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[Book I.] 


Th<‘ eitjhfh Irtter of the alphahct ' called JI5. It 
ia one of the letters termed * [or vocal, i. e 

pronounced with tlic voice, not wiUi the lircatli 
only]; and of the letters termed SLkLu [pio- 
nounced by pressing the tip of the tongue against 
the upper gums and suddenly withdrawing it], 
like Jsi and O. (TA.) It is substituted, agree- 
ably with general usage, for the O of the form 
and ifs variations, wdien the first radical 
letter is j, as in jbjl [for ^Ijjl] ; oi i, as in 
[for oiiginally ; or 5, as in Ijjil 

S-'fl'', a ' ' 

[for Ijjjl, originally [pi I] ; an^ sometimes afler 
as in a dial. var. of : also, 

sonietiincs, for tlie pronominal affix Cj after i, 
as in «nd after j, ns in for 

Oya-: it H also substituted for the o of 
ronlr. In analogy, and it oceuis substituted foi 
Id, cuntr. to gi'iieial usage, as 111 for 
(MF.) ssa [As a iiuincral, it donotes J^'unr.] 

Jl. Q, 1 . Ijli, inf. n. Slil^ and Sljui, Jle (a 
camel, S) rati (Ij^) tnost vehemenih/, (S, M, 1 C, 
TA,) ffuitiff a pare (juicker than that termed Juc 
[l- V.] : (TA :) or hastened, or sped, and ran, or 
rose m /ns runninff ,* syn. ; (K ;) 

necord. to AA, 1 2iilj is [a subst., or quasi- 
inf. n,, signifying] a tpiivk jiace or manner of 

Of ^ 0^0 

going : and [the inf. n ] Sljti is .syn. with ^bLsLl : 
and in the Nuwadir [app. of Aboo-’Amr Esh- 
Sheybunce] it is said tliat lijj (inf. n. 5 b o) and 

► '0^ Of^D- 

bv (inf. n. Sliy) and b^^ (inf. n. Sb^) are 
syn. with Ijit ; and that 5 b b anfl signify a 
camel's proceeding tuith short steps, at a rate 
qutcher than that of the pace termed v.] 

aceord. I0 (lie Kf, these two words signify tho 
going a pace quic/ter than that termed 
[q. V.], noi! so quick as that termed Sjuj [q. v.]. 
(TA.) You say, ^blj ^/t^ beast t'an a 

pare quicker than that termed (M.) And 
^ bb -He followed him, hatting him near 
before him. (M,'*' 5^,* TA.) And hence, ^ bb 
l£e ran (j-ii*.)) to escape fronn, Mm, being fol- 
lonrd bp him, and being near before him s os 
also t btjJ. (M.) BM He put a thing in motion, 
Bk. I. 


(M, K.) — And, contr., He rendered a thing, 
'it'd!, o\ motionless. (M, K) 

R. Q 2. btJ^ ‘ sec above. _ Also Jt (a 
stone, T A) rolled; or rolled along or domi' 
(K, TA.) it (anything) rolled, or rolled afonq or 
damn, before, one, (M, TA,) and rvent amap : 
lAtli says that it may he fiom djjhjJ. (TA.) _ 
£f became, or »un.« put, in moito?i. (TA.) ... 
And, contr , Tf became, or ?i’a.s rendered, still, or 
motionless. (TA.) 

5-2- 

bb BBC pbb) m three jilucca 

abb iiif n of R. Q. l[q. V.]. (S, M, K.) ^ 
Also Tho haitp replying of a foolhh, or .'itupid, 
person. (T, TA.) _ The sound of the falling 
(T, H, K) of stones in a torrent, (T,) or of a 
stone upon the bed of a torrent (M, K •) or the 
filling of stones in the bed of a ton'ent. (Ltli, 
IKtt, 0.) — And The sound of one's moi'ing, or 
putting in motion, [or 7ochmg,'\ a child in the 
Cl (idle (TC,TA) in order that it 7nap sleep (TA.) 
s=5 Sob uhii the next paragraph, in two places. 

2bb (AA,T,S,M,Tf) and t|Tj3> (AA,B, 
M, K) and (M, K,) all with niedd, 

(TA,) The last (of the daps, T) of the [hmar] 
7iirjMr/i; (A A, T, S, M, 1^ ;) as also t bb : (M :) 
or tlie of doubt; [generally mean- 

ing the dap of rohich one dovMs nkether it be the 
last of idhaab&n or the first of Hamaddn ; but 
bevG app. relating to any montli]; (TA:) or 
^ bb signifies the day, (M,) or flight, (TA,) 
of which one doubts whedlim' it be the last cf one 
m,onth or the Jii'st of the next month: (M, TA:) 
so says Kr: (M:) or the fiist word and tbs 
second (M, Kl) and the third (K) signify the 
twentp-Jifth, and the in'enty-sixth,!:]^^ the twenty- 
seventh, night : (M, ^ ;) or tho twenty-eighth 
7iight, and the twenty-ninth, or each of these two 
is called ▼ 5b b ; and tho two togetlier, : 

(Th, M .) or (each ofl three nights of the end of 
the month; (K, TAj) which are [also] called 
JbLpi : (TA :) pi. and, by 

poetic license, ^ b : (M :) orthej^ab are three 
nights of the latter pari of the month, hefo7'e 
those called 

A'Obeyd ; and lAar says Uie like : or they are 
the three nights that are after the and 

are so called because the moon hastens therein to 
become invisible j from the phrase j^l 5bb : 
As says that three of tho nights of the month are 
called the three, the i^^b; and 


tliesB latter are the last; and AHeytli says the 
like. (T ) '1^ iljkSjJI signifies also The last pari 
of the night. (Kr, M.) And '^'blj and 
'f' 5bb and Sljb and SJblA, (M, K, TA,) of 
which tlie firat two are the moat common, mean 
A dark night. (TA:) or a vei'p dark night ‘ 
(M, K:) because of tlie canGealment of the moon 
therein. (TA.)=sSec also R. Q. 1. 

55bb sip : BOB tliQ next preceding paragraph, 
near lliD end. 

: see Sbb- 

..,4 

SUi : bBQ 2b b, in two places. 

vb 

1. l>b, CT,S,M,&c.,) aoi. ^ (T,M,A,]^,) 
mf. n. (T, S, M, A, El) and vb (T, M, A, 
K) and vjji, (T, S, M, A, K,) He strove, 
laboured, toiled, or exerted himself; (T, S, A, 
5^0 and wearied himself, or became 7we«7'iW, 
(S, A, !^;) ill his work, (8, A, K,) or in a thing, 
(T,) and ill u journey or journeying; (T,A;) in 
which last case, »:;:-jb is said of a sho-camel, (T,) 
or ofai^b [ov horao or tho like]: (A:) or he 
held on, or cotitmved, (M, and Bd in viii, 54,) in 
his wwk, and his way. (Bd ibid.) See also 4. 
Hence, L^lilcl t[27ie 

night and the day hold on their course in their 
altei'natmg'], (A.)— .wjb(K) and (TA) 

also signify Tho acf of driving v§he7nently ; and 
?. q jji? [the act of didving away, hunting, ficc.] 

(?:,ta) 

4 . ^bl, (T, S, M, &c ,) inf. n. 4^bl, (T,) He 
7na,de another, (S, A, ]K[,) Ins hired man, and his 
beast, (A,) to stHve, labour, toil, or GaJer^ Imn- 
self; (S, A, K ;) he fatigued, or weaned, (T, 

A, K,) another, (S, ]^,) his hired man, (A,) and 
his beast : (T, A :) or he rnade another, and any- 
thing, to hold on, or continue: and «ijbl also 
signifies cli^ja.1 (he made him to be 

in need of striovng, &c. ; or of holding on, or 
continuing} : (M :) and is used by a rdju, 
but not necessarily by poetic license, for 
(lAar, M.) _ [Hence,] vbl (He pursued 
the jourmey laboriously, or with energy; or he 
held on, or continued, the journey } : (§,M, L,?!, 
in art. Ju^.* ; and M and L in art, 

[in like manner] you say, [fw 

^ 106 
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[Book I. 


(jS, or perhaps is Qtmtteil by inadver- 
tence], (TA m art 

(T, S, M, A, K) and t (S, M, K) 
[both onginally inf ns. of 1* and hence,] JA 
custom, manner, hahif, or 7i’ont • (A'Obeyi, T, 
S, M, K :) an affair, a business, or a concern ; 
(Zj, T, I?, A, K :) and a case, state, or condition : 

A,+ K: *) and a deed, or tvorJi 
(A) You say, X^hisis \tl\y custom, 

4:c :] till/ affair, business, or concern: or thy 
rase, state, or condition: and thy deed, or worh 
(A ) Zj says that <—>1 [in the Kur 

ni, 9 &c,] means, accord to the lexicologists, 
t Like the case of the people of Pharaoh • but in 
his opinion, like the stumng, labouring, or toiling, 
of the people of Pharaoh in their unbelief, and 
their leaguing together and aiding one another 
against Moses (T ) 

6 t, 

ob : see the next preceding paragi’aph 
: see i^b 

LS^ '^^ti who stnves, 

labours, toils, or exerts himself, and 7uecr?‘2fij him- 
self uT who holds on, or continues, with eneigy, 
to do a thing']. (M ) 

w^b C^A, and so in a copy of the S,) and 
(TA, and so in two copies of tlic S,) 
iSi^7v,i3w^, labouring, toiling, or exerting himsef 
and wearying himself, in hia work [See or 
holding on, or contimtin^, tlierain : see the verb] 
[S,TA.)—, [Hence,] ijSb [A hard, fatigu- 

ing, or conftmtotw, nighi-journey]. (M and K in 
art ,j*y«fl.)«And ijlJljJI XTh^ ni^^t and the 
"which [ore so called because 
they] hold on their course their altei'- 

nating. (TA.) 

L Jb, aor. i , inf n. Jb (S, M, K) and Jb 
(5 [perhaps a mistake for tlie next, v^hich is 
-well know but not mentioned in the but see 
Jb,]) and (9,M) and Jb, (M,?:,) He 
walked, or mmtf in a meah mannet', (M,!)^,) and 
with haste . (M ;) or he ran with short steps : 
(M, 5.) or he walked, or went, in a brisk, or 
sprightly, manner: [K:) ox he walked, or went, 
us though labouring in his gait, by reason of 
b) iskness, or sprightliness : ^ (M •) [or he went 
along by little and little, stealthily, lest he should 
i^ke a sound to be heard : for] Jb ia syn, with 
J^: or, accord, to AZ, it aignifies the walking, 
or going, in a manner resembling that which is 
termed jii ; and in the manner of him who is 
heavily burdened, or overburdened’ and Aa, in 
describing the manner in v^hich horses go, ex- 
plains ^^*^b us signifying the walking, or going, 
iTiith short steps, and in an unmual manner, as 
though heavily burdened, or overburdened. (S,) 
[See also Jiy] — [Hence, app.,] ^ jfb, aor. aa 

ei- 0 'S.- 

above, inf. n. Jb and Se deceived, de- 

luded, beguiled, circumvented, or outwitted, him; 
,eyn. [and t ^|b signifies the 


same • or he practised with him mutual deceit, 
delusion, fee. ■ for] aJlIjus is syn with iUlsL-o ; 
and sometimes it is with a quick pace: (AA, 
T, K-) you say, <J «.iJb and oLJIb* (AA, T, 
TA :) and llipU Jijiij 4^jJI 1 c 
[T7ie wolf deceives, kc , the ga:ceUe, or young 
ga-elle, that he may eat him] [AZ, T, TA ) 


3 : see the last sentence of the pai-agraph above. 



see tliB next paragraph, in four places. 


Jji, and sometimes it^ is proiiotincod t JJj, 
The jackal; as also t ^’^b and Jb anil the 
wolf: and a certain small animal resemhhnq 
what is called yjjjC' ^jjI [the iveatel] : (K accoid. 
to the TA * [accord, to the CK, and app. most 
MS. copies of the K, Jb has the List two sig- 
nifications, and not the firat sigiiificnlioii : hut 
tins is inconsistent with what follows the last sig- 
nification in the K, as it would rcqiiii c us to reiul 

lin * . ^ i 

that JljJI, instead of jSjJI, winch is well known 
as the Correct foim, is the name of the father of a 
certain tribe :]) J^^ has lliclast of those sigiiilica- 
tions : (T, S •) or it signifies a cerfniii svinll 
^animal resembling thejox; and this is well 
known : and nccoid. to ICr JJj hignifips a cci- 
tam small nnnnnl ; hut llii.s i.s iinl kiioivn and 
accord, to hnii also, t with fi>l-h to llio «, 

signifies thc^rw^; (M^;) a.s also Ji'^b , (TA;) 
or so 5 the 

(Ltli in art. Jb.) J3i is the only instance of the 
raeasiiro J.« (S, K) known to Alimail Tlm- 
Yaliy.\, (S,) i 0 . Th : (TA :) hut them are srvPiiil 
other^ instances : (MF, TA :) [one of Ihese 
or^^l.] 


9 'tf 9 ,t, 

O^b and o*5)b : seo the next preceding ])ara- 
graph, in iliree places. 

« Jtfj 

J^jj A calamity, or mi fortune : (8, M, 0, 
K.) pi. JJb. (S.) And Confusion. (K!.) You 

^3 people, or party, 
fell into co7?/ujr{07i in respect of their cnie or 
affairs. (§.) 

Jji'J {That runs in the manner lenned u*^b, 
epithet] from [i.c. 

wkich signifies a hind of as 

alsot^^lbond '•^J<Jlb [i.a. Jjb and Jjb, 
pis of J the latter irrog , like J^b pi. of 
J’l^bj q- T.]. (Ham p. 458 ) [See also ] 

JJb and i>Jb : sea what next precedes. 


3b 

1. lb, first pel's. Ojb, aor. inf. n. jb; 

see 1 in the next art. 


L5b 

^ 1, ijb, and lb, aor. (T, M,?:,) inf n. 

(^b, (T, M,) of the former verb, (M,) and jb, 
[T,^,) of the latter verb, (]§:,) said of a wolf, 


(M, !5,) [and of a man. as shown below,] He 
deceived, deluded, beguiled, circumi'enicd, nr out- 
witted, him. (T, M, K.) You say, dJ C-jb, (?, 
K,) aor. al ^\‘J, inf n Jb, I decemul, dclmlcd, 
ficD., it, namely, a thing, (S, K,) or linn, nanirdy, 
a man ; (so in one of my copies of llir 8 ,) ami 
so aJ ojb. (S, M) And JljAU wjJiI 

The wolf deceives, didiide.s, 8tc., the gn::clle, or the 
young ga;:elle . (S, M ■) or 7i’wl//.‘i, or in the 
manner nfhim^vho dernoeif, deludes, kr , to thr 
gazelle, or the young gaaclle (T ) 

a 3 3 j 

l^b and and TsO 

paid by IB, DU the iiutlinrity of As, Lo he pi of 

9,%' ^ 9 ti 

[the 11, iin ] * Sjb, of the nicnsuiL' Jjj^, [ojigi- 
nally (TA,) The vertebiic of the JaI^ 

[or 71 /t/ic7'j (tijip. of a niniL'l)] and of the hadi 
or the r‘ft7‘ti7ti^e.s of the hi oAist or tlir nhs Ihci eof, 
ii'heie it meets the side (M, Iv ) m '1 'oIjIjJI 
Rigiiifirp the rib.s of [i c 7i’///;/7i] the sjinilldei- 
hlade, thee on either .side; (lAar, 1\T, K ;) sing 
taib: (M-) or taJb, (T,) m Jb, (8,) sig- 
nifies the part of the camel rr^fr^n.st 7ii/iir/i lies the 
[ynt'cr of mood called] aAL of the .saddle, and mhuk 
IS [often] galled theieby (T, S ) nr ^^b is llo' 
pi [01 roll gi'ii 11] oftajlj, Jiiiil '.igiiifics till,' 

I reitehiiv of the nitlieis, m the pai t hctirccn ihi 
tiro .shoiilifi'i Idadrs, if thr iiiiiiik pcfnlaiihf; 
(hill, T,) .mil ilii' pi [ oJ aj b I i'^ oO I J ; (IjIIj, 
T, S ,) nr llm Obb arr Ilir rrrtrhHC of thr neeh 
or Lliij rviUbnc of the spuir ) or tln- 

t/i'C vd)S ne.x't to the ol%b rullril tlm o'nb ’ 

AZ Hays tliiil tin- ^Vralis Knew imt tlir li'im Obb 
in I'i’liiLion (0 Ihr iiridv, but tiny Liirn ii in nda- 
liim to tliP rilip, jL.H piginl\in'' .sin n\ ct ta 

the stalibiiig-plare, of the eaniel, tlirn an rithir 
side; iiml tins u, eun'rrt (T ■) (and it i>, suni in 
the L, ill art. i^b signifirh llio rih aj 

the hath, of u intiii, ivhtrh are ritUed the 
pi. ofetaJL^, sir m number, three on the right 
and thee on the left ] tlu' pi. of Jb (or r.itlim 
the qnasi-jil. n.) is like in is of JU,, 

undj4« of^; (H:) and, nccoid. Id III, 

i.s 11 pi. of Ajb, CiS nicntionril nliovc, niLMninir 
the vert tdir<c of the neck. (TA.) 

■*'2' 9 ■. 2 A 

Ajb J audits pis. Obb ami : hit (Im m-M 
preceding paragraph, in seven plat‘rs,>..»^IliiiKn‘, 
(?») ^,b JJl T^o viji [or trotr] i (}<, K :) 
Bo^callud hecaune it alights upon, and perks, tln- 
of tho catniil that has galls, or Hons. (M.) 
saAko The jiurt, of 11 how, upon which ihr 
airoio lies : there an? two jiurti of whii-li ciicli is 
thus callcil, next to the part of the .'it am that fs 
held by the hand, ahwe and bedonh (M.) tsaljb 
[without ,1, from llioPers. ajI^,] A thild's nurse t 
a Woman who has the charge of a child, who takes 
care of him, and rears, or nonchhn, him; (TA 
in art j) /■ jr. ; lioth nf whiidi wonls 
aro said by tj tu he chaste Arabic; pi. iJhjb- 
(M and TA in art, iAja.) 

® fr" 1 .r-' 

i^i and r seo Jb (in the latter part of the 
paragraph), in art. tj^. 



Book I.] 


\jh — *->3 


841 


a j - a B ^ 

jjJi and : see |jlj. 

tt' 9 .f t.f 

of the mtasui'D ; and its feni., with 
5 : see 2lj (in tho latter part of the paragi’aph), in 
art. Iji. 

'-’3 

1. aor. - , inf. n. (T, S, M, Msb, K, 

a - ' ' a " - " 

See.) and w)i (M, K) and (S, K,) [and 

peihaps w-vi also, v ,] J/, or 7;c, (the aut, T, 
M, and any animal, M, and in like manner a 
party in eying towarila the enemy, T, or an aimy, 
and a child, Meli,) [rjejjt, craiuled ; or] jvent, or 
v'cilhetl, Iciiurcl^, or gently^ (T, M, Mah, K,) 
mthoui haste, (T,) L5^ the ground] 

(S .) and [simply] ho malked ; (lAar, T :) he (an 
old man) [ercji^ along; or] noalked leisurely, 
or ge7}tly . (S ;) and t also, he Tballted 
Umivcly, hy s7d>u degrees, (TA.) Hence, .^j^l 
0 -“ of those n'ho have 

loalhed and died, or passed away, or peiished : 
(T :) i.G,of the living and the dead. (T, S, K.) 
And ijjill ^ [So creeps about with ticks]’, 
Baid of a man who brings a small worn-out skin 
containing ticks, and ties it to the tail of a camel ; 
in consequence of which, when one of tlic licks 
bites it, the camel runs away, and the otlier 
camels run away with itj and thereupon he sleala 
one of them : whence it is said of a thief, or stealer 
of cattle &:c. (TA.) And ^CjIj lIu wiju ^ 
tieeps WA' 7 uit/i or ,s7a?n7erA] 

(A, TA.) And ajjlic [lit. JTis siorpions 
crept along], meaning \his cidaninws, or slan- 
ders, and mischief, (M, A, ]K,) crept along ; syn. 
Oj-.r. (M, Ijk [See also art. 
same ]>lirnsu is also used to signify lllis downy 
hair crept [along his cheeks], (MF inai't. vj^O 
And <tL»3 [lit. His lice crept] j meaning 
X he became fat : said of a man. (Hum. p. 033.) 
And JjJ^I t rivulet, or streamlet for 
iirlgation, a'ept along], (A.) And X It 

crejit in, or into, it, or him; syn. ; (M, A, 
K,) namely, wine, or beverage, (T, M, A, K,) 
in, or inte, the body, (M, K,) or in, or into, a 
man, (T,) and into a vessel; (M ;) and a disease, 
or malady, (M, A, K,) in, or into, tdie body, (M, 
!IK,) or [in his veins] ; (A**;) and wear 

ill a garment, or piece of cloth; (M, ^;) and 
the dawn in the dai'kness of tdio latter part of the 
night. (M.) _ 0^ is 

the name of A certain game of the Arabs , (5; 
TA :) tho J is quiescent. (TA.) — wJJ teed as 

d ^ 0 ^ 

a noun : sec below, [second pers. C.^,),] 

d . Or." *'■ 

uor. inf. n. He (a camel) was, or be- 

came, such as is tei'ined (lAar, T, TA;) 

i. e., had much hair, or much, fur or much 

fur upon the face. (TA.) 

2 : see 1 , first sentence. 

4. [third pers. s^jjI] 2 ' 7 na£?fl 7mn (namely, 
a child, B) [/o ci'eep, or crawl, or] to go, or walk, 
leisurely, or gently. (S, 1 ^. [For the correct ex- 
plonatioD, GoUub d&exns to 


have found ^IjJI ^ a:u^.])_;ij| 

■f He Jilted the country, ox provinces, with justice, 
so that the inhabitants thereof walked at leisure 

rJ a ' fir 

(IvAfcl [whence Grolins has supposed to 
signify juste se habuit populus”] M, TA) 
by reason of the security and abundance and 
prosperity that they enjoyed (M, TA.) 

R. Q. 1. [inf. n. iuju^,] He (a man) 

7'aised cries, shouts, noises, or a clamour. (AA, 
T.) __ And He beat a di um. (AA, T.) 

a , 3 r, 

. see 

a J s J 

wij and are used as nouns, by the intio- 
duction of before them, thaugli originally 
verbs. (S and K ' and TA iii art. One 

says, ^1 (M, K,*") by way 

of imitation [of a verbal phiasc], (M,) alld jj-o 
Thou hast weaned me from, the 
time of thy becoming a youth until thy walking 
gently, [or creeping along, lesting] upon a staff- 
(M, K,* TA :) a pi-ov. : (M, TA :) said alike to 
a man and to a woman. (TA m art s^.) And 

wlj o- 2 .f 6 arij Mjj 

L 5 M 1 ^^ \j^ andw)^ ^ \ 

Thou hast done thus from youth until thy walk-, 
mg gently, [or creeping along, resting] upon the 
staff (S.) : see ol/j, in two places, = 

Also [The bear;] a certain beast of pr<ry, (S, 
M, K,) well known, (Kl;) a certain foul, or 
noxious, animal: (Msb.) a guimine Ai-ahic 
word : (M •) fcm. with S : pi. [of mult.] Lj^ (S, 

M, Msb, :^) and [of pane ] l>Cl\. (M, 1^ ) 

[Hence,] -j- 2 Vfe ro/w/c77rf/7fin of the Greater 
Hear: and, accord, to some, that oj the Lesser 
Hear: the former, for distinction, boinff called 

JrOfi dd JrOgdd 

uiidthc latter, ^jdl. (M,K) 

gflr 

A single act [of creejmig, or ci'awhng, or] 
of going, or walking, hum'ely, or gently: pi. 

(K.) ss A hill, or heap, or gibbous hill, 
syn. (lAar, T, S, M, K,) of sand : (S, 

■) and (in some copios of tlie K “ or”) a tract 
of red sand : or an even tract of sand: (K:) or, 
as in some copies of the XC, an even tract of land . 
(TA :) and a place abounding m sand : (T, L :) 

pi. as above. (TA.) Hence the prov., 

nii - a, _ ^ 

J-^l AJi ^ [lit Such a one fell info, or 

upon, a place abounding vn sand ] ; meaning, 
Xinto difficulty, or misfortune j for the camel in 
such a placo Buffem fatigue (T.) ^=A c&rtam 
thing for oil, ox ointment; (S;) a receptacle for 
seeds ijjf) and olive~oil : (M, K ;) pi as above. 
(Sb, M.) A kind of bottle, or pot, (dJaj,) pecu- 
liarly of glass. (K.) [From tba Pers. a^i.] * 
See also ILi^. =ss And see in three places. 

A 7cay, or road. (S.)^.tA state, or cow- 
dition : (M, K :) and la way, mode, or manner, 
of acthig J-c.; (lA?.!*, T, S, M, A, K ;) mhethei 
good or evil : (lAar, T :) as also -.^j, (M, A, 
K,) in both these senses: (M :) and fez natural 
disposition, temper, quality, or property. (S.) 
Yon say, oIja C.*^j and (M,A) 1 1 kept 
to his state, or condition, and his nay, mode, or 
m,anner, of acting ^'c, ; and did as he did. (M.) 


And fieflue thou me and my way, 

mode, or manner, of acting ^‘c. ; and my natui'al 
disposition, &c. (S.) 

9S 

A mode, or manner, [of creeping, or crawl- 
ing, or] of going, or walking, leisurely, or gently. 
(M, K.'‘) You say, ^jJI [He has n, 

soft, or stealthy, mode, or mangier, of creepifig 
along, See.]. (M, K.) And [I 

a-ept along in a soft, or stealthy, mode, or man- 
ner, ofcieeping]. (T, S.)sAlso ?. q. 

[as meaning Anything that rreeps, or crawls, 
upon the earth; and nsed as a coll. gen. n.]. 
(^.) One says, ,^1 U [How 

maioj are the creeping, or craivling, things of this 
country, or town f], (TA.) 

A certain pace, hetiveen that termed 
N.^1 and that termed JiiJI ; (TA voce 
as on tile authoiity of En-Na^:) or tins is termed 
(TA voce ^he authority of 

En-Nadr and As )ssAlso Honm; syn. > 
(M,K;) and so t (K,) and t ■ (Kr, 

M :) or down (T, S) of the face, (S,) or upon the 
face; (T ;) and so ij,!, (K,) of which tho pi. 
[or coll. gen. n.] is ^ » (^>3^;) accord, to 

Ki‘, who assigns to it the former meaning, and 
says that is syn. with not that it is 
syn. with sjAj : (M :) or signifiss hair upon 
thofaiB of a ivomnn: (TA:) or, as also 
much hair (M, K) and jjj [or camel's fur] 
(M :) or both these words signify hair upon the 
I (J--*?. [ox pai't above the temple] of a woman, 
(’Eyii, TT,)'t= Also The young one, when just 
horn, of the [ivild] cow : (]^ :) or when a [wild] 
bull is a year old, and weaned, ho is thus called; 
and tho female, and obi- C^-A- in art s.^. 
[But for ‘^and Obi/’ I think it evident that wo 
should read ^^and the pi. is oi" 

like as and are pis. of Seo 

also 

g. , i ,g 

4-^5 • see 

: see in two places. 

vbi [an imperative verbal n.,] a call to a 
female hyena, signifying [i. c. Gi'e^j cdong; 
or crawl; or go leimi'ely]'. (Sb, T, K:) like 
Jlp andj! ji-. (Sb, T.) 

g 

The ^acs, or motion, of a she-camel that 
can scarcely walk, by reojton of the abundance of 
her flesh, and 07ily creeps along, or walks slowly, 
(T,*TA.) 

A she-camel that can scarcely walk, by 
reason of the abundance of her flesh, and that 
only creejis along, or ?i'o77^<f sloivly : (S :) pi. 
..y-vjj. (TA.) — -X Fat; (T, M, j) as an epithet 
applied to a she-camel, (T,) or to any thing [or 
animal], (H, !K.) _ t One who creeps about 
with calumny, or slandar ; as also • 

(T, K :“*) or the latter signifies f one who calum- 
niates, or slanders, much, or halrituallyi as 
though he crept about with calumnies, or slan- 
ders : (M :) or t one who h'ings men and women 

y 106* 



B42 


together; (TjM, Kij) because lie creeps about 
between them, and hides himself. fT :) i y. 

(M, in TA, Bi*t ^1;^ 

tA mouTid that JIotos with hlood. (K.) And 
Siixla fA thrust, or stab, that makes ike 
hlood to JloTV, A deep cave, or cavem. 

(KO 

inf. n. of [q. v.]. (T, S, M, &c.) 

See also b= And see also Ijij, and Ij^. 




and t The gourd: (M,K:) or rou7id 
gourd : or di'y gourd : but this is said by Ibn- 
Hajar to be a mistake of En-Nawawee j and be 
asseits it to be i. q. [q. v.] : or it is the 

fruit of the : (TA n un. of the former 

with 5. (M, ?._) Accord, to F [and TSdJ and 
several others, this is the proper art of the former 
word, the ^ being- considered by them augmenta- 
tive: accord, to Z and otheis, its proper art. is 
and some also allow its being written and 
pronounced : this is mentioned by Kz and 
^lydd radial, var. of ri?i. (TA.) [See an ex. 
voce in art. 

Syij a , 

^ There is jioi in the 

lome any am: (S,M,*:EC:) being from 

) i. e. ^ j and it is not used in any 
but a^negntive phrase. (Ks, iS.) [See also 
anil ^J-J 

a^gj 

A locust tvhile smooth and bare, before 
its wings have gronm. (Mentioned in the TA in 
this art, but not there said to belong to it. [800 

art. ^j.])_[S0e also of which it is tlie 
n. un,] 

* 

vWj An animal that is weak, and cieeps 
along, or 7valks slowly : fern, with 5. (TA from 
a trad.) 

ajgifem. of^ljj, CTA.)_[Also,asaBubst., 
The musculus, or festudo ;] a markine (M,’^ 
Mgh,'* K, TA) made of skins and wood, (TA ) 
used in war; (M, Mgh,?!, TA ;) men entering 
mto [or be7ieath] it, (Mgh, TA,) it is propelled to 
the lower part of a fortress, and they make a 
breach therein (M, Mgh, ?, TA) while witUn the 
machine, (M,!^, TA,) which defends them from 
what is thrown vjpon them from above: (TA ;) 
it is also called jli. (Mgh.) 

a 

The walk of the long-legged ant. (M, 
¥.) In the T It is said that t signifies The 
long-legged ant [itself: but this is perhaps a mis- 
transciiptionj. (TA.) 

[inf. n. of B. Q. 1, ■,.] joftA 

rnoftoB, or JJOCS, psrfarmei with short steps : 
(M O Und any sound !.Ae that of solid hoofs 
Mtny upon Jusrd ground: (M,?:) a certain 

of sound [lihe the tramp of hcsas, as io in- 
•diooted by on an .] : (S:) or cries, shuts, noiees, 
or clamour: (A:) and [io its pi., and] 

..>i£as « *onad an onomatopaia. 

trjawslA hmd of drum )] a thing resembling a 

JJ.: pi. vjlfJ. (Mgh,Msb. [Sbo oUo vIj^j.]) 

^Mtm such as is fermad 

\ ' 


fresh is milked: or the thickest milk; as 
also t jjgijuj. (K.) sf See also 

: see tha next preceding paragraph. 

ft 9 

W»|JL,|J A dium; syn. Jl^. (M, K. [See 
also 

V&ry clamorous; (lAar, T, Kj) as also 
: (lAar, T :) or both signify very evil, 
or mischievous, and clamorous. (Az, in TA, art. 
.And A bulky, or corpulent, man. (](^.) 

ft>3 ^ g;3 ^ 

[originally a fern. part, n.], for _ 
the S is added 1J.LJJ, i. e. for the pur- 
pose of transferring the word from the category 
of epithets to that of substs.,] Anything that 
walks [or creeps or crawls'] upon the earth; as 

also ; (S ■ BOO an animal that walks 

' i, 

or ci'eeps or crawls (wjjw) ; (M, A, ;) discri- 
minnting and not discriminating: (M:) muj 
animal upon the earth : (Msb :) it is said lu tlie 
^ur [xxiv. 44], ajb Ji, Ju. ioij 

V 0'.. Ota .s' ,, S..4- 

LS^ LS^ L5^ L>“ 

'*? f A - ot'a S' ' 

^ji l 5^ [And Ood hath 

created every SjIj of water (moaning of the 
seminal fluid) j and of them u he that goeifi upon 
hib belly, and of them fjf he that gocth upon two 
, and of them is he that goeth upon four] : 
here, as ajb applies to a rational and an m-a- 
tional creature, the expression is used? for 
which, int applied only to an iii-atiouA creature, 
cr (>1^ would be used: moreoYBr, tlie ex- 
pression ^ is used, tliough aJb applies 

originally to an irrational creature, [or rather a 
beast, and a reptile,] because the different classos 
of beings are spoken of collectively : (M :) and 
this passage of the ^ur refutes the assertion of 
him who excludes the bird from the siguifications 
of this word: (Msb:) in the lost verse but one 
of ch XXXV. of the i^ur, it is said to relato to 
mankind and the jinn (or genii) and every ra- 
toal being; or to have a ganeral siguificatiou : 
(M ;) its predominant signification is a least that 
IS nflWen- (?,M,A,?:) especially u beast of 
the equine kind; i. e. a horse, a mule, and an 
ass’ (Kull:) or particularly a Ojijj [meaning 
hackney, or horse for ordinary use and for 
Uoiirneying: (M :) hut as paifrculai-Iy applied 
I when used absolutely, to u horse and u nmfe, it is 
an adventitioas conventional term : (Msb :) it is 
applied to a male and a fmaU: (M’A,Msb, 
?:) and IS properly an epithet: (M:) pi. ilo. 
(M?b TA.) The dim. [signifying Any rmall 
animal that walks or creeps or craivU upon the 
earth, a small beast, a small rephh or creajnnq 
thing a creeping insect, and any insect, and also 
ff mallush, a shellfish (as in an instance cited voce 

(Zj> 

1, Msb,) m which the yj is quiescent, but pro- 
nounced with^Wil [i. e. a slight approximafron 
to the sound of kesrj, an it is in eveiy similar 
case, in a dim. n., when Mowed by a doubled 

^ 

ith the ^ chauged into 1, anomalously. [Misb ■ 
and L in ai-t. on the authority of I8d.)lJ 


[The Beast of the Eartli] is an ap- 
pellation of one of the signs of tha time of the 
resuri'ection : (S, M, K:) or the Jir'it of thobe 
signs. (K.) It is said to be a beast sixty cubits 
in length, or height, with logs, and with fur 
(jjj), and to be diverse in form, rcscmblinn a 
number of diffoient animals. (TA.) It will coino 
forth in Tihimeh, or betw'csu Ep-Sufil and El- 
Marweh, (M,) or at Mekkeh, from Jobcl Es- 
Safii, which will rend open for its egress, during 
one of the nights when people are going to 
Mine; or from the district of Et-Tiiif; (K;) or 
from three places, three several times. (M, K.) 
It will make, upon the face of llio uubchover, a 
black mai’k; and upon the face of the believer, :i 
white mark; the unbehover’s mark will siirrail 
until his whole face becomes black; and tiie 
believer’s, until his whole face bceoini'S uliile; 
then they will assemble at the t.ibli’, and ||ii< 
believer w'lll be known finiii the imbL'lievi-r. 
(M.) It is also SiiiJ that it will have -with it Uic 
lod of Moses and the seal of 8elomon: with the 
former it will strike the believer; mid wilh tlie 
latter it will stump the face of the unbeliever, im- 
lircBsing upon it This is tui unheliever.” (K.) 
i— Sec also d.Ajl. 

fl .»«- 0 

: BOO 

oa 

Ailji 


la - j 

I 

jaAr..* r 
■ ) 


dims, of i,ib, q. v. 


i 

Ifaving down (]^,TA) upon the farv: 
(TA:) or having mwh hair: (M,l^;) ami 
haHng much [or fur ] : (M :) it is applied ti) 
a man: (M :) and to a camel, (M,K,) in tin; 
ffccondof ihcBo sensoa, (K:,TA,) or in the third 
sense, or os meaning having much fur upon the 
face; (TA;) ori. (M ;) u,,,! ,nrm'i 

m a trad, written (M,^?,) to uBsinalute it 
m measure to a praceding word, namely, : 
(M :)^tlio fom. is itJS ; with which ^yn,; 

(M,K;) signifying a woman having hair vpoa 
her face : (TA :) or kuoing much hair upon the 

[or part above the temple], (M, 'L'A.) 

a - , a 

and Tho irath, or cjurse, of u 

torrent, (S, M,!!^,*) andofauls: (S,!)^:) pi. 

One says, of a sword, ^ 

kpJI and ;;ill illi; [Jt dherslfeti 
loavy marks like the track of ants and the trarhs 
of little (TA.) Tho subst. is with kosr: 

and tho mi. n., witli fot-li ; accord, to a inilo con- 
Biantly obtaining, (S,^ TA,) except in some 
anomdous instances, (TA,) when the verb is of tho 
measure (S,K, TA)^or (TA,) and iu 
aor. IS of the measure (S,^,TA.) [Here 
It should be observed that given tho 

explanation and in tho K, is both 

an inf. n. and a n. of place and of time: but J 
cleaidy explains both those words as above; and 
F seems, m the K, to assign to tliem both tho 
same siguificatiou,] 

■a - - waf 

uijt A land a&oundin^ with [or 
bears]. (T, M.*) 

likc^', (-TA,) or44J«, (8» i>. a 
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copy of the T, according to the TT,) an epithet ap- 
plied to a camel, (T, TA,) signifying i^jJI 

(TA) [app. and if So it seems to meEin 

That Toallts quickly, rcith short steps : or that makes 
a sound mth his feet, like : see ; 

hut in the TT it is written j perhaps cor- 

rectly bj creeping and creepingl 


1. aor. - [or 7, as will he shown below], 

(L,) inf. n. (L, K,) [not and as 
in the Lexicons of Golius and Freytag,] Se 
variegated, decorated, embellished, adorned, or 
ornamented: (L, [and so ^ inf. n. 

^^jJ, occuning in the TA in art. but 

app. in an intensive sense.] And [hence,] 

(A, L, Msb,) aor. - (L, A) or - , CM§b,) 
inf. n. as above ; (A, L, Msb ;) and t [but 
app. Ill an intensive sense] ; (A ;) J It adorned 
the land with meadoms, ov gardens: (A, L:) or 
it matered the land, and produced various 
flower's. (Msb.) It is a Pers. word, arabicized; 
(L:) or derived from ^Ujj. (M§b.) 

2 : see above, in two places. [Accord, to 
Golius, (for III. is inndveitently put in his Lex, 
for II.j) as on the authority of the S and ]^, in 
neither of which is the verb mentioned, “ Vesie 
aluun omavit.”] 

. jlig li, (tSk, S, A,) or jJ jjl (K.) 
t 27icrfi ijf Jiot In the house any ofio: (TSk, S, A, 
;) ^e-}> 16 not used otherwise than in a ncg.ir 
tive phrase: IJ derives it from ^1^4; because 
men adora die eailh : (TA :) [Z says,] it is 
from like from because men 

adorn houses: (A:) Abu-1-’ Abbds says that 
is more chaste than : (TA :) [ISk 
says, or J, for tlie passage is ambiguous,] 
A’Obeyd doubted respecting the ^ and the 
and I asked respeoting this word, in the desert, 
a company of the Arabs thereof, and they said, 

S yt a y 

L5® nothing morej but I have 

found in the handwriting of Aboo-Moosit El- 
Ifamid, jljJI U, with on the autho- 

rity of Th ; (S :) AM says that the ^ in 
is substituted fortlie [latter] in jJJ, in like 
manner as they say and &□. (TA.) 

« A 0>j 

.g.;* J j ; see tho next paragraph^ near 

ond. 


the 


(S, a, Mgh, M§b, K, &c.,) or 
(Th,) or both, (lAar, A’Obeyd,) the latter 
having been sometimes heard, (I Aar,) or the 
latter is post-daesical, (A’Obeyd,) or tvrong, 
(AZ,) a word of well-known meaning, (!^,) 
[<Sii7/i bi'ocade/J a certain kind of cloth, ov ga7'~ 
ment, made of [i. e. silk, or ran sil1i \ : 

(TA :) a kind of cloth, or garmmt, of rvhich the 
roarjj and woof are both of : and par- 

ticularly a name for that mhieh is <oariegated, 


Vi — 

decorated, or embellished: (Mgh, M§b :) a hind 
of imven stuff, variegated, or diversified, nith 
colours: (Lb, TA .) [accord., to Golius, as on 
the authonty of the S and K, in neither of 
which is the word explained at all, vestis 
serica: imprimis picia, pec. Atfahca, auro iiv- 
teasta:]^ derived from is b. 

Pers. word, (Kr, S, A,) arabicized 3 (Kr, S, A, 
Msb, K ;) so some say, and from it is 

derived; (Msb;) originally or C-ja ; 

(Kr;) [or rather fllLi, for the change of the 

final A into » in arabicized words from the Pera. 

^ 0^0 

IS very common ;] or i. e. “ the weaving 

of the deevs, or jinn, or genii:” (Shifi el-Ghalecl*) 
pi. and ; (S, Msb, K;) the latter 

being from Hie supposed original form of the 
sing., i. B. ; (S, Msb ;) like ^l5i [pi. of 
jLj 3, which is supposed to he originally jb^] : 
and in hke manner is formed the dim. [t ^ 

and t (S.) — is a title 

given by Ibn-Mes’ood to The chapters of the 
Kxir~dn called [the fortieth and six 

folloraing chapters; each of which begins with 
the letters ^«^]‘ (TA.)««See also the para- 
graph next folloid'ing, in two places, sa Also 
A young she-camel; one iw. the prime of life, 
(lAar, K.) 

t [A proem, an introduction, or a pre- 
face, to a poem or a hook; and especially one 
that is m&eZZfs7ififZ, or composed in an ornate 
stylel^ ojumaIjI ejy) 1:[2\) ZZiis* orZe 

is a beautiful proem'\ is said of a Sj^aS when it 
is embellished (S^.;ai..4) [in its commencement]. 
(A ) And one says, U 

J [How beautiful are the proems of Ml-BoJiy- 
tnree ^]. (A.)_a^yi and dt^^l 

f Beauty of the skin of the face, (lAnr, L.) — 
And XThe face [itself]; as also 

and jJI : (^ar pp. 16 and 473 ;) or the 

last signifies the two cheeks: (S, A, Msb:) or 
the two sides of the neoh, beneatk the ears; syn. 
ijliJbl. (TA.) You say, O'^i 

i. 0. t [>Suc/i a one q^neserves from disgrace] his 
cheeks; (A;) or kis facer and JJv 

aaILj [twcj his face for mean service, by beg- 
ging], (^ar p. 15. [8ee also 4 in art. JUU.. ; and 
1 (near the end) in the same art. ; where similar 
exB. are given.]) _ [Golius, after mentioning 
the signification of “ the two cheeks,” adds, os 
on the authority of the IK, in which even the 
word itself is not mentioned, "et quibusdom 
quoque Hates,”] Y. q, tjj], q. v. 

(AZ, T in art. jjI.) 

tf e 0 ^ 

: Bed near the end. of the patBr 

graph. 

tily J y 

O/mamented with p-Qi. (K.) 
say ill'— A [q- y.] of which 

the ends, edges, or borders, are so ornamented, 
(Mgh, TA.) * ]: Land adorned with 


meadows, or gardens, (A.) — also sig- 

nifies \A species of the jb\ss [or owl], (T, 5.) 
— And t A species of aquatic bird, (T, 5j) ff 
ugly appearance, called ^Jk.o with puffed- 
out feathers, and ugly head, found in water with 
the [bird called] j)\^, (T.)-«- And, applied to 
a man, (TA,) f Having an ugly head and make 
(K, TA) and face. (TA.) 


. 

2, inf. n. (S, Msb, K, &c,,) said 

of a man, (S, Msb, &d.,) He stretched out his 
bach, and lowei ed his head, (As, S, MBh,"* K,) 
SI) that his head was loiver than his posteriors ; 
(As, S, Msb;') as also f ^jJl ; (K;) and so 
^3, [q. V.,] with (Msb ) the doing thus in 
inclining the body in prayer, like as the ass does 
[when he is mounted], is forbidden in a trad. : 
(9, Msb:) i. e. he lowered his head in inclining 
his body in prayer so that it was lower than hif 
hack: (A’Obeyd, Msb :) ov he lowefred his head, 
and raised his posteriors, in prayer: (TA:) or 
[simply] he lowered his head; (IA9.r, T, TA ;) 
as also ^3 [q. v,] : (T, TA :) or he did so ui 
walking : [TA ) or /10 bent his bach ; (Llj, T, 
Msb, TA ;) as also ^3 ; witli which A§i says 
that ^3, with and is syn. : (Msb :) and 
^3 signifies he (a man) bent his back, rais- 
ing the middle of it as though it were a cflmrr.s‘ 
hump : erroneously related by Lth with i (T, 
TA.)^Also He (a boy, in play,) lowci'ed Ids 
bach in order that another might come running, 
from a distance and mount upon him. (Aboo- 
’Adndn, TA.) And one says, Jx^jl ^3, 

meaning Stoop for me in order that Imay mount 
upon thee. (TA ) __ Also, said of an ass having 
a sore back, He relaxed his logs, and lowered his 
bach and rump, by reason of pain, on being 
mounted. (L.) — And He was, or became, low, 
base, abject, or ignominious. (lA^r, [And 
so ^3 and ^.^-1 [The truffirs 

pushed up the ground above them, or] the ground 
swelled up from the truffles, without their ap- 
pearing (?^) as yet. (TA.) — ^ ^3 He 

kept in his house, or tmi ; not going forth. (K.) 

7 ; see 1, first sentence. 

^irf3 U There is not in the house any 
one, (A’Obeyd, i^^;) as also ^^3 [q. v.] ; but 
the foimer is the more chaste, (TA.) 

A gibbous tract of sand: pi. 
jJi : (ISh, 5 :) you say JU^. (TA.) 




2. ^3, inf. n. He (a man, S) made his 

back round like a dome (4^) and lowered his 
head; (S, ]§[ ;) as also ^3 [q. v.] ; vrith ^ and 
on the authority of AA and lAar. (§,) 

^^3 A c&i'tain game [app. that which is de^ 
senbed in the first paragraph of ait. C?^) 
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1. i- anil inf. n. jyj, -Hfi followed 

behind his hack , hefolloKed his hack ; (M, TA j) 
hefolloTved him, with respect to place, ani also 
with respect to time, and also t respect to 
rank or station. (TA.) You say, 

He came following thmx. (M, TA.) Ani 

Buck a one came after me, hehind me^ (T, 
Aj) or following me nearly. (A ) And ajjj, inf 
n. succeeded him, and i emained after him. 

(TA) And llj aIo Ji ^ [May 

God curse the beginning of it and the end'], (Sj A.) 

See also 4, in four places, said of an 

arrow, (S, Msb,) or JjlJjI (M, A,) aor. 

(S, M, Msb,) inf n. (8, M, Msb, K) and ^l, 
(M, K,) It passedforth from the butt : (S, Msb ) 
or parsed beyond the butt, (M, A, K,) and fell 
hehind it. (M, A.) _ He, or if, went 

away with it ; took it away; carHed it off; or 
caused it to go away, pass away, or cease. (S, 
?0— aor. (M, TA,) inf n. jGj, 
(As, S, M, K,) like jUi, (As, S,) [and sjb'i, 
hka SjLoa (q. v.), and npp. t (gee 
01' niny be a simple subst.,] The people, or 
company of men, perished, (As,-* S,’^ M, K,* 
TA;) went away, tui^ing the hack, and did not 
retimi. (TA, [Anijj^l (q. v.) has a similai', or 
ihe same, meaning-.]) Hence, jbjJt a^J>erditio?i 
b^allkm, may he go away, turning the hack, 
and not return. (M, TA.) — And J He be- 
came an old man. (§, A, K.) Hence, as some 
say, the expression in the Igiur [Lmv. 36], 
jjj lil t [And the night when it grownth oW]. "(TA. 
[SeealBo4]) — (§, M,A*]^,) aor. 

inf n. (M,) 27ie lutnd blew in the dirccHon 
of that wind which is iei'medj^l [i. e. west, &b., 
■which is regai'ded as the hinder quarter] : (M, 
A :) or changed, and came in that direction. (S, 
[Hence,] olj| U [lit. 

The Wind became west to him after it had been 
east: meaning- Jhis foi’tune became evil after it 
had been good] ; and jji [Jwhlch means 

the same : see ; and see also 4 in this art, and 
in art. J-3]. (A,) _ Ani (S, K,) a verb of 
which the agentis notnamed, \B,)He, (K,) a man, 
(TA,) or it, a people, [S, M,) was smitten, or 
affected, ly the wind called jyjJI. (S, M, K) 

aor. inf n. signifies, accord, 
to Ki‘, He wrote a writing or letter or book: but 
none other says so ; and the known word is 
(M.) ^[The inf n. is explained in the as syn. 
with (S, M, Mgh, 5 j) aor. - , 

(K,) inf. n. (M, Mgh,) He (a horse or the 
hke, M, and a camel, M, Mgh) had galls, 
pr sores, on his back, (M, Mgh, 5,* TA,) pro- 
duced by the saddle and the like; (Mgh;) as also 
(K. [But the corresponding passage in the 
M shows that this is probably a mistake fot^il 
a syn. of j^i.]) 

2. (T, M, A,) (S,) inf. n. 


^jJ, (T, S, K,) He considered, ov forecast, the 
issues, or results, of the affair, or event, or case, 
(TA ;) and so ^ sjJOj . (Mgh ) or its end, issue, 
or result; (T, M,!^,) as also (T, M, 

Msb, 5 :) or he looked to what would, or might, 
be its result : and ^ jjj3 ke thought, or medi- 
tated, upon it ; (§,) [as also Aktham 

Ibn-Seyfeesaid to his sons,jl»,j| *ljjjjbj •;) b 
ihinh not upon 

the ends of things whereof the beginnings have 
passed ] : (T : [see J.s 5 »c ]) and in the Kur [iv. 
84] It IS said, ijljUl ^ OSJi^ *^1 Will they, 
then, not consider the meanings of the K\ir-dn, 
and endeavour to obtain a clear knowledge of 
what IS m itt (Bd:) and again, in the Kur 
[xxiii. 70], J^l 'f' JZoue they, then, 
not thought upon, (TA,) and endeavoured to un- 
dei'stand, (Ij.ov'Hj ^0 Zieert said to them 

m the Kur-dni for ♦ jjjJ signifies the thinking, 
or meditating, upon [a dung], and endeavouring 
to understand [it] ; syn. ffsj and : (TA -) 
and t njjSj ke looked into it, considered it, ex- 
amined it, ov studied it, lepeatedhj, ni order to 
know it, or until he knew it. (Msb m art. J^l.) 
1^1 jji, inf n. as above, signifies [also] He did, 
performed, or executed, a thing, oi an ({'{fail. 
With thought, or ronsidvraiion. (Mah.) [And 
He devised, planned, or plotted, a thing, ojS 
again.yt another And hence. He managed, con- 
ducted, ordet'ed, or regulated, an affair; Leciiuse 
the doing so rcquii'cs consideintion of lUo issues, 
or results, of the affair. You say, 
and, elliptically, He managed, Cd>n- 

ducted, ordered, or regulated, the affairs of the 
provinces, or counti'y : and in like manner, the 
affaire of a house. j-jjJ is also attributed to ii-- 
rational animals ; os, for ex., to horses j meaning 
their conducting tlie affair of victory : and to in- 
animate things; as, for cx., to stai-s; meaning 
tbeir?Y^^nZotm^ the alternations of ssasous 8cc. ; sec 
Bd in Ixxix. 5. And jjj alone signifies He acted 
with consider'ation of the issues, or results, of 
affairs, or events, or cases; acted with, or exin'- 
cised, forecast, or forethought; or at ted with 
policy, (M, M|b,) inf. n. as above, 
(T, S, Mgh, Msb, ^,) He made his slave to he 
free after his own death, (S, M, Mgh, Mgh, J^,) 
saying to Mm, Thou art free after my death: 
(T, TA:) he made the emancipation of his slave 
to depend upon his own death. (TA.) 
si-j.^1, (inf, n. as above, K,) He related the 
tradition, narrative, or stoiy, having received if, 
or heard %t,from another person : (As, T, S, 5:*) 
and ^ He relates the tradi- 

tion, &Q., of, or received from, or heard from, 
suoha one: (Ag, §:) and ; (M ;) 

or (tA;) He related 

the tradition, &c,, having received it, or heard it, 
from him, (S, M, ]^,) after his death : (§, :) 

Sh says that is unknown ; but so the 

phi^ase is related on the authority of A ’Obeyd: 
A^ad Ibn-Ya^yii [i. e. Th] disallows as 
meaning he relates it; and says that it is a^JJ, 
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with 3, meaning “ he knows it, or leai-ns it, well, 
soundly, or thoroughly;'’ syn. dulu. (T.) 

3- (S, A/) inf n. and jbj, (K,) 

[JETe turned his back upon him: see G. _Aiirl 
hence,] fHe seveted himself from him, and 
avoided him, or shunned him, (TA ,) became 
at variance with him; (A;) retpvtded him, nr 
treated him, with enmity, or hostility, (S, A, K.) 
And iJLea.jj.jb \ He cut, or severed, the tics, or 
bonds, of his relationship ; disunited himself from 
his relations. (A.)_l^b I made a slit such 
as is tei'med Sjbi| i?i he?' (a ewe’s or goat’s or 
camel’s) ear. (As, S, K.) = Sob also 4, 

4. (M, K, and Bd m ix Sfi,) mf n. jbjl 

(S, M) and t jj_j, accord, to Kr, but cni-ri'ctly the 
latter 13 a Himple subst. [or ipiasi-iiif ii ] ; (M ;) 
and t jjj, (lAar, R, K,) nif n.^ji (TA) and jyj ; 
(TK;) He went, turning his bach; titrnrd bach ; 
went bach; took a bachwaid ronise, rvircuied; 
letired, retrograded ; derh/icd; syn, (W, J\r, 
K) and jji.t3 (lA.ai) and ULU. ^3; (Bd 
ul)i supra, and R and in iiit. J.^ ,) nintr. of 
(?> l^d*) And dj [lie mrnt hark, or 
fxickimrd, with it, ov Mm ; rtimonU, or tnnuui, 
it, or havhward]. (S, Ij^.) Vim huj-, 

[He goes havk with (hr hurlut 
to the wotcnng-irongh\' oppo.si'il to tin* ]du'iihi* 
L 5^8 ^ (A*) Wl‘o also first .son- 

tunou. And tue. jj^l [He went hark, fico., from 
it, or Aim], (Mgh.) .... [Honce,] t Ho feigned 
himself negligent of, or inattentive to, tho numt of 
his friend ; (IJ ;) as though lie tunnid hiuik from 
him. (TA.) «« [Tleuco alH0,]^>l Higiiilii's f It 
went hachward, to a bud state; said id’llu* alKur, 
or case, of a ^people. (M,TA.) You Huy also, 
^1 ju>l and [in the conLr. hi'iikc] ^J)| 
^b^l t [The affair, or case, of such a one is in- 
clining to advance, and to go barktvard, to a bud 
state], (A.) [Jbjl uffen signifioH The retiring, 
or declining, ofgoodfuritiHc; oppowd to JlJl ; 
SCO also 1, in the hitter part of the pamgriiph*] 
And>.jij|^il i The case of the peoplu took a 
baclmard course, and there remained none (fthem. 
AndjlJjl jj>l and (inf n, of the luttor 
A) signify the same ; (Kr, T, S, M ;) i. o. The 
day wont, ot departed; (M, A;) and so 
[tho summer, or the spring] : and in like maimer 
one says [in tl^o contr. seiiao] JJl and s flo 
ays Fr, and he adds, hut you say of a man, 
J-31 and ^^1 only, with I, though [Ax 
says] it seems to me that Uie two forms are appli- 
cable in tliB same manner to men as they ai-e to 
times. (T.) Some read, in the Kur [Ixxiv, 30], 
tij (T, which, accoi-d. to some, 

means And the night when it cometh after the 
day ; (T ;) or when it followeth the day : (1^ : 
[for another rendering, see 1:]) others, (T, S,) 
the greater number, (T,) road bl, (T, 1^,) 
meaning when it retreateth to depart. (T.) 
[Henee,] OjJ3l ■[ The prayer ended. (Bd 
in I, 39.) And : andj»^i-J| jCjlj ; 

see jji. AEd^3l died; (K!;) as also 
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(Lh, M, 5- [“See in ths first pai'a- 

graph.]) — l-«j J^l L>« J^l ^ lM ^ 

signify ths same [i. e. What is in 
Jront, of ih? mountain; and mhat is behind}. 

also signifies He made a man to 
be behind him. (M.) ss Ani (the saddla, 

or a burden; M, TA,) and /te, (a man, 
Mgh,) caused a camel, (S, M, Mgh,) or a horse 
or the like, (K,) to have fjallsj or soresj on the 
back; galled the back. (M, Mgh, K.*) And 
His camel became galled m the back. (S, K.) — 
See also 1, last signification, It is also said [app., 

of a man, as meaning He sht the ear of a she-camel 
in a 'particular manner ^ i e ,] ichen (T) tl\e alls 
\oT tmlsied shp formed by shithxg (see of 

the ear of n .she-camel ^ (T, K,) it being slit^ (T, 
[but for lil in the TT and TA, from which 

this is taken, I read Ojapj l3^, an emendation evi- 
dently required,]) tunxs tomards the back of the 
neck ; (lAar, T, TT, TA ■) and Jjl is said 
in like manner when this oJlZs is turned towards 
the face (lAnr, T, TT; TA. [See also 3.]) =s It 
signifies also aXtJ (IA.a,r,) or 

Ly> i said of a man, (lAar. 

[See = -A-lso He, (]K,) a man, (TA,) or it, 
a company of men, (S, M,) upon \a time 

m which 6?erw] the wind called (S, M, 

^)=aAnd Hejoimioyed on the day called j{j^, 
i. e. Wednesday. (K, TA.) = And He became 
possessed of much property or wealth, or of many 
camels or the like (Msb,*^ If.) 

< 0 E <> .< 

5; see Z, in nine places. |>jjg ^*^1 Utjst 
means He knew the thing at the last, (M, Mgh,) 
after it had past. (Mgh.) Jereer says, (M,) 

* 4 [ yj • 

\_And ye fear not evil until it befalleth you, and 
ye know not the thwg save at the last, ndien it 
has past], (M;Mgh.*) [See also 10.] And in 
like manner, ^^1 jfjis {manning He post j)oned 
the saying} is said of one who has sworn after 
doing a thing. (Mgh.) 

6. Th^ turned their backs, one upon 

another. (A’Obeyd,T.).— Andhenoe, (A'Obeyd, 
T,) f They sevei'ed thcTnselves, one from another, 
(A’ObeydjT, S,M,K,) and avoided, or shunned, 
one another; (A’ObcydjT;) became at variance, 
one with anothei'; (A;) regarded, or treated, one 
another with enmity, or hostility ; '^(M, A :) or it 
is only said of the sons of one father, or ancestor. 
(M.) t They spoke [emZ], one of anotk&>', 
behind the otk&t'^s bach. (TA.) _ t The^ ab- 
stained from, or neglected, aiding, or assisting, 
one another. (TA in art. JJ^i..) 

10. contr. o/‘4JLiX-il. (§,* Msh, ^.*) 

[As such it signifies He turned his back towards 
him, or it.} You say, ^LaII He turmd 

his back towards the kiblek. (MA.) [As such 
■ also,] He came behind him. (TA.) You say, 
tCay (A, TA) He came behind him and 

cast, or shot, at him. (TA.),— .[As such also. 
He saw it behind him : he looked bach to it ; he 
saw it) or knew it, afterwards :} he saw, (M, 50 


or (TA,) at the end of it, namely, an 

afikir, or a case, 'ivhat he did not see, (M, K,) or 
know, (TA,) at the beginning of it ; (M, K :) 
[or rather] he knew it at the end of an affair, or a 
case; namely, a thing that ha did not know at 
the beginning of it. (T, A.) You say, 

J.*5_L*ij U ^>.0 He knew at the end of his 
affair, or cose, 'what he did not know at the 
beginning of it. (A.) And ^>6 jllijl ^ 

^juwl U Venly such a 
one, had he known at the beginning of his ajfair, 
or case, what he knew at the end thereof, hud 
been directed to the right way of executing his 
affair. (T.) [See also 5.] _ fljjjLX»»l 

He appropriated it to himself exclusively, in pre- 
ference to others: (AO, K ) bccauso he who 
does so tuma his back upon othei’S, and retires 
from them. (TA.) EI-AmIiiL says, describing 
wine, 

i. a. [I .sipped it} not ajiprop) iating [it] to myself 
exclu.sively [m prejei'ence to the other drinkers, 
nor denying what was known}. (A □, TA ) 

Tlie location, or quarter, that is behind a 
thing. (5> [In the GK, for uaIb. is put «_UiL.]) 
Ileiioo the saying, (TA,) 

\I turned away from his speech, and feigned 
myself deaf to it : (T, S ) J did not listen to his 
speech, nor care for it, or regard it. (M, K,’* 
TA.) You say also, < 03 l tJjlj \ He 

turned away from him, avoided him, or shunned 
hinu. (T,*A.) — See also — Also, [liko 
%>\, inf. n. of 4,] f Death. (5.) — And t C^on- 
stant sleep : (M, 5 •) it is (H.) =a 

I. q. j thess two words being pis. [or 
rather coll. ^en. ns.] whereof tho sings, [or ns. 
un.] are ^ Sjj^ and t j which signify A 
oj\jfo [explained in the TA os-meaning a channel 
of iKater ; hut it seems to be hero used as mean- 
ing a portion of ground separated ftom the 
adjacent parts, for sowing or planting, being sur- 
rounded by dams, or by Hdges of earth, which 
retain the water for irrigation, as explained in 
art. j^, and as is indicated by its Persian equi- 
valent here following,] in, (S,) or o/j (5,) Icfiid 
that IS sown or for sowing ; (S, K j) called in 
Persian ; (S :) and juj signifies small 
channels for irrigation between tracts of seed- 
produce; (Kj) and its sing, is : (TA:) 
[Mtr says,] is syn. with ^lAoj in Persian 
a;ij^ [^PP> ^ mistranscription for as above]; 
and the pi. is and jWj : (Mgh :) [ISd says,] 

signifies a small channel for irrigation 
between tracts of land sown or for sowing: or, 
as some say, i.^. : and the pi. is jb.) : it is 

also said that jU^ signifies i. q. ; and its 
n. un. is : and signifies rivulets that 

flow through land of seedproduce; and its sin^. 
is : but I know not how this is, unless 
have for its pL, and this have t added to it, 
as in SjI^, and So be a pi. pi., i. e. perfect 


pi. of Ajbj : AHn says that signifies a patch 
of ground that is sown; [as is also said in the 
5;] and the pi. is j 1 ^ 3 . (M.) — Also A piece 
of rugged ground in a [i. e. sea or large 
river}, like an island, rchich the water overflows 
[at times} and from •which [at times} it recedes. 
(M, K.)— And A mountain; (T, Kj) in the 
Abyssinian language : (TA : [Az says, “ I 
know not whether it be Arabic or not :”]) whence 
the saying of the King of Abyssinia, (Tj^K,*" 

bii \jj^ ^ U 

Cys [J ovould not that I had a •moun- 
tain of gold and that I had hai'med a man of 
the Muslims} ■ (T, K :) hut [SM says that] this 
is a confounding of two readings; which are, 

L>^ [h> and lliS oJi i*: (TA:) 

another reading is ^ 1^3. (TA in ai-t. 

^ 3 .) See also Jji. — . Also, (9, M, K, &;c.,) 
and t (AHn, M, K,) A smarm of bees : and 
hornets, or large wa.sps; syn. : ( 9 j M,50 
and the lilte thereof, hacing stings in their hinder 
parts ' (B :) it has no sing,, or n. un : (As, M;) 
or the n. un. is t or t Jjjj j of which the 
dim. ^ occurs in a trad. : (TA :) pi. [of 
pane.] ^^ 3 1 (K) and [of mult.] : (A?, S, 5 :) 
and ^ jyi>, with fot-],i to tlie first letter, signifies 
bees; and has no proper sing. (M.) 'A§im Ibn- 
Thabit El-An^iireo was called jjjJl [The 
protected of hornets, or bees], because his corpse 
was protected from his enemies by large hornets, 
(S,) or by a swarm of bees. (M, Mgh* in art. 

nlsD signifies The young ones of 
locusts; and BO (AHn, M, 50 

9»J 9JJ 2 .... 

: see ^ 3 : and [jjj ^ ; tlie latter in two 
places. Bss See also 4, fii-st sentence. 

: 600 j.,t 3 ; last sentence but two, and last 
sentence. — Also, (1^, M, 50 and tj^ 3 j (M, 50 
3Iuch property or wealth; or many camels or 
the like; (S, M, 50 ^ cannot be com- 

puted, or calculated: (M :) the sing, [and dual] 
and pi. ai-e alike . you say [using it as an epithet] 
JJ3 JL« and jJ 3 and ^,13 Jl>«l : (S, M:) 
this mode of usage is best known; but some- 
times jijJ 3 is used os its pi. : (M :) in like man- 

9i' ®li '* 1 1 J 0 J - 

ner you say ^3 JU : and you say also j3 t>-j 
j^ 3 , (S, TA,) and j .^3 J^jj [unless this be a mis- 
take for the phrase immediately preceding,] (Pr, 
TA,) meaning a man having lai'go possessions in 
land or houses or other property. (Pr, S, TA.) 


ji> [°'PP' signifies A tract of the •nmtem shy 

13 3 r 0^^ r 

at sunset: for] tlie Arabs said, b^l c-jIj 131 
L£jJL^I C-j[j jJa-0 

L 5 ^ meaning When thou 

seest the Pleiades near to setting with sunset, 
then [w a month ichich} is a time of breeding of - 
camels, and [a month ^hich is] a time of rain : 
and when thou seest Sirius [near to rising} with 
sunset, [th&n is the glory of the generous man, 
and the time for the burden of the fulVgrown he- 
camel; for] then is the most intense degree of 
cold, when none but the generous and noble and 
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ingenuDUS man will patiently persevere in the 
exercise of hospitality and beneficence, and when 
the heavy burden is not laid save upon the strong 
full-gi'own he-camel, because then the camels 
become lean and the pasturage is scanty. (M.) 
^ Also, and so is a pi [or rather the foi'- 
mer is a coll. gen. n.J of'*' (S, M, K,) which 

signifies A gall, or sore, on the hack (M,*Mgh, 
K,” TA) of a horse or the like (M, ]^, TA) and 
of a camel, (M, Mgh,) -produced hy the saddle 
and the like; (Mghj) and also on the 
[or caWoMS projection on the breast] of a camel. 
(S and 5 art- j^-) They used to say, in the 
Time of Ignorance, jjjJI l^j, ex- 

plained as meaning {When] the galls on the bach 
□f the beast or upon the foot of the camel {shall 
heal, and the footstep, or mark, become oblite- 
rated], (TA from a trad Also inf. n. of 
(M,Mgh.) 

(M, K) and * (M) A horse or the like, 
(M, K,) and a camel, (M,) having galls, or sores, 
(M, K,) on his bach (TA) {pi oduced hy the saddle 
and the like; having his back gaUed- see jjj] : 
fern, [of the former] ^3 and [of the latter] 
and pi [of either] (M, TA ) 

[Hence the prov.,] jj^JI U j(k 

{What he that had galls on his back experienced 
iras a light matter to him that had a sou 7 }d 
back ] : applied to one who has an' ill concern 
for his companion. (K.)— In the phrase Jjilj 
[app- meaning A man erring and 
perishing], Lh says that is an imitative se- 
quent to j,yL : but [ISd says,] I think that 
is a TBrhal epithet, and that is "a possessive 
epit^Bt.^ (M in art, You say also J^| 

(T in art. [see 

and j^lj is said to ha an imitative sequent to 
(TA.) 

and (the latter a contraction of the 

M§b, [and not so commonly used, like as 
so commonly used as J^J,]) The back; 
syn. : (8, A,B, the first signification 
given in the [S and] A and B : pi. (TA.) 

You say, 6jj^ [lit., JTe turned his back ; 
and ti'opically,] Xhe rcas put to flight (A.) 
And ojJA 4'i[5 [lit.. He turned his bach to him, 
and tropically,} the same as the phrase imme- 
diately preceding (Mgh, Mgb ) It is said in 
the Knr [liv. 46], {And they shall 

turn th£ hack, in flight] : where is used m a 
collective sense, agreeably with another passage 
inthBK:ur[xiv.M2,J^>^'| (S,B.) 

You also say, t sjjj j turned back in 
fight, or being routed. (A, TA.) ^ The hack, 
OT hinder part, contr, of^J, (S,A,M^b,^,) of 
anything; (Msb :) as, for instance, of a shirl. 
C?urxii. 25, 27, and 2B.) You say,^^! 

The arroru fell behind the huit (TA 
in art JiJ.) ^ The backside j posteriors; but- 
tocks; rump; or podex: and the anus: syn. 

(^.3 [It has the former of these two sig- 


AVA 

nifications in many instances; and die latter oftliem 
in many otlier instances : in the S and in art. 
jA», it IS given as a syn. of jva *s, which has the 
latter signification in the present day. This latter 
signification may also he intended lu the S, M, 
A, Msb, and K, by the explanation contr. of 
as well as the “back, or hinder part,” of 
anything : for veiy often signifies the “ an- 
terior pudendum” of a man or woman, and is so 
explained The anus is also called ^jJI iiL*. 

3 & j , jA 3 it 'at 

and^jJljlite aDdj.^jJI ^j^.] Its pi. jI^aI ib also 
applied to the part which comprises the C-uil [or 
anus] and the [or vulva, 1. e., external 

portion of the female organs of generation,] of a 
solid-hoofed animal, and of a cloven -hoofed 
animal, and of that which has claws, or talons . 
or, as some say, of a camel, or an animal having 
feet like tliosc of the camel : and the sing., to the 

[or vulva] alone, of any such animal. (M, 
TT.)^tThe latter, or last, part, (T, S, M, 
M§b, K,) of a thing, an affair, or an event, (T, 
S, Msb,) or of anything: (M, K :) pi. 

(M) [and : see [See also j^\y] 

One says, j^\ jJi and and 

JJ 'oa ' ,»t' 

6^^, and j^l jIjaI, and ^IjaI J J came to 
thee in the latter, or last, part or of the 

month. (M, K ) And OIjJLIjI jCjll ^ iu 
t[J will petition for thee in the latter, or last, 
parts, or the conclusions, of the prayers]. (A.) 
See also In the Kur [1. xxxix.], 

Aj y^ iwJ I signifies \ And in the latter parts, or the 

J i ^ ^ 

ends, of the prayers * and aj>.w.II '^jIjaIj I,vir- 
tually] signifies the same [i. e. and in the ending 
of prostration], and is another reading of the 
text: Ks and Th adopt the former reading, 
because every single prostration has its latter 
part : or, accord, to the T, the meaning is, and in 
the two I'eli'aks (i^Lila^jJI) after sunset; as is 
related on the authfinty of ’Alee the son of Aboo- 
Talib. (TA.) The similar expression m the 
Kur [In. last vemej jJI jQ^\^ is explained 
by the lexicologists as signifying fAnd duidng 
the consemtion of the stars, and their taking 
towards the west, to set: but [ISi says,] I know 
not how this is, since d^l, by which they explain 
it, is an mf. n., and ^aI' is a pi. of a subst. : 

’^jIjaIj, which is another reading of the 
text, signifies and during the setting of the stars ■ 
and Kb and Th adopt this latter reading: (M:) 
or, accord, to the T, both mean and in the two 
rek'ahs before daybreak. (TA.) » Also The 
hinder part, (M,) and angle, (SjjIj,) of a house 
or chamber or tent. (M,!^.) — jlil 
j^A (S, 5) means The eman&ipation of the slave 
after the death of his OTuner. (§, Mgh,* Msb.* 
I^Sea 2 ]) _ [See also of which, and of 
^A is said in the TA in art. J-S to be a pi.]. 

^A : see ^a<— A lso fA turn of ecil for- 
tune ; an unfavourable turn of fortune .■ or a 
turn to^ be vanquished; contr. ofaiji: (A?, M, 
?.:) ^jA relates to good; and to evil; one 
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says, SjjjJI *4^ ^1 t {May Qod make the 
turn of coil foitune to he against hivi] : (As, T, 
M:) this [says ISd] is tho best explaimtion that 
I have seen of S^A : (M :) or (so accord, to the 
M, but in the K “and”) it signifioH t-lhc issiu', 
or result, of a thing or an aflair or a case ; (M, 
K ;) as 111 the saying of Aboo-Jalil to llm- 
Mcs’ood, -when ho [the former] lay prostruto, 
wounded, ^jJI tY/f whose favour is the 
issue, 01 lesult'^ and was answered, “ In favour 
of God and his apostle, 0 enemy of God;” (T, 
TA-) also X defeat m fight; (S, A, Mgh, It ;) 
a subst. from us also (?,) mid ; 

(lAar, A, K.) you say, ^ S^jJI inclin- 

ing xHis adversary was defeated; and aJlfi 
meaning J Me was himself defeated : (A :) and 
^jJI meaning | Who is the dtfeater? anil 
^jJI (>o ijic i TF7io 1.S the difeatedl the ;)l. 
of in tliD last sense is jl^A : (TA :) wlncli 
also signifies confiicis and defeats; (Kj) tis iu 
the saying, jbjJI ^ dill ^jl God rawed, or 
may God cause, to befall them ronfihts and 
defeats. (TA.) = See also^j, in two plueos. 

The direction, or point, towai'ds which one 
turns his back; contr of aJli. (8, K.) Oiu* 
says, 5 ^a *i)j dJ bo, meaning 1 Jle has no 
way of applying himself rightly to his affair. 
(S,K,TA.) And ijJa <{3 iils ^^1 
\The right way of executing tlm afairis not 
known. (lS,A.)_See also 2jlJ5l. esa And fli'o 
^A) near the end. 

o/rfA ■ SCO :=:and See ulsoj^i. 

l£|JA : see L 

S e, 

l_S>JA : see the next paragraph, in two pianos. 

a « 

ijj^A {Backward, and hence, Ji«/e]. You 

' m ra , B., S, 3 :> 

Lr^3 I [True loaining 1.1 

prompt, and IS not backward]: i. c., the man of 
sound learninganswerstliDBquickly; luUthc back- 
ward says, I must consider it. (Th,T.) And 
1 1 follow^ my companion, 
fearing that he would escape me, after having 
been with him, and having fallen bach from him. 
(M.) And'^^il JtJjl (T,a,A,K:^) \ThG 
worst opinion, or cowjijc?, is that which occur.^ [/o 
OTie] late, mh^pi the want [of it] is past ; (T, 8, 
^,*TA;) i. e., when the off air is past : or 
ijj^A^ signifies an opinion, or a coimcl, not 
deeply looked mto; aud in like manner, 
an answer, or a reply. (M.) And 

-§1 siill CAZ,S,M.A,5) md 
(AHey^,;^,) and the relaters of tmditions sny 
^ (?>) which is said in the to bo u cor- 

ruption, but it may have been heard ft’oin a good 
authority, and with respect to tho mica of tho 
language is chaste, for, accord, to lAth, is 
a rel u. irregularly formed from ^a, (TA,) 
t 8uch a one petforms not pray&r save in tho 
last part of its time. (AZ, ^»») It is said in 
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u trad-, Ij ^3 S^iLall and in another, 

yi □r ^ \jJ^, accord, to difFErent relations j 
t He rvill not come to frayer save at the last, or 
late: and in another, IjCj |^l J-ffe carne 

to pi'aye7' at the latest of the times thereof; 
(IArt, TA;) or after the time had gone ■ (S :) 

being a pi. of and t jjj meaning the 
last of the times of prayer kc. (lAar, TA-) 
One says also, ^ LjjJi 1 jS'i^c/i a one came 

last, or latest. (A,’^TA.) Ljjj^ is in the accus. 
case ns an adv n of time [like Ijj^ and anil 
jjbi], or as a denotative of state with respect to 
the agent of the verb passage in tlie 

K [where it IS said that bignifies Prayer in 
the last of its time, kc.], there is a looseness. 
(TA ) 
a 

: sec the next preceding paragraph. 

ijljjjJI [The llyades : or the fee chief stars 
of the Jlyades- or the hi >fjhtp\t \tnr among 
them, DC of Taxmd'.l fve stars if Taurus, said 
to he hiS hump ; fS ;) one of the Bfanvons of the 
Moon, [namely, the Fourth ;] a certain star, or 
astermn, hetiveen [or the Flaiadei] and 

[or Ojion], also called n^nd 
(Tj) it folloTos (T, M,) and therefore is 

thus named. (T.) [See j^\ JjUi, in art. Jjj : 
and SQo in art. ^J^.] 

(S, M, K, [ill the M, accord, to the TT, 
■wi'ilten jbi, and it occurs iii poetry imperfectly 
dec!,, but tlicic is no reason for its being so in 
prose,]) and tjCj, IVeibiesday , the fourth 

day of the loeak; (S, K;) an ancient name 
thereof: (S.Mj^TA;) or, accord, to tlio ’Eyu, 
(I 5 ;,) the night (f [i. 0 . pieceding the day of] 
Wednesday: which latter explanation 

IS preferred by some aulborities. (TA.) Weilnes- 
day is a day of ill luck ; Mujaliid, being asked 
respecting the day of ill luck, aiiswcreil, “ The 
Wednesday that does not come round [again, i. 0 , 
the last W ednesdny,] in the month.” (TA.) 
g ' a 

: see m two places. — You say 

.. a “ 'ot 0 ' a - j 

also, ^>0 JLfl bo Such a 

one does not Jinom the first part of the affair 
from the last thereof, (TA.) And 

'0 Or rr r ^ 'a Jr it r 

^bij SCO And "ilj JUS ^ Uo I 

jbi t Thou art nob one for ivhom they care. 
(TA in art. J.J,)^Seo also Tsa and jOy 

used as a subst. and os an epithet, [of the 
fern, gender,] so that one says either 
ov jyi and simply but more commonly 
used as an epithet, (M,) [The west wind : or a 
westej'ly wind: the Tvest being regarded as the 
binder quarter :] the wind that is opposite to that 
called CSjI (S, L, M§b, and (L,) 

blowing from the db^ction of the place of sunset: 
(L, M§b :) or tho wind that comes from \the 
direction of] the hack, or hinder part, of the 
Kaaheh, goiwj towards the place of sunnse; 
(M ;) but lAdi rejects this explanation : (TA :) 
or the wind that comes from the quarter hehind a 
Bk. L 


person when he is standing at the lihleh [but 
this is a most strange explanation ] or, accord, 
to I Aar, the wind that blows from the tract ex- 
tending from the place where En-Nesr et-Tdir [or 
Aquila] sets [i. e. about W. 10“ N. in Central 
Arabia] to the place where Suheyl [or C^lanopu^] 
rises [about S. 29“ E. in Central Arabia] ■ (M ) 
or that comes from the direction of the south 
(o^iaJI), going towards the place of sunrise 
(Msb ) it is the worst of winds: it is saul that it 
does not fcDimdato trees, nor raise clouds (Meyd, 
TA ,) and in a trad it is said that the tribe of 
'Ad was destroyed by it: (T,TA:) it Iilows only 
m the hot season, and is very Lhiraty ■ (TA vocc 
:) pi. and jjbi. (M.) [Hence the say- 

'"Bj] O Atac [lit. His west 

wind, or westerly wind, blew violently, and his 
Sinus set ‘ meaning t /m fortune prevailed, 
and his good fortune (lepai'ted . for thcj^j^ 15 the 
worst of winds, as observed above, and Sirius sets 
aurorally m the bcginumg of winter, when pro- 
visions become scarce]. (A.)b=Soc also 
last sentence but two. 

jtii A twut which a woman tin ns hachward 
(a^ t L), in lY; (S,K:) or what one 

turns huchmrdfrom his chest [in rolling it agamst 
the front of his body] : (Yajkoob, S, A, i?!:) and 
J-<i signifies what one tuuis forward (<ij Julf U) 
towards Ins chest .” (Yoa^oob, S, A :) or tho 
former, what the twistei tumis bnchwnrd towards 
his hnee [?« rolling it against fas thigh; against 
which, or against tho front of the body, the spindle 
is Commonly rolled, except when it is twirled only 
with tile himd while hanging loosely] ; and the 
latter, “what he tarns forward towards his flank 
or waist (As, T :) [whence tlio saying,] cJUS 
yjj^\ * oj.e J.^1 [I turned the rope, or 
cord, forward, ot toward me, in ttoisimg it, one 
time, find turned it backward, or from me, ano- 
ther time]'. (TA in art. J.J 0 o*’ signifies 
tho twisting of flax and wool: and J**?, tlie 
“twisting of cotton ” (Lth, T) Ono says, 

L>* meaning J He knew, or distin- 

guished, his obedience from /lU disobedience ; (IC, 
TA ;) or (j.* hh disobedience from his 
obedience. (Aboo-'Ainr Esh-Sheybanee, lAar, 
T.) And j.*Ji ^ (S, A) or 

'Lhrf-S L>« (TA) J [Such a one knows not &c.] . 

L>« U and ^ he 

knows not the ewe, or she-goat, that is iei’med 
aXi^from that which is tci'med ojj]^ : or hiin 
who advances towards him from Mm who goes 
back from him: or the parentage of his mother 
from that of his father : (K in ai-t J.*! :) or 
that of his father from that of his motfm' : so 
says IBrd in explaining the former phrase : or a 
^)^from : or a thing when advancing from 
a thing rohen going back: and the pis. of oaoh 
are jli and^i. (TA in that art.) Accord, to 
El-Mufaddal, signifies An aiTow’s losing in 
a game of chance [such as ; and J<^, its 

“ winning therein,” (T, TA.) [See in art. 
J-fS.] Also The uppei' [because it is the hinder] 
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part of the ear of a camel: the lower part is 
called the J**5. (TA in art, J^.) 

Sjbi : I OB^ 

o-B,'. } SEB^i. 

IhHJ : ) 

act, part- n. Folloiving (S, K, TA) 

behind the bach; following the bach; following, 
with respect to place, and also with respect to 
time, and also \ with respect to rank or station. 
(TA.) [Hence,] ^^5 jjI^ The last that remains 
of a people or party ; he who comes at the end of 
ft people OT parly ; as abo ; which like- 

wise signifies those ivho remain after them : and 

5j.jb [so in the TA, but accord, to the T jjIj, 
which I think the right rending,] signifies "o 7 je 
?i'Ao CDWtfis after, or Jollun s, another. (TA ) 
And J^IS jljJI The burhet is between 
one 7i'ho advances with it to tlie well and one 
who goes back, or returns, with it to the watering- 
treugh. (A.) And djil aJUL : see jjj. 
And jjIjJI and Yesterday that is 

past: (S, M, IC:) the opitlml hoing here a cor- 
roborative. (S,^ M.) You bay, jjIjJI bjL^ 

[2'hey became hJie yesterday that is past]. (A.) 
And [Far 

distant is he, or itl He, or it, hath gone like as 
hath gone yestei'day that is qtost], (S,) — Also 
An arrow that passet forth from the butt, (S, 
Msb, !K,) [or beyond it, (see 1,)] and falls 

fjpftintZ it : (TA ;) j^ou say j.i\^ and. 

.ind (IVIsb.) — All arrow that does not 

win [in the game called j—^1] ; (IC, TA;) contr. 
of J^li. (S^TA.) — . The last arrow rcniuiniiig 
ill the quiver. (A.) — . The of anytliing j 
(Ibn-Buzuij, T, M, K;) and so t : (M;) 
[see also :] and (accord, to As and others, 
TA) the root, stock, race, or the like; syn. J-et. 
(K ) One Bays,^,ftii^b dJOl 3Iay Clod cut off 
the last that remain of them. (§.) ’And 
<ij->b did Alay Qod cut off the last of him, or it : 
(A*) or may God extirpate him. (As, T ) And 
in the ICur [vi 45] it is said, ^^1 jjIj 
And the last oj the people were extirpated. (M, 
TA.) And iu a trad., A ll of 

them shall be cut aff'theiehy, not one romaining. 
(TA ) — See also jJi, last sentence. As an 
cpitliet apjjlicd to a camel: see ojX, 

Sjjb : see the next preceding pamgraph, in 
tliree places. .^Also t The end of a trad of sand: 
(Esh-Slieybdnee, S, A,* :) pk (A.)—, 

Ofa solid hoof, The (T,TA:) orthe 
part that corre.iponds to the hinder pai't of the 
pastern : (?, K :) or tho qmrt that is next after the 
hinder part of the pastern: (M,TA:) pi. as above. 
(T, TA.) — . Of a bird, Ths bach toe: it is with 
fliiB that the hawk strikes : (Mf, TA :) or a thing 
like a toe, in the inner side of the foot, witK 
which the bird simhes : (I? :) that of a cock is 
beneath his [or spur]; and with it he 

treads: (M, TA:) pi. as above. (TA.) — See 
also ^jt^-^Also A mode [or throwbig 

down, by a trick] (§, ^fl) in wrekhng^ (90 

197 
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j,Bfi 9 - 

j and its fern. ijjJj : see jjj. 

jb^l [originally inf. n. of 4]: Bse the next para- 
gi’aphj in two places. 

ojC^I A slit in ihs ear [of a ewe or she-goat or 
shB-camel], which being made, that thing \thus 
made, meaning the pendulous strip,] is trusted, 
and f aimed hachrvard : if turned forward, it la 
termed a^id the hanging piece of shin of 

the ear is termed [in the former case] 

and ii 1*9 1 [in the latter case]; as though it were 
a [q. v]; (Ab,S, M/K;) and, respectively, 
and and ^ and alj. (TA in 

art. (3^0 she-^ont [to which this 

has been done] is termed [in the former 

ease] and 3Juli.« [in the latter] : and you say of 
youraelf [when you have performed the opemtion, 
in tliesB two cafles respecdvely], Ipjjli and L^\3: 
and the she-camel is termed <^13 nnd 013 

(As, S,Kj) and so is the ewe or she- 
goat; (Af,Tj) and the she-camel, Oli 

and jCs^ '^'3. (TA in art. J-3.) 

g 

jj|a! A man rvho cuts, or severs, the ties, or 
fto/icfa, ^Aw rfl?flirDnr/i7;i; ruAo disunites himself 
from his relations; (S, K[j) like j2 \^\ ; (S :) one 
?uAo does not accept ivhat any one says, (AO, 
[who mentions ^jl^t therewith as having the 
former signification,] T, S, M, ]^,) ?i£J7’ regard 
anything : (AO, T, S, M ;) one ruAo roill not 

receive admonition. (I!Ktt.) [See JjU.1.] 

[Going, turning his back; turning back; 
&c. ■ see its verb, 4]. You say, ^ 

Sb They have not one that goes forward 
nor one that goes bach. (A.) In the phrase in 
the Kur [ix. 25], [Then ye 

turned back retreating], the last word is a corro- 
boi*ative denotative of state; for with every 
is (M.) See also ^\i. — ^|3 is said 

to signify \An aged she-camel whose goodness 
has gone, (TA,)_^jLfl [app. 5^jy*] ■\A 
land upon which rain has fallen partially, not 
generally, or not universally. (TA in art. J.*5. 
[This explanation is there given as though ap- 
plying also to uof, app. «uLb.«; but I 

think that there is an omission, and that the 
latter phrase has the eontr. meaning,]) 

i, 5. jLijt [inf. n. of 4, q. v.]. (M.) 

A slave made to be free after his owner’s 
death, (S;) to whom his owner has said, “Thou 
art free after my death;” whose emancipation 
has been made to depend upon his owner’s death. 
(TA.) 

[is extensively and variously applied as 
jneauing One who manages, conducts, orders, or 
regulates, affairs of any kind, but generally 
affairs of importance]. Ij.«1 Ol^j^JLi, in the 
Kur [Ixxix. 5], signifies [accord, to most of the 
ExpositoVs] And those angels njAo are charged 
with tKe managing, conducting, or 

regulating, of affairs. (TA. [See also Bd.]) 


(TA,) and ^ man, (TA,) 

and people, (S,) sniitfera, or affected, by the 
[westerly] wind called (S, TA ) Also, 

the former, JV^ounded . (K:) “r galled in the 
bach. (TA.)=sAnd Possessing much property 
or wealth, or many camels or the like. (K.) 

jjljk.fi applied to a place of abode, Contr. of 
(M.) You say, 

[This IS my neighbour in front of^ me 
and in rear of me]. (TA in art iJ**3-) — 
applied to a ewe or sbe-goat; see so 

applied, Saving a portion of the hinder part of 
her ear cut, and left hanging down, not separated 
aud also when it is separated, and aA^llfi is 
applied in like manner to one having a portion 
of the extremity [or fore part] of the ear so cut : 
(A9,»T:) an^ the former, applied to a she-camel, 
having her ear sht in the part next the bach of \ 
the neck : or having a piece cut off from that 
part of her ear . and in like manner applied to a 
ewe or she-goat: also an ear cut, or slit, m the 
hinder part. (M.) [It seems tliat a she-camel 
had her ear thus cut if of generous race. And 
hence,] Sjjljk^ iLlLo 23b % A she-camel of gene- 
rous race by sire and dam. (T, TA.) And 
jjljyfij Jjli« t<SucA a one of pure 7'ace, (S,K,) 

or of generous, or noiliZe, race, (A,) by both 
parents: (S, A, K') accord, to As, (S,) from 
ajCl-^l and 5jL.J*^l. (S,K:.) 

J^ljufl [act. part. n. of 3, q, v. ] +O11B who 
tui'ns bach, or away, from his companion; who 
avouls, or shuns, him. (Aa).»AlsD A man 
whose arrow does not win [in the game called 
j-4^1]: (S,K:) or one who is overcome inAhe 
game called j-»-.#JI : or one who has been over- 
come [therein] time after time, and returns in 
order that he may overcome : or, accord, to 
A’Obeyd, he who turns about, or shuffles, the 
ai rows in the i^bj in that game. (TA ) [See an 
ex. in a verse cited in art, u<sut.] 

aJL>i-ZM..o jka^oJI X Such a one is 

[fl5 though he had behind him and before him 
honour or dignity ot nobility ; meaning that he 
is] ^eneroMJ, or noble, in respect of his first and 
his last acquisition of honour or dignity. [TA. 
[But It is there without any syll. signs; and 
with ^J.J.;;b*fi in the place of oJlJJm^.]) 

lWA 

4. The land showed itsgdo-uts or 

herbage: (5 0 or began to show the blackness of 
its plants or hei'hage. (A^n, M, S ) 

9. JhaI, inf. n. ; (S, ^ ;) or t ■ 

(M j) Se (a_ horse, S, M, El, and a sheep, or 
goat, M, and a bird, S) became black : (5. >) or 
[brown; i. e.] of a colour between black and red; 
(S ;) or black tinged, or int^ mixed, with red- 
ness. (M, TA.) [See and J-jaI.] 

11 : see 9. i^j*3 JI C*«iIjaI The blackness of the 
land became mixed with redness. (M, TA.) 

JLJa Anytliing blaoh. (1th, A, l^l.) [Hence, 

app.,] Much people , as also t ; [lA^r, :) 


the former is also common to other things; (M,’'^ 
TA;) BO that you say JU, meaning much 
property. (TA.) 

J«jA : see the next paragraph. 

(?, M, A, Mgh, Msb, K) and t JJa (M) 
and t JLia (:^) The cojjjressccZ gune of fresh 
iipe dates'; (A, Mgh, Msb;) what flows f tom 
fresh ripe daie^; (S ;) the honey of date.s; [i. c. 
the sweat, thich, or mspi.^sated, juice thereoj ;] 
(M, K ;) the expressed juice of dates, (M,) or ol 
fresh ripe dates not cooked: (Alln, M*) n'hat 
is called fi-a in the dial, of the people oj JUl- 
Medeeneh ■ said by some to be tlie honey oJ fr\ssh 
ripe dates, by some, whatfiows, or cxiiibs, frittii 
raisins and from fresh grapes and by simii', 
what flows from the haslteis of dates (lA ) 
[see also in an pxplan.ilion of winch 1h(' in- 
spissated juice of any fruit is tni'incil its i^A : J 
also the honey of bees, : uo m ihr 

copies of the K and m [some of the copicH of] ihi' 
A; a signification not known; hut [AHn] I'hl- 
Decnawarec mentions the word oLAvA; ''Hnl 
plains it as signifying “domestic licc-luvi's;” and 
by tliis it is seen that the apphc.itiuu ol'^^A l‘» 
what bees eject may be correct: or the true vi'iid- 
mg may bo iJoi.-JI J-^, "With as in Htime 
copies of the A ; ami it mnj’' \w meiuiL us ex))hnri- 
ingwhat pvoundes, ninamug llui e‘vpres.se\ljiuee oJ 
the fruit of the pulm-tveo, by a kind uf trnpe; 
Llioiigh, a,s such, a useless ivpoliLioii ; but U U 
said in tlic 0, on tbo authority of IDrii, tlmf 
bees’ honey is called 'I'lWA! (TA;) the vulgiir 
apply the word to [the 'inwpis.'fflri'iZ juire of fresh 
ripe grapes, which re,iemijJes ih\eh honey: uml 
Bomctiinea to] the honey of raisms, (Ml'\)=s 
See also ,_,*k^A' 

i^A : Bee ij*.,iA, m two placn.s, 

il^A A colour ill animals that hare hair; 
(Msb;) [browniiBss ;] or redne.’is tinged, nr in- 
terihiired, with /jZffr!Zi:;ic.s'.s ,■ []\1, j\JhI) :) if is in 
sheep, or gouts, anil in liorsi'H; [M ;) |unil In 
birds: see 9:] accord, to TIo4cyn Ibu-' Abil-.VlluIi 
El-I^baluneo, in Ins book on stniage [ligMnis, 
^j’ce^inejj, ov a dark, ov an ashy, dust-cidont, tn 
which are redness and blackness. (TA.) fSi-i* 
also ij-i^Ab] 

3 »j • 

i^A certain bird, OSIsO of small size, 
(TA,) of a colour iiiellning to black, that rf»n('4 
Cj^J^) • (^'j :) hence .Huid by uonu* to bu the 

mah ofthejCii [or dove] ■ (TA ;) or a speties of 
pigeons : (M :) or a pigeon of a eohur bHteern 
black* and red: (Mgh:) or a species if the 
stUfciy [or collared turtle-doves] ; (^thb t) fi Hi. 
widi 9; (Mgh,K;) [pi. ^l^A 0 ft rid. 11. from 
' C9j El :*) [koo y*./AlO HI' 

from ,j*k,iA of fi'Dsh ripe dates, but iiindtf to drwuU* 
from the form of the origliiul, like i^>iA fttid 

: (S ;) or it has tlio form of a rol. n. w'ltli- 
out being such, (M, TA.) 

OLd^A Domestic bec-hives, 

(AHu, M.) 
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[A seller of (K in ai-t. ji-o.) 

by some wntten ■which is 

saii to hs ths correct form, (TA,) A mace (K, 
TA) of %i on or other material: (TA :) app. an 
arahiciZBil -^vord, (S, K, TA,) from [the Pei-sion] 
(TA) [or : pi. (?, K ) 

A bird, (S, A, Msb/ K,) and a horse, 
(S, M, A, Mgli,) and a sheep, or goat, (M,) or a 
goat, (A,) \hromi, oi] of a colovr heiiveen black 
and red] (S, A, Mgh, Msb, Kj) or of a red 
colour tinged, or intertnvjed, nith blackness 
(M :) or, accord, to Hoseyii Ibn-’Abd-Allah El- 
IsbahancD, iii his book on strange pigeons, of a 
greon colour, or a dark, or an ashy, dust-colour, in 
ivhich are redness and blackness: (TA:) fcm 
illji : (A :) pi. (S, A, Mbb, K ) 

0 J 0 DF 

i^jl Land beginning to shoro the black- 
ness of its plants or herbage. (AHn, S.) 


1 . (S, K,) or jds¥JI, (S, Mgh, 

Mab,) nor. - and - (S, Mgh, Msb, K) and 7 , 
(Mgh, Msb, !^,) inf. n. (S, Mgh, Msb, !I51) 
and. (S, Mgh, K) and (S, i?!,) ortho 

last is a subst. sometimes used as an inf. n., 
(M?b,) Jle tanned the hide, or skin ; i. 0 ., pre- 
pared it, or made it jit for use, and softened it, 
or made it pliable, roith ^js [q v.] and the like. 
(TA.) It IS said in a trad., ^bj [2Vib 

tanning theieof is the means of purification 
thereof], (S, TA.) .. See also 

7. ^Jbl It (a hide, or skin,) mas, or became, 
tanned i i. 0 ., prepared, &c., mith anti the 
like; (TA;) quasi-pass. of 1. (^, Msb, K, TA.) 
^juj ’>) [The skin of the pig mill 

not become tanned] is a prov., said of him -vyhom 
good advice will not profit. (TA.) 

00 

jjj : soe 

[in ono of my copies of the § ■»vritten 
ngle act of tanning, { 8 f TA.) 

: seo what next follows. 


Tanned]. 


lW 5 — JvJ 

applied to a hide, i. q. ^ [i. 


(K.) 

a.. , a.. 

The craft of the [or tanner]. 


A single 


^Ijj Tan ; \tai\ning-liq%ior, or 00 ,^;] that with 
which one tans, (S,* Mgh,* Msb,* il^,* TA,) i. c., 
prepares, or makes ft for use, and softens, or 
malm pliable, a hide, or shin, Consisting of 
[q[. V.] and the hhe; (TA;) as also t (S, 
Msb, K) and t (S, K) and t ieba. jCAi^n, 
TA.) One says, ^bjJI ^ \The shin is 

in the tan, or ianning-Hquor], (S.) And.ajtfij 
^bjJI [He soaked it in the tanning-liquor], 
(K in art [Hence,] [app. 

A stomachic], (Llih and M and M^b voce 
q V.) 9 Also an inf. n. of 1- (S, 

Mgh,?:.) 

XMain that puts the earth into a good 
state, and softens it, ^ hy its mater. 

(TDrd,?,TA.) ' 


(Msb, 

K, TA ) __ Also an inf. n. of 1, (S, IK,) or a 
subst sometimes used as an inf. n. of 1. (Msb ) 
s= See also 

^b.> A tannei'. (Msb,^ K,^ TA.) 

Anguria, or mater-melon, in Pers. 
(K.L.) 

3A,ijl.<i and aux A place mhei'e hides, or 
shins, are tanned. (T,^ Msb,^ K,^TA ) [Hence,] 
one says, JU-^I 3A,iJu> jJJl IJds \ [This country 
IS the place mhero men are tanned by the sun]. 
(TA)__Also, the former, jmt into the 

^bj [ov tanning-liquor] '. (Sgh, E^.) or of winch 
the tanning has been commmeed : (Az, TA ■) as 
though made a pL, (§gli,TA,) like 
syn. with (Sgh, K.) 

9 J C J i 

SJuj^ [app. Jliiles, or shins, much tanned], 
(TA.) 

see _ [Hence,] IJj> 

\ This is speech in which nothing w meant. 

(TA.) 


1. ^ (JK,K,) aoi -, (K,) luf n. 

(TA,) [lit J£e, or it, sfurh to it • and hence,] 

1 ho was, ov became, attaclwd, addicted, given, or 
devoted, to it, (namely, a thing, JK,) so that he 
did not quit it (JK, ?1.) — ^ 5 ^ Jbj is 

explained by Lh only as signifying [app. 
meaning f He stuck fust, or perhaps he clave to 
one course, in respect of his means of subsistence : 
see also i^J^]. (TA.) E=a He stuck it, or 
made it to adhere. (TA. [See 4.]) — See also 
whnt next follows. 

I. aa^j, inf. n. \^Si, (Lth, JK,K,) He caught 
it with [“f bird-lime ] ; (Lth, K ;) namely, a 
bird- (JK:) and so * aIjj, aor. -, inf. n, jJvi- 
(TA.) 

4. Aijjl He made it to stick, or adhere. (?. 
[See also 1.]) You say, 04 ioT aajjI t made 
lam, or may God make him, to stick to it; or, it 

to him. (JK, TA.)— Aij^l U \ How great is 
his attachment, addictedness, or devotedness 1 
(JK, TA ) 

6, H (a thing) mas, or became, sHchy, 

glutinous, viscous, or ropy. (TA.) .^It (a bird) 
was, or became, caught by means of Jji [or bird- 
lime]’, (KiTA;) i.Q. it stuck, ot adhered, (TA.) 
[See also J^^^.]) 

j;, (Lth, IDrd,§,?:,&o.) and t (Fr, 

?) and (?) [BirtL-lime; and the uwetm, 

or TTiwtZfltoe ; and its hei’ries, of which bird-lime 
is mostly prepared : the first of these words has 
these applications in the present day i] a hind of ^ 
glue, (IDrd, ?,) weU known, (IHrd,) or a sticky ^ 


glutinous, or viscous, thing, hhe glue, (Fr, S, 
TA,) mith which birds are caught; (Fr, IDrd, 
S,K, TA;) in one dial, called : (IDrd:) 
Lth says, it is the fruit, or produce, of a tree, 
having in its inferior a substance hhe glue, that 
.itichs to tke wing of the bird: the hakeem 
Diwood says, [in a passage which is imperfect 
m the TA,] it is found upon the tree in hhe 
manner as hchen (a*^I), but is a berry, Ulie the 
chick-pea ((>&«*»■) in roundness; .... the best 
thereof u the smooth, soft, with much moisture, 
itichning, in its exterior, to greenness, and it ii 
mostly found upon the oalt; when it u cooked 
with honey and [or t/ie expressed juice of 

fesk ripe dates, See.], .... and drawn out into 
longish strings, and put upon trees, the birds 
become caught by it. (TA.) 

[iiii> part. n. of Sticky, gHtinous, or 

VISCOUS ; so in modern Arabic.] 

. BCD — Also Anything sticky, 
glutinous, viscous, ov ropy ; that draws out with 
a sticky, glutinous, viscous, or ropiy, continuity of 
parts. (IDi’djK,'' TA.)— And Human ordure; 
(JK, S, K ;) because of its sticky, or ropy, 
quality. (Jlv.) 

a J ^ 9 0 

: see 

1 ,^ f [Means of subsistence] not com- 
plete. (TA.) 

1. aJLjJ, (S,M,?,) aor. - and (M, ?,) iiif. 
n. JjS, (M,) He collected it together, (S, M, K,) 
hhe as one Collects together a morsel, or gobbet, or 
mouthful, of food with hisfngcrs: (S.) and 
t AJb>, inf. n. [in like manner] signifies 

he collected it together. (TA.) And 
(M, K,) aor. luf. n. as above; (M ;) and 
t (M, K,) inf. n. JbyjJ ; (TA;) He made 
the morsel, or gobbet, or mouthful, large, (M, ?,) 
collecting it together nith his fngers: (M:) or 
the latter signifies he made the morsel, or gobbet, 
or mouthful, large, and swallowed it. (IAg.r, 
TA.) And C-Iji, inf. n. as above ; (TA ;) 
and t aiJbi ; (S ;) JT made the thing into kmijjs, 
or compact pieces or portions : (S,* TA :) and 
inf. n. He made the 

[generally explained as meaning dates mixed with 
clarified butter and the preparation of dried curd 
called JmI, kneaded, or rubbed and pressed mith 
the hand v/nfil they mingle together and their 
stones come forth,] into [pl. of q. v.]. 
(T,TA.) = ^j*^iy;3, CT,M,?,) inf. n. 

(S, M, ?) and (M, ?,) He put the land 
into a right, or proper, state, prepared it, or im- 
proved it, [or manured it,] with dung such as is 
termed 

(T, S, M, K,)"m order that it might become good': 
(T, M :) and so (T.) — And means 

Ijmtitinto a right, or proper, state; prepared 
it; or improved it; namely, anytliing; as also 
AiLi^ ; for instance, a rivnlet; i. e, he cleansed it, 
and put it into a light, or proper, state, (^.) tsa 
r 104* 
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(K,) inf. n. (TA,) also signifies He 

stimch him consecutive sfroJtes with a ataS, or 
stick, (K,) and with a whip. CTA.) _ 

J^jJI Calamities, or misfortunes, lefell Mm 
□r may calamities, or mis/brtunes, befall him. 
(K.) And Calamity, or mis- 

fortune, lefell them . or may calamity, &c ■ 
(A’Obeyd, S, M 0 or they -peiished: or may 
they perish. (T.) And t J^jJI TA, 

[in Uie CK, erroneously, and aiLi 

(TA,) Calamity, or misfortune, lefell 
him : or way calamity, Sen. ; (TA .) or the bereft 
woman, i. b. his mother, became bereft of him by 
death : or may the bereft woman, See. (K, TA.) 

dJ Ld, or dJb^ la a form of 

imprecation : see the latter in art. Jji. (TA ) 
s= Jjj, nor. -, mf. n. He (a camel, or 

other animal,) became full of fat and flesh. (TA.) 

2; sea 1, in four places. 

A rivulet, or streamlet : (T, M, Mgh, K ;) 
pi. J^j ■ (Sj M, Mgh, K ) ao called because 
cleansed, and put into a light, or proper, state 
[when needing]. (T, S, M.'^) = PZo^ife, ijrj^ies- 
tilence; ayn. (Th, M, K.) bs Jjji <J Lo 

: see 1, last sentence hut one. 

Jvj A calamity, or mi,sfortune ; (S, K ;) as 
also ♦ (S, M, K,) in which the dim. foim 

denotes enhancement; (S,TA;) and (K:) 

pi. of the first ; (TA •) whence the saying, 
J^jJl aHvj ; see 1 , latter part Also The slate 
of being bereft of a child, ov of a person heloied, 
by death. (lAar, M, !^,) See in four 

places. 

aijj : see al^j. 

A lump, or compact piece or portion, 
(Lth, T, S, K,) of a thing, (S, 5 ,) snob as gum, 
&c., (S,) or of [the kind of sweetmeat called] 
tAbU, or of [ileacribed in the first para- 

graph of this art.,] or of something kneaded, or 
the like : (Lth, T ■) and a large morsel or gobbet 
or mouthful : (5 0 or a morsel, or gobbet, or 
mouthful, of butter; pi. (En-Nadr, T) — 
See also iLjj- 5= Also The hole of the [i. e. 
hoe, or adz, or axe] : pi. and (K.) 

(^0 0° in the M, (TA,) or 

JlyA,like >1^, (K,) [J)ung, suck as is called] 

(M) or (?,) and the like; (M, 

?!;) [used for manuring land,] ns also JUj. 
(TA.) 

jQj Ulcers that come forth m the side and 
penetrate into the inside; syn. ; as also 

jQi. (lAar, T. [See also sILj.]) _ See also 

JWx 

- JiwJ ! see Hence the saying, JyjJI ; 
see 1 , near the end of the paragraph: (TA :) or 
this saying is from what here follows. (K, TA.) 
B=n A woman berefi of her child by death. (K.) 

jvJ (M, K) and t Jjli t (T, M, ]§:) 
ore intensive expressions (? 1 ) meaning A severe, 


or heavy, calamity or misfortune ■ (K,’‘ TA : [in 
the CK, whndi is said in the TA to be in- 
correct .]) * or a severe, or heavy, lei'eavement 
(T, M, TA.) And one says, sometimes, (M,) 
^ (S, M) and t ^\l 1 (M) in the 

accus. case as an imprecation [meaning May God 
send upon such a one a sevei'e, or heavy, calamity 
or bereavement]. (M) As used to say Jjli Jjj, 
meaning “ [deep] abasement or ignominy:” (T, 
TA :) and Aboo-’AmrEsh-Shaybonee, : 

(TA .) others pronounced with (T ) 

li^Ji A cejfain malady (M, Mgh, K) in the 
(M, K,) [i. B.,] in the belly, (Mgh,) being 
a collection of cormipt matter therein; (Mgh, 
TA;) wherefore it is thus called; (TA;) as also 
taJbS (M, H.) and t ijbi : (K :) accord, to ISh, 
an ulcer that penetrates into the belly • [sea also 
Jl^A :] or an ulcer that comes forth within the 
side, and discharges internally ; the stiff erer from 
which seldom recovers: also called : 

(TA in art. ■ .-'^•) a large tumour (in Pern. 

^jj). (KL ) [Abii-l-Kusim Ez-Zahrawce 
desciibes Idie modes of caatermng the in 

order to hasten its coming to maturity. (Sec 
"Albucasis de Cliinirgia,” p. D 8 , where Idle word 
IS twice wu'itten ^.4^3 j once, ALaj 3 ; and once, 
correctly, < 14 ^ 3 .) Goliiis explains i 43 and ^43 
by “ vomica, apoatema,” as on the aufiiorily of 
the IS and KL ; in neitlior of which do I find 
anything of tlis kind; nor do I find SL3 even 
mentioned in either of those works.] _ See also 
J.^ 3 . Hence the saying, ajUjJI • sec 1 , in 

the latter part of the paragmph. 

Jvb l 4>; and ^13 ^3 , see J-J3. • 

iijj ju u^j\ Land put into a right, or 2^roper, 
state; prejiared; or improved; [or manured;] 
with dung such as 15 termed (S.) 

JJ 3 and ^3 

1. 1^3, aor. inf. n. j_^3 [and app. also 

q. V. infra], He walked, or went, gently, or 
in a leisurely manner. (TA.) 

0, B, ^ «<P.» J..I 

A aJUo. (i^.) You say, filj3, mean- 
ing [Ha made it, or wrought it; fiep.]. 

(TK.) 

4 . j^ 3 l, Bpid of tlio [ti'Bo, or shrub, called] 
(S,) or of the (M, K,) or of each of 
these, (TA,) It jjut forth what resembled [the 
young locusts termed] j_5,p 3 ; (M,K;) [1, e.] what 
came forth, of its leaves, resembled ; (S ;) 
and thus became ft to be eaten. (S, M.) [See 
JJrfI and and IsUa. j and see also tivoj and 

j_j,i3 or 1^3 [sometimes written witli and 
sometimes with I] Locusts before they fly ; (S :) 
□r locusts when they [fir.st] put themsehes in 
motion, and become black, before their wings 
grow : m their first state, when they are white, 
they are tei-med IjL ; (AO, T :) or tho smallesi 
of locusts, and of ants ; (M, ^ ;) or [?ociMfs] 


after the state of that which is termed : 
(M:) [see Jl^:]n.un. 3153'. (SjM.)^ 
t (M,) or ^^3 

(lAar, T, Mj, K,) and ^ 
jCJ, (Th, M,) i He cfime with, or brought, 
much; viod what was good : (M :) he came noth, 
or brought, much property or wealth, ov many 
cattle ; (M, K :) t is a soft Inict in Ed- 
Dahnii, frequented by locusls, winch lay their 
eggs therein; (M ,) il is a spacious place; so 
that the phrase [,_5J3 ^la.] is as though il 

meant he rame with, or brought, jivoperfy, or 
wealth, or cattle, like the [locusts tenned] Ij3 0/ 
the .spacious place called |_^ 3 - (T.) J is in iMTiir 
QB to this phrase. (K, TA ■) for it is stiili'il in 
tliB S, as on the aiilhanly nt lAar, lhal one .hiivh, 
1^3 lJ^ incainiig Stiih u uiicciuHC with. 
or browfit, ptoperiy, or wealth, or lihv 

the 1,13 in < 7 &n 7 if/rt 7 irc . anil llniH iL is fminl in lii.M 
handwriting: and in tho TL'kmiUdi it is writ(i>ii, 
as on the same authoriiy, ) 

Accord, to Ahu-l-'Al)l)iis [Th], tlio [riglit] pliru'^t' 
is t Cjm : and in 0110 ]iliirc he says tliat 

* 3 ' " 3 .. 

*1^3 [thus (for ^5J3) in Lho TT as^froin (lin 
butprobaldy a nnstiiiuHC!ri|itioii fir t^j,]),igiii(irs 
Mach 2>ropcvty or wealth, ov many rattle : uinl 
accord to AA, one .siiys, xn'iin- 

ing Such a one cninc with, hr brought, property. 
ov or cnltlc, like the 1,13. (T.) ==: AKo .t 

gentle, m* leisurely, manner of wnlhlnti nr ffuntr/. 
(K.[Scol.]) ' ‘ 

s - 

j_jj3 : BCD the next prccndnig paiiigrapli, lift 
sentence but one. 

3 ..J tf.. 

: BOO ^3, in Avo plaors. 

Si.J P, 

iJUj3 : sec ,^3. 

5 j 

^Jl3 : SCO the next paragriijili. 

SL ^3 The gourd' 11. 1111. with S; (S, Mhb;) il 
is mentioiu'd in tliis art by «l anil Z land I’oij: 
but accord, to Hr and llu' K, iN jiroprr art. m 
03 [rp V.] : accord. Lo Az, Ij 3, fir ho wiys lliai 
its mcasiiru is Jbw ; (TA :) sfuni' allow lining 
written and iiroiiounncd (TA in art. ^.>3.) 

9 .. 0 .. 0 

Su^Xe ; SCO wlllit lll'Xt f 

u/oji (S, M, K) and t abjw* (.S) J 
abounding with [tho lonisU termud] [43 <ir Ux, 
(S, M, K.) " ^ 

oSj t .> 9 pE 

6 ^^ u«jl •’ 3 bo what iu'\t fullo'WH, 

uif (S, M, K) and t (.M, Jy,) 
Lhej being sahfatitiited fur tin* uh iiitmOiaiigi*- 
able therewith, (M,) A land ufudiirh the herhtige 
has been eaten by [the lonists ienned] nr V3, 
(S, M, ^^.) := AceurU. to Z, both aignily (al.'.o] 

A land that produces TG, i. n, gourds. (TA in 
art. 03.) 

L i4JI 03, (L,) or cJi, (TA,) aor, iuf 
The shy sent down rain suck us 1$ termed 
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; i. □. weali rain; or t?ie rosahest and lightest 
of ram. (L, TA.) (L,) or 

(^■^0 “ 3 iiif* n. as aljoTBy The shy rained 

iqwn ih^em ram siich as is termed (L, TA.) 
*— * inf. n. as above, The land was 

watei'ed ly rain such as is t&i med nLj. (L ) 

Weak lain; as also t l,l3j j (S, ? j) the 
latter [in the CK oUi, but it is] iviLli kesv : or 
tile 7oeake,st and lightest of ram; and the pi is 
obi ■ or, accord to lAar, q. Jlj ; (TA ■) or 

•^j signifies min exceeding what is tei'med oi 
(K in art ) 

5ji A shy sending donm rain sicch as is 
tnmied Oi. (L, TA.) 

° 1/ ' 

Obi : SGC ^i ; of which it is said to be a syn. 
and a pi. 

i^jl fand ?vatcred ly rain such as is 
termed Oi. (L ) 

1- K, &c.,) nor. i, (M, Mab,) 

inf. 11 j^Ji, (T, S, M, K, See.,) said of a trace, or 
mark, ol a house j or of what remains, cleaving to 
the ground, marking the place of a house j (S, 
Msb, TA j) or of a place of abode, (T, A,) See, j 
(T,) or of a thing j (M;) It became covered mth 
sand and dust hlrmn over it by the wind: this is 
the primaiy signification; (TA ■) or it hecamo 
effaced, or ohlKerated, (T, S, M, A, K, TA,) hy 
the blowing of the winds over it; (TA ;) as also 
(S,) or (]\f^ ]^.] ^j{ became 

old; (M, 5j) as also (M,) or tjJljj. 

(If.) By one of the poets it is metaphoiically 
said of a man’s reputation, moaning 1 It became 
7norn out of regard or notice , became effaced, or 
obliterated. (M, TA.) — And, said of a man, 
became overcome by old age and emaciation. 
(T, TA ) »-. Also, said of a garment, (T, K,) inf. 

n. as above, (T,) It became dirty. (T,K.) And, 

said of a sword, (T, A, IK,) inf. ii as above, (A,) 
\lt became sullied from, remaining long nnfur- 
bished; (A,) it became rusty. (T, K.) Hence 
tile trad, of El-IIaaon, jLjo sjl 

jjj^xJI [cxplniiied in art, Ojib*.], 

(Sh, T, A, TA.) j^i atti'ibuled to the heart is 
fTlio having the remembrance of God effaced 
from it : and attributed to the mind" | The being 
quick to forget. (Sh, T, K.) (K,) 

iuf. 11. as above; (TA; [in whic^i, by a strange 
mistake, J^jJI is put for j^),]) or t^'i; (go 
iu the M, accord, to Uie TT;) The trees put 
forth their leaves CM,:E:,TA) and thdr hunches. 
(M,TA.) 

(A, TA,) iuf. n. (TA,) m 

covei'ed him (A, TA) with a jUj, (A,) or with 
something by which he should he rendered mn. 
(TA.) It is said that Mohammad, when a reve- 
lation came down to him, used to say, 

^^i Cover ye me with something whereby I 
may become warm. ^ Cover yc me &c (TA from 
a trad.)« J^l ^arge masses qf stone 

were compactly put together, one upon another, 


over the slam pei-son. (K.) _ And Jji, (S,) 
inf. n. os above, (S, K,) It (a bird) put to ngllh, 
□r adjusted, its nest; put it into a right, or pro- 
per, state. (S, 5; ) — Sec also 1, last sentence. 

4 jJil, (K,TA,) likBj;j.4l, (TA,) or f jil\, 
(so in some copies of the K,) JTe acquired much 
wealth. (K,TA.) [SeejS^.] 

(T,S,) and jlJjj Jij3, (Msb, TA,) 
andjjiJ^ inf. n. (T,) He wrapped himself 
with ajbi: (T,S,M8b,TA:) and ^jLb JijJ 
he enveloped himself entirely with the garment. 
(M, K.) — [Hence,] ^ X He is 

abundant in wealth. (A, TA.)=a^LJ| jjju [He 
(a stallion) mounted, or leaped, the shc-camel 

C?j A,K.)__And \ He (a man) leaped 

upon, and rode, his hov.ie : (T, S, M, A, L, B • 
m the K, for m some copies, is erroneously 
put and in others, ZjS, which is also 

mong lA.) ox rode, and wheeled about upon 
the hack of, his horse: (M:) or mounted Ins 
h or.sfl from behind. (TA.) — Ilm-Mukhil uses 
the verb metaphorically in describing ram , say- 
ing, 

*" jji3 dj -* 

* djjj LajJjl? -t 

t [The large mountanugoats of EUTmdrnch 
listened to it, after thei'C had fallen upon it, of its 
showei' of big drojis, what fell], (M, TA.) 

SCO 1 ; each in two places. 

8 : see 4. 

9«> 

>ij XMuch property or wealth; or many camels 
or the like . (T, S, M, K :) or much, or many, of 
any thing or things : (M :) [the sing, and dual 
and pi. are alike ; as in Uie case ol its syn.^j or 
:] you say, fusing it as an epithet,] Ju, 

CT, S, K,) andyS andjji Jlj^f : (8, K:) 

[but sometimes jjji is used as its pi, j for] you 
say^S jit and^^JJ jil: (A’Oboyd,T:) you 
also say tjjj . (^.^ expression 

*®4' ^ , 

meaning a ?i»9nc?’o?fA- oinny, occurs 
thus written: (S ) an instance 10 found in averse 
of Iiuro-el-Keys, where it is thus ibr the sake of 
the metre. (TA.) Also Abundance of herb~ 
age, and the like; or abundant herbage, and the 
like. (TA.) «. See also JjIj. 

jJj : see JU A good vianagsi' of 

property, or of camels or the liho. 

jJi Hii't, ox filth. (K.)sa Sec also jij, 
jUj Any jaimnent, (S, M,» A, Mgh, Msb, i^,) 
such as a iJ’e*, which a man throws upon 
himself (Mgh, Mfb) over the jlii [or garmmt 
that IS next the body-]'. (S, M, a", M sb, H! :) or 
one with which a person envelopes hmsolf en- 
tirely : (M :) or a garment which one nears for 
wamM a5ot!(3 ^7t£jjU&: (T,TA:) pi. pi, (Mgh.) 
— It is said in a trad, respeoting the Assistants 
Mo^iammad], iullf Jiiif 

jb^l, meaning f at'e the persons of distinc- 


tion, and the [other] people are the vulgar. (TA.) 
[See alsDjlib.]^ — and The 
thill curtain (ecL^) by which one protects himself 
f) am gnats, or musquitoes; the musquito-curtain : 
[see an ex. in the first paragraph of art. •] 
□V jb^3 jjI is an appellation of the gnat, or mus- 
qiiilo , because it is Doncealed m the daytime; 
or because a jbi is wanted to protect one from its 
annoyance (TA.). 

jpi : see _ Applied to a man, J Ob- 

scure , of no reputation - (S, A, K :) a great 
.deeper: (S, K‘) .dow, heavy; that .scarcely 

moves from his p^ftce:^(TA:) la-y ; (Kr, M :) 
and iu like manner lazy; qmet , that 

does not occupy himself with his affairs, (A.) 

ijgjUj : sec what next precedes. 

pb, applied to a trace, or mark, of a house ; 
or to what remains, cleaving to the ground, mark- 
ing ihc ])lacD of a honse; Eeing covered with 
sand and dust blown over it by the wind; or 
being effaced, or obliterated, hy the blowing of 
ike winds over it. (A,‘ Msb,-'' TA.) You saV 

pb jj'L ij^ f Such a one’s good 

fui'tuiie IS cit an end, and his vestige is being 
effaced. (A.)__/ii a state of perdition, (M, 
?.) Hence the saying jjIj Oljb [Such a 
one «,s“ erring, in a state of perdition] : or it is here 
an imitative seQuent [merely corroborative; for 
lias also the same signification] : (M, TA ,) 
nnd some say y\\. (M.) — A sword XsulHed by 
remaining long unpolished; rusty. (AZ,T, M,i 
A,K.)_1 ; inconsiderate; (L, If;) as 

also tp.il (Jf) and tjj.5 [written williout the 
syll. signs]' (L ■) t one who does not care for, or 
esteem, Jlnery. (A.) 

j'oi 

p>l ; see the last sentence above. 

pj;:«, (AA, T, K, [evidently, pjCo, though 
written in tlie CK pJt!lL«, see 6, third and fourth 
sentences,]) applied to a man, (AA, T,) fXy. 
iJ^jU (A a, T, :^) and.^iL fee. (AA, T.) 

9-" 0- a j 

and Wrapqied in a j\jj ; wearing a 
(T,M/ A,- Msb, TA;) as^lso tj^i : 
(lAar, M :) you say Such a 

one wraps himself with a and sleeps mtlie 
morning after sunrise, (A.) 

- a .> 

1. aor. -, inf, n. (6, A,^K) and 

(S) and (TA,) He, (aman, TA,) 
or it, (a company of people, accord, to ISk not 
said of a single person, §, TA,) crejH along; i. e. 
went, or walked, leisurely, softly, or gently : (§, 
A, K 0 or short steps : or came and 

wenL (TA.) Y ou say, jH* 

The company of mm passed, going lei- 
surely, See., upon, or over, the ground, (l^.) _ 
Hence, (TA,) He irqffiched, or exercised the 
business of a merchant'. (K:) because the mer- 
chant travels about at a slow pace. (TA.) — 
And He hoAtmed, or went quickly, (TA.).— 
Also, [aor. ■? ,] inf. said of a [or tent. 
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curtain. 


2. ;UhJI 

, a 


or housej or chamber], It drip]}ed. (5.) ^ I 
See also 2. =s [aor., accord, to rule, - ,] (As, 
IJ,) inf.n. °'j. (TA,) Be let doivn a veil, or 

(a?,k:.) 

Lj, [in the CK, en-oneously, 
J,] inf.n. ; (S, K ;) and't^w^j, 

[aor. 7-,] (A,TA0 The sky hecame clouded. 
(S, A, K.) 

5. aj^w (Sj and so in copies of the 

K,) or t (A, and so in the K accord, to 

the TA,) Jle covered hiuiself TCith l\AS ctrwi.s, or 
weapons ■ (A ) or he attired himself with (lit 
entered into) his ai'ms; (S, K3) as though he 
covered himself with them. (S ) 

B,. Q 1. It (the night, S, and so in 

some copies'^ of the 5) became, dark; 

(S,^:;) as also (K.) = 

The domestic fowl ran. (TA.) 
'jL^j He called the cocky or hen, 
(S, K,) ly the cry (K,) or, as in some 

copies of the K [and m the L] ^3. (TA.) 


of with the augmentative letter (1) 

jected, as though pi. of lli. (TA.) — [Hence,] 
[tT7fe constellation Cygnus; so called 
in the present day;] a certain northern constella- 
tion, consisting of nineteen stars in the figure and 
two without the figure, of which the four stars in 
a row are called and he across the M dky 

Way. (Kzw.) — ^1 — 

(accord to the K,) or (accord, to 

the TA, [the latter app. the correct term,]) also 
signifies t A family, or household; the persons 
who dwell with a man, and whose maintenance n 
incumbent on him. (K, TA.) — Also the former, 
fA baZZ (i^) of spun thiead: (S,K:) or the 
\i'eceptacle called^ thereof: pi. [or i^tlicr 

coll. gen. n., of which it is tho n. im.,] 

(TA) — jLLLIjIjJI tTVifl two p7*n7sctionjf, 
(TA,) or projecting bones, (MF,) of the bi'east of 
a horse, on the right and left oj the [q[. v.] 
(TA, MF ) 


[Book I- 

tho words of a trad., 
! arc the htters- 


R. Q. 2. 
R. Q. 1. 


; see 5 : and see also 


copies of the K,) or ^.S, 
(so in some copies of die and in tho L,) A ci'ij 
by which cZomejtic fowls are called. (L, K ) 
[Sea R. Q 1.] 

S j 

A chichen: [or probably chickens, as a 
coll. gen. n. of which '^3^3, mentioned in tlie 
TA voce q. V , is then, un.:] snid by some 
to be a post-classical word. (TA.) 

^3 Intense darkness: (S, K;) and ^»3 
signifies the same ; (K ;) or condensation 


0/ 


^»3 ; see ^3. » Also Black mountains. 
(lA^j-, 50 ‘=® Also pi. of ^l»-3' (Mgh, Msb.) 

ijU»^3 [oxi^nally an inf. n. ; see I : after- 
wards (lihe ju*a^ and Jjl£ &c.) used as an 
epithet ;] A sucking infant, that creeps along 
after its mother : fem. with 5. (K.) 

^l».3 and ^^3 (S, A, Msb) and ^1^3, (TA,) 
the first of which is more chaste than the second, 
(S, A, M§b,*TA,) and the second than the third; 
(TA;) a coll. gen. a.; (IS, TA;) n, un. 

(S, Mgh, K) and 3^lch3 (?, 5) "atii ^^3 ; 
(50 applied to the male and the female; (S, 
5;) A certain bird, (TA,) well knorm ; (§, 
Msb, 5 0 [^0 common domestic fowl, both coch 
and hen ;] so called because of its [frequent] 
coming and going: (Towsheehi) pi. <^3, 
^Mgh, Msb,) and sometimes (Mfbo 

and pi. of the n, un. .£ih^^3 ; and may be 
regarded as a broken pi. of 3^14*3, its kesreh 
and I being conAdered as the kesreh and I which 
make the pi. form, and as being not the kesreh 
and I which are in the sing, ; or it may be a pi. 


3 . - 


■ 

3 l 4'1^3 and isfcUte3 and S»W3 ai'e explained 

above, voce ?-l^3- 

3 - j ^ 3 .... , 

i^l».3 : see m two places. 

3U.44-3 [A hng-bod\ed sh e-cam el; lit.] 
a she-camel spreading upon, or over, the ground. 

(8,50 

^^^3 Of a clear black colour: (A’ Obey d, 
TA voce O’’’ ^^t^nsely blach; (Sj).us 

also ^ 3>-'l C^O 

the latter signification ajjphed to u be- cam cl; 
and ^ she-comel. (S, TA.) Also 

simply Black , applied to hair ; and so ^ ^<^3 : 
or the latter has this signification applied to any- 
thing ; as also ^ ^lj^3 : (TA :) which last like- 
wise signifies dark, applied to a sea or great 
river, (5j TA,) because of the blackness of its 
water. (TA.) You say also J-J 

night: (S, A, 50 ot intensely dark night; and 
and t : (TA :) and ajlJ 

($>5) t^)j4>3 (5) ^ dark night: 

'B, 5 0 pb ^ ^ 

the latter a contra etion of die former. (TA ) 

^13 [part.n. of 1 ]. You say 3^13 A 

party, or company, creeping along; i. e., 
or walking, leisurely, softly, or gently : (ISk, § ;) 
or doing so with short steps: or coming and 
going. (TA.) And J?' (9/K,* 

TA) The \company of pilgrims to Mekkeh, and 
of the\ Utters-out of camels cj'c., and the servants, 
OT asmianU, (S,50 the like attendants of 
the pilgrims, came : (TA 0 the two words 
and ^13, though sings., are used, in the pi. sense : 
(TAO or 1^1 jJ I signifies also Z/jc '»ne7'c/ia«t5,* (5 j) 
or the merchants and others who go leisurely, or 
ci'eep along, after the pilgrims. (TA.) ^IjJI 


s- 1 has tlio same meaning 1 

' 

out of camels ^'C., and they are not the pdgrinis}: 
(S,5:) said by Ibii-’Oniav, of a peoidn whom 
he saw among the pilgrims, whose appninmcr' 
he disliked’ or it means, accord, to A’Dlirytl, 
those u'ho are with the pilgrims, such rr.'f the 
hired wen, niid the ctiniel-drirers, and the ser- 
vants, and the like; and tbu-’Oinur meant that 
these were not pilgriras in the proper bciihd, but 
merely persons journeying and erciiping 
(TA.) In 1I1Q words ofanotlier trad., U 

f .Q l >51 ^3 0^7 the word 3^^!^ i.s 

without teshdccil, and is an iniilutive sequent to 
d^\^. (S.) [see art. ^j3 0 but accord, to one 

relation, it is '5)j h*, nu'uiung, 

accord, to El-Kliatt.ibce, [1 hft not a company 
uf\ pthj) ims to Mekkebj nor those returning. 
(TA.) One says also, 

ijiaj ['Nay, by the pilgrims U> the 

House of God, and those who journey thither for 
mercantile pui'poses, I null a.ssure,dly do .yiich 
a7iU such thing.'i]. (TA.) 


^^4 ^j 3 Barhness, (TA.) And also used 
s an epithet, see ^0.^3, in Luo phiei‘S. 


; SCO 

^1 I witli 0 : Hi'<' jjifc3i»-3. 

and ^.4-^ A. man cowplcUdy armed : 

5»* TA;) and so A’Olieyd explains 
lie is so culled bceauso lie uulks 
slowly by reason of the weight of Ills anus ; (tr 
borause ho covers hunsclf iherewilh, frotu ct.4k..jc^3 
fUAI. (TA.) — Also I Tho hedgrhog ; syn. 
Jkilj : (ISd, 5 *) <u' « large J>ili : (TA :) app. 
so called hceause of itb spines. (IHik) 


jrJ“ 

TA.) 


A veil, or ciirttun, let down. (.\h, 


ICO 

!• jyii (8> IS)) t^or. (5,) inf. n.^3, (fi, 5i) 
IFc oir bectme, brisk, Hrely, or sptightly, 
and at the sumo time exulted, or rrulted greatly, 
and behaved insolently and ungratefully: (S;) 
or he became chifoitnded, or perplexed, ami un* 
able to see his right course : (^% 50 orhehemme 
in a state like that of one icho is confuimdvd, or 
perplexed, and U7iahle to see his right ronrsrt 
(T :) he became in a state of rriu/i/«fV>» and dis* 
tui'hance: (T, 50 o** [»<> accord, to the TA» 
but in tliD 5 “and,'’] he became intoxirated* 

(K,TA0 

(TA) and t ^^[^<*.3 (R, TA) Hrhk, lively, 
or sprightly, and at the same time exulting, or 
exulting greatly, and behaving bmlenlly and 
ungratefully: (S, TA:) or, both wordu, (50 
a state of confusion, jn* perplexity, and unable to 
see his right cui(r.*4>: (S,5 0 a state tf coJi* 
fusion e7id disturbance : in a state of intoxication .* 
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Book I.] 

(K :) ani the former, stupid; foolhh; posi,ess- 
v\g Utile sense; r\)ho pursues a rorong course 
(AZ;) pi. (of the former, S) (?; ?) ^.nii 

(K.) 

: see the next preceding paragraph. 
jjcwJj Daihiess: (S, A, ]^ ) pi (TA) 

and (A, TA.) You say, iijl 3 J>L 

roaded to 

thee through darhiess as though I •roaded through 
a full .sBfl]. (A.) And, in a saying of ’Alee, 
1^ |jh*o.ll \Lih<' the 

warhhng of singing birds in the dark o-ecesses of 
the nests']. (TA.) _ Itia also useil aa an epithet ■ 
you any Dark night : (TA :) and <d^ 

0 dark night ; (S, A, TA ;) and 

a darh lasting and still rain. (AHn.) 
_ Alao, applied to dry herbage. Dark and 
abundant; (Sh, K ;) bccauao of ita blackncaa . 
(Sli:) or abundant and piled iij) : (lAth :) or, 
applied to licibnge, abundant (laii)— Alao, 
applied to dust, or earth, (TA,) Of a dustg colour j 
inclming to blarh, (?^,) like the colour of ashes. 
(TA.) _ Alao or earth, (Sh, K,) itself. 

(Sh:) pl.j-5.Ui. TA.) 

i J J ^ 0 S 

[Of a deep blach colour], (A.) 

1 . jLy (K,)aDr. (TK,) inf. 11 ^i, (T, 

TA,) JTe smeared a camel mth tar; (1^;) as 
also t : (TA •) or he smeared him ouer his 
whole body with tar: :) or j4-3 signifies the 

smeai'ing in the part that is mangy, or scabby, 
7i)7f/i tar : (T, TA :) and t J^jJ, [mf. n, of 

fhe smeanng a camel over his whole body 
with tar : (T, S .) and the putting the tar upon the 
j£Cm« [or annpits, and inner parts of the roots of 

the tliiglis or other similar parts, only,] is termed 
3 ^ 

(S.) — .fffl ; [os though meaning he 
concealed the truth with falsehood: for, accord, 
to tile K.L, signifies tlic concealing the 

truth: (not, aa^Golius understood tlio explana- 
tion, its being concealed:)] and confounded or 
perplexed [such as heard him] (K, TA. [Tn the 
cij:, is erroneously put for l5>^I.]) — 

[And app. JJa enchanted, or fascinated : for] 
is also syn. vrith j£t^. (TA,) » He com- 
pressed; coivit, or inivit, (As, |^.)— JTe tra- 
versed the regions, or tracts, of the earth, or land, 
(K.) __ The primary signification of J,^.s is 
[app, The act oH covering ; like htlt it is 

said to he] the act of mixing, or confusing. (JM.) 
s*: Accord, to Fr, one says, yb and 

[Jle transfsj's the bucket from the month 
of the well to the watering-trough, fee.] the 
former verb being formed by transposition. (TA.) 

also signifies Tho having one eye md 
one eyebrow. (K.L.) [See JU..3, last sentence.] 

2. (IDrd,M8h, i^,) inf. n. (K,) 

He covered (IDrd, Msb, anything. (IDrd, 
Msb.) M See also 1, m two places. . He gilded 


[a thing] j (K ;) he washed over anything with 
gold. (TA.) _ Jf (a river oveidlowing) covered 
the land with water. (Mgh.) _ d-iji inf. 

n. aa above, He put his land mto a right, or 
proper, state, pr&pared it, or improved it, with 
[dung such as is called i e.] 

(TA.) 

[Dung for manuring land, such as is 
called] (K*) 

Jli^i • see Jlo-i. 

Tar [used for smearing mangy camels] ; 
as also t aJLli. (M,K.) 

aJU-3 : sec what next precedes 

Tho refuse, or lowest or basest or meanest 
sari, of mankind, or of people. (K.) 

JUfj [in Its primary application app. signifies 
A pel son, or thing, that rovers niiy thing in any 
manner; or that does ,'io much, or often ^ And 
hence,] A gilder or sdierer. (Th, Msb.) _ 
And [hence,] A liar (Msb, TA ■) [one who 
conceals the truth with falsehood . a falsifier • 
and] one who deceives, deludes, beguiles, circum- 
vents, or ovtioits, much, or often ; very deceitful, 

.- ■> a ^ 

fcc . ; or a groat deceiver, ko. : (JM ■) jih 
(M§b, TA) and iLs-Cj. (TA.) Henco, in a 
trad, relating to Aboo-Bekr’s demanding Fd^imoh 
in mamage, JI^J^ cJjj VvJJtftj jS, mean- 
ing [I have promisedher to ’Alee, and I am not] a 
liar. (TA.)_ And i. q (S,) which sig- 

nifies A great company of men journeying to- 
gether, (IS, I^, TA,) covering the ground by their 
midtitude: or a company of men journeying 
together, tarrying goods for irqffc. (TA)-.— 
Also, (thus con’cctly written, but in [some copies 
of] tho and by Sgli, written t JWi, like wjj/i, 
TA,) Gold: ox gold-wash for gilding. (K, TA.) 

And Tho diversified wavy marks, or streaks, 
or grain, (jUy,) of a sword. (!^.) — 

(8, Msb, K,) T. e. [The False 

Christ, or Antichrist], (SjK,*) said to be a cer- 
tain man of the Jews, who is to come forth in the 
last days of our people, (TA,) is so culled from 
because he will cover the earth [with his 
adherents] (K, TA,) like as tho tar covers the 
body [of the mangy camel] : (TA:) or because 
of his lying, (K,*^ TA,) in arrogating to himself 
godship : (TA :) or bccauso he will traveree most 
of tliB regions of tho earth : (Abu-1-’ Abbds, 

TA :) or from “ he covered,” (1^,) because 
he will cover mankind witli his infidelity ; (TA ;) 
or hecanse ho will cover tho earth with the mul- 
titude of his foroes ; (Mfb, TA ;) or because ho 
will cover the truth with falsehood: (TA:) or 
from the same verb signifying “he gilded;” 
because he will involve men in confusion, or 
doubt, by falsehood, (IK,* TA,) or will deceive 
thorn, or W’ill manifest the contrary of what he 
conceives or cduccoIb : (TA:) or from 
signifying "gold,” or “gold- wash for gilding;” 
because ti'easurea will follow him wherever he 
goes : (Ki/ TA :) or from the some word as sig- 
nifying the “ of a sword:” or fi^m aJV^, 


explained above : or fi’om JliLj ; because he will 
defile the ground : or from |_,,jLJI J.^3. (K.) 

[Accord, to one ti’ad,, he will have but one eye 
and one eyebrow : and hence, app., it is said that] 
^ JULi alao signifies Having one eye and one 
eyebrow. (KL.) 

o- a , 

aJWj : see the next preceding paragraph. 

Among them are narrations from 
one to another and differing jieople. (TA.) 

Jj».juo A camel smeai ed [or smeared all over 
(see 1)] with tar. (S.) — And A sword [Sec ] 
gilt. (Msb.) 

1. aor. i , inf. n. and J* C'*' 

day) was, or became, one in which the claiid.'i 
rniered the shy: (S :) and inf. n. 

signifies the same, accord, to lAar. (TA. [See 
also d.]) — ola— Jl i. q. t C.Uch^| [mean- 

ing The clouds rained continually] : (TA :) [for] 
iUJjl t signifies the shy rained emti- 

nually : (S,K ) [or— jUwJI and 

may mean the clouds covered the shy, or the 
regions of the shy, or the eai th : for] [is 

app. the inf. n. of tho former verb, and] signifies 
the clouds' coveinng (S, M, ]^) the shy, (S,) or 
the regions of the slty, (M, K,) or the earth. 
(I<.) _ (S,Msb,K,) aor. (M^b,) 

inf. n. (?> Msb, K) and (Msb,) 

T He remained, stayed, dwelt, or abode, in the 

place; (S, Meb, !l^, TA;) kept to it, or became 

aemstomedfto it: (TA ■) and so (?j 

Msh)_And hence, (TA,) 

pigeon, and the sheep or gnat, ficc., (!1^, TA,) as, 

for instance, Hie camol, (TA,) t H kept to the 

house or tent. (K, TA.)— .And 

\ She (a camel) was, or became, accustomed to 

w'i'igating the land. (TA.) An d eiili 

t He continued in his transgi'Ossion, or wicked 

ness, or imrighteousness. (TA.) And 

XTlicy kept to than baseness, ox ungenerous- 
ness; not abandoning it. (TA.) Ani ^ 
jjky I, and ^ X The rain, and the 

fever, continued (TAav, K) incessantly for some 
days. (I Aar, TA.) 

3. i-s^b, (?:,) inf. n. IlLlJJ, (l=J, M, TA,) 
He endeavoured to conciliate him; treated him 
with gentleness, ox blandishment; soothed, coaxed, 
wheedled, beguiled, or deluded, him ; syn, <UAb : 
(]^ :) in the S it is said that al^l jm is like ; 

in the M, tdiat it signifies Uic mieoing in familiar, 
or social, intei'conrse, or conversing, in a good 
mannes'. (TA.) [Golius assigns to i>w-b ano- 
ther signification of iJAb J namely “ He held in 
contempt;” as on the authority of the KL ; in 
my copy of which it is not mentioned; “nor can I' 
find it elsewhere.] 

4 : see 1, in six places. — also signifies 
It (a day) became one of much rain; and so 
r (50 latter has a more in- 

tensivo meaning, i. c, it became cloudy with mist 
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or vapour, and dark {with rain ] ; and [sim 23 lij] ewe or sli e-goat that does not withhold her udder 
it became dark, or olscjire. [TA. [Sea also Ij from the lambs or kids of another. (TA.) 


first sentencB.]) — And \ysf.^\ They enteted 
into [or upon a time of] much rain. (AAF, K.) 

13 . see the next preceding paragi-apb. 

: see 1, second sentence: and see also 
[whicli has tlie same, or a similar, significa- 
tion]. Accord, to Az, it signifies The ihade of 
the clouds in a day of lain. (TA.) — Also 
Much, or abundant, rain : (AZ, S, Mab, B 1 :) 
pi. [of pane.] nnd [of mult.] and 

^3 and Bay and 

0^3 and ^ jayj and jtyi [app. 
meaning, accord, to tbe K, A day of much, or 
abundant, ram; but it seems to he indicated in 
tbe S that the meaning is a day of clouds covering 
the whole sky, full of moisture, and dark, but 
containing no ram ] : and in bke manner one says 
of tbe nigbt [app sijl and |jjt*.3 as 

■well as ^ 4.^3 iy and ^U»3 ^] : using the 
latter word both as tbe complement of a prefixed 
noun an d as an epithet. ( AZ, S, K ) 


j«-3 : see iM»- 3 * 

[or t 2L^3 7 ] Maim so in tbe pbrase 
[or *1] ® o/ 

yit [ori!le3]. (TA.)_See also a.u^3. — 
iklao, (S, K ,5 in tbe colours of camels, (S,) The 
ugliest kind of blackness, (S, 

J sea the next paragraph, in three places. 

2Li^3 (AZ, K) and ^ and ;;>.»3 (K) 
Clouds covemng the whole shy, full of moisture, 
and dark, hut containing no ram; (AZ, S, K;) 
pi. t ^jj^3 [or this is a coll gen. n. of wbicb 
is the n. un., though said to be syn. with this last, 
as well as a pi.]: (?:) and darhiiess/ syn. 

or the first of these words (i«»-.>) has this 
last signification; i. e. or ; [thus in 

some copies of the ^ and in the TA ; but in 
other copies of the !l^ oaly;] and is also 

without teshdeed; (^;) i. e., it is also written 
t as in the “Book’' of Sb: this is ex- 

plained hy Seer [and in the S] as syn. with eClli ; 
and, accord, to Sb, its pi. [or rather coll. gen. n.] 
IS t ^;3ja.3 ; but in the i 9 it is said that its pi. is 
^1^3, i. e. like and OLi^3 and 01^3: 
(TA: [but in one copy of tbe S, I find ^>^3 
and ; and in another, ^>^3 and oUfc.3 :]) 

and t ^>».3 is syn. with t ij.^3 [q. v.] : (^, TA : 

J j d ^ ^ £ 

[in the CK, is erroneously put for ; 

and which should immediately follow it, 

is omitted :]) the pL of A»3 is wil^3. (TA) 
also signifies The clouds’ covering the 
* earth, anS, being heaped, one upon another, and 
thick. (^,* TA.) — See also i>^3, in two 
places: and see 4^3, 

sA 

<U^3 : see the next preceding paragrapL 

? j - • ' . 

p ^3 : see la ^0 places. — Also fA 


[^JJ3-l3 act. part. n. of 1 . Hence,] 4 .*<^l 3 A 
rain ( 5 >;, in two copies of tho S sjjsli,) over- 
S2}reading, or couaji’n^, [ike earth,] like that 
which IS termed i ^3 [i- Q lasting, or continuous, 
and still, ho.]. (AZ,S,K. [Frcytag has wut- 
ten the word, as on tho authority of the ly, 
4j:^3.]) And ^.»l3 djl.^ Ill (S, IVTsh) and 
(S) A cloud raining (S, Mhb) much, or con- 
tinually (S. [Which of these two mcauiiigs is 
intended in the S is hot clearly shown.]) — 
i^b and ^ i he-camel that irri- 

gates land, or that is used for drawing wufoi' 
npon him for the irrigation of land; s}^. ijLi 
[q. v.J: (K •) or that is acnf.stowififZ to the irriga- 
tion of land, or to be used for dj' 07 i;/n^ water 
upon him for that jJMJ‘po.iic: (TA ) and 
applied to a slie-caniel has this latter signification 
(K, TA.) — And J>a.l 3 (S,Mgh,K) and 
and some of the Ambs say 3 i»l 3 , (ISk, S,) ap- 
plied to a sheep or goat (ill), (ISk, S, Mgh, K,) 
and a pigeon, (K,) fee., (TSk, S,K,) as, for iii 
stance, a camel, (TA,) XThnt /icep.f To the /(OMsr.s 
or tents; (ISk, S, Mgh, K, TA ,) donmticaied, 
ov famihar, or tame: (ISk, S ) the first (ui^b) 
ocoui's in a find, as meaning a sherp or goat 
home-fed; that is fed by men in fheir places of 
abode : (TA .) pi. Oa-ljj , (S, Mgh, Msh, K ;) 
applied to sheep or gouts and pigcoiib and the 
like that keep to the hou,se.s or tents; (Misb ; [in 
winch it is added tlial sonic say ii-l'j;]) by El- 
Karkhee said to be contr o/eL^SL ; (Mgh;) nnd 
applied by Lubeed to dogs used for the chfl.se, 
(S,) in this instance meaning trained, or taught 
(EM p. 104 .) or iji^b applied to a dog means 
that keeps to the houses or tents , and so t ij3i:».3, 
(TA) ^ 

i>(fc 3 l A camel (S) of the colour termed «Ua.3: 
fern. rCli. (S,K.) 


(TA.) — Also It (tlir hair of a hlin-gout) ims, or 
herame, suck that one part ihvriwf rJivWny 
mother, and it was nut fuo.'^r am/ sji/crsi'. (K.) 

Also, (K,) iiif. n, 3».3, (TA,) /t (u g.innt'ivl) 

7 itf[.s“ complete, full, or amjde; [such (/.s (urernl the 
7 iicfiJ'cr coinpicfe/y ,] nr long, rvnrhing to the 

ground. (K*) '• 7‘ i 

(K,) as also \Ly (K in arl. y»-3-) 'V "ii ^ay, 
La1^3 IFc compressed her. TA. ) — . U-3 

iUj ijip iiu';ui.4 t nfnir, av rase,] 

became, in a good, right, nr p^-ii/ir7‘, state [ti/mn 
that gniiiuil, or rniulitinri : pi'dbalily tViun 1^3 
saiil nTtlii' night, a , 4 mi'ainng “it wii'', or hri’iimr, 
Htill, nr ralm”]. ( Ah, TA.) — aliI jj^lo .3 ^^3 
[ujip. C'Dwif' hither, may (io\l nut pudeet yon ; 
if, iis iH pridiably Ihr ph.'ll*, li'iim 1^3 s.iiil of ihi' 
niiihl, iiH iiii'iinhig “ it ciu iTial I'vni'i (lilii;', :" | i*’ 
said in I'luiling tho ilninrHlii' foul. (I'A. [Si>i‘ 
j ^3 in itrt. ^3 ]) 

^13, (K,) inf. n. Sh^l jJ, (TA,) lie irratnl 


ac i> jl o : sec ^^>j^l3- 

(jlfcjLA aij A dark night. (K,)— 5 U< 
[A sheep or goat, or a ewe or shc-goat,] that 
keeps to the lambs or hids, or h familiar with 
them, and affects them. (IB, TA.) 

j a ^ 0 ^ 

: see i>^b' 


1 * ^Jj^(S, E,) aor. (S,) iuf. n. ^3 (S, 

?) and 3».3 (5!) [and app. U.3 or ^^^3, q. v. 
infrS,], It (the night) ?Ma«j or became, daik; us 
also 1 1^3 1 and, t (S, K) and t ^^^3 1 : 

(? 0 accord, to As, 1^3, said of the night, is 
not from the being dark, but signifies it covered 
ev^y thing : hence, he says, the phrase, jli 

1^3, meaning Since [the religion of] 
EUIsldm became strong, and covered everything; 
(S ;) or became sfror^, and spread, and covered 
everything; (TA:) and he also said that 
means It (the night) was, or became, sU/l, or 
calm ; and t is said to mean tho samo. 


3 

uiiotlii'r with concpnlmcni of enmity; (K and TA 
in art ^^3 ;) an lhangh lii' caiin' In him 
d^3, i. I), in darkness', ('I’A ;) nr from c-,4Bf.3i 
C-i-dl [q. V. infra], (liar ]i. JJtl.'i.) — | Holin', 1 
SLkljL.0 Higni/ii's [.ilsn] The tirfiling with giuith- 
»M.s, or hlandh/iincnt ; southing, coau ing, wlunl- 
ling, nr ; or ryr'rc/i'/^ir/, drlmting, hrgiill- 

ing, circainrrniing, nr ontinttlng; nr .trirnot, 
(‘ndiuiconring, nr dvsiring, tn ilii so ■ (S, ;) ihi« 

hypocrificnlly : (I.lar ubi HUpra 0 ihi* 
rofjj’fii//, nr 7(’/i('pf//(«r/, comely bchnrionr tv 
speech, not ri'ndiiring sinciirit brotherly a/hi'r/itiu; 
or Hiinply thii trral/ng with romrly Iwhariiuir • 
and the [nnn] f|//‘Lin lli(‘ mntli'nif’a n'‘,hl, 

nr dun], as one docs by rc/wated f'l’ \.) 

You Riiy, <tX*«^l3, meamiig / trmted him with 
gcntlrnm, uv hlandisliincnt ; fer.; as though with 
conccahnant of enmity, (S,)— .Also Tin* 
ventuig, or nr refusing, in a monut r 
between that uf severity and that of hunc^s, 
(AA,S,I.C.) 

4^, sen 1, /list smlcnn*. [Ilrin'r,] 

J let down the fnrT«/« [r^'</n' dour] 0 / the 

(l.lar p. 

6 : sen 1 , first Hriitencr, in two jdan's. — 
[ircniin,] s.r;U.-JI Tho clouils r/no / Tn- 

gethcr tind/^iread so as to carer the sky. (AUn.) 

12. : Bi'i' 1, Hint Hrntrncr. 

fl - j ^ 

Tin* three JIngers [innuiiug thr ihninh and 
Jirst and serond Jingeis] with a vionihjid iipoti 
[or h£iween] them. And TIiu manth/id 

[f/t«i is taken with the thumluind Jirst and sicimd 
Jingm-s]. (TA.) J\^ 1^3 

is «» enigma of tin* Arabiof 
the desert, meaning I'hree fngt rs connyituj a 
mouthful to the bcUij and the amts, (TAO«* 
A button (T, M, K) of u shirt; (T, Jjit) pK 
Ol^3 and (ly.) — , Hen nlso art, 

(us written by soinr) or ^^3 (uh wrlMt n 
by others) Darkness; (S ;) and so of 

which, ill this sen.se, [uu well qb in othew, men- 
tioned in uit. ^^3,] is also tho pl,^ (fj!, and 
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K in art accord, to Kb, as mentioned by 

IJ, who holds it to be [only] sing ; (Harp. Gllj) 
and so, too, t of which the pi is , 

(TA :) or signifies tlie hlacltnm of night, 
ivith olondsj so that one sees not star nor moon ■ 
or, as some say, [the state of the mght\ vohen U 
covers everything; not fi-om the being dark: 
[SBB 1, first sentence ■] (TA:) and j3)l t i 

signifies the darknesses, or intense darknesses, of 
night. (S, K) — You say also Ijy [A 

dark night, or a mght that covers evet'ytkmg'] : 
and JL) [dark nights, &c]; not plui'alizing 
the latter word, beeause it is an inf. n. used as an 
epithet. (TA.) [See also ^li.] 

A like, or an equal: and a [friend, or 
companion, such as is termed] (TA.) 

: Bee lo.^, above; and see also ai't. 

apphed to a shc-goat, (K,) and to a slie- 
camel, (TA,) Having full, ample, or long, hair 
or fur. (^, TA.) 

a ^ 

: see whaL next followB, in two places. 

tW and * Hark night. (TA, and 
^ in art i^j.) And Ijp A dark night. 
(S )— a^b ioJij (K) and l^^^b (lAg.!-, 

TA) An ample ’benefit, boon, or blessing. (lAar, 
right reading in the former phrase 
be both phrases may mean Ample enjoy- 
ment or good fortune.]) ^b ^ (8,) 

^ (TA,) app means Verily he 

is in an easy or a tranquil, or a plentiful and 
pleasant, or a soft or delicate, state of life. (S, 
TA.) 

a^^b [fern, of j^b, II. V. : — ] as a subst. : 
see 

.^1 : see 

L5^a 

mentioned in this art. in tlie K: see 
art. 

: see art^a.^ : = and see also the pai-a- 
graph hero following. 

. sec U.J, in art.^i. = Also The Imk- 
ing-qdace, or covert, (S^,) of a hunter: (S, ^ ■) 

pi. (S.) — And A Ziee^iUB. (KL.)’=b 

Of a bow, (K, TA,) A jiiecc ofMn (TA) of the 
77iflaA-M7-fl of f mo fingers, put at the extremity of 
the thong, or strap, by nhrh the horn is sus- 
pended, (K, TA,) having a ring in mhicli is the 
extremity of the thong, or strap: but the word 
mentioned by I Aar as having this meaning is 

when he says that the is at [the 
distance of] four fingers from the notch of the 
bon into TvUch enters the ring that U at the end 
of the string. (TA.)— . And A .sinew with which 
a bo?v is covered in the paid of the stave that is 
held by the hand, lest it should break* (Sgh, TA.) 
[Grolius soys, as on the authority of the Ip, in 
which I find nothing of the kind, that it signifies 
A black patch, with which the eeetrmity of a 
Bk. 1. 


&D7U is covered for the sake of ornament.] ^Red 
wool: pi, as above. (TA.) The young one of 
the bee ■ pi. as above. (TA ) And [hence,] 
jb\ The bee. (T in art. ^1.) 



1. tijo-i, (S, A, K,) aor. -, (:5,) inf. n. 

(S, A,5) and jl;, (T,K,) He (God, S) drove 
him away; expelled, or ha.mshed, him: he re- 
moved him ; qml, or placed, him at a dutance, or 
away, or far away : (T, S, A, K •) he pushed, 
thmist, or repelled, him, (1^,) with roughness, or 
vwlmce, and ignominy. (TA.) It is said, in a 
form of prayer, ^ 0-God, 

drive away from us the devil. (TA.) 

see what noxt follows. 


the Ai*abs apply different appellations : (see 
0 rendered more probable by 

the fact that, in the L, j andj are often written 
almost exactly alike: if so, the meaning is fA 
7'ound tick; or a tick ’that has become round: 
likened, I suppose, to the little ball of dung 
above mentioned:] pi. as abovo: En-Nd,bighah 
says, 

P" i I .a .Jyl.J0.6t 

[app describing a she-camel, and meaning, She 
became so that the children of Seba scared h&i' 
away, as though they mere round tichs biting her 
beneath her two sides], (L, TA. [This verse is 
also cited in the M and TA in art ; but not 
there explained.]) 

0.0 . J 

pass, part n. of Q. 1 [as meaning 
Rolled along: vxi^ rolled down]. (TA.)— .[And] 
Rounded; or round; Byn.j3jL.fl. (?,?.) 


j»b and Hriving away; expelling, or 

banishing: removing ^ putting or placing at a 
dustance, or away, or far away : pushing, thi ust- 
mg, or repelling, (5,) [with roughness, or vio- 
lence, and ignominy: sco the verb.] In tlic ][Cur 
^xxxvii. 8-0], some read 

meaning [And they shall be darted nt 
from every side] with that which driveth away, 
or expeUelh, <y*c.; as though it were said 
QVja.j^ Uj . SO says Fr j hut he does not approve 
of this reading. (TA.) 

More [or 7no.s‘<] violently and ignomi- 
niou,\ly repelled. (TA fiom a ti-ad., cited voce 
JwijlO 

Ox ^ D X 

^ j-o [said in ^ur p. 210 to be syn. with the 
inf. n. signifies A cause, or mean.^i, of 

driving away. See.]. 

j3^j-fl Hriven, or removed, far away: so in 
the !l^ur vii. 17 and xvii. 19. (S.) And hence, 
^1 ij-fl j3.^jL.fl The devil is driven 

away, or banished, from the mercy of God, (A.) 

Q. 1. inf. 11. SajA.3 and (S, L, 

K,) [J7e 7'o?7ficZ a thing along: and] he rolled 0 . 
thing down. (Ti,K.)— [And.H’0rou7ic/e£/athing; 
made it round see the pass, part n., below.] 

Q. a. [][uasi-paB0. of Q. 1 j (S, L, IC ;) 

[Jjf (a tiling) rolled along : and] it rolled down. 
(L, !^f^.) — . [And It became round.] 

0 ^ J 0 J 

The little ball [of dung] that is rolled 
along by the [or species of black beetle 

called cantharus, and in which it deposifi its 
(Si?:) Pl- (8.) — It also sig- 
nifies jjiJ I 4>fl U : [bo in tJio L and TA ; 

but the following verse, citod as an ex. of this 
signification, suggests tliat jJloJI is probably a 
mistrausoription for 3^1 or 3^1, i. 0. “tioks;” 
to which, in several different stages of growth. 


^j.^jL.«JI [The roller; meaning] the J.^ [or 
species of black beetle mentioned above, voce 
(IAar,TA ) — l.^Ia and 
jiJI ai-e [Two] days of winter. (? in art. 

lIjl*.) 

1^00^3 

(S, A, ?,) aor. - , (^,) inf, n. 
(ja»-3 (8, A) and ^Jao^i, (A, TA,) His foot 
slipped. (S, A, K.) And. ij«a».3 said of a man, 
He slipped. (Msb )_ JL^Jt (S,A,?j) 

aor. and inf ns. as above, (T^) XThe sun de- 
clined (8, A,?) towards the place of setting, 
(TA,) (8) or ijjc (A) 

[from the meridian]', as though it slipped. (TA.) 
— uL-ix». 3, (§,A,Mflb, ?,) aoi-. (Msh,) 
inf. n. (8,?,) or (Msh,) [His 

argument, plea, allegation, or evidence, was, or 
became, null, or void. (I?, A,'"‘ M§b, K.) b= Sec 
also 4, in two places. 

4. LAa.3li (A, TA,) inf. n. (8,) He 

made (8, A, TA) a man’s foot, (A, TA,) and a 
man, (TA,) to dip; (S, A, TA,) as also 
(TA.) — It (ram) rnade a place slippery. (TA.) 
— 1^0 (God, a, M|b, or a man, K) annulled, 
or rendered null or void, an argument, a plea, an 
allegation, or nn evidence : (8, M@b, ? :) ho 
rebutted it; as also inf. n. (TA; 

but in this instance, only the inf. n. of the latter 
verb is menfioned.) Thus in tlio Kur [xvhi, 54, 
and xl. 5], JjLlI <141 \ That they may, or 

might, rebut thereby the truth, (TA.) 

\ja».^ A sUjipery place; as also (§, 

?) and (0,K) and t^4to*jk.fl (J^-eytag, 

from the Deewdn of tlie Hudhalees,) [or 
(.^tojJfl?]; pi. (K,) [a pi, of the second,] 

like as JL^ is pi. of J^, (TA.)— Also Water^ 
that causes slipping: pL y^l^3f. (TA.) 

“ ' " . ) 

a , I !■ sec the next preceding paragraph. 

i^^J : J 

t;afcl3 [Slipping] has for a pi. l,»H -3 : occur- 
108 
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lingmatraij in the phrase ua^», mean- 
ing t those having no firmness, or stability, nor 
detei-minafion, or resolution, m affairs. (TA.) 
— in the Kur [xlii. 15 ], means 

J Their argument, or plea, or allegation, is null, 
or void : or, as IDrd sajs, on the authority of 
AO, it means [re&Mtted]. (TA.) 

[or : see 

a.A».jL4 A cause of slipping i syn. a^. (K.) 
You say, ojjk [JVws is a cause of 

shppmg to the'foot'\. (A^) And ^ 1 ^;, 

in a trad, respecting the Sirat, means A place 
on mliich the feet mU not remain firm. (TA.) 

A place m which one slips much, or 
often: pi.' (TA.) 

Jb.J 

1 . aor.S (K,) inf.n. Jlj, (TA,) Jfe 

drove him. away; removed him; put him away, 
ov faraway; as also (:^.) One eays, 

(S,TA,) i B. May God 
remove him ; or put him aivay, or far a7vay. 
(^■^|) — -A.nd [hence, app.,] JLl^l (SJ 

□r All, (TA,) fMen, (S,) or God, (TA,) dis- 
legarded him, or cared not for him. (S, TA.) «« 
-^>11 sOlj (K) The womb rc- 

jecied the ^ semen ; did not admit it. (S, 5.) ^ 
aor. ”, inf. n. and 

Bhe (a camel, or other animal,) ejected her womb 
after bringing forth, and died in consequence . 
(TA:) or and [each app. oa an inf. n., 
or the latter may he a simple subst.,] signify the 
co7?iin^ forth of the womb of a she-camel after 
her giving birth. (IDrd, TA.) And oilj 
She brought him forth. (A?,S,K.) So in the 

saying, Ul ^1 ^ [May God remove 

far from good, or prosperity, or mccess, a mother 

who brought him forth]. (S.) ^ 

Sis arm, or hand, fell short of reaching it, or 
attaining it. (Lth, Ibn-’AbbAd, IS I, K.*) 

4 : see above, in two places. 

7 . ^Ul c*£ifcjj| The she-cameVs womb 
came forth from its place. (S, ^[.) 

a j - 

J3A.J A she-camel whose womb comes forth 
after her giving birth; (§,:^-) as also t 

(KO 

Brivm away; (Kj) removed; remote; 
put away, ox far away. (S,?.)— Aman re- 
moved from good, oy prosperity; and from 

otUraj as alaa t jLX., (tA.) — 

Ilka iijjJa. [i. 0. An eye hit, or hwt, mth a 
thing, so that it sheds tears], (Ibn-'Abbdd, 5 
TA. [In the C?, aSjjLjl ia arroneously rut 
for ^ 

* 0' J j 0 .... t ay jjy' a '' 

aujj [Whoso smites 

thee with an evil eye, may hs'eye be hit, or hurt 
so as to shed tears; may there he in it bruised 
earth; and may his blood he copiously shed; 
and may his flesh be much lacerated;] is one gf 
their formulas of incantation. (TA.) 


' fl J -I 

= bbb a Tvoman cjcciuvj 

her womb, fat and flesh. (TA.) 

J ^ fl 9 

Further [or fnrttmf^ t?7'ii'e7i away or 
removed ax put aivay: DCcumug in the following 

J0 J.- S£ yy J.- bC J B Dy 0 y 

trad.: ajio ^ ^ 

3 bjA j6^ [ 27 ie 7 's is not any day in whch 

Slees w «iD7-e violently and ignonwiiously re- 
pelled, nor in which lie la further driven away, 
than he is in the day ofAiafch], (TA) 

4bi D j 4 ^ 

i^jLo ; BCD 

1 . (T, K,) or ^ j[S,) aor. ^ , 

Hr (a man, T, S) entered into the [1^. v.] ; 
(T,S,:^;) as also t J^^i. (K.)_And jl^, 
aor.^, (A’OheydjS,]?:,) inf.n. jl-i, (TA,) Jh 
(a man) ?ijas, or became, in the .nde of the *1^ 
[□rtfiiit]: (A’Obeyd, S, El:) [from in tlio 
foimer sensej or] from [the subst.] 
(A'Oheyd, S:) the sides [or side] of the 
being likened to tho hollow [called J^S] in the 
lower part of a valley. (TA.) Or sig- 

nifies [or rather signifies also] He dug, or 
excavated, in the sides of the well : (K :)' [or] 
j^\ has this meaning. (S.)_«Anfl 

nor. (in a copy of the K erroneously 
said to he like TA,) He went, or ?'e7/iO'Uf!rf, 
to a distance, or far, from me : (T, 0 , ■) fiod 

from me: concealed himself from, me [ns though 
in a : feared me . (K .) the inf. n., or an 
inf. n., is (TA.) ss aor. - , (K,) 

inf.n. J^j, (;S,*T 5 ^,) He waji, or became, sy.ch 
as is termed t7i all the senses of this 7 vord. 
(K.) ^ 

3 . iia-b, (T,5,) inf.n. lU-lii, (TA,) He 
strove, or endeavoured, or desired, U deceire, 
delude, beguile, circumvent, or outwit, him. (T, 
^■)—~He acted until him m n niggardly, a 
tenacious, or an avancious, manner; syn. 

(K.) [See 

concealed from him 
\what he knew, and told him some other thing. 
(Sh, 1 ^.) ^ JU.J [an inf 11. of the sunie verb] 
signifies The act oi refraining, abstaining, or 
holding bach; syn. (As,?:;) as though 

striving to deceive, delude, beguile, draumvent, or 
outwit; and disobeying : not from jl.3 signify- 
ing «a subterranean cavity.” (As, TA.) And 
The act of declining on one side. (TA.) 

4 : see 1 , first sentence. 

D * y 

A hollow, or cavity, or a deep hollow or 
cavity, m the ground, and in the lower parts of 
valleys, narrow, and then mdenwg ; (As, T, S, 

O :) or a [hollow such as is termed] in the 
ground, curving, or winding, or uneven, re- 
sembling a well, narrow at the mouth, and then 
widening; or it mayU^not widening , (Ham 
p. 477 :) or, as also a hole (wii) 7ifl7ro7U 

m the mouth and wide in the lom&' part, .?o that 
one may walk therein, (K, TA,) having a bend- 
ing or the hhe, (TA,) and soOTejf«777e.s producing 

[or ?c7^e-t7‘efls] ; or a place into n hick one 


[Hook T. 

may enter ?J0?jrfr^/7 a \Jji^ [or waitr-wurn /juu/i]; 
or ni the width of the s]dc tfn will, tn its lawi^r 
part; (K;) anil f//i' hhe in a wairrlng-placc ; 
all these L'xplunatuma in ihi’ K ait- liniud iu the 
M: (TA:) or ouch, (ai-tnii'il. to llii- K.) ur 
(accord to lliii TA,) signiliri. (nr i.ulwi Mgiiifirn 
also] I a hole in [any r/'J the tcntA oj the 
of the dcsei't, made for the pnritoi^c of u tciMnans 
fl7t(C7v‘7f^ into it when a man entn's \ thr 
(M, K;) so :‘alli'(l us hi-iiig lilvcnnl In tho 
[comnnmly IhuH tnnii'ill: ('I'A .) ntul a h,nd of 
7’C.sie/’'urn7* ( ^ .t,B a <i) that coUccih irtiii r ; (K ■) .A*/ 
dcaiiribee, uh Hcrii by liiui, at l■:l.KlMlN:^. in tlit' 
district of Ed-DiiliJi.^, many a liring u 

siihicrranean caoiiy extending in an i ren 
777U7i7if'7', fr7i(/ then hccomlng hollowed tmf on the 
right and. left, sometimes narrow and Mimetimes 
wide, in smooth lorh, and leading to an uhyss 
C>^-) ffn^dter, of extent and ahundani r unhnown 
because of the dark ness of the hem nth the. 
earth, street and cUinr and coltl and phnstmt to 
drink because of ruin-water that hndfiowid thither 
from above, and eolleeted therein: (TA :) uiid 
L>>-> also signifioH a lateral hollow (jij) of a 
grave -. (TA in art, y : [in this sensa, i»‘rh,'i|i'. 
formed by traiispoHitioii :]) alMi, hii** 

niM a /iofhirt', or eavity, in the ground} like 

ox like thojll - (Ilin-’Ahli.id, TA :) tln> 
pi. [of pimp.] nf ]H (S, 1;^) „„ii 

(K) and [of niulL] uud Jla.^ ami o'iU.i, 

: see tho next ceding puiiigni|i|i. 

7?''iVAed, deeeitfnl, gnihfiil, artful, rrnfty, 
or cunning; (AA, Rj) us also lu 

art. or rnry miffy and ^/i'fiv(/i(/ uv giiUe- 

ful: (A/, S, * ly, :) or cunning, iinimions, nr 
ekver, mid skilful; ns also ,^ 1 , ('I'A.) St-i* 

also last Bcntcnci' One who dinunkhes 

the pneo, or demmids a diminution of tins price, 
or vies m mggardlinm, or ni ueuieness, in u ease 
of selling or buying, [app. //,[. latter,] in order 
that he may nitaui, or .hfi that he attains, the. 
object of his want. (T, K, TA.) Haring mvvh 
wealth. ( 0 ,K.) — Flabby and large and wide 
in, iho belly, (K,*TA.) Fat, short, and Jhtbhif 
and ;7/>o«nnc7it, or large and flabby, in the heUy. 

3 ^\Awell (ISd,?.) 

J*- 6 y BB • 

A well narrow in the head [or mnm' 
part]. (Bgh,?.) 

AlwcU hollowed in the sides, the 
water having eaten its interior; (Rj) or a well 
of which the water, when it has been dug [and 
cased], is found to he beneath the rock on which 
Its casing rests, whej'efoi'c it is dug [further] 
until its water is fetched ou^ (K, TA) from 
beneath that rock : (TAp^ and a well wide in the 
sides. (?.) And ^ hollow, or 

cavity, made deep, not m a strahjhf dirertian or 
not erenly. (liuTn p. also sig- 

nifies A slfe-cumid that huepH aside from the 
other ^ camels, over agninst them; (Iy,^TA;) 
like Aye. (TA.)._Also A flatterer, and an 
477 i;j 05 t( 77 *, or a cheat : and so (KL.) 
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T 1 \ as j ti eS ol 

aJle».j : see J*.j, near tha eni of the para.- 1 bles from the surjace of the eart/i ; (MsbjJ or re- S^jl and see the next pracading para- 
graph. moyed t/iem. (TA.) [See also the next graph, in three places: — and for tha latter, see 

art.] And also signifies T/lb also olLjui, below. 


One ivho hunts, or catches name, ^ j 

, . j. T I ■* i' • i. j one vaith another, in throroing stones, and 

malting use of the so m tha versa cited ^ i 

1 '* r rT A 'i stinving to surpass \in doing so\ ; as also ” 

^ "f*" [inf. n. of (TA.)— inf. n. ^3, 

Verg rancorous, malevolent, malicious, said of a hoi’se, Se roeni along tliroming out his 


or spiteful; wont to hide enmity, and violent fore legs without raising his hoofs much from the 
hatred, in his heart, and to watch for oppor- ground. (§, TA.)^i>i»t)l 1^3 The helly was, 
tuHities to indulge it, or exBi’cise it. (AzjTA) or iecame, large, and hanging down; (Kr, 


Sl^jk.« A. wooden thing with which a child is 
driven along and which, passing over 

the ground, sweeps away everything against which 
it comes. (K, TA.) __ Accord, to Sh, A certain 


_ „ me grouna, sweeps away evemiminq aqainsi wnicn 

ground. (5, TA.)a=i>WI lelly was, ^ fir tvk ^ \ \ . at a 

, _ j , - j I'Tr^. TZ" ^ comes, (-^y TA..J Accord, to i9h. A. certain 

orlecame, large, and hanging down; [ILr, JJ.;] .47 7 - 7 r 7 t r , t. 

and t (flia beUy) wfl., or Uoavv:, mtK whuh the r^pU MAUeS p^y 


^ J3-I3 [an urabicized word from (be Pera. „^„fen*d; (MF :) or both oignify * says, I hemd El-Asadee doaoubo it fliua: 

A thmg which the hunter of ga::elles sets (tlie belly) became swollen, or inflated, or big, and (^3 1-^1 signify Jiones like the [small round 

up [for the purpose of scaring them into his toil and hung down, by reason of fatness or disease; cake of bread called'\ 3-sj3, according to fhesi;:e 

or into the neighbourhood of his place of conceal- [TA m ai't ^33-) of which a hole is dug, and widened a httle: then 

msnt], rwiMtiiiy of piems of wood: (S:) or n ^ ^ ^ thoy throw those stones ^ Cjv-'-h) to tUt 

tliinq which the hunter sets up for [the puipose of 3. . -»l3, inf. n. SUk.! jue : see 1. , , , ^ 

soawny} the [mU] ossos, (K.TA.) and Az adds, - , 

and the yateUes, (TA,) eomisting of piooes of ®- lT “ oosrcoms: you say of 
mood lihe short spears (5.*T-A) ‘tufh m the Bja.% 1 ^. ((Bl in aiA ^^a.) You Bay, otM him, and j.»_i whsn ba throws the bIoueb 

ground, with some pieces of ragged cloth upon Such a one sl&pt, and [extended himself (lilifc3 lip over tha gi’ound to the hole: and the 

their heads; and sometimes set up at night, for so that he\ lay upon a wide space of ground, hola is called ta^3l. (TA.) [Accord, to Fraytag, 

[t/iB ,mr;io»B 0/ aranjiy] tU ga^lks, with the (tA in that art.) — And ^ on tlm authority o'ftlis Dsowdn El-Hudhaloeyoon, 

addition of ahghte amp; ( Aj) [whance] camels made hollows in the ground whei'p A round thing made of lead, by the throwing of 


gateUes, (TA,) comiiny of pieces of ®- He spread ont, at easUnded, himself ^ wins, butjf not,^ho is ooercome: you say of 

e short sjiears (5,»TA) stack m the syn. ialj. ((Bl in aiA You Bay, 0-:^ Jh him, and j.»-j whsn ba throws the HtouES 

with some ^neces of ragged cloth upon Such a one sl&pt, and [extended himself (lilifc3 lip over tha gi’ound to the hole: and the 


XU 1 uinmo saya,^ down, it being soft; having therenx 

* “!i Ij ^ cavities like those of bellies : thus tlicy do only 

,0 „j S' j -- when they are fat. (El-’Itreefee, TA in ai't. 

* ^ * u*»-i-) 

[And they drink water that is altered for the ^ sentence. 

worse in taste and colour, while the stars are 9, [0^ measure jlwl for Jjiil, 

hhe the lamps of the hunter by means of the (a thing, T A) was, '01 became. 

JaB-t3 ?y/ie3i, he makes their wicks to bla::e , - . , „ , , 

7 7 S7 7 ym* N „ 1 ■ /TTN spread, spread out ov foi'th, expanded, or ex- 

(TA:) ihepl.is J«.^lj3. (1^0 LrlJ (Vi\ 


they lay down, it being soft; having therein ivhich persons contend together.'] 

cavities hhe those of bellies : thus tlicy do only j sj 7 *",1 

when they are fat. (El-’Itreefee, TA in m-t. and : see ^h, 

L5*^>-) 

7 ; aao 1, last sentence. 

9. [of tha mBoaure for J^J, ^ JJs, first pars, aor. JS., iof. u 

liks lijejl,] It (a thing, TA) mas, or hooamo, - j...,, _ >JI (5,) 

\spmd, Bprsar! <mt or /m-lii, expanded, or sx- i„f. aboys, (TA,) J drons tVo oumsb ; (^j) 


^l3 [act. part. n. ofl]. 

in a prayer of 'Alee, means 0 Glod,'the 'Spreathr 
1. Ui, (S, MahjK,) first pers. 0^3, (S,) and Expander of the [seven] earth: (TA;) 
aor. CMsb,K,) inf. n. ^3, (8,Msb,]^,) [properly] signifias^tAs things that are 

Me spread; spread out, or forth; expanded; or spread, &;o j as also (TA in art. 

ext&nded; (S, Msb,?;) a things C? i) “ml, ^,,)_|^lil ;i4j| The rain that removes 
whon said of God, ths oarth; (Fr, ?,Msb,X;) 


as also (Msh, ]?!,) first pers. C-jfc.3, (?1 in 

art, u»'3,) aor. inf- n- ■ (Msh, and 

K m art. :) or Me (God) made the eai'th 
wide, or ample; as explained by an Arab woman 
of the desert to Sh: (TA :) also, stud of an 
ostrich, (S, TA,) he expanded, and made wide, 


S.O'. aaalsol^i. (TA.) 

^13 [act. part. n. of 1]. [4 mentioned by Freytag as on the authority 

in a prayer of 'Alee, means 0 Qodfthe Spreathr ^ jg^ mistake for 6 ] 

and Expander of the [seven] earth : (TA ;) ’ , . , . . , „ , « . u 

j sj ^ 1 7 . .7? z7 .7. 7 5 (mentioned in this art m the K and TA): 

[properly] signifies the things that are 

spread, &:o ; as also (TA in art. 

V 1 ®.s ■'f-iB twtt'' . .y . ^ (mentioned in this art. by MF) : sea art. 

i^^3.) — jJa^l The ram that removes ^ j / 

[or drives] the pebbhs flom the surface of the ^ ^ ^ ^ 

earth. (TA.) 36i»3 A single act of i. e. ^reading, 

s »i 9 j ti &0. {'M.eh.') sas A she-ape, ov she-7nonhey. (!^.) 

^3l, (8,^7) [originally of the maa- „ , ’ „ , , 

sure 'jjiif fiom but snid in the S to bo of ^ “■ 

, „ ■’“'■'.-IT 1 JO-.- inq, &c. (Msb.) =: A headman, or chief, (R, 

that measure from 03^37 the dial. var. bSA*».3 ww Vn . v . , y ^ - '1 v 1 p xm 

' B , " K, TA,) IE an absolute sense, in the dial, of EI- 


wiue, or ample; as expiaineu py an Arap woman but said in the S to be of - e ^ , tjj 7. 17. 

of the desert to Sh: (TA :) also, said of an . ” i " ' ' i-T, 1 i”'" (MBb.)=:A headman, or chief, (R, 

ostrich, (S, TA,) /le expanded, and made wide, ^ measure lom 0^3, 0 ia.vai.^wt^3 j in an absolute sense, in the dial, of EI- 

(TA,) with his fool, or lag, the place where ha being there mentioned,] and 1^5^31 and Yemen, (R, TA,) and pai’ticularly, of an army, 
was about to deposit liis eggs : (S/ TA :) and, and t (5,) The place of the laying « military force. (^, TA.) AA says that it 

said of a man, he spread, &c., and made plain, and of the hatching thereof , (S,) t^riginally signifies a lord,'' or chief,” ^in 

even, or s^nooth. (TA in art. ^^3-) — Also, of the ostrich, ls,K,} in the sand ; (?;) because Pers j hut seems to he from elDw3, aor. 
said of a man, (]^,) aor. ^ 0 ^, inf. n, 3^3? that bird expands it, and makes it wide, with its meaning ho spread it, and made it plain or 
(TA,) i. g, (K;) as also 14.3; on the foot, or leg; for tlie ostiidx has no [nest such as even;” becaiisa it is for the headman or chief to 

authority of W (TA.) [You say, lilii Se is tsrmsd] Ji: (§:) pi. -li! (TA in tio present '’““E ^ « is in 

j, i" i' ' I ' *1 7.% J 1 « r- '4.; 3*4-0 and igli J and if so, it halonga to art.3^3. 

comyimaed /ler; like as you say, UU.3.] —Also art.) and ^_5i^l3l [i. e., if not a mistranscription, * ta "d nr i * 'T' ^ i- 


* 1-1 i"!" 1 ' *1 s.^ Z I 7 r- ' 4 .; 3 * 4,0 and igli J and if so, it halonga to art.3^3. 

cDOTMmaed /ler; like as you say, Ul».3.] —Also art.) and [i. e., if not a mistranscription, , 1 • ,r' u 

.ffe tw, er oast, and .mpsiW, propclM, or ^,;1,ag..seabIywtththBsing.]= (TAinart 

nm^edfrom iu p!aos, a stone, with his hand. ^ y < - [lUrswies] signifies tie piacs^tfe ^ *"■ “ probably^ ^It ts 

(TA.) One says also, to hini who is playmg za ^ rir i ♦ a® i inati-ad. that what is called 

with walnuts, >i^3lj JajI, meaning [Make ^ " a #i ' [•!■ m art. >*ft] is entered every day by seventy 

thou the distance far, and] throw it, (S, TA.) A female ostrich, (TA.)^[HencB also,] (^^3^1 thousand companias of angels, eveiy one of theses 
See also in two places. And of a torrent, and t certain Maimon of the Moon, companies having with it a d^3 and consisting 

one says, ^3 It cast alo 7 ig [the soft (?; T^) [namely, the Twenty-first Mansion,] of seventy thousand angels. (TA.) 

earth and pebbhs in its course j or drove them htween the^dii and ^'*^1 [more com- ^^3! and 1^3! •' see art. 3^.3. 

alon^]. yTA.) And of rain, one says, U.3 wionZ?/] ca??flc? 5^34) I : likened to ths I of the / 'j 

i>* u-^l (?7Msb) It drove the peb~ ostrich. (TA.) ^>\ : see in art, yw.^, in two places. 
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(mentlDneil in this art. in the K) : see 
art. 

J ui 4 ^ 

oUnh-j^l : Bee in art 

jJj>3 

Q. 1. j Jwfi^a 2Ie gilded an eai’ring *. (K .) from 
the noun folloTviiig. (TA.) 

jl A nhiie, (S,K,) or Hack, (!^,) gai'mmt, 
or piece of cloth, (Sj 5 ,) vohich is laid up, or 
preserved [in a chest, or wardrole, whoncB its 
name] : (S ) an arabicizei -word, originally 
jtj 'which IS PBraian, and means 

i.e. jj. (S.) [Gohus, app. 
mislEd by the -srords CUwl jlj 
KL of Ihn-Maaroof, probably corrupted in die 
copy of that work used by him, adds to the ex- 
planation “ pannua albus” See., as from the work 
above mentioned, “ qui throiio Regis Persici 
quondam insterni solebat ■ inprimia Darii.”] __ 
Also Gold; (Kj) because preseiTei in cheats. 
(TA.) 

1. (S, A, Msb, 50 aor. -3 (Msb, 50 

and aor . -3 (50 inf. n. of the former, 

j^i, (S, A, Msb, 50 ^he latter, TA) 

jji-j 3 (5j TA 3 in tlio C5 0 
became, abject, mean, contemptible, or despicable. 
(S,A, Msb, 50 

4. 9 ^il Se (God, A, or a man, Mgb) ven- 
d&red him abject, mean, contemptible, or despi- 
cable. (S, A, Msb, 50 

8 . : see art. " 

applied to a man, Abject, mean, con- 
temptible, or despicable. (S, TAO 

0 Sj 

: see art >^ 3 . 

and with S : see what foPows. 

(T, S, Mgh, M^b, 5) and 

(TA voce ^^(aj;oJ),) or ♦ nnd 

(AA, TA,) or the last two are soraetimes used, 
(Mgh,) and are dial, vai-s. of the first. (Msb,) [A 
gore] of a shirt, (S, Mgh, TA,) and of a coal of 
mail, (TA,) or [any] garment 3 (Msb 5 ) apiece 
7Vith ivhich it is widened; (Mgh 3 ) that mth 
which the body thei'eof is joined together to widen 
it ; (TA 3 ) i. q. (50 which is a dial, 

var. 3 (TA 3 ) ambicized, (Lth, T, Msb,) from 
(Iith, 5 ' 7 OC 0 which is Persian 3 

(Lth ;) called by the Arabs \in their proper lan- 
guage] iLpi [q. V.] : (A 'Obeyd, lAm, Msb, 
TA:) or, as some say, Arabic: (Msb;) pi. 
C-AA, S, Mgh, Msb.) 

0 ~ “■ 

Msb, 5) and (^^ K,) .fib, or 


L5»j— 

it, entered; or went, rame, passed, or got, in; 
contr. of'^ 3 ( 53 ) as also ^ ji-jl, oftbo mea- 
sure 0*^3 1, and t Ji-Jul, (S, 50 occur- 

ing in poetry, but not clinstc, (S,) and 
( 5 ,) or this signifies it (a tiling) entered by httlc 
and little. (S, 0 .) You say, CIL 
[like entered wUh a good entering] 

(S.) And ^1 JJUi (?) orjijdl, i. b. [I en- 
tered the house, or] I hernme within the house, 
and the like, (Msb,) correctly meaning c4*ll 
[Sec., or ^ Sec, i. c, I entered into the 

house, dec.], the prep being supprcsflcil, and the 
noun put in tho accus. case after tlio nianiiDr of 
an objective comiilemont: for nouns of place arc 
of two kinds, vague and dEfimtG 3 the vague lu'iiig 
such ^5 tho six rclutlvc locations, aiul^lyvS, 

and ij«oJ, and jCs», and and and the 

' 0 ^ S ' j — '06 j .. fl 6 

like, suck as jAA, anil and ijJUl, and JjujI, 
and jk* 6 , and (jjJ, and Jau»j in the sense of 

and 5JU5, all which, and similar nouns of phi 00 , 
may become adverbs, because indefinite 3 for dost 
thou not see that what is to thco may lie 

a J 

to another? but that wliicli is definite, 
having make, and corporeal substance, and tmets 
that comprehend it, as a mountain and a valley 
and a market and a house and a mosque, the 
noun signifying such a thing cannot become au 
adverb 3 for you may not soy, jljJI OJijiS, nor 
^^licjnor )j,nDr 3 

the phrases of this kind that occur being instances 
of the suppression of a prop. 3 as c 4^1 
and vLjj5, and JIsJI (S, 0, TA.) 

You say also, jljJI juj cJuj, moaiimg I 
entered the house after Zeyd, he being in il. 
(Msb.) [And simply 41© jLi-j He came in 
upon him : and also he came upon him; i. e. in- 
vaded him,] And ijutj..oC Ji-j, (Msb, TA,) and 
(MA,) inf. n. (Mgb, Msli,) [like 

\J^>) Bjid (seo Jjsl,) i. e. jTTe went 
in to his wife or woman,] is a melon j^mi cal 
phrase, denoting (M§b, TA,) i. e pis^\, 

(Mgh, Msb, TA,) whether it be such as is allowed 
by tlie law or such as is forbidden, (Mgb,) ge- 
nerally such as is lawful. (Msb, TA. [See what 
is said in explanation of the term in the first 
paragraph of art. >U..]) And ji.^ 

i.q. jlljJ [q. V.]. (TA in art.j-aS, fee.) 
[For ex.,] you say, 

[The stars became confused iagetJm-]. (Mgh aud 
TA in art siUA ; in the former coupled witli 
cJal^l.) And^,,,^ {He entered among 
thffm, so as to*become a member of their commu- 
nity, confraternity, party, sect, or the like;] said 
of a stranger. (5.) [And ^ : sec 

in art ^.] When is said of in- 

come, or revenue, [meaning It came in, accrued, 
or was received,] the aor. is as above, and the 
inf^n. (M?b :) and you say, 

[iif comej in, or acci'ues, to the man]. 


[IllJOIw I. 

(Msb, 5 -'^) ^ entered infh him, 

or it] ■ see 4 — [nciier, lueiimiig | It 

became indudnl, romprrhfndi'd, or compri.wd, In 
U. And liDiico,] [[//c 

entered within the pah of the n'figmn of VIl- 
Ishim ; he entered the communion of that reh- 
gwn; he cnteied mio, emhraved, nr beininc a 
pro.seli/tc to, that religion]. (Msh in iirl.^,4ptw, 

[ScD 5 "^’ 2 .]) And ^^1 hif n. 

[ Jfe entered upon, began, or nimmeueed, 
the affair. (Msli.) [Ami ja\ ami 

ij.^ andt iuul I llemitind 

/n<fi,"orw?yjn6'f?/i//aJc(/’'i;/, imiiher\s affair, iiml ano- 
ihcr'.\ r///fMy‘S ] — , [IIl'ucd ulmi, ‘^aid 

of night, ikc., It rime upon him, or Inraded him. 
Ami Hind of 11 word, Hindi uh a jii'i'p At'., If wtt.\, 
or beeame, pi e/io'ed to it, jiyn'/i/MCt/ to It, [\r paf 
lic/iw' /{.]— [(U j> Hi'i'iiiH (from nil iii'-lain'i' 

ill art. 111 the KJ nu'an I An eril ojiinlon 
(f hun entered tny mind; (rom nH hlgnili irig 
“a thing that iiiLlut'UB ilmihl, or Hunpiidon, or evil 
opinion.”] = 5j) } (K 0 

and Joi-j, luir. inf. n. [of the lonm'rj 
and [of tho liitler] JjLj ; (K;) | He had an an- 
.itmy/rZ/ies.? R, K, i. r. K) in hh Intrl- 

letit, (iS, 5?) Ixnly, (50 in hm i/roiinih 

of pretension to rc'<pert. (TA 111 i'\|)liiii,itioii of 
the former verb.) Anil oj.<l aiir. -, [ 5 >) 

inf. n. (TA,) | IIi.i ajf'air, nr nr sfatr, 
was, or became, intnuiically had or corrupt ca 
nii.wund. (K.) — >u|j| The rnrn, arjornf 

berame eaten by woiins or the lihe, (dlC.)*^ 

I JTo was ?i'f? into n mistnhe, or an 
error, re.spe(!ting a thing, without it, hg 

his having preconceived it, (Mijl>,) 

3. inf. n. He put diitOH into n 

a ' a ' ' J ^ 

[q. V.]. (TA.) [Tn the iiroHont day, ulU-ji 
is used ill the first of the soiiflCH UH.sigut‘il ludow to 
dli.il ; but fur tills I huvo not fuiiml any tduhili'al 
authority.] 

3. [inf. n. of J^b] higniiics Tho 

entering {with another] into a t or I into 
an uffair, (KL.) You say, oj^l ^ iU-b 
t[iZ'e entered with him into, or mixed with him 
in, his affoArs], (JK, ?.) AndJ^LLb [nlonti 
t He entered with them into, or mixed with them 
m, their fijfairs : he m ixed with them in familiar, 
or social, interaiurse : he conversed with them ; 
or was, or became, intimate ivith them], (Llj, 
TA in the prosont art. and in art kJi.. [See 3 
in 0jt"JiuU,.]) And jl jip jlll iCilj 
■[{Uiisoumlnes.'t in intellect, or body, infected him, 
as though commingling with him; like 4 iJli.]. 
(50 [tilao IS an inf. n. of Ji-b] : set* 6, 

in two places. ... [Sec also Jli-j below J 

4 . dli-il, inf. n. and Juli, (R, 5,) 

He made, or caused, lam, or if, to enter, or to 
go, come, pas.i, or get, in; ho put in, inserted, 
brought in, or infrodund, him, or it ; as uIno 
^ ^ i 3>^,5 [lit he entered with him, or it], (5* 
TA,) inf. 11. (TA.) You suy, cJLiLil 



859 


Book I.] 


jljJI \^j, [for jljJI I made, or caused, 
Zcyd to enter the house, or I brought, or intro- 
duced, Zeyd into the house,"] inf. n. 

(Msb.) Hence, m the Kur [xvii. 82], Jjj 

JuijLa (S,'*' TA) 0 my Lord, cause me to 
enter El-Meileeneli in a good, or an agreeable, 
manner: (Jcl: [see also various similar expla- 
nations in Bel ]) [or t J.1.JU8 may be here a n. 
of place, or of time: see, in art. ^^>^7 'what is 
said of the -vvorils of the Kur that fallow, 


* jJmo One says also, uwiJI si-lLjl 

"”'1 l 5 ^!j [for LS^J 


anil I or inserted, 

my leg, or foot, into the boot and my head into 
the cap]. (Ham p. 43.) Hcncc the saying, 

l^ylc [-^2 b7'ing.s 

against his people an abominable, or evil, charge, 
aspersing them nuth it], (S in art.j.c.) 


5 : see 1, first aeiitenee: and again in the latter 
half of tlio paragraph. 


B. J-i-ljJ signifies ji-J [ One 

part of it entered into another, or parts of it 
into others] meaning it became ihternvmed, in- 
termingled, commiceed, or commingled] it inter- 
mi. ved ; It became confused: and hence it often 
means it became compact, or contracted], (TA 
ill art. j-as.) [Hcncc,] signifies The 

entermq of joints one into fT3io//ier ; (Mj) as 
also t (JK, M, 5) and t but 

this last IS not in the M [nor in the JK], and 
requires consideration: (TA.) [perhaps tlic joints 
(J.« 9 U.i 6 ) here mentioueJ am those of a coal of 
mail; for it is said immodutely before in the 
JK that Jlii in coats of mail signifies firmness, 
or compactness, of mahe. Hones also,] 
ouili [The intei'mixture, or commixture, o/ 
dialects], (Mz 17t]i And JiljJ 

iThe dubiousness and co7j/h5Cf^7ic.w of affairs; 
as also (TA.) — Ses also 1 , in the 

latter half of the paragi-aph. sa [It is also trans.] 
You say, cU6 (Something thereof, 

or therefrom, crept into me, i. e, into my mind]. 
(S, TA. [In tlic former, this meaning seems to ho 
indicated by what there immediately precedes.]) 
And >.«’)) I li.iA "t [JDwfirfisa 

and disquietude, or grief, crept into me from, or 
in consequence of, this thing]. (^ and TA in 
aid. lA«j.) 

V : see 1 , first sentence, 

- ' 3 a..- * u 

8 . ; see 1 , first sentence. L5^ uU-aI 

[app. He encroached upon me], (TA in art. 

: see 1 in that art.) 

10 . He mished, desired, ashed, or 

begged, to enter, (KL.)— And He entered a 
[or covert of trees ^'C., or some other place 
of concealment] : said of ono lurking to shoot, or 
cast, at objects of the chase. (TA.) 

Income, or revenue^r profit, that comes 
in, or accinies, to a man from his immovable 
propei'iy, such as land and houses and palm-trees 


J'C., (T, Msb, K,) and from his merchandise] 1 
(Msb ;) conir. of ; (S ;) as also 

a j o ^ 

[for Aj jL.«] : (TA :) the fei-mer is originally 
an inf. n., of which the verb is aer, - 

(Msb.) You say, 

income is more than his outgoings, or expen- 
diture], (Mab.)^ See also A disease, 

(K ;) as also : (!1^, TA ; hut not decisively 

shown to have this meaning m the CK ■) a vice, 
fault, defect, or blemish] (S, K;) and particu- 
larly in one’s grounds of pretension to respect, 
(Az, TA,) as also, thus restricted, » Jii : (5, 
TA :) and a thing that inducpjt doubt, or sus- 
picion, or evil opinion] as also [fipP- 

in all the senses explained iii this sentence : each 
originally an inf. n. : see Jja -3 and Js-lj] (S, 
K ) Hence the saying, (S, TA,) of ’Athmeh 
Bmt-Matrood, (TA,) 

[Thou seest the yonihs, or i/ow;(^ 7 nc?i, lihe palm- 
trees ; but what mill acquaint thee with the vice, 
kc., that is, or may bo, ni them] : (S, O, TA :) 
applied in relation to him who is of pleasing 
aspect, hut devoid of good. (O, TA. [See also 
another reading oftliis verse voce klij.]) Sec 
also : sssand 

[A sgjBCies ^?Jti7/s^;] i, q. as 

also (TA.) 

0 0 9 ^ 0 J 

: see aJIA^, 

primarily signifies A thing flint enters 
into ^another thing and is not of it. (Bd in 
xvi. 04.) Sec in llireo places. Also Lad- 

ness, co7rnpfnes.s, or unsoiindnes.s , or a bad, rr 
com'upt, or an iinsound, state m quality ; (Sin 
art. and K ;) in intellect or in body [&'c.]. 
(50 Yen say, a^ ^ [In his intellect is 
an unsomidne,^s]. (S, 50 I A* 

and [This affair, or case, in it is an un- 
.?o«7ifZ«fifij]: both signify the same. (S.)— 

in a palm-ti’SB. (TA.) — Leanness, or e^na- 
ciation, (TA.) — Perjidiovsness, faitjilessness, 
or treachei'ij : (5 and TA ; but not in the C5 ■) 
deceit, guile, ov circumvention. (S, K.) Hence, 
in the Kur [xvi. 96], IjjcjJj 

[And mahe ye not your oaths to be a means 
of] deceit, or guide, or circumvention, betiveen 
you. (S, TA. [And in the same sense it is used 
m verse 04 of tbs same eh.]) s= Also People, or 
p&rsons, who assert their relationship to those of 
whom they are not: (K:) in this sense thought 
by ISd to he a quasi-pl. u. [app. of (q. v.), 
like as is of t.^^]. (TA.) You say, 
iJ^ 1 ^ ^ ^ They are, among the sons 

of such a one, persons who assert their I'clation- 
ship to them not being of them. (S, K.) [But 
Frcytag assorts, though without naming any 
authority, evidoutly taking it from the TK, in 
which I find it, that one sayBj^oyl and 

also 3 * ; thus applying it to a single person 
(which is questionable) as well as to a plurality.] 
— And Tangled, or luxuriant, or abundant and 
dense, trees] (Kj) as also (TA,) 


Jjij Inti'insically had or commpt or unsound: 
and occurs in the same sense at the end of 

a veme: tins may be a contraction of the former, 
□r it may be for ji. (TA.) 

aAeLj A place m which bees, (5j) or wild bees, 
(AA, TA,) deposit their honey. (AA, 5; TA.) 

See also the nexL paragraph . 

aI^^ The night of the ceremony of conducting 
a bride to her husband. (TA.) [In the present 
day, tills night is commonly called iiU ; 

B.. D i 

vulgarly aX^^I aJ4J.]^tThB inward, or in- 
trinsic, state, or circumstances, of a man ; as 
also t AjLji.l 5 : (S ) or, as also and 

and t and and 7 and 

and ^ and ^ and ^ JuLj and ♦ jU-j, 

(K,) or, accord, to Lth, (TA,) and 

and and t a man’s in- 

tention: his way of acting, or his opinion; his 
whole case or cir vim stances : Ins mind, or heart: 
and his secret. (5-) Yon say, aZIU^ju^Ir yh \IIg 
is afquainted with his imvai'd, or intrinsic, state or 
circumstances (S ) An d every one of the foregoing 
fourteen syn. words is prefixed to the word j-«l, 
so that you say, pf\ 3dL.^ &c., meaning 

t the whole [of the inward, or intrinsic^ 

circumstances] of his case. (TA.) t aJUi.> Alwj.9 
l^^l, or a) IS a post- classical 

prov., meaning -j I laid open to him the inward, 
ov intrinsic, and true, ovieal, state of my case. 
(TJur p. 30G ) Ono says also, t ^ 

and J He is good in hs way of acting 

in his affairs- (K,TA:) audtjXjLjl 

t Such a one is good, and laudable, in 
his rvay of acting, or conduct, (TA.) 

; see the next preceding paragi-aph, in 
three places ; — and see Also A 

mixture of colours in a colour. (T, M, 50 

: see J.l.> : == and see also : — 
and the paragraph here next following, 

9 J A J 

f A companion, [.siic^i as fa] a confidant, 
and special ft-iend ; as also t (Kh) and 

[app. for 4-^^] (5* YA 

voce anil [appi, for 4 -j>-U^] : 

0 ^^ ^ J J d ^ 

(L voce :) [the pi.] signifies 

sjiecial, or particular, and choice, or select, 
fnends; (Az, TA:) m* jLi.> signifies, as also 
^ and and one who enters 

with another ititO' the affairs of the latter : (5» 
TA:) [i. b] and aJjL^^ signify the 

man’s pariiculm', or special, intimate, who enters 
with him into his affans. (S ) You say, 
jiA-i and t meaning -irPetween them two 

is a particular, or special, intimate, who enters 
with them into their affairs: so says Lh : but 
ISd says, I know not what it is : accord, to the T, 
on the authority of AO, the meaning is, between 
them is brotherhood, or fraternveation, and love, 
or affection: and accord, to ISd and the 5» 
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4^1 t jli; and iuLLJ [the lattst not in the 
CKnor in my MS. copy of theKjandtiJ^li sig- 
nify \ 'purity ofinnard love. (TA.)— 
signifies also Persons of the lomr,ov lowest, sort, 
who enter among a people, or party, of whom 
they are 7 iot . thus haying two conti-. meanings. 

(Az,TA.) JAi-JJI [app. andt 

[thus in the TA] and t accord, to lA^Vj 

all signify The .same as JL<i.A [an appella- 

tion now applied to the ear-wig; in ths art. 

said to be the (jbji*, but not as meaning 
the or the male : accord, to AZ, it 

IB the [i B. ijUyjJb or ® 

worm, the species of which is doubtful]. (TA.) 
_ See also Ji-V =a And see 

see the next preceding paragiuph, in 
two places. 

Jhli A portion of flesh (in some copies of the 1 
K of fat, TA) in the midst of flesh. (JK.j Tbn- 
’Abb^, K.) 

Jl^j : see and see also | 

Jli-j [an inf. n of 3, g[. v.] In watering, 

(S, K,) it is The putting in a camel, that has 
drunh, between two camels that have not drunli, 
(!K,) or the bi'inging back a camel, that has 
drunh, from the resting-place by the watei', to the 
watering-trough, and putting him in between two 
thirsty camels, (S,) tji ordjer that he may drink 
what, may-be, he has not di'unk ; (1^,1^ 0 in. like 
manner it is explained in the T, on the authority 
of A|, who adds that this is done only when the 
water is scanty : (TA :) or the piTciing in a weak 
or sick camel [that has already drunh'\ with those 
that are drinking, and then, after that, with those 
that are retwmmg to the water, so that he dnnlts 
three times : (Skr :) or the driving of camels to 
the watering-trough a second time, in order that 
they may complete their drinking, after they 
have already been watered drove by drove : (JK, 
TA:) so says Lth; but the approved explanation 
is that of As : (TA :) or the driving of camels to 
the watering-trough at once, all together; as also 

(JK.)«ThB/o7’elDcftso/fl/iorse; (5;) 
because of their entenng, one into another j 
(TA;) os also (K:) so in the M. 

(TA.) sa See also 

A guest. (M, TA.) Hence the saying 
of the vulgar, [lam the gvest of 

such a one; generally meaning I am under his 
protection]. (TA.)_See also in three 

places . advmtive alider among a people ] 
You say, I a one is a 

person abiding among the people, not related to 
them. (M§b.) And ^ ^ 

strmg&r to them (M, !^) who has entered, (M,) 
or who mt&rs, (?!,) among them: (M,K.:) applied 
also to a female. (TA.) [See jA-i, which is 
app. a quasi-pl. n. of J-A.J in this sense.]—. 

. Hence, A subject of discourse introduced by tcay 
of digres^on, or as ha'dng some relation to the 
class, or category, of the proper subjects treated 
of, but not included th&rm. (Mab.)— And A 


Jii-j 

word that is adventitio'us, not indigenous, to the 
language of the Arabs ; that is introduced into 
that language, and does not belong to it (5-) 
There are' many such words in the Jemharah of 
Ibn-Dureyd. (TA.) And A Aor-^e that is in- 

troduced between two other horses in a race for a 
wager. (JK:,0,TA.) [See J^.] See also 
i^yll^j._And see ahi-j:— and Ji^b-^It 
IB also said in the K to he syn. with JlA-js in a 
sense explained above : see 6. 

; see 21^^ : — and 
: see 

A gazelle [and any animal] brought up 
in, or near, the house or tent, and there fed, syn. 

(lAar, TA,) like (TA,) upon 

the nech of which are hung coruj'ifis. (lAar, TA.) 
And A horse that is fed only with fodder : so 
accord, to Aboo-Nasr and others: a meaning 
erroneously assigned in the Bl to (TA.) 

Accord, to Skr, A horae of a race called OLiJ 
(TA.) 

[in the Cl^l with S in the place of 
the p] A cerfam game of the Arabs. (JK, □, 
K, TA.) 

Ja.j Herbage that enters among the stems of 
trees, (§,?^,) or among the lower parts of the 
branches of trees, (M,TA,) or among the branches 
of trees, and cannot he depastured by reason of 
its tangled state ; also termed (T, TA.) _ 
The feaihei's, or portions of feathers, that enter 
between the [hero app. metoing 

the outermost and innermost portions] : (i^ :) 
they are the best thereof, because the sun does 
not stiike upon them. (TA.) — A portion, or 
portions, of flesh, or of muscle, lying within 
sinejfs ; (M, K :) or flesh whereof one portion is 
intei'mixed with another: (TA:) or 
means flesh that cleaves to the bone ; and such is 
the best of flesh. (T, TA.) — Applied to a man, 
(TA,) Thick, and compact, or contracted, in 
body ; (5,* TA ;) lit , having one portion ihet'eof 
inserted into another. (TA.)— A certain Eizrti, (§, 
of small size, (§,TA,) d'ust-cohured, (K,TA,) 
that alights upon palm-trees and other trees, and 
entei's among them, (TA;) also called and 

t JJL*.3 : (K :) n. un. : ISd says that it is 
an intrusive bird, smaller than the sparrow, found 
in Ml-Hij&z : accord, to tlie T, it is a hind of 
small bird, like the spairow, that has its abode 
in caves and in dense trees : AHdt says, in the 

^ iS j 

Book of Birds, that the is a certain bird 
that is found in caves, and enters houses or tent.T, 
and is caught by children : when winter comes, 
the birds of this hind disperse ; and some of them 
become of a dusky colour, and of a dark and 
some?i;7iat reddish colour, and gray (flSjj) j and 
some, variegated with blackness and rednes.\, and 
with whiteness : they are of the size of the lark, 
but the latter is larger than they are in the head; 
neither short nor long in the tail ; hut shoi t in 
the legs, which are like the legs of the lark : 
(TA:) the pi, is (S, M,]^,) which is 
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anomalous in respect of the insertion of the : 
(M :) in the T, [which ^is^app. a mistiun- 

Bcription]. (TA.) = Sco also 

Any compact poi'tion of flesh (9gh, K.) 
__ Also n. un. of ji.J[l.v]. (TA.) 

Jli.i TI}at enters [into anything] much, or 
often; wont to enter. (TA.) [See — 

[Hence,] : sec 

j a i 9 j a j 

JU-jJI : SOB JJa-j. 

: see 

[act pai'L. n, ofl, ISntering, ficc. Ileiicc,] 

JjiljJI as meaning : see — 

It is [also] applied as an cpiUiet to a diacaso, and 
to love; [as meaning Internal, or 'inward-;'] and 
BO J^3, in the same sense (K.) — [Also, us 
a subst.,] The interior of anything; (M, M^b," 
TA;) contr. of (Msb.) Hb says dial it 

IS not used adverbially unless with a particle ; [so 
that you may not say ns moaning 71^if/t/n ; 

but you say ^ ; and in like manner you 
say jA-b meaning J;i, or inwards, anil 
J.»b moaning Fi om nnilirn ;] i. c. it is only 
a subst. ; hccauso it has a special signilication, 
like and JJ^J. (T A.) — I J^b : wi'ii 

ala-b The part ofthef}\ [or 
pe7‘] that isnext the body ; (Mgh ;) the ewiremity 
oftheff that is next the body,{^,'^,) 7icait the 
light side (K, TA) of a man when ho pttls U un; 
being the 'inner cxti'emity in that case: nnil the 
part of the body which is the place thereof; not 
of the jjjl : lAnib says that, accord, to some, it iM 
a metonymical teiin for the [meaning the 
penu with what is around it] : or, accord, to 
some, </ie hip, or hawntdi. (TA.) — ali-b 
The part of the ground that may je7TC a place 
for concealment, and that is Um, or deprmad : 
pi. jA-iji. (T,:K:.) One says, lJ.Ab,^jl ^ U 
i>o [ZViere is not in their land a place far 
concealment .^tch as a hollow or a covert of trees], 
(TA.) — [In tlio and TA m art. tlio 
term SAa-Iji is applied to Jiari pieces’ of money in- 
tei'mixed and concealed f{7nci»(i7 good pieces ; as is 
there inilicatcd in the K, and plainly shown in 
tho TA.] jAlj.il ill tlio phrase JaIjaJI 
has been explained in art ^>A.. (Msl). 
Seo - See also ^Ia^, in two places. 

and IAaj^, with and without tcshdeoil, 
A thing [or receptacle] made of pahn-lvni'cs 
woven together, (ISk, S, JjC,) in which fresh ripo 
dates are put, (ISk, S,) or in which dates arc put ; 
(K:) pi. occurring in poetry, [tho 

being app. inserted by poetic license,] (TA,) and 
jAiji in art. vi-J.) 

0 ** 0 ^ 

jAju A7i cntranH, i. c. a place of entrance, 
or ingress, (§, M«b,) of a house [or the like,* ami 
any inlet], (Msh.) — [Ilenco,] t A imiy of act- 
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(5; TA : ssb last santence, in two 

placea,) [And ji^ f A means of attain- 

ing^ or doing ^ ^ooc?.] _ [Also A time of en- 
trance.] 

(^jL« la syn. roWi : and is alao the paas 

part n. of : (S :) [and a n. of placa : and 

of time:] sbb 4. *_A1bij Base, hase-hoim, or 
ignoble ; of snsfected omgin or lineage, or adopted, 
or mho claims for his father one mho is not . 

TA :) becauas he la introduced among a 
people [to whom he ia not related]. (TA.) 

An instrument hy means of which one 
eiitei's : mentioned by Golma aa meaning a hey; 
on tile authority of Ibn-Seena (Avicenna).] 

^ ^ hS J 

ill the Kur [ix. 57, accord, to the moat 
usual reading, tliere meaning A place into which 
to enter], ia originally (TA.) 

[for ^ Jjxlii] : aee Ji-j 

[and Lv^] t A wife, or woman, to whom a 
man has gone }n ; meaning rowip? ei’iccZ ; whether 
with the sanction of tlie law or not; (Mgh, TA;) 
but generally the former. (TA Having an 

'?«n50M?irf7iefljr m his vxtelkct, (fi, K,) or in his 
hody, or m his grounds of pretension to t'espevt. 
(TA.) — t Mmanaied. (S, ^p.) _ Corn, or food, 
eaten hy worms or the lilte. (TA.) . LLLJ 
A palm-tree rotten (8, !^) (S.) 

: acG rt il I jea djlj A 

she-camel compact, andfrm, or strong, in make. 
(TA.) And^^l (K,* TA) A 

7nan compnot, or contracted, in body ; lit., haring 
one portion thereof inserted into another. (TA.) 

jI 0 u ^ j 

L5^ One 7vho puts himself to trouble, 

or inconvenience, to enter into af'airs. (1^.) [One 
vi7iD intrudes in affairs.] 

: BCD 

1. jUll oor. - nnd-, (S, K,) inf. n. 

and (50 ff the fro rose; 

[i. e. the fire smoked, or sent up smoke;] ua alao 

(S, K,) of the meaeure cAjCsI; (S ;) 
and t and t ; (K;) the last with 

teahdeed, mentioned by Z. (TAO —.And 

(JK,) and (K) and (TA,) 
inf. n. (50 The mohe, (JJ^O and J the 

dust, ( 5 , TA,) rose ; or spread, or diffused itself. 
(JK, K, TA.) _ Andjdll (JK, S, Mab, 
K,) with kesr to the (S, M§b, l§^,) aor. - , (JK, 

Mab, KO inf. n. (M§b,) The smoke ((jlfc.j) 

of the fire (JK, S, ]Sr§b,K) became vehement, (JK,) 
or became excited, or raised, (S, M^h, i^,) in con- 
seguence of its having firewood, (JK, S, Mab, K,) 
in afresh, or green, state, (JK,) thrown upon it, 
(JK, S, Mab, K,) and being thus marred. (§, 
Mab, !I^,) _ aor. said of food, (JK, 
5,) and of flesh-meat, (TA,) inf. n. (JK,) 

meauB It was, or became, infected with mwhe 
(ijlii.>), (K, TA,) while being roasted or cooked, 


(TA,) and acquired its odour, (1^, TA,) so that 
this predominated over its favour : (TA .) [in 
this aenae] it ia said of cooked food when the 
coohing-pot is infected with smohe (t C-^ju 1^^ 
jjlll). (S, TA.) __ [Hence, as ia indicated in the 
TA, it ia said of wine, or beverage, aa meaning 
t It 6flca??ie altered for the worse in odour. 
(See |j.».j.) ^ Hence also,] f It was, or became, 
of a dusky, or dingy, colour, inclining to black, 
(K, TA,) like the colour of ii’on : (TA :) you 
Bay c**JI and SjIjJI ^The plant, 

and the heonit, became of that colour ; (K, TA ;) 
as though overspread with smohe (ij^j); (TA;) 
aa also aor - , inf. n. (K.) __ 

[Hence also,] jZTis nature, or dis- 

position, was, or became, bad, corrupt, or wicked. 
(K, TA. [See also below.]) 

2: ace 1, first sentence. = [iTe smoked 
if, or made it smoky ] ; namely, flesh-meat. (S 
in art. Ja^.) And \_IIe fumigated 

if, or him, wtfh what is termed q. v,] ; 

namely, a houae, or tent, or chamber, (JK, S, 
Mgl>, Mab, K,) and a gaiment, (M,) and 
another man. (TA.) And 

\They snuoked a party of men in a cave 
and so killed them]. (TA.) 

4 : see 1, first sentence. « ; (JK, 

C5i and BO in my MS. copy of the K! ;) or 
^ (so in tlio K accord, to the TA,) of the 

meaaure (jilsl ; (TA;) fZVifi seed-produce be- 
came hard in the gram, (JK, ]^, TA,) and full 
thei'cjn ; (JK;) being ovei'sgyread with a slight 
duskiness, or dinginess, (TA.) 

0 . S'- [.H^ fumigated himself ] ; 

(TA in oi't. ^s) from alljJI. (Mgh.) You 
Bay, of a man, cl^.jJU [JJe fumigated 

himself with what is termed 3 ua-"^, q. y.]; aa also 
t of the measure JjcJi. (TA.) See 

alao 1. 

8: see 1 ; . and 5 ;...and 4. 

a well-known kind of grain; (Msh;) 
f. (7- ; (S ;) [i. D-] grain of the : 

(JK, M, K :) or a certain grain smaller than 
that, very smooth, cold, dry, and constipating : 
(M, K :) [a species of millet; the holcus saccha- 
ratus of Linn. ; holcus docima of Forskhl ; sor- 
ghum saccharatum of Belilo ; and the holcus 
spicatus of Linn. : and the jf^nicum mihaceum 
of Linn.; (Delile'l Flor. Aegypt. Illustr.,” 
no. 164: no 57; and no. 79 :)] n. un. with S ; 
signifying a single gram thereof. (Mab.) 

inf. n. of [q. v.]. (JK, Mab.) — 
[Hence,] fThe appearance, or appeaHng, of 
conflict and faction, sedition, diacoid, or the like. 
(TA.)_ Hence also, i. e. from jllll and 

I, (TA,) X A state of alieration for the 
worse, of intellect, and of religion, and the 
grounds ofpretmmon to I’ospect or honour, (i^, 
TA.) « Also i. q. (S, ]^,) Sea this word 


in two places. _ [Hence,] fA duskiness, or 
dinginess, inclining to blackness; (S, TA;) as 
alao t ■ (JK, S, K ;) [like the colour of 
smohe, (see 1, last signification but one,) or] ZiVde 
the colour of iron ; (TA:) it is in a sheep, (S,) 
or a horse and similar beasts, or in a garment, 
(TA,) and m a sword: (S, A, TA :) in this last 
it means t a blackness that appears in the broad 
side, by reason of its great brightness: (A, TA ■) 
or the diversified wavy marks, streaks, or gram, 

(syn. -JJ^O of a sword. (5..) Also t Bancour, 

malevolence, malice, or spite. (JK, K, TA.) — 
And J Badness, cori'upiness, or wickedness, of 
nature or disposition. (K, TA.) 

O - 

[applied to food, and to flesh-meat. In- 
fected with smoke: sec And hence,] 

applied to winB,*Dr beverage, Altei'ed for the 

worse m odour. (TA.) And tsiJjl JiJ 

(Sh, JK, S) lA man bad, corrupt, or wicked, 
%n I'espect of nature, or disposition, (Sh, JK, 
TA.) [See also ] 

®' * j , 0 , 

i. q, [which generally means Par- 
ticles of calamus aromaiieus], (K,) or the like 
thereof, (S,) [1. c.] incense, or a substance fur 
fumigation, (j^a.-^, JK, Mgh, Msh,) [of any kind, 
and particularly] like (Mgh, Msh,) with 

n'Mch houses, or tents, or chamb&'S, (8, Mgh, 
Msb, ]B[,) or a house, or tent, or chamber, (JK, 
M,) and clothes, (M,) are fumigated. (JK, 8, 
M, Mgh, Msh, 5 ) = See also [Hence, 

app.,] or ^jI a cBi'tain bird, (IB, 

K, TA,) the colour of which i.i like that of the 
[or Imh] : so says IB : or, as in some MSS., 
hhe the colouw termed sj.^1 [i. c. dust-colour]. 
(TA.) 

SLefci A species of [or sparrow ] ; os 

alsotJjUlJ. (5/TA,) 

0 V D ,0 0 

I A hot, or an intensely hot, day ■ 
(JK, K, TA:) and^U(ihj> aiJ X^. night intensely 
hot, (JK, TA,) in which the heat is such as takes 
away the breath ; (TA ;) as though it were over- 
spread by smohe . (JK, TA :) or a dusky, or 
dingy, night, inclining to blackness. (S.) 

iff' * ■’ 

: see 

(8, Msb, K) and ( 5 ?) wliioh 

latter is the form [now] commonly used, (TA,) 
and t (S, K,) i. q. [a less usual term, 
meaning Smohe] : (1^ : [in the IS it is said merely 
that the of Are w well known :]) pL (of 

the first, S, M?h) (S, Mgh, 1^,) like as 

ia pi. of (?> Mab,) the only other 
instance of the kind, (Mgb,) deviating from rule, 
(8,) and [also irreg., and both pis. of 

mult,,] and [a pi. of pauc.]. (5-) [Hence, 

the tnbes of] Gliance and Bfirhileh and 

iUl^) were called Ujl [The two sons of 

smoke] (S, K, TA) beoause-they smoked a party 
of men a cave and so killed 

tliem. (TA.) Hence also, (S,) cUjub 

X A calm [or truce] for a cause other than recon-^ 
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3^, 


have a jJouring forth : pi. jjJ- (S.) En-Nemir 
Ibn-Towlab eayg, 

HLBanmgjji Oli [i. e. or security, &c., 

of God, and Ms 'bounty, and his unercy, and a shy 
liouring forth shoifom's\. (9.^ Soma say -that jji 
signifies tjlj \Jiomng, or streaming ; or flowing, 
or streaming, copiously, or abundanilyl ; like as 
in the Kur vi. 1S2 signifies 1*313. (TA) 
In like manner dub says alsojjj^j \_Lasting 
and still rains poviing domn'\. (TA.) — And 
oji Jj-JL) fThe market has a 6ns/d traffic going 
on in if, its goods selling much. (AZ, S ) » And 
Sjj JLJJ ■\The thigh, or shank, [of the korse or 
the like] has a continuous movement for running; 
syn. (AZ, 9.) You say also, 

£ uS^ 

jjJLfi ^jiJI j-e, meaning fThe horse parsed 
along ivithout being turned aside by anything 
(TA. [See also jJlImiA.]) . also signifies 
X Blood [as being likened to milk] (K.) A poet 
cited by Tk likens ■war and the blood thereof to a 
[raging] ske-cEunel and her (TA.) ^ And 
tThe means of subsistence [as being likened to 
milk] (TA in art jjb. [See an ox. voce ^ ]) 
And A mode, or >?iaw7<e;'j of jl on: mg, or 
sti earning, of milk. (Msb.) =: Also A certain 
thing with mhioh one beau, qy flogs j (Kr,S, A, K, 
TA;) i. B. tke Sji of tM Sultdn: (TA:) a 
mlnp ' (Msk ;) [app. a ndap for fogging cri- 
minals; as seems to be implied in the TA: I 
have not found any Arab who can deacriba it in 
ths present day : it seems to have b^n a hind of 
lohipf or scourge, of troisted cords or thongs, used 
for punishment and in sport, such as is now called 
aSsji : or a whip made of a stn27, or broad strip, 
(see 1 in ai’t. L>fl^,) of thick and tough hide, or 
the like, it is described by Golius and Freytag 
(by tliB latter as from the S and K, m neither of 
which is any such explanation found,) as “ stro- 
2 )Mum ewfune aliave re contortum, aut neiwus 
iaurinux, jiniiZisue res, quihus ^lercufi sclet:^’] 
an Arabic word, well known : (TA :) [or an 
arabicizod word, from the Pers. :] pi, jjj. 
(A, Msb.) 

jjA The right course or direction of a road: 
(S, K ;) its beaten track : its hard and elevated 
2 Jart. (TA.) You say, 

We are upon the right course [&□.] of the road. 
(S.) Andi^lj^j Ca Th^j two are fol- 
lowing one direct course. (S.) _ jyS The 
direction, point, place, or tract, which is in front 
of, or opposite to, a house. (?■) You say, 

jj My house is in front of, or opposite to, 
thy house. (TA.) ^ JJ^ direction, or 
'point, from which the wind blows. (S, 5.) 

6 a. 

jjji : seejli, in two places. 

A horse [S, 5-) or aimilai’ beast (K, TA) 
that is (S,K;) or swift in running, and 

compact in make ; (TA :) or compact and firm 


in make. (KjTA.) [See also jjjji and ] 

2 - ' ' 
s9ee alsojtj. 

„ 2 .> 2 ' 

iljj: seejlj. 

lH>^ (TA) or ijiji (A) A horse, or mare, 
that runs murk. (A, TA.) [See also and 
ijjjj : see the nextparagi’aph 

= aj^jJI a^jLoJI ZVie chaste dialect of Persian : 
(Mgh:) ov the most chaste dialect thereof : (TA ) 
BO called in relation to ji, (Mgli, TA,) as the 
name of a distnct of Sheeriz, (TA,) or as mean- 
ing “ a door ” or “ gate.” (Mgli, TA ) 

(Sj A, K) and t 

(^^j TA) A shining, or brightly-shining, star : 
(K :) or a star that shines, glistens, or gleams, 
v&i'y brightly : (S, A-) called ijjji in relation to 
ji [i. B. pearls, or large pearls], (Fr, Zj, S, A,) 
becauSB of its whiteness (^, S, A) and clearness, 
and beauty. (Zj :) pi. (A.) It is also 

termed and and (TA. [See 

art. tji.]) _ also signifies The glistening, or 
shining, of a sword (K ) a rel. n. from ja ; 
because of its cleamesa: or likened to the star so 
termed: it occurs in poetry; but some read 
mth 3 [and fet-h]. (TA.) 

3 - 

(jgjA : SOB the next preecding paragraph. 

fljSj OJ - j a j 

Oi)> O, (9,) or : (K.:) see art. jjJbA- 

IjljA A spindle (^j TA) n'i77t which the jiastoi' 
spins wool, or with which a woman sinns cotton 
or wool; as also t (TA.) 

jAjA The pari of the gums where the teeth grow : 
(TA :) or the part where the teeth grow of a 
child : (S, K, TA :) or the where the teeth 
grow both before they grow and after they have 
fallen out: (K, TA:) pi. jaIjA- (S.) Hence 
the prov., (S, K,) or 

jAjju (TA,) i. e. 27iou [lueariedst 

me, and] didst not accept good advice when thou 
wast a young woman and when thy teeth were 
serrated and sharit in their extremities; then 
how should I hope for any good in thee now when 
thou hast grown old, and the places of the growth 
of thy teeth have become apparent by reason of 
age? (K,*TA.) In the 5 we read 
but it should be 

(TA.) jAjA is also said to signify The extremity, 
or tip, of the tongue : or, as some say, its root . 
but the signification commonly known is that 
firat given above. (TA.) 

SjaJa inf. n. of E. Q. 1. (TK.)_A1 bo an 
onomatopajia meaning The sound of water rush- 
ing along in the beds ofvall^s. (TA.) 

g P'0,- 

jIajA a certain hind of tree, (T, S,K,) well 
known; (T ;) also called JJI [both of 

these names are now applied to the elm-tree, 
and so both are applied by Golius :] there come 

- frE 

forth from it various ^l*SI [app, excrescences of 
the nature of galUmts], like pomegranates, in 


which is a humour that becomes [i. e. bugs 
or gnats, for both ai'B signified by this word] ; 
and when they burst open, the come forth : its 
leaves are eaten, in their fresh state, like herbs, 
or leguminous plants : so in tlio “ Minliaj ed- 
Dukkin.” (TA.) ^ Also The sound of the 
drum. (K) 

jjijA A whirlpool, in which shiptwrech is 
feared; (9 ;) a place m the midst of the sea, 
where the water is in a state of violent commo- 
tion, (T, K,) andfi oni which a ship scarcely ever 
escapes. (T, TA.) 

jIa : see SjA. — Also, (9, Msb,K,) and '♦'jjjA 
(9, A, Msb, 5) and t (A) and (S,) A 

she-camel, (S, A, K,) or ewe, or she-goat, (Msb,) 
abounding with milk ; having much milk . (9, A, 
Msb, K :) pi. (of the fiist, 9, Msb) jIja; (S,Msb, 
K,) and one says also jja JjI (a pi. of jjja [in 
die CK and in my MS. copy of tbe K j^gjA J^/l]) 
and jjA (also a pi. of j^^ja [in the C!B1 and in 
my MS copy of the K jJJ J^l]) = (?, accord, to 
the TA ;) and "^jjijA applied to an udder signifies 
the same : (TA:) [and also app. signifies 

the same; for you say] — tjjjJLo sC-- XAshy 
pourinq down abundance of rain : (S, 5 ;) 
and SjU-ui a cloud pouring down much 

' 2 - as 

ram. (A, TA.) ^ jIa JJj J Continual, unin- 
tei'rupted, sustenance, or means of subsistence. 
(TA.) saasjlA and tj^jA A lamp giving light, 
shining, or shining brightly. (1^.) 

oa ^ . ZT 

ojjgi A copious flowing, or streaming, of milk, 

(i) 

2.. J«'j^2.>aj 

see jIa- — jjl* [and dl 

. 3 j '2 :ii j' 

and simply and tjJ^Xhmo, A diuretic medicine 
fee.]. (TA in ai’t. &d.) And jj^ 

[Envmenagogue']. (K in art. ficc.) * 

and jji»o A woman twirling her spindle vehe- 
mently, so that it seems to be still in consequence 
of its vehement twirling. (K,* TA.) 


a- 

: see ojIjA" 

9 z 0 3 - 

: sdbjIa, in three places, 


3 < AJ - 3 j 

jjyUuzo: see jj^, in two places. Also lA 
number of aiTowB in their flight reserribling the 
streaming of yudh, by reason of the vehemence 
with which they are impelled; occurring in a 
verse of Aboo-Dliu-eyb. (TA.) 

1[A horse that runs far without being 
turned aside by anything]. (A.) [Sea Sj^, and 
see also jJJja andjjjA.] 


1. 4 iJa, aor. - , (M, Msb, 1^,) inf. n. sJa (S, 
M, Mgh, M?b, K) and SIJa ; (K ;) and ♦ 4 |Ja ; 
(M,TA; [or this latter has probably an intensive 
signification;]) PTe pushed it, or thrust it; or 
pushed it, or thrust it, away, or back; repelled 
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it; or averted it; syn. ^ (S/' Mgli/ 
Mab, K 3 ) namely, a thing- (Mab.) Hence, 
Sjj ijj ilhi-J There toas, 

between * Omar and IHo’ddh Ihn-^Afrd, a con- 
iendingy and a mutval pushing or thiystingj See. 
(Mgh.) And^fl^i-c tjj -He o'epelhd froni thein, or 
defended them; as also «ji, which is formed by 
substitution from the former, like ijlj* from Jljl. 
(S in art- aji-) And j^t Ijj Jle averted 
from, him the prescribed castigation : (M, 
Mgh .) or he defeired his presci'ibed castigation , 
and in like manner the verb is used in relation to 
other tilings (AZ, T.) It is said in a tmil., 
IsSjil \^Avertye, or defer yc^ the 
prescribed castigations on account of dubious rir- 
cumstances]. (ISk, M, TA.) And jjjoJI IjJjal 
La [Avert i/Bj or dtf&i' ye^ the prescribed 
castigations as long as ye are abW]. (S, from a 
trad.) See also 5. — I I is 

explained by Sh as meaning He pushed bach the 
hind girth of the camel: but AM says that the 
correct meaning is, he spread the hind girth upon 
the ground) and made the camel to lie damn upon 
it [ill order that ho might gird him]. (TA.) 
[For] Ijj signifies also He spread, or laid Jfai, 
(K, TA,) a tiling upon the ground. (TA.) _ 
ijix, !^I fji m mpported the thing by the 
thing; made the thing to be a support to the 
thing. (TA.) [Hcnco,] {CLjI»51^( He con- 
joined the mall mith a sti'ucture [io as to sup 2 )ort 
ihs fomnei' by the latter]. (TA.)__j.L^ 

Ho cast a stone; like bj. (TA.) You say, 
and 4 ^ dljy He cast a stone at him. 

*■ " p " 

(M ill aid. bj.) — Iji said of a tovreui, (5,) 
inf. n. pjj, (TA,) [ It rushed, or poured forth 
with vehemence; as also t (;^.) And 

!j> ^T’ho valley poured along the 
torr&nt. (TA.) [Sea also below.] — Iji, 
(5,) inf. n. ?Jj 3 , (TA,) is syn. with [He 
came from a place, or from a distant place, %m- 
oxpectedly ; &c.]. (K.) And you say, 

(T,S,K,*TA,) inf.n. (S, TA) and 
(TA 3 ) andt Ijjul (S,TA) and tfJjj- (TA;) 
Such a one came, or came forth, upon us unex- 
pectedly, (T, S, TA,) or whence me hnom not, 
as also (T,) and iji. (IAm', TAf in ail. ajj.) 
And vulg, He came 

upon him mddmly with evil, or mischief. (TA.) 

Hence, i. e. from Ijj signifying ‘‘hs come, or 
come forth, unexpectedly,” (T, S,TA,) l;j, inf^n. 
?jjA, said of a star, meaning lit shone, efr glis- 
tened, (§,^, TA,) intensely, (S, TA,) and its 
light spread: (TA :) or, as Some say, it rose. 
(T.) [Hence also,] jUI •\The fire gave 
light, shone, mas bright, or shone h'ighthj. 
(Sh,?.)=B|;j, (T,S,:5,) aor.-, (T,) inf. n. 

^(T, S;) He (a camel) had mhat is termed 
the 6j.fi, (S, 5,) i. B. the plague, or pestilence, 
Cul^^O 9 / ctimels, (T,) and had therewith a 
tumour in his bach, (S,;^,) or in his ^ [or 
stabbing-place, in the uppermost part of the 


breast] : hut in a female, it is in the udder . 
(TA*) ox had a tumour in Jm ja^. (lAg,i‘, T.) 
The epithet applied to the male is ^ : and so, 
accord, to ISk, to the female, (T, 8,) meaning 
Attached by the ijifi in her (T, and so in a 
copy of the S,) thus, wiUiout teshdeed to the J, 
signifying the part, of her throat, which is the 
place of passage of the mater, (T, TA,) or in her 
(Jlj-o [or thin and soft parts of the belly], (so in 
one of my copies of tbe S,) so that the protu- 
berance of the oJlc [or pestilential tumour] is 
ajiparent : which protuberance is termed ^ 
(T,S) 

3 : sec 1, fimt sentence. 

3. 5[jlju, primarily, (TA,) signifies The act of 

opposing; and repelling, or st7Tv}ng to repel: 
(S, TA .) or ti'enting in an evil, or adverse, 
matmei' ; and ogyposing : (A^Ohoyd, TA ) or 
the jmtting one off in the matter of aright or 
due, by promising to render it time after time; 
and treating in an evil, or adverse, and a ron- 
irary, manner. (Mgh in aria, and (^^.) 
One says, I repelled Mm, or .ifrove to repel 
him. (T, Msb,?:-) And isfXi *5 

(S, TA,) i. B. Such a one docs not act in an evil, 
or adverse, manner, nor oppose, [nor does he 
wrangle, or dispute obstinately:] and \jj\^ 'i), 
meaning, accord, to Sgh, if for *>), does 7tot 

repel, or strive to repel, him who has a right 
from Ms light. (TA.) —.Accord, to El-AIimar, 
in [the exDiciBo of] good disposition, (T, S,) and 
In social lutcrcotu'sc, (S,) it is with and with- 
out p ; (T, § ;) coiitr. to the assertion of A ’ Obeyd, 
■wh .0 says that in this case it is without p. (T ) 
[F says,] ifljb is syn. niith ^jb and ai^b and 
dXJii*j [tlio second of which has a moaning ex- 
plained above; iLo first and last meaning I 
treated him with gentleness or blandishment, 
soothed him, coaxed him, or wheedled him; fee.]; 
thus hearing two contr. significations : (K :) [or] 
ajijb and al^b botli signify I was fearful, or 
cautious, of him ; and treated him with gentle- 
ness or blandishment, or soothed Mm, coaxed him, 
wheedled him, or cajoled Mm i (S :) [but A/ 
says,] I say that Iho verb with p means I was 
fearful, or cautious, of him, as says AZ ; or of 
Ms evd, or miscMef: and c-jjIo signifies '' I 
deceived, deliidcd, beguiled, circumvented, or 
outwitted;” as also c^ji. (T.) 

4. (AZ,T, 13,) inf. n. (AZ, 
T,) [as also vlJlji), with 3,] She (a camel) eajcemficf 

the milh, (AZ, T, S,) and relaxed her 
udder, on the occasion of bringing forth. (AZ, 5 .) 
The epithet applied, to the she-eamel so doing is 

caz,t,s,k.) 

5: SCO 1. _ Lj^ IjjO He domineered over us. 
(§.) And la5j'>5 They domineered over 

(!^, TA,) and aided one another against 
them. (TA.) _ (M, K, TA,) and t Ijjjil 

(TA,) They concealed themselves from a 
thing in order to l/eguile it, or circumvent it: 
(M, ]8I, TA :) or they made use of a J [or 


^j>] for hunting and spearing or thrusting [or 
shooting objects of the chas^\ (TA:) and 
"^*^3 C®j) 01 ’ ^ prepo.Ted for my- 
self a for the chase ; (S, K :) and lj> 

iLjjJI, aor. inf. n. He drove the 
ASjji to the chase, and concealed himself by it. 
(M.) 

6. \^^j\j2 They repelled, or strove to repel, one 
\ another (M, Msb, K) in contention, or alterca- 
tion, (M,K,) and tlie like; and disagreed. (M.) 
s oj£.- .... 

is originally (S,K,) the O being 

incorporated into tlie (S, TA,) because they 
have tlie same place of utterance, (TA,) and the I 
being added to commence the word : (S, TA :) 
tlic meaning is, Ye disagreed; and repelled, or 
strove to repel, one another. (S ) ^'jb"^, 

in tliG Kur ii, G7, means And ye contended to- 
gefher^ respecting it, hocaiiso tboao who contend 
repel one another: or ye repelled, or strove to 
repel, one another, by each of you casting the 
slaughter upon his fellow. (Bd ) 

7 : sec 1, in three places.— The phrase 

[The prescribed castigations shall 
be, or are to be, averted, or deferred, on account 
of dubious circumsfanros,] is agreeable with 
analogy, but has not been heard [from ilie Arabs 
of classical times], (Mgh,)— T/io 
fro [of a bui’ning liouso fee.] spread, (1^, TA,) 
and gave light, shone, iw.'s bright, or shone 
brightly. (TA.) 

B . SCO 5, lu two places. 

pj 3 an inf. ii, of 1 in senses pointed out aljove. 
(S, M, iSce.) ■•So of that verb said of a torrent. 
(TA.) [Hence,] \tjl jlfjl fu. and t The 
torrent I'ushed, ox poured forth with vehemence, [or 
came rushing, &c.,] from a place, (M, ]^,) or 
from a distant place, (TA,) unhnoivn : (M, K, 
TA :) or Ihe latter signifies the torrent came 
from a distant land or tract. (8.) And ;U- 
^ The valley flowed with the rain of 

another valley: if with its own rain, you say, 
JLL • (IAq,r, M ; and the like is said in tho 
TA in the present art. and in art. .) or JL* 
Uji means it flowed with other than its own 
7 'ain.; and ‘^with its own rain.” (TA in 
ai‘t.j^,J».) Hence t has been metaphorically 
used by a rdjiz to signify 1 The fowimj of water 
from the mouths of camels into 'their insides. 
(M.) s=a A bending ; (TA ;) a croohedness, or 
curvity, ($, M,K!, TA;) in a cane, or spear., 
ahafit, and the like ; (M, ^ ;) or in a staif, and 
anything that is hard to sti’aightcn ; (T, TA ;) 
pi. (M.) One Bays, h> 

rectified the crookedness and opposition, or resis- 
tance, of such a one. (S.) And hence, fSif 

A well having apart [of its shaft] projecting, or 
protuberant. (5, O.) And ji A road 
having furrows, (M,* 1^/) or abrupt, water- 
worn, ridges, (T,9, M,) and protuberances, and 
the like. (T.) The extremity, or edge, of a 
thing ; because it repels therewith, (^am p. 213.) 
— A portion of a mountain that projects, or 
juts out, from the rest, (M, ]^, TA, and 

m* 
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p. 213 in explanation of the pi.,) unexpectedly : 
(TA:) pi. as above. (M.) — See also 1, last 
Bentence. Also Disohedience, and resistance, 
and hatred, or dislike, (T, TA,) and crookedness, 
(T,) and disagreement, on the yart of a mfe. 
(T,TA.) 


Iji ■ see Sji, in three places. 

mhicli one leaims to 
pierce or thrust \n>ith the spear"] (S, M, K) and 
to shoot' (Tj'‘M,K.:) sail! by As to be with t: 
(S ) and also called (S in art. jjj.) ^Amr 

Ibn-Ma^ee-Kerib says, 

^ aijja 

'^js^ jtje^ ;U^I (JJ * 

[I passed the day as though I mere a ring for 
the spears to he aimed at, fighting in defence of 
the sons of Jarm, when they had fled}. (T, S, 
M. [See also Ham p. 76, where it is written 
Sjj^.]) — Also A CflTrae?, (T, S,) or other thing, 
(S,) or anything, (M, K,) ly which one conceals 
himself (T, S, M, 5) from the nUd animals, (T,) 
or from the objects of the chase, (S,* M, K,) tji 
order that they may be circumvented, (T, S, M, 
K,) JO that Token the man is able to shoot, or 
cast, he does so : (T, S :) lihe Sacjji : (S in art. 
^3 :) accord, to AZ, it is with », (S,) because 
tbe is driven (IjJJ, i. e. towards the 

objects of the chafis : (T,+ S .) but lAth says that 
it is ijji, without and that it signifies an 
animal by means ofrohich the sportsman conceals 
himself, Uamng it to pasture ivith the mild animals 
until they have become familiar with it and so 
rendered accessible to him, token he shoots, or 
casts, at them: (TA:) the pi. of is IjI; 3 
and with two hemzehs, each of them extr. 
[with respect to analogy]. (M, TA ) 




} 


see what next follows. 


(S) or (K,) from Qe 1 j 3 j 

(9 ;) and t (M, ^,) the only instance of 

the measure except JIjj-bj (?;) [which 

latter word has been mistaken by Grolius and 
Freytag for a noun (qualified byihe epithet ;] 
but A^Obeyd says that whan it is pronounced 
with the first latter madmoomeh it is \Jji, with- 
out p, a rel. n. fi'om j3, of the measure 
[and the Hke is said in the !l^, though \ gj j is also 
there manfioned as correct,] because there is not 
[to his knowledge] in the language of the Arabs 
‘any word of the mBasuie ; and that ha who 
pronounces it [^j3] with » means that it is 

'' a ij I dj 

[originally of the measure] J>>i, like and 

,that one of its vowels is changed to kesr because 
it is deemed difihcult of pronunciation ; and Akh 
mentions also with p, of the measure 

with fet-l^to the first letter, [S, TA,) on 
the authority of i^iatideh and AA ; (TA ;) t A 
star that shines, or glistens, (?,?1,TA,) intensely: 


Ija — w^j3 

(S :) or a star that is impelled in its course from 
the east to the roest . (M :) accord, to I Aar, [a 
shooting star,] a star that is impelled (jjJkj) 
against the devil \or a devil; for the Arabs 
believed, and still believe, that a shooting star is 
one that is darted against a devil when he attempts 
to hear by stealth the discomse of the angels in 
the lowest heaven] (T, TA ‘) and said by some 
to signify one of the five planets : (TA in art 
ji 0 pl- (T, S, Mj) said by Fr to be 

applied by the Arabs to the great stars of which 
the names are not known. (S.) 

fl - 

Coming from a placBy ov fiom a distant 
place, unexpectedly . (M, TA : but only the pis. 
of the word in this sense are there mentioned ) 
a?i enemy showing open hostility, or coming forth 
into the field to encounter another in battle : and 

a stranger (T:) pl. ilj 3 (T, M, TA) and Jjj-S- 

(M, TA.) People say, iljJ l>^ [ 
poor men, come from a distant place, or stran- 
gers]. (T, TA.) ^ See also 1, last sentence. _ 
[Hence,] metaphoncally used by Ru-beb as 
meaning t Swollen with anger (M, TA.) 

j[jj_53 (jUjil, (B,M,^K,) and ts^jJ, (K,) 
accord, to different relations of a tiad. in which it 
occurs, (TA,) The Sultan is possessed of appa- 
ratus \_ofwar], (Sj«, S, and so in some copies of 
the K,) or might, (j^, so in other copies of the 
]ffj) a?id power, to repel his enemies: (S, M,’’ 
K ;■*) accord, to lAth, Ij JC» j3 aignifi.es im 2 }etuous, 
notfeai'ing or dreading; and so, having power to 
repel his enemies : (TA :) it is used in relation to 
war and contention. (M.) You say also, ^3 ^ 
IjjO and pjJ : and ^jjJ j3 and 
(TA in aR Ajj, q. v ) 

of' 0 J 

SijjJ : see the next preceding paragraph. 

: see 4. 

0 

Ij jLfi A thing with which one pushes, or thrusts; 
or pushes, or thrusts, away, or bath. (TA.) 
[Applied in tlie present day, pronounced \jJ^, 
without p, to A boat-pole.] 

o j 

5lJJ^#JI CjI3 The she-camel of violent spirit. 
(TA.)' 

and (K, and the latter is men- 

tioned in one of my copies of the S,) the latter is 
that which is in common use, (TA,) The peach; 
syn. (A!^, IHrd, K ; and so in a copy 

oftheS:) and the apricot; syn. (Kj) 

but this application of the words is not known : 
(TA ;) of the Syrian dial. : (K, and so in a copy 
of the IS :) IDrd says that the people of Syria 
call the former fruit v>3l;3, which is an ai’abicized 
Syrian word^ or [ralher] Greek, [origmally 
iapoKiop,] and £1-Jaw41ee^3e also mentions it 
among arahicized words. (TA.) 

1. ^ (T,*?, M, A,MBb,*?,) aor. S 

(M|b, ]§I,) inf. n. (T, MjMsb, i^) and IJi, 


[Book I. 

(S,^M, AjK,) or the latter is a simple suhst ; 
(Msb;) and (M, A, Msb,^K,) and *^3j3 

[which is generally regarded as a quadnliteral- 
radical word (see art. w)3j3)] J (?, E^j) H’e was, 
or became, accustomed, or habituated, to it; 
attached, jiddicted, given, or devoted, to it; (T, 

S, M, Msb, K;) and bold to do it, or undertake 
it (Msb :) or he knew it, had knowledge of it, 
or was knowing in it. (A, TA.) And ^^.s. 

He (a hawk) 7uaj, or became, accustomed, 
or habituated, or trained, to the chase; and hold 
to practise it (A.) 

2. dj (M, Msb,’^5) and dJLc. and dj, 
(M, K,) inf. n. ^jju, (K,) He accustomed, or 
habituated, him to it ; made him to become at- 
tached, addicted, given, or devoted, to it. (M, 
Msbj+K) And wiji, (M,) or ju^l 
(T, S, A,'‘K,’‘) inf. n as above, (K,) He accus- 
tomed, or habituated, or trained, (T, S, M, A, 
K, '■) a hawk, (T, S, A,) or an eagle, (K,) or a 
bird or beast of pray, (M,) to the chase ; (T, S, 
M, A,K j*") and made it hold to practise it. (A.) 
And diji Difficulties, or hardship's, 

exercised him so as to render him strong to enduro 
them, and habituated, or inured, to them. (Lh, 

T, S.) = And w)jj, (lAar, T,) inf. n as above, 
(lAar, T, K,) He was, or &cca?nfi, patient in war 
in the time of flight. (I A?,!’, T, 5 .) 

4. ve^SJI ^j 3 l The people, or party, entered, a 
land of the enemy pertaining to the territory of 
the [or pieople of the Greek JSmpvre]. (S.) 

occurs in a trad, as meaning We entered 
the ^j3 [q. V,]. (TA.)B=aw,^j 3 l He beat a drum; 
(I Aar, T, TA ,) as also w 3 j 3 and *-jju 3 . (TA.) 

B. jJ quasi-pass, of 2 : (M^b :) see 1 . 

VjJ is not a word of Arabic origin . (Msb ;) 
is [tlie Arabic name of the ancient Derbe, 
near the Cilician Gates, which were the chief 
mountain-pass, from the direction of the countries 
occupied by the Aiabs, into the territory of the 
Greek Empire : these “ Gales are mentioned 
by El-Idreesee as fortified, and guarded by troops 
who watehei the persons going and coming;] 
aiveU-hnown place [or the termtory of 

the Greek Empire], mentioned by Imra-el-j^ByB^ 
[as El-Idreesee also says,] in tbe words, 

^ lAb ^ ^ 

\My companion wept when he saw the oj 3 
aroMTicZ Am; knowing himself to be in the power 
of the Greeks]. (MF, TA.) [Hence,] Any place 
of entrance, (Kh, T, M, A, Mgh [in my copy of 
which" it is written in all its senses], 5 ,) or 
a narrow pass, (Mgh,) fo {the territory of] 

: (Kh, Tj M, A, Mgh, K ) or such as is 
not open at both ends such as is open at both 
ends being called (i^:) or a place of 

entrance between truo mountains: (Msb;) or a 
narrow pass in mountains: and hence it has 
another meaning well known: ( 9 :) [i. e.] the 
gate of a [here meaning street : misunder- 
stood by Golins, who has consequently explained 
as having, for one of its meanings, “ porta 
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ingi'essusve palmeti’’] ; used in tliia sense by the 
Arabs because it [i. e. the pioperly so called] 
is like a gate^ or entrance, to that whereto it 
leads: (Msb :) or the gate of a r\ 2 ide aSL) : (T :) 
or a ruide gate of a j and the largest gate ^ 
(M, 5;) both of which explanations mean the 
same: (M;) and also amide iliL; itself' so in the 
phrase, AsC jl JlSj [a narrow street or a 

Wide street not lemg a thoroughfare'] : (Mgh : [in 
my copy of which, wiji is put for .]) [bub in 
the present day, and as used by El-Makreezee 
and otheiB, a 'by-street, whether wide or nairow, 
branching off from a great sti'eet, or passing 
through a SjLL ^or quartey'), open, or having a 
gate, at each end:] pi. [Kb, T, M, Mgh, 

TA) and (Sb, K. [The former ph, the 

only one commonly known, is not mentioned 
in the K.]) — Also A place in which dates are 
put to dry. [M, K.) 

wJji : see tlie next preceding paragraph. 

[part. n. of w iji]. You say, aj wiji 3 A 
{He IS accustomed, or habituated, to it; attached, 
addicted, giueu, or devoted, to it; and bold to do 
It, or undertahe it: and] he hnows it, has know- 
ledge of it, or is knowing hi it. (A, TA.) And 
some use t as part. n. of : (Msb :) it 
signifies Skilful in his handicraft : (lAar, T, 
Msb :) and with ?, intelligent : (IAg.r, T, :) 
and skilful in her handicraft: (?!:) and [honco] 
a female drummer. (lAo-r, T, K.) And olie 
7 (M) or (!1^) means 

% 6 9- ^ ' 

4 jjA (]^) or (M) [An eagle accus- 

tomed, or habituated, or trained, to the chase ; 
and hold to practise it]. 

2uji Custom, or habit; (lAar, T, S, M, A, ^ ;) 
or habituation; (T,Mflbj) and boldness to engage 
in, or undertahe, war, and any affair; (lAar, 
T,S,A,*M§b,#K:) and taJljJ, (M,TA,)wiUi 
teshdeed, (TA,) on the authority of lAar, (M, 
TA,) but written in the (TA,) signi- 

fies the same. (M, TA.) One says, stAj U 

*^IIJ ^ - a.c S- a- J ai 

lAjk^l [T ceased not to 

forgive such a one until he took it as a habit], 
CT;*S) 

(Lh, M, 5 [ill the 0!)^ ■Asoi]) 

^ (?j) the former like OyJj, in which the 

[initial] O is [said to he] a substitute for 5 , (Lh, 
Mp A he-comel, (M,K,) or such as is termed 
jXj, (L^i, M,) and a she- camel, (Lh, M,K,) sub- 
missive, or tractable, (M,K,) or rendered sub- 
missive or tractable : and a she-carael thai will 
fflUow a pm'son if he takes hold of her lip or her 
eyelash. (Lh, M, If. [But I read *10 

in ^6 explanation of in the TA, instead of 
tj-*® in the M and CK in this art., and 
in my MS. copy of the K. See also 

O^^]) 

■ see the next preceding paragraph, 
and ajiji : see 

9 ^ 0 ^ 

Vjb : see ^j:>} in two places. 


..jjjuB A man, (S, M,) or an old man, (T,) 
fried, or pi'oved, in affairs, and whose qualities 
have become known; or tried, or proved, and 
strengthened by experience in affairs, expe- 
rienced, or exqjert : or whose qualities have been 
tried, or qoroved : syn, (T, S, M, A,"^ K) 

and : (M, K :) and 7 is syn with 

(S ) or in every word of the measure 
syn. with y.jjammo, the medial radical letter 
may be prononneei with fet-h or with kesr, ex- 
cept wJjjL.fl. (M, K.)_And hence, (M,) One 
nfficted with trials or troubles. (Lh, M, K ) 

And A camel well trained, and accustomed to be 
ridden, and to go through ike {narrow passes m 
mountains called] - fern, with S. (K.) _ 

..jjJhJI The lion. (Sgh,K.) 

: see the next preceding paragraph. 
lJWjA 

(K) and oWjA nnd oQ)A (Kr,TA) sings- 
of (K, TA,) which signifies Door-keepers, 

or gate-keepers : [the sing, is] Persian, [originally 
CjQjAj] arabicizcd. (S, K.) 

1- ^;A, (13, M§b,K,) aor. (§, Msb,) inf. n. 
(S, Msb, If) and (?j) said of a 

limn, and of a [lizard of the kind called] 

(S,) He went on foot ; {went step by step ; step- 
ped along ;] or walked : (S, 0 nud said of a | 

child, ho walked a little, at his first beginning to 
walk. (Msb, TA :*) or, said of nn old man, and 
of a child, and of a bird of tlio kind ealled ILs, 
aor. as above, inf. n. [^jj> and] and oW-jA 
and ^jA, ke walked with a weak gait; crept 
along; or went, or walked, leisurely, slowly, 
softly, or gently. (TA.) .. [Hence,] 

Generation after g&neration passed away. 
(A.) And^^l The people passed away, ov 
perished, none of th&m remaining ; (S,A, 5;) as 
also (S,K) And He Uft no 

progeny, or offsimng : (As, S, K :) he died, and 
left no progeny, or offspring' [opposed to :] 
but you do not say so of every one who has died : 
(TA:) or it signifies also [simply] he died: 
(Aboo-TAlib, S, A, Msb:) so in the prov., 

(S, Msb) The most lying of the 
living and the dead, (S.) Or signifies, (K,) 
or signifies also, (§,) He went his may ; (S, If. ;) 
and so [aor. -,] like (K.) 

i. B. 'This is not thy nest, therer 
fore] go thou away, is a saying occurring in a 
of El-Hajjdj, addressed to him who applies 
himself to a thing not of his business to do ; or to 
him who is at ease in an improper time ; where- 
fore he is thus ordered to bo diligent and in 
motion. (TA. [See also art. l^.])— 
and ^ She (a camel) went beyond the 
year {from the day whm she was covered] with- 
out bringing forth. (S, K.) The 


wind left marks, or lines, [or Hpphs,] upon the 
sand. (TA.) — b ^jJI ^^^jA The wind 
passed violently over the pebbles [app. so as to 
make them move along: see also 10]. (!^.) sa 
aor. He rose in grade, degree, rank, 
condition, or station. (K, TA.)^Zre kept to 
the plain and manifest way in religion or in 
speech. (K, TA.) = 5 = Also (i. e. ^jj) Me con- 
tinned to eat the kind of bird coded ^!;A> C ?0 
as a ti'ans. v : see 4, in two places. 

3. [AB*-ji, inf. n. He made him to go on 

foot; to go step by step; to step along; or to 
walk he made him (a chili) to walk a little, at 
his first beginning to walk : or he made him (an 
old man and a child) to walk with a weak gait; 
to creep along ; or to go, or walk, leisurely, 
slowly, softly, or gently see 1, first sentence ; 
and BBC also ID, first sentence.] You say, of a 
child, JL^I [He is made to walk, &c,, 

leaning upon the go-cart]. (S, ]^.) —. [Hence,] 
A^j^, (S, Msh,]!,) inf. n. (Msb,) He 

brought him near, or caused him to dram near, 
(S, Msb,^K,) by degrees S), or 

by little and little, (Mgb,) to such a 

thing, (S,) or ^’i)l to the thing or affair^ 
(Msb j) as also 7 (S, Mgb, ]^.)_Ancl 

He exalted him, or elevated him,ftom one grade, 
or station, to another, by degrees (^jolll 

as also (A.)».«And hence, XHe 

accustomed him, er habituated him, to 

such a thing. (A.) « [Hence] also, inf. n. as 
above, i him, namely, a sick pew on, when 

in a state oT convalescence, by little find little, 
until he attained by tlegrees to the full amount of 
food that he ate before his illness. (TA.)-^ 
inf. n. as above, said of corn, or food, 
and of an afiair, It was beyond, or it baffled, my 
ability, or power, to attain it, or accomplish €t. 
(If.) _ See also 4. = os an intraus. v. sig- 
nifies He went on foot, or walked, [&c,,] much. 
(Har p. 380.)=s=s [It is also said to signify He im- 
tated ike ci'y of the bird called : see De 
Saoy’s " Ohrest. Ar.” 2nd ed. ii. 39.] 

4. ^aI He (God) caused people to pass away, 
ov perish. (TA. [See also 10.]) [Hence,] 

{He destroyed him with the sword]. (^ 
in ai'l. — ly said 
ofashe-camel when she makes her saddle with 
its appertenauees to shift backwards [iSAe makes 
her fore girth to slip) bach and to become close to 
her hind girth]. (TA.) Accord, to Aboo-T41ib, 
^ijAt signifies A camel’s becoming lank in the 
belly, so that his belly-girth shifts back to the hind 
girth; the load also shifting back. (TA.)— .» 
yjjl He drew up the bucket gently: (K :) 
drew it up, or out, by little and little. (Er- 
Riydshee, TA.) j^jaI J and 7 

aor. - , inf. n. ; i. q. [1- He chanted 
the aJolil (q. vO^ meaning he chanteditinaqvick, 
or an uninten'upted, manner ; for such is the usual 
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and prescribed manner of doing ao : sbb 1 in art 
; in tha present day^ aor. and inf n. 
as above, signifies he chanted, or sang, in a tnl- 
ling, or quavering, manner, and iininterrupt- 

edly, or qu%chlii1. (MabO— 

signifies, in like manner, The conjoining of words, 
without pausing; i. q. J^jj os opposed to j ‘ 
it occurs in this sense in the S m art. See.] 
(inf. n. TA) also signifies He 

folded, folded up, or T-oZ^erZ up, (S, A,MBb, K,) a 
thing, (TAj) a -writing, (S, A, Msb,) and a gar- 
ment, or piece of cloth ; (Msb j) as also t 
(K,) inf. n. (TA;) and t (K,) 

aor. inf. n. : (TA ■) tlie first of these 
verbs is the most chaste : (L :) [it signifies also 
he rolled a thing like a sa'oll; made it into a 
Toll, or sco'oll: and hence, he made it 7 'OMn^Z like 
a scroll; he rounded it: (see 
and ^Xejh .6 and See. *) and he wound a thing 
npon another thing.] also lie infolded a things 
put it 471, or inserted it. and he wrapped, nrajjped 
up, or inwrapped, a thing in another thing. (L ) 
You say, «.^l£XJI ^5 ..jUlilUl He infolded, 
enclosed, or inserted, the writing in the [ether] 
Writing; or put it within it, (A, L.) And 
jliJIj He put the dead man into 

the grave-clothing and the grave. (TA ) And 
t ^'^7 infolded me 

in ike folding of ebZi-uion]. (TA in art. ) 
[And hence, f He foisted, or inserted spuri- 
ously, a Terse or Terses into a poem.] era 
A»lj 5 l or see said 

of a she-camel : see 1. ^sSjUlU Se hound 

(j-o) the she-cameVs teats (K, TA) with a 
[app. meaning a piece of rag wrapped about 
ikem\. (TA.) 

5. ^jJj He progressed, or advanced, by 
degrees, to a thing. (TA.) He was, or 

became, drawn near, or he drew near, (S, Msb,) 
by degrees (^jjuJl §), or by liilh and 
litile, (Msb,) to such a thing, (S,) or 

L 5 ’i affair. (Msb.) — And 

\He became accustomed, or habituated, \J^ 
to such a thing. (A.) 

7. : see 1 . — ^jjJI also signifies It 

was, or became, folded, folded up, or i oiled ■ 
(KL.) [And It was, or ftecoTiifl, infolded, or iV 
wr(zy>pe£Z. — And hence, '\ It was, or 

became, involved, implied, or included, in ti. — 
And \ It was, or became, classed 

as a sfiibordinaie to such a thing.] 

10 . [is syn. with in the first of 

the senses assigned to this latter above. Hence,] 
Dhu-Hummeh says, 

jg W frJt JJImiI 

meaning [The creaking of the large sheaves of 
pulleys] which the pivots made to go [round] 
slowly CjI lPb (TA.)_ See also 

2, in two places, [Also] He caused him to 
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ascend, and to descend, by degrees. (Bi in 
vu. 181.) And hence. He (God) drerc him 
near to destruction by little and little : (Bd 
ibid:) He brought him near to punishment by 
degrees, by means of respite, and the continuance 
of health, and the increase of favour : (Idem in 
Ixviii. 44:) He (God) took him (a man) so that 
he did not reckon upon if; [flj: though by degrees;] 
bestowing upon him enjoyments m which he de- 
lighted, and on which he placed his reliance, and 
with which he became familiar so as not to be 
mindful of death, and then taking him in his 
most heedless state such is said to be the mean- 
ing in the Knr vn. 181 and livni. 44 : (TA ■) or 
He bestowed upon him new favours as often as he 
committed nero wrong actions, and caused him to 
forget to ash for forgiveness [thus leading him 
by degrees to perditioii ] : and [or as some say, 
TA] He took him by little and little; [or by 
degrees;] not suddenly: (K:) or I sig- 
nifies He took them by little and litile; [one, 
or a few, at a time/] not [all of them together,] 
suddenly. (L.) And He, or it, called for, de- 
manded, or reqivived, his destruction, from 
“he died.” (A, TA) — Ji (another's speech, 
Aboo-Sa'eed, TA) disquieted him so as to make 
him creep along, ov go slowly ov softly, upon the 
ground. (Ahoo-Sa’eed, 5.) — He deceived him, 
or beguiled him, (AHeytli, K, TA,) so as to in- 
duce him to proceed in an affair from which he 
had refrained. (AHeytli,TA ) — sJlJI 
He invited the she-cameVs young one to follow 
after she had cast it forth from, her belly : ao 
accord, to the [in the CK, for a3Ut and 
we find as Cl I and IajJj :] hut accord, to the L 
and other lexicons, UjJj SSUI i. e. the 

she-camel invited her young one to follow [her] 
afi&i' she had cast it forth from h&r belly. (TA.) ^ 
LafOl siu^jj^l The wind [blew so violently 
that It] made the pebbles to be as though they 
were going along of themselves (K, TA) upon the 
surface of the ground, without its raising them 
in the air. (TA.) [See also 1.]) — also 

signifies The di awing forth (inPers. 03jiri) 

speech, or words, from the mouth, (KL.) — 
And The rejecting a letter, such as the ^ m 
for (M|h in art. 


: see in two places. =s Also, and | 

t A thing in, or upon, which, one writes j 
(S,!?i;) [u scroll, or long paper, or the like, 
generally composed of several pieces joined to- 
geth&r, which is folded or rolled up:] and t ^j-c, 
[used as a subst.,] a writing folded or rolled up ; 
pi. (Har p. 264;) and [app. 

t from folded” or "rolled up,” 

with S added to transfer it from the predicament 
of part ns. to that of suhsts.,] signifies [in liko 
manner] a paper upon which one writes a SJLj 
[or message, &c.], and which one folds, or rolls 
up ; pi. (Har p. 246 .)— ^ji ^ 

signifies [lit. Within the folding of the 

writing; meaning infolded, or included, in the 


writing] j (S, A, TA 5 ) and [which 

means the same]; (A;) and ^ [an ex- 

plicative adjunct, meaning in the inside of the " 
writing]. (TA.) You say, 

[J transmitted it in the inside of the v)riting]. 
(S, TA.) And ^ [He put it 

in the inside of the writing]. (A, L, TA.) Anil 
IklAaj jjS [In the inside of the 

are suck and such things; or m the 
writing are enclosed, or included, or wntten, or 
mentioned, such and such things; this being'" 
commonly meant by the phrase .jlZJcll ^ 
IJ^]. (TA.) ' ' ' 

A woman's (S^K,) 1 . e. a small 

receptacle of the hind called KLj, in which a 
woman keeps her perfumes and apparatus, or 47 h- 
plements : (TA ) [accord, to llie K, it is a coll, 
gen n. j for it is there added, (I think in con- 
sei;[uencB of a false reading in a trad.,)] the n. un. 
is with 5 : and the pi. [of mult.] is and [of 
pane.] (K.) 

A way, road, or qmth ; (S, L, K ;) as 
also 7 ; (L :) and t (S, A) anil 

t (A, ]?i) signify [the same , or] away by, 

or through, which one goes or pas.^‘es; a way 
which one jjwsues; a course, or route; syn. 

(S) and iUUwo (S,^) andj^; (Aj) and 
pai'ticularly the way along which a boy and the 
ruincZ tj’c. go ; as also ; respecting which last, 
in relation to the wind, see (L;) or t 

signifies a road; or a cross-road; or a bending 
road; and its pi. is : (Msb:) andt 5 ».jjirf 

is explained by Er-Bdghib as signifying a beaten 
way or 7 ’DatZ : and it signifies also the course by 
which things pass, on a road tj'c. . and the ma 47 i 
pait of a road: BJid a rugged [road such as 4 /f 
termed] 3^, between moimtains : (TA .) tho 
pi. of fs, L) and oft (L) is ^Ijjf (S, L) 

and whicli occurs in a prov. cited below : 

(Meyd:) and tho pi. of is t ^j|jJ : (S, 

TA:) signifies the roads that lie 

across a hill such as is teimed 2 U£ 3 |, (TA.) 
You say meaning Go thy way, as thou 

oawieif. ^A from a trad.) And 
(TA) and (Sb, S, !^) and t 

(?:)or (lAar) He returned by the 

way by which he had come. (S, K, TA.) And 
He returned to the thing, or affair, 
that he had left. (TA) And ^IjaI ^1© 
and He returned without having 

been able to accomplish what he desired. (IA 9 .r,) 
And aikjS anil abAjiA [He kept on his 

way; persevered in his course]. (TA.) And 
IJ^ ^ He is on the way of, or to, 

such a thing. (TA.) And t a^-j hVo 4 jl.> IjJ^I 
and t They made his house a way through 
which to pass. (A.) And I t 
t 27145 thing, or affair, is a way that leads to 



Book I.] 

thn. (TA.) And t 

iJiou in the ways of truth. (TA.) And 
^0^1 ^ijil XSis blood ment fornofhmg ; 
[lit, in the ways of the winds , meaning] so that 
no account was tahen of it, and it was not 
avenged. A,*K.) And Leave 

thou the way of the 4-^ [a species of lizard], (S, 
Meyd,) and nppose not thyself to him, (TA,) 
lest he pass between thy feet, and thou became 
angry (^iilis): (S, Meyd:) a prov , applied 
in the case of demanding security from evil. 
(Meyd. [See another reading, and explanations 
diereof, in Har p. 220, or in Frey tag’s Arab, 

^ a , -j iJj, a , 

Prov. i. 437.]) And |j-o or 

du^ljjl, accord, to different readings, with two 
different pis. of j i. e. IVho will turn back 
Euphrates fiovx its course? a prov. applied to 
an impossible affair. (Meyd.) And J.^1 0-® 

Who wdl turn bach the toil ent to its 
channels? another prov. so applied. (Mcyil.) 

and jll t signify The way by 

which atorrent descends in the bendings of valleys. 

(TA.) [Hence, perhaps, as denoting a way, or 

means,] tA mediator between two persons for 
the purpose of effecting a reconcihation. (K.) 

of means 1 [X am sulJwmw'Ofl, or 
obedient, to theei] I will not disobey thee' (A, 
TA ■'') and iisod m this souso does not aasiirao 
a dual nor a pi. form • [therefore] you say also, 
i) ja ^ 1 They are submissive, or obedient, 

to thee. (TA.) ^j)l and stjl signify 

\The ri/pples of sand and of water ',1 what arc 
seen upon sand, and iqion water, when moced by 
the wind. (Az and TA in art. v*L^,) Seo 
_Sbo also in two places. =a And see 

A thing which is rolled up, and inserted 
into a she^cameVs vulva, and then \tahen forth, 
whereupon'\ she smells it, and, thinking it to be 
her young one, inclines to it \^and yields her 
milhl : (S :) or, accoril. to Aboo-Ziydd El-Kila- 
hee, (S,) a thing (T, S,5) consisting of rags, 
(T,) or of tow and rags (S, M) and other things, 
(M,) which is rolled up, (T, and stujfed into 
a she~cameVs vulva, (T, S, M, K,) arfL into her 
tuel, (K,) and bound,' (T A,) when they desire 
her to incline to the young one of another, (T, 
S,) having first bound her nose and her eyes: 
(S:) they leave her thus, (S,^,) with her eyes 
and nose bound, (K,) for some days, (S,) and 
sbe in consequence suffers distress like that.0Gca- 
sioned by labour : then they loose the bandage 
[of her vulva] from her, and this thing comes 
forth from her, (?,!1^,) and she thinks it to be a 
young ono; and when she has dropped it, they 
unbind her eyes. Having prepared for her a young 
camel, which they bring near to her, and she 
thinks it to he her own young one, and inclines 
to it : (S :) or with the thing that comes forth 
from her they besmear the young one of another 
she-camel, and she thinks it to be her own young 
one, and inclines to it: (I?!:) the thing thus 
rolled up is called (T, §) and ji^ and 


JTJI 

dU,uj ; (T j) and the thing with which her eyes 
are" bound, ; and that with which her nose 

is bound, : (S :) the pi. [of mult.] is 

(S, TA) and [of pane] (TA:) or it sig- 

nifies [or signifies also] apiece of rag containing 
medicine, which is put into ashe-cameVs vulva when 
she has a complaint theieof' pi. (Pj ?■) — 

Also t A jiiBce of rag stuffed wiih cotton, which a 
jUDMian in the time of the menses puls into her 
vulva, (K, TA,) to see if there be any remains of 
the blood: (MP ■) likened to the of a she- 

camel. (5.) It is said in a trad, of ’Aisheh, 
cA* {They (women) 
iLied to send the with cotton thereiii ] : 

(lAth, K,^TA ) but accord to one leading it 
IS (TAthjK,) pi. of [explained above], 

meaning thing like a small kkLj, in which a 
woman puts her light articles and her perfumes 
(lAth-) El-Bajco read which seems to be 

a mistake. (K.) —. See also 4, last sentence. 
And see what here next follows 
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tail of a halter upon the sand : and the placets 


called t 




(L.) 


ai-jA A .single stair, or step, of a series nfj^tairs 
or of a laddei ; one of the ^a of a ^JL» : (Mgh .) 
and hence, by a synecdoche, (Mgh,) a seno.'! ^ 
stairs, or a ladder, (§, A, Mgh, Mgb, K, TA,) con- 
structed of wood or of clay against a wall 

or the like, (Mgh,) by which one asemds to the 
roof of a house ; (TA ;) as also t (Sj K) 
and 3 j^jA and ^U^jA and t a^jAl : (K:) the 
pi. of the first is ^ (S,) or [rather] S^j-ja [has 
for its proper pi. oWyA, and] is n. un. of ^ja 
like as is of (Mfb.) t ^ja and 

also signify Stages upwards: opposed to 
iijA and il^jA ■■ and hence oUJa is nsed in re- 
lation to Paradise; and ol^j3, in relation to 
I-lell. (B voco h'jl, q.v.) — A degree in pro- 
gress and the like : you say ii^jA L^y 

degrees} gradually. A degree, grade, 

or order, of rank or dignity: (S,A,E^:*) degree, 
grade, rank, condition, ov station : and exalted, 
or high, grade &b. : (TA;) pi. %1>1 ^ja- (SjK^ 
TA.) — [A degree of a circle:'] a thirtieth part 
of a sign of the Zodiac: (TA.) [pi. Ol^jA-] 

[A degree, i. e. four minutes, of time : pi. 
Ol^jA-] 

l^-jA : see the next precoding paragraph, sss 
Also, (ISk, S, K,) and ^ (Sb, TA,) A 
certain bird, (I9k, §,]K,) of which the inside of 
the wings is black, and the outside thereof dust- 
coloured; in form like the LL3, but smaller, or 
more slender : (ISk, S :) thought by IDrd to leo 
the same as the ^Ija- (TA.) [Sec also ^LIjA; 
last sentence.] 

ai3..j g<..< 

a^fc-jA : see a».jA- 

^^A ^ f^ind swift in its course: (S,5 :) 

or not swift nor violent in its course'; (TA ;) and 
in like manner an arrow: (S,TA0 or 
^ 3 ji signifies a wind of nhioh the latter 

part leaves marks C^J^) produce what 

resembles [the track made "by the trailing of] the 


^jA Great and difficult affairs or circum- 
stances. (K.) You say, ^jA (jS ^3 Such 
a one fell into great and dfficult affairs or cir- 
cumstances. (TA.) 

S^jA : see 3 ^ja. 

^IjA One who ci'eeps along (^jju) with ca- 
lumny, ov slander, among people : (A;) one who 
calumniates, or slandei's, much or frequently, 
(Lh, E.) — The hedge-hog ; syn. JJLLbII; 

(K .) because he creeps along all the night : an 
epithet in which the quahty of a suhst. predomi-^ 
nates. (TA.) — j^IjA ^1 A ce?'tain small bird. 
(TA.) 

^IjA A certain bird, (S, K,) [the attagen, 
francoUn, heath-cock, or rail,] resembling the 
^LLL^, and of the birds of El- Ii dk, marked 
with black and white spots, or, accord, to the T, 
spotted IDrd says, I think it is a post- classical 
word; and it is the same as the 31^ja and ^ja : 
in the S it is said that the names ^IjA and 1 
arc applied to tlic male and the female [respec- 
tively] until one says which is applied 

peculioi'ly to the male. (TA.) [Seo also De 
Sacy’s “ Clirost. Ar,” 2nd ed. ii, 39.] 

like or ^jA, (so in the L,) 

A thing, (K,) i. e. a stringed instrument, (TA,) 
resimblwg the wh,ich one plays : (1^, 

TA :) tlio like of Uiis is said by ISi. (TA.) 

a^-ljA A jL- [or kind of go-cart ] ; i. e. the 
thing upon which a child is made [to lean so oj.'] 
ti) step along, or walk slowly, when he [first] 
walks: (Aboo-Nagr, S, ]^ :) or tho machine on 
wheels on which an old man and a child [lean 
so as fo] st ^7 along, or walk slowly. (TA.) — 
Also A [or musculus, or testudo], which is 
made for ike purpose of besieging, beneath which 
men enter. (K.) [The first and last of these sig- 
nifications are also assigned by Gohus and Prey- 
tag to I^ja: but for this I find no authority; 
al^ough, after the latter of lliom, Golius indi- 
cates the authority of the S and K; and Preytag, 
that of tlie K.] 


3^\j3 : BOB ^ijA* 

^^Ia [pai'l. n. of 1, q. v. :] A boy Uiat has 
begun to walk slowly, and has grown; (Mgh;) 
a boy in the stage next after the p&riod when 
he has been weaned. (lAar, TA voce 

q. V.) — Dust (v[p) caused by the wind to 
cover the traces, or vestiges, of dwellings, and 
raised, and passed over violently, thereby. (K-) 
-^[Also, in the present day, The trUling, or 
quavering, or tho quick, part of a piece of music 
or of a song ov chant : see 4. — And Current, 
or in general use. And hence 

or The modem speech; 

i. B. the modem Arabic.] 

I^jIa sing, of (T, TA,) which. signifiBs 
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T^!lB hgs of a beast (Tj K) and of a man : ISd 
knew not the sing. (TA.) 

9SJbl 9'*, 

: see 

; pi. : see in four placee. 


: see — [Also f A tbtsb foisted^ or 
inserted spio'iouslyj into a posm.] 


A sliB-camBl that has gone leymd the 
year [from the day when she was covered] with- 
out bringing forth. (TA.^ — And A fibB-camal 
that mahes her fore girth to slip back and to 
become dose to her hmd girth; contr. of 


as also t 
(TA.) 


of -which the pi. is 


and its pi. which is also pi. of 

D,S- ^ «es 

^jjL«: see in seven places. ^ u^j\ 

A. land in which are birds of the hind called 

^!j3* (?) 

« ^ 0 J 3 0^ 

a».j^ : see 


A she-caniel that is accustomed to go 
he year [from the day when she mas 
covered] nnthout bringing forth ; (S ) or that 
exceeds the year by some days, three or four or 
ten; not more. (TA.) _ Sbb also 


I " 

beyond i 


1. jji, (MjMghjL,) aoT.-, (S,) inf.nojs, 
mas, or became, tooth- 
less; (S,L;) he lost his teeth, (Mj Mgh, Tj, ]^.) 
It is said in a ti'ad.; CAa. 

Oij-S'il ^ commanded to mahe use 

of the tooihfStich until I feared, moaning I 
thought, or opined, that I should assuredly become 
toothless: for the Arabs use in the same 
manner as a verb signifying an oath, and give it 
the same kind of complement, saying, 

Jila j.fS, difi : (S .) or, accord, to one relation, 

" ' ' a-.-.'.i.jii.- 

the words of this trad, are 

o' [a mistranscription for t jj jj ^ 

from >jil, i. B. I kept to the use of the tooth- 
stick until I feared that it mould deprive me of 1 
my teeth, or render me toothless] : (L :) or, 
accord, to another relation, t 
jjiU-il [I feared that I should make my teeth to 
fall out] ; bnt this [verb, Mtr Says,] I have not 
heard. (Mgh.) 

4 : see above, in two places. 

inf. n. of Ijl. (§,* M, See.) _ And I. q. 
[bnt in what sense is not said: see what 
next follows]. (M, TA.) 

jfji, as an epithet applied to a man, /. q. 

[bnt in what sense is not said]. (M, TA.) 

a a j,aS , 

: see fiji I, in two places. 

a Bj 

The dregs, feces, lees, or sediment, or 
mhat remains at the bottom, of olive-oil, (B, i^,) 
and of other things, (S,) or of [the beverage 
tmlledj Js-j, [A,^) and of any fluid, such as beve- 


rages, or -wines, and oils. (L.)^Also A ferment 
that is put into, and left in, expressed juice and 
[the bev&rage calledi] J—j, in order that it may 
ferment. (L.) [See j*^.] 

an ahbre-viated dim. ofijil. (S, K.) 

iji\ A toothless man ; (S, M, A, Mgh ;) as also 
with an augmentative^; (M ') f^m. of 
the former (S, M :) and ^1.^ ijj. (A.) 

iijji aiu, (S, M, Kj) and with an 

augmentative (S, K,) as in the instance of 
syn with ilbj, and of ^«*Si syn. -with iU5j, 
[S,) A she-camel advanced in years : (S,K:) or 
having her teeth [moim, or consumed,] down to 
the sockets, (M, !^,) by reason of old age. (M, 
TA.)sB!ibjjJI the name of A certain corps, or 
troop of horse, [in some copies of the S 

and K SL-jJ-^,]) that belonged to the Arabs. 
(A^Obeyd, S,K, TA.) 


jjj [A seam, or a raised seam, of a garment or 
piece of cloth ;] the elevation that is occa^ioTierf 
m a garment or piece of cloth mhen its truo edges 
are put togeth&t' m the serving ^ (Mgh ;) one of 
the of a gaiment or piece of cloth, -(S, TA,) 
and the like; (TA,) which arc well known; 

:) a Persian word, [originally Jji,] (S, TA,) 
arabidzed: (§,1^:) or, accord, to some, the nap, 
or villous substance, (jJj,) and lustre, of a 
garment, or piece of cloth. (TA.) .. [Hence,] 
jjjjJI CjUj tZice: and nits; syn. ^jCLs. (S, 
feTA.) 


0-13 

1. aor. inf. n. Zt (a trace, or 

mark, or what is termed S, A, K, and a 
house, A, or a thing, M) became effaced, erased, 
rased, or obliterated; (S,M, A,Kj) as also 
(5,TA,) said of what is termed (TA :) orl 
it (the trace, or mai'k, of a house; or what re- 
mained, cleaving to the ground, marking tlie 
place of a house ;) became cov&red with sand and 
dust blown over it by the mind : (TA in art jj^ :) 
or if (an abode, or a place of sojourning,) became 
effaced, erased, rased, or dbliferated, and if^ 
traces, gr remains, became, concealed, or unseen : 
(Msb ;) and signifies the same as in the 
first of the senses explained above, but in an in- 
tensive manner (M.) .. [Hence ^ 

as explained near the end of this paragraph.] .. 
Hence, also, (AHeyth,) vjLil Jjji, (AHeyth, 
SjA,?,) inf. n, (S, TA,) JjTAe garment, 

or piece of cloth, became old and worn out. 
(AHeyth, S, A, K.) . And 4^lL0 1 ■\The 
writing, or booh, became old. (MsL) _ [Hence, 
also,] (S,M, A, K,) aor. - , (M,) inf. n. 

(?i ^ 1 ?^) X^he (a 

woman, 8, M, A, 5; or, accord, to L^, a girl, M) 
mensti'uaied. (§,M, A, i^.) ss ^^1 (S, 

M,5,)oT^byi, (A,) [aor. i,] inf. n. (A, 

TAj) The wind, (S, M,K,) or winds, (A,) 
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effaced, erased, rased, or obliterated, it, (S, M, 

A, Kj) by repeatedly pas^ng over it; (A;) 
namely, a trace, or mark, [of a house ficc.,] or " 
what is termed _^j ; (S,K;) and [erased, or 
rased,] a house; (A;) or a thing: (M-) and 
^jil) d-jji 2Vis people effaced, erased, rased, 
or oblitei'ated, it (M ) ... Hence, (AHeyth,) 
w>^l uHjJj (-AHeyth, K,) aor. i, inf. n. 

(TA,) t Jle rendered the gai'ment, or piece of 
cloth, old and worn-out. (AHeyth, 5 .) 

J>uL I j (M,) or aJaloJ I, (S, A, Msb, K,) 

(Msb,) aor.-, (TA,) infn (M,K) and " 

i-h!j3, (S, a, Msb, K,) XSe trod, or thrashed, 
the wheat, (S, M, A, Msb, K,) and the like : 
(Msb.) [because he wbo does so passes repeatedly 
over it ] of the dial, of El-Yemen: (M, TA.) 
or ijjjiji in the sense here indicated is of the dial, 
of Syria. (TA.) — Slj^ll i_hj 3, (A,) or 
(K,) XZIe compressed the woman, (A,) or the 
girl (K.).— 3jU| (M, A,) aor. -, inf. n. 

(M,) I JTfi broke, or trained, the she-cameh 
(M, A‘) [and so, app., ''' ; for it is said 
that] the primary signification of iljljLo is the 
breaking, or training, or disciplining, [a beast;] 
and returning time after time (jiyaJ) to a thing. 
(TA.) You say also, ^ j^, meaning XA 
camel that has not been ridden. (8, TA.) 
Hence, (M,) [or from or from 

J^l,] (S,M,A,f ,) aor. :: (M, 

H.) and ,, (]^,) inf. n. J.»j 5 and (S, M,K) 
and JLdji and (TA,) JJBTs read the booh; 

(M,K;) as though he opposed it until it became 
easy for him to remember it : (M :) or he read 
it 7'epeatedly, [qv studied it,] in order to remember 
it ■ (A ;) or he made it easy to remember, by 
much reading (TA :) or he read and learned 
it: (Bd in VI. IDS:) and t inf. n. iwjljL^ 

and signifies the same • (M :) and so 

and t duijil : (K .) or tlie former of the last two 
has an intensive signification: tlie latter of them 
IS mentioned by IJ: (TA:) [but accord, to the 
M, it js said by IJ that both of these are doubly 
trans., and Lave a difi'erent signification, which is 
also indicated in the A, as that of the former of 
them: see 2;] t and 

and t Lyi-ijbl, signify the same as [J read 

the boohs,,, or read them repeatedly. See.] : (S> 
TA;) and t ^jljj signifies JJe read the 

Kur-dm, and returned to it time after time, in 
order that her^might not forget it. (TA.) Ydh 
say alsD,^«l^l aor.-, inf. n. and 

imlji, J J read science. (Msb.) It is said in 
the Knr [vi. 106], accord, to difi’erent readings, 
Cwjj and t kiwjb, X [And to the end 

that they may say, Thou hast read, See. :] but 
some say that the former means Aasf reaeZ 
the boohs of the people of the ScHptures : and 
the latter, Zfhou hast consulted, or conferred, with 
them; eipL hy^„o^jjji»b : (M :) or the former 
means Thou hast learned : (Ahn-l-'Abbds .) and 
the latter. Thou hast read, or studied^ under the 
Jews as thy teachers, and they have read, or 
studied, under thee as their teacher: (I ’Ah, 
Mujaliid, K-) and another reading ia l.hj' 3 i 
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i. B. 5^1 Sijh prophet hath^read, 

□r studied, with the Jems'] ■ ani another, 

■which may be rendered in two ways: The Jems 
have read, or studied, or consulted, or confei red, 
mith Mohammad: aa^The signs C'«^Cl) 

have vied in length of time [or antiquity] mith 
those of other scriptures so that every one of 
them has for the most part become obliterated ■ 
(TA ) and anothar reading is ; and ano- 

th^, ; both meaning, They (thasa stDiies, 

or histones,) have become obliterated (M .) or 
they are things mhich have long since passed 
(Abu-1-’ Abb as :) but the latter of these two verbs 
has a more intensive signification : and it is also 
said to signify They have been diss’ijmted. (M.) 
[You also say, <*^1^ ,_hj> t-ffe read, or studied, 
under him as his teacher, like 1^.] ^ 

3. 1 [Se made another to read, or to 

read repeatedly, or to study, in order to re- 
member j or to read and learn : he taught him 
to read, ficc. : he lectured him]. (A.) And al-ijj 
and fllj| ^ X [J made him, or taught 

him, to read the booh, or to read it repeatedly, 
or to study it, or to read and learn it], (IJ, M.) 
__See also 

3. oC^I : see = : seol. 

— L>*ub t read, or studied, mith ano- 
ther, each of them teaching the other] (A.) And 
Aiwjb, inf. n. kl/jlju), 1[J read, or read 
repeatedly, or studied, or read and learned, mith 
him the booh, each of «« teaching the other]. 
(A.) And^^jb I' 7/e called to mind mith them 
a subject of discoui’fle, &c. ; or he conferred mith 
them, syn.^Jisli. (M.) See also 1, latter half, 
iu five places. 

4 : sao 2 : _and see 

5. *5Ci^ sLljju I [npp., I clad 

m.yself in old and morn-out garments, and mrap- 
ped myself in shemlehs]. (A, TA,) 

6. i^kkL ^^J:L X [They read 

the booh, or read it repeatedly, or studied it, or 
read and learned it, together, teaching one ano- 
ther, until they retained it in memoiy]. (A.) 

and ^I^bl,andijl^l 
see , 

7 ; see 1, first signification. 

A road, or rSay, that unapparent, 
(S, Kj) as though the traces thereof had become 
effaced. (TA.) See also = [A lectur 

pi • 


ury-S — 

[a pi of pauc.,] and [of the same or of either of 
the othera] — [Hence, or, as 

'o, -oe j£ 

IF says, from [m some copies 

of the K uH'ji* -^1] iTVifl pudendum muhebre. 

(S,0,K.) ' 

t Training, or discipline. (K.) 

: see m three places. —.[Also Dry 
‘ Alexandrian trefoil.] 


The relic, trace, or mark, of a thing that 
becomes effaced, erased, rased, or oblitei'ated. 
(M.) ^X old and noi'n-out garmmt, or piece 
of cloth (S, M, A, K, ;) [app. on epithet used as 
a subst ;] as also t (M) and t J-jji j. (S,M, 
A, 5;) ^ which last also signifies an old and 
morn-out carpet; (A;) t and as an epithet, sig- 
nifying old and momrout, is applied to a coat of 
mail, (M, TA,) and to a sword, and to a 
[&a]: (TA:) pi. [of the first] (M,?!,) 

Bk I. 


urub [A house of which the lemains arc 
becoming effaced, erased, rased, or obliterated: 
or i.q ^j]- (A-)— u-yb CM? 

K,) or, accord, to Lh, u^jb (M,) XA 

moman, (M, K,) or gud, (Lh,K,) menstruating: 
(Lh, M,K:) pi and (M ) 

yl X TVie qienis. (A, K.) 

^jjJ [inf n. of 2, (j. v.] =s [Also ron-\ 
ventiowd term, ot signification used by the 
or lectui'ers, tutors, or profe.^ors, of colleges]. 
(Mgh, marts and ,jj 3 , &c.) 

^,,jjjui fA booh, or mriUng: (K, TA: but 
omitted m some copies of tlie former-) [also, 
acEord. to Golius, a commentat'y by mhich any 
one is taught; Hebr. See also tlie 

next paragmph. 

X A place of reading, or study; (Msb ;) 
in mhch persons read, or study; (TA;) [a college; 
a collegiate mosque; an academy;] as also 

(TA) and t ; (M, ;) tlie mea- 

sure of which Inst, [as well us that of the next 
preceding word,] as tliat of a n. of place, is 
strange • (TSd, TA :) whciico the t of llie 

Jews; (iK.;) their house in mhich is repeatedly 
read the Dook of the Lam revealed to Mioses: 
(A :) or their houie in mhich the Booh of God is 
read, or read repeatedly : (TA .) or their syna- 
gogue: (Mfb :) Iho pi. of is 

(TA;) and that of is (Msb.) 

ilijju \The road Qv track (l«^) [of 
camels, or of camels and sheep or goats]. (A, 
TA.) 

^jJlo t a bed made plain, even, smooth, or 
easy to lie upon. (TA.)_tA man tried and 
proved, or tried and .itrengthmed, by use, prac- 
tice, or experience; exqjert, or ea^emenced. (A, 

Ts, ?:.) 

lA man mho reads much and repeatedly. 
(K, TA.) — Hence, the of a ■[ [i. b. 

Tbe lecturer, tutor, or professor, of a college, a 
collegiate mosque, or an academy . from which 
U is not to be unrlBrstood that there is but one 
such person to every college; for geuerally one 
college has seveml (^^A.) 


^j\^]. (A.) — Jijip XA road much 
beaten by passengers, so as to be made easy by 
them. (A, TA.) 

tOnB mho reads, or studies, mith ano- 
ther , syn. : (K :) or one mho has rend 

boolis. (K.) 

1 . ^ 3 , aor. -, inf. n. ^j 3 , He (a horse, and a 
sheep or goat,) mas black in the head, and mhite 
[in the other parts] : or, as some say, mas black 
in the head and nech (Mah : [m my copy of 
which IS ail evident omission, which I have 
supplied. SDB ^j 3 l.]) [See also ^ 3 , below.] 

2. ^j 3 , inf. n. ^jJ^, (S,K.) Be cZad a man 

mith a ^j3, (K,) i* c. a ^j3 of iron [or coat of 
mail] : (TA :) and a woman mith a [or 

shift], (S,K.) 

4. ^j3l, (K,) iuf. n. ^lj3l, (TA,) The 

month passed its half. (ISh, !^.) also sig- 

nifies The blackness of its first part. (ISh.) 

5 : SBB 8, in three places. 

8. ^j 3 l lie (a man) clad himself mith a ^3 
(S, !5) of iron [i. 0 . a coat of mail] ; (K ;) as 
also t (S,?l.) And ^j 3 l ^/is (a woman) 

clad her.ielf mith ^j3, (S, i. b. a [or 

shift]. (S, TA.) — iej and t and 
t (ICh,) and alone, (S,) and 

* (S, K,) but tills last is of weak autho- 
rity, (S,) Me^'clad himself mith a [q. v.]. 

(jS,K,) — [ Such a one entered 
into the daikness of the night, jouimeying therein; 
(5, TA ;) like and ^ in art. 

juji.) Henea tlie saying, (TA,) ^^3b 

I Use thou pi'udence, or precaution, or yood 
judgment, and journey all the night. (8, K.) 
[See also art. ^j3l tHe made 

fear as it were his inn&i'most garment; by elosoly 
cleaving to it (TA.) 

Q Q. 2. : see 8, in two places. 

^^3 A coat of mail; syn. ii3jij : (lAth, Mgb, 
TA :) [or a coat of defence of any hind; being a 
term applied in the ^ and !(C &;e. to a i. e. 
a coat of defence of skins, or of camel's hide .■] 
nnd also, of plate-armour ; (AO, in his I>ook on 
the ^j 3 and cited in the TA voec jjlLc ■) 

[but the first is the most general, and proper, 
meaning :] ae meaning a ^3 of iron, it is fern. ; 
(^, Mgb, ;’^) or mostly so ; (Msb ;■) but some- 
times masc. : (K:) AO says that it is maso. and 
fern.; (S, TA;) and so Lh: (TA:) pi. ^3 1 and 
^Ijjfaud ^jj3; (l?,MBb,]S:;) the first and second, 
pis. of pane. ; the third, a pi. of mult. (S.) The 
dim, is t ^j 3 , which is anomalous, (S, Msb, !l^,) 
for by rule it should he with S; (S ;) or this 
may be [a regular form] of Uie dial, of those who 


: see in two places. —Also 

X One mho reads, or reads repeatedly, or studies, 
the boohs of the Jews: the measure of the word 
implies intensiveness. (TA.) 

[A home of mhich the remains are . — j — l o — .. ^ b.b-j 

effaced, erased, rased, or obliterated : sea also 1 make the word masc. ; and some say 

' • 110 
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(Mgb.) — Also A woman’s [ors/i^i!]; (S, 

Msb, K;) VL garment, or piece of cloth, in the 
middle of which a woman cuts an opening for 
the head to he put through, and to which she puts 
arms [or sleeoes'], and the two ojwnings of which 
[ai the two sides] she sews up • (T, TA :) or a 
womaji’s garment which is ivorn above the uiflu-oJ : 
or, accord to El-Hulwinee, one of which the 
opening for the head to pass through extends 
towards, ov io, the bosom, ■wbeieaa tbs la 

one of which the slit is towards, or to, the 
shoulder-joint ; but this [says Mtr] I find not in 
tho lexicons . (Mgh:) a small gai'ment which a 
young girl wears in her house, or chamber, or 
tent. (TA:) as meaning a woman’s it is 
masc., (Lh, S, Mgh, Msb, K,) only ; [Lh ,) or 
sometimes fern.: (TA:) pi. (S, K) [See 

averse cited voce 

Whiteness in the breast of a sheep, or ^oat, 
and in its [or part where it is slaughtered, 
but in the K, is probably a mistranscnp- 

tion, for meaning and the lihe thei'eof 

1 . e., of the sheep, or goat], and llachness in the 
thigh, (Lth, ]^.) [See also 1 j and see 

^3 jC . see ^jjl. 

iftjj, in ahorse, and in a sheep or goat, Black- 
ness of the head, and whiteness [of the other 
jiarts] : or, accord, to some, blAchness of the head 
and neoh ! a subst. fi'om [g^. v,]. (Msb.) . 
See also ^j^\, in the middle of the paragraph. 

applied to an arro'w-head or the like, 
Penetrating into, or piercing through, the coats 
of mail: pi. (Ibn-’Abbad, ^ ) 

04..J S'®'-’ 

and. Bjuji ; see 

icijj ■ see IPfjLd, in four places. 

A •- e 

Saving, or possessing, a [or coat of 
mail] : (Mgli :) or a man having upon him a 
; (8, K;) as though having, or possessing, 
a j [being properly a possessive epithet] like 
^^-jani^U. (?) 

applied to a horse, and to a sheep or 
goat, Saving a black head, the rest being white : 
(S, Msb,*!^:) or, as some say, having a black 
head and neck, (Msb, TA,) t^e rest being white : 
(TA :) or having a white head and neok, the rest 
being black : (TA *) fem. ^Lbj> i (S, M|b i) ph 
: (S ;) or ibjj signifies having what is termed 
[<1- ^‘] ; applied to a sheep or goal, (K,) and 
to a mai'e : (TA:) or a sheep or goat black in 
the body, and white in the head . or black in the 
neck and head) the rest of her being white : or, 
accord, to AZ, a ewe having a black neck : or, 
acDord. to AboD-Sa’eed, sheep or goats differing 
in colmr ; or, accord, to ISh, black except in 
having the neck white : and red [or brown], but 
having the neck white: and also, having the head 
with the neck white : accord, to Az, the right 
explanation is that given by AZ, meaning having 
the fore part black; being likened to the nights 


termed ; or the latter are likened to the 
former: and hence, (TA,)_»l£j .3 SJU night 
of which the moon rises at the dawn, (K,) or at 
the commencement of the dawn, the rest thereof 
being black, and dark. (TA.) And t JU, 
(S,!^,) said by AHat to have been heard by him 
only on the authoiity of AO, but so accord, to 
As and A ’Obeyd and AHeyth, (TA,) and ^3 ; 
(K;) the former contr. to rule, for by 
rule it should be ^jj, its sing being ilcj ^ ; 
(A ’ Obey i, 8 ;) or, accord to AHeyth, you say 
and and^o^ are pis. 

of and not of and »UJLl 9 ; and 

Az says that this is correct and regular; but IB 
says that iic-jy has ejj for its pi. for the purpose 

0> j a 

of assimilation to in the saying y,iJi 

'^'^3) ^nd that no other instance had been 
heard by him of a word of the measure 
having a pi. of the measure J.W ; (TA ;) X Three 
nights of the month which follow those called 
j (As, S, K ;*) namely, the sixteenth and 
seventeenth and eighteenth nights; (TA;) because 
of the blackness of their fifst parts, and the white- 
ness of the rest thereof: (S, !l^:) there is no 
difference m what As and AZ and ISh say re- 
specting them: but some say that they are the 
thirteenth and fourteenth and fifteenth ; because 
part of them is black and part of them whito : 
[this, however, seems to have originated from a 
misunderstanding of an explanation running thus; 
three nights of the month which follow those 
called which, meaning the latter, are the 

thirteenth &c ; for the thirteenth and fourteenth 
and fifteenth are all white-] or, accord, to AO, 
signifies the nights of which the fore 
parts are black and the latter parts white, of the 
end of the month; and those of which the fore 
parts are white and the latter parts black, of the 
commencement of the month. (TA ) _ I also 
signifies t One whose father is free, or an Arab, 
and whose m other is a slave ; syn. ; (K ;) 

as also (TA.) And t A yjeojoZe, 

or company of men, of whom half are white and 
half black (TA.) 

: see the following paragraph. 

Iffjjwo A cei'tain garment, [a tunic,] like that 

called never of anything but wool, (Lth, 

K,) [and having sleeves; for] mention is made, 
in a trad., of a icjjL.o narrow in the sleeve; 
whei-efore the wearer, m performing the ablution 
tenned y-tfjjput forth his arm from beneath the 
d£jjLo, and so performed that ablution: (TA :) 
accord, to some, the is a [jgarmont of the 

kind called] 4 .^, slit in the forepart; (TA;) 
[thus resembling a kind of worn by persons 
in Northern Africa, reaching to, or below, the 
knees, and having the two front edges sewed 
together from the bottom, or nearly so, to about 
the middle of the breast : it is said in the MA to 

i3J 

be a wide vest or shirt; a large : and the 

is there said to be a noellen ; a wool- 


[Bdok I. 

len tunic ; El-Ma^reezee (cited by De Sacymhis 
“ Chrest. Arabe,” 2nd ed., vol. i., p. 125,) de- 
BCiibes the t ScIji as a garment worn in Egypt 
particulaily by WezBBi’S, slit m the fore 2 )ait to 
near the head of the heart, with buttons and 
loops ■ Gohus describes it as “ tunica gossipma, 
fere grossior;” adding, “ astque exterior turn 
virihs turn muhebns ;” as on the authority of J, 
who says notlimg of the kind, and of the Loghat 
Neamet- Allah : and as epomis, seu amiciilum 
quod humeHs wjicitur , on the authority of Ibn- 
Maaroof : J only says,] the t and are 

one; and 'I' is sing, of, or signifies one of 
what are called, : (8 ) the pi. of djjO-o is 

|PjljL-8, (MA.) = Also The [appendage called] 
iLfl [g V.] of a ^Jx>.J [or camel's saddle], nhen 
the heads of the 5Xl»»Ij [ov forepart (Az says tlio 
accord, to theTA,)] and the [or/uiifZer 
part] appear from [above] it. (K.) 

i3ji 

i3ji : see what next follows. 

aSj 3 i. q. (8, K, TA,) or ^jj, (Mgh,) 

[i. B. A shield,] made without wood and without 
smews : (Mgh, TA :) or made of skins sewed ono 
over another : (ISd and TA voce g. v. *) 

pi. i3ji, (S,!^,) [or rather this is a coll. gen. n.,] 
and [the pi. is] JIjil [a pi. of pane] and JIja ; 
(Ijl;) this last mentioned by IDrd, who says, 
they are made of the shins of beasts found in the 
country of the Abyssinians, (TA,) [as are shields 
thus called in the present day : they are made of 
the skin of the hippopotamus, and of other pachy- 
dermatous animals; and sometimes of the skin 
of the crocodile; generally oval, with a largo 
protubei'ance in the middle, behind which is the 
handle, and between a foot and a half and two 
feet in length.] ^ Also A [here meaning 

sluice] in a rivulet: an arabicized word, from 
[the Persian] (K, TA.) This is what is 

meant by the saying of the lawyers, that the re- 
pairing of the aiiji is incumbent on the owner ol' 
the nvulet. (TA.) 

0 3 

jljj : see wbat next follows. 

jQji (S(!?l) and JIjjj (El-HejBrBB,K) and 
taibja and tlsbja (K) and t Jlp, (Fr, TA,) 
with kesr, like jUj &c.,' not jija, as it would 
seem to be from the manner in which it is men- 
tioned in the K, (TA,) [and as it is written in the 
and my MS copy of* the K,] i. q. 

[g. V.]. (S,K.) — Also, (?,) or t (TA,j 

X Wine ; (?!, TA ;) as being likened fo JbjJ 
[properly so called: a meaning also borne by 
jCjj and as'bjj]. (TA.) 

and sibji : see the next preceding para- 
graph, in three places. 

B ft ^ 

a certain measure for •mne, or beverage, 
(S, A, 0, L,) containing the quantity to be drunk 
[at once] : a Persian word, [originally or 
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Book I.] 

ijji,] arabicized" (L, TA:) [J says,] I think it 
to be PersiaHj arabicized : (S ) it is thus cor- 
rectly "written j not, as the context of the K re- 
quires it to be in this senssj ijijj- (TA.) — 
Also A. jar having a loop-shaped handle, (Kj 
TA,) that is lifted, or carried, ly hand: oj 
the dial, of the people of Mckkeh: pi. jjljj. 
(TA.) [In Egypt, it is applied to A narroi}> 
necked drinhing-hottle, made of a dust-coloured, 
or grayish, poi ous earth, for the purpose of cool- 
%ng the mater hy evaporation ■ sevei-al TarieLics 
of this kind of bottle are figured in ch. v. of my 
“ Modern Egyptians.”] 

1. iijjj from which should be derived .iliji and 
.Jljj, is unused, though its noun [i. e. i)j 5 
or which latter (the more common of the 
two) see below,] is used (IB-) [ilji m Gohub’s 
Lex. is evidently a mistranscription for i)jb ] 

2. AjjjJ Tbe dropping of rain mith close con- 
secutiven'ess, (lAar, K, TA,) as though one portion 
thereof overtook another. (lAar, TA.) You say, 

The ram dropped with close consecu- 
timness. (T?:.) — Also The hanging a rope 
upon the neck of a person in coiqding him with 
another. (AA.) 

3. iilji The malting one part, or portion, of a 
thing, (K, TA,) whatever it be, (TA,) to follow 
another uninterruptedly; (1^, TAj) as also 

(TA:) both [are iuf. ns of Jjb, and] 
signify tliQ same [i. e. the continuing, or carrying 
on, a thing uninterrujjtedly] : (S :) is 

when tliero aro no inteiwals between things fol- 
lowing one another j like 4 X 0 : otherwise it 
IB (S and K in art. jjj ) Yon say, of a 

man, Jjb -He continued his voice unin- 

terruptedly. (S, TA.) — Also A horse’s over- 
tahing, or coining up with, wild animals (K, TA) 
flee. (TA.) You say, of a horse, 
inf. n. He o7;e7’<Do7<, or came up with, the 

wild animals. (TK.) [Thus it is syn. with Jjjl.] 
^In the sapng, Jij\^ i)ji3 slbl 

(S, TA,) it is an imitative sequent : (K,TA:) 
all these verbs have one and the same meaning. 
(S, TA. [See ilj'd.]) 

4. (?, Msb, &c.,) inf.u. (?, 

Mgb) and iijjLfl, (M§b,) He, (jr it, attained, 
reached, overtook, or came up with, him, or it: 
(S,K, TA :) or sought, or pursued, and attained, \ 
reached, &c., hvm, or it: (Msb :) [d^jlj* also, 
signifies the same, as shown above :] and 
likewise, [of which is a voi’iation,] is syn. 

with A&ji I J ( Jel in Ixviii. 49, and KL,* and 
TA;*) and so is ^ (TA.) You any, 

^ J Si 

J.^1 and V 42^ J I [I attained, reached, 

overtook, or came up with, the man]. (U, 
TA.) And I walked, or 

went on foot, until I overtook Mm, or came up 

J 0 if'Otf m1 J A 

with him. (S, TA.) And <uUj 
I lived until I attained, or reached, his time. 


i3ji — 

(S,TA) And C-5UJI [J attained, Lc,, 

that which was passing away]. (Mgh ) And 
[-He ovBitook him, or visited him, 
with some displeasing, or abominahle, or evil, 
action], (M and K in art.jj^. See also 6, in the 
latter half of the paragraph, in two places : and 
see 10, fii-st sentence.) And [-Hj/- 

ficulty, or distress, &c., overtook, me, ensued to 
me, or caTne upon me] ; a phrase similar to 

J, ..oxJOyefi 

in the Kur [iii. 35] : and so 
[J came to expemmee difficulty, &c.]; like i.:uXL 
1^ in tile Kur [xix. 9]. (Er-Rdghib, 

TA in art. ^ ) — [Hence, He attained, ob- 
tained, or artjuired, it; and so t as is 

shown in the IvL; so too dj Aj^\, for one says,] 
ajb^ Jjil [He obtained revenge, or retaliation, 
for' his blood]. (S in art.jJj.) — [Hence also, 
He perceioedit; attained a knowledge of it by 
any of the sen-se^-] You say, [ J 

perceived it by my sight;] I saw it. (S, TA.) 

disjjJ *3, in the Kur [vi. 103], means, 
accord, to some. The eyes {jjorceive him not] \ 
accord to others, the mental perception compre- 
hendeth not [or atinineth not the knowledge of] 
the teal nature of Ms hallowed essence. (TA.) 
You say also, Jjal, meaning Aly know- 

ledge comprehended that such a thing was a fact. 
(TA.) — [Hence likewise, as an lutrans. v., or a 
tians. V. of which the objective complement is 
understood,] also signifies [He attained a 
knowledge of the utteimost of a thing; or] his 
knowledge attained the uUermQ.sl of a thing. 
(TA ) See also B, in the former half of the paia- 
grnph, in two places. Also It (a thing) 
attained its proper time : (Msb, K:) it attained 
its final time or state, or %ls utmo.it point or 
degree. (K.) [He (a boy, ami a beast,) attained 
his perfect, ripe, or mature, state; and in like 
manner is said of a girl : or it is like AjA 

as meaning] he (a boy) attained to puberty, (S, 
Msb,) or to the utmost term of youth. (TA.) 
It (fruit) attained to ripeness, or maturity; 
became ripe, or mature ; (S, Msb ;) attained its 
time, and its utmost degree of rqyeness or maturity. 
(T, TA.) And jisJI The coohing-pot 

attained its 2 Jroper time [for the cooking of its 
contents]. (TA.) And [The wine 

became mature]. (Msb and K, in art. j>»^>) And 
iU Jjil 2716 water of the well I'eached its 

jJjj, i. c. its bottom (Aboo-’Adn4n, TA,).. Also j 
It passed away and came to an end; came to 
nought; became exhausted j or failed entirely: 
(S, 5 :) said in this sense of flour, or meal : (S :) 
and thus it has been explained as used in the 
^ui* [xxvii. CB], where it is stud, [accord, to one 
reading,] ^ i)jll ji [Hay, their 

knowledge' hath entirely' failed respecting the 
world to come]. (TA. [See also 6.]) Sh men- 
tions this signification as lieai’d by him on no 
other authority than that of Llh ; and Az asserts 
it to he incorrect : hut it has been authorized by 
more than oufc of tho leading lexicologists, and 
the language of the Arabs does not forbid it; for 
it is said of flour, or meal, and in this case can 
only mean it came to its end, and entirely failed, 


or became exhausted, and fruits, when they are 
npe (c^jjl lip ara exposed to coming to 
nought, and Bo is everything that has attained to 
its extreme tem ; so that the signification of 
'' coming to nought” is one of the necessary 
adjuncts of the meaning of (TA.) [In 

like manner,] t signifies It (a thing) coti- 
tinued uninterruptedly and then came to nought : 
(IJ, TA:) and agreeably with this signification 
IS explained the saying in the Kur [xxvi. 61], 
lj| [Verily we are coming to nought, 
by those who read thus instead of being 

overtaheii]. (TA,) — You say also, |j.oiJI -iljil 
meaning [The payment of] the price 
was, or became, obligatory on the jnirchaser : 
this is an ideal reaching, or overtaking. (Msb.) 

6. i. q. (S) [i. c] They at- 

tained, reached, overtook, or came up with, one 
another; as also and t (Sh, 

TA;) [or] the last of them attained, reached, 
overtook, or came up with, the first of them. (S, 
MsbjK, TA.) Hence, in the Kur [vii. 36], (S,) 
[Until, when they 
have overtaken one another, or have successively 
arrived, therein, all together]-, originally 
(S, K-*) •^”‘1 JjIjJ [The two moistures 

reached each other ; (like (jlJJXjl mean- 

ing] the moisture of the rain reached the moisture 
of the earth. (S.) And [hciica] iljljJ sig- 

nifies [It continued, or was carried on, itniw- 
teiriiptedly ; it was closely consecutive in its 
parts, or ^ortioji.s;] one part, or portion, of it, 
followed, or was made to follow, another un^n- 
fluid of anyllung. (TA.) You say, 
Jjlj^ [The coui'se, or/jnee, or jioiW7jeyin<7, 
continued iinlnten'upiedly], (S and TA in art. 
jjn*., &:d.) And The tidings 

followed one another closely. (TA.) — [Hence, 
when said of knowledge, meaning, accord, to Er, 
It continued unbroken in its sefjuenro or conca- 
tenation.] oj.^^\ iljbl (^?i TA,) 

m tliB Kur [xxvii. 68], (TA,) [virtually] means 
Nay, they have 71d knowledge respecting the world 
to come; (K,TA:) or, as IJ says, their hnofi:- 
ledge is hasty, and slight, and not on a .mre foot- 
ing, See.: Az says that A A read iiji) J .,1 [of 
which an cxplauaticn has been given above (see 
4)] ■ that I’Ab is related to have read 
[&c, 1 . e. Yea, hath their knowledge reached its 
end Ac.'?], as interrogatory, and without teah- 
deed : and that, accord, to the reading iljbl 
Er says that the proper meaning is, [ATa^,] hath 
their knowledge continued unbroken so as to 
extend to the knowledge of the world to come, 
whether it will be or not be ? wherefore is added, 

says 

also that Ubei read, iljljJ ; and that the 
Arabs substitute for jol, and>l for Jj, when 
a passage begins with an inton'ogation : but this 
explanation of Fr is not clear; the meaning is 
[said to be] their knowledge shall be unbroken 
and concurrent [respecting the world to come] 
when the resurrection shall have become a mani- 
fest event, and they shall have found themselves 
110 * 
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to bs losers; and tbo truth of that whera'with 
they have been threatened shall appear to them 
when their knowledge thereof will not profit 
them: aocord. to Aboo-Mo’dlh the Gri’ammarian, 
the readings 'f'ijjjl jJ fcc. and See. 

mean the same; i. e. they shall hnoTU in the 
?vorld to come , like the saying in the !Kur 
[xix. 39], j-^lj fcc. : and Es-Suddee 

says of both these readings that the meaning is, 
their hnoivledfje shall agree, or he in unison, in 
the world to come ; i. e. they shall know in the 
world to come that that wherewitli they have been 
threatened is true • or, accord, to Mujdhid, the 
meaning of^o^KA* ia fo t®; 

their knowledge concurrent respecting the world 
to cornel being here used in the sense of^l ■ 
(TA :) or it may mean their knowledge hath gone 
on uninterruptedly until it hath become cut short; 
from the phrase ^ meaning The sons 

of such a one ovent on unintei'rupiedly into de- 
struction, (Bd.)=A^jl ju : see 4, in two places. 
It is used in the [primary] sense of in the 

saying in the ;^ur [Ixviii. 49], dAajijj \J\ ^ 

sIjijL^ JuJ Ajj [Sad not favour (mean- 

ing mercy, J el) from his Lord reached him, or 
overtaken him, he had certainly hem cast upon 
the bare land]. (Jel.) —[Hence, elliptically, 
-BTe overtook him, or visited him, with good, or 
With evil.] El-Mutanebbee says, 

it J » 

* L5® ^ * 

[J am among a people {may God visit them with 
favour and save them from tliefr meanness, or 
visit them with destruction so that I may ha safe 
from them,) a stranger, like Sdlih among Tlia- 
mood ] : aJJI is a prayer for the people, 

meaning ^ [i- e- 

or it may be an imprecation against 
them, 1 . e. <i£ll : 

[each meaning as explained above :] and IJ says 
that because of this verse the poet was named 
(W p. 35. [The verse there commences 
with 01 ; hut ijl IS required by the metre, and is 
more approved in every case except the case of a 
pause.]) It is mostly used in relation to aid, or 
relief, and benefaction ; [so that it signifies Se 
aided, or relieved, him; he benefited him; he 
oepaired his, or its, condition; he repaired, 
amended, corrected, or rectifed, «V;] whence the 
saying of a poet, 

^ ^^15 jJbjJI * 

* ^j..o aLw * 

[Kisim relieved me, or has relieved me, from the 
slip of fortune with what he pleased of his re- 
lieving, or continuous, beneficence]. (TA.) [See 
also, in the first paragraph of art. Jj, another 
example, in a verse of Zuheyi-, which is cited 
in that art and the present in the TA : and see 
the syn. Hence,] CjU Cs t, q. 

AiSsjjCwl, q. v, (S, Msb, TA ) 

8, Jiji \ : see 4, first and second sentences 
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and near the end of the paragi-aph : ^ and see 
also 6, first sentence. 

10. i^\ [properly] signifies 

dj t Jj^ [i- sought, or endea- 

voured, to follow up the thing with the thing] : 
(K :) as, for instance, IkaJ) [the mis- 

take with what was right] (TK ) [Hence,] you 
say, oO la [I repaired, amended, cor- 

rected, or rectified, what had passed neglected by 
me, or by another; evd I supplied what had so 
passed, or what had escaped me, or another, 
through inadvertence] ; and t ai^jl jJ signifies 
the same [in relation to language and to other 
things; whereas the former verb is genemlly 
restiicted to relation to language or to a writer or 
speaker]. (S, Msb.) 'You say also, <t^ 

He corrected, or rectified, what was wrong, 
or erroneous, in his saying' [but more commonly, 
he suppUedwhat he hadomitted in his saying; gene- 
rally meaning, what he had omitted through in- 
advertence: and I subjoined It, or 

appended it, to what he had wHtten, or said, by 
way of emendation ; or, more commonly, as a 
supplement, i. e., to supply what had escaped 
him, or what he had neglected.] and hence, 
[The Supplement to El- 
Bukhdree; a work supplying omissions of El- 
Bukhdiee;] by El-H^im. (TA.) [Thus] 
illjjylail signifies The annulling a presumption, or 
surmise, originating from what has been before 
said, [& 2 / correcting an error, or errors, or by 
supplying a defect, or defects,] in a mannei' 
resembling the mailing an exception. (Eull.) j 
[Hence .iJljjJLil meaning A particle of 

emendation, apphed to J.^, and to ,jiLl or |j^.] 

.iljj ; see the next paragraph, in eight places. 

iljj The act of attaining, reaching, or ovei'- 
taking, syn Julj; (K,TA; [in the CK, JUJUl 
IS erroneously put for i^l^l ;]) [properly an 
inf. n. of tho unused verb (q. v.), hut, having 
no used verb, said to be] a noun from 
[with which it IS syn.], (TA,) or a noun from 
J as also t ilj _5 ; and hence 
dJjjJI [which see in what follows]. (Msb.) 
[Hence,] i^lij *5, in the Kur [xx. BO], 
means Thou shalt not fear Pharaoh's overtaking 
thee. (TA.) One says also Sjj^I 
meaning A horse that ovei'tahes what is hunted, 
like as they said jutj'^l J}. (TA)_ 
— Also The attainment, or acquisition, of an 
object of want • and the seeking the attainment 
or acquisition thereof : as in tlie saying, d^ 
jjj [Be thou early ; fm' therein is attainment, 
fee.]: and signifies the same. (Lth, TA.) 
[Hence, perhaps,] this was [a day of 

contest] between El-Ows and El-Khazraj : (K :) 
fought to be BO by IDrd, (TA.) — And i. q. 

[i, e. A consequence; generally meaning an 
evil consequence ; and perhaps it also means here 
a claim which one seeks to obtain for an injury] : 
as also t Jjj. (S, !]^.) One says, iiiAJ U 
Jjj (S, TA) and t ^ [i. e. 


Whatever evil consequence ensue to thee, on me 
he the compensation thereof] : in the A, d&jjt La 

L5^ di^-Jb U 

[Whatever evil consequeyice ensue to it, See. ; 
relating to a thing sold]. (TA.) And hence 
iljjJI in the case of a claim for indemnifi- 

cation for a fault or a defect or an imperfection 
in a thing sold [meaning either Bcsponsibility, or 
indemnification, (see for evil consequence]'. 

(TA in the present ai’t .) or this means [i?i- 
demnif cation for evil consequence in a sale; i. e., 
virtually,] the returning of the price to the pur- 
chaser on the occasion of requi) ement by the thing 
soldi the vulgar say incoiTectly [iljj 
still more incorrectly] Jjj [generally mean- 

ing thereby I sell this, or I purchase this, on the 
condition of responsibility, or indemnification, 
for any fault or defect or imperfection that may 
be found in it] : (TA in art ,>o-o :) [and in this 
manner iljjJ I |jl^ may be coiTectly rendered ; 
for] i)j>, also signifies a fault or a defect or an 
imperfection [m a thing sold] ; for instance, in a 
slave that is sold. (TA in art. J^.) [In the 
KT, iljjJI IS also explained as signifying The 
purchaser's taking from the seller a pledge for 
the price that he has given him, in fear that the 
thing sold may require it: but this seems to bs 
an explanation of tbe case in which tlie word is 
used; not of the word itself,] = Also A rope, 
(M, K!,) or a piece of rope, (S,) that is tied upon 
the [?07i>er] extremity of the main rope (S, M, K) 
of a well, to the crosspieces of wood of the bucket, 
(S,) so as to be that which is next the ivaier, 
(S, M, !K,) in order that the mam rope may not 
rot (S, M) ^71 the drawing of water: (M ■) or 
a doubled rope that li tied to the cross pieces of 
wood of the bucket, and then to the mam well- 
rope : (Az, TA :) and t signifies the same. 
(5- [But only Jjj is authorized by the TA in 
this sense.]) [See also ^j^,] Also, and 

The bottom, or lowest depth, (ah, T, S, 
M, K,) of a tiling, (T, M, K,) as of the sea and 
the like, (T,) or of anything deep, us a well and 
tliB like : (Sli :) pi. .iljjil, (!l^,) a pi of both, of a 
foim frequent and analogous with respect to tlie 
former, but extr. with respect to tlie latter; and 
Olisjj also. (TA.) And A stage of Hell: 
(lAar:) a stage downwards - (MA :) or stages 
downwards'; like wilisja : (B ;) opposed to 
(MA, B) and (B,) which arc upwards : 

wherefore, (M^^jB,) the abodes of Hell, or the 
stages thereof, are termed Olisji ; (AO, S, MA, 
K, Bj) [Gohus and Fraytag give as its 

Bing. ;■ the former as from the S, and the latter as 
fi’om the K, in neither of which it is found;] and 
those of Paradise, Oblji. (§,MA, B) It is 
saidjn the 144], jjjjf 

jUJI [Verily the hypocrites shall be 

171 the lowest stage of the fire of Hell] : hei'e the 
Koofees, except two, read t jJJj| (Tj!\,) 
— [Golius gives another signification, Pars 
terr^,” os on the authority of the S and 5, in 
neither of which it is found.] 

TheriM^ of the bow-string, (^, TA,) that 
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falls into the notch of the horn. (TA)— And 
A thong that is joined to the string of the boiv, 
(K,) of the Arabian bow. (TA ) — And A 
•piece that IS joined to the girdle •when it is too 
short, (LhjK,) and in like manner, to a rope, or 
cord, when it is too short. (Lh,TA.) 

Jljj an imperative verbal noun, (S,) meaning 
iljjt [Attain thou, reach thou, overtake thou, 
ficc]: (K:) from tlie unused verb Jja : (IB:) 
like [from ij^], meaning i)j3l. (TA.) 

Jiji [an inf. n. of 3, used in the senate of the 
part. n. ijjljii]. You say, 

He thrust him, or pierced him, •with an^ unin- 
terrupted thimsting or piercing : and iij^ wj^ 
L^ijj He drank with anuninten'upted drrnking: 
and Jjljj An uninterrupted heating or 

striking. (TA.) 

. see JjJlo. 

i. q. fljJji# [as meaning An animal that 
is hunted]. (S, ) 

iliji an epithet from (S,K,) applied to a 
man, (K,) and signifying [> c One 

»m/io attains, reaches, or overtakes, Ae.j much, or 
ofUn : and also having •much, or great, or strong, 
perc&ption : as will bo seen from what follows] : 
(S, TA:) and so t Jj j^a [expressly said m the 
TA to signify though why it should 

have tliis signification as well as that (which it 
certainly has) of simply attaining Sec , I cannot 
see,] and t : (^, TA .) tho last cxiilaincd 

by Lh as signifying [i- c quick in 

attaining, &□.]. (TA.) IKleys Ibn-Rifa’ali says, 

* jUjL^ iiijjj » 

^ [And he who ka£ a claim for blood-revenge is not 
ever an attainer of it with (meaning from) me ; 
but verily I am one who often attains blood- 

0 (3 o' 

revenges], (IB.) Seldom does Jl^ como from 
; but they sometimes said i)lji [i. e. 

Having much, or great, or strong, perception] ; 
it being [in this instance] a dialectal syn. [of 
. jj.jCfc], or thus for conformity : (S :) it is said 
to be the only instance of JUi fi’om jifll except 

0 i3 0$^ 

jl^ and jLi-, [and some other inst^ces might 
he added; but all of them requii-e consideration :] 
accord, to IB, j)\ji is from the unused verb J)ji. 
(TA.) 

XjiIa ; see ..^j jt^. » i)j a) [if not a mis- 
ti'anscription for iijju* or means He has a 

sense in excess ; [app. a preternatural perception, 
or a second sight ;] and so (TA.) 

0 A J 

A plac&j and a timoy of [i. 0 - 
taining,reaching, overtaking. Sic.]. (Msb ) Hence 
; (Mgh, M|b ;) among which is in- 
cluded investigation of the law by means of reason 
and comparison ; (Mgh;) i. e. The sources from 
which are sought the ordina'nces of the law; 
where one seeks for guidance by mea'ns of tea>ts 
[of the Kur-dn or the Sunneh] and by means of 


— a»a 

investigation by reason and comparison : (Msb :) 
the lawyers make the sing, to be (ngh,"* 

Msb ;) but there is no way of resolving this : 
(Msb :) correctly, by rule, it is ; because 

tlie meaning intended is a place ofA\j^\^. (Mgh.) 
— [Also pass, part, n. of 4. _ And hence. Per- 
ceived by means of any of the senses j like 
: and p&rceived by the intellect ; thus 
opposed to ^.] 

aaj a a.. ■’■'*■’11 

Bee.£hj^,intwoplaccs._[3^jji.«3l 

and simply as a subsL, The perceptive 

faculty of the mind. See also what next follows.] 

d^jjua . sec _ [See also _ 

and iljljLjl signify 

The five senses. (TA.,) [See also .£)jju> ] = 
Also The [a word I do not find in any 

other instance, app a mistranscription for 
(which when written with the article differs very 
little from the former word) i. e. the place to 
which the cuppmg-vessel is apqdied, for this is 
often] between the two shouldei'-blades : (K‘) so 
says Ihn-’Abbfi.d. (TA.) 

i£=>jljk,a A woman (TA) that will not be sa- 
tiated with coitus ; (H, TA ;) as though her fits 
□f appetency were consooutiyo. (TA ) 

Unintei'Tupied } or closely consecutive 
in its jjarts, or portions: differing from 
which is applied to a thing in tlio case of which 
there arc small intcryals. (Lh) Sod also 
— Applied to arhpne, (Ltli, M, ISl,) and to a 
word, (Lth, TA,) Having two movant letters 
followed by a quiescent letter; as ^ and tlie 
liko : (Lth, TA :) or having tivo movent letters 
between two quiescent Utters; as (M, 

]^,) and and ijJLpUI, (M, TA,) and 

jii (M,!!?^,) i. 0 . as when immo- 

mcdiately following a quiescent letter, (M, TA,) 
and Ji (M, K,) i. e. aj Ji with a movent 

letter immediately followed by it' (M, TA:) as 
though the vowel-sounds oyortook one another 
without an obstaolo between the two movent 
letters. (M, K) — [>i)j)J^ \ is also the name of 
The sixteenth metre of verse , the measure of 
•which co'nsists eight times.] 

])jj^LJe [A supplement] : see 10. [In the 
TA and some other similar works, it is often used 
as signifying Superfluous, or redundant.] 

OjA 

1. (jji, aor. - , inf. n, ; (T,'*‘ S,* M, Msb, 
?!;*) '•'iJjA'; (T,M,5;) It (a garment, 

§, M, &c.) was, or became, dirty, or filthy : (S, 
M, M§b, !l^ ) or was, or became, defiled, pol- 
luted, or smeared, with dirt, or filth. (T, K.) 
And -ITij hand was, or became, 

defiled, polluted, or smeared, with ike thing. (^ ) 

4. OjA^ ! see LssAIso He ?•e?^c^ere^Z a garment 
dirty, or filthy : (S, K :) or he defiled, polluted, 
or smeared, a garment rui^^ dirt, or filth. (50 
The camels fed upon what is 


termed : (M, 5 0 thus they do in the case 
of drought, or sterility. (M.) 

Dirtiness, or filthiness ; or dirt, or filth ■ 
(S, M,K:) or defilement, or pollution, dirt 
or filth: (T,K :) and accoi’d. to the 5? ^ OjjA’^I 
also la syn. with j 

not known. (So in the TA. [lu the text of the 
M, however, as given in the TT, in the place of 
ijjjJI in tins case I find (for !■ e. 

the bad, fee.) j and another passage in the M, 
respecting a signification of (which see 

below,) suggests that the explanalion of OLSjA*^! 
as meaning OjjJI may have been taken from this 
passage in conscq^ucncB of an oversight.]) L« 

meaning It was no othei'wise 
than like dirt in my hand, which I therefore 
wiped with the other hand, is a prov, applied in 
the case of a thing done in haste. (M.) 
[Hence,] OjA means i The present world, or 
the present state of existence. (Z, K.) is 

also used as meaning f Vileness, ignominy, or 
abjeciness. (Har p. SOD.) 

Jgi (S, M,MBh,5) and ^ CM,TA,) 

applied to a garment. Dirty, or filthy : (S, M, 
Msb, K:) or defiled, polluted, or smeared, nnik 
dirt, or filth. (K.) — And, so applied, Old md 
womout; as also l>/jA* (5') — 

olJji t[i>i CK o-«, His hands 
are 7 VD 9 ’n out by beneficence; meaning, much used 
therein]', and ilj> \ [Their hands are 

worn out llicrcby]; and O^A ^ \[TIe is 

worn out in i'c.ipecl of the hands thereby]. (K, 
TA.) applied to a she- camel means 

Mangy, or scabby. (TA .) 

jIjS, like (K,) or t Cj'jA, (00 accord, 

to the TT as from the M,) Tho fox. (M, K.) 

^jl : BOO Also, (9, M, 5>) 0 ^^ '^^IjAj 

(M, K,) Hiy 'herbage ; (M :) and whatever is 
broken in pieces, of [plants of the kind tmned] 
or of trees, or of herbs, or leguminous 
plants, [M, K,) of such as are eaten without 
being cooked, or are slender and succulent or soft 
or sweet, and such as are hard and thivh, or 
thicli and inclining to bitteomess, or thick find 
rough, when old (M) a7tc7 dry ■ (M, 5 0 lMjA 
signifies what is broken in pieces, of herbage, 
when it is old (B, TA) and withered, or wasted, 
and black; (so in a copy of the S;) i. 0 , wiihei'ed, 
or masted, herbage ; such as '\i seldom made use 
of by the camels: (S, TA:) or herbage that has 
become a year old, and then dried up : (Th, M :) 
dry herbage a year old : (Lth, T :) or dry (ind 

old herbage, (^am p. 537.) — [Hen ce,] 
f Steinle, or unft'uitful, land. (S, 5-) 
says, 

* j ^ 

" “I '■“'“ii' ^-7" ' 

* SHjA 

[Came thou, let us keep to our love of Daad (a 
woman’s name), and rve •mill go forth early in 
the morning, both alike, though ike pasturing be 
in sterile laml] : he means, we will keep to our 
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love, though ths means of suhsistencB hs strait. 

(SO 

Sulji : see the next preceiling paragraph. 

[used in the manner of a proper name] 
TAe foolish; stupid; unsound, or dull, or defi- 
cient, in intellect: (M^AjK:) thus applied by 
the people of El-Koofeh: (Mj A:) the people of 
El-Basrah say 34*5 . (Aj TAO 

ijljj : see jjljj. 

J'«£ 9 - 

ijjil : see Qji- 

qtiasi-cD ordinate to (IJ, MJ 

i- q. \^j\ (M, K) or 3^1 (TA m art. [A 
rope, or loop of a rope, to rohich a beast is tied 
for further explanations, see 3 ^T] : and a man- 
ger: [M, K:) pi. [TA in art. ) 

You say, The horse re- 

turned to his\^fi: (M, TA:] ov to hs manger. 
(TA.)_A place of abode; settled place of 
abode ; pilace of constant residence ; duelling; or 
home (M, K.] So in the saying, 

\^Se returned to /m ^?flce q/a&ode, &c. See also 
what next follows-] [M.)_Z. q. J«al [app. as 
meaning Origin ; or original state or condition 
and this may soraetimss he meant by the phrase 
immediately preceding] ; (M, K :) particularly 
such as IS bad, accord, to some, who derive it 
from iJjjJt : but this is nought, or of no account. 
(M.)^SQe also . Accord, to lAar, one 
says, ^ Lf^> meaning Such a one is evil 
in the utmost degree. (T.) 

iJjjc* 2)ry firewood. , 

applied to a man and to a woman, Very 
dirty or filthy : (I Aar, M, 5 :*) pi. ^^Jl j^. 
(M.) ea And A gazelle that eats (JJjJ. (K.) 

(S, Msb, K,) and^', [K,) aor. 
(M^b, K,) inf. n. sjj, (TA,) Se repelled from 
them, or defended them; (§,IC;) like 1J5, from 
which it is [said to be] foimed by substitution, as 
from Jljl ; (S ;) and so : (Har p- 551 : 
[hut for this I find no other authonty :]) or he 
spohe for the^n, and repelled from them or de- 
fended them. (]VrBb.).^_oyj^ ftj5, aor. as ahoya, 
(!^P and so the inf. n., (TA,) or the inf. n. is 
(JK,) He came upon them suddmly, or un- 
awares, (IA?,r, 5j) whence they did not expect 
him ; like 1j5 ; (TAgr, TA :) and [simply] he 
came upon them. (JK, ?,.) _ ojj also signifies 
The being bold, ov daring. (TA.):ailftj 5 ; (J^j) 
so in the handwiiting of Sgh, hut accord, to the 
5 t Iajj, inf. n. IjJa ; (TAj) i. q. i' [JTe 
became changed in countenance to him by amjgr 
so that he did not know him ; or he met him "in a 
morose mannei'}. (JK, Sgh, K, TA.) b dji 

It TOflj on the point of amounting to a 
hundred. (JK.) [See also 3.] c-Ijj 

I called the goats to router. ( JK.) 

2 : see 1. b ^ dj 5 , inf. n. Ijj jj, It ex- 


Oj> 

ceeded such a thing. (K.) [See also 1, last sig- 
nification hut one.] 

5 fljOJ 1 . q. threatened, or fnght- 

ened]. (lAar, TA.) 

djjj The chi^ of a people or party. (JK, 
Sgh,'TA ) 

pA shining, or brightly-shining, star, 
(AA, K, TA,) that rises from the hori^son glis- 
tening intensely (AA, TA.) _ A woman who 
overcomes, or subdues, her husband. (AA, TA.) 

3 ^j5 oJLi a hmfe with a curved end; 
called by the vulgar (TA.) 

0 ' e a J ^ ^ 

fljb [act. part. n. of 1]. [Hence,] oUsjb 
The assaults of time or fortune. (lAar, K.) ^ 
[Hence also,] One who intrudes uninvited at 
feasts; a smell-feast; a spunger. (JK, Sgh.) 
^ And A messenger. (JK, Sgh.) ^ Also 
t Shining, gleaming, or glistening, much, or in- 
tensely. (MF, TA) 

^ jJ and ^jJ, He is one who is wont to 

come suddenly, or unaroares, upon his enemies, 
whence they know not. (TA ) And 
(lAar, JK, K, TA, [m the CK, erroneously, 
and^^jj, (TA,) He is the repeller 
fi'om them, or the defender of them, (I Aar, K,) 
oj.^1 (jS [in»ofli*orj/i^7it]: (JK:) you may not 

say without jj. (TA.) Some say 

that the d is a suhstituts for the » : but ISd 
afELrms that the two words, with « and with p, are 
dial. vars. (TA.) 

A noble chief or lord, (ISd, K ;) so 
called because he is strong to execute affairs, and 
ventures upon them suddenly ■ (ISd, TA;) and a 
headman, or chief, [so in the copies of 

the K, hut the right reading is probably ^juLo, 
i. e. bold,^) in respect of tongue, on the occasion 
of contention, or dujtutation; and in arm, or 
hand, on the occasion of fight : TA .) or the 

headman and spokesman of a people, or pai'ty: 
(S :) or the spokesman and defender of a people, 
or party: (M^b:) or^^ means the defender 
of a people, QT party ; (JK, TA;) the chief, or 
headman, among them, : (JK :) or the headman 
and orator and spokesman and defender of a 
people, or party . (TA :) and means 

the same ; (JK, TA j) or the cfiief by rvhom evil 
is repelled, and who orders, or ari'anges, ths 
affairs of war: (Ham p. 232:) pi. (S.) 

see the next preceding article. 

><rAj5 

Q. 1. said of the [or mallow], 

(K, TA,) It became round [mi its leavet] ; (TA ;) 
its leaves became like \_ihe silver coins called] 
(?) 

(S,?,) inf.n.Julj5l, (§,) m 
(a man, TA) became aged ; (i^^, TA :) or he (an 
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old man) tottered (Jai.pi) by reason of age. (S, 
TA.) ^ 1 His sight became dim, or 

obscure. (K.) 

^j 5 , (S, Mgh, MBb,K,) of the measure jl«, 
(Msb, MFj) of which it has been said that there 
are only three other instances, but there are 
many more; (MF ;) an arabicized word, (S, 
Msb,) from the Pers. [>>j3]; (S;) also pro- 
nounced (S, Msb, K,) hut this is ofrai-o 

occun-encB; (TA;) and (S, K,) which is 

more rare; (TA;) A certain silver coin, (Mgh, 
Msb ,) like as j14j signifies a certain gold com : 
(Mgh-) [and the weight thereof, 1 . e, a drachm, 
or dram ;] its weight is six l^Ij5 [or ddniks] ; 
(Msb, and K m art bilL« ;) i e., the weight of the 
Time of Ignorance, 
some dirhems were light, being /bui’ i^lj5 ; and 
these were called 3 jj.^ ■ and some wore heavy, 
being eight ; and these wero called 

or . and of these two they made two tliat 
were equal; so that each was sias 
this is said to have been done by ’Omar: or, 
accord, to another account, some dirhems were of 
the weight of twenty carats, and were called the 
weight of ten [i. e. of ten ddniks]', and some were 
of the weight of ten [cai'ats], and were called the 
weight of five; and some were of the weight of 
twelve [carats], and were called the nieight of six; 
and they put the three weights together, and called 
the third part thereof the weight of seven : and 
one of the weights of the ^j5 before El-Ialam 
was twelve carats, which is sto; 

IS sixteen carats, the i.pb of this 
being a carat and two thirds : (Msb ) or dirhems 
should be fourteen carats [ 1 . e seven ddniks]', ten 
being of the weight of seven JJLla [or mithkals] : 
in the Time of Ignorance, some were heavy, 
[equal to] J^Llo ; and some were light, [called] 
3 jj^ ; and when they were coined in the age • 
of El-Isldra, they made of tlie heavy and the light 
two dirhems, so that ten became equal to seven 
J.JLI. 9 : A’Oheyd says that tliis was done in the 
time [of the dynasty] of the sons of Umeiych’ 
(El-Kai-khee, cited in tlie Mgh :) [see also Do 
Sacy's “Chrost. Arabs,” sec. ed, vol. ii. p. 110 
of the Ambic text, and p. 282 of the transl. ; where 
it IB further stated, on the authority of Ihn-Khal- 
doon, that file three j and 

the one ; and, as is said m the Msh, 

that 'Omar adopted the mean between the 
and the “making the ^j 5 to ha sia? .] the 

pi. S) is^tji and (of^lAj5,S)^Alj5. 

(?7 ?i) [The former of these pis is often used 
as signifying Money, cash, or coin, in an abso- 
lute sense.] The dim. is and : 

file latter held by Sb to be anomalous ; for he 
says that it is as though it were formed from 
though this was not used by them. (TA ) 
_ Hence, as being likened thereto, [i. e., to the 
coin thus called,] (TA,)^j 5 signifies also \A 
33j,^ [app. as meaning a round piece of land 
surrounded by a fence or the like, or by elevated 
land; for fins is one of the significations of 
33 j.^]. ( 5 .) [It is said that] fins is talten from 
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the saying of ’Antai-ahj [describing showers of] 
copious ram,] 

[»5fD t/iat ihey left every rulyed-round spot of 
ground lihe the ^jj]- accord, to 

one reading, he said, afjS (J.^; meaning, as is 
said m the EM, p 227' “ eveiy round hollow;” 
and likening such a hollow to the because of 

its roundnesB, and the clearness and whiteness of 
its water.] 


see the next preceding paragraph 


■ 

0 ^0 

: 

A man j^^ssessing many ^IjJ : (AZ, 
K ■) It has no veih . [TA ) you should not say 
C-^^j ?■) 

An old man tottering [iaiC) hy reason 
of age. (S,K.) 

l5jj 


L \Jjl He knew the thing , syn. ; 

(M;) [and so ; for] you say, 

(SjMsb, !!&) and ^ j (SjK,) aor. I, (Msb, 
K,) inf. n. (S, M, M§b, K) and jjjjj (Lh, 

M,'K) and (S,M,Mfh,]^) and LJj, (Mf 

K,) which last is said by Sb to bo not used os an 
inf. n. of un., but as denoting a state, or con- 
dition, (M,) and, accord, to some copies of the 
S, ajjj, (TA, [so in one of my copies of the S,]) 
and 2 LIj 3 (§, M, Msb,K) and ijbjj and 
(M, K) and (TS,K,) I knero it; (SjMsb, 
K ;) syn. (Msb, 5) or ^ : (I? 0 or 

it has a more special meaning than : it is 

said to signify I kiierv it after doubting: so says 
Aboo-’Alee : (TA :) or I knero it by a sort of 
artifice, or cunning, or skill; (K, TA;) ov rvith 
painstaking, and artifice or cunning or shill; 
(Har p. 24 ;) and therefore is not said of 
Gr'od: (TA:) a rdjiz says, (S,*TA,) but this is 
an instance of the rude speech of the Arabs of 
the desert, (TA,) 

* t viJij ^ 

[ 0 Qod, I knoro not, but Thou art the knowing '] : 
(S, TA: [in Har, p.24, it is cited as commencing 
with and therefore as a prose-saying, 

ascribed to Mohammad, and as adduced by some 
to show that is allowable as an epithet 

applied to God:]) or, as some relate it, 

(S,) in which the ^ is elided in oonseq^uence of 
the frequent usage of the phrase; (S, M;) like 
the phrases and (S ;) and like 


the first pai'agraph of art. 5 JI.] One says, 
^ U [I know not who of mankind 

he is] (The Lexicons passim.) And lAar men- 
tions the sapng ^ (^j) °r 

(TA,) as meaning Thou knowest not (^*1*5 « 
[which may also be rendered she knows not\) 
what is her knowledge. (M, TA.)^=: (T, 

M,5,) aor. (T,S,) inf.n. CT,M,K,) 

JT n deceived, deluded, beguiled, circumvented, or 
outwitted, (ISk,T,S,M,K,) a man, (ISk, T,) 
and an object of the chase ; as also ^ lSj^I 
iSjJj ■ (T, S, M, K : in the CK is a 

mistake for aijil']) concealed, himself, 

and deceived, deluded, &c. (S.) A rajiz says, 

* ^ LfA Lfiji* * 

(T, S, M) 1 . B. Horo seest thou me wmnowing the 
dust of the mine and deceiving Junil by looking 
at her while she is inadvertent, (T, S,) she also \ 
deceiving me [by looking at me while I am in- 
advertent]: [JjJiS being for (?) 

also = fjjl, (K,) aor- inf. n. 

(TA,) He sciafched his head with the 
(]K :) or tui\j * he combed his head with the 
: (M : [sea Ham p. 159, line 11 : and see 
also :]) and t Cjj jj ike (a woman, j§) loosed 
and let doron, or loosed and separated, or combed, 
her hair (S,I^, TA) »ui^/i the (TA.) 
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M, Msb, K.) The reading with s, 

[in tbe Kur x. 17,] is incorrect : the proper 
reading is without p. (S, M.) ss ebj^ 

^ L£j*^j (^> TA,) He took for himself, or pre- 
pared, a dLja. (TA.) [See also Ij jO.] 

5 : sea 1 , latter part, in two places, saa and also 
in the last sentence :^=and see also 4. 

■3 ^ ^ o' o' 

l^jJ^ [as though for IjJmj] An army of which 
one part presses upon another; like 
(TA in art ) 


JIj ^ m the saying jt JJ 1 [q y. in 


art. ^ 1 ]. (M.) [The saying 


is ^ 


or is explained in the latter part of 


2 ' SCO above, last sentence. _ oIjj 

a , 11 ^ inf n 3jjJk3, [-T 7umjio?wcd the dust of the 
mine to separate its gold, a dial, var of : 
or perhaps a mistake for tlic latter.] (Msb.) 

3. oljb, (T, M, Msb,) inf.n. Iljlju, (T, S, 

Mgh, Mfib,) He treated him with gentleness, or 
blandishment ; soothed, coaxed, wheedled, or ca- 
joled, him' (S,*M, Msb:) ox deceived, deluded, 
beguiled, circumvented, or outwitted, him; or 
strove, endeavoured, or desired, to do so : (T, 
Mgh:) and ^^U)I Sljljw) both sig- 
nify Sl».|jL^I and (S in the present 

art ■) and and both signify I was 

fearful, or c<£utious, of him ; and treated him 
with gentleness or blandishment, or soothed him, 
coaxed him, wheedled him, or cajoled him : (S in 
art Ijj :) or ojIjIj means “I was fearful, or 
cautious, of him,” as says AZ; or “ of his evil, 
or mischief;” and signifies I deceived, 

deluded, beguiled, circumvented, or outwitted; as 
also t : (T in art Ij^ :) and p|jlju» also sig- 
nifies [the acting Tui^^] good nature or disposi- 
tion ; and the holding familiar intercourse with 
others. (T in the present art.) Yon say also, 
j.fl’ill |j.e fljjli, and 4 JLp, He endeavoured to turn 
him, or entice him, by blandishment, or by deceit- 
ful arts, from the thing, and to it; syn. 

(L in art. ^^j.) — And aic He defended 

him; or s})ohe, or pleaded, or contended, in 
defence of him; hke (TAin art. ^^j.) 

4. A 4 sijil He made him to know, or have 
knowledge of, et; acquainted hum with it. (S, 


7. for Ijjul is vulgar. (TA in art. IjA-) 

8 : see 1 , latter part, in two places.^Ul^ l^j^l 
means They directed their course fo, or towards, 
a place, making an inroad, or incursion, upon an 
enemy, and going to fight and plunder: (M, 
TA .) or as though they did so. (S ) 

djji, accord, to some copies of the S, is an 
inf. n. of aiiji meaning hko Suji &:c. (TA.) 

__ dLji ^ I Juii 1^1 means This thing, 

or cuBTif, caiuB without any act, or deed. (T, 
TA.) 

djj^, without p, A beast, (Ab,T,S,) ora camel, 
(ISk, T,) or a .<ihe-ca7nel, or a cow, (M,) by 
meaiis of which one conceals himself from the 
objects of the chaso, or wild animals, (As, ISk, 
T, S, M,) so deceiving them, (ISk, T, M,) shooting, 
or casting, when he w able to do so : (As, ISk, 
T, B-) or, accord, to AZ, it is with p, [3^3,] 

oi . j.. "i j 

because the is driven (IjjJ, i* e. 

towai'ds the objects of the chase. (S, M.) ^ 
Also A wild animal, or wild a7imn7s, 
specially of sylbh as aro objects of the chase. (M, 
TA.) And A thing, (K,) or ring, (^am 
p. 75,) by aiming ai which one learns to pierce 
or [with the .speai-]. ("^am, !l^,) So in a 

verso cited voco 3 lLjS, in art. Ij> . (il^am uhi 
supri.) 

ijfjljJ), as an epithet applied to God: boo 1. 

i^jjk .0 and t s\jj^ (T, S, M, !K) and t 
(T, M,K,) the last with fet-h to the>e and with 
kesr to the j, (TA, [in the CK, erroneously, 
dUjj».p,]) An iron instrument with which the head 
is scratched, called [in Pots ] ; (T ;) a 

thing like a large needle, iviih which the female 
hair-dresser adjusts, or puts in order, the lochs 
of a woman's hair ; (S ;) a thing with which the 
head is scratched : (W p. 125, in explanation of 
the first ;) or a wooden instrument which a 

a 

woman puts into her hair : (TA voce SUAo, m 
explanation of the second :) and, (T, §,) as being 
likened to the iron instrument thus called, (T,) 
a horn (T, S, M, K) of a [wild] bull [and of a 
gazelle], (T, S,) with which the female hair- 
dresser sometimes adjusts, or puts in order, the 
locks of a woman's hair, (§,) or with which one 
scratches his head : (K :) and, accord, to some 
copies of tha K, a comb : (TA :) tho pi. is 
and (M, K, TA,) in the latter of wliich, 

the alif [written (^] is a substitute for [pro- 
perly so callecl]. (M,TA.) [Hence,] 
or (accord, to diflTcrent copies of 
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-S jJ. 

ths S, [or L£jj^l or \jjXoi\ 3j\^, sbb arts. 

ani A gazelle whose horn ^s thick ; 

whicK Bhowa it to be young. (S.)^[See also 
(in art. [Jij), last sentence.] 

o)jj^ : ') 

n, e ', f see the next preceding paragraph. 

) 


lt'J 

1. d-jj, (S, Mj A, &c.j) aor. (M, Msbj) 
inf. n. (Mj A, Mgh, Msb, K) and 
(K,) Ilka [TA,) ITe hid it, or cow- 

cealed it, (Lth, S, A, Mgh, Msb, namely, any- 
thing, (A, Mgh, Msb,) m the earth or dust, (S, 
Mgh,) or beneath a thing : (A, Mgh :) he buried 
it (A, Msb, K) in tlie earth or dust, (Msb,) or 
beneath a thing: (K ■) or he put it m, or iii- 
serted it, beneath ; (M :) or, accoril. to some, fie 
put It iUj or inserteditj with force; he thyiist it in . 
(TA ;) and t and t ttLj, (M, K,^) in the 
latter of which one of the jj.jB is changed 
into because the reduplication is disliked, (M,"^ 
TA,) signify the same as (M, K,*) [or, 

probably, have au intensive significadon.] It is 
said in the Kur [xvi. 61], 

Or whether he shall bury it in the dust ; meaning, 
hia female child, which he huned alive : the 
pronoun agreeing with the word Lc [which pre- 
cedes in the same verae]. (T, TA.) It la also said 
in the '^uv [xci. 9 and 10], jij Ull»j ^ jS 
T iftUj '-j'-i, (M, K,*) in which liiLii is for 
t L|^>, like C. 4 ^ for c-i*Ja.“, Q^,) because the 
niggardly conceals his place of sojourning and 
hia property, but the liberal makes hia place of 
sojourning upon on open and elevated spot that 
he may not be concealed from guests and those 
who desire to coma to him : (Fr, Zj, 5:*) or the 
meaning is, JTe is successful who maheth it 
(namely his soul) pure and believing, and he w 
unsuccessful who mtroduceth it among the good 
when he is not of them : (IAg,r, Th, M, 5 :*) or 
[As IS successful who maheth it to increase in 
gi'acB by good worhs,'] and he is unsucmsftd who 
maheth it mle and little by evil norfis : (M ;) or 
the latter clause means, and he is unsuccesful 
who hideth it, and maheth it obscuie and of no 
reputation, by the neglect of almsgiving and of 
obedience [r^a Ood in other matters']-. (TA:) or 
the soul is unsuccessful that Q-od rendereth ob- 
scure [so I render, here, LfcC>]. (Fr, 

(jMi, aor. - , inf. n, He anointed the 
camel with tar, not thoroughly, \but only in the 
arm-pits, and the inner parts of the roots of the 
thighs or other similar parts:] (M :) [for it is 
said that] ^5 signifies the camel was 

anointed with tar in the parts called the : 
(fl • [see []) or the latter signifies the camel 
became swollen in the parts so called. (M) 
Hence the prov., [which see 

explained in art. La]. (TA in art. La. [In the 
S^and M and TA, in the present art, instead of 
: but the former is the pre- 
ferable reading.]) 


j 2 ^ J a ^ _ 

3 . and »Li^ : see ; each in two 

places. 

7. i^jjl [He, or it, became hidden, or con- 
cealed, in the earth or dust, or beneath a thing: 
Ae, or It, hid, or concealed, himself, or itself, in 
the earth &c. .] he, or it, became buried : he, or 
it, buried himself, or itself: (S,K ) or it became 
put in, or inserted, or it put in, or inserted, itself, 
beneath. (M.)— [Hence,] ^^jul 

duJlj 1 [aSmcA a one came secretly to such 
a one, bringing him calumnies] -. (TA :) or ^ jJ 1 
iJ’iW j_j)l means fAe came to such a one with 
calumnies. (Ham p. 21 9.) 

3 > 

Tar with which the arm-pits, and the 
inner parts of the roots of the thighs or other 
similar parts, of camels, are anointed. (TA.) 

The concealment of guile or artifice. 
(S.) One whom thou hidest, or concealest, 
(<L-ijJ in order that he may biing thee 

news, or information: (M,K:) accord, to some, 
Similar to ; (M ;) or ..a> Zc -, and 

called hy the vulgar : (TA :) or 

aigmfies one whom a people send secretly to 
bring them news, or infoi-mation ; (A ;) the spy 
of a people, who searches for, and then brings, 
news, or information; syn. (M^b ) — 

And [pi. of Persons hypocritical xn 

their actions, who enter among the reciters of the 
Kur-dn when they are not of them, (IAar,l^.) 

[app. The coming secretly to a person, 
bx-inging him calumnies: in modern Arabic, a 
secret machination or the like], (TA, where, 
after the phrase a-JL 

(see 7,) it is added, j^j.) 

4 a ^ 

ijpjUj That enters much, or often; wont to 

0 3' ‘ OB'JB 

enter; syn. . so in the saying, 

{The natural disposition is r\'ont to enter and 
actuate him in whom it is engendered : generally 
applied to him who has some fault derived from 
hiB mother, or the like ; os is said in a marginal 
note in my copy of tho TA : see \Xf^]. (TA.) 

: see ^ . 

a j 

applied to a camel : part. n. of 
[l.v.]. (S.) 


1 . q. (K,) A {desert, or such as is 

termed] AljAiPMa : an arahicized word [from the 
Pers. CAi(>] ; (Msh, ^:) or it is either a dial 
var. of or an arahicized word from this 

latter. (TA.) s: The upper end of a chamber, 
which is the most honourable place therein: (A, 
K, TA :) in this sense an arahicized word [from 
the Pers. s:u->a]. (^.)__ Hence, [A place, or 
seat, of honour: a seat of office used in these 
senses in the present day:] used by the later 
writers to signify a court, or council; syn. : 
and the court, or countM, (yAiL-o,) of a wezeer 
or governor. (TA.).*A thing against, or upon, 
which one leans, or stays himself: (^ar p. 261 :) 
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a pillow, or cushion. (Id. p. 276.) ^ HisacZjAip, 
rule, dominion, government, or superiority. (MF ) 
^9 A game; a single act of a game or play : 
pi. O 5 -J. (TA.) You say, ^ vr.wjJI The game 
is mine: and LL-ijJl The game is against 
me. (Hot p. 130.) And CmjjJ) < 1 ^ ^ [ZVie 
game ended, or has ended, against him] . this is 
said of one who is overcome : the Arabs in the 
Time of Ignoi-ancB used to say so when a man’s 
arrow [in the game called j— *oJI] was unsuccess- 
ful, and he did not attain his desire. (TA.) [In 

J D ul £3^ 

the contrary case, one says, sIUwjJI dJ ^ The 
game ended, or has ended, m his favour.] 

[^wcA a one is a good player] is 
said of a skilful chess-player. (A.) And a poet 
says, 

, j ' ' j i 'B i j 'fl', 

{The pawns become queens in the ends of the 
games: being for OjjJt^]. (TA.)_[Tt 

IS also used in the present day to signify A inch 
of cards.] _ And An evasion, a shift, a wile, or 
an artifice ; or art, art fice, cunning, ingenuity, 
or shill : (MF, and Har p. 130 :) and deceit, 
delusion, guile, or circumvention. (Har ibid ) 
=aAlso, (TA,) or cJi, (Msb,?:, 

TA,) as also ..jliDI (TAin art. Luii,) 

[A suit, or complete set, of clothes;] tho clothe.^ 
which a man wears and which suffice him for his 
going to and fro in the tx-ansaction of his affairs: 
pi. as above : (Msb :) in this sense, also, an 
arahicized word [from the Pers. Owi]. (^.) 
El-Hareeree has mentioned together instances of 
this word in three different senses, in the 23rd 
Makameh, where he says, cJjl itfjT iUjLilJ 
l>M nI cJii bjlcl ;^JJI 

\Si CAM'jdl Ll L« 

CwjJI I conjure thee hy God [to tell 

me], ax't thou not he who lent him the suit of 
clothes? And I said. No, by Him who seated 
thee in this place of honour, I am not the owner 
of that suit of clothes but thou art he against 
whom the game hath ended. (TA.) And 
7 (?j) *^ 1^0 JijjJI 

(TA in ai't. vi-i»i,) [A quire, or txventy-five sheets 
folded together, of paper ; still used in this 
sense : pi. as above :] in this sense, also, an 
arahicized "word [from the Pers. (K.) 

[C.w^ is also used in tho present day in a 
similar, but more extensive, sense ; as signifying 
A lot, or parcel, of things: of some things, tenj 
of others, twelve; &b.] = A1so an appellation 
applied, as mentioned by El-Khaftjee in tlie 
“ Shifd el-Grhaleel,” by the common paoplo of 
Egypt and of other countries of the East, to A 
copper coohing-pot : (MF ;) [it is still used in 
this sense; applied in Egypt to a coppei' cooMng- 
pot wide at the bottom, contracted at the mouth, 
and more contracted a little below the mouth. 
And is applied to A shallow woodm 

tub.] 


J^wjJI [from the Pers. j^^^] A certain 



Book I.] 


879 




game of the Magians, which they thus call; i. 
il^jJI: (S and K in art. :) they turn 

round \in a circle, as though imitating the revo- 
lutions of the “host of heaven”], having taken 
one another hy the hand, \in a manner] like 
dancing. in that art.) [Hence probably ori- 
ginated the similar performances of certain Mus- 
lim darweeshes in celebrating -what they teim a 
described in the works of several travellera, 
and in my own work on the Modem Egyptians.] 

an arabicized word, (K,) [from the 
Persian by some of the Arabs, [and in 

the present day generally,] pronounced 
which is not absolutely erroneous, as it is the 
original form of the word before its being arabi- 
cized, (MF,) The ccpy, or original, [of the 
register, as wiU be seen from what follows,] 
which is made for the sece^'al cla'ises [of the 
officers and sei'vants of the goveimment], from 
which their transcription is made, (expl. by 

SJ_^«AieJI rl-fc mil tl, H,) 

and in which are collected the rides and ordi- 
nances of the King; (TA ;) the register (jiij) 
in which aie collected the rules of the realm. 
(Kullp. 186:) pl.^C^. (K.) Hence, t The 
great wexeer to whom recourse is had [hy 

the King] with respect to what he may prescnhe 
concerning the circumstances of the people, because 
he IS the possessor of tlio register so called: 
(MBfd,teeh el-’Uloom by Ibn-Kemiil-Pilshu, in 
TA ; and Kull ubi suprSi :) the officer who ma- 
nages, conducts, orders, or regulates, the affiairs 
of the King. (TA.)— [Hence also, in the con- 
ventional language of astronomy, XAn almanac.] 
— Also, vulgarly. Permission; leave. (TA.) 
[For instance, it is used in this sense by a man 
entering a house, or approaching an apartment, 
in which he supposes that there may be some 
woman whom he should not sec unveiled, in 
order that she may veil herself or retire : on such 
an occasion, he repeats the word several 

times as he advances ] 

^^1. (S, M, A,) aor. (S, M,) inf. n. 

(S, M,K,) JECe, or it, pushed, th-Qist, drove, 
impelled, propelled, or repelled, him, or it, (S, 
M, A, ]^.) Ambergris is said (by I ’Ah, S) to he 
a thing which ^he sea drives 
(S,A) and casts upon the shore. (TA.) And 

means The shijo re- 
pelled, (TA,) or opposed, (M,) the water with 
its prow. (M, TA.) ^ Me thrust, pierced, or 
stalled, him, (S, M, A, K,) vehemently, (A,) 
with a spear. (^B, A.) — (M,) aor. ^ and y , 

(TA,) inf.n. (M, TA,) PCe drove in a 
nail, withforce : (i^,* TA :) he nailed anything : 
(M :) he fastened, (M,) or repaired, (?,) S ship 
with a nail, (M,B:,) or roith cord of fires of 
the palm-tree ; (M :) or he fastened a ship ly 
unitmg its planhs in the manner of sewing, (TA.) 
— (A,) inf.n. as above, (M,?:,) xJnvoit 
Bk. I. 


feminam: (M,’*A, K:*) you say 
(TA.) 

[fern, of ^ and] sing, of j-ii, which 
(as some say, TA) means Ships that repel [or 
oppose] the water with their prows. (K ) 

jLii Cord of the fires of the palm-tree (kA«J) 
with which the planhs of a ship are hound to- 
gether : (S, M, A, K.) or (so accord, to the S 
and M and A, hut accord, to Fr and the K 
“ and ”) a nail, (S, M, A, K,) of a ship : (M:) 
pi JLjj (S, M, A,K) and : (S,K :) used in 
one or the other of these two signifieationa in the 
Kur liv. 13. (S, TA.) 

j-iji A lulhy camel ■ fern, with 3 : (S, ]^ :) a 
camel (M) strong and bulky; (M, Kj) as also 
(S,’^M:,K) and (S,*K)and 

^ ^ : (L .) fem. 

[like the masc.] and : or applied to a 
she-camel, signifies large : (M :) and a 
strong camel: (Fr, TA:) and sharp, 

spirited, or vigorous, and strong. (T A ) — A 
tough, or hai dy, lion, (K, B,) frm in make. 
(B, TA.) — A perns lulhy (M,K) and strong. 
(M.)— and An army, or 

a troop of horse, or a portion of an army, col- 
lected together. (M.) And An army, or a 
ti'oop of horse, or a porUon of an army, lelong- 
ing to JSn-JS'oamdii (S, M, K) Ibn-El-Mundhir. 

i ... B.O. . 

• SBC in two places 

3..B. g.B. 

seej-jjA- 

« .J S.tt. 

^IjA : sec >-' 33 , HI two places. 

& .J B.'B.' 

: bob 

j-jAI : BCB pTj-^A* 

^ jui [A man who thrusts much with the spear. 
A signification implied in the S.j — t Qui mul- 
tum coii. (!l?^.) 

1. aor. '=■, (9, TA,) inf. n. ^a (S, Mgh, 
;^) and (S, TA,) Me impelled it, pushed 

it, thrust it, or drove it ; and particularly so as 
to remove it from its place ; propelled it, re- 
pelled it ; pushed it, thrust it, or drove it, away, 
or lack. (S, Mgh, TA ) — Hence, (TA,) 
'^>7 (S, Z,!-,) aoi'- - i (TA,) inf. n. 
^A (Z, TA) and (TA,) The camM pro- 

pelled his (nidso as to make it pass forth from his 
inside to his mouth; (S, TA ;) drew it forth from 
his stomach and cast it into his mouth. (Z, L, TA.) 
And Such a one cast forth his 

vomit. (TA.) And alone, (Mgh, TA,) 
aor.-, (TA,) inf.n. j-ia, Tie vomited: 
(K, TAi) or he vomited as much as filled 
his mouth, (Mgh.) And 
The sea collected together the ambergris like 
foam, or scum, and then cast it aside. (TA.) 


^ [Hence, also, (as appears from an explanation 
of L^-a, q- V. infra,,)] ^A, aor.-, (S, TA,) 
inf. n. ^A, (i^,) J Se gave a large gift. (§, 
TA.) It is said in a trad., (S, TA,) that God 
will ask the son of Adam on the day of resurrec- 
tion, (TA,) .iUtol ^1 Eld I not 

make thee to take the fourth part of the spoil, 
and to give largely 'f (S :) and on his answering 
“Yes,” that God wifi, ask, “ Then where is [thy] 
gratitude for that V for the doing thus is the act 
of the chief. (TA.) — And HJiiX] Cs^a. (Ibn- 
’Ahbdd,) inf. n. (Ibn-’Abhad, K,) I filled 
the bowl. (Ibn-’Ahbdd,'K.*)— And 
(TA,) inf. n. ^Aj (K,) He stopped up the 
burrow at once (!(C, TA) with a stopper of rag, 
or some other thing of the sixe of the burrow, 
(TA.) 

aiujA [inf n. of un. of 1].>^A single act of 
vomiting. (Mgh, TA. 

ajt^A an inf. n. (S, TA ) da^A -d. wrong- 
ful, or tyrannical, pushing, or thrusting, or the 
ZtTcfi; a*^A; occurring in a ti*ad. [TA.) 

.— A gift: (S :) a large gift: (S, !!&:) because 
given at once, like as a camera cud is propelled 
by him with a single impulse. (TA.) You say 
of a munificent man, (Az, TA,) 

(Az, §, TA) He is a large giver ; one who gwes 
much. (Az, TA.) — Natural disposition : (S, 
^ .) or, as some say, generosity of action : or, as 
some say, TJirt/ifi ov natural constitution. (TA.) 
— Thepl. IS (TA.) 

YfShy A building like a [q. v,], surrounded 
ly houses, or chambers, (Llh, Mgh, Msb, !1^,) and. 
places of abode for the servants and household, 
(TA,) and p&rtaining to Kings: (Lth, Mgh, 
Msb:) H&raclius is related, in trads,, to have 
received the great men of the Greeks in a SpC-»A 
belonging to him: (TA:) or a building like a 
j-flS, which is surrounded by houses, or chambers, 
and, in which the vitious, or immoral, (jLki,) 
assemlle : (Har p. 140 .) or houstis of the foreign- 
ers (^,^U1), in which are wine and instruments 
of music or the like . (K :) thought by Az to he 
an arabicized word; (Miab;) not genuine Arabic: 
(TA :) [from the Persian ftj^A, or iJj£i«<A :] pi* 
^A^Lpa* (?^.)—. Also a Christian's cloister, oc 
cell; syn. (AA, !?I.) — And A torvn, 

or village ; syn. 3Lji. (Az, Msb, K.) — . And A 
plain, or level, land. (Kz, ]gl.) 

1. (S, M, Msb, K,) aor. ^ (Msb, 

inf.n. (M?b, TA,) or 1-^3, (Mgh, in 

which the verb is not mentioned,) Jt (a thing, 

M, Mgh, or food, Mfb) was, or became, greasy; 
or had in it, or upon it, grease, or gravy, or 
dripping of flesh-meat or of fat ; (M, Mgh ;) 
as also : (M:) and it (a garment, or some 

other thing,) was, or became, dirty, or filthy^ 
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(K.) — And {inf. n. T^l,) Be, or if, 
mas, or hecoiine, of tho colour termed i- 0., 

dust‘ colour inclining to blackness. (M,K.)Ba 
(Z,K, and bo in soniB copies of the S,) 
[nor., app., j,] inf. n.^jj (TA;) or 5 

(bo in some copies of the S ;) said of rain. It 
moistened the earth (S, Z, K) a little, (Kj) nof 
muck, (S,) or so as not to reach the moist soil. 
(Z, TA.) — And^j, aor. (K,) inf.n.^i, 
(TA,) Se svfiearad a camel roith tar. (KO — 
Also, (S, M, K,) aor. - , (S, ?!,*) or j , (M,) 
inf n.^A, (S, M,) Me staffed up (S, M,K) a 
thing, (M,) such as a wound, (S, M,) and an 
ear, (S,) and a flask, or bottle 5 as also ^ j I ; 

j ^ ^ ^ ^ ^ a ^ 

0^0 ^^3 Bigmfies jJj [i. e, he 

hound the head of the flash, or hottle: or the 
right reading, as the context seems to indicate, 
is jbw i. B. he stopped up the head of the 
flask, or hottW]', (M ;) and ^>4-0 ke put 
the tent (J.^mjJI) into the mound. (TA.) ^ And 
hence, i. e. flom ^>aJI or from oj^jlill 
(TA,) I Inivit femmam. (Kr, M, !^, TA.) And 
hence also,] one says to the [see this 

word,] uJmoj t {Btuff thy vagina with 

cotton, to arrest the blood, and say thy prayers]. 
(TA.)_ Also, (K,) inf. n (TA,) He closed, 
or locked, a door; syn. Jiel. (K-) = Also, (i. e. 

i’ q.jjido, [in some copies of the K, and 
in the TA, which signifles the same, i. e. 

It became effaced, or obliterated,] said of a rehc, 
trace, mark, or the like. (§, ^.) 

(S,) inf. n. of (M§b,) signifles 
The smearing (S, Msb) a thing, (S,) or a morsel, 
or mouthM, (Msb,) [or seasomnjj'^it, imbuing it, 
or soaking it,] mith ^^3 [i. e. grease, or gravy, 
or dripping]. (S, Msb.) — dXJy (Mgb, 

!l^,) said by 'Othmdn respecting a beautifhl boy, 
(Mgb,) means Blacken ye his dimple m the chin, 
in order that the evil eye may not have effect 
upon it. (Mgh, K.*) [Accord, to another ex- 
planation, mentioned in the TA, the blackness 
denoted by this phrase is behind the ear ; but 
this is evidently a mistake.] — See also 1 . 

4 : see 1. 

5 : see 1 , — also signifles They ate 

[food] nithja^i [i. e. grease, or gravy, or 
ping]. (TA.) 

*0 * •-.> AS D.. 

see ^3. I ^3 LI means 

[app. I am beside, or onf of, the 
case, or affair], (K.) 

tf ^ ^ 

^^3 a word of well-knoTm meaning; (§;) 
i. q. i) 3 j V (M, ^ ;) both signifying Qrease, or 
gravy \ i. e. the dripping that etnudes from flesh- 
meat and from fat; (Msb in art. J3J ;) the J3J 
of flesh-meat and of fat: (Mgh; [in the C!§ 1 , 
is erroneously put for :]) or, accord, 
to the T, anything that has ,3)3^, of jlesh-meat 
and of^fai : (TA :) and dirt, or filth : (M, ;) 

and signifies the same as accord, to 

El-^urtnbee ; but El-Welee El-’Irdkee says, I 
have not seen this on the authority of any other 
lexicologist. (TA.) Yousay, bJJ 


*i»A 3 

[app. meaning, if correctly transcribed. Bis hand 
is hard hy reason of dirt adhering to it : in my 
MS. copy of the K, the last word is wiitten 
UJaM ; a word which I do not find in any sense : 
in the T^j SJlhui : this Finytag thinks to be the 
nght reading, tliough I know of no such word ; 
and he renders the phrase, “manus ejus propter 
sordes inhaerentes catinus est;” evidently as- 
suming that EJLhuj is a dial. var. of jXm]. (E.) 
[It seems that you say also, ^^3 Lo meaning 
f There is not in him, or it, any profit, or ^foo^Z ; 
a sense assigned in the TA to the phiuse a^ U 
^3 J3 J iu which I think it evident that the 
transcriber has written hy mistake, and 

forgotten to erase it oiler adding_^3.]^ Also 
The bomels, or intestines. (TA.) = Accord, to 
lAar, it means also [Praising, or 

glorifying, God, much]; a sense in which it is 
incorrectly said in the K to be like : 

(TA :) and hence the trad., of weak authority, 
U^3 kl)\ (?0 orj accord, to Z, 

this is frDm^««)3 said of ram: and, as related by 
Abu-d-Dardh, the words are 
Ul)3 A}\ meaning [Bo ye 

approve, if ye be saiisjied in your stomochs 
throughout a year,] that ye should not praise, or 
glorify, God, save a littlel (TA;) or it may 
denote commendation; so that the meaning of 
U-<3 praise, or glorifi- 

cation, is the stuffing of their hearts and of thoir 
mouths : and it may denote discommendation ; 
as meaning that they praise, or glorify, little ; 
from (^^ ^^0 blackness 

denoted by Uiis phrase being small in quantity 
or, as some say, ffie meaning is, that they do not 
praise, or glorify, God for anything but eating, 
and the grease, or gravy, in their insides. (TA.) 

0 ^ . 

^^3 A thing greasy; or having in it, or upon 
it, grease or gravy, (M, Mgh,) of flesh-meat or 
of fat: (Mgh.) dirty, or > 7 % pi. .^3 ; 
like as is pi. of ^ji.] You say isJJe 

[Greasy broth]. (TA.) And ^^3 Birty, 

Ss j ^ 

□r filthy, garments. (S,TA.) And 

applied to a man, [Bvrty in the gaiment. and 

hence, going on foot;] not riding; as also 

(TA.) [Hence also,] Befiled by cul- 
pable dispositions. (TA.) A r 4 jiz says, 

* Cyi Oj JU’9 * 

meaning t[0 God, verily ’Amir Ibn-Jahm] 
hath imposed upon himself, (S in art.^Jj,) or 
hath performed, (M,) pilgrimage being defiled by 
sins, ($ in art. and M.) — 1^3 sig- 

nifies A black turban; (TA;) els also 
t tL^3, (Ax, Mgh, TA.) And ^3 occurs in a 
trad, as meaning or pious, [though] 

black, (3j-^lj [or this may here mean a genuine 
Arab, as opposed to meaning a foreigner,]) 
and religious. (TA.) 

a«Mf3 [probably a mistranscnptiDn for 
1 1^3, lit. ‘^the mother of blackness;’^] ’\The 
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coohing-pot. (T in art. >1.) s 1^3 i. q, 
[The last time ] ; like jiuLo (TA 

in art. jJa^. [See last sentence.]) 

9.^ A J 

3 . 0 .W 3 A thing miih mhich a hole in a shin for 
mater or milk is stopped up. (M, K.) Black- 
ness; (lAar, TA;) [and] so (K :) or 

dust-colour inclining to blackness. (M,?.) Hence 
the Abyssinian is called 2.^3 ^\. (lA^, TA.) 

See also ^\, above, ea Applied to a man, 
fioTU, Dr7^no&Ze; base; vile; mean, or sordid : 
[S, TA-) or had, corrupt, base, or vile. (M, K. 
[Freytag erroneously assigns the meaning “vilis” 
to ^ 3 l.]) 0*10 BJiySj ^ jZVlDli 

arf none other than one in whom is no ooDtZ. 
(TA.) 

^U3 A stopper ; (M, K ;) a thing mith mhich 
one stop)s up the ear, and n mound, and the like, 
and the head of a flash or bottle, and ths like. 
(S.) It is said in a trad, that the Devil has a 
^U 3 ; meaning that he has a stopper by which 
he prevents one from seeing the truth (M, TA) 
and from keeping in mind admonition. (TA.) 

a , - 

^3: see ^3. 

^13 : see the next paragraph. 

^^3 Barhness. (M, ^.)— See also £^3. 
sThe/oa:; (K :) [or] the young one of tlw 
fox: (M :) or, as some say, (M,) the young one 
of the fox from the bitch : (M, Bi :) and (so in 
the M, but in the K or ”) of the molf from the 
bitch: (§, M, ;^:) and the bear: (50 or 'the 
young one of the bear; (S, M, 5 ;) which is the 
only meaning allowed by Abii-l-Ghowth. (S.) 
Also, (50 or as some say, (M,) The young one 
of the bee. (M, 50 And, accord, to Abu- 1 - 
Fet-h, (T A,) whose name was ^^3, ( 5 ,*TA,) 
the companion of 5 'itrub, A [young ant, such bs 
is termed] Sji : (TA :) or t [in the CK 

erroneously written i^3] has this last significa- 
tion. (S, 5, TAO ^ Also A certain plant, '(S, 
5 jKX 0 oalled in Pers. jjjsl [which is 

said to be a name applied to the amaranth, 
anemone, and the like]. (KL.)sb And [A man] 
gentle, nice, or skilful, in mark; careftd, or 
solicitous [therein] ; as also t ^13. (5.) 

i^3 ; ^bbb the next preceding paragraph. 

^31, and its fern. i:i«.iJ3 : see^3..il^^ 
also signifies A kind of milking-vessel; i. q. 
lju and 115. and (T and TA in art. 

Also [Black : see a.^3 ; or] of a 
dustmcohur inclining to blackness : (M, 5 0 
as above. ( 50 ^[^*^y^ assigns to it also 
the significations “Multum pinguis” and “ Oleo 
conspurcatus both as on the authority of the 
5 , iu which I do not find either of them : also 
that of “"Vilis,” os apphed to a man; a significa- 
tion belonging to loMf3,] 

C-w 3 

Cw3 A [desert, or such as is termed] ; 
( 8,50 C<^3: (Msb and 5 iu ai*t. 
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Ouxj :) a Persian word [ai'abicizsd] 5 or an 
instance of agreement between the two languages 
[□f Arabia and Femia]. (S.) ^ wil^l ^>10 COj; 
and fjj^l ^J-o, i, q. (TA.) 


1. Acj, apr. (S, Z,) inf. n. (S,K,) Sg 
• pushed hirrif thr^ust him, or drove him, anay ; he 
repelled him .• (S :) or he did so harshly, rouyhly, 
or violently. (A "Obey d, K.) Hence, in the Kur 
[cvii. ^ju LfjJI dUji That u Kg roho 

pusheth, thrusteth, or dr%veth, Wfoay the oiphan : 
(S :) or, ivho doth so harshly, roughly, or vio- 
lently : (Bd, Jel:) or, ruho treateth the orphan 
Tvith harshness, 9'augh7iess, or violence ; pushing, 
thrusting, or driving, anay ; and chiding mith 
rudeness, or coarseness. (Z, TA.) And in like 
manner, in the same [lii. 13], jli 

U.5 On the day mhen they shall he pushed, 

or thrust, or dnven, roith harshness, roughness, oi 
violence, to the fire of Sell. (A'Obcyd, Bd, 
Jel, TA.) And in a trad, of Eah-Shaabee, 

They used not to he driven, nor 
pushed, ov repelled, from it. (TA.) 


1. (S, A, Mgh, Mab, IS:,) aor. ^ , (A, 

Mgh, M§b,K,) inf. n. (S,^ Mgh,MF) and 
[soG the former of these two ns. 
below,] Se jested, or johed} (S, A, Mgh, Mab, 
Kj) as also wlxj, aor. (Mgh, Msb :) or he 
jested, ov jolted, mth playing, or sporting. (TA.) 
^And i. q. {lie impelled, pushed, tlmtst. 
See,]. (5) — And Jnivit [feminam]. (A, K.) 

[The last, perhaps, from Uio aamo verb sig- 
nifying Se trod a road; mentioned by Freytag 
as used in this sense in the Doewdn of the Hu- 
dhalees.] 

3. (A, Mab, ) inf.n. 1^1 jJ, (B,A, 

Msb,) Se jested, ov johed, with him: (S,A, 
Msb, 5 :) [or he did so, playing, or sporting, 
with him : see 1 .] 

5. Se acted, or "behaved, pre- 

sumptuously, or boldly, towards him j syn, 
(?,TA,)from (TA.) 

8 . 1^1 jJ They jested, or jolted, [or they did 
so, playing, or sporiing,'\ one •mth a-nother. (A, 
Mab, ?.) 

* . t . 

: see 

BB 0 i»Uj,«See also »^b;^and 

Also A good, or an eoacellent, singer, 
C^O — -d. youth soft or tender, tlnn-sltinned, or 
fine-shinned, and plump. (K.)ssThe fruit of 
a certain plant: (I?!:) or^( 5 ,TA) the plant 
itself, namely, (TA,) [gee art 

(?>TAj) of dial, of El-Yemen. 

(TA.) 

f j»j 

(?:,TA,) applied to a man, (TA,) 
Brisk, lively, or sprightly. Stupid, or 


foolish; as also t (K, TA,) and 1 44tJ : 

(TA :) and stupid, or foolish, and jesting, or 
\ jolting. {TA.)^Weah, (S,K:,) and an object 
of ridicule. Short and ugly and con- 
temptible. (K,’^TA.) I. q. (CK, and 

BO in my MS. copy of the 50 or of the 

form of the act. part, n., (TA,) [Effeminate, fee.] 
Applied to a horse. Tall, or long-bodied ; ayn, 
Jki^- (50 = -^ road beaten, or trodden, (S, 
K,) travelled, (TA,) a'nd plain, or conspunious. 
(K, TA.) A dark night. (K.)ssi Black ants ; 
aa also ^ (K.) certain black esculent 

grain: or the stem, or root, (J-ol,) of a certain 
herb, or legwmnous plant, (alfij,) which is peeled 
and eaten. (K.) 

ja fl j 3 Of 

■ see 

ajlfij A yesting, or joking ; (S, Msb ;) such as 
is deemed 2 )leasing,av facetious- (Msb:) ovplay, 
or .tpoft; CA,K;) aa also t : (K:) botli 
of which words are also used as inf. ns : and the 
latter is also used as an epithet; [as explained 
below, voce app. in an intensive sense 

[becaiiSQ originally an inf. n.]. (ME.) And 

Speech that causes laughter. (Har p. 18.) — 
Also Stupidity, or foolishness. (K.)^ See also 


I 

: J 


seo tha next paragraph. 


0 ^ d ^ 

V^b and * (A, Mali, 5) and [in a sense 

thought by MF to be intensive (seo i^Le^)] 
(K) and [in an intensive sense] 

(S [there coupled with pcrlmps as an ex- 

plicative adjunct,]) and [in a sonae doubly in- 
tenaivoj (5) Jesting, or joking, (A, Msb,] 

and saying what is deemed pleasing, or facetious ; 
(A:) or pZaji/in^, or porting - (50 [in cas! 
of the tliird, app., and of the fourth, much, 01 
oftm : and in tho case of Iho last, vmy much, oi 
very o/icn.] — [Hence,] i.^b 1 ^Vatm- play- 
ing iTi its course, or running hither and thither : 

(A, 50 pi* (A.) And altb 

A •mind, (A,) or violent wind, (TA,) that carnei 
away evei'ything ; asitw&re, malting sport •with 
it : pi. •.j-'-eIja : (A, TAO and t 

signifies the same; (TA 5 ) or [simply] aviolm] 
•wind, ( 5 -) 

J -of 0 JtJ 

: see 


was, or 


e*'. , 

[aor. - ,] inf. n. -Hie (a man &c.) 

ecame, characterized by what is termed 
as explained below. (TA.) And 

Tho eye was, or became, [jo characterized; 
or] wide and black; or intensely black and lUr 
tensely white, (M@h.) 

(S, A, Msb, 5) and 1 ( 5 ) Black- 
ness: or intense blachness : (TA:) or width, with 
blackness, of the eye : (Mgb :) or intense black- 
ness; with width, of the eye : (§, 5 0 intense 
blac'kness in the eye, with intense whiteness thereof \ 


and width thereof: (A:) or 'interna blackness of 
the black of the eye, with intense whiteness of the 
white thereof ; (Mi^b,* TA 0 but accord, to Az, 
this IS said only by Lth, and is a mistalco. (TA.) 

Also, the former, Blueness inclining to white- 
ness. (MF.) 

Oftj 

: see tba next preceding paragraph. 

Insanity, or diabolical possession : (50 
accord, to MF, it is an inf. n. [of which the verb 
13 not mentioned]. (TA.) = Alan fem, of the 
epithet next following. (Msb.) 

7 X ^1 A man characterised by mhat is termed 
"in the eyes : fern, : and pi. ^^^ 3 - 

(Msb.) And An eye so characterized. 

(S-) — Also Black; (S, 50 ns an epithet ap- 
plied to a man. (S.) — And J A hull, (A,) [i. e.] 
a wild hull, and a he-goat, (TA,) characterized 
by intense blachness (A) of the horns, (A, TA,) 
and of the head, and of the legs, (A,) and of the 
eyes, in the case of the he-goat. (TA.) _ i££ 
and X [A lip and a gum app. 

of a bine colour inclining to white"]. (TA.) 

J 4 J t [d. blacli, or an inte-nsely black, 
night;] a dark, black night. {A,* TA.) 
iLAi^.>J| iTks frst of [the three nights called] 
the ; i. e. (S, 5 i TA) ike twenty-eighth 

night: ($, A, 5 0 second is called jj^l; 
and tile tliird, ailiJ I . (S.) 

Affected with insanity, or diabolical 
possession. (50 


1. aor. - , inf. n. jXi, It (wood) was bad; 
(S ;) it smoked much : (IS, Mab 0 smoked, and 
did not burn brightly, or blaze. (50~~Tt (a 
JJJ [ov piece of wood for producing fire]) failed 
to produce jire: (5 0 iecame burned at its ex- 

ti'emity from frequent use in producing fire, and 
failed to produce fire. (rA.)_^j, aor. - ; and 
aor.-; inf.n. SjU^ ; He acted viiiously, 
or immorally ; transgressed the command of 
Clod; or committed adultery or fornication: 
syn. [tbo latter of which appears to be 

an imitative secinent to the former] ; (TA :) and 
inf. n. he stole, committed adultery or 
fornication, and did harm to others: (I8h,TA0 
and he acted badly, corruptly, or wickedly ; 
from the same verb in the first of the senses 
explained above. (M^b.) [Sea also j.c 3 , below.] 

5. jijJ [He became bad, coirupt, or rviched] : 
from aa syn. with [i. e. ( 5 ^ 

p. 631.) 

Bad, corrupt, or wicked, conduct; syn. 
3 II 3 , [in the sense of jCi|,] (^, 50 *<^**4. ; 

(S, A, 5 ;) and t SjUJ (§, A, Mgb, 5) and t 
and Y bj£ 3 , or t Zjb.^, (as in different copies of 
the 50 signify <Ae sa-me; syn. 4^, (I?, A, 
Msb, 50 nnd (Msb;) and vice, or im- 
morality; vitious, or mwora?, conduct; trans- 
gression if the command of God ; or the oam- 
111 * 
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misnon of adultery or fornication : (S, K :) 
and treachery; and hypocrisy: (TA .) and | 
t also signifiBB illnature; or excessive joer- 
versmess or crossness. (Msb :) and t Sjlcj, ■with 
a sheddsh to the j, evilness, or hadnesSf in the 
disposition; C^;) as also t (TA.) 

Jci [S, Mgh, MsbjK) and (El-Ghana- 
wee^SjK) Bad wood ; (S ;) which smokes much : 
[S, A, Mgb^ Msb :) or which smokes, and does 
not hum Irightly, or hlazB r (K :) and the fonner, 
wood, &c., that hums, and becomes extinguished 
lief ore it huims intensely ; (5 j) ^ ''^th 5 : 

(TA :) old, roasted, crumbling, and had, wood, 
(Sh,K,) which, when put upon the fire, does not 
burn brightly, or blaze; (Sh;) as also : 

(K:) but [SM says,] I do not find any one 
beside the author of the to have mentioned 
this last word as apphed to wood. (TA.)_ 
Also or A jJj [or piece of wood for 

producing fire] having its extremity burnt from 
frequent use in producing fire, and failing to 
produce fire; (TA,) asalaotj*>h (S:) or this 
signifies a juj that djoes not produce f re. (K.) 

see in two places;^ and see jfij. 

• 'Ay Qyyy Ayy 

Sjfii and : see ; the second, in two 
places. 

0 .Ai 

: see j^lj. 

ojlfijk and Sjlcj and 5 jIjb> : see j the first, 
in two places. 

— Also A man niAo acts badly, 
corruptly, Drnnc^e%; ( 8 , A, Mgh, Msb ;) who 
acts vitiously, or immorally; transgresses the 
command of God, or commits adultery or forni- 
cation; (ISh, S,A;) and does harm to others: 
(ISh:) pi. jlfij ; which is also explained as sig- 
nifying men who inter'cept, and rob, or slay, 
travellej's on the may . (TA :) fern, with S : 
(AA, S :) also ^ one in whom is no good : or 
treacherous, and one mho attributes to his com- 
panions vices or faults ; as also t [in an 
intensive sense]. (TA.) 

flfi y « 

Certain camels, so called in relation 
to B stallion named j>cbi that begot an excellent 
breed; (S, K:) or in relation to a tribe named 
thus. (K.) 

.>y«C • y 

: see j^a. 

1 . (S,K,) aor. (K,) inf. n. ibS, (S,) 

Se rubbed it, or rubbed and pressed it, (S,* 
TA,) or did so well, (KL,) and softened it; 

(TA ;) namely, a skin, or hide. TA.) 

He softened its (i. e. a garment’s) roughness by 
wearing it. (K.)-_.Hs softened him, (S,K,) 
and subdued him, or rendered him submissive; 
(TA;) namely, an adversary, or antagonist; 
(§» 5 j) Mid so inf. n. li»«. (TA.) _ 

*^1^1 ^ He rolled him, or turned him 
over, in the dust. (^) j4jl I J 

pained the man by speech, ^Drd.) 

3. [app. The act of contending, dis- 


puiing, or litigating, vehemently : (see 
below , and see also 6 :) accord, to Golius, (who 
names no authority,) the act of conflicting, or 
contending; as though rubbing against another. 
— Also] The delaying with another, deferring 
with Mm, or putting him off, by repeated pro- 
mises. (Z, TA.) You say, ^iJbb He de- 

layed, or defetred, with the creditor, or put him 
off, promising him payment time after time; 
like dSJ\i. (TA in art. «£lJj.) 

B. IjiCsIju They contended, disputed, or liti- 
gated, one with anothe?', vehemently. (IDrd, K.) 
^Also, (K,) or l£frljJ, said of two men, (S,) 
They contended together, smiting one another, 
syn. (K,) or ; (S ;) contended, or 

conflicted; (IF, TA;) [in war, battle, 

ovfighf]. (IF,S,K.) 

Veiy pertinacious in contention or the 
like; very contentious; or a great wrangler. 

(S/K.) 

: see the following paragraph. [For jj! 
in the K, Golius seems to have found in his copy 
of that Lexicon iJI , for he has explained 
as on the authonty of the K, by Instrumentum 
quo quid defncatur aut levigatnr;” a meaning 
which it may possibly have, as agreeable with 
' analogy, but for which I find no authority.] 

.iUljLA (]^) and ^ (IDrd, ]^) An 
advei'sary, or antagonist, vehement in contention, 
dispute, or litigation. (IDrd, ]^, TA.) 

1- (a, Mgh, Msb, :^,) aor. (Msb,!?:,) 

inf n. (S, Msb,) He supported it, propped 
it, or stayed it; (Mgh, Msb,) or he set it vp ; 
(K;) namely, a thing, (S, K,"’) or a wall, (Mgh, 
Msbj) that was leaning; (Mgh, Msb, 5 ;) and 
the ti-eUis of a grape-vine, and the like. (TA.) 
— And [hence], inf. n. as above, t He strength- 
ened him, and aided him. (TA)— And [hence 
also,] XHq compressed her (L^l^); 

namely, a woman: (K,TA:) or this, (K,) or 
(TA,) signifies he thrust [his jjX] into 
her (5j TA) with an agitating action: (TA:) 
ovhe inserted it entirely : (i^l, TA:) and \ 0^3 
signifies the same : so says ISh. (TA.) 

^*4 TA,) originally 

He supported, propped, or stayed, himself 
upon it; (S, Mgh, TA;) i. e., [upon 

a staff, or stich'\. (TA.) Hence, ^ JijI 

J d ^ Ay y y '• 

3 ^ ,JI [He supported himself by 

resting upon the palms of his hands in prostia- 
rion]. (Mgh.) — [Hence also,] lJ elsk bl 
t [J Stay myself upon him in my affairs']. 

(TA.) 

Strength : (TA :) strength and fatness : 
(?j TA;) fat and flesh. (TA.) You say, ^ 
There is no strength nor fatness in such a 
me. "(S, TA.) And^j Ob A girl, or 
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young woman, having fat and flesh. (TA.) — 
Also JIfkcA rueflZtA or joroper^y. (TA.) 

: see in two places, 

a « J 

A strong thing : (TA :) a thing having 
a strong support or prop or stay. (K, TA.)^ 
A carpenter ; syn.jbLi. ( 5 .) s: A horse 
a rckiteness in his breast or, in his U [app. as 
meaning thepii above the breast]’, and so ^ : 
(K :) accord, to AA, this latter term is applied 
when there is a whiteness in a horse’s breast; 
(TA;) and its pi is (TA in art. 

The mam part of a road : or the middle thereof. 

(K.) 

: see in two places. 

0 ^ ^ 

2 ULc 3 A condition^ term^ or stipulation, (K.) 

(S, Mgh, Mfb, K) and and 1 
(K) A support, prop, or stay, (S, Mgh, Msb, K,) 
of a house or the like, (S,!)^,) or of a leaning 
wall; (Mgh, Msb ;) i. e. apiece of wood used as 
a support, prop, or stay, of a house [&□.]; (TA:) 
and the wood that is set up for the constructing 
[or supporting] of the [or trellis of a grape- 

vine], or for the raising of the shoots of a grape- 
vine : (AHn, :) pi. (of the first and second, 
TA) and (of the last, TA) (K, TA.) 

— [Hence,] t [Such a 

one set up the supports of El-IsUm], (TA.) 
And ^bi ^^..6 tJub t This is of the things 
whereby affairs are held together. (TA.) — 
And [hence,] i«bj signifies also J A lord, or 
chief. (S, Msb, TA.) One says, iUbj ^ 
I He IS the lord, or chief, of the people, (Msb, 
TA,) and their support, ot stay ; (TA;) like as 
one says, t^^b^ (Msb.) And JJs 
I lords, or chiefs, and the 

I supports, or stays, of their people]. (TA.) 'Omar 
Ibn-El-Khattdb was called by ’Omar Ibn-’Abd- 
El-’Azeez icbj J [The support, or stay, 

of the weak]. (TA.) — Also, (^,) or [correctly] 
ijll«b^ (S, TA) and t (TA,) The two 

[upright] pieces of wood of the pulley [that 
supoport the cross piece to which the pulley is 
suspended]: A:) such as are made of 

clay are termed 0^yjj‘ (?■) 

,y.s a 

: see 

applied to a leaning house or the like, 
that is-about to crack, or fall down, Supported, 
or propped: differing from which is 

apphed to that which presses heavily, such as a 
roof, meaning ^‘held [up, or supported,] by 
columns.” (TA.) 

app-j A means of supporting, propping, 
or staying. See an ex. voce ji^j^.] 

originally A place to which one 

has recourse for refuge, protection, preservation, 
concealment, covert, or lodging; a place of refuge; 
an asylum. (lAfr, TA.) 
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Q. 1. yjea^i Jt (water) abounded roith 
[pi. of 

A certain animalcule 

that dives in water: (90 or a certain blaclt 
animalcule that snims upon water : (MghO or a 
certain worm, (Sjij^)^ that w in pools left by 
torrents when their water sinhs into the earth . 
(IDrd, KO “ certain norm haviny 

two heads, seen in water when it becomes little in 
quantity • (IB 0 pl> aui (S.) 

mmm. [HettcB, app.,] f Ouc who enters much into 
affairs; who is a frequent visitor qfhings. (K.) 
And hence, ,ja{j.ole> Jilt'll, meaning 

f \^Ir\fants will be'] roamers in Paradise . they 
will not be debarred from any dwelling : (K 0 
a trad. : but the words occurring in a trad, of 
Aboo-Hureyreh are 

{Your little children &d.]. (TA)^_A 1 so The 
embryo in the belly of a mare until the fortieth 
day: then its make becomes apparent, and it is 
□ailed ojjj,* until three months old : when it is 
called J^. (Kr,TA.) 

[dim. of — One says, ^ 

meaning Mo is acquainted 
with, or Knowing in, this affair. (S,50 

'was the name of a certain cunning, or know-* 
ing, or skilful, man j and hence the saying above 
mentioned: (S :) he was a black slave, voiy cun- 
ning or knowing or skilful, and an expert guide of 
tlie way. (]§1.) And [hence] one says, |>« 

JuajJI {More easptfi't in showing the way 

than l>o' eymeea-er-Ilaml]. (O;TA0 

1 . 0^3 and signify Ike same : (Fr, K 

and TA in art. ;) the aor. of the former is 
(TA in that art.,) sec. pers. fern. sing, 
and and the last with an 

inclination to the sound of a dammeh in the 
vowel of the ^ [so that it is between a kesreh and 
a dammeh], and see. pers, masc. and fern. pi. 

: (S, TA :) aor. of the latter verb ; 
inf.n. SlP3. (TA in art. j .) [generally] 
signifies [or implies] The act of seeking, desiring, 
ashing, or demanding. (XT.).«yoa say, l»3 
dSi), (jE,) fii-st pel's. 0^3, aor. (Msb,) 

inf.n iCfj (Mab,5) and in which 

latter the alif [written t^] is to denote the ^em. 
gender, [and therefore the word is without ten- 
ween,] (TA,) Me prayed to God, supplicated 
Him, or petitioned Him humbly, (Mgb, K, TA,) 
desiring to obtain some good that He had to 
bestow. (Msb, TA.) {I prayed 

to God for Atm]; and [a^atmt Aim]; inf. n. 

: (S :) [and dJ I prayed for Mm, or 
blessed him ; and d^Xc ^ I prayed against 
him, or cursed Mm .'] and ^ [-T sup- 

plicated for Mm good] e.ndijL{ d^ 0^3 [/I 


imprecated upon him evil]. (TA.) ^ Uj 
wjUXJIj He desired, or required, or requested, 
that the writing, or booh, should be brought. 
(TA.) And perceiv- 

ing its odour, desired the perfume. (TA.).^ 
[Hence,] dj Icj, said of anything in the earth, 
means It needed it ; or required it : [and so 
d^l U3 : one says of a wall, d^t^l 
needed, or required, its being repaired : (see 10 
in art. ;) and] One says to him whose clothes 
have become old and worn out, 

{Thy clothes have become such as to need thy 
putting on others ; or] thou hast become in need 
of putting on other clothes. (Aboo-’AdnAn, TA.) 
[See also 10.] (S, MA, Mgb, Msb,) 

and «4 *.^^3, (MA, [and of frequent occurrence,]) 
inf. n. [SUi and] ^^3, (TA, [but the former is 
more common,]) also signify I called Mm, called 
out to him, or summoned Mm, (S, MA, Mgh, 
Msb,) syn. 4:^3 b, (Mgh, Msb,) or itcjJI is to the 
near and ^Ijull is to the distant, (Kull p. 184,) 
and desired Mm to come, to come forward, or 
to advance} (Msb;) and t signifies the 

same, (S, MA,) [i. e.] I called him to my- 
self. (MA.) Onesays, StiUjJI 
{The ijij^ called the people to prayer], (M|b.) 
And the saying of En-Nahdae 
means We used to call, or invite, tliem to JSl- 
Isldin at one time, and to leave doing so at 
another time. (Mgh.) And 0^3, (Msb,) 
inf n. »U3 and Sj>jft3, (B,) or the latter is a simple 
subst., (Msb,) and SWjl®, (S, [apj). there men- 
tioned 08 an inf. n., agreeably with many other 
instances,]) means also I invited people to eat 
with me, or at my abode. (Mgb.) _ [Hence,] 
iJa (Jil ill^3 What drew, led, induced, 
or caused, and constrained, or drove, thee to do 
this thing? (TA.) And JS jX^ ^3 UU3 
^3-0 1, i. e. {Main that fell in a region which had 
become abundant in herbage invited us thidiei’, 
or] rwas the caujfe of our seeMng herbage. 
(TA.) And (S, Mgh, or 

b* C^k, TA,) {It draws, 

or attracts, what is to come after it, of the millt,] 
said of some milk left in the udder. (S, Nh, 
Mgh,K,TA,) And J) He drove 

Mm, or urged Mm to go, [hut more commonly 
meaning he summoned Mmf] to the prince, or 
command&r (?:,'*^TA. [In tiie TK, J\ 
to the thing, or ajfaw.]) [Hence likewise,] 
bLcjJI signifies also The calling to on^s aid : 
thus, [in the IKurii. means 

And call ye to your aid {your helpers]. (TA.) 
—And sS-*^l lfr3 He called upon the dead, 
praising him, and saying, Alas for such a one ! 
or he wailed for, wept for, or deplored the loss 
of, the dead, and mumeraied his good qualities 
and actions; as though he called him. (TA. 
[See also 5.])«.^d <03^3 and Xl 

called Mm, i. e. named him, Zeyd. (Ilgb,^, 
TA.) And <>^3^3 fZflflZ&d him, i. e. 

asserted him to be, the son of Zeyd* (Msb,) _ 


^1*3 + God destroyed Mm : [as though He 
called him away :] whence ^3^3 >^3! i>« 
in the Kur Ixx. 17, [desci-ibing the fire of Hell,] 
■\ It shall destroy Mm who shall have gone hack 
fi'Om the truth and turned away from obedience : 
or this means t it shall draw, and bring, &c. : or 
it refers to the of Hell [i. e. the tormentors 
of the damned]: (Bd:) or it means will do 
to them hateful deeds. (TA.) [Also] God 
punished him, or tormented him. (TA.) And 
iir olft3 X caused an evil, or abomi- 
nable, event to befall him. (ISd, Z, 

L5* ^ milh, such as is termed 

a^l3, in the udder. (M,?, TA.) Accord, to 
lAth, i^b is an inf. n., like and VU, 

(TA.) 

3. Slclju signifies I The proposing an enigyna 
or fiu?i7??ias to a pemon; or the contending witli 
another in doing so; syn. Sl^l»-o. (S,!l^, TA.) 
You say, aj^b 1 1 proposed to him an enigma or 
enigmas; &c. (TA.) A poet says, 

^3 < 'i . 

\A jl^bl * 


[I I propose to thee an enigma: What are things 
that are taken as companions in nightfourneying, 
good, and the effects wh&reof are not good?]: 
meaning swords. (S.) And The asking a 
thing of one much, so ois to weary; as also 
Sb-U^. (K.) — iuUJI U^)3 X We pulled 
down, or demolished, the wall upon them, from 
the Sides [or yDimctotiom] thereof, (]^,*'rA.) — 
[Golius assigns, other significations to u®b, for 
which I find nn authority: namely, “ OonvocavU 
ad Deum prophfita, pvmco sacer,” followed by an 
a ecus. : and “ Contendit conti-a ilium: Provocavit: 
pQool. rem vindicans sibi vel arrogans.’*] 


4. #1*3! [so in some copies of tiic ; in other 
copies fll^3l; the former of which I regard as 
the right reading;] He made him to assert his 
relationship as a son [for i» my aopics of 

the 5, I read t syn. with l5^,] to one 

who was not his father. (K.) [SM, who^appears 
to have read 0^3!, says that it is like 
and 


6. [inf. n. of signifies The 

[or singing, or quav&ring or trilling and 
prolonging of the voice, or prolonging and modur- 
bating of the voice,] of a woman wailing for the 
dead. (TA. [See U3, above,]) 


6. signifies The calling, summoning, 

or convoMng, one another. (Mgh.) You say, 
I^IjO {They called, summoned, or con- 
voked, one another for war : and hence,] f they 
prepared themselves for war. (TA.) And 

(Msb, ?:,) or JX, (T, M,) They 

collected themselves together, (^) or called one 
anothei' so that they assembled together, (M,) or 
leagued togeth^', and called one another to 
mutual aid, (T,MBb,^) against Mm, (M§b,?,) 
or against the sons of sut\ a one. (T, M*^ And 
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^ ^ jjiiJi ^ 

advanced against him from ecen'y side. (K,* 
TA.) ^ [HencB,] jks>jJlj ijlai-Jl 

^ t The cloud hghteTied and thun- 
dered from ev^ry quarter. (TA.) And 
oQl, (Mgh, Msb,) or iU^I, (TA,) J The build- 
ing ci'ached in its sidesj (^Mabj) or became much 
broheuj (TAJ and gave notice of falling to ruin : 
(M?b, TA :) or cracked in several places, without 
falling; and in liks manner, |jU a *^l 
(Mgb,) the walls cracked in several places, with- 
out falling : (MglijK:*) and 

the walls fell to ruin by degrees; syn. 

: (§ 0 

ia a vulgar ptrase; not [gsnmne] Arabic (Mgb.) 
And 1^1 jJ said of a aand-bill, \It, being put m 
motion, or shakenin its lower part, poured down. 
(Msb ) And [hencB,] XXThe 

camels of such a one became broken by emacia- 
tion. (TAJ — They called one 
another by surnames, or nicknames. (MabJ — 
also aignifisa ^The trying one another 
with an enigma or enigmas ; or contending, one 
with another, in pi'oposing an enigma or enigmas; 
syn. V II. (TA in ai't. ^a^J You aay, 

-fiBetwem them zs an 
enigma with which they try one anothei'; or by 
which they contend, one mth another]. 
(§,5-*) — "fThey com- 

pete, one with another, [aa though each one 
challenged the others,] in discoursing of the 
science of chasteness of speech, and eloquence. 
(^ar p. 446J — See also 8, in>two placea sea 
[Itia also used tranaitively:] yon say,^^l 1^1 jO 
They [together] called the people. (Mgb in art. 
ija£j. [See 6 in that art.]) 

7. i. q. C^O beard one 

or more of the Arabs say, U_jCj mean- 

ing U^'5) [i 0. Had they called us, &□., we had 
certainly answei^ed, or o-eplied, or assented, or 
consented], (S.) 

8. ^>1 He asserted a lihing to be his, or to 
belong to him, or to &b due to him, either truly or 
falsely: (^:,*TA:) he claimed a thing ; laid 
claim to it; or demanded it /or himself: and 7ie 
desired a thing; gx wished for it. (M§bJ And 

\^i\ and signify the same 

[i. e. They claimed the thing, &cery one of them 
for himself]. (Mgli.) Yon say, 

)Jl£» [I asserted myself to have a claim upon 
such a one for such a thing; preferred a claim 
against such a one for such a thing; or claimed 
of such a one such a thing], (S.) And ^ 

"liJU J3>«* [Zeyd asserted himself to have a 
claim upon ’Amr for property; or prefeired a 
claim against Amr &c.]. (MgbJ And 

[Thou ha,st asserted against me, 
or charged against me, or accused me of, that 
which I have not done], (S and K in art, 
and § in art. J.&IJ 

in tbs Snr [Ixyii. 27], means This is that on 
account of which ye us^d to assert vain and false 


things: or which ye used to deny, or £ZisBeZiei;e : 
or, accord, to Fr, the latter verb may here be 
used in the sense of ; and the meaning 

may be, this is that which ye desired to hasten, 
and for which ye prayed to God in the words of 
the £ut [viii. 32], ‘‘O God, if this be the truth 
from Thee, then rain Thou upon ns stones from 
Seaven, or bring upon us some [other] painful 
punishment it may be from : and it may 
be from - (TA :) [i. e.] it means this is 

that whichye used to demand, and desire to hasten ; 
from slfijJI : or that which ye used to assert, 
[namely,] that there will be no raising to life ; 
from (BdJ And 

5.ur [xxxvi. 57], is explained as meaning And 
they shall have what they desire, or wish for ; 
which is referrible to the meaning of iUi.01- 
(TA.) — You say also, a-h* J*® 
asserted the relationship of father to him of one 
who was not his father; or claimed as his father 
one who was not his fathei']. (T, Mgb, Msb.) 
And jA ^J\ ^^J4! [Se asserts his relation- 
ship as a son, or claims the relationship of a son, 
to one who is not hu father], (T, M|b. Bee 4, 
in three places.) And [One who 

u not his father asserts him to be his son ; or 
claims him as his sow]. (T, Msb.) in 

war signifies !ZVts asserting one's relationship; 
syn. (S, TA;) as also 

(TA;) i. e/tbe saying “I am such a one the 
son of such a one.” (§.) And [hence] some- 
times it includes the meaning of Informing, or 
telling; and therefore may be prefixed to 
its obj ective complement ; so that one says, 
dJl^ i- ®- ® informs of the 

generosity of his deeds. (Msb.) 

10 : see 1, near the middle of the paragraph. 
— [Hence, signifies also It called for, 

demanded, required, or invited, a thing. See 
also bj.] 

S^l [as an inf. n. of un.] siguifies A single 
time or act (S, M^h) [of prayer and of impreca- 
tion, as is indicated in the S, and also, though 
less plainly, in the TA]. See — [Also, as 
sncb, A call] You say, J-iJjl ^ (?j 

TA) and andi^A^I,inthe 

former case being used as a simple suhst., 
and in the latter case as an adv. n., (TAJ mean- 
ing iili ^ jis [i. e. He, or it, is 

distant from me the space of the call of the man 
and of the dog], (K, TA.) And 

The callisto them before the others of them : 

[5,TA: [I jcu in tte CK is amietaksfor lj^ :]) 
accord, to the T and the Nh, in the case of gifts, 
or pay, or salary. (TA.) — The call to prayer : 
whence, in a trad., ai.1^1 ^ [maaning 

The office of calling to prayer rests among the 
Abyssinians]) (JM, TA;) said by the Prophet 
in preference of bis BUdl. (JM.) — A 

call, or an invitation, to HUIsl&m. (Mgh.) You 
say,^^*^! and^'iL»'i)l ^ ^.nd 

I ^ meaning I call thee, or invite 
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thee, by the declaration of the faith whereby the 
people of false religions are called : 2uit\^ being 
an inf. n. syn. with o^», like and 2l^ls ; 
(JM :) and t diUi and sig- 
nify the same : and [in like manner] 

means the declaration that there is no deity but 
God. (TA.) — Aw invitation to food, (S, M, 
Msb, K, TAJ and to beverage; or, accord, to 
Lh, specially a repast, feast, or &awg^^e^, on the 
occasion of a wedding or the lihe : (TA :) thus 
pronounced by most of the Arabs, except ^Adee , 
of Er-Babdb, who pronounce it, in this sense, 
5^3 : (A’Oheyd, S, M, Msb :) it is an inf. n. 
in tins sense, (S,) or a simple suhst. : (M§b :) 
and t signifies the same ; (K;) or, as some 
say, this, which is given as on the authority of 
Ktr, is a mistake: (TA :) and so does t slcji^ 
[app. an inf. n.]. (S, Msb, K.) You say, 
ijtilb S^3 and t djLfijL«, meaning [TTe were in- 
cluded in] the invitation [see 1]) of such a 
one to food : (S, Msb : [but in the latter, 
in the place of :]) [or we were at the repeust, 
or feast, or banquet, of such a one ; for] you say 
[also] and SlijuJI [He 

invited him to the repast, or feast, or banquet , 
and in this sense S^s is comm only used in the 
present day]. (MA.)^SeB also S^^: — and 
, Also i. q. or (accord, to 

difierent copies of the !^) [both in the sense of 
Confederation to aid or iwsisi] : (K, TA :) 
[whence] one says, ^ 

[meaning The confederation of such a one is with 
the sons of such a one], (TA.) 

5^3 : see the next preceding paragraph, 

SjP3 respects relationship, (S,Msb,) like 
orw-IJI j j) meaning A claim in 

respect of relationshiq) ; (K, ;) [i. e.] one’s claim- 
ing as his fathei' a person who is not his father ; 
(AzjMgh, Msb ;) [in other words,] one’s claim- 
ing the relationship of a so?i to a person who is 
not his father : or one’s hemg claimed as a son 
by a person who is not his father : (Az, M§b :) 
thus pronounced by most of the Arabs, except 
’A dee of Er-Kabdb, who prononnee it, in this 
sense, 1 5^3. (§, Msb.) See also — 

Also Kindred, or relationship, and brotherhood : 
so in the saying, S^3 L5^ Uf* 

awiDW^, the people, or company of men, kindred, 
or rflZfltiDWs/it57, and brotherhood], (Ks, Mgb.) 
-See also 

^^3: see »l»3, in five places. — Also a 
Bubst. from 8; (§, M, Mgh, Msb, TA ;) omitted 
in the K, though better known than the sun ; 
(TA;) and so ♦ SjU3 (M, Msb,5) I' S3 1*3 
and '*^5^3, (M,K,) accord, to the general pro- 
nunciation, (M,TA,) and 1 83*3, (M,K,) accord, 
to the pronunciation of ’Adee of Er-Eah4b, (M, 
TAj) and t ; (TA, there said to be syn. 
with \A ^> ;) [meaning Aw assertion that a 
thing belongs to one, or is due to one ; a claim ; 
as is indicated in the ^ and Mgh and 5 “ 

demand; a suit; (Yz, Az, Mgb;) whether true 
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or false ; (Mgh, 5, TA :) the pi. of is 

and ; the farmer of which is pre- 

ferable accord, to some, being, as IJ says, the 
original form j but some say that the latter is 
preferable : (Msb :) [the latter only is mentioned 
in the Mgh :] the alif in the sing, [written |^] 
is a sign of the fern, gender; and therefore the 
word IS without tenween. (Mgh.) Yz mentions 
the sayings, \jS^i li^ LS^ Ui! /faue, in 

respect of this thing, [a claim or] a demand, and 
or jUi \_claims or] demands, as written in 

different copies. (Az, Msb.) And i^UI ^ 

[If men mere given according to their 
claims, or demands, "I occurs in a trad. (Msb.) 
.See also 
a Bj 

is a word used only in negative sen- 
' 3 a J J ' , I 

tences: (S :) you say, ^ There is 

not in the house any one: (S, K ;*) Ks says that 
it is from and [properly] means 

^jLi , 3.0 [there is not in it one mho calls, See.]. 

(S.)' 

is an inf. n. of 1; (Msb, K;) as also 
t : (?1 0 the former is originally jl&j : 
(S:) [both, used os simple snbsts., signify A 
pi'ayer, or supplication, to God :] and the pi. of 
the former is (§.) IF says that some of 

the Arabs, for t say t with the fern, 

alif [written jj]. (Msb, TA ) One says, j^\ 

^ meaning [0 God, 

mahe us to share'\ in the prayer of the 

Muslims. (TA.) And hence, iii the I^ur [x. 10], 
[Their prayer in it 
shall he litiU-fw]. (TA.) followed 

by J signifies An invocation of good, a blessing, 
or a benediction : followed by <in impreca- 
tion of evil, a curse, or a malediction.^ sU JJ I 
is a title of The first chapter of the Kur-dn. 
(Bd.) ^ [Hence,] signifies also Adoration, 
morship, or religious service. (TA.) ^ And i. q. 

[i. e. Belief; particularly in God, and in 
his word and apostles ^ 0 . ; faith : &c.] : a mean- 
ing mentioned by the Expositors of El-Buklidrec. 
(TA.) __ [Also A call, or cry; and so j 

as in tliQ Kui'Tii. 4 (where the latter is explained 
by Bd as syn. with ^e former) and xxi. 16.] . 
And [particularly] A calling, or (Tying, for aid 
or jMccDwr, (TA.) 

fl - .-...-j 

One invited to a repast : ; as in 

the saying ajlIc [With him, or at his abode, 
are guests mvited to a repasf], (TA.)..^OnB 
mho makes a claim in respect of relationships 
(S ;) [i. e.] one njAo claims as his father a 
person mho is not his father; (Az, Mgh, Mgh ;) 
[in other words,] one mho claims the relationship 
of a son to a person mho is not his father : or 
one mho is claimed as a son by a person mho is 
not his father (Az, Msb ;) an adopted son ; 
(?>?.■■) pl- (S,) which is anomalous ; (Bd 
in xxxiii. 4;) occurring in the ]9L.ar [in the verse 
just referred to], where it is said, Uij 

(S) 2 Y or hath Me' made your 


adopted sons to be your sons in reality. (Jel.) 

And One mhose origin, or lineage, or parent- 
age, is suspected, (K, TA;) as also t ; 

pi. of the former as in the next preceding sen- 
tence. (TA.) 


Sjlej and SjU 3 : see |^^3- 

; see in two places. 

ZLcj One who prays^ or supplicates God, or who 
calls, Sec., much, or often. (TA.) | 

S;LejJI [an epithet m which the ijuality of a 
subsL predominates ,] The 3^C^, [or fore finger'] ; 
(K ;) 1 . B. the finger mith mhich one calls [or 
bechons]. [TA.) 

[Praying, or supplicating God:] calling, 
or summoning • (Mgh :) [inviting :] and par- 
ticularly, [as an epithet in which the quality of 
a Buhst. predominates,] one mho calls, or summons, 
□r invites, to obey a right or a mrong religion : 
(TA :) pi. (Mgh, Msb, TA) and 
(Msb, TA.) [Hence,] at)! [Gods sum- 

moner, or mviter; i. c.] the prophet: (^ :) and 
also, (Msb, K,) or simply (TA,) The 

[or summoner to prayer]. (Msb, K, TA.) 
[Hence also, ull^l The sum7no7ier of death, 
lit. (f deaths; like JjlLj.See also tho 

next paragraph, in two places.. Also A punisher. 
(TA.) 

: see in two places:. and see 

also — iIhXjI a^b The remainder of the 

milk, (;^,) or mhat is left, of the milk, in the ’ 
udder, (S, Mgh,) that dr-ams, or attracts, (K,) 
or m order that it may draio, or attract, (S, 
Mgh,) ivhat is to come after it; (5, Mgh, K ;*) 
os also ^ occurring in a trad., where 

it is said, ^^b £3 [leave thou the re- 

mamder of the milk, in the udder, that is to 
di'am, or attract, mhat is to come after it] ; (I?, 
Mgh ;) i. 0 . do not exhaust it entirely. (Mgh.) 
. Hence, a^b is motaphorically applied to 
signify I A mean, or means ; a cause ; or a 
motive; (9ar p. 306 ;) [as also t often used 
in these senses in the present day;] and so, in 
an intensive sense, t oIpjl® [properly signifying 
a cause of draming, att^’aoting, or inducing, &c., 
originally 0 ^ being a noun of the same class 
os aJUi.^ and 1 ^«m] : (Idem p. B6 :) [Iho pi. of 
the first is ebx.].AlB 0 tThe cry of horsemen 
in battle ; (!^ ;) as being a call to him who wiU 
aid, or succour. (TA.).jjuoil j^b3 -^The 
anxiety [or rather anmeties] of the bosom. (!^am 
p. 609.)— >fcJJ) XThe vicissitudes of 

fortune : (]§l, TA :) sing. a^b< (TA.) 

; see what next follows, 
a^il (3;?^) and t SJejt (K) An enigma; a 
riddle; (8, !]B^;*) like <^1^1 [and 5^js.^l]; and 
including ^wcA as is in verse, like that quoted 
above, in the second paragi’aph of this article. (S.) 

see letter part, in three places 
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.and see also : [pL Hence the 

saying,] I [Me possesses 

means of attaining honour and elevation, and] 
causes of glorying, or memorable and generous 
qualities, especially in mar. (TA.) 

Sj fl- * a 

[^^ pass. part. n. of 1 ; as also ▼ ^jftjye,] 

see what next precedes : ^ and see 


a 

also ^^ 3 , last sentence. 

a J p a J . 

Claimed property [See.] : is 

nought. (Mgh.) . One upon whom 

a claim is made for property [&c.]. (Mgh.) [A 
defendant in a hzm-suit,] 

ejki Claiming property [Sec.] ; a claimant. 
(Mgh ) [A plaintiff in a lam-suii.] 


iiif. n. 


1 . 

art. 

a - n 

; Sec. : see art. 


: see 1 


1. 'jkl, aor. ij (?,) inf n. ji3; (S, A,?,) He 
pushed, thrust, drove, impelled, or repelled, (l§, 
A, K.) This is the primary signification, (ip, A.) 
. aor. as above, He pressed him, or 
squeezed him, until he died. (^.) — . Oj*3 

(T:K,) aor.S (K,) mf.n. > 3 , (S,?^,) 
^Vie preweeZ the Ihi'oat, or fauces, of the child, 
(K,*TA,) on account of the pain teimed SjAaJI, 
(IS,* TA,) and’ (or that is to say, TA) raised his 
uvula mith her finger, (S, !]?1, TA,) compressing 
that part on the occasion of the pain*s being ece- 
ciied by the blood. (A^Oheyd, TA.) So in the 
trad,, Wh&ffore do 

ye torment your children by raising the uvula 
tfc. : (8 :) and Tor- 

ment ye not your children by pressing the throat, 
or fauces, ^ 0 , (A 'Oheyd, TA.) . And C ^3 
La jjJ, (TK,) aor. and luf. n. as above, (!l^,) She 
fed her child ill . and she welded him mithout 
satisfying him, OE^,) so that he remained hungry, 
and applied himself to every one he met, and aU 
and niched, and mould such the dug of a erne or 
goat : and the hke is said of a she-camel with 
respect to her young one, accord, to Ahoo-Sa’eed 
Es-Sukkaree, who thus explains the latter of the 
two traditions quoted above; hut Az says that 
the right explanation is that given by A'Obeyd, 
as is shown in the ti’aditions [elsewhere], (TA.) 

sJjijI j.XS, (T?,) aor. and inf. n. as 
above, (K,) He mixed the thing mith the thing. 

= (K,) iiDr. (TA,) iaf. n. 

(?;) ^ TA,) or the latter is 

a simple Bubst., (TA,) He rushed upon him mith- 
out consideration; (]K, TA;) he charged, upon 
him. (TA.) Hence the saying, ^ ^ I|JC>^3j 
(S jA,:?:,^) and t and ^ and 

^ "i 'ji>, (§,?<) 

UL.;, (?,) i. e., Mush ye upon them mithout 
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consideration, and oppose them not in regular 
ranhs : C?/ 0 o*" ™ y® among 

them, ^c. (Kr ) A woman is related to have^aid 

to her son, jji-c ^ '^!j 

JVhen the eye sees the eye, [or when eye meets 
eye in war,] then I'ush thou ^c. (TA.) ^ 

Me entered the house : (K :) as thongli he 
thrust himself in. (TA.) 

: see 6 in art. j^.) 

Jej (TA) and 5jii (S, A, K) The act of 
snatching a thtTig unawares; seizing it hasHly 
when its owner is unawares • (S, A, K :) or the 
springing, or rushing, upon a commodity, to 
snatch %t unawares: or the filing one's hand 
with a thing and carrying it off. (TA) Hence 
the ti-ad. (S, A) of ’Aleej (TA,) ts^UjI 
[There shall he no amputation of the hand for 
snatching a thing unawares ; (S, A, TA.) 

: see the next preceding paragraph, in two 

places. 

and y and : see 1; the first, in 
three places. 

A fierce war, in which the word is 
C?0or!^i* (TA.) 

[The ^ateZZa, or Ancs-pflw;] the round 
lone which moves about in the head of the hnee ; 
(S,!^;) or which turns aside and moves about 
above the of the hnee [which are said to be 

certain hones in the' knee, like fingere put to- 
gether, holding together one another]: (TA:) 
or the bone in the inside of the hnde, on the right 
and left of which are the ligaments (w*- «^ l [app. 
meaning the internal and external lateral liga- 
ments of the knee-joint, between -which is the 
patella]) : (IDrd, TA :) or a bone having at its 
extremity (asJL [perhaps a mistake for 
4^9^ at its two extremities]) two ligaments 

[app. the tendon of the extensor muscles 
of th B leg and the ligamentum patellee]), at the head 
of the aijjj [a hone in the knee-joint] ; (TA :) 
it is a sulrat, like and : (TA :) also 

[explained as signifying] the piece, or poo'tion, 
of fat beneath the shin that is above the hnee : 
or, as some say, the ligament (A^c) [in that 
part]. (TA.)^— Also Compact flesh : p\. 

(TA.) You say of a man whose flesh is com- 
pact, [Aa though he were a 3^1^]. 

(TA.)^Also Clear, shallow, water: (IDrd, 
]^-) pi. as aboTe. (!!^.) 

Jifcj 

The young one of an elephant : (S, K:) 
or of a wolf, (1?^.) a Jifcj An ample, or 
easy, and a plentiful, life; (As, 8,5 j) [as also 

3 

.] Apoetsays/ 

* i JUwjiJ L^..^ \3j^3 ^ 

J ,>L3 * 


[And an ample, or a plentiful, state of life, that 
was hers, passed away : and she feared not one 
day that her ease, or affluence, would depart]. 
(S in art. j-i)_ You say also jicj A 
plentiful, or fruitful, year: so says I Aar: and 
he cites the saying of El-’Ajjaj, 

* t iJLIj * 

[And when the time of men, or of the people, is, 
or was, plentiful, or frmful]. (S.) ^ And 
jifij Abundant feathers ov plumage. (5.) 

3 -fl- 

; and its fern., with Z : see above, in 
three places. 

1. ^ Jti, aor. (?;,) inf. n. (TA,) 

3 e entered it like as entei's he who is doing a thing 
that induces doubt, or suspicion., or evil opinion; 
(K, TA 5) like as the hunter enters the lurking- 
place to circumvent the game: so in the T and 
M. (TA.)^j-2J| He sought, or tZe- 

sired, to do to them evil, or mischief, when they 
thought that he desired to do them good. (T, 
TA.) 

4. JijI Se (a man, TA) disappeared in a 
Jii> [or place in which one fears being taken 
unawares]. (II,* TA.) ^ <ij J*>I He acted 
treacherously towards him, and took him un- 
awares. (IjL.) ^ He slandered him, or calum- 
niated him. (Kl .)— He intro- 
duced into the affair what rendered it unsound, 
or corrupt, (E,) or what contravened it, ( JK, S, 
M, 0,) and rendered it unsound, or corrupt. 
(S, M, 0.) ^ cJLfei) The land became 

abundant [and dense (as is implied in the IS)] in 
trees. (8, TA.) 

a 0 ^ B ^ 

Ji,j : aes 

Badness, corruptness, or unsoundness ; or 
a bad, a corrupt, or an unsound, state or quality; 
(S, and Mgh in ail;. JA! j) [in an afiair, See. ;] 
like ; (S j) and a thing that induces doubt, 
or suspicion, or evil opinion; [in an affair j or] 
in a man : (Mgh nbi supra :) or a cause of bad- 
ness, corruption, or UTisoundness, in an affair 
( JK, T, TA.) Hence the saying of El-i^asan, 

tjiAj <1^1 [They made the Book of 

God to be a cause of corruption * or perhaps 
they made the Booh of God corrupt; i. b. they 
corrupted at]. (TA.) _ Confusedness, or bti- 
tanglement, and abundance, of plants or herbage; 
(M, 5 ;) most commonly known in plants of the 
kind termed when amid JjjA [i. e. 

app. here meaning silt, or alluvial deposit, lefi; 
upon the ground by a torrent]. (M, TA.)_ 
Tangled, or luxuriant, or abundant and dense, 
trees; (S,!^;) as also (TA.)»Any 

place ii} which a wile, machination, or plot, is 
practised; (JKj) a place in which one fears 
being taken unawares: (!^:) and signi- 

fies the same as [app* meaning such a place 
as is here desciibed] : (JK,K:) the pi. of -the 

0 ..of- $ f 

former is Jliil [a pi. of pane.] and Jlii. (K.) 
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Accord, to En-Nadr, An elevated [tract of 
ground such as is termed] »_i5 : and i. q. 3 l^\ 

[a hill, or mound, &;c.] : and a valley : and a r 
Zei;eZ, or smooth, wide, depressed tract of land : 
and JUjl signifies moMTitoiJW.’ and 
[tracts of] land from which water has sunk into 
the earth, or receded: and hw, or depressed, 
tracts of land: and level, or smooth, tracts 
thereof. (TA.) 

jAj, applied to a man, In whom is a bad, a 
corrupt, or an unsound, quality, and what in- 
duces doubt, or mspidon, or evil opinion; as 
also 'I' ^.9, a contraction of the former. (Mgh 
in ai't. JAJ.) ^ Applied to a place, as also 
^ JA i. q. JA9 ^3 [app- as meaning Having 
tangled, or luxuriant, or abundant and dense, 
trees]: or obscure, or concealed, (5;) as also 
t>l9. (TA.) 

^ fl 0*^ 

ad^9 : see J.C9. 

JjlAj Calamities, or misfortunes: (A’ Obey d, 
JK, T, 5 0 erroneously written by J (K,) 
and so by IF in the Mj, (TA,) as on the autho- 
rity of A 'Obeyd, who said only JjUi, (K,) and 
thus it is in a verse of 8akhr El-Hudhalee : 
(TA :) [but in one of my copies of the S it is 
written J3IA9 :] it has no sing. : (K :) or, as 
El-Beki‘ee says, its sing, is not known : but 
some say that it is ^^9 [thus without any syll. 
signs]. (TA.) 

JAI9 One who seeks, or desires, to do evil, or 
mischief, to his companions, when they think that 
he desires to do them good. (T, TA [See the 
next paragraph.]) See also JA9. 

4jUl9 Concealed rancour, malevolence, malice, 
or .spite. (M, K.) Persons who seek to blame 
one, or to find fault with one, and to act trea- 
cherously towards one. (M, K. [Sea J«l9.]) 

jAjui : see JA9. 

JAIjbo The bottoms, ov inteinor parts, of val- 
leys; (M, K;) and the level, or smooth, tracts 
thereof, when their trees are numerous. (M,TA.) 

l.^i, aor. -, (?,) inf.n. (JK,a,) He, 
or it, broke the nose, making the breach to ex- 
tend into the interior. (JK, S,E. [So too accord, 
to the explanation of the inf. n. in the KL; 
though Golius renders it, and app. ^9 also, as 
on the authority of the KL, “ depressit nasum 
while Frey tag follows him in thus rendering only 
the latter verbj which I do not find in any 
Lexicon ]) s Also, (M, K,) inf. n. as above, 
(M, TA,) He covered a vessel. (M, And, 

said of rain, It covered, or overwhelmed, and 
prevailed over, or mbdued, the eaidli, or land ; as 
also t^9l- (TA.) — Ani^^S, (§, ?!,) aor. ^ ; 
(?:;) andJi^9, (S, I):,) aor. '-j Q^’,) inf. n. 

^9 and i;jl^9 ; (TA j) said of heat, (S, K,) 
[and of cold also, (JK,]^,) It came upon them, 
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[properly] as though it were a thing that covered 
them; as also [Golius, 

app misled by a wrong intei’pretation wliicli I 
find in the KL, (mentioned by bim as one of his 
authorities in this case, in addition to the S and 
K,) explains these three verba as meaning “totum 
□orripuit, et deliquio animi affecit and Freytag 
has followed him herein.]) s= [The inf. n ] Ucj 
IS also used, (K, TA,) in a form of imprecation, 
(TA,) as an imitative sequent to Uij [q. v ], and 
is in like manner followed by Uilw, (K, TA,) 
or (TA ) And one says, iui liJis 

a-o^j [meaning T did that %n spite 
of him; ov against his wdl]. (TA.) 

4: see above, in two places. ^ I 

Se put the hit into the mouth of the 
horse; ( JK, Az, S, K ;) as also ^UJUI 

-yS- (TA) — And hence, (Az, S, TA,) 
though some say that the revei'se is the case, 
(TA,) J^l (Az, S, K) (K,) 

inf. n.^lfi^l, (JK, S,) He inserted \^ov incoi'po- 
raied] the lettei' into the letter; (JKjK, TAj) 
as also (S, K,) [which is itself an 

examplo of the incorporation of one letter 
into another, being] originally 4 ^ 43 j|, (S,TA.) 
^ said of God, He hlacliened Ills face : 

(K-) and i. q. (K,*TA;) both signify 

XHb did evil to him, and angered him: or tho 
former verb has the former of these significations, 
explained in the 5 j tiud the latter verb signifies, 
with Its pronoun, “ho angered him” (TA.) — 
Me, or it, caused him to want 
such a thing; (AA, TA in aid. ;) [and] so 
Iki^J (I 4 in art. jd^,*) as also a4.ojI. 

(AA, L in art. voce and TA in art, 

Such a one vied, or strove, 
with the people, on party, in hastening [to eat], 
fearing lest they should he before him, and there- 
fore ate the food without chewing. (!l^,’* TA.) 
[And ix^\xio ^i\, as explained in the TA in art. 
has a similar meaning.] 

fl : see the next preceding paragraph, 

11. inf said of a horse. He 

was of a colour inclining to llachness in his face 
and lips, [or in his face and the part next the 
lips,"] blacker therein than in the othei' parts of 
his body. (K.) 

I*®'®-’. " 

and T in a horee, [and in some other 
animals, (see^jl,)] A. colour inclining to blach- 
ness, in the face and the part next the 

lips, (S,) or in the face and the hps, (iK,) differ- 
ing from, (§r,) or blacker than, (K,) the colour of 
the other parts of the body. (§, 5 ,) 

0 ^ d j 

iiii> ; see what next precedes. 

with ^mm, (9,5,) applied to\ man, 
(^8,) Black: (9,^K:) ot black and big. (5-) = 
Also a pi. of^il [q. v.]. (TA.) 

A pain in the fauces. ( 5 .) 

an imitative sequent to^lj, (5,*TA.) 

'Bk. I. " ‘ 


A horse of a colour inclining to blackness, 
(S, K,) or of a black colour, (Mgh,) m the face 
and the part next the hps, (S,) or in the face and 
the lips, (K,) or in the face and the muzzle, 
(Mgh,) diffenng from, (S, Mgh,) or blacker 
than, (K.) the colour of the other parts of the 
body; (S, Mgh, K;) called in Pers. [or 

rather from which ^j-!i is arabicized] j 

(AD,* S, Mgh, K;) in some instances, without 
any admixture of Sj^^aa. [here meaning dark, -or 
ashy, dust-colou?'] : (AO, TA-) it is also applied 
as an epithet to a wolf : and the fern is : 

and the pi. is^i : (S ) the mosc. is also applied 
to a ram, meaning having any, the least, black- 
ness; especioRy m the end of the nose and beneath 
the chin: and the fem. to a ewe, meaning black 
in the end of the nose and in the chin; (TA;) or, 
thus applied, black in the fare . (JK :) and the 
masc. also signifies black in the nose : (JK, K •) 
in which sense it has for its pi. ijl^> ; (TA .) 
accord, to the K [and the JK], a pi. of 
signifies white; as tliough it had two contr 
meanings ; hut this is a mistranscription for ^ 5 , 
with the unpointed c, (TA.) It is said in a 

j ^ oS J fl Ml 

prov., k^jJI \The wolf is blachtsh in the 
face and in the part next the hps, not being so 
in the other parts; or rather, w black in the 
nose] : for, whether he lap from a vessel or not, 
ifrCi is a necessary charactenstic of the wolf, 
[all] wolves being ^5 ; and therefore he is some- 
times, or often, suspected of having lapped from 
a vessel when he is [really] hungry : the prov. is 
ajipliod to him who is regarded witli a wish for 
tho like of that which he has not obtained. (S ) 
— Also One who snuffles; i. c., .yjeahs from 
[ 1 , e. through] Im nose; (JK, K, TA;) i. c. i. q. 
^ 1 . (TA.) 

1. Ji, (M, Msb, 5, fee.,) aor. , (T, M, TA,) 
or - , (M?b, [hut this is a deviation from a 
gonoml rule, and is probably a mistake,]) inf. n. 
JiJj (Lth, T, S, M, Mgb) and J 5 ; (M, TA ;) 
and t I ; (Ibn-’Abbdd, M, Msb, K ;) said of a 
bird, (Llli, T, S, fee.,) It beat its sides (^us^, 1 . e., 
Msb, M, Msb) with its wings: (M, Msb;) 

this is what is meant by tho following explana- 
tion : (Msb :) it moved [or flapped] its wings 
(Msb, K)/!!?* its flight, (Msb,) as the pigeon (K) 
and the like: (TA:) end. it went \ot flew] along 
a little above the ground: (S, 50 or 'moved 
[or flapped] its wings, with its feet upon the 
ground, (Lth, T, M, 5?) flyi’^Ot rose; 

(Lth, T ;) and in like manner t and 

t lJjlX-iI: (50 [°rl and signify also 

it (a bird) wmt along quickly, with its feet upon 
the ground, and then raised itself flying. (Msb.) 
It is said in a trad., U ^ 

L-w, (5;* TA,) i. e. What moves [or flaps] its 
wings [in fyrag], as the pigeon (5? TA) and the 
like, (TA,) may be eaten; but \nhat shims along 
without flapping,] such as vultures (5, TA) and 
hawks and the like, (TA^ may not be eaten. 
(5;*TA.) [But] aw. 7 , said of an eagle, 


8S7 

signifies It approached, or was near to, the 
ground in its flying. (T.)^Aud, aor. -, 
(M, Msb,) inf.n. (S, M, Msb, 5) and 
(5,) He, or It, (said of a camel, Kj TA, and of 
a bird, TA, or of a party of men, Msb,) wmt a 
gentle pace , (S, M, Msb, 50 also t 
(lAar, TA.) Dhu-r-Rummeh uses it metapho- 
rically in relation to [the asterism of tlie 

Hyades, or a of Taurus], describing [the 

Pleiades] ; saying, 

* IajL3T (J.^ * 

* JfarAj _jA Oj 3* ^ * 

[Their Hehardn goes along gently near after 
them, so that it is not outstripped, nor does it 
overtake], (M.) [And '1^ tJlJj, accord, to ISd, 
seems to signify nearly the same : for it is imme- 
diately added in the M,] in tlie saying, 

* l^sljJ jtil iLljl * 

•* J1-L3 * 

[app. complaining, to God, of the slowness of his 
she-camel, as tdiough meaning To Thee I com- 
plain of her pressing on slowly and laboriously, 
like the gait of the old woman removing the three 
stones for the support of the cooking-pot], the 
poet means lii I jJ, (M. [But I rather think that 
tlio meaning here intended is, going along with 
an mchning from side to side ; perhaps fi’om 

Si. . ’ 

vjj signifying the “silo.” See also B in art. 
39 ^.]) One says also, jjkil 
The troops go gently, or leisurely, towards the 
enemy. (90 i-'And ^ 

t ksli [A company coming gently, or leisurely, 
of the ,wns of such a one, so came to iw]. (S.) 
And L>* -d. company 

of Arabs of the desert journeying leisurely in search 
of herbage and sustenance [io] came to them. (Z, 
T-A,) And 0155 inf. n. TAe^ are a 

party journeying together not a hard pace (AA, 
T.) And (IAar,T,TA,) inf n. 

(5»TA,) He went lightly upon the ground; 
(5/TA;) and signifies the same. (lA^, 
T.) And L-a*9.> also signifies The act of running. 
"" a.. 

(T.)— Also lya, aor,;, They journeyed 
to a region of green herbage and water's in con- 
sequence of drought, (see 2 il>:) and hence,] 
they had rain after experiencing drought. (M.) 
— See also 10, in two places, srs See also S.ss 
',^h\ Ja, aor. i, (T5,) inf.n. Jj, (Sgh,5,) 
He uqjrooted the thing ; extirpated it. (Sgh, 50 

2. v-aij; inf. n* He hastened, sped, or 

went quickly ; (5 0 as also t (lAjr, 50 

ass See also 3, in two places. 

3. iib, (T, S, M, IVEsb, 50 and ^ Jb, 

(TA,) inf.n, and J (T, S,"M,MBb;) 

as also dlib, which is of the dial, of Juheyneh, 
(T, M,) altered from the former, (M,^ and Ai\h ; 
(Msb, TA ;) and t ( 5 ,) or ^ 
(M,MBb,TA0.inf. n. (M§b,0 as also 
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dJU t-asii (T,M;) and dlic tusj, aor. -, [or, 
Record, to rule, -] ; (Msb;) [as also lJ3 j] 
namely, a man, (S,) a captive, (T, S,) or a 
wounded man, (M,) S'e despatched him ; i. e. 
hastened and completed his slaughter ; (T, S, M, 
Msb, K;) or mounded him so as to hasten his 
death. (Msb.) 

4. : see 1, first sentence, in two places. 

j ji 6 ui,t 

The events came upon him 
consecutively J or unintei'ruptedly. (Sgb,K) 

6. jsjilt tJljJ The party, or company of men, 
hare, or pressed, or cromded, one upon another. 
(As, A ’Obeyd, T, S, M, K.*^) — See also 1. 

10. o Juluil : see 1, first sentence. _ Also It 
(a thing, M) mas, or became, prepared, (AZ, T, 
M,) mithin one's pomer or reach, (S, M, K,) and 
oasy ; (S, K;) like the ^ being sub- 

stituted for iff; (S,) [as also oJhIyjl ;] and so 

iJj, (T, M,) aor. - ; (M ;) [as also Oi.] You 
say, JC] iJjuLit U JX, (AZ, T, a, K,) and La 

^ (AZ, T,) Take thou mhat u prepared 
for thee; (AZ, T ,) mhat is roiihm thy pomer or 
reach, and easy to thee. (S,K.)— And It (an 
affair, or a thing,) mas, or became, Hghtly dis- 
posed or arranged; in a mght state; (S, K;) 
or complete, (19, Msb,) and in a light state: (S :) 
and signifies the same. (IKtt, IB, TA.) 

iHe shaved his pubes mith 
the raxor, {K,*TA,') and did so utteily; occur- 
ring in this sense in a trad, (TA.) 

R. Q. 1. ; see 1, in two places ■ — .and 

see also 2. ^ [The inf. n.] signifies [also] 
The heating a wia [or tambown^fl] hastily [or 
quicltly'\. (M, TA.) 

usj The side, syn. (Lth, T, S, M, Mgh, 
Msb, K,) of anytliing, (Lth, T, M, M§b, K,) for 
instance, of a bird, (Msb,) and of a camel ; (S ;) 
as also t Sij : (Lth, T, Mgh, Mah :) or the sur- 
face (aLaici) of the side; (M,5 ,) as also : 
(1^ ;) pi. (T, M, Msb.) Hence, 

^ * , J bO .. D., a J, as 

j^\ * 

[Afore enduring than an old camel in whose 
sides are scabs formed over mounds ■ a prov.]. 
(TA. [See Preytag’s Arab. Prov. i 737.]) And 
^ oC [and i, e. He 

passed the night turning over and over upon his 
sidesl. (TA.) The saying of ^Antarah, desenbing 
his she- cam el, 

Bio , ta ^ 

JI ly5^ * 

* L>« * 

means And as though she mere shrinUng from 
the garter of her offside, o being here used in 
the sense of ,ja, from a creature that cries for 
food af supper-time; meaning a cat, of ugly form 
and big head, fearing to be scratched by it : as 
J says, [in art. i^j,] she shrinlis -with her off 
side because the rider’s whip is in his right hand • 
(EM p. 233 :) [or the meaning is, as though she 
mere shrinking mith the outside of her off side. 
Jit, mxtk the side of her off side; for, accord, to 


ISd,] this IS an instance of the prefixing of a 
noun to another identical therewith [in significa- 
tion]. (M.) [Hence also,] dtll oLcj 

1 . e. CjI3 [May God smite him mith the 

pleurisyl. (TA.) — Also A bnn/i; an acclivity; 
or apart that faces one, above the foot or base , 
of sand; and of land or gi'Oiiad: (K ■) accord, 
to En-Nadr, [the pi.] signifies banks, ac-\ 
clivities; ov parts that face one, above the foot or 
base; of land or ground j (T, TA ;) as also 
of which the sing, is t ; (T, K :) 
accord to Z, the of valleys are the elevated 

parts of the sidei (TA)__SBe also the next 
paragraph. _ And see 

Sj ^ 3- 

kjj and t (T, S, M, Mgh, Msb, K,) the 
former the moro approved, (K,) the latter men- 
tioned by A ’Obeyd, (S,) [and now the more 
common, A tainhourme ,'] a ceitam thing mith 
mJuch one beats, (M, K,) or mith mhich women 
heat, (S,) or mith mhich onepdays; (Mgh, Msb,) 
of two kinds; round; [sucli as is figured, under 
the name of ‘‘t4r” (jU»), in chap. xviu. of my 
work on the Modern Egyptians, with several 
pairs of tinkling platei of brass in apertures in 
the hoop, and sometimes, as in the kind used by 
hired waihng-women, without those tinkling 
plates;] dnd four-sided: [the latter seems to be 
only for amusement, for] it is said that the four- 
sided is unlawful , hut there is no harm in selling 
the round: (Mgh.) pi. (M, Msb, !§[.) 

hi : see tJ.), in three places. . [Hence,] I 1 J 3 
^jJjl -WThe imo side-boards of the horse's 
saddle;] the two boanZis that he against the two 
lides of the beast, (Mgh;) or Me two sides [or 
boards] of the horse's saddle, that embrace it 
between them • [sec :] and so uJj 

+ Me two sides ^'c. of the cameVs saddle. (M.) 
And in like manner, (M,) iLsS J 2Vie 

two sides [or botircZs] of the hook ; (M, TA ;) 
the two things that embrace the booh between 
them; (T, M, Mgh, TA;) the two faces, 
that are on the two sides, of the booh. (Msb.) 
One says, U retained 

171 his memory, or ^fot by heart, what is between 
the two boards, meaning the whole contents, of 
the hook]. (TA.) [Aii signifies also t A board 
in a general sense; and so ^ \Ai. And bonce, 
fA rudder] And J^l 3i3i iThe thing [or 
piece of shin] that is upon the head of the drum 
(so in a copy of the M :) or J^^l uJi % the two 
things, (T, K,) i. e. the two pieces of shin, (TA,) 
that are upon the head [or rather upon the two 
extremities] of the [common cylindrical] drum. 
(T, TA.) One says, ,^ 2 - 9.3 J [He 
beat the two skim of the drum]' (TA.) 

B J- 

An eagle approaching the ground (S, K) 
m its flight (S) when making a stoop : (S, :) 

or flying swiftly, (Skr, TA.) 

3 , p _ . • jj 3 j S, 

[rel. n. from \A^i pi. of 03 and \Ai ; 
app. meaning A seller, or, like lAsjl^, a maker, 
of tambourines]. ( 5 = there mentioned as an 
appellation of a certain man.) 


[Book I. 

■ 3' . . jj 

t» 9 b 3 An owner of tambourines (^^ 3 ). (M, 
TA.) [And] A beats?’ of the tambourine ( 1 ^ 3 ); 
(MA;) [and] so t jJ. (M.)si 9 ls 3 : see 

a . 

0 I 3 . 

#--B. 5 . 

isjSi : see 1 - 53 , near the end of the paragraph. 

[It is also the inf. n. of R Q. 1, q. v.] 

^ , 9 - 

k_9l3 [originally (-asl 3 , act. part. n. of »J 3 , 
S - 

q. V ,] IB opposed to oLo, which signifies 
“spreading its wings and not moving [or flap- 
ping] them” [in its flight]. (M, TA.)* A r4jiz, 
(M,) Ru-beh, (T,) [for the saJie of rhyme], uses 
1^13 for 1 ^ 13 . (T, M)_'^l 3 A com- 

pany of men going a gentle pace : (Msb :) and 
afll 3 [alone] a party journeying together not a 
hard pace : (AA, T ;) an army going gently, 
or leisuiely, towards the enemy' (S, K:'") a 
company of men coming from one country or 
to 7 i' 7 i to another: (IDrd, M :) a piarty going to 
a great town or city : (TA :) a company of men 
journeying leisurely (;J^«>j) in search of herbage 
and sustenance : (Z, TA :) a party of the people 
of the desert journeying to a region of green 
herbage and wafers in consequence of drought : 
and [hence] a party having ram after expeHen- 
cing drought; as also t (M.) See 1, in 

two places. 

A maker of LJy 3 [or tambourines]. 
(M. [See also uly 3 .])=:L-i 9 ji^ A camel's 
hump that falls [or hangi] down upon his sides. 
CSiSgh,]?:.) 

9 B J 9 S.. 

: See i.Jb3, 

h3 

1. ^^ 3 , aor. (S, M, Msb, K,) inf. n. taV, 
^S, Msb,* TA,) like inf. n. of and 

5 Jl 53 , like inf n. of (S,) said of a 

man, (S, Msb,) He was, or became, mam, or hot : 
(S, M,'’‘ K.'*') [generally meaning the former: 
see Si-?3, below ] or he experienced [warmth, 
or] heat : (Har p. 296 ■) or he more mhat ren- 
dered him warm, or hot : (Msb :) and ^^3 
3 jJI [he more warm clothing to protect him.self 
from the cold ] : (Mgh:) and ttijO (^, M,Mgh, 
1^) (?,Mgh,) and t (S,M,Mgh, 

?■) VjijC, (SjMgh,) and (?, :^) 

the last of th^se verbs [onginally 1433),] of the 
measure (S,) [He warmed himself miih 

the garment,] are said of him who has clad him- 
self with tliat which renders him warm, or hot: 
(S:) or the meaning [ 6 f is he 

desired warmth, or heat, by means of the gar- 
77 ie«t.^(Mgh:) and si^ 3 l and occur, 

for CJI 33 I and CilijJlwl, as meaning I wore what 
rendered me warm, or hot. (Lth, T, TA.*) You 
say alsD, [Ths tent, or house, or 

chamber, mas, or became, warm, or hot], (Msb.) 
And ^ 3 , (M, Msb,]^,) aor. -, (Mgb,]Bl,) inf. n. 
S;li 3 , (TA,) It (a tent, or house, or chamber, 
ISk, T, and a day, Msb, TA) mas, or became, 
warm, or hot. (ISk, T, M, Msb, 5, TA.) [And 
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in like manner, a garment ; as is implied in the 
S.] And LjjU Our night mas, or became, 

marm, or hot. (S, 0, TA ) = Vsj, for : sea 1 
in art 

3 : see 4. 

4. sls^l It (a garment, S, Mgh, Msb, of wool 
□r the like, Mgh) rendered him marm, or hot 
(S,*^ Mgh, Msb ") And He dad him mith a gar- 
ment (M, K, TA) of mool J’c. (TA) that ren- 
dered him marm, or hot. (M,K,TA.) [Hence,] 

XHe gave him a large gift; (TA ;) or he gave 
him much. (K.) li^l The people, or 

company of men, collected themselves together 
[app. so that they made one another marm, or 
/lot] (X.)_^U The camels 

exceeded a hundred. (M.)^fllfljl, in the dial, 
of El-Yemen, as also t i. q. [alijl and] obb 
and ftbj, [see art ^j,] He despatched h\m, 
namely, a wounded man ; i. e. him to death 
quickly. (L ) 

6 : . 

8 : > see 1 . 

10: J 

pusj : sae what next follows. 

EiJi Warmth, or heat; syn. (T, 

Mgh)andS||^; (Mghj) contr.ofl^] (Msb;) 
or contr. of (^j^O “wij 

(I^tt, TA) and t bj, (I,C,) inf. n. of (S, 
TAj) and t Silai, (K,) also inf. n. of ^^5 accord, 
to the ^ and §gh, and of pi accord, to Yz; 
(TA:) pi. ffijt. (M,K)— .A thing [or gar- 
ment or covering'] that I'endei's one marm, or hot, 
(Th, IS, M, Mgh, K,) of mool, (Th, M, Mgh, K,) 
or the like, (Mgh,) or of camels^ fur ; (Th, M, 
K ;) os also t ; (EL,* TA .) pi. of the former 
as above. (§.) You say, l\Ji U [27i07'g wf 
not upon 'him any marm garment or covering, or 
anything to render him marm ] : but you should 
not say, U, (T, S,) because this is an 

inf. n. (IS.) _ The shelter (k>^) of a wall [by 
which one is protected from cold wind]. (T, S, 
K.) You say, JaSl^l IjJb . J jJJl [Sit thou 
in the shelter of this mall]. (T, S.) And ▼ 5ii> 
[also] signifies A sheltei , for marmth, from the 
mind. (M.) _ The young ones, sr offspmng, 
(^UJ, §, M, Mgh, K,) and hair, or fur, (M, 
!^,) and milk, (l?,M, Mgh,) of camels, and mhat- 
eoer else, of a profitable, or useful, nature, is 
obtained from them: (IS, M,* Mgh, ^:*) so 
called because clothing, with which to, warm 
oneself, is made of camel’s hair and wool : (TA :) 
it occurs in the Kur x,vi. 6 : (S, TA :) accord, to 
I ’_Ab, there meaning the offspring of any beast 
(a5b). (TA.)^AlBotAi7i/3t. (]?:.) 

laj : sec *Li^. ^ Also i. q. [The /mmn^ a 
bending formard of the upper part of the hack 
over the breast : &c. : see of which 

is the inf. n.]. (M : in some copies of the !E 1 
t>U^ ; in others, and in the TA .1^, [See 
below : and see anil in art. 




Warmly clad; (S, K,) applied to a man ; 
(S, TA 3 ) fern, with S : (TA :) and so t ; 
fern. I^{li i (T, S, M, Mab, K ;) and pi., of the 
maac. and fern., SL5i : (M, TA"-) and so 
accord, to lAar, who cites, as an ex , die follow- 
ing verse : 


jJt ^ , fbf Jf * 

dJjUa^ j.aJ1 


[A&oo-ipy/d passes the night maimily clad, while 
his guest, by j-eerson of the cold, becomes desei'ving 
of his properties] (M, TA •) though it has been 
asserted that ^ and its fern, ai-e applied 

peculiarly to human beings; and pecu- 
liarly to time and place; and to a human 

being and to time and place: (TA:) [for] this 
last signifies [also] mat'm, or hot: (M :) [and so 
does each of the two other epithets ] you Bay 
0 --J (Msb) or t l^i, of the measure J.*a3, 
(T, S, 0, TA, [though tins is said in the Msb to 
be not allewable,]) [a marm, or hot, tent or 
house or chamber,] and in like manner 
{a marm gaiment], (S,M, 0 ,TA,) and > 0 ^ 

(T, S, 0, TA) and t (TA from Expositions 
of the F|) [fl warm, or hot, djiy], and t iU 
(T, S, 0, TA) and (TA from tlio Exposi- 

tions of the F|) [a marm, or hot, night], and 
SAei u-syl ^ (¥^) ^ Slijuo (M, il^L) 

a warm, or Aof, land; pi. of the last 
I (M, TA.) 


l^]. (S, TA) — And the term 3^i [used 
as a subst., or as an epithet in which the quality 
of a subst. is predominant, for 3i^i 
applied to The Sj^ [or piovision of co 7 -n t^'c.], 
(AZ, T, S, M, K,) whatever it be, that is brought 
(AZ, T, S) before, (J-5, written without any 
syll. signs in a copy of the S, and J.J in the 
CK,) or in the first part of, (J-*S, as in the M 
and TA and in a copy of the S and in one of the 
K, [and this appears to be the nght reading,] in 
a copy of the T J-s,) the » [here meaning 
spring]: (AZ, T, S, M, K :) this is the third 
; [see this word for an explanation of the 
Statement here given ;] the first being that called 


the eusjj [q, V.] ; and the second, that called the 
[q. V.] : then comes the ; and then, 
the 3t^j, which comes vhen the earth bcconiBS 


burat [by the sun]. (M ) — And in like manner 
also, (AZ, S,) 1 . e., by the tei-m jjSjj is also 
meant, (M,) The ^iLs [or ofispring] (AZ, S, M) 
of .sheep or goats [hi'Oiight forth at that period, 
as IB implied in tbo S, or] in the end of winter : 
or, as some say, at any time. (M.) 


: see the next preceding paragraph. 


i\ai : see 

l^i, and its fern, (vvith S) : see in seven 
places. 

- see 


OCfl^ 0 

: sec 

U- 9 

and its fern. : see in four 

places. 

S 3 

(T,S, M, K,) also termed (As, 

lAar, S, K,) but this latter is not of established 
authority, and is not mentioned in the M nor in 
the 0, (TA in art. Oj,) The ram that falls after 
the heat has acquired strength; (M, K in art 
Uj,TA;) when the earth has put (lit vomited) 
forth the SL^ [or imijjles, which, accord, to 
^w, are found iu Nejd (Central Arabia) at the 
period of the auroral setting of the Tentli Mansion 
of the Moon, (which happened, about die com- 
mencement of the era of die Flight, in that part, 
on the lldi of February 0 S.,) when the sharp- 
ness of wmter is broken, and die trees pul forth 
their loaves : see also 1 in oi-t. ^Ij] : (Lth, lAar, 
Th, M :) or the rain that is after [that called] 
the [q. v,], before, (J.J, as in one copy of 

the in another J.J without any syll. signs,) 

or in the first part of, (jJ, as in the TA,) [that 
callel] the \Jiifa [q. v., and sec also 2 y], mhen 
the SLo3 disappear entirely from the earth : 
(S, 0, TA :) AZ says that the beginning of the 
and the and is Sjj^l [i. e. 
the period extends fi'om the auroral setting of 
the Tenth Mansion of the Moon [about the 11th 
of February O.S. as explained above, when the 
sun in Arabia has begun to have much power,) 
to about the 9th of March 0, S.: see 
in art JJJ ; and see also wiother statement voce 


(so m some copies of the !l^; but accord, 
to the TA without a final p, i. e. b^l, as in other 
copies of the 5 ,) fern, ; Ciii'ved in body. 
(K. [See also in arty^.j) 

ItijJs : SCO 

sSli Jil (A?,Th,S,M,?:) and tsSju^ (M, 
!^) Camels having abundance of far 
M, ]§L) and fat ; (Ap, 8 , ^ ;) rendered marm by 
their far ; (M ;) as also 1 and t 
(K.) or the latter two signify ma/iT/ camels j (As, 
S, M, O ,) because (As, S, 0) rendering one 
another warm by their breath; (As, 8 , M, 0 ;) 
and so, accord, to die L, 5li jw«, without p. (TA.) 

0- ft J \ 

I 

lls^: / see what next precedes. 

5 - M .■ J I 
: ) 

JiJj (S, Msb, K, ficc.) and jLs^, (Iilji, Fr, 
Msb, ;^,) like (TA,) [A register;] a 

number of leaves put, or joined, together : ( 8 , 
'}/t, K:) or an account-book; syn, 

(Msb:) or a written booh: and it may be met. 
applied to a blank book, hke (Mgh:) 

[it is a Persian word, arabicized; though asserted to 
be] an Arabic word, but, as IDrd says, of unknown 
derivation; and by some of the Arabs, [namely, 
the B enoo-Asadj (Fr, TA in art. j^XU,)] pronounced 
112 * 
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^ : (Msb pi. jjlij : (S, Mgh :) which the 
dim. IS C^gh.) 

see aboye. 


1. >J, aor. -j (A, Mgh, Msb, K,) inf. 

(A, Mgh, Msb) anijii, (A,) or the latter is a 
aimplB subst; (Mgh, Msb ;) and j (Msb ;) 
Jt, (a thing, A, Msb,) and 7ie, (a man, TA,) 
stank: (A, Mgh, Msb, K ■) [sse also jjj, below :] 
but some say, ofjij, that it is a posBeasive epithet, 
having no verb pertaining to it : and accord to 
I Aar, t signifies he (a man) smelt of his art. 

(TA.) jjl, aor. -, (TK,) inf n (K,) or 

Jsj, (M,) It (food, or wheat, M, and flesh- 
meat, M, TA) hecame maggotiy. (M, K, TK.)_ 
Also Se (a man, T!^) ruas, or hecame, "base, 
ahgect, vile, or despicable. (lAar,* K/ TK.) 

4: see 1, in two placeg. 

(T, S, M, A, Msb, K) and ’♦jij, (lAar, 
M, A, K,) the former a simple subst., and the 
latter an inf n., (Msb,) or both inf! ns., (A,) 
and (Msb,) Stink; stench: (lAgir, T, S, 

M, A, Msb, IC ) never used to signify a sweet 
smell: (M ;) accord, to Aboo-’Alee El-Kalee, 
has the above-mentioned signification; but 
jia signifies pungency of odour, whether stinking 
or meet : other authonties, however, assei’t, 
accord, to what is transmitted from them, that 
the word signifying intense pungency of odour, 
whether sweet or bad, is^i, with i, and with two 
fet-hahs, whence ji\\ : 1 Ag,r'|ays that 
signifies stink, or stench; and jjj, baseness, or 
vUeness; hnt this is not known on any other 
authonty. (M, L, TA.)^ Hence the saying of 
’Omar, sljij Ij, meaning [Alas, vohat stench! i.s., 
f Alas, what an abominable thing! i.e.] aUj Ij: 
(A’Obeyd, T, S, M •) or it means AZoj, what 
baseness, or vileness! (lAar, T, M.) — Hence 
also the phrase, d) l/j, meaning [May God make 
stench to cleave fo him, or it! i. e., orsAame, 
upon him, or %t 1 i.e.] ai Ui : (S, Mgh :) and 
'yi, (T,»S,M,) meaning 
[May /ouZ stench cleave fo that which such a one 
doth M. e , t I'oul shame upon it I i. s.] La ; 
(S, M ;) but in an intensive sense ; (M ;) said in 
declaring a man’s case, or aflair, to be bad, or 
abominable. (T, S.) _ Hence, too, jijJI, (TA,) 
and jij >1, (S, !^,) t Calamity, or misfariune. 
(B, K, TA.)_And (T, S,^ A, ^,) writ- 

ten by Aboo-’Alee El-K£ee tjij ^|, but this is 
wron^, (R,) and (lA^tr,) and tjbj, and 

(M, KO fl'he present world; (T, 1^, M, 
A, !l^;) because of its calamities, or misfortunes. 

(TA.) 

; see the next preceding paragraph, in four 

places 

(M, A, Msb, 5) and (M, A, H) 

Stinking : (M, A, Msb, Ki) fern, [of the former] 
(S, M, A, 5) and [of the latter] (M, 


A, ]K.) — iJiS Stinking and maggotiy flesh- 

meat. (A.) 1 — tiljli An army, or a col- 

lected portion thereof, or a troop of horse, having 
rusty armour or arms: (K-) or smelling of the 
rust of their armour or awns. (A.) 

t'B.. aa.. . 

Sjjj : see jii, in two places. 

jlii (indecl., withkear for its termination, TA) 
The female slave. (T, M, K ) Mostly used in 
vocative expressions. (TA.) One says to a female 
slave, (T, S, A, Msb,) reviling her, (S, Msb,) 
jhj, L meaning 0 thou stinking one! (T, S, A, 
Mgh, Msb.) alluding to her intrinsic foulness. 
(Msb ) — Bee also last sentence. 

\j3\y !>9J : see jjj. 

and its fem. ijj^j see ji>, in three places. 




1. (S, Msh, K,) aor. - , (!^,) inf. n. 

(Msb, K) and (TA) and (K,) {Me 

impelled it, pushed it, thrust it, or drove it; and | 
particularly, so as to remove it from its place; 
he propelled it; he repelled, or repulsed, it; he 
pushed it, thrust it, or drove it, away, or bach;'\ 
he put it away, or removed it from its place, 
(MabjTA,) by, or with, force, or strength ■ (TA ) 
or signifies the putting away or removing or 
turning back a thing before the coming or arriv- 
ing [of that thing] ; like as jwj signifies the 
“putting away or removing or turning back” 
a thing “after the coming or nrnving” thereof. 
(Kull p. 185.) Hence the saying in the E!ur 
[ii. 252, and xxii. 41], ^Ul '^jjj {And 

were it not for Qod^s repelling meni ; where 
some read ^ [which means the same, as will 
be seen in the coui-se of what follows, though 
hearing also another interpretation, likewise to be 
seen in what follows]. (TA.) You say, 

{I impelled, pushed, &c , the wiaw] (S.) 
And inf. n. [and dailju)]; and 

t «&au^ ; (TA ;) [both, app., accord, to the TA, 
signifying the same; but the latter more pro- 
perly relates to several objects together, or sig- 
nifies he impelled it, jmshed it, kc, much, or 
vehemently, or often; whereas] (K, TA) 

and (TA) are [often exactly] syn. with 
(!^, TA.) Thus, (TA,) you say, as meaning the 
same, and {Me repelled from him; 

whence another explanation of these two phrases, 
which see in what follows] (S, TA.) And hence, 
»jj^l iLft dSill inf. n. X{May God 
repel, or avert, fi'om thee what m disliked, or 
hated, or evil ] : (TA;) and cj-JI .iiUs t 
inf. n. X{May Ood repel, or avert, fiom 

thee evill. (§, TA ) And J {I 

repelled, or avei'ted, from Mm what was hurtful, 
or annoying; as also t (M?b, K, TA.) 

Sb mentions, as a saying of the Arabs, j£ll 

jjj X [-R^eZ thou, or avert thou, evil, or 
mischief, though but with a finger ; the last word 
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being in the accus. case by reason of the subau- 
dition of the prep, o ; the meaning being 
(TA.) [See also an ex. voce When 

13 made trans. by means of ^_).e, [and has 
single objective complement, a second objec- 
tive complement is understood, and m general] it 
has the meaning of the act of Defending ; as in 
the Kiir [xxu. 39], Ij— ef ChJJI l>c Oi 

t[yenZ^ God defendeth those who have believed; 
1 . e. repelleth from them aggrBSsion and the like]; 
(B ;) and t ^Iju, in tlie same, (K, TA,) accord, 
to another reading, signifies the same ; (K, TA ;) 
or this latter signifies t defendeth energetically, 
with the energy of him who contefidetli for mpe- 
riarity in so doing. (Bd.) And Cars I j sig- 
uifies [also] f I pleaded, or contended in argu- 
ments, in defence of him. (Msb ) [Exceptions 
to the statement cited above from the B will be 
found in what follows in this paragraph; and 
another exception, vocc ^ ^ [In the exs. 

which follow, the verb is used in senses little 
differing, essentially, from those assigned to it in 
the first sentence of this art.] ^ 

[J poured forth from the ve^isel a single 
pouring "] : the last word, which is with fet-h, is 
an inf. n. [of uu.]. (Msh.) _ l^l Cass^ 
^iIjI t [‘S'Zte (a ewe, or goat, S, or a 

camel, S, K) infused the first milk into her 
udder, i. e., se<y)'eied it therein, a little before 
bringing forth], (S, !^) And Cau> 

\Aji^ |[i^/is (a BWB or goat, or a 
camel, TA) secreted the milk in her udder when 
about to produce her young, by 7‘eason of its 
abundance ] ; for the milk hecDmes abundant m 
her udder only when she is about to bring forth : 
the inf. n, [app. the inf. n. of uu.] is iasj. (TA.) 
And CaRS^ alone, said of a ewe or goat, signifies 


XShe secreted milk in her uddei' when about to 
produce the young, expl. by CaCj-oI 

jjyi [which see in art. (S, TA.) Accord. 

to En-!N'adr, one says and 

when her young is in her belly ; but when she 
has brought forth, one does not say C.ou^. (TA.) 
^_In the saying, I; 

[bt. A clouii overspread us, and we drove it away 
to other pe?'S07is], meaning X ‘^t departed from wj 
to other persons, UbliRi^ is for which 

means Ufi Ca^.) [lit. it was driven away from 
us], (TA.) — ,1 '\\Me refelled him, 

or refuted him, by an argument or the like] 
(ME in art. ^a^.) _ JjiJI Carsj f J rebutted 
the saying; repelled it by an argument, an alle- 
gation, ov a proof. (M@b.).*IJkA tieuvs 
thou this, sparing him. (As, TA.) [See ^J^.] 
[In several exs. here following, the verb 
resembles ^jbl ; ^uaj, or the like, being under- 
stood after it.]_tLJI {The water poured 
out, or forth, as though it impelled, or propelled, 
itself]: (TA : [where it is followed by 
as an explicative adjunct:]) and so J^l {the 
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torrenf], (ISh.) [See also 6.] Ani 

\The valley poured roith water']. (TA in 
' art. __ flj jL6 ^ t [He pushed^ or 

pressed, on, or forward, as though he impelled 
himself, in his running], (S inarL. &c.) 

[Sbb also 7 .]_^_j£Jt \The people, or com- 
pany of men, came at once. (Msb ) 

(TA,) and (Mfb, TA,) in thB 

pass, form, (Msb,) I; He reached, or came to, the 
place. (Msb, TA.) You say also, 

IJl^ XThis is a road which reaches to 

such a place. (TA.) ^ Obj.® f He 

commeiiced the journey from ’Arafat, and im- 
pelled and removed himself thence, or impelled 
his she-camel, and urged her to go. (TA, from a 
trad.) And ^^1 f I removed, went, 

went away, or journeyed, ft'om the place. (Msb.) 
[Sbb again 7 .]^ ^3 alsosignifias -^Seretumed. 
(MF.)^WliEn ^3 is made trana. by means 
of it [generally, but not always, as baa been 
shown above,] has the meaning of tlie act of 
Giving, or dehoenng; as in the Kur [iv. 5 ], 
l_jas3L9 [Then give ye, or deliver ye, 
to them their propm'ty]. (B.) You say, iJUafl3 
01' delivered, to such a one a 
thing]. (S, K*) And ».l..as3 J 

restored the deposit to its owner. (Msb.) And 
jOl L>« silaa 4j *.:ux 3 ^ [I gave him apart, or 
poition, of the property]. (S in art. ; and 
the like is snid in that art. in the K.) And ^3 
[alcrae] He gave it; syn. iLk&l. (Er-Rdgliib, 
MF.) 

2 : see 1 ; fourth sentence. _ \j^ ^3 

X Jle drove him, compelled him, or necessitated him, 
to do, or to have recourse to, such a thing. (TA.) 
— dju3 also signifies He rend&i'ed him ahjoct 
and contemptible, or poor; as though dGserving 
to be repelled. (Ibn-Maaroof, as cited by Golius.) 
[See the pass. part, n., below.] _ ^3 f He 

made his low even. (AHn, TA.) 

3 . dAiljufl [in its primary acceptation] signifies I 
The contending, or stinving, with another, ^o;i7t.s'/y 
him, or repel him ; or the pushing, or repelling, 
another, being pushed, or repelled, by him ; or the 
pushing against another; syn. (TA.) 

[Henee, He is stHvingJLo suppress 

the urine and ordure - so e And 

The striving to retain life: seo 2 in art, 
^ But it is often used in the* same sense aa 

ji3 ;] see the verb and. its two inf. ns. in seven 
places in the former half of the first paragraph of 
this article, — Also fiy. aJUbCi: (§, K, TA:) 
in some of the copies of the S, UjlLl. (TA.) 
You say, ^ TA,) or ^ 

(Msb,) 1 1 deferred with him, delayed with him, 
or put him off, in the matter of his right, or due, 
by proviising time after time to render it to him , 
[and so repMed him, or strove to r&pel him, from 
it;] syn. illLU. (Jm, M|b, TA.) And 

t-S'e deferred, delayed, postponed, qt put 
off, his (another’s) needful affair. (Lin art. j^j.) 


_IJ^ ^13 \The man attached, or 

devoted, himself to such an affair, and exerted 
himself, and persisted, or persevered, in it. (TA.) 

5 : see 6 , and 7 - 

B l^ailjJ [They contended, or strove, together, 
to jnish, or repel, one another; or] they pushed, 
or repelled, one another , or pushed against one 
another. (Msb ) You say, wij^t ^ l^ljG They 
pushed, thrust, or repelled, one another in loar, or 
battle. (S, K)— [Hence,] QCet*^\ ^Iju fThe 
two sayings, or sentences, opposed, or contradicted, 
each other j conflicted; were mutually repugnant 
(Msb m art |_^aflJ.)_ J The forrsn^ 

was impelled, dnven, or propelled, in its several 
parts, or portions, by the impetus of one part, or 
portion, acting upon another ; and in like 
manner, [or as signitying it became impelled, 
driven, or ^jropeZZeii,] and [in an 

intensive sense] t (TA ) [See also ^3. 

J .^1 ]— [in like manner 
Bigiiifies \The running of tho horse continued 
by successive impulses, his force of motion 
m each pi art of his course impelling him through 
the 7 iext]. (TA.)._SDe also 7 .= [It is also 
trans.] You say, They repelled the 

thing, every one of them, from himself. (TA.) 
And ^joJI AasljJ^ [A guest ivhom the tribe 
repel, or repuUe, every one of them from himself]. 
(IDrd, ]?:.) 

7 . IS [junsi-pass ofdii^; (S, TA;) 

and t IB qnasi-posB. of A31.93 ; and I' ^IjJ is 

qiiasi-pass. of aaisb : but all thi'ee are used in the 
same bciifac- see 6' (TA :) [tlie first, however, 
primarily siguitics He, or it, became impelled, 
pushed, thrii'>t, or driven; and particularly, so as 
to be removed from his, or «<.v, place; became pro- 
pelled; became rfqmlled ; became impelled, pushed, 
thinist, or driven, away, or back, or onwards; 
became put away, or removed from its place; as 
IS implied in Ihe S and 5 und TA ; whereas the 
second, properly, has an intensive signification : 
and die third properly denotes the acting of two 
or more persons or things, or of several parts or 
portions of a tiling, against, or upon, one another; 
as is shown by cxa. and explanations above: 
though the second and third are often used in the 
primary sense of the first.] _ [Hence,] also 

signifies \ He went away into the country, or land, 
in any manner : (Lth :) or, said of a horse [See.], 
X he [nr if] went guicldy or swiftly (S, K, TA) 
[rw though impelled or propelled; pressed, or 
pushed, on, or forward; rushed; launched, or 
broke, forth; it poured forth with vehemence, os 
though impelled : see 1, which has a similar mean- 
ing, particularly in the phrases ^3 j and 

J^l, and ojjkP ^ ^3, &c.]. — ^ 

(S,K, TA,) and (TA,) jHe 

pushed on, or pressed on, in discourse, and in 
reciting poetry; or entered thereinto; or launched 
forth, or ow^, thereinto ; or was large, or copious, 
or profuse, therein; or dilated therein; or began 
commencedit, or entered upon it; syn. 

(?;, TA.) And [He broke forth 

into laughing], (JK in art. 3^0 


^LxIsJI \He fell to eating of the food ; or applied 
himself eagerly to lY.] ^ ^jul XHe 

acted with penetrating energy, or sharpness, 
vigorousness, and effectiveness, in the affair; syn. 
^ U-"- (A, TA.) 

10 . edJi c*aijkwl Xl asked, or begged, 

God to repel from me evils, (S, K.) 

L“3[seel. Used as a simple subst., it signifies 
Impulsion, or the act of pushing, thrusting, or 
driving; and particularly, so as to remove a thing 
from Its place ; propulsion; repulsion; &c ]. 

3 .BS 3 A single imjiulsion; a pwh, n thrust, or 
single act of driving; and particularly, so as to 
remove a thing from its place; a single propulsion; 
n .\ingle ?-epii?^iD7i ; (S,*" Mah, TA ■) [it is an 
inf n. ofun. of 1 in all its senses; and thus,] it 
signifies also a single ait of pouring : [flee. .] pi. 
olaS3. (Msb.) You say, a« 3 i. e. [He 

impelled, flee., him, or it,] once [or iiith a single 
impulsion, See.]. (T^-) And A«i3 C-M3, 

1, B. [J poured forth from the vessel] a single 
pouring. (Msb)™— [As an inf. n. of un. of 1 ,] 
it also signifies -f A coming of the. collective body 
of a people, or party of men, to a place at once. 
(TA.) [Also tA heal, a single cD7C7'se, or one 
unintei-mitted ad, of running, or the like.] 

6 J 

A. quantity that pours forth, or out, at 
once, from a skin, or vessel: (Lth, :) a quantity 
poured forth, or out, at once, (M§ib,) [or rvith 
vehemence, being] syn. with ^£93. (IF, 1 ^, M|b, 
K, [in tlie CK wiUi ^ in the place of the J,]) of 
min, [i. e a shower, full, ov storm, as meaning 
the quantity that falls without intermission,] 
(IF, S, M^b, K^) and [a gush] of blood, (IF, 
Msb,) flee. : (I*F, S, M?b :) it is also [used as sig- 
nifying the tide] of a valley, (K in art. ^„ekJs?,) 
and [the tide, or rush,] of a torrent, (§ and 
K in that art.,) and [the rush, or irruption,] of 
a troop of homes or horsemen, (S and in 
art &:c.,) and [the irruption, or invasion,] 
of night: (S and K in :) pi. ^3 (Mgb, 

and ol^3 and 1.111^3 and olx93. (M§b.) 
You say, 1*93 There remained in 

the vessel ns murk as one pours out at once. 
(Msb.) — Also A part, or portion, that is given, 
of property. (S in art. l^.^^y-) 

^li3, determinate, as a proper name, The ewe . 
(Ibn-’Abbdd, K :) so called because she pushes 
her thigh this way and that by reason of bulki- 
ness. (Ibn-’Abbdd, TA.) 

^^3 and t [That impels, pushes, thrusts, 

drives, propels, or repels, much, or vehemently ;] 
both signify the same. (S, K.) Hence the say- 
ing of a woman, (§,) an immodest woman, (O,) 
namely, Sejdhi [the false prophetess, to her hus- 
band the false prophet Museylimeh, describing 
the kind of jSs>\ which she most approved], (L,) 
t Qj L.) You say also, 

A man who impels, propels, repels, 
or defends, vehemently. (TA.) And ^3^3 aSlJ 
A she-camel that hicks (^JJ) wit/i her hind leg 
on being milked. (TA,) 

^193: see ^y3.».Also One who, when a 
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lone happens to he in the pari that u neat to | 
him, of a honilf puts it arv&y, or aside, in order 
that a piece of Jleslir-meat may become in %ts place. 
(El- K ) 

Ths mam portion, that pours down at 
once, or vehemently, of wa-ves, ani of a torrent, 
(K, TA,) and of a sea : (TA :) or a great tor- 
rent ■ (S 0 or abundance and vehemence of water: 
(L :) or a great quantity of reater of a torrent : 
and a great number of people. (AA.) You say, 


Ij ^ I \ 


pLsj There came a great 


number of men and nomen crowding one upon 
another (TA.) — Also t A great thing by which 
a similar great thing is impelled, propelled, or 
repelled, (^j"^ TA.) 


y [act. part. n. of 1 ]. It is said in ilia Kur 
^ ^ There shall not he any 
•repeller thereof. (Bd.) And in tlie same [Ixx. 2 ], 

^ There shall not he for it any repeller: 

(Bd:) or any defender. (B ) — Applied to a 
ewe or she-goai, (S,) or to a slie-camel, (S, !^j) 
as also aiib and ♦ (K,) XThat infuses 

jJ) the first milk into her uddefi' [i. e. .fecrete.'t 
It ihei-ein] a little before bringing forth ; (S,K;) 
that infuses the milk mto her udder when about 
to produce her young, by reason of its abundance: 
AO says that some make eSsut and to sig- 
nify die same, [i e., to signify^ as explained 
siboYe, or nearly so,] saying, ^ j and 

if you will, you say, ^b alone, (TA.) 

liib [fem. of ^b, q. t. : and, used as a 
suh&t,,] The lower, or lowest, pai't of any {water- 
course such as is called] : pi. ■ tliis 

latter signifying the lower, or loivesi, parts ofjhe 
[pi. of (ISli,E[,) where they pour 

mto' the valhys, (ISh,) or whei'e the valleys pour 
thereinto : ■) or the pi. signifies tlie parts in 

which the water pours to the while the 

pour into the main valley : (As :) or the 
^b ifl a {water-course such as is called] 5 *ij 
which pours into another istlS, when it o'uns 
down a descending ground, or declivity, fi'om 
elevated, or rugged and elevated, ground, and 
you see it going to and fi'o in 2iluce.i, having 
spread somewhat, and become round; then it 
pours into another, lower than it eveiy one 
such is thus called j and the pi. is as above 
(Lth.) 

{A channel of water ;] one of the ^\y>^ 
of waters, in which the waters lun : (B, K :) 
[^ljb« being its pi.:] the hwei', or lowest, part 
of a valley, where the torrent pours forth, and 
its water disperses ; (ISh :) and th e {water- 
course, or channel, such as is called] J-e of a 
2 i*b [q- "V".]; because this latter pours forth 
therein to another ^b $ the 

being the channel between the (TA.) 

: see in two plaQes._[Its primary 
signification is An instrument for impelling, pro- 
pelling, or repelling : and hence it is applied in 
modern Arabic to a cannon: and to an instru- 


ment used by midwives for protruding the foetus. 
_ Hence, also, it is used as an intensive epithet: 
and lienee,] O^J ^ strong corner (TA.) 

applied to a camel, t ■H'eZtZ in high e«ri- 
mation by his oroner; (A, K,'^TA;) .m that 
when he comes near to the load, he is sent bach : 
(A, TA ) one that is leserved for coveiwg, and 
not ridden nor laden; of which, when he is 
brought to he laden, one says, ^il, i. e. 

Leave thou tim, sparing him. (As.) _ Also, 
(applied to a camel, TA,) -X Held in mean estima- 
tion by his owner; (K,' TA;) so that when he 
comes near to the load, he is sent bach as despised 
(TA ) Thus it bears two contr. meanings. (K.) 
_ Applied to a man, (A, TA,) XPoor, (S, A 
TA,) and abject, (S,) whom every one repels 
from himself, (A,TA,) or because evciy one 
repels him from himself; (S,) used conjointly 
with ; i- e , yo^i say, = 

(A, TA :) a man t despised, or held in coniemp)t, 
(Lth, K,) as also t ^\jX ; (Ltli ;) who does 
not show hospitality if he make one his guest, nor 
give if he he ashed to give . (Lth :) and one 
-f- 9u/io w repelled, or repulsed, from his relations 
(du*li ^ : [44*-J being used for 

duli, like as iX is used in the Kur xxv. 50 , for 
'fX ijji, as explained by Bd-]) (IDril, K:) 
and a guest fwhom the tribe repel, or repulse, 
every one of them fiom himself, every one turn- 
ing him away to another. (IDrd,K.)__^,v«p tl 
Jl XI am driven, compelled, or neces- 
sitated, to do, or to have recourse to, such a 
thing. (TA.) 
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signify the water, (K, TA,) and the tears, (TA,) 
poured forth, or out, at once : (K. TA :) but 
Az disallows this. (TA.) — [Hence,] ^1 ' 

di^jj {God poured forth h'i spirit; i. e ] God 
caused him to die : (K :) or it means may he 
die. (S.) As says, I alighted at the abode cf an 
Arab woman of the desert, and she said to a 
daughter of hers, Bring to him the drinking-bowl 
(jLkll) : and she brought me a irmking-howl in 
which was milk, and spilled it; whereupon she 
said to her {Hay thy blood, or 

heart's blood, he poured forth : or, as appears 
fiom a statement above, the right reading is pro- 
bably CaUj] (TA- [Bee also ]) One 

says also, of a river, or rivulet, and of a valley, Js j, 
[app. for iJsi,] meaning, It became full so 
that the water poured forth, or overfoiied, or 
so that it poured forth the water, fi om its sides 
(TA.)_ And j3ij| Jsi He floured forth, (JK,) 
or scattered, (K,) the contents of the mug at 
once; (JK,K;) as also t (!^.)_Tha 

verb IS also used transitively and intransitively in 
relation to a beast: you say, ajljJI yZAs^ \I 
made the beast to hasten, ov go g'UicAZy ; — , and 
aJljjl \The beast hastened, or went quicUy . 

(Msb ) ani [in like manner] one says of a quick 
camel, ^ t jJj f [^e hastens, speeds, 
or presses forward, in his pace, or going] : and 
tii-iiju The ivild she-asses hastened, or 
went quickly. (TA.) s [aor. - ,] (TA,) 
inf. n JsA, ( JK, S, TA,) IZe (a eamel) had h]s 
teeth standing outwards: (S, TA-) or had his 
eZ&DTus far apart from his sides. (JK [See also 
]) 


: see ^b* 

gflljii He IS the lord, or 

chief, of Ms people, or party, not straitened in 
Ms authority, nor thrust from it; (TA;) i. q. 

(?■■) 

Y The lion. (Sgh) 

a, , ..J 9 S' J 

: see 

jjs t[A saying of which one 2)art 
opposes, or contradicts, anofAcr; a self-contradic- 
tory saying]. (TA.) 

1 . aor. - (S, Msb, K, Sec.) and 7, (Jm, 

5,) inf. n. JJa, (S, Mgh, Msb,) ani by poetic 
license Jsa, (TA,) He poured it forth, or out. 
(S, K :) or he poured it forth, or out, with vehe- 
mence : (Mgb, Msb :) namely, water [&c.]. (S, 
Mgb, Msb) And »bJI JJa The water poured 
out, or forth : one should not say pUJI Jsa ■ (? ') 
or this last, aor. inf. n. JJAySig^fies the watei' 
poured forth, or out, with vehemence ■ but A@ 
disallowed its being used in^n intrans. sense: 
(Msb ) [the forms of the verb commonly used 
intransitively are 7 and 5 ;] accord to Lth, alon e, 
(!^,) i. e. in the ’Eyn, (TA,) Wl ^a» (?, TA,) 
and “-or- "i C^A,) inf n. i^a and Ji^A, 


2 , [disA He poured it forth, or out, cojuoushj, 
or abundantly; namely, water See. See an ex. 
of the inf. n used as a pass part, 11. voce J:*»a«] 
[Hence,] C-i^A? (S, K,) inf. n. 

i^jJ, (K,) Ihs two hands poured foith largess 
(S, K) {copiously, or abundantly, for] it is witli 
teshdeed to denote muchness. (S ) 

4 : see 1, in the latter half of the paragraph. 

6. Jajj i. q. w-f-a? (i§, If[) [manning (as tlie 

former is explained in the KL) It poured forth 
or out, or became poured forth or out, copiously, 
or abund%ntly , for it is quasi-pass. of disA J 
though is said to be quasi-pass, of du<9 

like and tdiough it is said in the TA tliat 

is quadi-pass. of daiA lisj^l]. — See 
also 1 , latter part, in two places. — [Hence,] 
JJ9UI ^ 3* XH^ hastens to do that 

which is false, vain, or unprofitable. (TA.) — 
And tJsjJ t His forbearance, or clemency, 

departed. (TA ) 

7 . Jijul i. q. wwfijl {It poured forth or out, 
or became poured forth or out . see also JIja? 
which, if allowable, is less usual], (S, K.) 

10. (3-5 I The mug had its contents 

poured foi'ih or out (i-^-pojI) at once. (TA.) 

A single act of pouring foiih ox out [in 
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any manner, or at once, (sea 1,) or] with vehe- 
mence: pi Olisj. (Msb.) 

Siflj A quantity poured forth or out (Mnb) 
at once, lika Saisj, (S and K in art. q. v.,) 
[oi] Tcith vehemence; (Meb ;) of ram, [i. b. 
a shower, fall, or storm, as meaning tlie quantity 
that falls without mtei'mission,'] (S and Msb and 
K in art. ^3 ,) and [a gusli] of blood, (Msb in 
that ai-t,,) Sec : (S and Msb in that art. :) pi. 
^3 and oli93 and Ol^3 and 01193 . (Msb.) 
__ [Hence,] ^3 | 7 Vis peSriy 

came at once, (S, K,'' TA,’’^) or together (Msb ) 

3 - 

i >93 Quick, swift, or fleet ; applied to a hs- 
camelj (JK, S,K;) as also '•'(JS3I: (JK .) and 
so, applied to a she-camel, iai3 (JK) and t Jl 93 , 
(JK, SpK,) which is likewise applied to a he- 
camel, (JK, TA,) and (?) and t ^^33 

and (JK/IA) and t (JK,K) and 

t ^^3. (TA.) t A camel going in the manner 
termed ; ns also '1^ jlsi- (?) fAnd, 

applied to a horse, Fleet, or swift; as also t : 
and BO, , applied to a marc, 2 lii 3 and 

3 

1^3 : see what next precedos 
a, 3^ 

: SCQ : and see also what next fol- 
lows, ill two places. 

and t X -A- she-camol quick, swift, 
or feet, and of generous 1 ace or that has never 
brought forth. (?, TA.) See also, for the former, 
i5ii3, in two places. —.(jSajJ I (?,) and 

t i^jJI, (TA, and so in copies of the S,) the 
latter on the authority of lAmb, (TA,) said of a 
man, (B,) ^ Jle walked, or went quickly, or 
swijtly : (S, ?:) or he went with slow steps 

inclining at one time to one side and at 
another tune to anothe?’ side: or he irent with 
wide steps, (?, TA,) and quickly. (TA.) And 
jjiijJI jjju t [ITe mens quickly : &:c ]. (TA.) 

Jli3, applied to a torrent, (§, 0 , L,?,) That 
fils the valhy : (S, O :) or t/ifl£ fils the two 
sides of the valley: (L :) or srui/if. (K.)..— See 
also [p3. 

- • 

e .■ S. 

i3l33 : see 1^3, in three places. 

* 4 ^ 3 . 

i 5 y 3 : see J93, in two places. • 

\_Pouring foHh, or out, copiously, or 
abundantly : gr] extensive, and copious, or abun- 
dant, rain: applied also [in the former sense] to 
the mouili of a leathern water-hag ; and to a 
river, or nvnlet; and so t JsjLi. (TA.) 

[act^part. n. of ^3 ; Pouring forth or 
out, &c]. Jjl3 [May it be pouring forth 
good] is said in prognostication on the occasion of 
tlie pouring for& of the contents of such a thing 
as a mug. (Lth, TA.) _ JilS fu means Jy 
[i. e. Water poured forth or out, &:o.] j (I?oot, 
S, Msb,?}) because 1^3 is trans. [only] aocord. 


to the generality (K, TA) of the leading lexico- 
logists} (TA}) hke meaning 

« ^ ' fl J □ - 

(IKoot, S, Msbj) anl uJjle meaning and 

meaning (T?0Dt, Msb,) after a 

manner obtaining among the people of El-HijAz, 
who change the into Jj;U when it is used 

as an epithet: (Fr, Msb,TA:) or it means |js3 ji 
\liaving a pouring forth or out, &;c ] ; (Mgh, 
Msb, TA ,) accord, to Kh and 8b (TA) and 
Zj ; (Msb, TA }) and in like manner they say 
that means : or, accord, to 

Lth, [1 B ] in the ’Eyii, it means water pouring 
forth, or dm#, at once (TA:) it occurs in the 
Kur Ixxxvi. 6 } where Js I3 is said by Kb and 
Sb to signify [1. e pouring forth or out] 

(Az, TA :) and it [there] means the spenna geni- 
tale. (JK.) 

9 , 0 , 3 , 

1^3 : see ^3. 

j,oe 2, 

i^3l, and its fem. iUi3 : see iy3.— .The for- 
mer IS also a])phed to a pace, or rate of going, as 

meaning Quick, or swift: (S, ?.) or, accord, 
to AO, it means [the utmost of the 

pace called 4^1x11], (S, TA. [In my copies of 
iho S, ciToneoiialy, JlUasJI : in the TA without 
any vowel signs, app. because needless to any 
but the tyre in Arabia ])= Also, 1 e. the former, 
A man bowed, or lent, (lAar, ?,) in Ms back, 
(lAar,) by age or grief (lAar, ?.) _ And 
i. q. ^3*1 [here meaning Oblique]'. (Aboo- 
Miilik,?:) applied to a J*;^ [or new moon]: 
(Aboo-MiUk ) Aboo-Mdlik says that tha 
thus termed is better, or more auspicious, than 
that teiTued which means “having its two 

extremities elevated, and its hack decumbent 
and AZ says tlio like : (TA ) [or] 1^3! applied 
to a J'^U signifies erect (^Lwa [winch must here 
mean nearly, not exactly, erect,] and white, not 
turning sideways upon one of its two extremities : 
(? ') [and this also is esteemed more auspicious 
ihaii that termed q. v. :] so in the “Na- 

wddir.” (TA.) _ Also, applied to a camel, (S, 
?,) and to a mouth, (JK, TA,) Having the 
teeth standing out, or forwards: (JK, S,?:) or, 
applied to a camel, having the elbows far apart 
from the ddes. (?. [See also ijisjl.]) 

g oj g a, 

j;9jL.e : see JW3, 

Jij 

Jij : sec the following paragraph. =s Also 
i q. and oij [both app. here meaning 

Tar, or liquid pitch] : (? :) or such as is thick : 
mentioned in this art. by IF, and also ns written 
with 3. (TA.) 

T, S, M,?j &a,) accord, to tliose who 
maJte the alif to be a sign of the fern, gender } 
and (^^3, accord, to those who make that letter to 
be one of quasi-coordination; used alike as a sing, 
and a pi,; (S}) and Jsy, (Ibn- Abbdd, ? }) 
[the first of these appellations applied in the present 
day to The rose-bay, or laurelrbay ; oleander, 


nerium oleander, rhodoclendrou, or rhododaphne : 
and also to the common lam el:] a certain tree, 
(T,M,) or plant, (S, ?,) bitter, (T,S,M,K,) 
vei'y bitter, (TA,) and poisonous, (T,) green, and 
beautiful in appearance, the blossom of which is 
beautifully tinged, (M,) called in Persian 
(?0 there is a mver-kind, and a land-hind: 
the leaves are hke those of the [or garden- 

purslane], but more slender; and ike branches, 
or twigs, are long, spreading over the ground; 
at the leaves are thoims ; and it grows in waste 
places ■ the river-hind groris upon the banks 
of rivers, its thorns are unconspicuous, or un- 
apparent , its leaves are like those of the 
[or jn??aj Aegyptia] and of the almond, broad, 
and the upper 2 )ort of its stem is thichei' than the 
lower part thereof: (TA :) it is very deadly: 
i£j blossom is like the red rose, (?,) very rough 
(I [but this I think is a mistranscription 

I for ljuta very beautiful], and upon it is a 

hind of tuft like hair : (TA :) its fruit is like 
the [q-v.]; (?,) having an a^ierient, 

or a deobstruent, proqjerty ; and stuffed with a. 
substance like wool (TA :) it is good for the 
mange, or scab, and the itch (^i^), used in the 
manner of a Imiment, (?,) and especially the 
expressed juice of its haves; (TA }) and for 
pam of the hnee and the bach, (?,) of long 
duration, (TA,) applied in the manner of a 
poultice, or plaster ; and for expelling feas and 
the \inscct called] by the spnnkling of a 

decoction thereof; and the rubbing oue?* with 
the heart th&i'eof twelve times, after cleansing, 
is good for removing the \malignaiit leprosy 
termed] C?5) leaves put upon 

hard tumours are vei'y beneficial: Bit£ it is u 
po'ison : \yet] sometimes it is mixed with wine 
and rue, and given to be drunk, and saves from 
the poisons of venomous reptiles: the Ka-ees 
[Ibn-Scena, or Avicenna,] says that it is perilous 
by itself, and its blossom, to mem, and to horses 
and the like, and to dogs, but u beneficial when 
made into a decoction with rue, and drunk, ■ 
(TA:) lAar says that the \trees termed] J and 
and j.,*®. [app. a mistranscription for a 
species of lote-tree,] are all called (T.) 

AH n Bays that the juj made from tlie is 
excellent for producing fire: and hence the prov., 
^ [Endea- 

vour thou to produce fire with wood of the 
upon wood of the : then tighten afterwards 
or loosen ] : (M :) said whan one m cites a bad 
man against anotlier bad man : (M, Meyd :) or, 
accord, to lAar, said in relation to a man whom 
one needs not to press, or importune. (Meyd.) 

1 , ^33', (S, M, Msb, ?,) Bor. (M,M§b, 
?,) inf.n. oi 3 , (M, M?b, TA,) He buried 
it; intert'ed it; 1. e. hid it, concealed it, or covered 
it, (M, Msb, ?, TA,) in the earth, or dust, (TA,). 
or beneath layers, or .itrata, of earth, or dust; 
(M^b}) namely, a thing} (S, Msb}) primarily 
having for its object a dead body: (M:) and 
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t ousj signifies ths same ; [but app in an inten- 
siYB BsnsB or applying to a number of objects;] 
(M, TT ;) or t cusil, of tbe measure djiA::9t. (K. 
[So too, accord, to tlie TA, in tbe M ; but in the 
text of the M as given in the TT, One 

says to a man -who is obscure, unnoted, or of no 
reputation, t \Thou hast 

huried thyself in thy hfeUme\. (TA.) Hence, 
(M,) flj-j XHb hid, or concealed^ Ins sect'et. 
(M, TA.) And ii*j 1 1 “i' ^on- 

cealed, the informatxon, or neivs. See. (Msb.)__ 
[Hence also, i>sj He filed up, stopped 

up, or choJied up, with earth nr dust, the toell ] 
Anddl^l^Jl^^kC I stopped up the sources of 

the maters j syn. and (Sb, TAiii 

in art, j^.)^C-v;a^, aor. -, inf. n. ^j,Baid of a 
bhe-camel. She went her oivn may, or a.t random, 
or heeddessly, (M, K,) without need • (M :) nr it 
signifies, (M,) or signifies also, (K,) she was, nr 
became, (M, K,) usually, [K,) in the midst of the 
other camels when they came to water. (M, :) 

and (En-Nadr, T, TA,) of the measure 

liJLsiisI, (TA,) sail of a she-camel, she was, or be- 
came, such as is termed ^ (En-Nadr, T, 

TA;) i. e. she ahsmted, or hid, herself from the 
other camels ; or went hrn' own way, at random, 
or heedlessly, alone, (Eu-Nadr, T.) 

3: sea 1, first sentence. 

3. ^3.0^1 2usljk.«: sea Q. 

5: see?. 

B. iJlj I signifies ^^1 [i. e. The 

cooperating in the burying of the _dead]. (TA.) 
ijyaljkS^ [27ifi yieojoZe can hardly, or 

cannot nearly, bury one anothej'] is said in tbe 
case of a quick and spreading death. (TA voce 
[Hence,] iThey practised con- 
cealment, one with another' , syn (S, K, 

TA.) It is said m a had., I jJ U 3J 

I iffya revealed, one to anothei' his faults, or liis 
secrets, ye would not practise concealment, one 
with another, in any case] ; meaning, if the fault, 
as in my copies of the S and m tbe TA in 
the present art.,) or secret or secrets, (w^®? as in 
one of my copies of the 1^ in art. iJLi^,) of each 
one of you were open, or revealed, to each other 
of you : (S, TA :) or, accord, to lAtb, {if ye 
j-evoaled, one to another his secrets, ye would not 
bury one another; for he says that] the meaning 
is, if each one of you kneiv what is concealed in 
the mind of each other of you, the conducting of 
his funeral, and his bui'ial, would be deemed 
onerous. (TA in art 

7. I It was, or became, buried, or intet'red; 
i. e., hidden, concealed, or covered, (§,* M, Msb, 
K, TA,) m the earth, or dust, (TA,) or beneath 
layers, or strata of earth, or duaif; (Msb:) and 
t of the measure J^\, signifies the same ; 
(S j) or (M, £ ) ^_ Also, said of a 

portion of a well, (S,) or of a well [absolutely], 
and of a watering-trough or tank, and of a water- 
ing-place, or spring to which camels come to 
water^ (M, K, TA,) [and] so (T,) [It was, 


or became, filed up, stopped up, or choked up, \ 
with earth or dust; (see 1, of which each of these 
verbs is a quasi-pass ;) or] it had the dust swept 
into it by the wind [.<fD that it became filed uj), 
stopped up, or chohed up\. (T, TA.) 

8. of the measure jilsl : see 7, in two 

places. _ Also, said of a slave, He ran away 
[given wiLliout any addition as one of the explana- 
tions ill the S] before ai-mving at the city [or 
place] in which he was to be sold (T, M, K :) 
this IS not a running away (Jljp for which he is 
to be returned [to the seller] - so says Yezeed Ibn- 
Hdi'Don hut he adds that if he arrive there and 
run away, he is to be returned for it, tliough he 
do not absent himself fi“oni that city [or place]: 
(T :) or /10 absented himself, (T,) or stole away, 
(S, M, Mgh,)_/j'Ojn. his owners [or ownci'] for a 
day or two days, (T, S, M, Mgh,) as AZ says, 
(T, S,) or, (T, M,) as AO says, (T, S,) without 
absenting hunselffrom the city [or place in which 
he was sold] ; (T, S, M, Mgh ;) as though he 
buried himself in the houses of that city [or place] 
in feoi' of punishment for an olfence that be had 
committed : (Mgh :) thus, agreeably with the ex- 
planations of AZ and AO, the verb is used by the 
Arabs: (A’Oheyi, T-) and tlie epithet 
applied to a slave, means one who does as is de- 
scribed above, (K;) or who is wont to do so (T, 
S, M, Mgh:) or the verb signifies he fled from 
his owner, or from hard, or severe, work, but did 
not go forth from the town, or the like; and the 
doing BO is not a fault [for which he ma}'' be 
returned to the seller], for it is not termed 
(M§b.) ^ See also 1, last sentence. = .-see 
1, first sentence. 

(>30 [originally an inf. n.] : see ^^3) m four 
places. Also, applied to a man, t Obscure, un- 
noted, or of no reputation; (K, TA;) [and] so 

tly,'. (AZ,T.) 

: see in four places. 

: sec in two places. 

5 -- 

IJ-S3 A kind of striped cloths or garments. 

(S,t) 

i * t , 

: see ® places. 

ijyj applied to a slave: see 8. _ Applied to 
a she-camel. That is in the midst of the other 
camels: (S -) or that is usually in the midst of the 
other camels when they come to water. (M, K ) 
— Sea also 1, last sentence. ^ Also, (M, K, TA, 
[in the CK, erroneously, q^j^,]) applied to a 
camel and to a human being, That goes his own 
way, at random, or heedlessly, without need; and 
so (M, K.) — See also (jij. In like 

manner one says OV-* t Obscure gi'ounds 

of pretermon to respect or honour. (AZ, T.) 

i. q. t (S, M, Msb, K,) Buried, 

or interi'ed; i. e. hidden, concealed, or covered, 
(M, Msb, TA,) in the earth, or dust, (TA,) 
or beneath layers, or strata, of earth, or dust ; 
(Mab;) as also t (M, ]K) and (TA:) 

pi, [of the first] iLSi (M, K) and of the same also 


ijji ; (TA;) and [of the second] (^j ?)) 

which is also pi. of the third : (TA :) i;>*43 is also _ 
applied to a woman, and so is ; (Lh, M, 
K,) and the pi. is ,^3, (Lh, M,) or ilAp, (K,) 
and 0-5133 : (Lh, M, K :) and the pi. j^3 is also 
used as a sing., applied to land (uejl)- (TA. 
[But in the M it is said tliat t ig thus applied 
as an epithet to land (u-^jl), and tliaL its pi. is 
^3.])—. See also &;^3._Also, applied to a 
well (el^j). Partly filed up with earth or dust 
(ly-^ jjjjul); as also t (jb3; pi ,333: (S:) or 
i. q. t iJ (M, K,) i. B. [filed up with earth 
or dust, or] having the dust swept into it by the 
wind [jo that it is filed up, sfojiped up, or chohed 
W'\i (T, TA;) as also t (M, K) and 

^ : (K ) and so t (M, TA,) or t 

(I^,) thus applied, (K, TA,) and applied likewise 
to a watciing-placa, or spring to which camels 
have come to water, (M, K, TA,) and to a 
watering- trough or tank; (M, K;) as also 
(TA.)«».Also Flesh-meat buried in rice: but 
this IS a vulgar application. (TA.)^ij^3 SI3 
(T, S, M, K) and t [lAar, M, TAJ whicli 
IS anomalous, app. a pesaesaive epithet, like 
as applied to a man, (M,) in the K, erro- 
neously, ,j33, (TA,) t A latent disease, which 
the constitution has overpowered [jo aj to prevent 
its becoming appai'ent] ; it is said in a trad, that 
the sun causes it lo appear. (lAlh, TA:) or a 
disease that is unknown (T, S) until evil and 
mischief appear from it ; (T ■) or a disease that 
appears after being latent, and from which evil 

0 ^ ^ 2 I* 

and mischief [in the C!^, erroneously, 

j^j]) then appear and spread. (M, K.) [it is said 
that] it IS seldom, or never, cured. (M.)m_ 

^>^53 JLj, and (TA,) or 1 1^33 

and SjjNsJI '•'|J33, (T,) -^Aman without man- 
liness, or manly virtue : so says As (T, TA.) 


i-*s3 A thing buried: (Th, !^ .) and hence, 
(TA,) a treasure, or a buried treasure . pi. ,^133 : 
(M, K, TA .) and t also signifies huried 
treasure. (TA in art. 


ijl33 [irregularly] sing, of ^133 signifying The 
[or pieces of wood, by which may be meant 
planks, or spars, or ribs, ^c.,] of a ship, [AA, 
TA.) 


i>il3, in the K, erroneously, plili, (TA,) 
inward,'yiv intrinsic, state or circumstances 
of a case or an affair. (K, TA.) 

coru, or an animal of the ox-kind, whose 
[1. B teeth, or molar teeth,] are ground, or 
worn, by reason of extreme age. (S, 5,) 



[by rule j^ijLo, but commonly pro- 
nounced Ci^jJa,] A place of burial, [a ;] 
pi. (TA.) 


see i>- 33 :^and 0333. = Also Art 
old, worn-out, skin for water or milk. (S, ?.) 

g ,1 6 ^ 0 ^ 

. sae 


aA jkio, applied to a well (S^j) : see 
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ovitjToas, 

or hecame, such as is fei'med in any of the 
senses of this epithet, (M.) [See also 4]:= 
(S, K, TA, [in the CK, erroneously, 
C-eSj,]) anr, oyjl, inf n j (S, TAj) and 
t <ujb and t ; (A’Obeyd, S, E[j) I des- 
patched the mounded vian; i. e hastened and 
completed his slaughter; or made his slaughter 
sure, or certain: (A’Obeyd, S, K :) and so 
and (TA) [and dJiblj See. : see 3 in 

art. lJj]. Accord to Ibn-Abi-l-Hadsed, 

[or rather Isj,] BomBtimeB pronounced -with t, 
[bj,] Signifies He slem, in the dial, of Kindneh. 
(TA.) 

3 : Bee 1. 


4: see 1. ^alt is related in a trad that a 
captive -was brought to tlie Prophet, (S, TA,) 
shivering by reason of cold, (TA,) and he said to 
some peisons, ajs^b dj meaning \Tahe ye 

him amay and^ clothe him so as to protect him 
from the cold; (S, TA;) for because the 

pronunciation ofp-vvaa not of the* dial. ofKureysh, 
but they thought that he meant slaughter; (TA;) 
and they took him away and slew him : therefore 
he paid the fine for his blood. (S, TA.) As is 
said in the is a dial. Tar, of Objl. 

(TA.)=! said of a gazelle, His horns mere, 
or became, so long as almost to reach his hinder 
part. (T, [See also |^j.] 

_ i3 J J ^ fl 

6. i. q iljljJI [app in relation to a 

earners pace, or manner of going, as meaning The 
continuing unmtei'Tuptedly]'. (^O and Jjljdl 
[denoting alternation of any kind]: (S,?!:) 
[accord, to the TA, this means, here, what next 
follows; and the same seems to be indicated in 
the § :] and a camel's going along mith an in- 
clining from side to side (UL^ ^ J.., T 

meaning 1^ jCi 
LsIb}^ [The camel went along mith an inclining 
from side to side\. (S) [See also the second of 
the verses cited in the first paragi-aph of art kJj : 
from the explanation of which by ISd, it appears 
that is peihaps originally o I Jo.J 

a dial var. of olijll. (Lth, T in 

art. bi.) 

lU. a dial. var. of (Lth, T 

in art bj, and ^ in the present art.) 

uif.n. of J,l [q.T.]. (M.) A limding, 
or curoiKi,. •(!,§.) You say, of a man, iSi 
In him is a lending, or cwvmg : ani this is said 
ofEd-Dejja (T.) [See also (ii.]_AlBo, in 
a mountain-goat. The having very long horns, em- 
tending tomards his ears. (S.) 

need [for the sake of rhyme] by Ru-beh 
for L-iflli : see in art, lJj. 


applied to a man, (T, S, M, Hump 
hacked : (T, S :) or mho malks mith an inclinim 
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on one side: or, as some say, i. q L»l [q. v]: 
or having contracted shoulders: (M:) or bend- 
ing, or curving. (E.) [Seo also bl!.] Its fern., 
in all its senses, is (M.) __ Applied to a 

camel, Long in the neck, and protubei ani, in the 
bach, whose head nearly touches his hump : (M :) 
and the fern., applied to a she-camel, (K,) or to 
an excellent she-camel, (Lth, T,S,) long in the 
neck; (Lth, T, S, ]^ ;) that, m?ien she goes along, 
almost puts hei' head upon the bach of her hump, 

and is long in the bach. (Lth, T.) Applied to 

a ram, TF7toye horn extends toroards his ear: 
(T :) or, applied to a mountain-goat, (S, M,) and 
to a domestic goat, (M,) whose horns are very 
long, extending towards his ears; (S,) ov whose 
horns are so long that they turn down backwards 
upon his ears: (M:) and [in like manner] the 
fern. IS applied to a she-goat; (S;) meaning, 
accord, to AZ, whose horns turn down to the 
ea^remiiy of each of her Oljl^ [dual of Stic, 
q. V.] (T.) — Applied to a bird. Long in the 

mmg ■ (§ :) or long in the wings and tail : (M :) 
or Zo7i<7 in the wiiigs, having the ends of the 
primary featheis even with the end of the tail. 
(’Eyn.) And the fern., applied to an eagle 
(w^jIX.C'), Crooh-hilled : (E:) or so applied 

because that bird is crook-billed. (S.) And 

the fern., applied to an ear [of a beast], AyijOT-oac/i- 
ing the other ear so that the extremities of 
the two almost touch each other, bending down 
tomards the forehead, not standing erect, but 
strong: os soma say, applied to the ear of a 
horse only: or, as Th says, only nieaiiing in- 
chmng. (M.) Also, the fern , accord, to 

A'Oboyd, Having wide bones. (M.) 

A great tree • (S :) or a great, shady tree; 
and It may he, inclining: (T:) or a shady tree, 
having many branches: (IAtli,TA:) or, as some 
say, an inclining tree : (TA :) occurring in a 
trad., describing a certain tree that was wor- 
shipped. (T, S.) 

.»'«■» 0, . » 

obj^fl see objk,«, in art. b^. 


1. aor. inf. n. Ilj , (S, Msb, E,) It 
(a thing, S) was, or became, which means 

the conir of as also t : (S,E:) 

[i. B it was, or became, thin as meaning slender, 
or small in diameter or circumference as com- 
pared mith length : also small in all dimensions ; 
small in sise ; minute, or fine, cither as a whole, 
or in its component particles: and sometimes, as 
said of a garment or the like, thin, or fine, as 
opposed to thick or coarse, like Jj:] conU'. of 
Jaii : (Msb :) t ig said of the [or 

moon a little after or before the change], and of 

other things. (TA.) [See also llj.] And 

[hence], aor. and inf. n. as above, iHe, or it, 
mas, or became, little in estimation, paltry, incon- 
siderable, mean, vile, gr contemptible. (TA.) One 
says to him who refuses to confer a benefit, Ji 
\{Thy nature, or natural disposition, 
hath rendered thee mean, Sco. j the verb being 
made trans. by y, agreeably with a common 


usage mentioned in p. 141]. (TA.) __ Also, 
[aor. and] inf. n. as above, said of a thing, an 
affair, or a case, [and of speech, or language,] -fit 
was, or became, subtile, nice, abstruse, recondite, 
or obscure. (Msb.) And you say, ^ 

t \_He mas, or became, subtile, nice-, abstruse, 5cc., 
in his speech, or language']. (TA.)=d5>, (S, 

M,Msb,E,) aor. S inf. n. Jj, (M, Msb,) He 
broke it, (M, E, TA,) or crushed it, (M,) in 
any mariner : (M, TA .) or he bruised, brayed, 
or pounded, it; i. e, he beat it mith a thing so 
that he broke it, or crushed it' (M,E-*) namely, 
a thing, (S, M,TA,) such os medicine, &c. (TA.) 

[And hence. He beat it, namely, a garment 
□r the like ; in washing and whitening it And 
wjUI He hnocJied at ike door for admission.] 
— And [hence also, (in the CE, erroneously, 
“ or,”) as appears from what follows,] ^He made 
it apparent; showed, exhibited, manifested, or 
revealed, it : (K :) so says IAai‘, citing the 
following verse of Zuheyr ; 

■* Ujju ijCi^ lL* Uj&JIju * 


(TA :) 1 , B. Ye two repaired the condition of the 
tribes of ’Absand Dhuby&n by paacc, 

Ua^oI,) ‘ q/ite?' they had shared, one with 
another, in destruction, and had brayed [among 
ihem.sehes] the perfume of Menshim as a sign 
of their having leagued together against their 
enemy; i. e., after slaughter had come upon the 
last of tlieir men, as upon the last of those who 
perfumed lliemsclvcB with tliB perfume of Men- 
shim for [it ns said tliat] is the name of 
a woman who sold perfume in Mekkeh, and 
a party bought of her some perfume, and leagued 
together to fight their enemy, making the dip- 
ping of tlieir hands in tlint perfume to be a sign 
of their league ; and they fought until they were 



accord, to this explanation, which is one of many, 
ia made perfectly deck for the sake of the 
ihymo:] or the meaning is, Rafter they had 
manifested enmities and faults, (TA.) One says 
also, in eases of enmity, meaning 

1 1 will assuredly manifest thy circumstances. 
(TA.)=i Ji, mf. n. and Ji, He mas seized 
mith the malady termed [i. 0. hectic fever\ 
(MA.) 

3. (K,) inf. n. J-ajJ, (S,) He bruised, 

brayed, or pounded, finely ; he comminuted, or 
syn. (1?,E.) Tliis is tlie 

primary signification. (TA) — And hence, 
■f [He made a minute examination, And He 
spoke, or expressed himself, and] he proved a 
question, or a problem, in a subtile, nice, abstruse, 
recondite, or obscure, manner. (El-Mundwee, 
TA.) —.See also 4. 


3. s.jL,aj| aaUa inf- D. j: [He 

mas minute, observant of small things, nice, or 
scrupulous, with his companion in the reckon- 
ing ; and so ^C=^\ ^ .ill^;] (JK,K,TA;) 
he reckoned with his companion ?vith minuteness: 

113 
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(TK:) it Bignifiss an ttctbotweentwo. (TA.) [And 
^* 5)1 L-s dLsl^ \ Hq mas minute, kc., with him 

' at jfl - j 

in the affair, or case ] signifies 

^3-fi ' ' oj^^ 

» ijtjLUl ; (S ;) which is an instance of jUlaj 
from aJjJl * [Sgh, K ) you say, T ISljj^ moan- 
ing \They mere minute. See., each mith the 
other. [TK.) You say also, jlj 

i!uU*jj [JZe examined minuielif into his dealings 
and his expenses], (TA in art — And 

[hence] metonymically, signifies tThe 

being mggardhj, stingy, or avaricious. (Az, TA 
in art. Jjj.] 

4. AS^l He made, or rendered, it (a thing, 
S, M) [i. B. thin, or slender, &c.] ; (S, M, 
;) us also rtiS j . [S, M.) _ And He gam 
him a small thing: (S, TA;) or he gave him 
little : (S in art, J.^ ;) or ^he gave him a sheep, 
or goat; (M;) or sheep, or goats. (K, TA ) 
You say, Slj |^.)t 4^1 (S, M) I came 

to hm, and he gave me not a small thing, nor 
gave he me a. great thing : (S in the present art. •) 
or he gave me not little, nor gave he me much: 
(S in aii. :) or he gave me not a sheep, or 
goat, nor gave he me a camel. (M.)__And 
aairl of ths eye, It shedforo tears; opposed 

to C.Jch | ; as in tlie saying of El-Fak’asBB cited 
a ^ £ 

in art. J.®.. (S*^ and TA voce Jo.1, q. v.) = 
And Jit fHe 2 J'ursued little, paltry, or mean, 
things. (TA.) 

6 : SBQ 3, in two places. 

7. JjJI It (a tiling, M, TA, sucli as medi- 
eine, &c., TA) mas, or Ziecame, broken, (M, K, 
TA,) or ciushed, (M,) in any manner . (M, 
TA •) or bimsed, brayed, or pounded; i. e. 
beaten nnth a thing so that it mas broken, or 
crushed: (M, 5-'*) ^uasi-pass. of < 43 ^. (S,M,K.) 

10 : see 1 , first sentence, in two places. Jjul-il 
means Her thinness increased in thinness. 
(Ham p 33 ) 

§ 2-' . . 1 tt 

Ji : see in nine places. Hence, 

JjJl [Hectic fever; so termed in the present 

" . 3 . 

day] ; that is, from Ji as signifying the contr. 

ofAjlife. (S.) =:Ji in meastiring, relating to 
the thing measured, is The being broken, crushed, 
or bmiised, in the measure, so as to become close, 
gp compact. (TA.) aa Also J Niggardliness, 
.itinginess, or avarice ; the condition of him in 
mhom is little, or no good. (M, TA.) 

aii Soft dust swept by the mind (S,K) from 
the ground: pi. : (S :) or dust swept, from 
the ground; as also t ijUj ; (TA:) or JJi 
signifies fine dust; and ilii is its sing, : 
(M ■) or, accord, to IB, the sing, of (JJi is 
t like as the sing, of is (TA.) 

^Also Seeds that are used in cooking, for 
seasoning food, (IDrd,M, 5j) bruised, or brayed, 
(M,) and mkat are mixed therewith; (IDrdj) 
such as are termed and the like : all such 
seeds of the cooking-pot are called sli by the 
people of Makkeh: (IDrd, Sgh:) and salt with 
such seeds mixed therenhth: (M,]^;) this is the 


application now commonly obtaining : (TA :) 
or alone: (M*) or salt bruued, or brayed: 
(Lth, K :) whence the saying, aSi iJ U He has 
not salt. (Lth, And [hence,] XBeaufy, 

or pi'ettiness : (M,K, TA.) whence the phrase 
a\jl\, (M,) or ^jJI aLli, (K,) or 
5ii y U, (TA,) I A woman mho is not beauti- 
ful, or pretty, (M, Kj”) mho has not beauty, 
or prettmess (TA)__.Also A certain orna- 
ment ((^^JU-) of the people of Mehkeh (K.) _ 
And The small, or young, (><^,) of camels. 
(TA.) 

43 i inf. n. of the inti'ans. verb Ji [q v.]. (S, 
Mab, K.) [As a ainiiilc subst.,] The state, or 
condition, or quality, of that mhich is termed 
Ji [and ; properly and tropically . i. e., it 
signifies slenderness, See ] ■ and smallnes.^, little- 
ness, or the like ; [jiroperly and tropically.;] 
contr. of (K.) — [Hence,] \ Littleness m 
estimation, pialtriness, inconsiderablmess, mean- 
ness, vileness, or coiiiemptibleness. (K, TA)__ 
[And \ Suhtileness, niceness., abstruseness, recon- 
diieness, or obscurencss ] 

aisi [pi. of T Jli, agreeably with analogy,] 
Pci sons who manifest, or leveal, the faults, or 
vices, of the Muslima. (lAnr, [5^.) 

Jlii What IS broken, or crushed; or bruised, 
brayed, or pounded; of a thing j as also 't' : 

(M :) broken particles of anything : ( JK, K :) 
and [particularly] fragments, or broken pieces, 
of branches j as also t J13 a. (5^) — See also 
Jji jLo [with which it is sometimes syn.] ; _and 
sec JoSa. 

J15a : see the next preceding paragraph. 

JyA certain medicine (JK, M,K) for the 
eye, (JK, K,) bruised, brayed, or piounded, (JK, 
M, K,) and then spiinlded (JK, M) thei'ein. 
(JK.) 

J(s5a contr. ofh^ (JK,-* S, M,» Msh, K) and 
(Mab 5 ) asalsotjlij andtJjj (S,5^j) 
the last co 7 rfr. of Ji^; (JK, S, M ■) [i. e. 
;S'?e 7 ider, or small in diameter or circumfei'ence 
as compared with length: also small in all dimen- 
sions; small in size; minute, or^ne, either as a 
mhole, or m its component particles: and some- 
times, as applied to a garment or the like, thin, 
or fine, as opposed to thick or coarse ; like : 
but properly,] JJa differe from ; tbe former 
signil^g tbe contr. of [as stated above], 

and tbe latter, the contr. of : therefore one 
B 3 .ys La and jJ-aJ La [“thin soup” and 
“ thick soup ”], but not JJa La j and one says 
uL*.) [a sword thin in the edge, or 
m the part next the point]; and |JJa [a 
slender spear], and JJa O-ai [a slender branch]; 
and JJa [fl slender rope] \ (IB, TA :) pi. 
[of mult. J15 a and of pauc.] isAl- (Msb.) One 
says, Ja t Ja dJ U [He has neither slender, 


or small, or fine, nor thick, or great, or coarse] ; 
i. e. J«Sa. (S in art. Ja.) And oiLf 

oIaj t dkSA [J took the slender. See , thereof, and 
the thick, flee , thereof ] ; like as one says, OJaI 
(S in the present art.) And it is 
said in a trad., dJLa-j tdJj aJL^ 

[ 0 God, forgive me all my sin, the small thereof 
and the great thereof]. (TA.) 't' J aja*j means 
Shi'ubs, hushes, or small trees : (M :) opposed to 

S a , 

Ja j.:^. (Lth in art. Ja, and Mgh in art. 

3 

JSj.) Accord, to AHn, t j _5 signifies Plants 
that are slender and soft to the canich, so that 
the meah of the camels, and the young, and such 
as has its teeth morn down to the sockets, and 
the .\'ich, eat them : or, as some say, their small 
leaves • (M ) or slender and long leaves of the 
.iJljl • and gram trodden out but not minnoned : 
pi. JIJaI- (JK-) And t J^ jjLa means Thin, 
or fine, [garments, or dresse'i, of the hind called] 
JIa; opposed to Ja JJLa : (Mgh.) or ^ Ja 

' 3 

signifies the contr. of Ja as applied to caypets, 
and to the garments called 3iLtAs\ [pi. of pCI^] 
and the like, and to the [cloth called] u-Ja, and 
to the mat and the like. (TA in art. J®-.) — 
[Hence,] J^a is also apidied to a thing, an 
alRiir, ova case, as meaning f Little in estima- 
tion, paltry, incon,nderahle, mean, vile, or con- 
temptible; in this case, contr. of JJa: (IB, 
TA :) and moans also \ niggardly, stmgy, or 
avaricious; (M, TA;) in whom is little, or no, 
good; (M,K, TA;) applied to a man : (M ;) 
pi. [of pauc.] a^Al and [of mult.] Ji^a and risAl- 
(TA)_Also, applied to a thing, an afiair, or 
a case, -[Subtile, nice, abstruse, recondite, or 
obscure: (M, K, TA :) [applied likewise to 
speech ; and so f Ja :] you say, jA^S^i^p^ and 
Jt^A J [He uttered subtile, nice, abstruse, re- 
condite, or obscure, speech]. (TA.) [The fern.] 
<U*3 a [used as a subst.] signifies t Small cattle; 
1 . e. sheep or goats; opposed to ^JUIa (JK, K, 
TA) which signifies camels: (JK, TA;) pi, 
JJlflA. (TA.) You say, iLU. dJ U 

X He has neither sheep, or goats, nor camels : 
(TA :) or neither a sheep, or ^oaf, nor a she- 
camel. (M.) And .£lii^A I How many 
are thy sheep, or goats'} (TA.) And ,^lj ^ 
J-5lSjJI XHeis the pastor of sheep, or goats. 
(TA ) And JLJI oL^I J: [He gave 

him ff the small cattU], (TA ) _« Also, [i. e. 
t SS^Aj] as a conventional term of the astro- 
nomer, f [A minute of a circle;] the sixtieth 
[in the 0, and in some copies, app. most, of the 
K, erroneously, “ tliirtieth,” as remarked by 
MF and SM and others,] part of a [or 
degree of a circle ; pi. JJISa, as above], ( 5 , 
TA,) — t[And f A minute of time; fourth 

part of a Saja (or degree] of time : pL as above. 
— t ai^A is also sing, of JJ15 a as syn. raith 
Jja. 0 , q. V,] sa JAa signifies also Flour, or 
meal, (S,M,MBb,;i^, flee,,) of wheat flee.; (Msb;) 
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[tlius used as a subst . ; as though] iu the sense 
□f (Msb, TA.) ^ [Hence, Fanna,] 

You say, J.^1 i^jJI [The farina 

pei'vaded the ears of n'heaf]. (L in art. 

And JJjJI [It lore farina'] is said of 

seed-produce [or corn]. (TA in art. [See 

4 in that ait ]) 

: see 33^ ; and 

Fulls, or cows, and asses, that tread, or 
thrash, wheat or grain. (JK, M, K.) 

iiJj : see in four places, in the latter 

part of the paragraph. 

(M, L, TA,) or 't' (O, K,j but 
tliB latter is disallowed by Sb, (M, L,) A seller 
o/ e four, oT meal. (M, □, L, K, TA.) 

: see SJj. 

0 a- 

One who Irenhs [or mishes] much, in 

any manner I or Wio hrw^ses, Irays, ot 2 '>ounds, 
& ^ 

much. (TA.) — See also 

B ; a - _ , ^ 

aSUj [in tliB CK, erroneously, islflj,] A thing 
with which one Ireahs or cj'us7is.'r, or hrnii,e.s, 

or ^joMMcZs, rice (Ibn-’Abbiid, M, K) and 
the like. (Tbn-’Abbdd, 1^.) 

aijJj an onomatopffiia, (§, M,) The of 

the hoofs of horses or similar leasts, (JK, S, M, 
K, TA,) quick reiteration; like liklu. 
(S, TA.) And The cries, shouts, noises, or 
clamour, or the confimon of cries &c , q/" men. 
(JK, Ibn-’Abbid, 1^.) 

Small gilbous tracts of sand heaped 
up. (El-Mufdddal, I.C.) 

ijlj : see dus^. 

i-g 

Jjl [More, and ttidsi!, i. e. sle 7 \der, &c. 
See an ex. in a prov. cited voce 

I" 

i3jb« [A place of breaking or crushing, or of 
bruising, haying, or pounding]. [Hence,] JjJ. 

The place of falling of the hoofs of horses 
or the like [upon the ground], (Ham p. G79.) 

iJtXo : see what next follows, in two places. 

S' .03' j,Sjj 

and T 23 and t j (g^ M, Mgli, Msb, 
!5») the last extr. (Msb, K) with respect to rule, 
(Msb,) one of the instances of an instrumental 
noun of the measure jili, (S, TA,) like 
(Az, TA,) said by Sb to be of this form because 
it is a subst like (M,) A thing with 

which one breaks (S,* M, Mgh,*^ K) or crushes 
in any manner, (M,) or with which one hruise.i, 
brays, or pounds, I b. beats so as to break or 
orush, (S,^M,Mgh,*I^,) a thing, (M,) in a 
general sense; (Mgh:) [signifying also] the 
thing with which [or cloth of any kind] ^c. 
are beaten: (Msb :) [also, the first, the wooden 
implement called iy means of which, and 

a bow, cotton is separated and loosened: and the 
second, the implement with which com is thrashed; 
as mentioned by Golius on the authority of El- 
Meydinee:] hut the particular terms for file 
thing used by the jLal [or whitener of cloth, 


for beating it, in washing,] are |^Jl& and 

j * ■" " 3 j j 

and . (Mgh :) Az says that ▼ J J..0, with 

damm to the^ [and j], signifies a stone with 
which perfume m bruised: [and in like manner 
It IS said in the S, in one place, to mean the 
of the seller of pei fumes ■] hut when it is made 

an epithet, it is restored to the measure J.m.o [so 
3 ' 3 " 

that you say i 3 jl.o]- (TA:) the pi. is i^lj^ : and 

the dim. is t (S, K.) [Hence,] Jjlo 

A solid hoof that brealts, crushes, or bruises, 
things (M, TA ) — Also, Jju>, -|- Strong ; (M, 
TA;) applied to a man. (TA.) 

ca ^ 

33^ : see the next preceding paragraph. 


0 '3 ' i 

meaning A kind of food, [a ball of 
muired meat il’-c., so called m the present day,] is 
post- classical. (Sgh, K.) 


[Froken,ov ci'us1ied,i}i any manner; 
or bruised, brayed, or pounded ; i. e. 6eafe7i with 
a thing .lo as to be broken, or emshed, thereby ; 
and BO t JlSj, as in a verse cited voce^fli^ : and 
beaten, as a gamient or the like in. the process 
of washing and whitening i<.] pass, part, n, 
□f ii5j. (Msb.) ^ Also Seised with the malady 
termed [i. e. hectic fexei']. (MA.) 
i " ' 

Jlj.< [a pi, of which the sing is not mentioned 
and^app. is not used]. You say, ijliXo 

[and ^ \They pursue, or ?7i- 

vestigaie, or they seek successively, time after 
time, or repeatedly, or in a leuuvely manner, 
gradually, step by step, or one thing after 
anoth&r, to obtain a knowledge of,] the subtilties, 
niceties, abstrusities, or obsci/rities, of things, 
affairs, or cases. (TA) [And \They pursue, 
See , the minutm of things, affairs, or cases : or 
small, or little, things &c. ; for in the phrase 
(in the S in art. 

signifies, accord, to the Pl^, small, or little, things 
See.] And you say, JIjlo JLit[H-c 

purmed small weans of gain]. (TA in art ^i.) 
And uJUrfl [lit. tHe pur- 

sued small, or little, things, and the meanest, or 
most ignoble, thereof] ; meaning he became mean, 
or ignoble. (M in art. i^.) 


So'j 3' 

Jj jLo : SOB near the end of the paragraph. 


The shnder, or thin, part of anything. 
(M, TA.) And [hence,] The fore part of the 
jkPU [or fore arm], wenjif the wrist. (M, K.) 
[And The lower part of the JU, or shank, next 
the ankle.] 


jjjSj and t ojlpi A kind of short drawers, 
without legs, covering only that 2 )ortion of the 
wearer which decency requb'es to be concealed; 
(TA ;) ?. q. : (S, ]K1 :) also the latter, trow- 
sers of the ordinary kind; syn. J.Jjj/wj and So 
and t 

0 Jflj 9^ JOJ 

and oj^jSf : bbb aboye j wid the latter, in 
what follows. 


fi ^0 ' 

Sjlpj: seejjj5>.__ Also, A sAoir^ man: (]^:) 
as though likened to the short drawera above 
mentioned: (TA :) pi as abovc.^ (K.)^Also 
A calamity; a misfortuiie : pi. as above. (S, 
K.)-™And An aJominable he: (TA:) foul 
language calumny; slander: forgei'y of 

tales. (TA.) You sayjjjLSjJl jjfjlL tSiwc^i a 
one forges lies, (S,) or abominable lies, (TA,) 
andybuZ language. (S,TA.)__Also Contrariety; 
opposition; and so : and contention, or 

altercation, (K, TA,) that wearies o?ib : (TA .) 
pi. as above. (K.) — And An evil, or a bad, 
habit: pi. as above. (K.) It is related in a 
trad, of ’Omar, that he said to his freedman 
Aalam, who was a Bejdwee slave, oj|j3a ilLJJui.1 
»3Ujhl The evil habit of thy family, or people, 
which was deviation from the truth, and acting 
falsely, hath come upon thee. (TA.)_A1bo A 
calumniator; a slanderer: (S, K;) as IhDUgh 
meaning pjSj ji, i. e., (TA:) pi. os 

above. (K.) 

, ^§^7 K,) aor. (Msh, K,) inf. n. 

^j>, (Msb,) He (a man, S) clave to the dust, or 
earth, (S, Msb, K,) by reason of abasement, or 
abjectness ; (S, M|b ;) or, as some say, by reason 
of poverty : or he clave to the dust, or earth, and 
became poor; as also t : or he clave to the 
dust, or eai'th, or same other flung, by reason of 
anything whatever : (TA •) and he became lowly, 
humble, or submissive, and clave to the dust, or 
earth, (S, T^.) It is said in a tiad. [cited voce 
Jj^], Cyaom 1^1 When ye [women] aj'fi 

hung^'y, ye become lowly, humble, or .mbmissive, 
and cleave to the dust, or eai'ih ; (S, TAj) or 
bear poverty ill (TA in art, Jc».j»..) _ He was, 
or became, grieved, unhappy, or disquieted ia 
mind, as also inf. n. and and 

lowly, humble, submissive, or abased. (TA.)— , 
He 7i;f7S, or became, lowly, humble, or .'iuhnissive. 
Til seeking, or requesting, an object of want, and 
desired it vehemently. (TA.) _» 7Zc 7L'n5, or be- 
came, content with mean siisteiiance. (li^ ; hut 
only the inf. n., namely of the verb in this 
sense, is there mentioned.) — [And, as shown 
above,] He bo?'B poverty ill. (S, K; hut only the 
inf. n., as above, is mentioned in them.) [Thus 
the verb bears two oontr. meanings.] El-Kiimeyt 
says, 

* ^ ^ -^3 ** 

'* ijUj ^ 

i. e. They did not bear poverty ill [on the occasion 
of what befell them by reason of a changing of 
fortune], nor did they bear richness ill: or, as 
Some say, they didnot cleave to the ground in con- 
sequence of poverty and hunger, &c,, nor did they 
become lazy, ^or indolent, and remiss, in seeking 
subsistence, (TA.) — He (a young cornel) turned 
away with disgust from the milk; was averse 
from it; loathed, or nauseated, it ; syn. 

Tnf. n, p3^, [mentioned 
113* 
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above,] also sirfnifiea He pui sued small means of 
^nhi ; as also (TA) 

4 . see 1; first and last sentences.^, 

ij and djl, He acted exorbitantly towards 
him in reviling', ficc., [as though he debased him- 
'telf to him,'] not shunning, or preserving himself 
from, foul speech. (AZ.) <1*5^1, inf. n. 

He caused him to cleave to the dust, or earth; 
meaning he abased him, or rendered him a?j;ect. 
(KL ; but only the inf n. is there mentioned.) 
And jIaII dRfljl Poverty caused him to cleave to 
the dust, or earth. (Har p. 33 .) [See the net. 
part, n., below.] 

Q. Q 1 . He (a man) was, or became, 

poor, or needy : the ^ being augmentative. 
CTA.) 

[part. n. of ^ j ; Cleaving to the dust, or 
ground. See. ■] grieved, unhappy, or disquieted in 
mind; as also t j and lowly, humble, sub- 
missive, or abased: (TA;) and t [is syn. 
with as signifying] cleaving to the dust, or 
earth, and ill a state of poverty : (TA:) [the pi. 
of ia j as is pi. of and 

of^.] You say, C-!jjj 

[I saw the people, or company of men, struck by 
a thundei'holt, or stj'uck by the enemy ns with a 
thunderbolt,] cleaving to the ground. (TA.) 


^^jJI ^333 A camel that throws forthhis fore 
legs, and sci'apes the dust, or earth, (K, TA,) 
when he goes the pace, or at the rate, or in the 
manner, termed (TA.) 

: S€0 — Content with what is meany 

or vile ; as also ^13 jm : and both signify one 
who cares not for whatever has fallen into food or 
beverage or any other thing: or, as some say, 
who <pur sues mean, or vile, things: (TA;) or the 
former signifies one tdAo seeks, or pursues, smaM 
means of gain, (S, TA.) 

Poverty : and fl6ase77wn/, or abjeciness : 
(fi, K.:)and calamity, (TA.) Yon say, in im- 
precating, [May God affiict him 

with poverty : &c.] : (S:) or SaSjjJI dUl aUj 
[may Bad cast him into poverty : See.]. (TA.) 

0 

^3Sj3 : BS$ ^ 31 . 

Vehement hunger ; (ISh, 5 ;) as also 
t ^31^3 • (6, 3 ^.) — iU53 iji [fern, of ^3 1] Had 
[millet] i (IDrd, 50 of diah of El-Yemen. 
(IDril)_iljt33 Hand having in it no 

plants, ov Im-bage. (K.) — ^pUjIJIJ), [used as a 
snbst.,] (Lit, S, M^b, K,) and (Lh, IS, 

H,) in which the ^ is augmentative, aii it is in 
>>3j3 syn-^with ibji, (S,) and ^ 3 ’^l» and t ^ 13 jJI, 
and t ^ 13 jJl, (Lh, 50 The dust, or earth : (Lh, 


S, Msb, 5 0 earth upon the 

face of the ground. (TA.) One says, in impre- 
cating, and Ja 3 e 3 .^ 1 \, and May 

the dust, or earth, be in his mouth. (Lh.) 

^ : see Fleeing : hastening, or 

going quicUy (Ibn-’Abbdd, 'K')^Lean, or 
emaciated, m the utmost degree. (I bn-’ Abb Ad, 
50 = Causing to cleave to the dust, or earth : 
[S, K:) applied m this sense to poverty (S.) 


: see Vehemently, or excessively, 

desirous; eager, or covetous- (50 P^- 
(TA.) _ Cornels that eat the herbage 

until they make it to cleave to the ground by rea- 
son of its paucity. (S.) 


4 . 0^3!, (inf n. Jt 33 l, TA,) The palm- 

trees prodiued dates such as are termed Ji3 : 
(S, Msb, 5 0 n*" ^he dates of the palm-trees 
became J 33 . (Es-Sarakustee, Msb.) ^ viJL 33 l 
SLiJJ The sheep, or goat, was, or became, lean, or 
emaciated, and small m body ; despised and little 
in the eyes of beholders. (K ) 

J33 Weahness of the body (I Aar, 5) of a man, 
(I Aar, TA.) 

certain hind of palm-trees ,] 1. q, 
[not as meaning palm-trees having much 
fruit,” but as an appellation applied by the people 
of El-Bahreyn to the palm-trees which others call 
J|i3 : see art. w-^] : (S, 0 ,TA:) m the 5 j 
oLIaJI ia erroneously put for wiIa-UI ; (TAO 
n. un. with S ; (S ;) Az says that J33 signifies 

species °f '^Iiioh the sing. 13 [but 

here meaning varieties,]) of palm-trees ; and the 
dates thereof are bad, though the JJij may be 
abundant m fruit; and some have red dates, and 
some have blark; the body of the dates being 
small, the stones being large (TA :) accord, 
to A5n, the term J33 is applied to any palm- 
trees [0^ which the varieties are] unhnown : th e 
n. un. ills is syn. with of which the pi. 

is and what are temed Jl33l [pi. of 

Jj3] are the worst of palm-trees, and their dates 
are the worst of dates. ( 0 ,TA)_«Also [The 
fi-ultofthe trees thus called ; described above;] 
the worst of dates: ( JK, S, Msb, K 0 ora bad 
hind of dates: (Mgh:) or dates of which the 
hinds are viiknown: (M ,50 accord, to Es- 
Sarakustee, the fruit of the >*33 : n. un. with S. 
(Msb.) A rAjiz says, 

* 3I * 

[If ye mere dates* ye would be dates of the worst 
hind; and if ye were water, ye would be such as 
distils scantily, in interrupted drops, from a 
mountain or roch]. (TA)_*Al6o The mast 
® ^ 0 fro™ the same word 

in the first of the senses explained above ; (^ ;) 
in Pers., (MA, P§>) and 03^ j 


(MA ;) i. B., (or so aJl 53 [the n. un.], JK,) the 
tall piece of wood of a ship, (JK, T, M, Mgh,) 
fixed in the midst thereof, (JK, T, M,) for the 
sail, (JK,) i. B., upon which the sail is extended, 
(T,) or [rather] to which the sail is suspended; 

(MghO <18 also t ji33- (50 

djil3 n un. of ji3 [which see throughout]. 
(T, S, kc.)_^3 aLf and aS 3 i and 
and t Jjju# A sheep, or goat, lean, or emaciated, 
and small in body; despised and litth m the 
eyes of beholders : pi., of any but the last, JI33 : 
(K ■) or, as ISd thinks, the pi. of ^1^33 is 
unless it be formed by the rejection of the aug- 
mentative letter [m the sing.] (TA.) 

ddSy : I 

^ ^ I see the next preceding paragraph. 

J 

ji33 : see jS^, last sentence. 

6 DJ 

JijLC : see 2 Ll 3 j. 

1. J3, aor. -, (S,) inf n. J3, (S, K,) He 
broke, or ciushed, in any manner; or bruised, 
brayed, or pounded; i, e., heat with a thing so 
as to break or n-ush; i. q. ^33. (S, K ) He 
threw don-n, pulled to pieces, or demolished. (50 
He broke a wall, and a mountain. (Lth, TA.) 
Ho beat a thing and broke it so as to lay it evm 
with the ground. (S.) Hence the saying in tlie 
Kur [l:itix 14 ], Sj^lj iLl lL&Jj, (S,) i. e. 
And they shall he beaten together with one beat- 
ing, and the whole shall become fine dust ; or 
they shall both be spread with one spreading, 
so as to become an even ground. (Bd ) [For] 
uof^\ (TA,) inf n. as above, ( 5 , TA,) 
means He made even the elevations and depres- 
sions of the earth, or ground. (K, TA.) lil 
3 .. i s£ a J ' " fl 

™ Kur [Ixxxix. 22 ], means 

7 F/ien the earth shall he made level, without 
hills, (Ihn-’Arafeh, Bd,) and without mountains : 
or it means, shall become fine dust scattered: 
(Bd:) m shall be shaken so that every building 
thereon shall be demolished and non-existent. 
(Jel.) See also .£l3 below. ^^3 also signifies 
The spreading (^3-^ [for which is erro- 

neously put in tho CK]) of earth, and making it 
ei;e7i. (50 When a roof, or flat house-top, has 
been spread with earth (^jjiJlj one says, 

[Harih was spread upon it] : 

and inf n. iJ3, means 

He poured earth vqjon the corpse. (AZ, A^n.) 

Also The filling up a well ( 5 , TA) with 
earth; and so 1 (TA.) You say, 

I I filled up the wells with earth : 

(S ■) and i)j33 He filled up the weUs 

with earth. (TA.)^_And 4^3 signifies also 
He pushed him, or thrust him; like and 
aSJ, (As, TA.) _ [Hence,] XMe 

(a man) distressed his young woman, or female 
slave, by throwing his weight upon her when 
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desiring to compress her. (AA, TA. [See also 
^j.]) Ani aJijJI Jj XHe distressed, or 

jaded, or fatigued, the least hy journeying. 
(TA ) And jljjl ii, (S,?,) i. e. 

(AZ, S,) or (K,) meaning % Fever, 

or disease, weahened the man: f TA :*) or he 
3, . 

became sich, or ill. (K.) — And also sig- 
nifies The sending forth camels all together. (Ibn- 
'Abbdd, TA.) 

2. d5C4»3 Ho mixed it; namely, colDcynth 
ivith dates or some other thing. (D, L, K.) You 
say, Lj Mix ye fur us. (L, 0) [See 

6 di^ JjljJ The people pressed, or 

crowded, upon him. (TA.) It is said in a tmd 
of 'Alee, ^1 

® y® pressed [iipon me like 

the pressing of thirsty camels upon their watering- 

Dui ^ ^ 

troiiglus] (TA ) And one says, 

The /torses, or horsemen, jrressed upon 
them. (TA.) 

7. JjjJI It (a place) levelled, its eleva- 

tions and depre.mons being made even. (|f .) « 
It (a earners bump) Jiectme .spread upon the 
animal's sides, (TA,)orMj;on his bach. (IDrd, 
TA.) — (sand) became compact. (TA.) 

B. Q. 1. inf. n. : see 1, in 

two places. — , One says of the staUion-eaniBl 
when be covers, 2illj| [up]), meaning 

He distresses the she-camel by his weight : sue 
a;: 5 !jU. above]. (Ibn-’AbbdJ, TA.) 

B. Q. 2. The mountains be- 
came i. c. hilk of mould or clay. (S.) 

2 .. 

An even, or a level, place j (]§^j) [and so 
♦ Jjil, as is shown by an explanation of its fern, in 
ibis paragraph;] or land, or ground, broken, and 

fl ^ • Qf 

made even: (S:) you say u^jl : (Aldi, § :) 
pi. (S, K.) Hence, in the il^ur [vii. 139 

and xviii. 98], lisj (Akh, S, TA,) i. e. 

[He made if, in the former instance, and shall 
make it, in the latter instance,] erven, or level, 
(AZ, Az, Ibn-’Arafeb,) without any hdl ; (Ibn- 
’Arafeh : [this addition relating to Hie former 
instance:]) or crumbled: (Ksb/ Bd:) or, accord. 

to Akb, may be here an inf. n . ; as though 
. 3 .. j a .. 

the meaning were * : [see 1 ;] or it may 

be elliptical, meaning 13 ; another 

reading is 1 (§,) meaning itf the 
former instance a hill rising from the ground like 
the ; (Ksb :) or meaning dX^, 

(S,) i. B. He made it even, or level, ground; 
(^b, Bd;) becauBB the word [to which 

virtually relates] is mosc. (§.) ^ Also, [as 
a Bubst.,] Fven, or level, sand; and so t : pi, 
[of either, egreeabiy with analogy,] J)\^y (5.) 

And A [mound, or hill, of dust or earth, euch 
as is called] Ji : (!K :) or the like of a Jsx (L ;) 
in some of the copies of the !l^, iiU)l is erroneously 
putforjbn. (TA.) 


3 j 

A low mountain : (S, K :) or an elevated, 
or overlooking, hill of mould, or clay, in which is 
somewhat of ruggedness ; (As, TA :) pi. j ; 
(As, S, K;) and [app. another, though 

irregular, pi. of the same,] is said to signify 
ulh;^ [i- e- small isolated mountains, or Jmolls of 
mountains, &c., (see 5jl5,)] breaking, or rrumblmg, 
down: or disintegrated [hiUs, or mountains, such 
.. i. -t 

as are called] (TA)_[SeB also 

of which it is a pi.] ^ Also Strong and bulky. 
(Ibn-’Abbdd, :i^.) 

il,; A certain thing, (S,) [i. e.] an elevated 
place, (Msb,) aflat-topped structure, ^K,) upon 
which one sits; (S, Mgb, K;) i q. [fl 

land of nude bench, of stone or brick ^'c., gene- 
rally built against a wall] : (Msb-) pronounced 
hy the vulgar t 33^ [and commonly applied by 
tliem to a long seat of wood] : (TA ;) and 
t jliaj signifies the same; (S, Msb, K;) but 
accord, to some, this belongs to aii. ^3^ [q- v ]: 
(S, Msb, TA :) the pi of tlio former is like 

as the pi. of 3^3 is : (Msb :) and the pi. 
of t is (TA.) [For anotlier 

modern application, see JisLo.] See also 

« s 

a3j ; see the next preceding paragraph. 

[It is also vulgarly used for sh, q. v.] 

Jl3j The state of having no hump, or no pro- 
minence of the hmi), in a camel. (K.) [See 

h'M 

[a pi. of will ell the sing, is not mcii- 
tioned] Bhc-cumols having tlieu humps broken, 
bruised, or crushed. (TA.) 

4^3 A thing [moaning food] made of 
[i. e. colocynilis, or colocynth-seed.H,] and ftour, 
when four is scarce. (Ibn-’Abbud, TA.) [Sec 
also jJl3ji..«.] 

, ajiplied to a year, (S, TA,) and a m ontli, 
(TA,) ani a day, (K,) OompleU. (S, ?!.) 

fern, of [q. v.], used as a siibst., 
(TA,) A hill of mould or clay, (As, S, M, K,) j 
not rugged, (As, M, ]^,) nor amounting to a 
mountain: (TA .) or the pi. signifies natural 
[mounds, or hills, of dust or earth, such as are 
called] : (TA :) tlie pi. is Oljl3i, (Af, S, 
M, K,) because it is used as a subst. ; (TA;) or 
it has no sing. : (!^ ;) ISd says, this is what the 
lexicologists say 5 but in my opinion the sing, is 
&'i. (TA.) 

• a J « a , 

: see a3j, in two places : and see also 
arU 

.iJ J3^ and .Jjk3^ : see what next follows. 

il j3j (As, B, 5) and and t 

(!?l) Sand that U comjiact, and cleaving to the 
ground, (As, S, ^,) not elevated, (S,) or not 
much elevated: (As, TA:) or sand containing 
dusd or earth, compacted together : (AJ^n, TA ;) 
or sand pressed, and even, or level: or land in 
which is ruggedness : (i^ :) or a low, or depressed, 
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and even, or level, tract of land : (TA ■) n, nn. 
□ftliB first [and app. of each of the others] with 
9 : (iSh, T in art.^ :) pi. .3bil3> ani 
(S. K) 

3 " £ * 3 ^ 

.3/^1, and its fern. : see jJj. You say also 

el3^ 4-0^1, meaning A hill wide [and app. fiat, 
or nearly so,] in its top: (TA:) ov an expanded 
hill: (Mah:) pi. 01^135, which is extr. in this 
case, because pl3> is here an epithet. (TA.) 
And [its regular pi.,] applied to sands, ISuen 
and compact. (AHn, M in art. kJ33.)__ [Hence,] 
A horse contracted [in mahe] and broad in the 
bach; (S ;) or a Iidtsd Zii'oarf in the back, (Ks, 
A'Oheyd, Mgh, K, TA,) and short (Ks, A 
’Obeyd, Mgh, TA) therein; (TA;) of the sort 
called (A ’ Obeyd, TA :) ]il. ij- (s, 

Mgh, K.) And the fern, signifies A she-camel 
harmg no hump : (S, K :) or whose hump is ?iot 
prominent, (K, TA,) hut spreading upon her 
sides: (TA:) pi. and Oljl3j, (S,) said in the 
S to he liko> 0 A. and olj[).oik., hut one does not 
say Oljjj-oj*-, like as one does not say 
(TB ;) niul iii like maimer the masc. is applied to 
a ho-camcl : (K :) or p13j [in the sense here ex- 
pkiiiud] has no inase., and thcrofore it is allou'- 
ablo to say oljL&j. (IB.) 

Jju JA strong man, that treads the ground, 
vehemently: (S, TA:) ox strong to work; (^y;) 
and the fern., with S, is applied in this latter sense 
to a female slave. ( 8 , 1^.) ss Also a dial. var. 
[now vulgarly used] of Jju* [q. v.]. (TA.) 

ii3jL.« Oolocynth eaten with dates or 

other things. (K.) [See also «iii!3>.] 

iU3jL« [Broken, crushed, or bruised, ficc. : sod 

d' 3 Or gp£ 

its verb, 1].— «a3j3jL-p ^j\ Land having no 
[or elevations (in the C!]^, erroneoUBly, 
jUwt)], producing [the shrub called] (AB[n, 
K[.) — i)^3>x.o nppHed to a horse, Having no 
prominence of his [or crest of the Kip or 

haunch]) (K;) and so (!l^ in art. ..3JU3.) 

— Applied to a man, Weahened by fever, (S,^ 
TA,) ur hy disease-, or sich, or ill. (TA.).— See 
also what follows. 

i3j3jLid i q, i3^ju), (K, TA,) mean- 
ing Land in whirh are many people, ami pastors 
of cflwi 0 /.s' or cuttle, so that it is marred thereby, 
and abounds with the traces and urine of the 
cattle, and they dislike it, except when it collects 
them after a cloud [has rained upon i/] and they 
cannot avoid it; as also ^ (TA.) 

Quasi 

00 Odj 00 

j 33 and : see 

^ i3S, (M 9 b,p eor. S (^,) inf. n. 

(TA;) and (K ;) He put the 

goods, household-goods, or furniture and utmsih, 
one upon another, (M§b, K, TA.) [In the TA, 
this is said to be tropical: if so, it seems that 
the proper signification ds, He mads iht goods. 



900 


&c.; like a or leiicJi upon mhich one sUs: 

Bee 3.] ^ aor. Mab, K,) inf. n. 

(§,MabJ It (a thin^, TA, or a garment, 
S, or a horae, Msb) naSj or became, of a blackish 
colour I of a coloin' inclvrung to blackness: (S, 
K:) or q/'fl colour inclining to that of dust; 
[or broTvn ; i. b.] of a colour between redness and 
blackness: (Mab, TA:) and ^ [originally 

ai^ifies the aama aa [app. jjAsj]. 

(TA.) And said of a garment. It became 

dirty and dust- coloured. (TA.) 

^ s i u 

2. ijL^jJl made [or const: ucted} 

the (TA.) ^ See also 1, 

6 : see 1. 

and next followa. 

3,1^^ (S, 5) ^ ^ ["wliich 

laat is tli 0 inf. n. of i>^j] (TA) A blackish 
colour; a colour inclining to blackness: (S, K:) 
or a colour inclining to that of dust ; [or Srorun- 
vess; i. e.] a colour between redness and blackness. 
(TA.) 

[dim. of fern, of A cer- 

013 B.. J 

tain small reptile (iL-^i), of such as are termed 

A shop; {peneraMp a swtall chamher, 
with an open fronts along which extends a wide 
bench of stone or brick,'} ayn. (S, Mab, 

5 0 3 rid a [or kind of wide bench, of stone 
or brick ^o., generally built against a wall}, 
(Mab, TA,) upon which one sits, (Msb,) [i. e.] 
constructed for the purpose of sitting upon it : 
(TA:) and the like of which is^built against a 
leaning palm-tree, to support it : (As, AHdt, 
Msb :) if used aa syn. with it la maae. 

and fern. : (Mab :) En-Nawawee affiims it to 
be masc : (TA.) accord, to aome, (Mab,) a 
Feraian word, [originally (?>) *irabi- 

cizeij (S, Mab, K;) and if an, the is a 
3 *adical letter : (MF, TA :) l^tt and SBYeral 
others aay that the |j ia a radical, and that the 
word ia derived from the verb first mentioned 
above ; bnt Ea-Sarakustee aaya that the is 
augmentative accord, to Sb, and in like manner 
Bays Akhj and that the word is from the phrase 
meaning '^an expanded hill (Mab.) 
the pi, ia ($, K:) 

J ^ «E 

A thing, (Sj TA,) [or a garment, (aee 1,)] 
or a horse, (Mab,) of a blackish colour; of a colour 
inclining to blachness : (S, K ’) or of a colour in- 
clining to that of dust; [or brown; i. e.] of a 
colour between redness and blackness : (Mab, 
TA:) and a gannent dirty and dust-coloured 
(TA :) fern. ; (Mab, TA ;) applied also to 

a serpent : pi. applied also to clouds. 

(TA.) In the following verse, Leheed applies it 
aa meaning A wine-skin that has become in good 
condition in respect of its colour and odour by 
reason of its oldness; (S ;) or a blachish, or 
black, wine-skin : (EM p. 169 :) 

L>^ji ;l«ji ♦ 

flj.'O.. J 


— Jj 

(Sj EM :) i. B. I buy wtne at a high price, 
together with every blackish, or black, old, wine- 
skin, or yuinfi'^ar smeared with pitch, from which 
one has ladled out, the sealed clay upon its mouth 
having been broken. (EM.)^iL^j [A 

mess of crumbled bread moistened with broth} 
having a large quantity of seeds with which it w 
seasoned: (K:) [app because of its colour: but 
SM says,] aa though the said seeds were put one 
upon another on it. (TA.) 

Jj 

a- A j, 

1. Ji, aor. JjwJ, He, ox it, directed; directed 
aright; guided; ox caused to take, ox follow, a 
right way or course or direction, (lAar, T.) And 
Jj He (a man) was directed, directed aright, 
guided, &c. (lAar, T.) You say, dJj, (S, 
M, 5)) aor. as above, (S, AI,) inf. n. Ji, (M,) 
oraj^ij, (S, ?,) and (S,M,K,) [but this 
IS afterwards said in the M to be a simple aubst., 
as it ia also in the Mab, and so ia in the 

M,] and (S,K,) which is of higher autho- 
rity than (S,) and 3 J';^ 3 , (K,) and [perhaps] 

[which SBo below, voce dJ'^j,] (K,) or 
this is a simple subsL, (M,) He directed hwi, or 
rightly directed him, or guided him, to it ; (S,-* 
M, !£;) namely, the way, (S,) or a thing: (AI ) 
or 7ifi showed him it , namely, the way. (TA.) 
And dJ^ [ZTe directed him to the way; or 

showed him the way}. (TA.) And I Ji, and 
dJ^ [or dJ^], aop. as above, inf. n. dJ^j, [ife 
indicated the thing, by a word See.,] said of a man j 
aa also [i. e. J 5 I, &c.]. (Msb.) You 
say also, of award, jju [It denotes, 

or signifies, such a thing}. (The lexicons pas- 
sinf.)B=Accori. to Sh, you say, I sUji, 

[aor. Jjl,] inf. n. i. e. I knew this way; 

JO-.- A £ 0- - 

and d^ wJJj, aor. J^l, inf, n. 3)’^^ : accord, to 
AZ, you Bay, inf. U. [/ 

was, or became, directed, or 7 ightly directed, or 
guided, in the way:} and [Az says,] I beard an 
Arab of the desert say to another, t jij a' 
[meaning Wilt thou not be directed, or 
rightly directed, to the way 7 } : (T :) [for] 
tJjJI signifies he was, or became, directed, or 
rightly directed, (M, K,TA,) to the way: (TA .) 
and lA^r cites os an ex., (T,) 

* t jjlj L iU U * 

A-j a jDrf> A -o- -D- , 

Jj-al JjUJ • 

[What aileth thee, 0 stupid, that thou wilt not 
he rightly directed? but how shall the dull and 
slack be mghtly directed ^J. (T, M, TA : but in 
the M, b ; and in the TA, j^l b.) And 
Bometimes jg quasi-pass, of ^ 

[explained above: see 10 beloyl^. (TA-) s=t 
[sec. pers. ^>,] aor. J^, (S,MBb, K,) inf. n. 
Ja j (Sj^Mj^'Meb, K;*) and cJj of the class 
of [SEO- J>ers. s:uuS, aor. JjJ,] (Msb, MF, 
TA,) inf. n. Jji ; (MsbO and tcJJjJj (S, 
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AI, Msb, K ;) She (a woman) behaved in an 

amorous manner, or used amorous gesture or 
behaviour, with coquettish boldness, and feignek 
coyness or opposition ; (S ;) she behaved with 
boldness (M, AIsb,K) towards her husband, (AT, 
K,) and with amorous gesture or behaviour, and 
coqueitishness, feigning opposition : (M, M§b, 

K :) [and also signifies she talked and 

jested in a pleasing manner, displaying a pleasant 
mien or guise . and m like manner Ja is said of 
a man with his wife : see Jj, below. See also 4.] 
_ Ja also signifies He gloried in, or boasted of, 
cei'tain properties, or jJeculiar qualities. (lAar, 

T. )^Al30, aor. Jju, He favoured with, or 
conferi'ed, a gift (lAar, T)^And Ja, [aor., 
accord, to rule, J-^j,] s:e emboldened : ao in the 
phrase, uJLe illA U [What emboldened thee, or 
hath emboldened thee, against me'^}. and in the 
saying of l^eys Ibn-Zobeyr, 

AjS 

* L5^ 

Jljii 

[I think that forbearance hath emboldened against 
me my people : for sometimes the forbearing man 
IS reckoned ignorant}'. (T :) and '•'JJa signifies 
tliB same. (T and TA in ait. ^ a-) 

2 : see what immediately precedes ■ _ and for 
a meaning of Ju)jk£j| [inf. n. of JJa], sea JXL 
0 ^,^, in tlie first paragraph of art. jJlc^. 

4. JaI: seel. s=d^ JaI He acted, or be- 
haved, with boldness, or presumptuousness, towards 
him ; syn. d^ ; (M, K ;) as also JJ ju : 
(M, Mgh,*K ) and d#ift JjJ ^ [and t Jj“'jjLj] 
She emboldens herself against him. (T.) Imra- 
el-Keya says, 

t JJji_;J| IjlA ^blJl 

, " f'. » ' '''®® O' 

^ |^J-« vI-SMjl JlS * 

[0 Fitimeh being a contraction of 1^15), 

act thou gently: relinquish somewhat of this 
boldness ; (or, as ia said in the EM, p. 15, of this 
amorous gesture or ZifiAa-uioMT’, and coquettish 
boldness, and feigned coyness or opposition; see 
1 ;) and if thou have determined upon cutting 
me, act vHth goodness, or modei'ation}. (TA.) 
— Also He confided in his love, and therefore 
acted presumptuously towards him. (IDrd, AI, 
In the "copies of the ]^, JJjl is here put 
in the place of (TA.) [And in the C5, 

Jjjl is put for Jjj.] Hence, 

(TA,) one says, jili JaI [He acted presump- 
tuously, confiding in another’s love, and disgustel} : 
(S, M, TA :) a prov. (M, TA.) __ One says 
also, O'A J>^ iij meaning [simply] He cour 
fides in such a one. (S ) __ And djjjjf JaI, 
(S, M, K,) meaning [i. e. He 

overcame, or oveipowered, his adversai'ies}, (M, 
K,) in war, or battle : (S :) and so LfijOl 
[the hawk, his prey, or quarry}. (^,M,K.) 
= JaI paid of a wolf, He became mangy, or 
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scahhy, and lean, or emaciated, and small in 
body, (agh, K.) 

5: Bee 1^ and 4; the latter m three places. 
JJju also signifies Se exalted himself ; or rcas, 
or became, haughty, proud, or disdainful: you 
say, (jLkJLJl ,^1® {They exalt them- 

selves against the Sult&n; or behave haughtily 
to hiTTi], (S in art. 

7. Jjul: see 1, in three places. ^ Also It 
•poured out or forth ; or Tvas, or became, poured 
out or forth. (Sgh, K.) 

fi a j 0,3 

8 . Jil, first pers. cJUjI : sec 1 . 

10. Jju-il He desired, or sought, an indica- 
tion, an evidence, a proof, or an argument [this 
is tile pnmary signification : and hence,] he 
adduced an indication, See. : and he drerc an in- 
ference, or a deduction: (ICL:) or he established 
an indication for the purpose of obtaining a 
certain hnoiidedge of a thing indicated, or for 
the puipose of affirming a thing indicated: and 
sometimes it is qnasi-pass. of JjjJLJI [ex- 
plained abo've, so that it signifies /ic runs, or&e^a^»e, 
directed, or rightly directed, to tlio way], (TA. 
Sec 1.) [You say, ^ 

He desired, or sought, to he directed, or guided, 
by a thing, to another thing: he adduced, or 
iooli, or regarded, a thing as an indication, an 
emdcnce, or a proof, of another thing, or as an 
argument in favour of another thing: he in- 
ferred, from a thing, another thing: he sought, 
ov found, or perceived, or saio, in a thing, an in- 
dication, an evidence, or a proof, of another 
thing, or an argument in favour of another 
thing : he mas, or became, directed, or guided, or 
he directed or guided himself,- by a thing, to 
another thing, or to the hnoivledge of another 
thing. U occurring in tlie 

means The is that mhereby one is directed, 
or guided.] 

R. Q 1, Jiidi, (M,) inf. n. ajJdj and JljJ>, 
(M, K,) He put in motion or in a state 'of 
commotion, or moved about, (M, K,) a thing 
suspended, [M,) and his head and limbs in walk' 
ing, (M, K,) said of a man. (M.) ss ^ J jJj 
uej'ill He ment away into the country, or in the 
land. (T.) r 

Q. 2. JtafcJtAJ It mas, or become, in a state 
of motion or commotion, or it moved about, (T, 
8 , K,) hanging doren; i. e. it dangled: (S, K^.) 
it hung damn loosely. (M, i^.) « [Hence,] 
Oid {\They wavered, 

vacillated, or hung in suspense, between two 
affairs, and did not pursue a direct course]. (Lh, 
T, K.) 

3. 

Amorous gesture or behaviour, of a woman, 
with coquettish boldness, and feigned coyness or 
opposition; as also t M .) the former is 

an inf. n , [seel,] and '^the latter is a simple 
Buhst. j (Msb ;) both signifying a woman's bold- 
ness of behaviour (M, Msb, towards the 
husband, (M, ?,) with amorous gesture, and 
eo^ettishness, feigning o^iposition; 


Jj 

os also t (K,) and t SJIj: [Har p. 567 :) 

□r Jj signifies a woman’s pleasing talk and 
jesting and mien ov guise; as also : (Sh, 

T ;) and pleasing talk and jesting of a man with 
Ins wife; (TA in art. ■) and also, (K,) 
accord, to A’Obeyi (T, S) and Hr, (M,] like 
(K,) or neai’ly the same as this word, 
(T, $, Mj) both signifying a certain calm or 
placid or grave manner of deportment, with 
pleasingness of mien or guise or aspect, (T, S, M, 
K,) and of the natural dispositions ^'c., (T, S,) 
of a man : (T, S, M ) and boldness [or pre- 
sumptuousness] ; (T 111 art. ;) as also t J'9 j 
and tajlj; (Mgh, and Har p. 243, and T ubi 
siijn'Jl in explanation of tlio last*] or this last 
signifies a kind of boldness (IAi}.r, T, K*) 
towards a person m whose estimation one holds a 
high place, (lAnr, T,) or toroao'ds a peison be- 
loved, or a beloved and loving relation, (M, K;) 
and IS a subsl. from J^l ; (S ;) syn. with ; 

(Har p. 243;) as is also taj^. (Fr, T.) One 
says, JjJI and ^ {She is pleasing 

III respect of her amorous gesture &c.]. (S.) 

It is also an arabicizoil word, from the Pera. 
J>, siguifymg The heart, or mind: (M, Ij^:) 
aoinctimoa used in tlio specdi of tlio Ambs, (M,) 
and applied by tliem as a proper name (M, K) 
to a woman: (M:) witli fet-h (M, K) and 
teshdeod (!](C) bocauao tliore is no such word in 
St 

their language as J 3 ; wheroforQ they changed it 
S' , ' 

to Jj, which has the firttoftliB meanings assigned 
to it above. (M.) 

[ 2 Jj, to which Dolius assigns a meaning partly 
belonging to iljJi, an iiif. 11 . of and partly 
to other words of this urL, (“ Capitis membro- 
ruinve matus son gostiis, cxtiinsccus gravilatem 
praj BO ferens, jirofectns tamcn ab eo qui amat 
favetquo,”) as on the authority of the and KL, 
I do not find in either of those works.] 

id j A favour, or benefit, conferred, or bestowed. 
(Fr, T.) 

as S- 

ajj ! BOB J4, 

9 , , . 8' . 

J'yj : see Ji, in five places. 

J-J> i- q. JI.S 5 (S, Msb, TA ;) i. e. [A di- 
rector; or] aright director (M§b, Ktdl, TA) to 
that winch is sought or desired; a guide; (Kull,) 
one who directs, ovi-ighily directs, another; (Mj) 
{an indicator;] and a discoverer: (Msb:) and 
a thing by which one is directed, or guided, 
(<i^ JbXiwJ U, S, TA,) or by which one is i-ightly 
directed; {TX j) {an indication ; an evidence, a 
proof; and an argument;] a sign set up for the 
knowledge of a thing indicated; (whenco smoke 
is calledjUII JJj {an indication of fre];) 
anything whereby a thing indicated is known, 
whether relating to an object of sense or to the 
law [&c.], decisive or indecisive: and t is 
used in the sense of because a thing is 

oolled by the inf. n. of its verb : (Kull :) and so is 
^ though this is asserted in 

the to have been said heedlessly by J because 


this last word is an inf. n. ; for the inf n. is used 
in the sense of the act part n , almost by a 
general rule, as it is also in the sense of the pass, 
poi'tn. : (MF, TA:) the pi. of is 
[generally restiicted to rational beings, or always 
so restricted,] and iUjI [generally restricted to 
things by which one is directed &cc., but properly 
a pi. of pane.,] (M, TA) and, accord to some, 
or this is pi of t £XjJ^ [fern, of 
or of t as is also (TA.) 

means 0 guide of those who 
are perplexed to tliat by means of which their 
perplexity will depart (Kull.) The saying of a 
poet, 

^ Ijii 

means, as some say, [i. □ They bound the 

.inddles upon the camels for riding, with, or by 
means of, a toiling guide] : or, accord, to IJ, it 
may be elliptical, for and is like 

the phrase aUI LS^ j-j ; as though he said, 
ijj jtelji .0 {relying upon a toiling 

guide]. (M.) 

: fleo tliB nexL paragraph, in four places; 
and see its pi. in the same .’—see also in two 
places. As a conventional term, (TA,) it means 
A word’s signijication, or indication of meaning : 
(Msb, TA :) this is of three kinds : thus 0^1 
signifies, or iniheates, “ an animal endowed with 
reason” aijlL^JLi, i e by complete correspond- 
ciiee ; and '' an animal” or “ a being endowed 
With reason” [by partial inclusion, 

or] partially; Ind a being capable of know- 
ledge” i. c. [nceesBarily, or] by a neces- 

sary idea attached to il in llie mind. (TA.) 

a Bubat signifying Direction, right di- 
rection, or guidance; (Fr, T, M, Msb;) as also 
^ (Fr, T, Msb,) or the former only accord, 
to IDrd, (M,) and and (M ;) or 

thia last 13 an inf n like t ; (K ;) or signifies 
the .dull of a guide in direction or right direction 
or guidance; Ins well-grounded shill iherem. 
(Sb, M, K ) A poet says, 

jjLg t:*! 

{Verily I am a man possessing varied skill in 
guiding in the roads, or ways], (A'Obeyd, S.) 
—The occupation of the [ 4 ‘V,]; (M, ]£;) 
as also t : (]^J 1 :) or, accord, to IDrd, the 
latter [only] has this meaning. (M.) — The 
hire that one gives to the J^a, or [so in tlie M, 
but in the 5 “and”] to the J'^a : (M, il^:) and 
so, sometimes, t SJ’iJa- (K.) 

iyi an inf. n. of ^^A [q. v,] : (i^, Mfb, K :) or 
a simple subst : (M ,) see the next preceding 
poi-agraph. 

see and see also what next 

follows. 

Ji ^ conspicuous road or beaten track. 
(lAar^ K.) In the T, at the end of art. jJ, it is 
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said that t jjLjj signifies A ivAttg road or beaten 
fraoJt; on the authority of AA. (TA.) 

« 

A hrolieo'; or one roho acts as an interme- 
diary between the seller and ike buyer, for effecting 
the sale; because he directs the purchaser to the 
merchandise, and the Eeller to the price; also 
called jLI^ ; (TA in art ;) one raho brings 
together the seller and the buyer. (M, K ) 

: see ; ^.and see also 

(T/K) and t jiJjj (Lh, T, K) A 
people, or party, rvavering, vacillating, or hang- 
ing in suspense, betroeen troo affairs, and not 
pursuing a direct course. (Lh, T, K.) You say 
also, meaning They came roavering ; 

riot inclining to these nor to those. (ISk, T, S ) 
^ JljJi also signifies A case, or an affaii, of 
great magnitude armament, difficult, Dr_/or»iiV?- 
able. (1^3 You say, JjJjJI ^ [The 

people, or party, fell into that ruhich was a case 
of great magnitude &c.]. ^TA.) [See also a simi- 
lai- phi-ase in the next paTa'graph.])=AlBOj (S, M, 
K,) and ♦ JjjJj, (K,3 The JJiiS [or hedge-hog]-. 
(lAax, T, K.:) or a species of having long 
prickles • [M ) or a large : (S, K .) or the 
male : (MF :) or an animal like the jLa^J ; 
(M, Kj) it is a certain beast that shales, and 
shoots forth jiHcliles like arrorvs: the difference 
between it and the .maS is like that between 
and tAe oic-'kind and buffaloes, and 

Arabian cameb and those called (M :) 

or a certain large thing, larger than the JAlS, 
having long pricliles. (Lth, T.) * Also, the 
former, -without the article Jt), (M, TA,) in- 
coiTBctly -wiitten in the K with that ai-ticle, (TA,) 
the name of A certain mule, (M, K, TA,) of a 
colour in which whiteness predominated over 
blackness, (TA,) belonging to the Prophet. (M, 
TA.) 

JljJ^ {3fotion, or commotion, or a moving 
about, of a thing suspended, and of the head and 
limbs in walking ;] a subst. from Jjjj in the 
first of the senses assigned, to this verb above ■ 
(M, !l^ :) agitation, convulsion, tumult, or dis- 
turbance. (S, !?1.) [Hence,] one says, I 
JtjJi ^ The people, or party, fell into an un- 
sound, a, corrupt, or a disordered, and an un- 
steady, or a fluctuating, state of affairs. (Lh, T, 
[See a similar phrase in the next preceding para- 
graph.]) _ See also another signification in the 
next pi'eceding paragraph. 

JjSJj : see 

k3b: see JaJi. 

93 - 3 .. 

iUli ; see Jj, in two places. 

A., j > 3 .. 

i'iiyij : see J^. 

i-t 

Jil Very bountiful or beneficent. (IA?ir, T.) 

S « 

{Inferential, illative, or deductive, 
knowledge ;] a term opposed to ^ mean- 

ing [intuitive, immediate, or axiomatic, or] such 
as originates without bought, or reflaction, and 


Js — 

intellectual examination of an evidence or a proof. 
(Kull p. 232.) 

3 

Ja« [Acting, or behaving, with boldness, or 
presumptuousness: &;c.: see its vaib (4).] Trust- 
ing in himself and in his weapons and apjjaratus. 
(Ham p. 383.) And 2 p14>AJL| Jjl« [Presuming 
by reason of courage: or] bold, daring, or 
brave. (T.) 

aljjLa Aj'jj, meaning jSii/cA a female is the 
foster-child of such a man, is a phrase of the 
people of Baghdad, not of the [classical] lan- 
guage of the Ai-abs. (Sgh, TA.) 

JJjua One who accuses of a crime, an offence, 
or an injuiious action, wrongfully. (lAar, T.) 

9 1 t .. S , 

j -0 [pass. part. n. of Ji ; Pirected, directed 
aright, or guided ■ and indicated, denoted, or 
signified. Hence, Jiij The indicated 

meaning, or signification, of a word: pi 
ss Also] Emboldened. (T ) 

A land of tree; (S, and so in some copies 
of the K,) the tree called the [or >6l4*]} 
(T,) or the [probably a mistranscription 

for^oL^]: (M ) or the jUas or ^Uas) [i. e. the 
plane-tree]', (T, M,?, accord, to different copies; 
in some copies of the explained as the jImc ; 
in other copies, as a kind of free, and the jl—o ;) 
n Inch is most like to it [referring to tlie ^^f] ; 
(T ;) or which is most hhely ; (M ;) a hind of 
great tree, (Mgh,) having neither blossom nor 
fniii, the leaves of which are serrated (M, Mgh) 
and wide, reseniblmg those of the vine, (M,) ccdled 
in Persian jC-a [or rather (Mgh:) m 

the [Kitdb en-] Nebdt, [or Book of Plants, of 
AHn,] the [tree called] jU.^, which is a Persian 
word that has become current in the language of 
the Arabs : it grows large and wide : and some 
say that It is called the (TT:) accord to 

Ibn-El-Knthee, it is a great, welUhnown, tree, 
the leaves of which resemble those of the 
[or palma ChrisH], except in being smaller, and 
are bitter in taste, and astringent ; having small 
blossoms: (TA:) [see also De Sacy’s “Abd- 
allatif,” p. 80: and his “ Chrest. Arahe,” seo. 
ed., p. 394 (173 of die Ai-ahic text) and the notes 
thereon: the word is a coU. gen. n.:] n. nn. 
with S. (S,M,5:.) The [pi. of 

answering to the Christians the purpose of church- 
bells,] are made of the wood of this tree : whence 
the saying, jit [He 

IS of the people who are accustomed to ply the 
wood of the plane-tree], meaning he is a Chids- 
tian. (A.)sa».^jJ| [or, as in a copy of the T, 
accord to the TT, ^ certain race of the 

blacks, (T, K,) of Es-Sind: [said to he] formed 
by transposition from Jijjdl. (T.) 

ajj n. nn. of [q. t.]. (S, M, ]^.) es 
A nd Blackness, (TAar,T, K,) like ilaJ [q, v.]. 
(TA.) 
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fl 

A coal that will not become extinguished. 

fl'j 9 .-o- * 

(?j) (“A^iMigh,) or each of 

these, (M, Msb, K,) of which the latter is the 
more chaste, (Mab,) an arahicized word, (S, M, 
A, Msb, K,) from the Persian [.jT Jji d61-ab] ; 
(S, M, Msb;) but some say it is Arabic; (Msb;) 
[A kind of water-wheel;] a machine that is 
turned by a horse or the like; (Mgh, Msb;) a 
thing formed like the ajj-cb, with which water is 
drawn, (M, A, K,) for irrigating land [J’c.] : 
(A:) or, more correctly, the same as the oj^lj ; 
vulgarly called 3 ACi : (TA :) [it mainly consists 
of a vertical wheel, which raises the water in 
earthern pots, these being attached to cords, and 
forming a continuous senes; a second vertical 
wheel, fixed to the same axis as the former, with 
cogs; and a large, hoiizontal, cogged wheel, 
which, being turned by a pair of bulls or cous 
or by a single beast, puts and keeps in motion 
the two other wheels and the pots :] pi. wJIji ; 
(S, M, A;) for which occurs in poetry: 

(M :) [or rather this (occm'ring at the end of a 
VBi-se, and with the article Jl,) is pi. of ] 
^It has also other meanings, not mentioned in 
the K. (TA) [Nor are they mentioned in the 
TA. Among other meanings used m the present 
day, are tlie following, ^ A machine: paiticu- 
lai'ly any machine with a rotatoiy motion. — A 
cupboard. Ani A machination; an artifice; 
a trick ; or a fraud.] 

containing, (S,) or abound- 
ing with, (ip,) the hind of trees called 
(S,K.) 

(Sj 50 aor. - (S, L) and - , (L,) 
inf. n. He transferred the bucket from the 

mouth of the well to the watering-trough, to 
empty ittherein : (S, K ■) or he took the bucket, 
when it came forth, and went with it whither- 
soever he pleased. (TA.) One says also, ^ ju 
and ji-J^ : the latter verb being formed 

by transposition. (Fr, TA m art. J^-i.) And 

He transfei-red the milk, when the camels had 
been milked, to the [large bowls called] 

(K.) — [See a remark of IF at the end of art. 

(inf. n. Msb, TA,) He jour- 

neyed from 7/tfl beginning of the ?iight : and 
^ he journeyed from the latter part of the 
night: (Th, S,K:) or the former signifies he 
journeyed all the night and t the latter, he 
journeyed in the latter part of the night : (A, 
Msb, TA :) or the former, he journeyed in the 
night, at any hour from the beginning to t/i6 
end thereof: (Th, from Aboo-Suleymdn El- 
A^irdbee :) or, accord, to El-F4riaee, t both these 
verbs are syn., and each hears the first and second 
of the significatiens given above: IDrst contends 
against the assertions of those who make a differ- 
ence between them, and affirms them to ha syn., 
and to signify he journeyed in the night, at any 
time, in the beginning or middle or end thereof: 
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therefore, he says, their si gnifi cation is restricted, 
in BBvei’al examples, by the context^ and hence, 
he adds, the appellation given to a hedge- 

hog ; (TA:) [agi-eeably with this explanation,] 
’Alee says, 

[Endure thou roifh patience travelling, and jour- 
neying tn the mght, in the period a little before 
daybreali]. (MF.) [See another ex. voce 
8 : see 4, in three places. 


see the next paragraph 


and and ^ (S, K,) all substs., 

(S,) A journeying from the beginning of the 
night. (S, !^:) and the first and seconda^irur- 
neymg from the latter part of the night : (S :) or 
thus the firet: (A :) and the second, (ISd, A,) or 
the fi.rst and second, (TA,) a journeying all the 
night: (ISd, A, TA;) and the second, also, a 
journeying a little before daybreak : (ISd, TA :) 
or the firat and second (TA) and third (IDrst, 
TA) n journeying in the iiight ; and tliis seems 
to be the meaning intended in the trad,, 

0^ ^ a j ^ 0 ^ S ^ ^ 0 A 

2LaUjJlf [Keep ye to 
journeying in the night, for the earth is to he 
trav&t'sed by nighty : (TA :) [and t occui’s 
in tlio L in the sense of lljj 8sc. :] the pi. of 
the first is (il^am p 521.) Ono says also, 

, D, , Dii 

3afciJ| J.J tUJjJI [Keep to the goumeying in 
the mght, &c., before the breahing of the danm"]. 
(A.) [See another cx. yoco — Also, tlie 

same three words, and ^ and 1 21^^, An 
hour, or a time, or a short portion, (acw,) of 
the latter part of the night : (ISd, TA:) or 
signifies the mhole of the night, from th^ begin- 
ning to the end. (Th, from Aboo-Sulcymdn El- 
A^dboe.) 


j 


see the next preceding paragraph. 


One mho takes the bucket and goes mith 
it from the mouth of the mell to the natenng- 
irough, to empty it therein, (S, !K.) ^ And 
One mho transfers the milk, rohm the camels 
haue been milhed, to the [large bowls called'] 
(]^.) 

^ (!?.) A wild anineal's, 

(?»?») Of gazelle’s, (TA,) covert, or hiding- 
place, among^ trees ; (1^, TA :) the former 
word like ; (S:) the ^ in is held by 
Sb to be a substitute for O, and the o is a 
substitute for (TA.) — Also, the former, A 
hole, or den, of a wijd animal ; or a subtei^anean 
mcavation or habitation', syn. C9>K.) 

_ And A c2o.;e^; a small chamber within a large 
chambei'. (TA.) » 

and ^ The space between the well 

and the watering-trough. (8, A, !l^.) 

Bk. I. 


j hedge- 

^^9) syn. Ji.i_5J| : (A, K:) so called because he 
goes about all the night: (TA :) or not because 
he does so in the first part of the night, or in the 
middle, or in the latter part, or during the whole 
of it; but because he appears at night at any 
time when he wants herbage or water dec. (IDist, 
TA.) 

jwa : see ^jLo ; and see also 

A large milhing-vessel in which milh is 
iransfeired [to the or large bowh: see 

1]- CK.) 

[A cloud that comes in the latter 
part of the night]. (A vocoj’g^, q y ) 


1. Lf-lj, inf, n. : see the next paragraph, in 
three places. 

2. u-Ja, (M, a, Msh,) inf.n. Jjjj, (§, M, 
Mgh, Mab, K,) He concealed, or hid, a tiling; 
he did not maha it hnomn; as also t^jjj (TA.) 

He concealed a fault, or defect, in an article 
of mei chandlze, from the purchaser, (S, Mgh, 
M^b, K,) in selling; (§ 1 , Msb;) as also JjI, 
aor. - , inf n. ; but the former is tlie more com- 
mon : (Msb :) and he did not show a fault, or 
defect, without restriction to a case of selling. 
(TA.) You say, gjJI ^ l^a» (M, 

•A-0 and gjJl ^ a) (A,) He concealed, 
disguised, or cloa1ted,fro7n the man the fault, or 
defect, of the thing sold; (A,) he did not shoyo 
the fault, or difect, to the man in selling. (M.) 
And ^ He did not show his 

faidt, or defect, in selling, and in other cases. 
(M.) And He concealed, disguised, or 

£r2oaA0£?,^om him his fault, or defect. (A.) And 
Az heard an Arab of the desert Bay,^'i)l 
^ LrJj There « not in the affair treachery 

nor deceit : (Msb ;) or t ^ U 

J have not, with respect to it, treachery nor 
deceit; (5i*TA;) referring to a thing, or an 
ofiair, in which he was accused, or suspected, of 
evil. (L, TA.) [In tlie CK, instead of we 
find JJa-] — Hence in tlie ascription of a 

tradition to itsrelater orrelaters; which is, | One’s 
relating a ti'adition as from the earliest skeyhh 
when perhaps he has not seen him, but only heard 
it from one inferior to him, orffom one 7\>ho had 
heard it froin him, and the like; (J^;) or when he 
has seen him, but has heard what he ascribes to 
himfi'om another, inferior to him; (Az, TA;) 
which has been done by several persons in whom 
confidence is placed: (I;^:) or one’s not mention- 
ing, in his tradition, him from whom he heard it, 
but mentioning the highest authoHty, inducing 
the opinion that he had heard it from him, (A.) 

3. wJIa, (M,) inf. n. ijlil (S, M) and 

uh'^Ai (M,) He endeavoured to deceive, beguile, 
or circumvent; or acted deceiifuXly with another. 
(§, M.) You say, illjljJ Such a one 


will not endeavour to deceive thee, or act deceit- 
fully with thee, and conceal ft om thee the thing, 
as though he came to thee in the dark. (S.) [See 
JJa.] And 'jjj i^lju *^1 Such a one 

mil not endeavour to deceive, beguile, or circum- 
vent; or will not act deceitfully with another; nor 
will he act perfidiously : (M, L;) or tcUI not act 
wrongfully, nor treacherously, TA,) nor 
pi-actise artifice ov fraud. (TA) 

5 ■ see 2, firat signification : saand see also 7, 
in two places. 

7. It (a thing) was, or became, concealed, 

or hidden; as also (TA:) and t the 

latter, he (a man, TK) concealed, or hid, himself; 

(T5;)Byn.^. (?:,) 

The^darh; or darkness; (S, M, A, K;) 
as also t iIJA : (A, Msb, K:) and the confused- 
ness of the darkness, or of the beginning of night ; 
cxpl. by^tiUiJI (A, ]^.) You say, UU* 

JJa He came to us in the confusedness of 
the darkness, or of the beginning of mght. (TA.) 
And L^jJI ^ [He went forth in 

the confusedness of the darkness, or of the begin- 
ning of night, and in the darltness of the last part 
of the night], (A, TA.) 

Sri* 9 

Ua: sob ijJa* — Honce, Deceit, guile, or 
circumvention, (IF, M§b.) 

UoJa 

1. u^A, aor. (T]^,) inf. n. [M, IJ, 

TK,) It (a thing, T?.) shone, or glikened,. (M, 

TK.) — ^'a, (S, 5, TA,) wiUi felrh, 

(8,) or CuidA, (so a copy of tlie M,) aor, - , 
(iS,) iuf. n. (S, M, i^,) with which is 

syn., (TA,) [the former a reg. inf. n. of 
and the latter of ^WiJa, which is the form given 
I in the JK, and is perhaps a dial, var.,] The coat 
'of mail was, or became, soft, (S, M, 1C,) and 
smooth, (M, K,) and shining, or glistening. (S, 
M, K.)_«wiUI CaIja; aor,-, The aged shc- 
camel lost her teeth (K, TA) by reaSon of&jotreme 
age; (TA;) as also C^ja and C-ili. (TA.) 

2. ^“a, CS,M,A,) inf.n. J^ji^ (S, :i^,) 

He made a thing to shine, ot glisten : (M :) he^br 
it, made soft; (so in some copies of the K, and 
so accord, to the TA;) for in [some of] the 

copies of the ]K is a mistake for : (TA :) 

he made a coat of mail soft, and shining, or 
glistening : (S :) it (a torrent) made stone, pr 
rock, smooth : (Ig,* M, A, K :*) and he gilded a 
thing, so that it shone, or glistened. (A, TA,*) 
[Hence,] C^-sJa She (a woman) pinched 

out the hair upon the sides of her forehead [and 
so rendered it smooth or glistening]. (M, TA.) 
[See also Q. Q, 1 ] _— <7omV circa vulvam; 
membro in vulvam non immisso : (A :) vel eastra 
vulvam: (!K ’) the action which it denotes is 
termed JjJl as well as j3. (A.) 

7. ^jJI It fell, or dropped: (§, ?:) or went 
314 
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ufiJj — t-iJi 


forth quickly] as also jjaJLoJI : (Lth:) or n'e?ii 
forthf and fell, gt dropped (M :) roent forth | 
quickly, or slipped out hy reason of its smoothness, 
and fell, or dropped: (A :) 

{from my hand ] ; (S, A, Kj) or ij-a (Ltli) 
□r iy^\ [from the thing]: (M:) IF says 
that the i is app. a substitute for^. (TA ) 

Q. Q. 1. dcLo Jia^y, and dJ^aLt^, Me adorned, 
□r decorated, and made to shine, or glisten, his 
household-goods, or utensds and furniture. (M) 
[But somo hold the^s ta be a ladical letter. See 
also 2| above.] 

Q. Q. 2. (j^ju It [the head) became bald in 
the fore jjart. in ai‘t. 


: 

ijaJUj : 


/ see in several places. 


; fern. iLflJj : see near the end of j 

the pai'Qgi'aph. _ Applied to an ass, To which 
_ 3 ** a£ 

ne?u hair has grown] as also * (Ibn- 

^Abbdd, K.) ^ And the fern., applied to an aged 
sbe-camel, Whose teeth have fallen' out (K, TA) 
by reason of extreme age, (TA;) as alse iLsjj 
and plilj. (TA) 


& -of 

: see the next preceding paragraph. 


fi ^ 9 ^ 

(jflJj : see three places. 

or glistening] as also t 

(Aj) and t (S and M in this art,, and ^ 

in art. 'with an augmentative^, (S,) of the 

measure J-csl^ accord, to Sb, but JJUi accord, to 
others, (M,) [see an ex. in a verae cited voce 
and t (S, M, K,) -which is a 

contraction of that next preceding, (S, M,) and in 
like manner and t |.,aJLaj, (S in this art , 

and in art ijaJ-aj,) which last two are formed 
by transposition from the two next pieceding: 
(TA in art. .) or, as also t (S, M, 

TA) and t and t (M, TA,) 

shining, or glistening, and smooth, (M ;) or soft, 
and shining, or glistening, (S, TA,) and 
smooth, (TA.) You say, (S, M, A, 

5) and t (A) A coat of mail smooth, 

(M, A, !^,) soft, (S, M, A, K,) and shining, or 
glistening : (S, M, A :) pi. (S, M, A, K,) 
like the sing., (8,) and (Lth, M, A.) 

And t Ghttei'ing gold. (K.) And 

t S\j^\ A shining, or glistening ipoman. 

(TA.) And t ^Ij A head bald in the fore 
qiart, (^.) And t (El-Moheet, and so in 
some copies lof the ^,) or t (as in other 

copies ofthelg^j^ and t applied to a man, 
signify i. q JJjl ; (K;) i. e., SairUss and glisten- 
ing inbody ; (T?; :) fern, of die last, (K.) 

^ also, applied to a man, signifies Very 

smooth : (TA :) and applied to a she-oamel, and 
to land (u^j!), smooth: (K.) but it is not applied 
to a he-camel. (Ibn-"Abbad) And t and 
applied to land, signify Mcen, or level: 
(K) 

: see in three places. _ Also The 

Thater, or lustre, (pU,) of gold: (5,:) or, as some 
say, glistening, or glittering, gold, (TA ) 

• fi' e - 

uo ^> : see in two places. 

« Ad 

That wabbles, or moves to and fro ; (S ;) 
or moves about; (B:;) as, for instance, a smew 
does wh an chewed by an old woman. (8.) 


Jb^ 6j-* ICI 

ton ents. (A.) 


A rock made smooth (A, TA) by 


& 

1. ajLJ (Lth, S, K,) aor. (K,) inf. n. 

(Lth, K,^) He (a man, S, [and a dog,] and 
a tired wolf, TA) lolled, lolled out, put forth, or 
protruded, his tongue; (LthjS, !^,) as also 
t 4aJjl ; (Lth, lAar, S, E[;) hilt the latter is of 
rare occurrence, though chaste. (Lth.) =: And 
ajLJ (Lth, S, K,) the verb being intrans as 
well as trans., (S,) aor. - and ~ , (K,) inf n 
^^a,(Lth, !^,) like as has for its inf. n 
when intrans., but when trans , (Lth,) His 
tongue lolled, or protruded, (Lth, S, ^ ;) as also 
t ^jul; (S, jj?^;) and t [originally ^i\,] 
of the measure Jails I : (Ibn-’Abbdd, K :) [said of 
a man,] his tongue qyrotrudod from the mouth, 
and hung down upon the hair between the low&i' 
hp and the chin, like the tongue of the dog; 
(TA ;) and [in hke manner,] t ^jJ|^ it pro- 
truded and hung down, by reason of much grief, or 
distress of mind, affecting the breath, or respira- 
tion, or by reason of thirst, like that of the dog. 
(TA.) 

4 : see 1. 


7 : see 1, in two places.— [Hence,] aJJiv 
t His belly became prominent, or pi'otubej'ant : 
(S :) or became large and flabby ; (^ .) said of a 
man : (8 :) or, accord, to Naseer, as related by 
Aboo-Turdb, the verb has the latter signification 
said of the belly of a woman; as also JJjjl. 
(TA.) — And L.Be*.Jt ^jJl XThe sword 

became drawn, or it slipped out, from its scab- 
hard; (K,TAj) asalsD jyjJl. (TA.) 


&V- 


see 1. 


i>«^l Stupid in the utmost degree; (El- 
Hujeymee, K, ;) who ceases not to loll out his 
tongue (El-Hujeymee, TA.) — fAn 

affair in the way to the attainment of which 
there is nothing intervening as an obstacle; expl. 
by (1^.) 

j-tf ff 

horse that lolls out his tongue in 
running. (Ibn-’Ahhdi) 


[Book I. 

[pass. part. n. of 4]. It is said in a trad., 
jLlI ^ dJLJ laJjb.0 JJbUi 

[The false witness will be raised to Ife on the 
day of resurrection with his tongue lolled out in 
the fire]. (TA.) 

iJjj, (T, S, M, K,) aor. - , (T, M, ?.;) inf n 
L-iJa (T, S, Mj K) and tjJa (T, M, K) and 
(K) and (M, K) and (M, TA,) He 

walked, or went, gently, or leisurely ; (S, M :) 
said of an old man, (As, T, 8, K,) he walked, or 
i£7en#, (As, T, 8, M,K,) with short step.i, (8, M,) or 
in the manner of him who is shackled, (K,) as 
some say, (M,) at a rate abooB that which ?s 
termed (As, T, M, K,) hke as does the 

army, or body of trooqi'i, to the [other] army, or 
body of troops. (As, T.) You say, sL-^bJJOl C-iJa 
w)j^l ^^\ (T, S,‘M, K^) meaning 

The army, or body of troops, went gently, or 
leisurely, to the [other] army, or body of troops, 
m war: (M :) or advanced, or went forreard ; 
syn. C«e jij : (S, K .) [for] kjJa (T, M) accord, 
to A’Obeyl, or tJUa accord, to AA, (T,) signi- 
fies the act of advancing, or going forward; 
syn. (T, M .) and one says ^Uaia, (S, 

K,) or UJa, (M, and so in one place in the 

TA,) meaning [as is implied in the 8 and K] we 
advanced to them, syn. (M.) and iJJa 

dUl he drew near to him, or it, (TA.) c^Ila 
also signifies [i e. I walked ; ox went on 

foot, whether quickly or slowly] . (pam p 07B .) 
and [in like manner,] dj\^ t kJJ jJ signifies 
[he walked, fee, to him, or it]'. (0, TA :) or 
this latter signifies [said in the TA, in art. 

to be syn with ; hut it rather signifiej. 
he walked with slow steps to him, or it] ; and 
approached, ox drew near : (S,K:) bulA'Oboyd 
says that JiiJj is more common. (M.) — Hence, 
the saying of a poet, 

* > A .trirtr^ IjJ] ^^a * 

meaning f I have wounded thy heart rcUh rhymes 
(Ham ubi suprh.) — [The vcib Bcems to bear 
two contr. significations ; for it is said iJiat] 
Jja means He hastened to take me 
by the hand and embrace me. (Hot p 308.) — 
uiJa^ aor. luf. n. k-a*laj He (one carry- 
ing a thing) juaa heavily burdened, or ouqj'- 
burdened, by his load [jo that he went slowly] 
(M.) — You Say of a she-camel, 
meaning She rises [app. with difficulty (see 
^la)] with her load. (T,* Ibn-’Ahbdd, BI.) — 
And JUJI ^a, aor. - , inf. n, The camch, 
or cattle, clave to the ground by reason of emacia- 
tion, (M, TA.) 

4. a4Jal It (old age) made him to walk, or go, 
gently, or leisurely; with shoi't steps; [or in the 
manner of him who is shackled; (seel;)] at a 
rate above that which is termed (I Aar, 

M.)=aJ^I i' i^q, (Ibn-'Abbdd, 

-S® spoke to hm in a rough, harsh, coarse, 
rude, uncivil, or ungentle, manner, (T]^.) 

6 : see 1. 
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Booe I.] 

7 . lJJ^I i. y. [app as meaning Ji! 

poured out, ot forth, upon me\. (Ibn-’Abbfi.dj K.) 

Coui ageous; "brave ; strong-hearted. (AA, 

T,?:.) 

A sbc-camel (Ibn-’Abbid, K) that rises 
\app. mith dificulty (see lJjIj)] with her load, 

(T, Ibn-’Abbad, K.) — It is also a pi. of l-^I^ : 

(K ) and of (TA.) 

[Tke dolphin a certain fsh, (Tj) or 
6 ea 5 ^/(S,K, [app thus termed because it is a 
mammal,]) of the <iea, (T, S, K,) that saves him 
who is drowning; (S, Kj) also called ; 

and abounding m the Sea of Dimydt [or Du- 

mietta] (TA.) 0 *aJjdl f[The constellation 

Delphmusil one of the northm'n constellations, 
which comprises ten star's, and follows 
[a and /0 and 7 of Aquila '\ : the bright star on 
its tail is called 

I A fat camel, that rvalhs, or goes, gently, 
or leisurely, or with short steps, or in the manner' 
of him who is shackled, by reason of his fatness: 
pi. witli two daramehs. (TA.) _ And J A 
palm-tree (Sti^) having much fruit, (TA.) — 
Also fA swift eagle: (lAgr, M, 5 0 
[perliapa a contraction of an analogous form 
of pL]. (K) [Thus it beai-s two coutr. signi- 
fications ] 

An old man that wallis, or goes, gently, or 
leisurely, or with short steps, or in the manner oj 
him who is shackled: (TA:) walhng with a 
heavy had, with short steps; (S,K ;) like *• 
(SO pi- (S, 5 ) «ind (K) and 
(TA :) and [as pi. of iiJIj] is applied to old 

women. (TA.) _ f Old, and rendered lowly, 
humble, or submissive, by age. (M.) t An 
arrow that hits a thing in the way to the butt, 
or object of aim, and then glances off from the 
place thereof. (S, 5j TA.) 

vj jwo : see what follows, 

and t A lion walking at Ms ease, 

(K,tA ,) nntkont haste, and with short heps, 
because of his presumptuousness, and lack of fear. 
(TA.) 

1, as an intraus, verb: see 7, in three 
places. B (S, K,) aor. (TA,) inf. n. 1 ^ 3 , 
(S,) Se made it (a sword) to slip forth ffbm its 
scabbard : (S ;) or he drew it forth, or made it 
to come forth ; namely, a sword, from ils scab- 
bard : (K :) and [in like manner] ho drew 

it forth, or made it to come forth; (50 
namely, a sword, &c. j (TA 0 ^ aS) 

[ 5 ) and (TA.) Hence, in a trad, of 

^Alee, Z came, the rain 

having drawn me forth, or Having made me to 
come forth. (TA.) And.:itl>£^| t jli^l 

The rain draws forth tke reptiles, or small creep- 
ing things, or makes them to come forth, from 


their holes ,- as also (TA.) — You say 

also, ipi Jij [as to the letter and the 

meaning like I- a. fSe came 

harassed, or distressed, by thirst and fatigue. 

(TA.) And They scattered, 

OT j}oured forth, upon them the horsemen making 
a sudden attack and engaging in corfkct, or the 
horsemen urging their horses. (TA.) And 
djC Jji, mf. n. as above, -Hie opened his door 
vehemently. (TA.)^^UI wulli The aged she- 
camel lost her teeth by reason of extreme age; 
like (TA in art. ) 

4 : see 1, in two places. 

5 : see the next paragraph. 

7. (JJjJl It (a sword) came forth (S, Msb, 5) 
from its scabbard (Msb) without being drawn : 

(S, Msb, 5 0 became loose, and so came forth, 
and came foHh quickly (TA:) and in like 
manner, its scabbard became slit, (S,) or li slit 
its scabbard, (5j) so that it came forth from it . 

(S, 5 0 from its Scabbard, and came 

forth, without being drawn , (Har p. 38G 0 ^"*1 
SO t inf n. (TA, and Har ubi supril) 
and JuS : (TA :) which also signifies it (a 
thing) came forth, or issued, from its place oJ 
egress quickly : (TA:) and [in like manner] the 
former verb signifies (a thing) came forth, or 
issued, from its place: (A ’Oheyd, K 0 C^tny- 
thing) came forth, or issued, or fell out. (§.) 
You say, CAoljJb itlxJa He pierced\ 

him, and the intestines of his belly came forth. 
(S.) And (S,TA) The horses, or 

horsemen, came forth, or issued, and hastened • 
(TA:) and ^ The horses, or korse- 

m en, came forth, or issued, consecutively, or un- 
interruptedly (TA.) — It (a torrent) came sud- 
denly, or unawares, upon a peopUt or 

party: (S:) or rushed, or became impelled, 
poured forth as though impelled, (5» TA,) 
upon them , (TA 0 ^ ^ : (K :) or 

came, or advanced * (Msb :) and [in like manner] 
t ( JK.) _ -Hs ; (S :) or 

w&nt bqfore and away. (TA.) You say, 

^ He went before and away from 
among his companions. (TA.) It was, or 
became, flabby and proMWiewt; said of a belly; 
(T A in the present art. ;) or, accord, to Naseer, 
said of the belly of a woman, like niean- 

ing it became large and flabby. (TA in art. 

.^It (a door) s/taf again (jJAicul) when opened; 
would not remain open (TA.) 

10 : see 1, in two places. 

Jji, a Persian word (S, Msb) orabicized, (§, 
M§ib, 50 originally 5 (M|1^7 5;) species 
of weasel; accord, to some, app., the oojw^fton 
weasel;"] a certain small beast Mab,5) 

like the [or sabU], (50 or like the cat, 

having a long back, [of the coat] of which are 
made fur garments : some say that it is the [animal 
caUed:] Jj\ [t^. v, ; and this is agreeable 

I with the deseription of5z'w, who says that it is 
“ a certain mid animal, an enemy to pigeons, 


likened to tke cat, which, when it enters a pigeon- 
house, leaves not in it anything, and abundant its * ' 
^gyptr o description altogether applicable to 
the comwDJi weasel, now generally called 

: Some say that it resembles the [or 

ichneumon] : some, that it is the Chreeh ichneu- 
mon u— o-') ' (Msb in Ih^B present ai’t. ;) 

accord, to IF, the [common] (Msb in art. 

ij*..oj.)_. [Also, from the same Persian original, 
in post-classical times, but variously pronounced 
by moderns, and ^ and and (now 
generally by the vulgar) > ^ke third ^being 
perhaps a contraction of the first, liko as is 
of or, os also the fourth, of the second, like 
as ■ ^ and i_°" ^ are contractions of ; 

A certain kind of gai'went; first probably applied 
to one made of the fur of the animal .w called: 
then applied to a kind of garment formerly worn 
by the kddees and other ’ulamd and the hhateebs 
of mosques, (see De Sacy’s Chrest. At., 2nd cd., 
vol. ii. pp. 207— 2G9,) and by other persons of 
religious orders: and lastly, to o kind of patched 
garment worn by many devotees, reputed saints, 
and darweeshes ; also called (^- ^■) 

It occurs in a piece of post-classical ])oetry, 
r^uoled in p. 45 of the Arabic text of die voL of 
the Chrest. above referred to, necessarily with the 
J quiescent; probably by poetic license, or in 
conformity with tho common vulgar pronimcia- 
tion ] 

Jji : see ' 5=: and see also 

ilaji : sec JjJ, in four places. 

; SBC Tlfhat next follows, in three places. 

A sword that comes forth easily from J.U 
.'rcfii!)&arrZ; as also ($> 5) ^ 

(IDrd, 5 ) and t ;LSji: ( 5 *:) [which last is strange, 
and requires consideration,* being fem., whereas 
(a sword) is masc, :] all, applied to a sword, 
signify that comes forth from its sedhbard with- 
out being drawn; and that which does so is the 
best of swords. (TA.) [Far the pl.^j^see what 
follows ]— Sjlii CS,5) “^*1 (TA,) 

and JJi and t lijjai, (S,) [llorsesnen 

making a sudden attack and engaging in conflict, 
or hors&inen urging their horses, and simply 
horsemen, or horses,] rushing vehemently : (§, 5> 
TA :) iJjj la pi. of and of ♦ JJ).a kaving 
the same signification, (TA.) 5 =Als 0 j and 
and witli an augmentative _^,^(S,5»)^llk^ 

as one says and and ibji and^>j 3 , 

(S,) and (TA,)VBlie-camel having her 

teeth broken by old age (S, 5 ) -'o that she spirts 
out water [after drinking]. (S, TA.) A poet, 
cited by Yagkoob, says, 

# 141 tijLi * 

* ^j\ ,4* i>« 

[ Old and decrepit, having her teeth broken by old 
age so that wat&r falls from her mouth wlm she 
drinks, having no tooth left, carrying burdens 
from the time ofirem, i e. Aram the son of Bhem 
the son of Noali] : amk t ilijj tJjlA oconrs in a 
" 114 * 
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trad, ag m Boning having the teeth hrolidn so that 
ioater falls from her mouth n'hen she drinks : 
(TA :) [but] A^sayg that one applisa to the gha- 
camelj after -what is termed J^j the epithet 
OjLi; then, JaJJaJ ; then, 

then, j and then, ^5, when having hei' 

teeth fallen out hy reason of extreme old 

age. (SjTA.) [See alao ai-t.^i.] 

lJIIj : see in two places. ^ Also Pre- 

cedmg ; going before. (TA ) 

\ 3 ^>' 

A she- earn el (S, K, &c.) rchose teeth are 
consumed hy old age ; (S ;) aged, and having 
broken teeth; (K;) having her teeth hrohen hy old 
age, (S and !K in art. Jlj,] so that she spirts out 
rooter [after drinking'] \ (S in that art ;) like 
and : (S and K in that art. :) and also 
wnttan : (TA m that art. :) or rvhose teeth 
are broken, and n^hose saliva jlorvs : (As, TA in 
the present art :) or having her teeth 
fallen out hy reason of exti erne old age . (S in art. 
iJ)j :) and by some applied to the male the 
accord, to J and some others of the learned, is 
augmentative: or it may be fi'om ^Jjl, which 
means ‘'the breaking of the teeth;" and the J 
may he augmentative. (TA.) [3 bb also 
L Also I An old woman. (M, 

1 . Afli, (S, Msb, 5>) aor. i, inf. n. JjUj, (S, 
Mab,) Se ruhh$d it, or mibbed it and pressed it, 
(M, Mab, ]^,) with his hand: (S, M, Msb, 50 
[or he did so mell : or he pressed it, or squeezed it, 
and rubbed it : for] JUj signifies the act of rub- 
bing, or rubbing and pressing, mell: (KL:) or 
the act of pressing, or squeezing, and rubbing. 
(^Hara p, 708 :) [and in like manner, 'J' inf. n. 
jAtflJj, signifies in the present day he imbbed it, 
or rubied it and pressed it; and particularly, a 
person’s body and limbs, in the bath: its proper 
meaning, however, is, he rubbed it, or rubbed it 
and pressed it, much or roell: Golius explains it as 
signijfying he rubbed it much or mell on the au- 
thority of the KL; but it is not in my copy of 
that work.] You say, iUJ He rubbed, cr 

rubbed and pressed, the garment, or piece of cloth, 
to wMh^it.^ 

^ ojZS Ajij\ [I rubbed the ears of corn 
until their hushi rubbed off from their grain]; 
(TA ;) and ^ [Bi|nifiBs the same], (5 in 
art. &c) And iUj [He rubbed kis 
eyes]; i. e., a man looking at the setting sun. 
(Z, TA.) And SljJI [The woman 

kneaded the dough]. (TA.) And jiji sLiS'^ 
P wiped the sandal mitk [meaning upon] 
the ground, (M§b ) _ [Hence,] 
t Time, or fortune, disciplined him mell, tried, oif 
proved, him, rendered him expert, or experienced, 
or firm or sound in judgment, and taught him. 


(K,’'^ TA.) AndjlLj'^l I Jou7meyings inured 

him to them; namely, a camel. (TA ) And 
ijJi, said of a camel, (A, 0, L, K,) I He 
mas inured byjourneyings, and habituated thereto : 
(A, L:) or he mas fatigued, or jaded, hy journey- 
ings; like [ilj and] (0, TA.) [Hence 

also,] Ljoj'ill OJZli +[Zyiejorodiice, or AerSfl^e, of] 
the land mas eaten, or consumed. (I Aar, TA.) 
_ 8 eealso 3. = (S, Mgh, Msb, 

K, fee.,) Hor. i , (Msb,) inf. n. (S, Mgh, 

See.,) iThe sun set; (5 Mgh, M^b, K, fee.;) 
accord, to Z, because he who looks at it mbs 
(iU jj) his eyes, so that it is as though it were the 
rubber; (TA;) and in like manner , the 
stai's: (Msb-) or became yelloro, (K, TA,) and 
inclined to setting : (TA :) or declined (K,* TA) 
so that the beholder almost required, when looking 
at it, to contract the rays from his eyes rvith the 
palm of his hand : (TA :) or declined after mid- 
day : (Ibn-’Omar, TA:) or it signifies (or signifies 
also, Msb) the sun declined from the memdign, 
or midheavon, (I’Ab, Fr, Zj, Az, S,* Mgh,* 
Msb, 5^ noon; (I’Ab, Fr, Zj, Az;) and 

in like manner, I the stars. (Msb) Az 
says that, in his opinion, the words of the Kur 
[xvii. 80] ^1 (TA) mean 

JPerform thou pi’ayer from the declining of the 
sun at noon : so tliat the command expressed by 
these words with what follows them includes the 
five prayers : (Mgh,* TA :) for by the are 
included the first prayer [of noon] and that of the 
; and hy the J-c of night, the two prayers 
[of sunset and mghtfall] of whidi each is called 
sLIb; and by the of the the prayer of 
daybreak* if you make the to be the setting, 
the Command is restricted to three prayers : in the 
language of the Arabs, iljJj is said to be syn. 
with fJ\jj ; and therefore the sun is said to be 
SiQlj when it is declining at noon and when it is 
setting. (TA.) [Respecting the phrase oJQj 

I or accord, to different readings, occurring at 
the end of a verse, see ^\jf, and see also 3l^\j in 
art, ^j.] It is said in [one of the works entitled] 
the “Nawddir el-Aardb," that sig- 
nifies The sun became high; like and oJLe 

and cJUbI, (TA.) 

2 : see 1, first sentence. . Accord, to AA, 
L^a, inf. n. ^jJ, signifies Ulli [He fed, 
nourished, or reared, her (if relating to a woman 
or female), or them (if relating to irrational crea- 
tures)]. (TA.) 

3. ^la, (§, 5,) iuf. n. iOlJL;, (TA,) He 
delayed, or deferred, miih him, ov put him off, 
(namely, his creditor, S, TA,) promising him 
payment time after time; (S, K, TA;) as also 
a^ta. (TA.) El-^asan (El-Basree, TA) was 
asked, [May the man delay, 

or defer, mith his mifel], meaning, in the matter 
of the dowry; and he answered, “Yes, if he be in 
a state of bankruptcy," or “poor.” (A’Oheyd, 
S, TA.) And you say likewise, ^slia 

JTe deferred, or put off, by repeated promises, 
gimng the man Ms right, or due. (TA.) The 
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inf n. also signifies The vying in patience: or, as 
some say, the importuning, pressing hard, or 
urging, m demanding the giving, or paymmt, of * 
a due or debt. (TA.) 

6 . .ihjj He rubbed, or rubbed and pressed, his 
body in mashing himself: (S :) or he rubbed, or 
rubbed and pressed, himself mell in the hot bath. 
(M_A.) And <14 ^ jJ He mtbbed himself over 
(iPHj) 7 ^J^^A it , i. e., with ilyi [q. 7.]. (K, 

TA.) 

S : see 1, tliird sentence. 

»£AJa The time of the setting of the sun: or oj 
its declining from the meridian : one says, iliiJI 
.^jJI jLkB, meaning I came to thee in the evening, 
or afternoon. (TA.) ^ Also A looseness, or 
laxness, in the knees of a camel. (Sgh, K.) 

k)a A certain little beast or animal or creeping 
thing or an insect ( 2 L^a): (K:) mentioned by 
IDrd: but he says “I am not certain of it” 
(TA.) 

.J^Ja A thing rvith mhich one rubs himself over, 
(K, TA,) m mashing himself; (TA;) meaning 
perfume, or some other thing, (S, TA,) ofmhat 
are termed such as [meal of] lentils, 

and kali, or potash, (TA,) mith mhich one is 
rubbed. (S, TA.*) Also applied to [Tho depila- 
tory called] Sjy [tj. v]; because tlie body is 
rubbed with it m the hot bath. (A, TA.) And 
Thafoot-sfone [or foot-rasj?] that is used for rub- 
bing in the hot bath. (MA) 

d^la JDust mhich the mind caiT-ies amay [as 
though it were rubbed from the ground], (S, K) 
— A certain food, prepared of butter and dates, 
[app. kneaded, or mashed, together,] (S, K,) Uhe 
[q V-] : I ^ink [says J] that it is what is 
called m Persian [or 

[S, TA*:) accord, to Z, AJa signifies ij-jj-o 
[ 1 . 0 . dates macerated, and mashed mith the hand, 
or moistened, and I'ubbed and pressed mith the 
fingers till soft, in mater or i?i milk], (TA.) 
[See also 34jJa.]satAraan(K,TA) renderedfirni, 
or sound, in judgment, by experience; (TA;) one 
who has exercised himself diligently in the manage- 
ment of affairs, (5, TA,) and known them: 
(TA:) pi. ^'a, (K,) which is explained by lAp* 
as signifying intelligent men. (TA ) s A cer- 
tain plant: (K:) n. un. with 5. (TA,)...„And 
The [hp, or] puit of the [mild] red rose, that 
comes after it, [i. e, after the fiomer,] (IC, TA,) 
becoming red, like wheat, and ripening, (TA,) 
and becoming sweet, like the pesh ripe date; 
called in Syria (5, TA;) n, un. 

with 0 j ^A :) or [the fruit of] the mountain- 
rose Aj^l [a name now given to the mild 

rojB, or sweet brie?-], Uhe wheat [in the CK 
j-j]) in size and redness, and like the fresh ripe 
date in sweetness; in El-Temen it is sent from 
one to another as a present : ( 5 , TA •) Az says, 
so I have heard from an Arab of the desert, of 
the people of El-Yemon; and it grows with us 
[app. meaning in EU’Irdk] so as to form thieketa, 
(TA.) 
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What w drawn from, the udder hefoie 
the first Sm^ [or mtih that collects in the udder 
between two milkings']^ (K,) and before the second 
ifl-i collects. (TA.) 

i. q. [which is generally describEii 

as Dates mixed with clamfed butter and the pre~ 
imration of dried curd called iaJI, hneadedj or 
rubbed and pressed with the hand until they 
mingle together^ whereupon their stones come 
forth], (A, TA.) [See also 

0 ui ^ 

One who I'ubs, or rubs and presses, the 
body in the hot bath. (^A.) 

iijjjjx case, or an affair, of great magni- 
tude, or gravity, or moment ; pi. Tj. (Ibn- 
^Abbdd, K.) You say, ^ [-^ W*- 

them in, or engaged tn, a case, or an affair, oj 
great magnitude, flee.]. (TA.)=^Sbo also what 
next fallows, 

J ^ S 

The act of urging, or pressing forward, 

■ ■ ^ * 

and strimngi in gait^ or pacG^ (ILn- 

'Abbdd, K,) and parting the legs widely (jJL^) 
[^/<emn] ; (Ibn-’Abbad, TA ;) as also 
[Ibn-’Abbdil, K.) A poet uses the phrase 

[TFflZ/iin< 7 , or going, with urging, See.]. 
(TA.) [See also in art. Jj 3 .] 

jXibXo [so in tli& TA, but probably it shouli 
he iUyM, agreeably with analogy,] Much given 
to delaying, or deferring, with a creditor, or put- 
ting him off, in the matter of a debt, by pro- 
mising payment time after time. (Br, TA.) 

[Rubbed, or rubbed and pressed, with 
the hand: &c. '. see its verb, 1 ; and] polished. 
(TA.) ^ [Hence,] applied to a horse, i. q. 

; (K, TA i) i, e. t Having no promi- 
nence of his : (TA:) or so ; 

(S ;) and [so] (TA.) Applied 

to a camel, it means iUj, (K,) i, e. 

t Inured by journey ings' and habituated thereto : 
(A, L :) or faUgued, or jaded, by journeyings : 
(O, TA ■) or having a looseness, or laamess, in his 
hnees, (^gh, K.) Land [of 

which the produce, or hei bage, m] eaten, or con- 
sumed. (lAaj, TA ) 

Any one who delays, defers, or puts off, 

by repeated promises. (TA.) One who does 

not hold himself above a low, or an ignoble, 
action. (Fr, TA.) 

IF says, in the ^‘Ma^dyces,” [but the remark 
does not universally hold good,] that every word 
commencing with j and J denotes motion, coming 
and going, and removal from place to place. 
(TA.) ^ 

I- (M,K,) aor, ( 5 ,) inf. n. (M,) JYe, 
or if, was, or became, intensely hlacJt, and^ooth; 
(MjKj) said of a man and a lion (M,TA) and an 
ass (TA) and a mountain and a rock; (M, TAj) as 
also (]^:) or the latter, inf. n, 


he, or it, was, or became, black; said of a man | 
and an ass [flee.]. (S. [Golius erroneously assigns I 
this significatiDU to as on the authority of 
the S.]) And [so in the TA and in 

my MS. copy of the K, but in the 

f [*• The night was, or became, black; 

or intensely dark] j (5 ;) the e being a substi- 
tute for 0 . (TA.)«AilIi J-Jj, inf. n. Jji, 
His lips were, or became, flaccid and pendulous 
(K,^ TA. [Golius assigns this signification also 
hut without indicating any authority.]) 
[See also J,Ji below.] 

9 : see L [Also mistaken by Golius for 

11 : SCO 1, in two places. 

Q. Q. 4, ; see 1. 

A certain thing resembling the serpent, 
found in Ml-JIijdz: (K :) or resembling what 

is termed the not a serpent : (TA :) or it 

signifies, (TA,) or thus (so in the T 

accord, to the TT,) the young one of a serpent ; 
and the pi. ia^’;5^l. (T, TA.) Hence tlic prov., 
jA [He is more distressing than 
the^f\\ (^:) and one says also, jJjf ^ 
meaning [He is more distress- 
ing] than flaccidity and pendulousness in the 
lip. (This, as well as the fomor saying, being 
mentioned in the TA, as from the 

The elephant ; (Kj) because of his black- 
ness. (TA.)_*Soo bIso^j. 

O J 

a.erJj Intense blackness, with smoothness; like 
J in the coloura of beasts or lioracs and the 
like [flee. : SCO 1]. (TA in art. JLka.) 

Blackness. (Seer, M, 50 •— And the 
same, (K,) or (M, accord, to the TT, in 

two places,) Black: (M, 50 nientioned by 8b. 
(M.) [See also ^^1.] 

: see what next precedes. 

_jAi> The blacks, or negroes. (T,TA. [But 

is more commonly known as the name of 
a certain people to be mentioned in what follows.]) 
— Tho Abyssinian, i. e. black, ant - (M :) or, 
as some say, (M,) a place where ants and ticks 
collect, at the places where the camels stand when 
they come to- drink at the watering-troughs, and 
where they he down at tho waiei'ing-places : (S, 
M, 50 [or] ants [themselves] J (T, TA;) and 
ticks; both said by Z to be so called because 
they are enemies to -tho camels [from a significa- 
tion of the same word to be mentioned below] : 
(TA :) or numerous ants. (Har p. 6BC.) ^ fAn 
army ; likened to ants in respect of its nurueroua- 
neas: (TA:) or a numerous ai'my. (T.)— . 
\An assembly, or assemblage, (S, M, 50 or a 
numerous assembly or assemblage, (TA,) of men, 
(S, TA,) and of things of any kind. (M, TA.) 

Camels [qoUeoti'tely]. (TA.) *.■ f JEhem/cj .■ 
(ISk, T, M, 5 0 enemy : ph : 

So called because tlio people named are 

notorious for evil and enmity : (Z, TA j) because 
are enemies to the Arabs; (M;) they 


are a ceitain people, (T^S, M, 50 known; 
(M, 5 ;) [inhabitants of a mountainous tract, a 
part of the ancient Aledia, on the south of the 
Caspian Sea ;] called by Kr the [or Turks] ; 
(M ;) but accord, to the opinion commonly held 
by the genealagiats, (TA,) they are said to be of 
the descendants of Dabheh Ibn-Udd, whom, some 
of the kings of the Ajam [or Persians] placed 
in those mountains [which their posterity in- 
habit], and who there multiplied: (T, TA:) or 
^jJl is a surname of the Benoo-Dabheh, (S,* 
50 because of their blackness, (50 or because 
they, or the generabty of them, are [pi. of 
J^jl]. (S.)^ [Hence, perhaps,] also sig- 
nifies f A calamity, or misfortune, (S, 50 
Also The male of the [i. c. attagm, fran- 
colin, heath-cock, or raiZj. (Ktr, Kr, S, M, 5 .) 
— And A species of [the bird called] the lU : or 
the male thereof [like J^*i]. (K.) e=s Also The 
tree called (T, 50 which grows in the 

mountains. (T) 

j^ai 

applied to a man (1^, M, 5) ani an ass 
(S) and a lion (M, 5) and a horae (TA) anil a 
mountain ]M,5) and a rock, (M,) Black: (S ; 
[see also^*;;;}^ .]) or intensely black, and smooth: 
(M, 5 0 °r, as some say, (so in tlio M, but accord, 
to the 5 «and,»') *. [q. v.] : (M,5 :) or, 

applied to a man, tall and black; and in like 
manner applied to a mountain, but as meaning, 
with smoothness, and not intensely black, in its 
rock: or, accDi*d. to lA^ir, i. q. [q. v.] : 

(T :) pi. (S, TA,) which is also applied to 
mules as meaning black. (TA.) — Also A black 
serpent. (T.)— Audi q, [Black leather, 
or a black shin or hide]. (Sh, T, I 5 I ) So, acoord. 
to Sh, in the saying of ’Antai*aJi, 

* ^ L5^ jijj * 

* * 

[And verily I purposed a hostile incursion in a 
night intensely^ black, like the colour of black 
leather], (T.) — [Hence,] by way of comparison, 
one says^jl JJ [meaning i Black, or intensely 
dark, night]. (TA.)— rjjjl [fern, of^'^^l] 
t The thirtieth night (K, TA) of tho [hwtar] 
month : because of its blackness. (TA,) 

‘ nnd : and and : 

see art. 

1. i;, aor. (T5,) mf..n. L'i (J 5 , 5 , TK) 

and (j^i, (5, T50 (a man, T5) became 
bei'qft of his heart, or mind, or reason, in conso- 
quenoo of anxiety and the like ; (JK, 5,’’* T5 ;) 
as when a matis mind is confounded, ov perplexed, 
so that^ he cannot see his right course, (aJju, [app. 
for t <0.^,]) in consequonce of excessive love of 
a woman, or from some other cause ; (TA ;) or 
like as is the woman for her child (t idJj 

when she has lost it: (JK :} end 
also, (JK,) inf. n.^AeJ^> (JK, 5^) and 
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t jk3 ; (K ;) signify he became bereft of his | 
heart, or mind, or reason, (JK, B,* K,) in consB- 
quence of anxiety, (JK,) or 1 o 7 b, or iBsire, (S,) 
or excessiTe love of a woman: (K :) [or] 
aor. (S, K,) inf. n. aJj ; (TA ;) ani tdJ^- 
(T AO he became confounded, or perplexed, and 
wuible to see his right course, (S, K, TA,) in 
conseq^uenoB of love, (S,) or excessive love of a 
■woman, an i anxiety : (TA :) or the former of tliese 
two verbs signifies Ae&ecamemsane, or of rea- 

son, in consequence of excessive love of a -woman, 
or from grief: ( 5 ‘) ani t dJj, he (a man) rvas 
caused to become confounded, or peiplexed, and 
unable to see his right course. (TA.) — 
aor.-, (M, K,) inf. n. (M, TA,) or «iJa, 

(TK,) Sebecamef'eefrom care, or thought, or 
became diverted from a thing] so as to 

be free from care [respecting it], (M, K) And 
^ and. UjJj (so in three copies 

of the Sj) or (thus in ona of my copies of 

the S,) aor. - , mf. n. She (a camel) scarcely 
ever, or never, yearned toivards her mate, ^Tfellom, 
and. her young one. (AZ, S.) 

2. inf. n. aJjJ, (8,50 said of love, (S,) 

□r of excessive love of a woman, (K,) and of 
anxiety, (TA,) Jt bereft him of his heart, or 
mind, or reason : (K ) or cawed him to become 
confounded, or perplexed, and unable to see hu 
mght coMrje. (S, TA.) See also 1, in four 
places. 

6 ; see 1 , in Iwo places. 

<uji His blood went for nothing; as 
a thvng of no account, vnrefaliated, and uncom- 
pensated by a mulat. (S, 

A she-camel that scarcely ever, or never, 
yeaims tomards her mate, or fellow, or her young 
one : so says AZ in the “Book of Camels.” (S.) 


night : (TA :) and 1 alj A dark night. 1 
(S, TA.) — And Deprived of his reason by love : 
(K :) a signification which shows the > to be 
augmentative; for it is from ^JJI : or, accord, to 
IKtt and others, the J in is augmentative ; 

for, they say, it is from ; either opinion is 

allowable. (TA ) _ Also The wolf. (K ) — 
And The male of \the bird called] the \La [like 
(¥) 

a man who is penetrating, sharp, vigor- 
ous, and effective (K.) ^ And A lion, (!^.) 

' 2 ^ 93 J,a% 

^ju> Densely black. (TA.) And^jL^A^l 
Intensely black. (Lh, K.) See also ^^a*^ 

Qia ^ 0 j 0 

[A desert, or roateiless desert,] in 
which are no signs of the nay (TA.) 

1. ^jJI (Mgh, K, [m the CK, L^'I^a is 
erroneously put for lA*iJAj]) [and 'ijlAjj first 

pei-s. oJJa, (T, S, Msb,) and O^a, 

(Msb,) aor , first pers-j^A^ inf n. ^a 5 (T ;) and 
^°Jk)l (Mgh; [tliB only authority that I 

find for tbs latter verb in the sensp here ex- 
plained,]) He pulled the [or bucket] up, or 
out, (T, S, Mgh, Msb,) finm the well, (T, Mgh,) 
full : (T, Mgh •) or 7is pulled the ^a to make it 
came forth, (5-) Hence, i. e. from ^jJI |JaI 



\They came to water, and they ashed its owners 
to draw for them from the water ] ; for_j^ 
or ^^A (Mgh.) And from 

^jJI O^A explained above, maans fl seek, or 
demand, the accomplishment of my want ; (Ham 


IiIa and (K,) eaeh applied to a man, 

(TA,) [but the latter is of a form denoting 
intensiveness of signification,] Weak-minded. 

(K.) 

a£l J 

Bereft of his heart, or mind, or reason, 
in consequence of anxiety [See.] : (JK :) or heed- 
less in heart, bereft of reason, in censequence of 
excessive love of a womau, and the like : or one 
who will not keep, or retain, in his mind, or 
memory, ’l^j) what he does or what is done 

to him: (K,:) and one going to and fro in con- 
fusion, or perplexity, not knowing his right 
couise, (TA) 


Q. 4- D (the night) was, or Ziecawie, 
black; (TA ;) or intensely dark: (Mgh:) and 
^•^aI signifies the same ; (l^. and TA in art.^A j) 
the being a substitute for t>. (TA in that art.) 
And It (darkness) was, orbecame, dense, ot thick, 
(¥^0 See the next paragraph. —Also He (a man) 
was, or became, aged; and so C¥in 

art. Ch^aO 

Dark. (K.) You say JJJa Dark 


p. 500.) or means t-ffie sought, or 

demanded, the object of his want. (TA.) And 
(?» TA,) inf. n. as above, (TA,) 
1 1 begged, or beg, such a one to make intercession 
for me to thee. (S, TA.) — [Hence also,] ’^Ia 
t He drove, or urged on . (lAar, T .) or did so 
gently ; for ^a [the mf. n.] means the driving, or 
urging on, gently. (M.) You say, aSUI O^a, 
(S,?,) aor. yjt, (TA,)iiif.ii.]S'j, (B, TA,) \I 
made the she-camel to ^o gently, or leisurely. 
(S, K, TA.) — And 43 ^a and ♦ a^Ia 1 1 was 
gentle with him; namely, a man; (S, K, TA;) 
treated him with gentleness or blandishment, 
soothed him, coaxed him, or wheedled him; 
(S, TA ; and K in art ^^a [in which, as is said 
in the TK, aIjjIa is erroneously pul, in some 
copies, for aIjjIa];) endeavoured to conciliate 
him. (TA.) ^ See also 4, in three places, 


2 . [inf n. of j^a] signifies The lowering 
a thing'; like [inf. n. of 4]. (Bd in vii. 

21.) You say, 51^ ^^^He let down 

the thing, made it to hang down, or let it fall, 
into a j}it or the like. (T,* M, TA.) And 

A ^ A J ^ 

i l 1 >* ** 3 ^ He let him, or it, down from 
I a house-top by meai^ of a rope, (Mgh.) And 


\.He hung down his legs 
from the couch]; and ^ j^aI ocenra in the same^ 
sense. (Mgh.) It is said in a trad, ^Ja 

» > L>* meaning 

[A bag, or provision-bag, of fat] was let down, 
□r let fall, upon me \^from one of the forts of 
Kheyber]. (Mgh.) See also 4.^And i^A 
He made, or brought, or drew, the thing near to 
another thing i>«) ; like ^jJ| t i'^A|- (Har 
p. 173 ) a'iIa + He caused him to fall 

into that which he desired \to hi ing about] by 
exposing him to perdition, or destruction, er loss, 
without his knowledge; fromjJjJI 't^i'^Al- (9) 

JJ ^ J s 

[In the Kur vii. 21,] means ■\ And 

he caused them to fall (Ua^j^) into disobedience 
by deceii'ing, or heguilmg, tlicm- so says Aboo- 
Is-hdk [Zj] ■ or +/ic excited their cupidity [with 
deceit, or guile] ; originating from the case of a 
thirsty man’s being let down (j^ju) into a well 
in order that he may satisfy hia thirst from its 
water, and his nob finding water in it, so that he 
13 let down into it with deceit, or guile : or it 
means he emboldened them to eat of the tree with 

^ J 

deceit, or guile , originally UyjJ A- (T.) 

3. aI^IIa : 6bd 1. 

4. c*JaI, [in Ihe CK, erroneously, c-Ja,] and 

tojjA; (K;) or ;jjjl s^JaI, (T, S, M, Mgh, 
MsbjK,) inf.n. (T, Msb,) und^^il tojlj, 
[and app. nor. ^i\, [inf.n. ;] (T,* 

Mfb;) 1 hi down the ^Ja [or bucket] (T, IS, M, 
Mgh, Mgh, ¥^) into the well, (T, S, Mgh, K,) 
to fll it, (T,) or to draw water with it (M, 
Msb.) iljjA JaI [Let down thy bucket 

with the otlior buckets] is a prov. used in urging 
[a peraon] to strive, or labour, for gain; (TA;) 
originating from a company’s assembling at a 
well, and letting down their buckets in order that 
every one of them may take his bhare of tlio 
water, or what is easily procurable by him thereof; 
meaning, use means to acquire, like as do others. 
(Har p. 1D7.) See also 2, in four places.— 
Hence, (Mgh,) \IIe adduced his 

plea, or the like, (T, S, M, Mgh, 5,) coi'recthj, 
or validly , (T ;) or he defended himself by 
adducing it or urging it : (S •) or he established 
his plea, or the like, and so obtained his claim or 
demand or suit. (Msb.) And in like manner you 
say, Ate^ j^aI t [He urgi‘d, or established, his 
right or due], (TA,)— And aJI^ ^_j)aI I He 
gave, (^a, M, K, TA,) or presented, or offered, 
(^j‘ S, TA,) his property, (§, M, T^, TA,) 

[to him], (M,) or_,^l^l [to the judge], 
(S.) HenoB, in theKur [ii. 184], 

(S, !K^,) i. e. XAnd [do not] ^ 104 ! it, or 
offer it, asabribe to the judges: (S,*TA:) or 
and do not endeavour to conciliate with it the 
judges in order that they may cut off for you what 
is the right of others : (T :) or and do not throw 
it to the judges to be decided by them, (Mgh, 
Bd, J el,) or as a bribe. (Jel.) And in a letter of 
'Omar, jiiJI jJIaI understand thou 
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f)i]ien an ajpplication is made to thee hy litigants 
for the decision of a caiise. (Mgh.) — And 
Ijljl t^e sought to Iring himself near, to 
appioach, or to gain access, [aj-e to another,] 
ly means of his relationship (S, TA:) and 
he pleaded, or made intercession, thereby. (TA.) 
iiUI t jJj, in a prayer for rain, of ’Omar, 
referring to El-’Abbiia, i. e., accord to the 
Ghareebeyn/’ -^And me have sought to ap- 
proach, or to gain access, to Thee by him, app. 
means that they sought to obtain the mercy and 
aid of God [by means of his intercession], like as 
one seeks to get at, or obtain, tlie -water by means 
of the [or bucket] (M.) One says also, 

-e-, Sjj -I- ^ ^ot 

Jib meaning f Se 
mas united to the dead by sonship, and the hke ; 
from ^J)l (Mab.) And J1 

I t Such a one is united rnith the dead 
by a male. (Mgh.) — a-a Jil means J He said 
of him Tohat raas evd, or foul. (M, 5.) ^ And 
J^l said of a horse See., He put forth his yard, 
for the purpose of staling or corei'ingi (M, 1^;) 
as also Ji said of an ass, as is also the former 
verb. (M ) — Sco also 1, first and second 
seutences. 

5. Jjj It mas let domn or lowered; it hung 
damn, or dangled; it mas let domn; (T,*M, 
Mgh;) into, and oyer, a pit or the liko; (M ;) it 
hung (l^l) from (i>e) a Iroo; (S,K ;) it hung domn 
as a fruit [from a tree]. (Bd in liii. 8.) [Hence,] 
\j6j\ lylfi JbO [J/e, or it, came domn, 
or descended, upon us from such a /nwt?]. (TA.) 
And j-sJbi JjJ He descended upon one with evil, \ 
or mischief (T A.) — Also He drew near, or 
approached: (5 in art. Ji 0 o'* drew near, 
or approached, [from above, or] aftei' being high. 
(lAar, T) Accord, to Er, Jjtiij Uj ^ [m llic 
Kur liii. 8] moans l3 Ji JjJ (T,) i. e. Then 
he (Gabriel) hung domn from the highest region 
of tlic sky, and so di'em near to tho Apostle: 
showing that he took him up without becoming 
separated fi“om his place : or the meaning of tho 
phrase, as it stands, is, thm he drew near to tho 
Prophet, and he clung to him: (Bd:) but accord, 
to Zj, it means then he drew near, and drew 
nearer; and is like the phrase Jpj Cf^ 

(T. [See also another explanation in what fol- 
lows.]) ^ And He mas, or became, lomly, 
humble, or submissive; or he lomered, humbled, 
or abased, himself (IAg.r, T; and K in ai-t. 
J^.) — In the Saying of a poet. 


L>at , * 

^ J ^ li* * 

may be quasi-pass, of inf n. sig- 
nifying “ he drove, or urged on, gently or it 
may be for iiijJ: [Bo that the meaning may 
be. As though her rider mere a branch of a 
tree in a place over which the mind was blowing, 
when she became urged on gently with him, or 
an intoxicated drinker : or, when she emboldened 
herself mith him, fee. :] (M :) [for] is also 
syn. with JJ jj ! (S, 5 ,) and [J pays that]' this 


— >ei 

is its meaning in the saying in the Kur [other- 
wise explained above] hi : being like 

Jta^ 111 the [Ixxv 33], 1. e. (S.) 

12. of the measure He hastened, 

made haste, sped, or went quickly; (S,) [like 

: see -what next follows. 

oe^ 

^li [-4 bucket^ generally of leather ;'\ a certain 
thing with which one drams mater ; (S, TA ,) a 
vesiel With nhich one drams maf&i' from a well, 
(KL;) well Itnomn, (T, K ,) m Pers. Jji [i. e 
Jji, pronounced “ddl”]: (MA.) masc. and 
fern.; (M ;) sometimes masc.; (?.;) mostly 
fem , (M, Msb,) and thus accord to the more 
approved usage : (M •) pi (of pauc., T, S, Msb) 
Jjl, (T, S, M, Mab, 5j) of the measure Jjwt, 
[originally _jJil,] (S,) and (of mult., T,*S, Msb) 
2^^ (T, S, M, Msb, K) and (S, M, Msb, K,) 
which is of tho measure (S,Mab) originally, 

(Msb,) and Ji (T, M, K, omitted in the CK) 
and omitted here by the audior of the K but 
mentioned by him in art. (TA,) and t ; 
(K; [Qiero said to bo like JL®; but correctly 
3]) or *9^ is syu- 'W'ith and its sing, [or 
n. iin.] is t j M ;) like as that of ^ is 
syi ; (M ;) [for] 5*;^^ is syn, mith : (T ;) or 
S';5i signifies, (^,) or signifies also, (M,) a small 
(Mj ]?!.. [But in the M, in one place, it 
scorns to be stated that, accord, to some, S'^i and 
signify the same, in a pi. senae . for, after tlic 
pis. of It is added, J&j. I think, 

lioiVQVcr, that he -who first said tins meant 
•tliorchy dial and signify, respectively, 

the same as and See.]) [Henco tlio 

..0 a of ' 

saying, UjLij yjJI ^1 : sec 4 in art aJ.] As 

' * 3..J j, asi'i 

maSc., it has for its dim. * Ji : as fern., * 
(Msb.) See also IjIj. — And honce, (M,)yjjt 
t [The sign of Aquarius ;] one of the stgns of the 
Zodiac. (S, M, 5.) And ^The hopper of a 
mill, (Goliua on the authority of Meyd.) 

And fA certain mark made with a hot iron 
upon camels; (9, K;) app in tho form oJ(^a^i 
[properly so called]. (TA.) — . And f Calamity, 
misfortune, or misrhicf. (S, K.) So in the say- 
ing, pb^ t [Such a one brought ca- 

lamitg, &□.], (S.) 

0 -P- 

S';^i ; SOB the next preceding paragraph. 
[Henco,] fA share, or portion : so in the saying 
of a rdjiz, 

* I JJl * 

* * 

meaning [J have smom, or, emphatically, I 
smear, I will not give a boy, ever,] his share, or 
portion, of love, or affection : [verily I love Ml- 
Asmad:] El-Aswad -was the name of his son, 
(§,TA.) 

a.j 


a well: (T :) and occuiTing in poetiy in the 
sense of J jua [meaning letting domn a into a 
well]: (8:) pi. Hi. (TA.) 

A [rvater^wheely or machine for imgrx- 
ting land, such as is called] .'..o, (S, M, IjC,) 

that IS turned by an ox or a com : (S :) and 
[.n/ch as ij called] a Sj^O : (K:) or the bj^U is 
turned by water : (S ;) and a thing made of 
palm-leaves (M, K) and pieces of mood, with 
which mater is drawn [for irrigating land] by 
means of ropes, or cords, (M,) [app. held and 
drawn at one end hy a man, and at the other 
end] tied to a tall pahn-trunh , (M, ■) it is a 

bucket (^jJj), and the like, with pieces of mood 
made in the foi'm of a c7’oss, [1. e. with two 
pieces of mood placed across ayid so tied together,] 
the two arms of which are hound to the top [or 
rim] of the bucket; then one end of a rope 
tied fo it, and the other end to a pi^ln^'ti'unh 
standing at the head of the well; and one irri- 
gates [Za7id] mith it [app hy drawing and STuin^- 
ing it up by weans of anothei', or of the same, 
rope] : the word is of the measure ajlcls in the 
sense of the measure [liecauso it is pulled 

up] ; the pi. is Jlj^ : El-Funibee deviates from 
others, hy explaining it as meaning a 
and J follow's him : (hfsb :) [a similar apparatus 
for irrigating land is used in the northern parts 
of Egypt, called and jJj : it consists of 
a boml-shaped bucket, mlili four cords attached 
to its rim: two m?n, each holding two of the 
cords, throm up the water hg means of it into 
a trough or trench ■ accord, to M[r,] tho is 
a tall paha-irunli .let in the manner of the machine 
with which ricS u beaten [to remove the husks], 
having at its head a large bowl, mith which 
natei' is drawn [for irrigating land], (Mgh.) 
I— Also land that is irmgated by means of the 
[or bucket] or tho [machine called] 
[mentioned above]. (M, 50 —■ And die pi., 
Jlj^, JJnrpe dates hung, and eaten when they 
become ripe. (T, 5-) Hung fruit. (Bd in liii. 8. 
[But perhaps >oiJl is there a mistranscription 
for ]) — Also (1. c. tho ph) Minch grapes, 
hut not intensely black, (AHn, M, K,) the hunches 
of which are the largest of all bnnehes, appearing 
like goats hung [upon the rtac,?] ; the ben'ies 
thereof are coarse, breaking in tho mouth, and 
round ; and are dried, (Allii, M.) [Sec also 
JIji, in art. JjiO — signifies A 

grape-vine itself: and a shoot of a grape-vine; 
pi. as above.] 

1. jj, (lAar, T, 5,) aor. - , inf. n. [T?,) 
He was, or became, confounded, or perplexed, 
and unable to see his right course- (lAgir, T, K.) 

3 and 5, mentioned in this art. in the 5 ^ 
art. jii. 


U.13: 1 

aa-i f 

J 


see^j, of which they are dims. 


Jb Pulling up^ or wt, a [or buekst] from 


1. ja^, (Sj M, Msb, 5 j 5^ ^- 3) " 3 (?3 

Msb,) inf. n. (T, M, M§b,) He smeared, or 
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die/ ouer, (S, M, Msb, K,) a tLing, (S, M, 
or the face, [Mfb,) ruifA an;;/ hind of dye [or the 
like ] : (S, Mfb :) and a honsB, or chamber, voiih 
\jplaster of\ gypsum, (T, M, K,) or mf 7 i mud or 
(T,) and with [a mash o/] quick hme ■ 
(TA:) and a ship mith tar: (M,K:) and an 
eya, externally, [Lth, T, 5 j) or a pained eye, ax- 
temally, (M,) mith (Ltb, T, M, K,) i. a. 

any medicinal liniment, (Ltb, T,) such as aloes, 
and saffron; (TA ;) aa also ♦ : (Kr, M,K .) 
[or tbis latter, probably, has an intensive signifi- 
cation: sea also B. Q. 1:] and aor. and 

inf. n. as above, said of a woman, she smeared 
the parts around her eye mith aloes or saffron : 
(M :) or she applied a collyrium to 

the eye; or smeared it mith a (Mab.) 

You say also, ^3, aor. and inf. n. as above, 
Se smeared, or did aver, the [stone] coolang-pot 
with blood or spleen, [or mith liver, (see 
after repairing it : (Lh, M :) and C«a3 it (the 
[stone] cooking-pot) mas smeared, or done over, 
with blood or spleen [or liver'], after %t had been 
repaired: (T:) or mas plastered mith mud or 
clay, and mith gypsum. (TA.) And ^juaJl Je>, 
aor. and inf. n. as above, lie smeared over the 
crack vrith blood and burnt bair mixed together ; 
as also «Lo^3- (M)i— [Hence,] ^3, 

said of a camel &c., \ He mas, or became, loaded 
[or overspread] mith fat; syn, or jijl. (So 
accord, to different copies of the S.) And >3 
[alone], inf. n as above, | He (a camel) had much 
fat and flesh, so that one could not feel in him 
the prominence of a bone. (T, TA.) And ^3 
t His face mas [f-mhed,] as though 
it mere overspread, mith beauty. (M.)-_ [Hence 
also,] C-03 [so I find it written, but 

I think it should be w-.«3,] meaning t What did 
she bring forth ? or mhat has she brought forth ? 
a male or a female? and^^;^ C.s«3 [the 

verb (here written without any vowel-sign) being 
app. C«.«3| meaning UUIb ^^^3, because off- 
spring, and especially hoys, ore among the things 
by which the eye is said to he refreshed, as it is 
by the application of a^lfl3,] JiSwcA a moman 
broitght forth a boy. (TA.) — J3, (M, 

]^,) aor. and inf. n. as above, (M,) He made the 
earth, or ground, even, T[M, K,) as is done after 
turning it over for sowing. (M.) And 
said of the Jerboa, (T,S, M ,50 aor. and inf. n. 
as above, (T,) It stopped up the mouth of its 
hole mith its [or earth mhioh it had ex- 

tracted] : (T or it filed up Us hole mith earth: 
(§ :) or it covered over its hole and made it even. 
(M, K.) And 3Uill^3 He made the earth, or 
dust, even over the truffles. (K.) And -3 
I covered over the thing; (T, TA ;) 
as also c*e^ 3 : (Ham p 461 ; [see al^o 

B. Q. 1 :]) and in like manner, c. 4-«3 

[I covered up the grave over him]: and ♦»£..ojU3 
*^^^1 ijic I buried the thing, mahing the ground 
even over it. (T, TA •) « dU3, (K,) or H ij ^3 , 
(T, M,) aor. and inf. n. as above, (M,) f He 
broke Ms head : (M, :) or he struck, or 6eat, 


and broke, Ms head: (T :) or it signifies, accord, 
to Lh, (M,) or signifies also, (!^,) he struck, or 
beat, hu head, (M, ?!,) whether he broke it or 
not. (M.) And >^3, aor. and inf. n. as 
above, I He struck, or beat, hii back with a brick, 
(M, TA,) and with a staff or stick, or with a 
stone . a tropical meaning, as is said in the A. 
(TA.) — (Lh, T, M, K,) aor. as above, 
(Lb, T,M,) and so the inf. n., (M,) fHe crushed 
them (^.^yia^L), and destroyed them ; (Lh, T, M, 
Kj) as also t^^jua3, and . (M, 

:) or this last (^»vJbs >Bjue3) signifies He 
(God) destroyed them and ^ 0..«Jm3, I 

made the thing to cleave to the ground, and scat- 
tered it, or broke if, destroying it. (S ) 'J' 

Jwj TA,) in the Kur [xci. 14 ], 

(TA,) means And their Lord crushed them 
and destroyed them : (M, TA :) or 
vuide punishment to fall, or come, upon them in 
common, or universally; expl. by Jilt I 

: (Zj, T, Bd, Jel, TA :) or made the earth 
to quake mith them : (Fr, T, TA :) or mas angry 
mith them: (IAnib,T:) or spoke to ihemin anger: 
(TA :) for [the inf n.] 4 ^i3l« 3 signifies the being 
angry' (M, K:) and the speaking so as to dis- 
quiet, or agitate, a man: (T, TA :) and >jui3 
he spoke to him in anger. (M, !^.) You 
say also, ^3, meaning He (a man, lAar, T) 
punished such a one fully, or completely ; (lAar, 
T,l?l;) as also t A<ejuc3 : (TA:) [or perhaps 
; for Az says, in another place, at the 
close of this art.,] lAi^r says that signifies 

he punished fudy, or completely; or inficted a 
full, or complete, punishment. (T.) _ I 
(]^,) aor. and inf. n. as above, (TA,) said of a 
stallion horse, He leaped the mare. (5.) ^ 
j)y, (M, 5 ,) aor. and inf. n. as above, (M,) also 
signifies He hastened; syn. [app, m a 

trans. sense; for otherwise, accoid. to rule, the 
aor. should be>ju, with kesr], (M, El, TA. 
In the C 5 , [erroneously,] =s J03 ; (T, 

M^b ;) BBC. pers. (S, M, Msb, K,) aor. 7 

(Ks,^h, T,S,M,MBb, 5 ) andi; (S, M, K ;) 
and ^^o 5 , (M, Msb, K,) aor. ^ ; {AZ, T, Msb ;) 
and C*»<3y (T, M, Mgb, K,,) aor. (T, Msb;) 
inf. n. (of the last, TA, or of all, M) L1U3 ; (S, 
M, !^;) the last of these verbs mentioned by 
IKtt on the authority of Kb ; (TA;) and [said 
to be] the only instance of its kind, among re- 
duplicative verbs, (T, MsbjTA,) except and 
Cijy-i (Msb, TA^ and C-iSCs, mentioned in the 
and »l£j! Cijjt, mentioned by IKh; (TA;) 
He (a man, T, §, Msb) mas, or became, such as 
is termed [^. v.] : (Ks, Lb, T, S, Msb :) or 
he did evil; syn. 'A^\. (M, 5 - [See also A]) 

2 : see 1, in two places. 

4 . ^3! He did what mas bad, evil, abominable, 
or foul; syn, (Lth,T,K) and ;Ll: (Ltb,' 
T : [see also 1 , last sentence ; in the K, also, and 
in the M, the sec. pers., c.,.^31, is explained as 


0 t ^ D rot 

meaning jiiJI which is a pleonasm for 

. '/ I :]) or he had a child, or off, spring, borne 
to him such as is termed (K, TA) or 
^^3 (so in the CK) in make. (TA.) 

B Q. 1 . ^jlI 3, [inf. n. a.ojuo 3 ,] He smeared, 
or did over, a thing much, or exceedingly, or with 
energy; and he so covered dust* a thing, (Hum 
p. 461 . [But the context there indicates that the 
verb m these two senses should be correctly 

written ^3]) See also 1 , near the’ middle of 

the paragraph, and in five places after that. 

Sr 0 ^ r 

>e3 : see ^U3 : and £L«I3 .bbA1so a dial, 
var. of ^3 [i. 0. Blood: see art. ^<3 or j^j] ' 
(K :) but ignored by Ks. (T, TA.) 

&3 0 . 

^3: see ^3. 

2-03: see £L6l3. ^ Also A may, course, mode, 
or manner, of acting or conduct or the like. (S, 
K.) _ And A cei tain game. ( 8 , Ij^.) 

B a 

a.i«3 The lodging-place, or nighily lodging-place, 
(,>ajj.o, [for which Golius appears to have rend 
uAjj-*}]) of sheep or goats; (M, K, TA;) as 
though [originating] from its being befouled with 
urine and dung : occurring in a trad., in which it 
is said that there is no harm in praying in a A«3 
of sheep or goats : (M, TA .) but some road, in 
tbis instance, ^^43 : and soma say that 2.03 is 
originally 2I03. (TA.)_A piece of jsu [i. e. 
camels', sheep’s, goats’, or similar, dung] ; (S, 
K: [in the CK, is erroneously put for 

Sj.^1:]) so called because of its despicablcncss. 
(TA.) ^ A louse ; (Msb, ll?! ;) or n small him : 
(M, TA:) or (so in tlie M, but in the Msb and 
K and ”) an ant ; (M, K; ;) because of its 
smallness ; (TA ;) or a small ant. (Msb ) 
And hence, app., (M, TA,) fA.ihort and con- 
temptible man. (M, ]^. [See also ^3.]) — 
And A cat. ( 5 -) 


^3 Blood, or biestings, mith which the crmccs 
of stone coohing^ots are stopped up (juJ : in the 
TT and C?, ^U). (lAar, M, K, TA.) 



JU3 (T, B, M, Msb, ]^) and tjj (M, K) A 
thing (S, M, Msh,^) of any hind (§, TA) mith 
which one smears, or does over, (S,M,Msb,K,) the 
face [fc .] : ^Mgb :) said by some to be t*ho red 
pigment with which women redden their facc.i : 
(M^b :) and particularly, [i. e. both these words,] 
(5,1 or the former, (B,) a medicinal linhnent 
with which one smears the forehead of a child 
(?>?) and the exterior of kis eyes: (B;) ortho 
former word, a medicament with which the fore- 
head of a child IS smeared, called ^jaLL. or 
ufA-w*. t and as some say, [\he pigment called] jjp i 
(TA:) and fl collyrium, or linimtmf, that is applied 
to the eye: (Mgb:) or any medicament with 
which the exterior if the eye is smeared ; (Lth, 
T such as aloe,i, and saffron : (TA :) and /, q, 
jjJj, winch is applied to tho guma (T.) 

said of the feathers of an arrow, moans 
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S, A) entered, and 'became jirm,, “ 

thing : (Sj ^ :) or it became firm and consolidated: 
(A or it entered, and became concealed, in a 
thing: (A’Obeycl, S, Msb :) ani tho first and 
second^ he (a 'wild animal) entered into his covert 
among trees : (A, TA ■) and in hke manner, the 
firet, a man into hiS house or tent ; as also ^ 

(I.) — [Hence,] uW 

became intricate'\\ said of darkness. (A, TA.) 
__And^J.«l XTheir affair, or case, mas, 

or became, right, just, or sound, and consistent 

(A, TA.) And (M, K,) aor. 

inf n. as above, (TA,) The hare went quicJdg, 
nAth short steps: (M, K:'') and in like manner 
is said of a camel. (M.) bs Sea also 4 

2: BBS 1. 

3. (A, Lj) inf. n. (L,) J He 

agreed nith him, [and 7ie aided him, (see 6,)] 

[against him, or resjiectmg it, or to do it\ 
(L, A.)— And \[He soothed, coaxed, wheedled, 
or cajoled, him, as though concealing enmity : for 
its inf n ] is like (S ) 

4. ^^1 -He wrajiped a thing in a gai'ment, or 

piece of cloth. (S, K. [Said in the TA to he 
tropical but for this tliere is no reason that I can 
see.]) — -He rolled up tightly a [or scroll],* 
ayn. jji. (A, TA.) — Jle twisted . or 

he twisted well a rope: or he twisted \t firmly, 
making it slender, (TA.) And said of 

a female comber and drsaser of (-^j ^>) 
rolled, or made round, and made 

sinooth, the loula of a -woman’s ha'k : (A :) or she 
plaited such locks •, as also 'f inf. n. 

(L.) t He, or it, made a horse lean, lank, or 

light of fiesh, or slmdet', or lank in the belly. 
(TA,) [as inf n. of not of ^ilj 

signifies fThe being slender in the waist, or 
middle. (KL.) [Sea also 7.] — 

XHe disposed his words in a closely-connectcd 
order: (A:) or he made his speech vague. 
CM?h.) 

5. ojCJ X He wrapped himself in 

his clothes, in conseiiUBnc© of his fesling the cold. 
(A.) 

e, X They agreed together : (A :) [they 

conspired together :] they leagued together, (A,) 
and aided one another, (S, A, K,'^) You say, 
aJLe XThey aided one another, (S,) 

or leagued together, and aided one another, 
(A, TA,) against him. (S, A, TA.) 

7. ^Jul : see 1. ..Also, said of a horse, 

XHe was, or became, lean, lank, or light of 
fiesh, or slender, or lank in the belly . (A, TA.) 

8. see L 

A plaited, or braided, loch of hair. 

A ^[friend, or companion, such as 
and an (i^..) 


^ Lit (S, A, 5) ^ ^ ^ 

peace, £}t reconciliation, that is secret, or con- 
cealed: (K, TA ) or as though secret, or cow- 
cealed; from d=k^|jba [inf. n. of 3]: (S .) or 
firmly established: (A, K.) or complete, and 
firmly established: (Az, S :) or that is not made 
with any malicious intention. (AA.) Ani 
^ A Tight, or just, affair or case. 
(TA ) The saying of a poet, cited by lAur, 

+ L5^ -3* 0^.3^ » 

[which may app. he correctly rendered Do they 
(referring to women) seek to affect a seveiAng of^ 
the tie of union, or a confirming thereof not- 
rciihstanding the calamities of fortune?] is 
explamed as meaning, they make a show of 
union outwardly sound but inwardly unsound j 
from signifying '‘he twisted firmly 

the rope.” (TA.) 

: see the next preceding paragraph 

inf. n of 1. (S, A, K.) ^ Also Smooth- 
ness; or the 6e?«^ smooth; in 'this aanae extr., 
inasmuch as it [is an inf. n. that] has no un- 
augmented triliteral-raiical verb belonging to it. 

(I'-) 

s Hi g ^ e J 

: Bee 

XDarh night: (S, K,^ TA:) or 
night of intricate darkness. (A.) 


^ jk.«, applied to a man, f 'Well knit 
like a rope fiimly twisted ; as also ^ 
in like manner, applied to 

women, f ofafi'ame well kmt together; and so 
^f which ISd found no singular. (L.) 
And accord, to Ltb, ^ applied to the back, 

and to a limb, or member, means t[TFeZZfD7n- 
pacted, or rounded, and smooth;] as though 
made round and smooth (C^sIjLoj as 

when the female comber and di’esser of hair 
plaits the locks of a woman’s hair: (TA ■) [or 
this may be a mistransoription for ^ ) for it 

is said that] signifies round and smooth’, 

syn. (^.j) or (S:) 

and, applied to a back, made smooth. (L.)_ 
Also t A?! airoro that is used in the game called 
j— **11. (S, !^.) El-HAiilh Ibn-Hillizeh says. 


[Thou hast found us to be, for the yuest, the best 
tiAbe: if there is not any milk, then is the 
shuffling of the gaming atvott;] : meaning, if 
there is not any milk, we shuffle the gaming 
arrow for [the purpose of deciding who shall 
supply] the camel to be slaughtered, and we 
slaughter it for the guest. (S.) 

see the next preceding paragraph. 

D ^ ^ A ^ 

aa.Uji .0 A turban; syn. (AHeyth, 

]^ )) a rare instance of tlie addition of S to the 
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measure Jlaw : or it seems to be an epithet 
applied to a turban, meaning firmly mound. , 
(AHeyth.) 

see ^jX.^Also Round, or rounded; 
as an epithet applied to a [i e. the head of 
an arrow or of a spear &c.] (S ) 


1. jXi, aor. - , (T, M, A, Msb, &c.,) inf. n. 
jlli (T, M, MF,^TA) and sjui (MF, TA) and 

(MF,) or jUj is a simple subst., (M§bj) 
and is an inf. n. of in a ti'ans. sense, 
(TAj) It (a people, T, M, A, or a thing, Msb) 
perished . (T, M, A, Msb, TA ■) or pei’ishcd 

utterly (TA.) s See also 2. ,jXj, 

(S,** Mj A, K,) aor. (9, M,) inf. n. (S, 
M, A, 5) intruded upon 

them; went, or came, in to them without per- 
mission: (S,*M, A, K ’') or intruded upon them 
m an evil manner (K ) It is said in a trad., 
JXj Xii duljiwl l >-0 He whose look 

precedes his asking jWTmission [does tliat which 
is as had as the act of him who] enters without 
pei'mission. (9/ TA.) And it is said, C-Lii 

iJbl jjjdl 'iVhen thou entcrest houses, 
[meaning, desirest to enter them,] beware of 
entering without permission. (A.) 

2. (S, Msb,) and^^j, (T, M, A,) and 
(T,?,Mgh,MBb,) andj^, (M, A,) 

inf. n. JUXj ; ^.(T, IS, M, K ;) and (M, 

TA,) inf. n. (K, TA,) and, accord, to the 

]^,jUj [which is omitted in the 0^51] and SjUi, 
but tills is wrong, (MF, TA,) for the second and 
third of these three inf. ns., (TA,) or all of them, 
(MF,) are of in tlic intrans. sense explained 
above; (MF, TA;) He (God, M, TA) destroyed, 
(S, M, Mgh, Msb, K,*) or destroyed utterly, 
(A, TA,) him, or it, or them. (S, M, A, Mgh, 
Msb, TA.) And The torrent 

destroyed the place. (TA from a trad.) 

(TK,) inf n. as above, (S, K,) He (a sportsman) 
fumigated his [or lurking-place] with fur, or 
Soft hair, [of cameb,] in order that the wild 
animals might not perceive his. smell. (§, ]^.) 
[See also flie act. part, n., below.] 

3. JJETs passed the night sleepless: 
(A :) or he endured, or braved, the difficulty, or 
trouble, of the night, and passed it sleepless. (K.) 

: see m two places. 

A ewe, or sh e-goat, having little milk. 
(K.)_And One skort m make. (TA.) =sa 
Applied to a woman, and to others, [i. o. applied 
also to a company of people, <UUX, (T^OJ W'ont 
to intrude upon othears; to go, or cd?? 10 , in to them 
without permission. (K,* TA.) 

(S, A, Msb,) a simple subst, (M|b,) and 
tsjui (MF,TA) and (MF, [but see 1,]) 

Perdition : (S, A, Msb, kc. -) or utter perdition. 
(TA.) You say, jUjJI ^ jX. Perdition [or 
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- dS- - , 

utter perdition] hefell them. (A.) And Oolj U 
td^Lo^j aj]\LL i>« {What sarcest thou 
of his error and his pei'dition and his state of 
destruction'^]. (T.) 

: see tliB next preceding paragraph. 

SjUj : see ju^, m twa places. 

3 ^ j 5 j 0 ^ 

: see 

A man m a state of perdition ^ in rohom is 
no good. (M,) And (Yaakoabj 

T, M,A) and (Lh, T, M) [A man 

erring and pei'ishing] : Lh says that t m the 
latter phrase is an imitative BBijuent to : hut 
[ISi says,] I think that is a verbal epilhel, 
andj^A a possessive epiUiet (M ) [See also 
art 

2 . S . 

l£^Ia : see 

3 JD.- 

^^ji.o-'A A shaip and pertinacious man. (K.) 
[And so il- V.] 

2 JO. 

applied to a man, IgnolU, or mean. 

' & j B. a JO. & j OJ 

(M.) — (T, S, M) and i^^Ju and 
^ iJij^A (M) A jerhoa that is small and short : 
(8 :) or ofiiile mahe, (T, M,) roith hroken nads, 
(M,) and tough Jlesh : (T, TA ) or the hind 
called the }Ble of jerhoai, (T, M,) short and 
smallf mthout nails to its legs, and not quichlg 
overtahen : it is smaller than the : (M :) 

i . 

this latter is the ;jLs thereof, and is characterized 
by its having a nail m the middle of its leg, m 
the place of the spur of the cock. (T.) — Hence, 

OS j 0 . 0 ji 

(TA,) jil i A small ear. (K.)sss:A«2/ 

3 j d x* 2 x* 

'ne . BO in the saying, j'jJI ^ T, 

K*) and (K) and t ^>alA (A, TA) 

' ' ' 3 jS- 

{Hiere is not in the house any one] ; like 

&D. (TA.) One says also of a beautiful -woman 
c~ilj tfl, (K, TA,) i. B. {I 
have not seen] any one {more heautiful than a/te]. 
(TA.)^ an appellation of Certain dogs, 

not such flj are called iLS^JU nor such as are 
called (M.) 

j-ojL« A sportsman roho fumigates his sjii [or 
lurking-place] miih far, or soft hair, (M, A,) o/l 
camels, (M,) in order that the mild animals may 
not perceive hi$ smell. (M, A.)*,And hence, 
or because he nishes upon the game unperceived, 
and [as it were] without permission, XAsMlful, 
or shilled, sportsman. (A.) 

^^A, aon^, (S, Msb, ?,) inf. n. ^a 
(§, MBh) and ol^^A and ; (TA;) and 
^A, CAO,S,Msb,:^,) aor. (MBb,K,) inf.n. 

TA; [in one copy of "the 
S, ^A, which is a mistake;]) or only %iA«A> 
with fet-h to the^; (AZ, Ks;) The eye shed 


>«A— f-A 

tears. (S, Msb, 5.) ^ XTlie mound 

flamed {mith Hood] (TA.) And 
t The mound on the head flomed mith blood ; its 

blood ran. (Mah.) wtA«A XThe homl 

flomed [or overflomeS] mith its grease, or gravy 
(TA.) And ^A also signifies fThe flaming 
from the strainor of the dyer (TA.) — Ahoo- 
Adndn says, I asked El-’Okeylee respecting 
this verse • 

^ t Lfcli..ag b ^ 

* Jij o-^ o— * 

[app. meaning t And the sun rrns shedding its 
fierce rays and its gossamer mhen they mei’e 
going forth from desei'ts to deserts]-, and lie said, 

T think [that the poet means] it was the [or 

midday of summer when the heat -vvtls vehement], 
when what is called [‘>'Ud 

which latter is here the more appropiiate 
term,] was flowing [in the air]; and El-Gha- 
nawee says, when the hcaste thirat, tlicir eyes 
shed tears, and fiieir nosti-ils flow. (TA.) = Sce 
also 4. 

2 . Vehement flomhig of tears from the 

eye (KL.) 

4. cUwiaI, (lAnr,) inf. n. ^Ua|, (K,) tiTe 
filed it, [app. so as to make it oveiflom,] (lAar, 
K,) namely a bowl, (IAg.r,) or a vessel; (E!. ;) 
as also d3LQ^ [if this ho not a mistranseriptiou 
for UiB former]. (TA ) 

5. [J7e shed tears, or mvpf], (Occur- 
ring m a version of the Gospel of St. John, 
XI. 35 but perhaps post- classical.) 

lO. yb [opp. Me drams forth tears]. 

(TA.) ' 

d 0 ^ 

^A Tears i the mater, or fluid, of the eye\ 
(S, Msb, IK!;) mhether from grief or joy : (!K :) 
oiiginally an inf n. ; (M?b •) [but having a pi., 
botli of mull and of pane. : for] the pi. [of mult.] 
is ^3 -#a ,(?) pane.] ^.«aI : (TA :) and 

t [is the n. un., signifying] a single drop 
thereof; [i. e. a tear:] (S,K-) if from joy, it is 
cool; or if from grief, hot. (TA) — ajjIa ^a 
{Davids s tears;] a certain mell known medicine : 
(Sgh, 1^ :) [perhaps the fruits of a species of 
coix, namely coisc lachryma, nom called o^jI ^ 3, 
or Job’s tears, which are hard and stony, and 

are said to he strengthening and diuretic.] 

jC hjlfcJjl ^A3 t {The sky mept, and the 
tears of the clouds flomej]. (TA.) — tlLjA 

I [Hfl drank the tear of the vine]-, i. e., 
7Vine. (A, TA.) — X{The tears, 

meaning] the grease, or giavy, of the boml. 
(TA.) 

[^A masc. of] 3 ji.«a A woman quick to shed 
tears : (S, K! :) or quick to meep, abounding with 
tears; (L ;) as also t j^Aj without 0 ; (Lib, L ;) 
of which latter, which is apphed also to a man, 
the pi. is apphed to men, and ap- 


plied to men and to women, and applied 

to women. (L.) [See also ^j-oa.] 

^A A mark made mith a hot iron in the part 
mhere the tears run, (El-Ahmai*, S, K, TA,) of a 
camel; (El-Ahmar;) said by Ah oo-’ Alee, in the 
‘‘ Tedhkireh,” to he a small line. (TA.) 

a. o. OB. 

ASL^i ; see in two places. 

J A hoTol that is full so as to over- 
flow (L, K,-*TA) /rowi. its sides, (L, TA.) 

TFater of the eye arising from disease or 
old age; not tears: (S :) or, as some say, the 
traces of tears upon the face: thus m the hand- 
writing of AboD-Zekerceyi, in the margin of a 
copy of the S. (TA.) JjL^\ (S, A,) or 

j a a 3 j ' ^ 

▼ like ljUj, (K,) and thus written by 

Sgh, with teshdeed, (TA,) I TP7i«ii flows from the 
grape-vine in the days of the {season called] 
(S,A,K,^TA.) 

A mark made with a hot iron upo7i the 
jJsLlo (jJsLJI ^ [app. a misinke for jJiUI 
meaning upon tlie place of the vein at the edge of 
the nose, commencing from the inner angle of the 
pye,]) mmnwg dorm to the nostml, (K, TA,) so 
says ISh, (TA,) or to ike nostrils: (Cj^:) soine- 
timos there are two such mai'ks. (TA.) 

d J X# 11 0X* 

Llhj* An eye that sheds many tears : or 
quick to shed tears - and apUa 
former signifleation]. (TA.) [See also ^A.] 
— \Sfl \ Earth, or soil, from mhich mater 
(TA:) and ^Ua lSPj 
t earth, or soif, that exudes moisture ; (K ;) or 
that seems as though it exuded moisture, ox almost 
did so. (TA.) 

2^A : see ^i^a- 

^Ua ; and its fom., with S : see ^^a, in two 
— ^Ua XA day in mhich is {flne 
ram such as is called] ibj. (K, TA.) 

esj 0 .j 

^Loa : see ^Ua. 

^b [act part. n. of ^a]- You say, 
ai.«b An eye shedding tears; an eye of mhich 
the tears are flowing : (Msb:) pi, ^Ija* C^A.) 
— a*«b T A lOQund on the head from mhich 
blood flams (A, lAlh, Mgh, TA) m small quantity, 
(A, TA,) or in di'ops, (lAtb, TA,) like tears; 
(lAth, Mgh, TA ;) ranking after that termed 
a^b : (?, Mgh, K:) A'Obeyd says, (S,) the 
A^b is that which bleeds without a flowing of 
blood from it; (S, Mgh;) and when the blood 
flows from it, it is termed Aa.«b, with tho un- 
pointed ^ : ( 1 ? :) yet the author of tho says, in 
art. j^A, [as on the autliorily of A'Obeyd,] that 
the ijtob is before the <L^b ; and charges J with 
error in saying tho coutmry. (TA.) [See also 
^taL.^,] — £&«b tA homl floming [or over-- 
floToing] mith its grease, or gravy. (TA.) 

The channel ofijie tears; ov part mk&re 

116 • 
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the tears run : (TA :) or the place ruhere the I 
tears collect in the sides of the eye . pi. 

"v^^hich comprises the inner and the outer angles 
of the eyes: (Aa, TA :) o** the pi. signifiBs the 
inner angles, which are the extremities 

of the eye [cr eyes'], (S.) _ The pi. also signifies 
t Watei's which drop, or drip, from the side of a 
mountain. (AbaD-'Adn^,n ) And it may also 
signify Flowings of tears. (Ham p. 651.) 

^^jLe A camel marked with the mark called 

(K.) 

1. (S, Mgh, Msb, 5,) aor. - (IDrd^ 

Msb, K) and (IDrd, 5,) mf. n. (Sj 

Msb,) Se Iroke his head so that the wound 
reached the [or Irain] : (S, 1^:) cr he broke 
the bone of his : (Msb .) or he struck it, 
namely, a personas head, so that the strohe reached 
to the : (Mgh :) and he sti'uck his 

TA,) and broke the interior of the skull, 
next the (TA.) And jLe.JI The 

mn pained his (IDrd, 1^.) _A1 sd, inf. n. 
as above, J Jle overcame, or subdued, and abased, 
him, or 12 !: like as the truth does falsehood . and 
hence in the Kur [xxi. 18], meaning |jo 

that it may overcome it, or pi evail over it, and 
abolish it ■ or, accord, to Az, so that it may do 
away with it, in such a manner as to render it 
despicable, or i^fnomtmow. (TA.) And. t 
signifies t He overcame him, or prewailed over 
him, much, so as fo subdue Am,, or aftass him, 
(TA.) — [Hence, app.,] -[[The 

produce of] the land was eaten. (lA^tr, TA.) 
— And XHb slaughtered 

for them a lean sheep or goat: (K ■) so says 
Lh, except that he does not explain the verb, 
which is thus explained by Ibn-’Abbdd and Z : 
(TA :) or, as some say, a fat sheep or goat. (El ) 
[the verb written in the L and 
TA wi^out teshdeed, so that it is app. C*a.«S, 
but it may be ^ cAoj,] She (a woman) made, or 
jJTit, a [q. V.] to her [or stuffed thing 

whereon she rode upon her camel]. (ISh, L, TA.) 

Z. inf, n, JiTfl made a Sj^ [or 

mess of crumbled, or broken, bread,] soft with 
grease, or gravy. (Ibn-'Abbad, A, K.) — See 
also 1, in two places. 

^UjJI a word of which the signification is well 
known j (S, Msb;) [TAe brain;] tA e ma?Tow d/'| 
the head; (5j) or the stiffing of the head: 
(TA:) or [app. a mistake for “and” (what 
' 42 h ii 

is termed)] ^ly)! or or [in 

' ' «i di 

copy of the 5 “and"] is a thin 

skin, like a pouch, in which it is contained ■ (1^ :) 
[these three terms, ^lyJI Jo! and J| and Jot 
^LojJl, appear all to signify the meninx; (see^l ;) 
but file first and second of them seem to have 
been mistaken by the author or transcribei's of the 
? for different explanations of the pi. 


2^^— J-3 

[of paue.] is (S, Msb, K) and [of mult.] 

(TA.) 

and 'f' Having his head broken so 

that the wound reaches the [or brain] ■ 

(IDrd, :) the former is likewise applied to a 
woman : and the pi., applied to men and to 
women, is (IDrd, TA.) — Also, both 

words, -f- Stupid , foolish; or unsound, or dull, or 
deficient, in intellect : t is incorrectly used 

by the vulgar in this sense ; (K, TA ;) as though 
meaning overcome, Ao as to be subdued, or abased, 
by the deoil: it is said in the “Ndmoos” that 
this last word may be correct as having an in- 
tensive signification ; but it may admit of such a 
signification, and yet may be incorrect, not heard 
from persons of chaste speech. (TA.) 

A wound in the head, reaching the ^Loj 
[or brain] ; (S, Mgh, Msb, K ,) TUitA which there 

no living : (Msb :) it is the last \in degree] of 
\the wounds termed] [ph of Aj^] , these 

being ten, as follows : [1] also called lojl» 

(S, K, TA) and or, as some think, the 

or is different from the SjmjIS : (TA:) 
[2] LUC: [3] MJ: [4] [5] Jll-U : 

[G] : [7] iUlA : [8] : [9] Ad, (S, 

TA,) also tcimed : (TA :) [10] sUb : 

(S, 151, TA ) and A’Obeyd adds sUlj, with the 
unpointed after a^b j (S ;) or, accord, to F, 
who pronounces J to have en'ed in saying Ihus, 
before 2l,i.6b : but J is right in this case. (TA.) 
[See aUb voce J^b. Several other terms 
are mentioned in the TA ; but these, which will 
be found in their proper arts., appear to be all 
syn with some that are mentioned above. Bee 
also £^,] — Also A spadix (lUjs) that comes 
forth from amid the broken portions of the 
[or heart of the palm-tree], long and hard, and, 
if left, mars the palm-tree ; (S, TA ;) where- 
fore, when its existence is known, it m detached. 
(TA.) — And An iron above the o^J,o [or 
hinder part] of the \cameVs saddle called] Ja-j j 
(Af,5-0 also called : (TA.) or an iron 
with which the bach of the is fastened : 

(JK :) the pi. is : ISh says that the 
are above the middle of the heads, or upper ex- 
tremities, of the \jAiroed pieces of wood calledi] 
#1^1 [pi. of j^]; and sometimes they are ofl 
wood, frmly hound; and i. q. pL of 

iJijjJki. [q. V.] : [but] Az says that when the 
aA«b is of iron, it w placed across, or athwart, 
above the two extremities of the 
nailed with two nails, the UujIAa. being fastened 
upon the heads of the cross-pieces, in order that 
it, or they, may not become disconnected. (TA.) 
[Wliat it is, I am unable farther to explain. It 
is perhaps thus called because so placed that a 
person is liable to have his head wounded by it.] 
— And Apiece of wood placed across between 
two poles, upon which is hung the shin for water 
or milk. ( JK, Ibn-’Ahbai, 5-) 

^^b One that wounds so as to reach the 
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[or brain] ; and that bi'eahs the head or the like. 
(Ibn-’Abbi,d, 50 ai^b A stone 

that does so much, or vehemently . the a denoting 
lutensiveness of signification. (Tbn-’Abbdd, K.) 








1. Jaj^\ J^l, (T,S,M,Mgh,MBb,K,)aor. S 
(T, M, Msb,) inf. n. JuS and (M, 5,) 

He put the land into a right, or proper, state : 
(M, K ■) or he did so with JU^, (S, M, Mgh, 
Msb,’’^ K,*) 1 . B., [Ae manured it with] 

(S) or CM,Msb,K,) or aLU ; (Mgh;) 

or ♦ 1^>I has this latter signification ; (M ;) and 
so (T in art. J., 1 ^.)— And [hence,] J-a^ 

(S in art. J,^j, and Msb,) aor. -, mf. n. 

(Msb,) fHe put the thing into a right, or 
proper, state; prepared it, or improved it, (S 
in art. Jj^, and Msb ;) as also ajUj. (S in that 
art.) And (?> ??*') " j 

(M,) inf. n. J,« 5 , (TA,) t He made peace, 
effected a reconciliation, or adjusted a difference, 
between the people ; (§, M, K, TA ;) as also 
(Ibn-’Abbdd, K.) — jJj, (T, 

M, K,*) aor. (M,) f (a- remedy) healed the 
wound : (T,* M, 5 ^ si™iltir 

maaning; for] signifies the healing a wound ; 
and causing it <o shin over. (KL.) =: ; 

see 7. 

3. Lub, (T,M,5,) mf. n. AUljui, (S,) t ITc 
treated him with gentleness, or blandishment; 
soothed, coaxed, wheedled, or cajoled, him; (T, 
M,K ;) in order to effect a reconciliation between 
himself and him : (T, M,*TA:) sXoIjm is simi- 
lar to SlUljg«. (5) Abu-l-!5asEm says, 

* vlsU * 

* srAllI tjUi dJLibl * 

[t J hated, of the brethren, him whom 1 was not 
ceasing to treat gently, with the gentle treatment 
of the wat&r-shin, or milh-shin, having in it many 
holes, or rents] : (T, M :) thus using an inf. n. 
with a verb to which it does not properly belong. 
(M.) And "one saysjj^l J,«b, (ao iu a copy 
of the S,) or (so in two other 

copies of the [but only the former agi'ees with 
the context,]) meaning le [i- c> 

■\ Treat thou the people with gentleness, notwith- 
standing what fault, or the like, there may be in 
them: see a phrase similar to this explanation 
voceji^]. (S,TA.) 

4 : see 1, in two places : — and see also 3. 

^ CA«jJ The land was, or became, put 

into a right, or p? oper, state, with JU^, i. e. 

(M,K.) 

B. XThey made peace, or became re- 

conciled, one with another. 

7. J..JUI t.:* (» WDunil, T, §, M, Mgh,* Msb) 
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healed; or tecame in a healing state; (M, 
as also aor (?.:) or became 

' healed, (Mgh,) or nearly healed, (T, S, Mgh,) as 
also originally (AA, TA,) and in 

a healthy state: (T, Mgh:) from : 

(Mgh:) or gradually recovci'ed. (Msb.) And 
t Se became nearly recovered from ((^>^) Ins 
diaeasB, (Tj M,*) and fioni a wound, (T,) and 
from his pain. (M ) 

B. jJjl : see 7. 

Q. Q. 1. J‘^\ : SBB 1. 

Gentle treatment. (M, K.) Sea also 3. 

J-oj : sea J-«j. 

Jllj {I>ung, such as is called] (S) or 

(T, M, Kj) and the hhe ; (T ;) \iised for 
manunng land;] as also Jbi : (M in art Jji :) 
or compost of dung and ashes, or of dust, or 
earth, and dung- (Mgh;) and camels' or similar 
dung, and dust, or earth, trodden by the betists. 
(M, K ) — [Hence,] \A means \_of kindling] 
of war; like as JLo^ [signifying dung] is ameans 

of kindling of fire (S, TA.) Rotten dates 

(As, T, S .) or rotten, black, old dates : (M, 151 : 
[in the CI^, is arroneously put for :]) 
[and] such are called JUj (M.) _ Refuse 
that the sea (Lth, T, M,* K,) consisting of 

dead creatures therein, (Lth, T,) and the like, 
(’Eyn, TT,) such as {the shells, or shell-fish, called] 
and (Lth, T, TA,) or kJjus and 

a3Ui, (M,) and (Ltli, T, M, TA. [The 

last word is erroneously written in one place, in 
the TT, ; and in another place, in the same, 
^l^.])_An uixsoundness, or infection, in the 
spadix of the palm-tree, (M, Mgh, IK,) so that it 
becomes black, (M, !l^,) before ?t attains to matu- 
rity, (M, Mgh, H,) or hfore it is fecundated • 
(TDrd.) also termed [l* (Mgh, TA,) 

from ij-flj meaning (Mgh.) 

jii (T,S,M,M|h,K) and (S,M,E:) 

A kind of purulent pustule, or imposthume; (T, 
S,) i- q- j (M,K ;) nell known : (Msb :) 
[said to be] an appellation applied as ommating 
good, (M, 0,) bke ^ILb applied to a place of 
destruction; (O ;) or because it tends to healing: 
(T :) said by IF to be Ai'abic; (M^Ti :) by As 
said to be used in Arabic; (T ■) [app of Pers. 
origin ;] in Pers. and : (MA :) [now 
vulgarly pronounced and : and applied 
to any pimple or pustule, and to a boil, see i>«^:] 
tha pi. (of Ji;, T, ?) iB (T, ?, m; io 

which is anomalous, (M,) or J-aUj [agreeably 
with analogy], (Msb.) 

JUj One who manures land with [ JUj, i. e.] 
(M.) 

The »UI> [q, y.] *of the jerboa. (Ibn- 
'Abbdd, TA.) [See also 

Q- 1* (JM, TA,) inf. n. and 


(K, TA,) He made, or wrought, a thing, 
(K, JM, TA,) as, for instance, a bracelet, (TA,) 
evenly or equably, or justly or properly, (K, JM, 
TA,) and well. (JM, TA.) [And He made a 
thing round and smooth ; like : see the 

pass, part n., below.] It is said in a trad., ir^H 

[God has made his pearls round and 
smootK]. (TA.) Accord, to Lh, signi- 

fies His body was, or became, rounded, or com- 
pacted, ,) so that his, or its, flesh was 

film, or hard. (TA.) 

and : see the next paragraph, in 

thi ee places. 

(S,Mgh,K) and t (a,K) and 

^ (K) An armlet ; a bracelet for the arm ; 

C_ g , a 

syii. juaiu; (S, Mgh, K;) i. e. the ornament 
thus called: (Mgh, TA :) pi. of the first j 

(S ;) [and of the second and third ^JUS.] You 

j ^ ^ ^ a - -- -ofi 

say, ijill [He pint (lit. cast) iqjon 

me his armlets], (S.) _ Also the first and 
^ second A smooth stone. (TA.) And [tlie 
pi.] Hard lands: (K :) so in tlie L and 

tlie Tckmilch. (TA) 

^XobM i. q. fjtXo) [Round, as though 

rolled like a scroll, and smooth] : (S, K :) and a 
stone, and a solid hoof, smooth and round; as 
also JLjm and JULoj.o. (S in art. ^ 

I'iijiz says, (S, TA,) namely, El-*Ajjtij, (so in a 
copy of the S,) 

* UjLSXji 4-^1 * 

[app. describing a oeriaiu animal, or animals, and 
meaning As though her, or tlmr, round and 
smooth leg-bones were stalks of the papyrus, not 
crooked]. (S, TA.) 

: and : and : sea art. 

Q. 1. 411.4 j He made it smooth and even ■ [or 
smooth and round:] like and] aSXa^, 

(TA) And JjU> It was made smooth and 
round : or smooth like the hand, and, accord, to 
some, hard, (TA.) 

JiJUj and ijUiAj : see iJkoju. 

: see in two places. ... Also A 

sort of trufdh (-^-Hn, TA,) smaller than the 
?^} T A,) the shortest thereof 
(Ail^^n, TA) found in sands and meadows ; (JK, 
AHn, IjL, TA;) it is good, (AHn, TA,) and 
seldom becomes black (JK,AHn,TA) while fresh; 
(JK ;) audit is the sort of which the head is lUie 
aaJko[q.v.]; (Ai^ln^TA:) pi. (JK.) 

0 •>* J ^ ^ J 

JUU^ : see JJUjca. » Also An old man bald 


in the fore part of his head. (TA.) And 

ts 

Having the head shaven. (En-Nadr, 50 
_ Also, applied to a woman’s vulva. Wide, 
(Ibn-’Abhdd, H,) and, some add, large. (TA.) 

like-*-®, applied to a stone, (JK, S, K,) and to 
a Solid hoof, like and (S,) and 

(JK, K) and ’I' (5) aJii ^ 
(JK,TA) and t (JK,K,) Smooth and 

round : (S, K :) or very round : (JK :) or, 
accord, to Aboo-Kheyreh, t signifies a 

atone smooth like the hand, and, some add, hard: 
the pi. [of and and i^JU^] is 

and [that of 133 ^ 0 ^ is] (TA.) 

«AJL4> 

Q 1. He made it smooth and round ; 

(§:) or sTTiootA and even: like dUUj. (TA in 
art. liJUj.) 

Q. 2. iiXglB It was, or became, smooth and 
round: (S, TA ;) [or smooth and even- spb 
above.] Said of a girl’s breast, It became round 
and prominent . (Lth, 5 •) should not soy 
tlUjl. (Ltli,TA.) 

; see what follows. 

Smooth and round; applied to a solid 
hoof; like iJlejt® and aud as applied 

to an iron head of an arrow or of a speai* &c. ; 
(S ) and BO applied to a stone: (M, K-) 

or the latter, tlius ajipUed, signifies [simply] 
round: (§ :) and tlie former, smooth and even; 
or made smooth and even; syn. [in the 

CK iJll^] ; applied to a stone, and to an arrow : 
(M, 5 0 '*• q- J 3 la.o [app. as mean- 

iiig compact, or firm, in make; as though 
twisted]. (50 

^1. (?> ?0 aor.-, (T50 infill. 

(TA,) i. q. 1^3 ; (S,50 i- Q- He jmt the 
land into a right or proper state, qirepared it, or 
improved it, [or manured it,] with [ 1 JU 3 , i. e, 
dung such as is termed] (T A.) =sa , 

(S, M, 5;) aor. (50 inf. ii. (KLO t 
bore rancour, malevolence, malice, or spite, (S, 
M, 5>TA,) of long continuance, (M, 5^ TAO 
4 ^ against him: (S,M, TA:) and,^ 3 jiJ 
1 Their hearts bore rancour, malevolence, malice, 
or spite, (S, TA,) of long continuance. (TA.) 
[Perhaps from ali»ll| CvLe.> said in the T5 to 
signify The palm-tree became rotten and black : 
see below.] The inf. n. ^> 4 ^ also sig- 

nifies The being lasting, continual, or permanent. 
(KL.) [And app, signifies It was, or 

became, of long continuance: see a usage of its 
part. n. voce !!-«>■] 

2. 0^1 (M,50 OfrfA 

(50 27is cattle dunged (M, 5'*') staled (M) 

in, or upon, the place. (M, 50 I 

iL^JI The sheep, or goats,, dunged in the water. 
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(S, TA.)— jlil CSJ or 

(M,) Tlie ’people j or party ^ hlachened \ly the 
dung of their cattle, or hy their cooking,'] (S, 
M,) the house, or alode, (S,) ot the gylace. (M ) 

or ajC, (K,) X Such 

a 0720 came, and kept, or clave, to the court, or 
yard, of such a one, (T, TA *) or [simply] kept, 
or clave, to his door. (K- [Preytag assigns tins 
signification (which he renders “ semper stetit ad 
alicujus poi'tam”) to followed by an accua. 
case, as on tbs authority of the K.])^And 
(Kr, M, 50 ^rif. n. as above, (K,) 
granted him, or conceded to hvni, indulgence, or 
facilitation. (Kr, M, K.) 

4. (T, S, M, Msb, 50 inf-n. 

(Msb,) -ffe did it continually, or peipeivally ■ 
(S, 50 kejjt, or clave, to it (T, M, Msb, TA) 
TviihoKt desisting from it, or roithout quitting it, 
(MO constantly, perseveringly, or assiduously, 
(Msb,) or inseparably; (TAO namely, di'inking, 
(T,j and wine, (T, MO &c. (MO 

[6. app. signifies It (water, or a place,) 

had dung of sheep or goats, or of camels, fallen 
into it, or upon it : see its part n, ju«, 
below.] 

[7 ; see 1, last sentence.] 

: sea 

{Dung, such as is called] (T, M, 

50 or (M|b,) that has become com- 

pacted, (T, M, M§b, 50 forined a cake 
upon the ground ; (T :) and camels', sheep's, 

or similar, dung ; syn. : (S, M, 5 0 
also, (T,) or t of which the former word is 
tho pi. [or rather coll. gen. n,], (TA,) {dung of 
the hind called] jsLj, and mud, or clay, that have 
become mixed together, at a Toatering-trough or 
tank, (T, TA,) and compacted, or caked: (T.) 
and remains of mater in a nate'nng-irovgh or 
tank. (TA.) See also 3ujai, in three places.. 
JU is a phrase like Jli ^Ijl, (S, TA,) 

and means -f Such a one is a manager, or tender, 
of cattle, or camels ^c., (K, TA,) who heaps to 
them inseparably. (TAO 

; see the next preceding paragraph. Also 
A trace, (M,) or traces, (50 “i" n house or an 
abode: (M, 5-*) nnd the traces of men {in o 
gdace where they have sojourned ] ; and a place 
which they have blackened; (S, M, Mgb, 5j 
TA.;) where they have left marks of the dung of 
cattle; a patch of ground which the people who 
have occupied it have blackened, and where their 
cattle have staled and dunged: (TA:) {a black, 
or dark, patch of compacted dung and urine of 
catth *] a place nea/r to a house or an abode : 
(M, 5 0“ place in which {dung such as is called] 
has become compacted, or caked: (M, 
TA;) and a piece of JjJ [i. e. (TA:) 

(S, M, 5) ^ (M, Msb, 50 or 

[rather] the latter is a [coll.] gen. n.; (M:) 
[accord, to Az,] t signifies what men have 
blackened {where they have sojourned, consisting] 
of the traces o/jay ^c.,- and is a gen, n., and 


also pi. of Lli. (T) It is said in a trad., 
meaning ^ Avoid ye the 
beautiful ivoman that is of bad origin: she is 
thus likened to the herbage lliat grows in the 
that appears to be in a flourishing con- 
dition, but IS unwholesome as food, and of 
stinking origin. (M [See also : and see 

iiL art. w.Ae.]) — \ Rancour, 
malevolence, malice, or spite, (T, S,^M, Msb, 5 j 
TA,) of long continuance M, or^^ 

5, and TA) in the bosom : it is said that 
it is not thus termed unless of long continuance : 
(M, TA :) pi (T, 5) and [coll. gen. n.] 

(Msb, 5.)' 

^Loi {Dung such ns ts called] (M) or 

(5, T A) ’With which land is manured , 
(TAO [as also JUj and jCy ] — And Ashes. 
(M, 50 = Also, (As, Sh, T, S, M, lAtli, 5,) 
or ■with tlamm, like other words signifi- 

cant of diseases and the like, as in the “ Ghareeb” 
of El-Khattibee, or, accord to the “ Towahech,” 
both of these, and ^ (TA,) and ^ iJ-oj, (M, 

5,) and t (Thu-Abi-z-Zindd, T, I5tt7 50 

Rottenness and blackness of a palm-tree : (M, 

5 0 °r of a palm-tree li[, as As 

says, (T, S, [and tho like is said in tho M, 
ijLslJI il,]) but Sh says, coiTcctly, lil 

sLlijT {when it splits], (T,) in consequence of 
rottenness and blackness: (T, 8, M:) or, accord, 
to lAth, corrugiiness and rottenness of fruits 
(^j.«ill [perhaps a mistranscription for i. e 
dates]) before the-ir coming to maturity , as also 
JCij: (TA ) or (jUi and. JUi both signify an 
unioundness, or infection, in the spadix of the 
palm-h'ee, (Mgh and TA in art J«^j0 
60 CO 77 ?es black, (TAib.,) befoi'e it attains to 
maturity, (Mgh and TA ib.,) or before it is 
fecundated. (TA ib) = Also oC>^, (M, 50 ®r 
in this sense it is correctly ^ (TA,) One 

who manures land with {the dung called] 

(M, 5»'* TA.)^ [Golius adds the signification 
of “Tormentum, supplicium,” as from tlie KL, 
m my copy of which the only explanation given 
is Jujj a rottenness 

that infects a palm-tree he seems to have found 
in his copy of that work either alone, or 

followed by some words imperfectly written,] 

and ijUj : see the next preceding paiu- 

graph. 

« a.. « 

: sea ^Ui. 

Sad, foul, or unseemly. (50 

The {hole called] pUli of a jerboa: (50 
because of its continuance therein. (TA.) 

ijUif A certain tree of the {"kind called] 
(5- [Golins read ^>9 i. e. “ of 

Paradise,’’ for ^.])BiAlso, accord, to 

the 5j ^ certain canker, disease, or bane, of 
palm-trees : but this is t ^Uil. (TA.) 

JjU^I : sae what next precedes, and ijU^. 


[Book I. 

[thus in the TA: app. eifiier 
JiJleJLa, aniif BD meaning This is their place of 
continuance, or meaning the place where 
their cattle dung and stale]. 

i>ojLo Je-j, (S,) orj.(^^l (T,) 

A man who is a continual drinker of wine ; (S ;) 
an incessant drinker of wine : [T, TA :) likened 
in a trad, to an idolater. (TA.) 

A place in which, or upon ‘which, cattle 
have dunged and staled. (55* TA.) And water 
into winch the dung of sheep or goats, or of 
fC!7/ic?s, has fallen. (S:) 

a .t! > 9' B 

: BBB last sentence. 

(3-fii or ^j) 

1. (T, S, M, MA, Msb, 5,) [hold by 

some to be originally ^^,] like (8,5;) 

which is fiom being thus [with l^] 

because of tlie kesreh, (S,) most hold tho 
last radical to be ^,] and (TA as from tlie 

M?b, [hut not in my copy of the latter work,]) 
aor. inf n Laj or (T, S, M, MA, 

Msb, 5) and (S, MA, [but in the Msb it 
seems to he iiiJicatcd that it is ^j.«j,]) said of a 
thing, (S,) or of a wound, (Msb,) and 
said of tho arm or hand, (T,) It bled, blood 
issued from it : (Msb:) [and] it was, or becnine, 
bloody, i. e., smeared, or defiled, with blood, 
(MA) 

(S, M, 5,) inf. n. ^ jj, (8,) i q. 
t (S, M, 55) i- [-T made him to bleed,] 

I struck him, or smote him, so that blood issued 
from him : (B ) [and I made him bloody ; for] 
#1-63 signifies [also] 7is smeared him, or defiled 
him, or TnotZe him to be smeared or defiled, with 
blood. (MA ) Hence the prov., ^3 '^*^3 

(M, TA,) Thy son w he who made thy two 
heels to be smeared loith blood, (TA in art, jJj ;) 
i. B., whom thou thyself broughteat forth ; (5 acd 
TA in that art ;) he is thy son really; not ho 
whom thou hast taken from another, and adopted. 
(TA in that art )^ 5^0 1 •\ It (pasture, 

or herbage,) fattened the cattle so as to make 
them like what are termed [pi. of ^*^3]- 

(M ) ^ dj C:^3, inf. n. as above, 1 1 made a 
way easy to him. (55 TA.) _ t made, or 
brought, [a tlyng] near to him. (5 ) You say, 
t ^ di ,^3 t made, or brought, 
near to him [some object of desire in such and 
such* cases]. (Th, M ) — f Y appeared to Mm. 
(5-) One says, ji) ^3 U j- Take thou what 
has appeared to thee. (Th, M.) 

4: see 

10. Se (a man) stooped his head, 

blood dropping from it; (M;) as also 
fom 3 d by transposition from ^.^juLiL (Kr, TA 
in Qrt,^j3.) ss \Se acted gently 

mth his debtor; as also : (Fr, M and 5 

in art. ^j3:) judged [by ISd] to be formed by 
t'anspoBition fiom the latter. (M in that art.) 
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Book I.] 

Me looked, or watched, or waited, 

.for his love, or affection: [formed by ti’anapoaition] 
from^elj^l. (M in art.^sj^O 

[Blood i'] one of the [four'] [or 

humours], (M.) well known: (T, ?!:) accord, 

to some, (Mab,) it ia originally : (S, Mab :) 
or it ia originally ,^5 ; {f‘]i Mbr, S, M, Mab, 
5;) thua in tbs correct copiea of tlieK;^(TA; 
[in BomB CDpiea in the CK 

though dayiating from other words of the aame 
form in reapect of ita pi. [which see below] ; 
(Mbr, S;) as ia shown by its dual, (Zj, M,) 
which ia jUj, (T, S, M, Mah, K,) whereby 
[also] the letter gone from it is shown to be 
(Mbr, S ;) but it haa also for its dual jUi ; 
(T, M, Mab, Kj) and some of the Arabs say 

; (S, Mj) in which last, however, [accord, 
to ISd,] the j ia substituted for though 
generally j is changed into ^ ; (M :) and this 
original form la used by a poet, [namely, Hoaoyn 
Ibn-El-Homam, accord, to one of my copies of 
the S,] in his saying, 

^ L— is ^ 

* t|j.ojJI jJaij UoIj^I (ji® ^ 

[And we have not our wounds bleeding u 2 )on the 
heels i but upon our feet the blood dropts]: (S :) 
or it IS oiiginally ; (Sb, T, S, M, Mab;) as 
ia shown by its pis., (Sb, S,) which aro (Sb, 
T, S, M, K) and (Sb, S, M, K,) also pro- 
nounced ; (TA ;) like as and 3 JJ have 
for their pis. and and and ; for 
if it were like liS and Lojft, it would not have aucli 
jila. (Sb, 19.) Jj ia ignored by Ks ; but ia used 
by poetic license j (Mj) or it is a dial. var. oOj, 
(Kin art.^ 5 .) ^ 3u^ has a more special aignifi- 
cation than the two words being like IALj 
and j (? 0 [i- e-] signifies A portion of 
blood: (T, M, 50 or it ia a dial, var. oOj, (M, 
K,) accord, to IJ. (M.) The dim. gf>>i is 
t (S ) [Hence,] j 3 A man 

seeking to obtain, or jm’osecM/in// /or, [the revenge 
of] blood. (TA.) ^ is a 

saying of the Arabs, meaning f Suchji one is the 
slayer of such a one. (!Hnm p. 632.) 

or “■ 0®-ying “f 

. Arabs, meaning Jf thg blood be sought, my blood 
shall be sought ; and if thy blood go for nought, 
my blood shall go for nought: or, aecord. to the 
latter reading, as ia said in the Nh, and where 
ikou shalt be buried, I mill be buried : or thine 
abode shall be mine abode, (JM in art. 
q. V.) See also an ex, vodb a^j. »» 

[ 2 Vifl red, resinous, inspissated juice called dra- 
gon's hhodf] what is called (Sj) ip 

Jl^l >3 ; (K voce j) tiow called 
or a species thereof; (TA j) [vulgarly Siio j 
and also called ^5 j] what is called m 

Pers. 03^' (?^0 — C07’- 

tain herb, or leguminous plant, having a beautiful 


L5^i— 

blossom : (M, 5 0 accord, to Lth, ^ 

IS the iiams of a certain herb, or leguminous 
plant, having a blossom. (T.) — CjUj A 
certain plant, (M, K,) well hnoron; (K,) a 
certain red plant. (T in ai’t. ^>ojJI The 

cat: (M, 5 ) mentioned by En-Nadr in “The 
Book of Wild Animals.” (M.) 

ioj : see the next preceding paragraph. 

said to be the original form of ^jJI : 

g ^ 

see 

Bleeding ; having blood issuing from it: 
(S,'‘ Msh ) [and] bloody; i. e. smeared, or defiled, 
with blood: and signifies the same [in both 
senses]. (MA.) 

An image, or ejjfgy, (S, M, Mgh, K,) 
of ivory and the like, (S,) or of marble, (M, K,) 
variegated, decorated, embelhdied, or coloured, 
(M, Mgh, K,) in which is redness like blood . 
(Mgh •) or «n image, or effigy, in a general 
sensei (Kr, M, K:) accord, to Abu-l-’Alil, be- 
cause origiiially painted with red, as though from 
^jJI : and any beaiitiful female is likened thereto, 
because adorned: (TA:) melonymically applied 
to t f* woman : (lAij-r, T •) or anything that is 
deemed beautiful in respect of whiteness : (TA :) 
and an idol: (Lth, ?, 5 ) in tii® 
called because of the shedding of hlood at the 
place thereof for the purpose of propitiation ; hut 
ME says that this derivation requires considera- 
tion: more probably becausD it is decorated: 
(TA :) pi. (S, Mgh, IC ) Accord to ME, 

it is also pronounced t (TA.) Ouo says, 

eUdjJl moaning 3Iore beautiful than 

. .. 

the image of ivory. (Har p. Gil.) And ^_ 5 .« JJ ’ij) 
15 an oath of the Pagan Arabs, meaning No, by 
the idols: or, as some relate, it ia t 
moaning No, by the blood of what is sacrificed 
upon tlio stones set up to be worahipped: so in 
the Nh. (TA.) — The pL, also signifies 

Qarments upon which are pictures or effigies, 
(|§,) __ See also ^ 3 , last sentence hut two. 

i ^3 ■ a 00 the next preceding paragraph. 

aa in the Tekmilch ; in the 5 j ©n'o- 
neously, (TA,) Grood, or good fortune, 

and lirosperity. (E,^ TA.) 

1^3 [Q/j 0 ^ relating to, blood;] rel. n. from 
J^j^aa also (S.)— [In the phrase 

JU U in Ereytag’s Lex., ,^3 is a 
mistake for ^_^3 : see 2 , laat sentence.] 

^^3 dim. of>63, 1 - v. (S.) 

3 ... a - 

^jf ^3 : see ,_^3. 

meaning Hectic fever (Jjdl 
IB a vulgar word of the dial, of Egypt. (TA.) 

>ol 3 : BBS > 93 . [And see fhe next paragraph.] — 
ul\\ (M, 5,) applied to a man, (M,) 

[lit. Having a bleeding lip,] means J jJDor. (M, 
5, TA.)— VI 3 beautiful tree. (TA.) 


1 ^ 13 , (S, K,) or ilcb iLl, (T,* M,* Mah,) 
A Wound in the head that bleeds but does not 
flow with blood (T, S, M, Mab, 5) 2/®^ 

(M :) such as flows with blood la termed a3*.al3. 
(T, Mab.) [See ] 

: aecpi^^. 
a -J 

i2ed; applied to a garment, or piece of 
cloth ; (M ) or anything in the colour of which is 
blnchness and redness • (T:) [of a dark red 
colour, like blood;] or anything intensely red: 
(S;) applied in this laat sense [particularly] ton 
horse &c. : (S, K ) or, applied to a horse, of a 
sorrd colour (ji-il) intensely red, like the colour 
of blood: (T :) or, so applied, of an intense sai'rel 
colour: (M :) and of an intensely 

red bay colour : (S, TA :) or of an intense red 
colour like that of blood: (TA:) or intensely red 
in the bach [and] as far as the thin and soft 

^ , i J.- D £ 

parts of the belly : and >B-il of which the 

sort el colour IS oversjyi'ead, in its iippor portion, 
with a yellowness like the colour of the yellow [or 
fjilded] bay: (A^Oheyd, T:) and iJijJ 

a colour in vddeh isblachness. (M ) 

An arrow upon which 1 $ the I'edness of blood 
(S, K) that has adhered to it so that it inclines to 
blackness: a man, when he shot at the enemy 
with an arrow, and hit, and the enemy then shot 
it at him with blood upon it, uasd to put it in hie 
quiver, auguring good from it: or, as some say, 
it meaiiB an arrow »i:A'tcA. the archers shoot by 
turns, one at another; an explanation reducible 
to that before mentioned : (S :) or an arrow 
which one shoots at his enemy and the latter then 
shoots at tlai former: (M :) or an a?'row shot 
once. (T.) 

Having blood dropping from the nose, 
while stooping the head. (As, 5 ) — 
who draws forth his debt from his debtor with 
gentleness. (Ag, S, 50 

03 

1 . ^j 3 : sea B. Q. 1 , in four places. b= [^3 ia 
mentioned by Golius and Ereytag (by the 
former aa from the S) as though it were the verb 
of which ijjj (q. V.) is the inf. n. ; but I find no 
authority for it: and if ^>33 havo a verb, it 

a .• it J .. 

should, accord, to rule, be 1 ^ 3 , aor, 

2 : see R. Q. L 

4. ^31, (T, 5,) inf. n. 0 U 3 !, (T, TA,) He 
(a man, T, TA) remained, stayed, abode, or dwelt, 
(T, 5» TA,) [as though set in tlie gi-ound like a 
03 j] ^dace; like : (T, TA :) 

DU the autliority of Ahoo-Turd-b, (T,) or Ihn-El- 
Earaj. (TA.) 

R. Q. 1. ij«’^3 huazed, or made a buzzing 
sound; syn. O 3 - 0 , anil (50 ^^nd o-klbj 
(Sh, T, TA ;) os also t ^^ 3 , and ^ |>i 3 ; said of 
the fly, (50 of of hornet, 

and the like ^ for] Ij JJ 3 [inf. n. of ijjg 3 ] (Lth, 
T, M, 5) 1^3 [iufi n. of t ^, 3 ] (Lth, T, 

M) and [a aim^le subsi] (M) signify 
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the buzzing Lth, T, M, K) of the fly, 

(M, K,) or the bse, (Lth, T,) and the hornet, 

(Lth,'T, M, K:,) and the like. (M.) And 

[hence,] lie (a man) spoke in a Zoru, gentle, or 
soft, tone, so that his speech reas not understood i 
(A ’ Ob eyd, K, TA ;) [as also iji ; for] lijuj 
[inf. n. of the former] (A’Obayi, T, S, M, K) 
and [inf. n. of t jj^] and t jjuj (M, K) 

signify the speaking in a loro, gentle, or soft, tone, 
(A'Obeyd, T, S,) or in the manner termed 
3it^, (M,K,) so that the speech is not understood: 
(A’Obeyd, T, S, M:) or iJjui signifies [merely] 
the speaking in a loro, or faint, tone: (M:) 
accord, to lAth, it is a little above what is termed 
2Lo..«^. (TA.) A poet says, 

< i r ,0^ J 0 

* Ji6 JjLijLi ^ 

[We buzz in our speech like the buzzing of the 
fy\ (Sb, T.) And it is said in a trad., 
ijjJjLi, (S,) or (M, JM, TA,) -whicb is 

thus explained: the Prophet asked an Arab of the 
desert, “What dost thou say in the V’ [see 
this word, -which means the i-epetition of a form 
of -words at the close of the ordinary prayers:] 
aud he ans-wered, “ I ask of God Paradise, and 
seek protection of Him from the fire [of Hell]: 
hut as to thy 5 j and the ii jJj of Mo’ddh, I 
do not approve it:" and the Prophet said, 

; (M, JM,*) i. e. [We speak with 
a loh' , or faint, voice] about those two things, 
namely, tho seeldng Paradise and the praying for 
protection from the fire [of Hell] ; and on account 
of them ; (JM :) accord to some, it is from 
eUJI round dtiout the ruafer: 

[hence it may mean we utter our prayer respecting 
them with a low, or faint, sound, os though we 
were buzzing round about them hhe flies; seeking 
to enter the one, and to keep outside the other :] 
As says that it may be from the signification of 
the sound [of buzzing], or from that of going 
roundabout: (TA :) or, accord to one relation, 
the Prophet said, jjjjJ Uy*© [From a con- 
sideration of iliern we utter our prayei' with a 
low, or faint, voice;] i, e. our arises from 

them; and is because of them : and hence, (JM,) 
ijjji means also He (a man, JM) went to and 
fro in one jjlace. (JM, TA.) 

3 - 

ijj A wine-jar : (MA :) a [Jar of the Jnnd 
called] : (S :) or [ajar] inform like a >,_.<»• : 
(Msh ;) or a large [or earthen jar, smeared 
inside with pitch, long in the lower part], (M, 
?») inform like the (U,) hut taUer ; (M ; 
in the K, or taller than the uniform in 

make, [tapering to the bottom,] having at the 
lower end what resembles the [or tapering 

top] of a helmet: (M :) or smaller than the 
having a pointed lower extremity, [so I 
render (agreeably with the TK,) regard- 

ing it as a dial, var., or perhaps a mistranscrip- 
tion, of which properly signifies the 

“ os coccygia,"] (M, ^,) so that (M) it will not 
sit [upi'ight] without one’s digging a hole for it : 
(M, 5 0 IDrd says that it is a genuine Arabic 
word : (M :) pi. [of mult] jUj (T, S, M, M^b) 


OJ — 

[and 2LJj and (of pane ) jl and iJjl, as appears 
from the following saying of lAar, quoted by Az :] 

2^ gjof i jS a ^ 

one says Qi and and and ijUi and 

(T.) [See an ex. in a verse of El-A?Lsh&, 
cited voce ^LJjl.] 

A bending, or cuiming, in the back [jo 
- i -f 

that it resembles a : see O-SH ■ (^7 ? ') 
a nearness [to the ground] in the neck and breast, 
(M, K,) and a stooping, (M,) and lowness, 
therein, (M, !K,) by anginal natural constituiion 
it is in a man, (M,) and in a horse or the like, 
and any quadruped : (M, K •) or shortness, and 
lowness, or depression, of the neck : (R, TA •) or, 
in a lioiSB, j7i,orZne.M q/Z/ie _/bre legs: or, accord, 
to As, in any quadruped, nearness of the breast to 
the ground, which is one of the -n'orst of faults- 
(S :) or, accord, to AZ, in a camel, a leaning 
forward, with shortness of the fore legs : and, 
accord to AHeyth, in a horse or similar beast, 
shortness of the fore legs, and a consequent near- 
ness of the neck to the ground. (T.) 

A certain insect resembling an ant : (K :) 
so called because of its shortness. (TA.) 

The [hind of cap called] of a 

K^dee ; likened to a ; (Kj) a worn by 

Kadees, as tliough so called in relation to the 
ijA, because high and round: (Har^. 109.) 
accord, to Esh-ShereeahoB, originally j a 
pointed at the extremity, [in my oiiginal 
is eironeously put fop worn by 

Kadees and great men : not a genmne Arabic 
word, but of the dial, of El-’Ir4^. (TA.) 

with see R. Q. 1, in two 

places. =a Also Herbage (S, M, ^) and frees, 
(M, K,) or dry het'bage, (As, T,) become black, 
(A?, T, S, K,) or masted and black, (M,) by 
reason of oldness : (As, T, S •) or what is broken 
in pieces of [the species of barley-grass called] 
when it has become black and old : or the 
5t077W (J>-«l) of old and masted trees: (M.) 
accord, to Lth, the stems (^J^..el) of trees: but 
the right explanation is that given above on the 
authority of Af. (T.) 

The [or lomer parts, that are next 
the ground,] of garments. (K.) 

ijal One whose bach resembles the j (IAa,r, 
T j) [i. B.] having a bending, or curving, in the 
bach; (S, M, ;^ ;) applied to a man j (S j) 
hump-bached: (Fr, TAin art.jA*£ ■) and having 
the neck and breast near [to the ground], (M,5,) 
and stooping, (M,) and low, (M, K,) by original 
natural constitution : applied to a man, (M,) and 
to ahorse or the like, and any quadruped: (M, 
5 0 or, applied to a horse, short in the fore legs: 
(S :) or, applied to a camel, leaning forward, 
with shortness of the fore legs : (AZ, T :) or, 
applied to a horse or the like, short in the fore 
legs, and consequently having his neck near to the 
ground: (AHeyth, T :) As said that no |j^f ever 
outsti-ipped except that of the Benoo-Yarboo^: 
(M:) fem. pUj. (M, !^.) [See also 
Also, applied to a house, or chamber, or tent, 
which Golius appears to have read 


[Bode T. 

C-*j,]) Lom, or depressed, [app, in its roof] 

1. Uj, aor. and p^, aor. - ; inf n. 

(AZ, Lh, T, S, M, Msb, K,) of the former verb, 
and of the latter also, (AZ, Lh, T, M,) and ip^, 
of die former, (Fr, T,) or of the latter, (AZ, T,) 
and [of the latter] S;^j ; (S, 5 j) He (a man) 
was, or became, low, ignoble, or mean, in his 
actions; and cared not for what he did, nor for 
what was said to him: (ISk and T in explanation 
of the former veib, and S in explanation of both 
verbs:) or the former verb, (AZ, T,) or each, 
(Lh, T, M, K,) he was, or became, bad, corrupt, 
or foul, in 1 esjiect of the belly and the genital 
member [i e. m respect of appetite for food and 
for sexual enjoyment] , not caring for what he 
did, nor for what was said to him : (AZ, Lh, 1’, 
M, K :) and the former verb, (S,) or each, (M, 
K,) [accord, to some,] he was, or became, such as 
IS termed 2^3^, 1 . e. [app. as meaning 

contemptible]; (S, M, K,) like 15 aor. 
inf. n SjUi ; (Msb ;) and deshtute of good : 
(S :) but some make a distinction between the 
verbs with p and tho verb without p ; saying that 
the meaning “ he was, or became, (j -t ” is that 
of 15^, without p; (T, Msb;) and the truth is, 
thattliD verbs with p have the meaniugs assigned 
to them by AZ and Lh ; (T ;) or signify he was, 
or became, low, ignoble, or mean ■ (Msb :) or 
these two verbs also signify, ■ (5,) or signify as 
some say, (M,) he was one in whom was little or 
no good; contemned or cont&mptibh, mean, 
paltry, or of no weight or worth (M, K.) sa 

ip}} (M'jl.C,) aor.::, (Bl,) inf. n. Uj, (S,M,) 
He was, or became, hump-backed. (S, MjEI.*) 

4. Uil He committed an action such as is 

termed (M,K.») 

5. «LijJ He, or it, incited him to S;bj [i. c, 
low, ignoble, or mean, conduct; ficc. : see and 
pi, of -which 5;U"j is an inf. n.]. (K.) 

Ij} (AZ,Lh,T,B,M,M6b,K) and t 
(Lh, T, S,* M, 5^,) applied to a man, Low, 
ignoble, or mean, in his actions; not caiing for 
what he ijfes, nor for what is said to him : 
(S :) or bad, corrupt, or foul, in respect of the 
belly and the genital member [ 1 . e, in I'espect of 
appetite for f^od and for sexual enjoyment] ; not 
oaring for what he does, nor for what is said to 
him: (AZ, Lh, Tj M, !^ ;) and [accord, to some,! 

a , ■' 

i. q. [app. as meaning contemptible] ; (S, 

M, 5 ;) like ^}, without p j (Msb j) and desti- 
tute of good : (S :) but some make a distinction 
between and saying that the latter 

means »»< t^ j (T, Msb;) and the former, as 
explained by AZ and Lh ; and this is the truth ; 
(T ;) or that means [i. e. low, ignoble, 
or mean, as contr. o/ : (Msb ;) is 

also applied to an action: (M,^::* [see 4:]) and 
signifies likewise, (K,) or as some say, and so 
(M,) one in whom is little or no good; 



919 


Book I.] 

contemnQd or contemjjfihh, mean, paltry, or^ of 
no Toeight or north ■ (M, K *) tha pi. of is 
iUi\, (AZ,T,M,) or ilLjl, (Lh, T, TA,) or 
fu (K, TAj) like Jlill pi- of (TA,) 

ani flij, (5,) which is anomalous, (TA,) or 

iCl (M.) 

A low, or base, quality, property, natural 
disposition, habit, prachce, or acZion; syn l«a^j 
(S, Kj) or such as is blamed, also pronouncei 
Ijj. (TA in art. yi, Cl. V.) 

: see in two places. 

Ljf \_3Iore, and most. Ion, ignoble, or mean, 
in his actions ; See]. Yon say, 3* 

is 77 iD ?’0 Ian, ficc., than /ic]. (ZjjT.) Fr says 
that , Jjl in the Kur ii. 58 is [for lijl,] derived 

3 0 -,^ ' . 4-06 

from 5;Ui : accord, to one reading, it is Ujl. 
(TA )=B Applied to a man, (M,) Uump-hached . 
(S, M, K :**) fern. (K,’^ TA ) 

(T, M, K,) inf. n. (K;) and 

tjjjJ 5 (A;) I Jif (a man’s face) glistened (T, 
M, A, K) like a jtLj. (TA.) — (a man, 
TA) had many [pi* of (?.) — 

See also the pass. part, n., below. 

6 : see 2. 

: see tlic next paragraph. 

an arahicized word, (M,]K,) from tho 
Persian [jUjj], (IVE,) or fiom jl ^>j 5 , meaning 
“ the law brought it” [into being or circulation] ; 
(Er-Rilghib ■) some say, (TA,) its original is 
jbi ; one of its ijB being changed into (S, 
Msb,!)^,) to render it more easy to bo pronounced, 
(Msb,) or that it may not bo confounded, with 
inf. ns., such as nnd hence its 

pi. is (M, Msb,) and its dim. : 

(M :) this is the opinion generally obtaining : 
others say that it is of the measure JU^ j but 
this opinion is contradicted by tlia absence of the 
in [the second syllable of] the pi. ; for were 
it so, its pi. would be like pi, of : 

(Msb:) [it is the name of A certain gold coin,'] 
its weight is seventy-one barley-corns and a half, 
nearly, rechoning the os eight grains of 

wheat and two fifths i but if it bS said that the 
i^ eight grains of wheat, then the jLia is 
siocty-eight ^7'fli7is of wheat and four ; it 

is the same as the Jl^. (Msb.) 
fi 6 ^ ^ 

v!>* of ivine or beverage, so 

called in relation to Ibn-Deendr el-^akeem, or 
because like thejUjj in its redness. (TA.) 

dSi. j .. 

applied to a jUj^, (M,K,) and to gold, 
(TA,) Coined, J[M, ]^, TA.) . Also A man 
having many jACI [pi. ofjli^,]. (M,^:.)— .Also 
I A horse having specks, or small spots, emeeding 
what are termed Jji: (AO,T,9,M,? :) or 
having hlaoh and white spots likej^'A^ : (Mgh:) 
Bk I. 


or having a spotting (t j-^jj^) of black intermixed 
with whiteness predominating over blackness : 
(TA :) and of a white colour predominaimg over 
blackness, with a round blacitness intermixed with 
the former colour npofi his bach and rump . (M :) 
or of a white hue intermixed with red, (..,^^^1,) 
marked with round black spots. (A.)— Also 
I A garment, or piece of cloth, 7Uit/i. viaiks, or 
figures, Ithe (A.) 

1. aor. -, inf. n. (S, A, X) and 

(K,) It (n garment, S, A, K) nuis, or 

&er'a7n0, dirty, filthy, foul, sullied, defiled, or 
polluted ; (S, M, A, K ;) as also jJ : (S, M, 
A •) and in like manner t said of a man’s honour, 
(K, TA,) and \ of his disposition. (TA.) 

2. (S, M,A, K,) inf n. (S, K,) 

He, or it, made it (namely a garment, S, A, K) 
dirty, filthy, avfoul; sullied, defiled, o,v polluted. 
It. (S, M, A, K.) And in like manner, 

X{IIe sullied his honour;] he did to him 
that which disgraced him. (A, K.) And <wj 
t [The ovUmss of his disjWHtion sullied 
his honour], (A, TA.) 

5 : sec 1. 

JJ;i Dirt; filth, soil, or pollution: (?, M, 
A, K:) pi. (M.) [Hence,] 03“**^ 

t [-STe preserves his honour from 
■pollutions], and t X [from cmisas of 

pollution, being pi. of a noun of 

iho same kind as and (A, TA.) 

Dirty, filthy, foul, sullied, defiled, or 
polluted: (M,]^.) [pi. ,^15^1, agreeably with 
analogy, and iUJ^, contv. to analogy j but the 
latter is perhaps post-classical.] You say, 

J-tJliitt [A people dirty, filthy , &c. } 
both in a proper and in a tropical sense]. (K.) 
And ^ and and and 

t [^^ ^’■s character, conduct, or 

ihe like]. (A.) 

t,,a* J , 0 300 

; and its pi. : see 

see 

i-i3^ 

1. UA^, (S, M, Mgh, M^b, ?^,) aor. (M§b, 
K,) inf. n. J5i J (M, Msb ;) and t ; (S, M, 
Mgh, M§b, 50 or, accord, to Sb, one does not 
say lA 3>, though they sometimes said for 

be regarded this as a possessive epithet; (M ;) 
said of a sick man, (S, Mgh, K,) He had a 
constant, or chronic, disease: (Msb: [see \JA^, 
below:]) or he was, or becaTne, heavy, (9, Mgh, 
K, TA,) by reason of eZiseorse, (Mgh, TA,) and 
-near to death, (Mgh,) or at the point of death: 
(TA :) or he became eniocia^scZ by disease so as to 
he at the point of deaths (M.) — And [hence,] 
JLUj) ciii, and t XTl\e mn was near 


to setting, and became yelloiv. (S, 5> TA.) — 
And L.ij> XThe thing, or event, was, or 
became, near (K, TA) to passing. (TA.) 

4. see 1, in two places. ^ said of 

a disease, (S, Mgh, Msb, K,) It rendered him 
constantly, or chronically, ill; or clave to him 
cojw^07ii?7/ : (Mfib .) or it rendered him heavy [wo 
that he Tuaw 7iea7* to death, or at the point of 
death . see 1] : (S, Mgh, K :) or, said of Grod, 
He earned him to become emaciated by disease so 
as to he at the point of death. (M.) Thus tlie 
verb is trans. as well as inb'ans. (9, Msb.) 

And 1 1 caused the thing, or fl?’s7ii, to 

he near, or brought ii mar, (5> TA,) to pawsi7?^. 
(TA.) 

»_jL)j a CD?7w/fT3i^, or chronic, disease; (9, M, 
K ;) such as infects, or pervades, the person or the 
inside: or, as some say, any disease, whatever it 
be. (M.) » Also, (9, M, K,) and t (S, 

M, Msb, 5,) the latter held by Sb to be a posses- 
sive epithet, as he disallowed the verb k-wi, (M,) 
A man having a constant, or chi'onic, disease; 
(S, M, Msb, K;) such as infect.';, or pervades, his 
pernfon or his inside : or, accord, ta some, having 
any disease : or e7nacw^^e^Z by disease so as to he 
at the point of death: and t and t lAjju 

signify the same: (hi:) or these two signify 
rendered heavy by disease [so as to be mar to 
death, or at the point of death : see 1] : (9, Mgh, 
50 [and Freytag aids I' l-wIj, explained ns 
meaning '4ntevihii obuoxuis,” as from the 5am , 
m which I only find (p. C24) autlionty for t-wj, 
signifying 6e/7i^ at ihe point of death or cZesf^’zte- 
iion ;] is. used alike as mnsc. (Fr, T, 5 

M, 5) (S, M, 5) ®mg. (Fr, T, S, 

M, 5) and' dual (S, M) and pi., (Fr, T, M, 
50 as though it were an inf n. used as an 
epithet: (M :) hut if you say l-wj, you vary it 
for tlie fern, and dual and pi., (T,* IfJ, M, 5j) 
soying 51^1, (9, M,) &c., (i^,) i. e., saying 
also (TA,) and (M,) or 

JI^j : (TA:) and sometimes Uu^ has a 
dual form and a pi.; (50 [^- ^*] 

and (Fr, T.)_ 

Applied to the sun, it moans X Near to setting, 
(M, TA,) and (TA) becoming yellow. (T, TA.) 
9o in tha saying (of El-’Ajjuj, T, TA), 

* buj 03^ 0^1^ kiO u*** " **^|j 

J [And the sun had almost become near to setting, 
and to turning yellow]. (T, M, TA.) [Sec Q. 2 
in art. k.AJla^.] 

: sea UA^, in two places. 

O ^ 

: 

30 3 J 

UAj^e: 

JaIH: 

1. Jbi, aor, ^ and - , inf n. He pwrsued 
small, little, or minute, things. ( JK, Ibn- Abhdd, 
• 116 


see iJU3> 



920 


[Book I. 


Z, [See also 2.]) [Two otter significations I 
assigned to in tlia C]^ and in the Lexicons of 
Gohus and Freytag belong to i>j.] 

2. (S, Mgh, TAJ inf n. Jtii, (Mgh, 

K,) He Kent to the utmost point [in his dealings 
fee.] : (S, K, TA .} he mas minute, observant of 
small things, nice, or scinipulous: (Mgh:) he 
examined minutely vito his dealings and expenses. 
(So accord to an explanatiDn of the act. part. n. 
in the TA.) Hence the saying, |>JU9 l_^jJ 

[Go not ye to the utmost point against 
Dthei-B, for %n that case the utmost point may le 
gone to against youl. (S, TA.) And the saying 

of El-Hason, (Mgh, TA,) i^ljJI dJUl 
Jjj, (TA,) or ipi L>«Jj (Mgli;) 
curse the J3lj and him ivho has been minute, fitc, 
in his dealings, or and him mho has been minute, 
&CC., ihererbith ;] as though he meant to forbid the 
considering and examining a poltiy or contempti- 
LIb thing; (TA:) or, as some relate it, Jjlj 
JjIjJI [and the first mho innovated the 

Jib], meaning El-Hajjdj. (Mgh.) [Hence,] 

jJ, metonymically, signifies tThe being nig- 
gardly, stingy, or avai'icious. (Az, TA.) _ Also 
The con!ti/iw7i^ to holt at a thing', (S, K;) as 
also JiJ^ : [ormther each has this signification 
elliptioally ; foi'] you say, Jjj and Jjj 

[meaning He continued loohmg at it]. (S.) 
[Sec Jij.] And in like manner, The loohing 
neakly. (S, TA.) And j£ia Ho loohed 
hard, and sharply, or intently. (JH.) — Also 
tTbe approaohing of the eim to setting. (S, K, ' 
TA.) You say, iThe sun became 

near to setting. (JK, TA. [flee also oi-iij.]) 
— And Jij (a man) died: (JK, TA:) or 
the nsas near to dying; inf.n. as above. (TA.) 

And (JK, K, TA, [accord, to the 

C5 which IS wrong,]) inf.n. JfiJ^J, (S, 

TA,) I His eye sanh, or became depressed, in hk 
head (JK, S, K, TA :) or, accord, to Az, the 
more correct explanation is, the ball, or globe, 
of his eye became prominent, and apparent. 
(TA.) — And Jji, (Lth, !l^, TA, [in the 
CK, erroneously, J^a,]) inf n. (Lth, TA,) 

His face exhibited emaciation, arising from 
fatigue or disease. (Lth, K, TA.) 

Jyj [a pi. of which the sing, is notmentioned] 
Persons niggardly, or parsimonious, in expen- 
diture, tomards their households (LA.ar, K, TA) 
and themselves. (I Aar, TA.) 

jjoi One mho alights by himself, (TA,) and 
eats by himself in the daytime, and in the moon- 
light by night, lest the guest should see him ; (5, 
TA :) mentioned by lA^, on the autliority of Ahu- 
1-Mekirim: and so and (TA.) 

Jib: laee the next paragraph. 

Jib Foolish; stupid; having little, or no, 
intellect, or understanding: (?:) and so JSb. 
(TA.) — t A thiif. ( JK, Ibn-'Abbdd, ?, TA.) 
^^Hmaciaied and falling dorm, or emaciated 


JliA— 

and tottering; expL by Jj>v^ • ?, K ) 

QT falling down, or tottering, by reason of 

emaciation - (JK-) applied to a man (AA, K) 
and to a she-camel. (^.) — Having a constant, 
or chronic, disease, and oppressed thereby so as to 
be at the point of death. (AA, TA ) ^ Also, 
and 'S' Jib, (JK, S, Mgh, Msb, 5,) the foiraer, 
accord, to some, the more chaste, aiahicized [from 
the Pei’S, or Aj\f], (Msb,) and 

( JK, S, K,) like as they said ani^lijj, (S,) 
[but Jlib seems to have been disallowed by Sb, 
either as unused or as post-classical,] The sixth 
pal t of a dirhem (or drachni) ; (S, Msb, K ;) 
[1 b.] two cai ats ; (Mgh ;) [ 1 . e ] tmo grains of 
the [or cavob'], with the ancient Greeks, 

for tile dirhem with them was twelve grains of 
the hut the Jib of the Muslims is tiro 

grains of the and tivo thirds of n gram of 

the wi^jA., for the dirhem of the Muslims la 
sixteen grains of the (Msb;) and the 

sixth part of the deendr: (TA: [but this I find 
nowhere else : see : and see also 0) 
pi. of Jib is TAj) the 

former is said by Az to he pi. of Jib ; JioJ l^be 
latter, of Jjb j and it is said that every pi. of the 
measiu'c or may be lengtliened with 

(j*, so that one may say and : 

(Msb ) or, accord, to Sb, JiibA w pi. of jCb, 
though this be not in their speech. (TA.) [Also 
A small silver coin, the sixth ^art of the com 
called ^ji.] The dim. is t Jftijja. (TA.) 

JlJb : see file next preceding paragraph, in two 
placee. 

[rel. n. from Jilji pi. of (Jib]> (El- 
" ' ' a .... 

Mekeen, “Hist. Sarac.” p. 104,) or 

[rel. n. from J-ilja pL of Jlili], (TA,) [Of, or 
belonging or relating to, ddnihs: and hence,] a 
surname of the ’AbbdaeB Khalsefeh Aboo-Jaafar 
El-Mansoorj (El-Mekeen, TA;) because of his 
exti’eme niggardliness. (El-Mekeen.) 

J^j^ : see Jibj Eist sentence. 

JijL .0 One mho examines minutely into his 
dealings and ea:penses: used in this sense by the 
people of El-’Ir% (TA.) — liiJii 24* eye 
of which the ball, or globe, is prominent, and 
apparent : so accord, to AZ ; and Az holds this 
to be the correct explanation, rather than an eye 
sunk, or depressed, %n the head. (TA.) 

1. lij, (T, M, Mgh, M§h, K, &c.,) first pars. 

(T, S,) aor. ^jjy, (T, Msb,) inf. n.Jjj 
(T, S, M, Msb, 5) and SjLij, (M, 5^,) He, or it, 
mas, or became, near; drew near, or approached; 
(T, M, Mgh, Msb, ;) as dso (lAar, 

T; iK ;) and inf. n. ; (lA^r, T;) and 
^ bi inf. n. SU I ju j (KL, but only the inf, n. 
is there mentioned;) and inf.n. : 

(TA;) it is either in person, or substance, or in 


respect of predicament, uni i?i place, and in 
time : (El-Hardllee, TA .) you say, d.M) b^, (M, _ 
Mgh, Msb,) and iio Oyj, (T, S,) and (M, 
Msb,) and (TA,) and occiu's in a verse of 
Sd’ideh as meaning ais, (M,) He, or it, and I, 
mas, or became, near, fee., to him, or it ; (T, M, 
Mgh, Msb:) [and in like manner you use the 
other verbs mentioned above, except t ijjlj) 
which IS immediately tmns : or 4*0 Uj with 

for its mf. n. means, or means also. He mas 
near to him in respect of kiiulred ; mas related to 
him: for] is syn with iuljj (S, M, K) and 
(M, K ) you say, ojCi meaning 

ij[p [ 1 . B. Between them two is relationship]', 
(S;) and Sjlijj bj3 '; 5 )| ibjJ ^ [Thau in- 
creasest not save in nearness and relationship) to 
Ms]. (ISk, T, S.) A rtijiz says, 

^ a) 09 LaJb iljl 

meaning aJ [i. e. What hath happened to me 
that I see him maUiing gently or with short steps, 
or rendered hnly by age, having been approached 
by death '^] it is from but thoj is changed 

into because of tlic kesroh before it, and then 
the is mado quiescent, and there are similar 
instances of contraction of verbs: but [ISrl says,] 

I know not except in tins instance; and As 
used to say of the poom in which this occiu's, 
This rejez is not ancient: it is app. of KLalaf El- 
Ahmar or some other of the Muwelleds. (M.) 
One says also, and t 

[2Vie sun tms, or became, near to .letting], (M.) 
= 1^3 j, (T, M, 5;TA, [in the CjE!, Ci^ 

^ 5 ^ 

jjJj is erroneously put for jJUj 

like (TA,) aor. ^Xi, (T,) mf. n. 
L3i (T, M, K) and £Cj, (T, K, TA,) or ; 
(M, accord, to the TT; and so in the CK; [npp. 
a mistmnBcription occasioned by a misimdcr- 
staniling of what hero follows;]) the [in j^i] 
being substituted for j because of the nearness of 
the kesreh ; all on the authority of Lh ; (M ;) and 
y^, aor. yJ^, without p, inf. n. with p, 

Sjj 

(ISk, T,) and^Ji ; (T;) or Uj, aor. yju, inf. n. 

; i. 2- Uj and^jj; (Msb;) [i. e.] He (a man, 
T,M) Tucis, or became, such as is termed * ; 

(T, M, MBh,K;) and ; (Msb;) meaning 
weak; contemptible (uluMck.) ; not profitable to 
any one; mho falls short in everything upon 
which he enters : (T : [hke (j jk.« :]) or low, 
ignoble, or mean , weak ; (M, K;) such 

as, when night affords him covert, will not quit 
his place, by reason of weakness: (M :) or low, 
ignoble, or mean, (^.^,) in his actions, or con- 
duct, bad, evil, ovfoul; accord, to the explana- 
tion of Ui by Es-Saraj^ustse : hut some distinguish 
between 2(^3 and ; making the former to 
signify “low, ignoble, or mean;” (J«^0 
latter, Lrt***^ [app- as meaning contemptible']. 
(M^b, and so the latter is explained in the Mgh.) 
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Bddk I.] 

2: BBB l:=:an[l 4.-^ It is said in a trad., 

3-^ a, , 

Ijjij Ijia-'J l> 0 -», i- B [P7onou7ics 1 /e tne ]m?ne 

of God, (i. B. say, In the name of God,") and 
invoke a llessmg upon, him at whose abode or 
table ye eat, (see art. Ca.^,) and^ make youi' 
words to he near together in praising God (M ) 
And in another trad., Ijjjj I li|j 

1 . B \fVhen ye cat, pro 7 iounce the name of God, 
and] eat of that which is near ijou ■ (M :) or 
l^ji lil, 1. B. {When 1 /e eat,] eat of that 

which IS next you. (S.) — (T, M,) inf n. 

LjjJ, (T,) also Signifies He (a man) sought after 
mean, i^alti'y, or contemptible, things. (Lh, T, 
M ) Andjj^'^^l ^ (inf. n. as above, S,K,) 
He pursued small matters, and mean, paltry, or 
contemptible : (T, S, TA :) in the K, erroneously, 
and great. (TA.) _ Also He was, or became, 
weak ; syn. \.^suo. (S and TA in art. lJJJO 

3. inf n. SLjI^ . bbb 1, in two pkeeB. 

You say also, I was, or became, neai 

to [doing, or expei’iencing,] the affair, or event. 
(M.) — j*3uJU C-*jk I made the shackles, 

or hobbles, strait, or contracted, to the camel. 
(M,K) And^l ^ Jli (M,TA) 
The shackles, or hobble,s, straitened, or contracted, 
[the two jiai'ts of the camel that were the places 
thereof] (TA.) Dhu-r-Riimmch Bays, 

* * 

[The shackles, or hobbles, straitened to hni, in a 
far-extending, wide desert, the two parts of him 
that were the places thereof, and enjoyments be- 
came removed from him]. (M ) And you say 
also, "^W^k I made the two affaws, 

or 8^;en^J, to be nearly uninten'upted ; syn. 

: (T, S, M|ih :) or I made the two affairs, 
or events, to he connected; syn. (M.) 

4. 4lj>l He made him, or it, to he, or become, 

near; to draw near, or to approach; he drew 
near, or brought near, him, or it ; (S, M, Mgh, 
K;) as also 'f' oCi, (M,K,) inf. n. a,oju. (]^,) 
«[HBnBB,] She (a woman) let 

down her gai'ment upon hffr, and covered, or 
veiled, herself with it. (Mgh.) And jiJI 

I let down the veil, or curiam, [for the ^nirpose 
of concealment.] (Msb.) It is said in the Kur 
[xxxiii. 69], UTI^^y 

shall let down upon them a portion ■o/t/isir outer 
wrapping-garments] ; (Mgh j) meaning they shall 
let down a portion of their outer wrappiing-ga?'- 
mmts over their faces, when they go forth for 
their needful purposeB, except one eye. (Jel.) sb 
is also intrans. ; see 1 , in two places. 
[Hence,] ss-jjl, said of a Bhe-camel, (S, TA,) and 
of a woman, (TA,) She was, or* beeame, near to 
bringing forth. (S, TA.) Auid ^ 

[a phrase similar to cJij-il, 

q. V.]. (Occurring in a verse cited in the TA in 
art A^.)».And He lived a strait life, 
(lAar, T, ]§^,) after easiness amdpl&ntg. (lA^j, T.) 


6. He (a man, S) drew near, or ap- 

proached, by little and Utile. (S, IJ.) 

6. IjjIjJ They drem near, or approached, one 
to anotlm'. (S, K.) [Hence,] It (a 

thing) drew together, or contracted; or became 
diawn togethei' or contracted. (M” and L iii art. 
ijaIs.) — _ And J.^1 iJUiljJ The camels of 

the man became few and weak. (M.) 

8. inf. n. see 1. 

10. AljjJL.ll He fiOi£^7t<, desired, oi' demanded, 
of him, nearness, or appi'onch; (M, K, TA j) 
he sought, or desired, to make him dram near, or 
approach . and he drem him near, or caused him 
to approach. (MA. [Sec also 4.]) 

Ijj inf. n. of a-v- (T, M, K.)=Bb‘j ■ 

see 

^ ^tid Cj and t 

mean [He is a son of a paternal uncle] closely 
7'elnted; &yn. [rj v.] : when you pronounce 
the J with damm, you do not make the word 
perfectly ilccl. when you pronounce it with 
kear, you m.ake it eiUicr perfectly or imperfectly 
deck: hut when you prefix^ to a doterminato 
noun, may not he in the gen. case ; for in- 
stance,, you any, i. e. [He is the 

son of his paternal unde] c7offc7y I'elated; as also 
t ; hocauao being indeterminate, cannot 
bo an epithet applied to tliat which is determinate : 

(S ;) and [in like manner] you say, 

' ' a.. / 

or (JU or ^>l!, or ^>)l, or 

Ls^l or \lyi\i (M, K,) all mentioned 
by Lli, the last two as on the authonty of Aboo- 
Safwdn, but all except the fii^i and second as 
unknown to Ks and to As, (M,) followed by 
t and IjJi and and t \^y, (M, K, TA,) 
the last two without tenween, (TA; [and so 
wiitlen in the M; but in the CK and my MS. 
copy of the- K, in the place of tlieae two is put 
Wi, which is disallowed by J ;]) meaning [He is 
the son of my 2 )aternal unde, and the son of my 
maiei'nal uncle, &c.,] dosely related. (M, K .) 
and ^1^3 ^ ani ^2^3 and 1^3 and 1^3 

[JTe IS his pat^nal uncle closely related] : (Ks, 
T.) Lh says tlmt the is changed into i£ in 
^^y and 1^3 because of the nearness of the 
keareh and the wBoknoss of the intervening loiter, 
as is the case iiu and : but it seems that 
these words are originally '^ 1 ^ 3 , i. o,, by a rela- 
tionship, or ut&dne relatiomhip, neai'<rr to me 
than others; and that the change of the letter is 
made only to show that the is that of the fem, 
of |^3l. (M.) You say also, ^ 2^3 
They are his people, and his ri-i6e, chsdy related. 

. (3 and' TA in art, 

atJ3 : see the next preceding paragraph, in five 
places^ 

V3 fom.. of jjiit [q, V.]. 


z /■ see what next follows, 

a 

[Of, or relating to, the present world, 
or state of existence; worldly:] a rel. n. from 
jJI ; (T, S ,) as also ’f' \^^y and ^ (_5i.j3- (S.) 

1^3 i- q- [as meaning Near, in person, 

or substance, or in I'espett of joi'eclicament, and in 
place, and in time (sea 1, first sentence • and sec 
also i^k 0 relation]' (T, S •) and a friend; 

or a sincei'e, or seci et, or particular, friend ; syn. 
ijLajli. (T.) It has these sigmfications (of 
w-Jji and tjkaLi.) in tlia prov. ,jji j|y3 J.^ 
[app. meaning There is a relation, or afrieml, 
neater than every other relation, or friend; like 
another prov., uamely, Jis for 

the meaning and application of which sec art. 
wJj.5 : Preytag reniei'S it, “ Quod attinet ad 
qiiemlibet propinquum (amicum), praeler eum est 
pi’opmquus (Arab. Prov. ii. 357:) and ho adds, 
“Proverhii sensua esse videtur; Qiiilibet pro- 
piiiqiiug sen araicus tiuicub nun ost; sed preeter 
puui est alms”]: (T, Muyd:) so says AZ. 
(Mf'yd.)^See also 1^3!. = As an epithet ap- 
plied to a man, signifying J^’eah ; ootitemjHible ; 
&c. : see 1, near the end of the paragraph: [but J 
says that] as meaning o/y, it is [l^y,] witli ► : 
(S:) the pi. is ©If. (T, M.) [In Iho CK, by a 
rnistranscriptiDn mentioned above (voce (^3), 
^y is made to signify the same.] 

V3 A low, or base, quality, property, nniural 
disposition, hal^it, 2 rraciice, or ffcrion, syn, ; 
(Mgh ;) or sudi as u blamed ; originally I©! : 
(TA:) pi. klj3. (Hlar p. D27.) Hence tbe saying 
. of Ibn-Hdrithoh, S^'jJt S*© I, .meaning I choose 
death rather than, or not, disgrace. (Har ubi 
supril.) 

i^jk [B'eing, or heco^ning, near; drawing near, 

^ S 

or approaching : and hence, near/ like ^^3 :] 

act. part. 11. of ajlo Lj. (Msb.) 

i_y3l Nerij'er, and nearest ; opposed to : 

(TA :) fom. 1^3 ; (M, TA ;) in which tlip [ro^ 
dical] _3 is changed into os in and : 
(ISd, TA voce ;) [tlio pi, of tlie niasc. is 
t^kl and 7 latter in llio accus. ami gen. 
i>*j3l: and] the pi. of the fern., ^y, (^% 5, 
:TA,) like pi. of and pi. of 

(S, TA;) said by soma to be oxk. and 
strange [in respect of usage]; and El-Mutauebbce 
has been blamed for using it; (MF, TA;) but 
in tbe case refeiTed to he has used for 

[not as a pi.,] suppressing the hy pootie 
llcensB. (TA.) [Hence,] ^_^3l 

in the ]?iur xxx, I and 2, Tho' Greeks 
have been overcome imihe neai'er, or nearest, part 
\ofthe land. (Bd,jr0l,) And llijjt [The 

nearest heap of pebbles;] the heap of pebbles 
nearest to Minh, (TA, [See art j^>]) And 
119* 



022 

l*j jJt st.^1 \The nearest heaven; i. e. rhe h}vest;] 
the heaven, that is the neaiest to us: (Tj TA :) 
I’lso called C jJI [which meana the heaven of 
the present norld; as will be sebii from what 
follows], (TA.) See also exs. of the fern, in the 
paragraph cominenciiig with the words jA 
in four placea. Also Formei', and 
Jiist; an[iyb?C; and _/brflmosf ; opposed to j*.!. 
(TA) JHence,] t (S, K, TA) 

and tbj (K,TA, [in the CK, en'oneously, 

and 1 - E. I met him the 

first thing. (Sj^.) [And^l The fare, 

,D i, 

Qi\' foremost, part of the mouth.'[ And LjJI [for 

JiS K«fid J ^ ^ 

UjJI jljJI, and UjJI Theform&i' divelliug, 

or ahode, and hfe ; i. e. the present ivorld, and 
Ife, or state of existence']; conir. of : 

(M,K:) [or] it is so called because of its near- 
ness: (T, S:) [and may ha rendered the sub- 
lunary abode, &c. ; and the inferior abode, fee. 
It also signifies The enjoyments, blessings, or 
good, of the present world, or hfe; worldly 
blessings or prosperity, fee.] And sometimes it is 
with tanween, [K, TA,) when used indetermi- 
nately: (TA:) [thus,] lAar mentions the saying 
IjJi 4J U [as meaning ITe has none of 
the enjoyments, or blessings, of the present woild, 
nor in prospect any enjoyments, or blessing<t, of 
the world to come]; with tenween. (IVI, TA.) 
And you say, ollj ^ [He 23ur chased his 

enjoyments of the present world at the expense of 
his enjoyments of the world to corns]. (Z, TA 
in art. LH' means The rich 

man. (M§h in art. |_^.)_Alao More, and 
most, apt, ft, or proper: thus" in the Kur 
[xxxiii. 69], in the phrase jjijsJ 
[That will be more, or most, apt, ft, or proper, 
that they may be linown]; (Ksh, Mgh]) i. e., 
that they may be known to he free women, as 
distinguished fi'om female slaves, who did not 
cover their faces. (Jel.)— Also Less [m Jiumber 
or quantity fee.], and least [therein]; opposed to 
_^1. (TA.) jlSsI % iui NIj, in 

the Knr [Iviii. 8], means Nor hss m number 
than that, nor more in number. (D^.) And 

■r B .. J .. .».a * t 

OlAsdl Oji OlhUll 

in t]iB Kur [xxxii. 21, lit And we will assuredly 
mahe them to taste of the small&>' punishment besides 
the greater pun-islment],^^^^^, accord, to Zj, what- 
ever punishment is inflicted in the present world 
and the punishment of the world to come. (M.) 
—.Also Worse, [or inferior in ijnality,] and 
worst; or more, and most, lorn, ignoble, base, 
vile, mean, or loeah; opposed to (TA) 

It is said in the i^nr [ii. 58],^ 

I [TFi7Z ye tahe in exchange 
that nhich is worse, or inferior, for that which is 
better? or], accord, to Zj, meaning that which is 
less in value [for that which is better]! 
being thus, without Pr says that it is here 
from SsUjJI; and Zuheyr El-Kur^hee [or 
(accord, to some) El-Fnrj^ubee] read Ual- (T.) 

ijj-o and applied to a she- camel, (M, 
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K,) and to a woman, (M,) Neai to bringing 
forth. (M,]K:.) 

applied to a man, Wealt; (S, TA 5 ) con- 
temptible not profitable to any one; 

who falls short in everything upon which he 
enters, [like ^l',] (TA ;) or falling short of 
nrcomplishing that which it behooves him to do : 
(AHeyth, T :) also, for the sake of rhyme, [by 
poetic license,] written (T.) 

O 

E. Q 1. [JK, S, Kj) inf. n. 

(JK,) He rolled a stone down; (S,*K,‘’‘ TA ;) 
as also (SjK,) inf. n. SI. 1 aj and Slj^a : 

(S :) or he cast stones, or a thing, from a higher 
to a loner place. (JK.) — And He turned over 
a thing, one part upon anothe?'; C?-j) as also 
(TA ) — And He collected togeihci' 
camels to drive them. (JK.) 

R. Q. 2. ojAjJ, sold of a stone, (S, K,) fee., 
(S,) It rolled down; (S,’K,'*TA;) as also 
(S, K)— And hence. He, or it, was 
quick (Har p. 108 ) 

flj !lLi O (JK, and so in some copies of 
the K,) or 43 ^ O (As, IAnj‘, S, TA, and 
so in copies of the K,) a saying of the Aiuhs, 
mBUniug If this thing be not now, it will not he 
after the present time • (As, S, K .) As says, I 
know not its oiigin, but I think it to be Pers., 
and to mean, if thou strike not him, or it, now, 
thou wilt »iot stinhe him, or it, ever: (S :) accord, 
to I Aar, it is said to a man when he is at the 
point of accomplishing his want in respect of a 
creditor of his, or in respect of his hlood-rcvcnge, 
or in respect of paying honour to a friend of his ; 
(TA j) and means if thou seue not the oppor- 
tunity now, thou wilt never meet with it : (K, 
TA ) accord, to Lth, (TA,) it means, if thou 
ave7igB not his blood, or if thou slay him not in 
blood-revenge, now, thou wilt never do so. (JK, 
TA.) Accord, to As, one says also, ^ 
meaning I will not accept either of the two 
actions proposed. (TA.) Az says that this say- 
ing shows 4 ^ to he Pers., and to mean The act of 
striking: yon say to a man, t meaning 
StHhe thou : and he says, I have seen it written 
with kesr in the hook of AZ. (TA.) t in 
Pers. means Give thou : and metonymically, the 
act of striking. (TA.) 

oy 4j A cry by which camels are chidden; 
(lAor, TA ;) a cry by which camels are called to 
their young ones. in art. ojy.) sss C>iji 
or ty : see art. jj^i. 

4 ^ : see cy, last two seutences. 

A hundred camels, and more; (JK, 
K ;) as also t and t : (K :) or 

tthe second of these three words signifles many 
camels. (JK,§.) 

QbkjJiy : see what next precedes, in two 
places : and what next follows. 


[Book I. 

lijii Small, or young, camels: (JK, S,;^:) 
pi. flilii. (S,* K.) A rajiz says, 

ji * 

[They had satisfied their thirst, except some 
small, or young, camels; little young she-camels 
and little young he-camels\ : as though he formed 
from 6\^'y the pi. dy\i>y ; and from this, die 
dim. 4 .*,^^ 5 and from this, the pi. [in 

the nom. case : (S,TA:’^) and m like 

manner, as pi. of dim. of jUj], pi. 

of jij. (S.) [Accord, to a passage imperfectly 
written in the TA, it seems to signify also 3Iany 
small, or young, camels; and so, as there written, 
app. for 'J' ijlijiA^.] — One says also, 
^ dIjJSjJI [J] \Jji\ L 4 , (TA,) Dr IjJbjJI anil 

the last on the authority of Ks, meaning 
I know not what one of men he ia‘. (S, TA.) 

4 jJJ>j, [K, [accord, to the TA but this 

is a mistake,]) or aijjL&i, (IB,) The thing winch 
the [or ^^lecz'e^ of black beetle called can- 

tlunus] 7 oils, (IB, K,TA,) consisting of dung 
jrhich It collects, (IB, TA,) in a round fown, 
(TA;) and so SjjJk^ and [the last of 

these, for alleviation of the utterance,] also wilh- 
DUl teshdeed. (lAar, K.) 

: SCO djkjjby. 

.• c i g.'ft.' 

f^tJsjkfJtiy : sec 4 ljUb^. 

jjj^y 

Sj»J 

jwXfci a noun signifying IVhat is false, or vnin; 

g> a ^ piSjdj 

a lie; sjn, and : aa alfio 

(K,) its dual, (TA,) or Qjjy Ij, or ^jy ty : (as 

in different copies of the S :) whence 

and t SL^jJsy are epithets applied to a liar; or a 

great or habitual liar: and accord, to AZ, the 

Arabs used to say, iLc ijLiij Ob***-^ 
' 3 j'dj 

[Lies will 7 iot avail' thee aught] : and sig- 

nifies die same osj^A^.). (TA.)— is also 
a noun, (K,) i. e. a verbal noun, (TA,) signify- 
ing He was, or has hecoine, unoccupied, or with- 
out work; syn. J.^; (Kj) hke for 

and for (TA.) Hence the prov., 

(TA,) *wu» (As, K,) without the 

conjunction j [after the first word], and 
being written as one word, (TA,) meaning Saad 
the blacksmith* became, or has become, unoccu- 
pied, or without work; not being employed 
because of the people’s being diverted from other 
things by drought (As, K) and distress. (TA.) 
Some say ^>LiJl : and Aboo-’Ohoydoh 
Maamar Ibn-El-Muthennk relates it thus : ;Jjj jjfcj 
with hXSrtj in the accus. case, and says 
that is governed in the accus. case by. a 

verb understood; apparendy meaning that it is a 
noun signifying JkUl, dual of jjJhj, not a verbal 
noun, as though the prov. meant Cast ye away 
what is false, or vain, aiid Saad the blacksmith : 
but what he says is not correct (TA.) Or a 
certain blacksmith asserted, his name to he Saad 
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for Boma time, and then his lying bacame mani- 
fest; BD this Was said to him; meaning, Thau 
thast added fnhehood to falsehood, 0 Saad the 
hlachwnth. (K) It is also related separately; 
(K ;) and so J and others relate it; saying 

: (TA •) [in one copy of the S, I find it 
ivrittBn o ■■ in another, fli :] being 

an imperative fi’om iLftjJI; its final radical letter 
being transposed to the place of the medial, so 
that it becomes oji, and the j being then rejected 
because of the two quiescent letters, (K,) so* 
tliat it becomes Oj hks as is done in the case of 

sj dSi S' . 

Jj : (TA.) and being from jj, “it was 

consecutive (K ;) by the dual form being 
meant repetition, as in the case of &c. : 

(TA :) BO that the meaning is He thou Dery 
lying (K) and cunnwg, (TA,) O Suad (K) the 
hlachsmith : (TA :) and this explanation, says 
IB, is good, except inasmuch as that the i in 
thus deiived should be with fet-h ; or, he 
adds, it may be with damm to assimilate it to the 
5 in ej [like as ij^l is terminated with kesr to 
assimilate it to iXji]. (TA.) Or the origin of 
the saying was this : Saad the blacksraitli was a 
Persian, who went about tlio districts of El- 
Yemon, working for the people; and when he 
becamo without work in a district, he used to 
say, in Persian, jjjJj ; [so in a copy of the 
S ; and tliis, or la the correct reading; 

in another copy of the S, aa : and in the 

copies of the K, jjjju :] (S, K:’’) meaning, 
[0 ioivn, 0 } village,] farewell to acquaint them 
tliat he was going forth on the moriow: (K:) 
or meaning I am going forth to-morrow ; (S ;) 
in order that ho might bo employed: and Uioy 
arabicized the expression, and made him the 
subject of a prov. with respoetto lying; and said. 
When ye hear of the blacksmith’s depai'ture at 
night, be is assuredly coming in the morning. 
(S,K.) Some say that the prov. is elliptical, Ibr 
bJI jami jiaj [J'hiae is the saying of Saad 
&c.]. (TA.) [This is mentioned in iJie S in 
art, ji.] 

0 Sul J A J 

: see above, firet sentence. 

Q. 1. inf. n. : see B. Q. 1 in 

art. o- * 

Q. 2. : see B. Q. 2 in art ej. 

: see in oi’t o- 

SjjAi [app. originally hkeas,,?^ is 

held by some to be originally Sj^,] and 
[likewise originally and the latter also 

without teshdeed [for alleviation of the utterance]; 
see flj jJh>, in art aj. 

1. (JK, A,K,) and jii, (5, 

TA,) aor. -, (K,) An event lefell them (S, A) 
from fate, m fortune: (A:) or an evil event 
hefell them. (JK, K.) In a trad, respecting the 


death of Ahoo-Tdlib occur these wmvds [as said 
by him]: I Lji *5^ 3 ^ 

[TFe9'e if not that the tribe of Kureysh n ould say, 
Impatience hath lefaJhn him, (oi*, peihaps, con- 
strained him, from signifying “ fate,” or 
overcome him, see what follows,) I would do 
it]. (TA.)__ BjAi, (Bd in xly. 23,) inf. n. 

(K,) He overcame, conquered, subdued, over- 
powered, OT mastered, him; gained the mastery, 
prevailed, or predominated, oi er him ; or 5icr- 
passed him, (Bd ubi supih, B,* !^.) 

3. aLaU and IjIa^ is like ojaIAo [i. e. it 

means He made an engagement, or a contract, or 
bargain, with him to woilt, or the like, for a long 
period, or for a constancy; like as SjaLLa means 
“for a month”] (K.) And in like manner one 

' J J- - J-o’ « , 

says, and IjIa^ [JTe hired him for 

a long period, ovfor a constancy], (Lh, TA ) 

Q Q. 1. (S, K,) inf. n. (TA,) 

Ha Collected it together, and threw it into a deep 
place. (S, pnf/iecJ it, namely, a wall, 

so that it fell. (K.) j^A^ He made the 

mouthfuls large, (§, A,) or round, (Az,) and 
gulped them down. (Az, A.) 

Q. Q. 2. It (sand) poured down, and 

foi the wio.st part fell. (JVTsb.)— And houco. 
He, or it, fell donn, from a higher to a lower 
place, (M?b.)«— And It (tlio night) for the 
most part went . (Msb ;) or departed, or re- 
treated. (?,TA.) 

Ji; (T,S,M,K,&c.)mid (M,r:,) the 

latter either a dial, var,, agreeably with the 
opinion of the Basveus in cases of this kind, and 
thcroforc such enses are limiloil by tlie aulliorily 
of hcai’Say, or it is so written and pronounced 
because of the gnttuml letter, and so is accordant 
to a universal rule, agreeably with tlie opinion of 
the Koolhp'^, (ISd,) Time, from the beginning of 
the world to its end; (Esh-Shdfi’eo, Az, Msb, Er- 
lliigliib ;) as also : (Esh-Shfifi'eo, Az :) 

this is tlio primary signification: (Er-Rtighib:) 
and any long period of time; (Z, Mgh, K, Er- 
Rughib ;) thus dlifering from 'which will 

he explained below: (Br-Rdgliib :) nnA a ^wrtion 
of the longest pm'iod of time: (Az:) or jA^ sig- 
nifies, (S, A,) or signifies also, (Az, Mjb,) time; 
or a time; or a space, or peidod, of time; syn. 
ijLy, (Sh, i\z,S, A, Mgh, M^b,) whether long or 
,sh ort : (Mah :) or this is tlie proper signification 
of CjUj, but not of jAi : (Er-Rdghib :) and t a 
division of the year: and hss period: (Az, 
Msb ;) a!z says, I have heard moro than ono of 
the Arabs say, jjA> IJ^ ^ llcJI [TFe 

stayed at such a mater a long time, or a time] j 
and IjA^ LlrILj IAa \Tlm pasture-land 

will sufice us a long time, or a time]', but one 
docs not say that ^jJI is four times, or four 
seasons, hecauso its application to t n short peHod 
of time is ti'opical, and an extension of its proper 
signification: (M?h :) or it rignifics i. q. 
[meaning a long unlimited time; or an extended 
indivisible space of time; or duration without 
end ; time without end] ; (^, M§b ;) it differs 


from yjCaj in having no end ■ (Kbdhd Ihn- 
Yezeed:) cr a prolonged, or lengthened, term; 
syn. : (K, in some copies of which, in 

the place of jjI, we find juol ;) and t the 
or duration, of life; an age • (KuU p. 183 .) the 
preimt state of existence : (Msb:) and+at/ioii- 
sand years : (K •) pi. [of pane.] jAji (K) and 
[of mult.] jyhj : (S, A, K :) botli said to be pis. 
of and no other pis. are known as those of 
jAj ; the foim jtAil not having been heard. 
(TA.) — You say jAi ojic and [A 
long time and long times, or an age and ages, &c., 
passed over him, or it]. (A.)«.And Jjui 

That was the time of God's creation 
of the stars; meaning, in the beginning of time ; 
in ancient time, (A.) — [And ^jJI Jjl ^ In 
the beginning of tiwie. And jAjJI It 

remains for ever. — And jAjJI dJt J will not 
come to him, ever. See also jAlj.] — Aud>>l.o 
j-AjJI [iTfl fasted evei', or always], (TA in art. 
J 3 I, Ac [Seo a ti-ad cited voce Jl, in that 
art ]) [IlencD, because, in one sense, time 
brings to pass events, good and evil,] ^jdl was 
applied by the Arabs to I^Wtuno; or fate: and 
they used to blamo and revilo it : and os the 
doing so was virtually blaming and reviling 
God, since ovonls are roally brought to pass by 
Him, Mohammad forbade tlicir doing thus. (Az, 
Mgh, TA, &c.) It is said in a trad ,^llT "nJ 
dill ^ jAjjT ijii, (S, Mgh, TA, &o.,) or, accord, 
to one reading, jAjJI^a aDI |jb, (Az, Mgh,TA, 
Sec.,) in which some explain in the fii-sl 
proposition as diaving a diffiircnt moaning from 
that which it Has in the second, whereas otbcif) 
assign to it the same meaning in both cubcb: 
(TA :) the meaning of the trad, is, Jlevile ye not 
\_fortune, or] the ISJficient of fortune; for the 
JEfitieni of fortune is God: (Az, ip, TA, See. :) 
or, accord, to the second reading, for God is the 
Efficient of fortune. (TA.) Henco, (TA,) some 
reckon jAjJI as one of the names of God: (K, 
See. :) but some disallow this : and some say that 
it is allowable if meant to signify, aa rendered 
above, the Efficient of fortune. (TA, &c.) 
jAi A husband prepared for the accidents or 
calamities of fortune. (S in art, [See jivJ.]) 
also signifies An evil event or accident; 
a misfortune; a calamity, (!l^.) See also 
[And BBo 1.] — Also A purpose; an intention : 
(S, 15 . :) a desire : (TA :) the scope, or end that 
one has in view. (K, TA.) You say, U 

Ijkij, (l?,TA,) and \Ji^i (I'-A-j) j^Iy pur- 
pose, or intention, (S, TA,) and my desire, and my 
scope, or the end that I have in view, (TA,) 
not such a thing. (S, TA.) Also ]: A custom, 
or habit, (S, K,) that is constant, or pmmianmt, 
(Kull p, 183,) or that lasts throughout life. 
(TA,) Yon say, i)l 3 Lo t That is not my 

custom, or habit, (9,) that lasts throughout my 
life: (TA:) and li^ ^ t -^^1/ habit 

throughout Iffe is not so. (TA.) 

^ 3 ; ssejAa. 
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(S, A, Msb, 5) Euai f (?) One 

who deviates from the truth, and mtroduces into 
if that which does not belong to tt, syn. ; 

(S, A;) who asserts that the duration of the 
^iresent world is from eternity, (A, Meb,) or that 
it is everlasting, (KJ and does not believe in the 
resurrection, (Mab,) or in the world to come. 
(TA.)^And tbs lattBi’j (S, A, Meb, K,) or tbs 
former, [lAmb,) An old, or aged, man. (lAmb, 
S, A, MabjK.) Th says tliat both are rel. ns. 
from jJhjJlj though the latter is contr to rule, [as 
is alsa remarked in the Msb,] bke from 

(S.)_Some say also that the 
latter signifies An acute, or ingenious, or expei t, 
man. (TA.) 

: see the next preceding paragi-aph. 

) 

I SBBjjjUi. 

J 

j-Aj : see jJhtj, 

jjjlij, a pi. -without a sing, j (K, TA ;) or its 
sing, is like os the sing, of j^\jut is 
and that of djlLi, dui ; or its sing, is or 

'f'jfjAj, [in the TA -written by mistalce OIjAj,] 
or ; (TA ;) Jlfi.fo7'iunes ; calamities : as 

in the phrase jjjlAjkJl He fell into mis- 

fortunes, or calamities. (A,TA.)_A1sd Severe, 
or calamitous. (S.) It is ssud in a trad, of Sateeh, 

* jjjii; tj » 

[For venly this age is at times calamiiQus'\, 
(TA.) A severe, or calamitous, age, 

is a phrase like ^LU, and j^\ jLp, &c, : (S ■) 
[see also :] a^ud it also signifies a time of 
two states, adverse and jirosipe) ous .* (TA .) and 
various, or vaiying, times : (K :) or 
long times. (A.) [See jAb.]^ Also [or 

rather, as IbrD says, for this has the 

signification immediately following,] The begin- 
ning of time past : and [absolutely] preceding, 
Gvpast, time, (K,TA.) You Bay siiJi 

[That was in the beginning*of past 
time ‘ or in the time of by-gone ages'\. (TA.) 

j^b (S,?) and t jjhj (?) are phrases 
in which the epithet has an intensive effect, 
[meaning A long, or an endless, period, or course, 
of (?,) like (S, TA) and juT ‘ 

(TA:) or a severe, or calamitous, age. (TA.) 
[See also jAj ^ I will 

not come to thee, ever ; (§, ? :) similar to the 
phrase (TA.) 

a 4j0.^aj .. J J 0 , 

^ and 03J^^} They are afflicted 

mth an ein7 event. (^■) 

lAaj 

1. (S, A, M§b, ?,) aor. - , (S, MsB, ?,) 

inf. n, Jiij (SjMibj) and (9,A;K;) 


which is said to be formed by ti’ansposition from 
bjLw, but Az denies this, and says tliat is the 
superior foim ; (TA;) He became confounded, or 
perplexed, and unable to see his right course 
(S, ? ) or he became bereft of his reason or 
intellect (Msb,?) in consequence of shame, or of 
fear, (Msb,) or of heedlessness, or diversion by 
some occupation, or of fear, or grief, or intense 
grief, (?,) or affright, and the like: (TA :) 
and t ylaj, inf. n. signifies the same : 

(?, TA ) or this last is tiuna., like iJiAjL (TK.) 

: see 4. 

2: see l:^and4. 

4. dAiiil He, (Grod, S, TA, or a man, Msb, 
?,) or It, (shame, A, TA, and an affair, TA,) 
confounded, or perplexed, him, so that he was 
unable to sea his right course: (3, ?:) or bereft 
him of his reason or intellect ; (M^b, ?;) as also 
t d.lAj, aor. inf. n. |>a^; but some disallow 
this ; (Msb ;) and t aiA^. (TK.) 

(A,?) and (S, A, Msb,.?) and 

, ^ ijUAj [whether with or without lanween is not 
^ indicated] (TA) Confounded, or perplexed, and 
unable to see his right course : (S, ? :) or bereft of 
his reason or intellect (Msb, ?) in consequence of 
shame, or of fear, (Msb,) or of heedlessness, or 
diversion by some occupation, or of fear, or grief, 
or intense g-nef, (K,) or of flighty and the like. 
(TA.) 

iUbi [A fit of confiuioiiy. ov peiylexity, 

so that he was unable to sea his mght course, or a 
fit of alienation of mind, in consequence of shame 
■ or fear, See., befell hxm\. (A,TA.) 

; )■ 

Q. L iJIaj ■ see the next pai'agraph.aaao^AiA^, 
(inf n aJlftj, T?,) They made him a 
(K ) El- Ajjaj says, 

* ^ * 
[He was made a receiving the 

(meaning either crown or turban') and by being 
decked with h'acelets']. (TA.) I 

(A’ Obey d, TA,) inf. n. <uiA>, with whieh I^aj 
is syn., (As, TA,) He made the food soft, or 
delicate: (A§, A’ Obey d, TA:) because softness, 
or delicacy, of food is from. [as meaning 

(As,TA.) 

Q. 2. He was, or became, a ; (S, 

?, Mgh, TA :) or he had, or possessed, much 
wealth; as also ['ipp- in both of these 

senses]: (Msb:) derived from (Mgh.)^ 

Also He affected, or feigned, or wiacZe a show of, 
sharpness or quickness of intellect, cleverness, 
ingeniousness, skilfulness, knowledge, or intelli- 
gence; syn. (TA) 

aliA.) [inf. n. of Q. 1 : and signifying The state, 

1 or oondition, of a ^jUaj ;] a suhst. from ; 
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(JK, ?;) derived from the latter word. (Mgh) 
You say, Ijl& ^ [He has a state, 

or condition, which is that of a in such a* 

place (S ) 

ijlifej, (S, Mgh, Msb, ?, See.,) also written 
ijlaAj, (JK, Msb,?,) in [some of] the copies of 
the S written [jjUaj and 

fet-h, [thus written in one of my copies of the S,] 
and said by AO [as there cited] to be like 
which IS written with each of the three vowels, 

' (TA,) an arabicized word, (S, Msb, ?,) fi-om the 
Pers. [aj “a to-wn or village” and ijli. prince 

or lord”] ; (TA ;) if denved from (Kh, 

Sb, S,) 1 B. if the ijj be regaidcd as ludical, 
perfectly d eel. [and written as above]; (Kh, Sb, 
S;) but if denved from ^^ajJI, imperfectly deck 
[and written &o], because of the mcasuro 

; (S ;) [but this statement relates especially 
to the meaBure with fet-h to the ti; except 

in the case of a proper name; and an epithet of 
this measure, moreover, that forms its fern, by tlic 
addition of o, as does, is perfectly dccl ; 

and it should be observed also, that,] accord, 

to IJ, |JUa 3 is of the measure from 

ijiAjJ, and there is no instance, in the language, 
of the measure (Harp. 102;) it signifies 

The headman, or chief, of a vdlage or town : 
(Ea-Sem’dnee, Msb, TA : [agreeably with tlie 
Pei'S, original:]) or the propiietor thereof, in 
Khurdsdn and EWIr&k: (Es-Sem^dnea, TA .) 
or, as used by the Arabs, a great man of the 
unbelievers ofthe’Ajam [or Persians') but they 
disdained this appellation : (Mgh :) Lth says that 
, It IB a nickname, or name of reproach : (TA :) it 
become predominantly applied to such of them as 
was of the people of the districts of cultivated 
land and of villages or towns: and tlien to 
one qwssessing much land or other immoveable 
property: (Mgh:) [it signifies generally a dweller, 
or one having a fixed abode, in a district of 
cultivated land, or in a village or town of suck a 
district; a rustic; a husbandman :) or it signifies 
a chief, headman, or pei'son in authority, over the 
husbandmen, or peasants, of the ’Ajam [or Per- 
sians)', and lliD headman of a province; (?:) 
and a possessor of land or other immoveable 
property • (Mab -) and a merchant ; (M?b, ?:) 
and one who manages affairs finnly, or strongly, 
with sharpness : (? :) the fern, is with o : (JK, 
Mgh„? ;) and the pi. is (Msb, ?) and 

IdlAi. (?.) [See a verse cited voce in ai't. 

The same verse, but with (my 

village or town) in the place of 3^, is also cited 
in the*TA in the present art.] ^ 

0 O 

[An entrance-passage of a lious^; an 
e7itranc6-hall ; a vestibule;) what is between the 
[outer) door or gate and the house; (S,?;) the 
place of entrance to a house : (Msb :) a Persian 
word, (S, Mfb,) originally ^1^, and and 

aJid; as some say, arabicized : 

(Lth, S, Msb :) [also, in modem Arabic, an ante- 
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chamber: and tlie anterior apaitmenf of a large 
tent or pavilion: accord, to the MA, a large 
tent : accord, to some copies of the K, i. q : 
accord, to some, -which reading is preferred 

hy the author of the who explains from 

the “ Burhdn/' as meaning “ absurd words 
accord, to some, 'aLL, which I think the light 
reading, meaning a horvedf or cu7'vecl, i^fi'iirtiire ■ 
Golius seems to have found another reading in the 
K, namely, pi (?)Mah, K.)_ 

[Hence,] Jjlijjl ViA Foundlings j (K,^ TA,) 

nhosefathei's are unhnon'i}. (TA.) [They are so 
called because they are generally abandoned at 
the eiitiunccs ofniosiiiiea or private houses, whence 
they are usually taken by peitjons who adojit 
them.] 


(S,M6b) and^,o^i, (Msh,) aor. 

(S, Msb,) inf. n.^j, (TA,) It (an event, S, Msb) 
'came upon them, or happened to them, suddenly, 
unexpectedly, without their being aivare ofit^ or 
without any pi'eviQus cause', surprised them; tooh 
them hy surprise, or unaruarea (Msb :) or 
and aor. - , it (anything) came upon thee 

so as to overwhelm thee, or cover thee, or as a 
thing that ovemvhebned thee, or covei'ed thee, 
(Th, ]jL.) And [The hoi’scmen came 

upon them suddenly, See.] : and AO says that 
la a dial, vai', thereof, (S.) See also jjb>i 

below. 

2. ji^l j&l iiif. n. The Jire 

llachcned the coohng-pot. (ISh, ]K.) 

4. (UoJtijI It (an action done to him, Th, TA) 
disjdeased, grieved, or vexed, him^ (Th, K^,) and 
angered him. (Th, TA.) 

ia said by Golius, as on the authority 

s 

of the K, to he syn. niith^\jZ (meaning 

but app. on no other ground than that of his 

finding it there said that is syn. with 

Jwi.] 

9- inf- n- I, He (a horse) became 
(S, :^,)^ i. e.^ &/ac/d. (S,*K,*TA.) And 

t-*l*Al,inf. n.^C*fcil, It (a thing) waj,^r became, 
blach. (S, !K!.) [Hence,] ^jjJ| ^^\is^\Th6 seed- 
produce [became of a darh gre&i Colour, or] n'laa 
overspread with blackness, by reason of abundance 
of moisture, or irrigation. (JK, TA.) And in 
like manner, t and ^The 

meadow became of a darh green colour, Sec,]. 
(JK.) And t 27ie greenness 

became intense [so oj? to appear hlachish, or so as 
to appear black when viewed from a dutamce']. 
(TA.) 

11. : see the next preceding paragraph, in 

four places, 

A malicious, or mischievous, or grievous, 
act, by which one tahes others unawares, or by 
surprise. (TA from a trad.) s Also, (Ig, TA,) 


□r (JK, and so in one place in the TA,) 

A numerous company : (Lth, JK, TA ■) or a 
multitude : pi (S ) A rSjiz says, 

^ 

„ -ji t at ^ a , 

Uf)^i*ll 4_9^ ^ 

[We came with a numerous comptany that would 
overwhelm the other ?i«wierai/s compaynes , a great 
ai'my, as though the stars were above if]. (S, 
TA.) [See also voce And one says, 
3^ 1^1 li, and^A 4l)l l^t, (JK, 

TA,) or and^ (so 

tlic CK and in my MS. copy of the K,) i. e. 
I hnoiv not what one of the n'cation, or of man- 
hind, he is, and what one of the creatures of Q-od 
he is. (K, * TA.) 


: see the next preceding paragraph, m three 
places. Also pi of [<1- v.]. (TA.) 

9^0 3 

a,6Aj Blachms • (JK, S, Mah, K •) and a deep 
ash-colour [without any tinge ofivhite: scc^al]. 
(ISd, TA.) ^ Also A brown ewe (gjj.^r>i *'■) : 
[see also voco^iil;] and sing, of 

signifying a certain sort [or breed] of sheep or 
goati, (JK. [Blit I do not find eithar of these 
two significations in any other lexicon.]) 

ijC>A.*JI The night: opposed to I meaning 
“ the day ” (L in art. ^-^iO [Hence,] ^ 
iJL ^3 77ie prayer of nightfall' opposed to 
jih meaning “the prayer of morning” 
(L and ^ in tliat art : hut in the Cl^ and in a 
MS. copy of the 7^, instead of wo find 

: Boe and sec 

JO.. & 

^^yJI C^alamity, or mifortune; (JK, IS, 5;) 
as also^^jJI^I } (?, 50 and (JK, ?,) 

dim. of [fcm. of so called because 

of its daiknesB* (§, TA :) or signifies 

blach, dark, trial or conflict and faction or 
sedition or the lilie ; and the dim. form is used to 
denote enhanoement: (Sh, TA:) and t jX^jJI 
signifies black, dark, calamity or viifortune . 
(TA ;) calamity, or misfortune, is teTmodJ^AJ^I 
because of its darkness: (TA:) or, originally, 
(S,) this was the name of tho she-camel of 'Amr 
Ibn-Ez-ZebblLn Edh-Dbuhlsc, who was slain, 
with Ins brothers, and their heads -were put upon 
her, (Sj 5» T-A-,) in sacks hung upon her heck, 
and she returned to Ez-Zebbdn: (TA:) whence 
the saying, jij| [Heavier than 

the burdm of Ed-Buheym]'. (S:) and 
^AjJI [More unlucky than Ed-Buheym]: (S, 
K, TA :) or, as some say, seven brothers waro 
slain in a warring and plundering expedition, and 
were put upon Ed-Duheym; and hence the name 
became proverbial as applied to any calamity or 
misfortune, (TA.) dso signifies Foolish, 

or stupid. (5*) 

Certain camels: so called in relation 


to 't^_^lAk>J|, the name of a certain stallion- camel. 

(TA.) 

i jo^ i 

bob^os^jJI. 

Black ; (JK, S,* Mgh, Msb,* K ;) as also 
: (K:) the former is applied in this sense 
to a horse, (S,’’^ Mgh, Mgb,’" TA,) and to a came], 
See. : (TA .) or, applied to a camel, of a deep ash- 
colour without any tinge of white; (As, S, Msb, 
Kj) when of a deeper hue, so as to be veiy black, 
he is termed (? :) or, os some say, applied 

to a camel, like [in this ease meaning blach 

with some intermixture of yellon ,] but less black * 
(TA:) fcm. iUAj ; which, when applied to a 
sheep (S, M, Msb, K) or goat, (5 Msb,) means 
of a pure or an unmixed brown colour 
S ^\) : (S, M, Msb, K :) pi. (TA.) flic 

Arabs say, Lj«oA 3 J-j^I [!ZVie kings of horses 
are the blach thereof]. (TA) And^^^^^f 
A black hor.ie in which is no intermixture of 
colours. (TA) And U lufS) [I 

7i)ill not come to thee as long as .she (among the 
camels) that is of a deep ash-colour any 

huge of white reitei'atcs her yearning cry after 
her young one; ever]. (Lh, TA.) And 

^ 3 1 iUj Black ashes. (TA.) alijui, 

and T t [-^ Toalhd garden] green inclining 

to black. (5-) Hence, (5,) Jj, (S, 5,) 

in the Kur [Iv. B4], (S, TA,) [Two gardens 
(^\ll^)] of which the gi pen7ics,i inclines to black- 
nes'i / for every grecu plant, when its ahiinilaiico 
and its moisture, or irrigation, are complete, 
.inclines to blacTcnesa ; (Zj,TA:) or blach by 
! 7‘ea.tfin of intense greenness arising from abunda 7 it 
I moisture, or m'lgation ; and everything that is 
green (j-iikl) tlie Arabs term (S, TA.) * 
^3 1 [A place of alighting or abode] recently 
occupied by the tribe; [becausB blackened bytlieir 
fires &c.:] pl.Jli (TA.) And^il^l A 
new, or I'ccent, mark, trace, or vestige : (As, K :) 
and j-il means one that is *‘old, becoming efiaced:” 
(A§i, TA:) and the former means also old, becoming 
effaced; (K!;) some explain itj (TA;) thus 
having two contr. significations. (5-) And 
^ iUftS slh} A new, or recent, footstep, or foolpHut: 
and means “hcDoming effaced:” or the former 
means one that is becoming effaced, because it has 
become obscure to him who seeks it ; (JK ;) or an 
old footstep, or yoo^J37*^7l^ : and means one 

that is “new, or recent.” (S.) [See also J^L] ^ 
also sigiiificB XThe coohing- 2 }Qt : (JK, S, 
A, 5 0 or black cooking-pot: (ISh, TA :) and 
the old cooking-pot. (5* [But it is implied in the 
TA that this last meaning is a mistake, occasioned 
by an omission ; and that, instead 
(in the C5 34:!ji)l jJ^I,) we should read, 
bCajJI jjUll, explained above, 

Accord, to Golius, on the authority of a gloss in 
the KIj,^ 3 ’^I signifies The great cooking-pot 
in which a whole sheep is cooked at OTtes.]) 
And The twenty-ninth night of the \lunar'\ month: 
(JK, K :) because of its blackness. (TA.) And 
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[tliB pi.] ^jJI Three nights of the {lunar'] month 
[dui'ing which is the change of the 7noo}i] : :) 

becausa thsy are black. (TA.) — See algo 
^jjl. — . [Ugei aa a siibst.,]^il aignifiaB also 
A shackle or fetter, or a pair of shackles or 
fettersi ayn. : (S, !^:) because of the black- 
ness thereof: accord, to A A, of wood: (TA ) or 
a heavy shackle or fetter or pair of shackles or 
feitei's : (JK :) : ( JK, S, :) it hag this 

foim of pi., Tvhich is proper to aubsts., because the 
quality of a subst. is predominaut in it. (TA.) __ 
And [the fem.] signifies fA multitude, or 

Imge nuinber ; (^.) and fa company of men; 
(Ks, S,K;*) and thereof (Ks, TA :) or 
ttlie genei'ahiy, the common mass, or tlie main 
part [thereof] : (Z, TA ■) or f tlis commonalty, or 
comwiDM people. (Mbr, Har p. 671 ) [See also 
_ytbi.] = Also, The aspect, appearance, 

mien, guise, or garb, of a man. (JK, S/ K.) ^ 
And A certain kei'h, or tree, gi'een, and 

broad in ike leaies, (JK;) or n certain broad 
herb, (K,) having leaves and twig^, resembling 
the 6^j3 j (TA ;) with which one tans. (JK, K.) 

ifllijue : see the next preceding paragi'aph, in 
tu'D places. 

as .•'j a B-o 

A CdtdfJitits f iu Qm & ii (1 

jUie (AA, TA in tlie present art. and m ai-t.^j,) 
and>Dljij:-s. (Kj TA.) 


0*5 

1. alfci, (S, Mgh, Msb, K, ice.,) aor. (S, 
Msb,) inf. n. (MA, Msb, &,KL) and ll&j, 
(K,) Me anointed it (MA, Mgh, M§b/ KL) with 
0*J) (Mgh, Mgb,) i. e., (Msb,) with oil (MA, 
Mbb, KL) ^'c. ; (Mgb ;) [oiled it-, ov greased i^;] 
namely, his head, (MA, Mgh,) or his mustache, 
(Mgh,) or his hair, Sic. : (Msb :) or 7is moistened 
it j namely, his head, See. : (K :) and t inf. 
n. signifies the same [but app. in an inten- 

sive sense, or as applying to many objects] : 
(TA :) and 0^5^ [inf. n. of t ^^if] is like 
(AHeyth, TA.) — [Hence,] u^j^l 
said of rain, (S, 5,) jZt moistened the ground 
slightly, or a liith : (8, TA i) or it moistened the 
surf a ce of the ground. (K ) — And [hence als □,] 
(S, KO 1 1 struck him (S, K, TA) 
gently (TA) with the staff, or stick; (S, K, TA j) 
like as one says, L^b and u4jIj. (TA.) 
And CusJI^ IJ sio-uck him [gently] 

or stich [some gentle sti*okes: 
being pi. of t alftii, -which is the inf. n of 
un ]. (So^in a copy of the S.) __ [Hence, like- 
wise,] signifies also Me (a man, TA) played 
the hypocrite. (?, TA) And you say, Utjli 
aor. - , inf. n. meaning Me acted with such 

% ^y'P^<^^^tically. (T^:. [See also 3-]) 

and so in more than three copies of 
the §,) and aor, (?[, and so in some 

copies of the § in lieu of and 

aor. - J CAZ,:^-)inf.n, [of the first] ajl^S (S, k) 
and [of the second or third or of both] j 


(K ;) J She (a camel) had little milk. (AZ, S, K, 
TA.) [See ^y] — And inf.n. [or, 
as appears to be probable from what follows and 
from general analogy, said of a man, f Me 

was, or became, weak and foolish, or stupid. 
and [app. soft, flaccid, or flabby i for] ^*5 

the being soft, flaccid, ov flabby; or softness, 
flaccidily, or flabbiness. (JK.) [See |j.*&j.] 

2 : see 1, first sentence. 

3. Ljb\jJ> and t signify the same ; (S, 

Msb, Kj) i. B. tThe endeavouring to conciliate; 
syn. (S, TA:) or Ihe making peace -with 

another; or becoming reconciled with another: 
(Msb ) or the pretending the contrary of, orwkat 
is different from, that which one conceals in his 
mind; (K ) and the former signifies also tlie 
acting with dishonesty, or dissimulation : or ^ the 
latter has this signification ; and the former signi- 
fies the sti-vmng to outwit, deceive, beguile, or 
Circumvent ; syn : (TA :) or signifies 

I hid, concealed, or covered; syn. C-JjIj [accord, 
to fom- copies of the S ; but probably this is a mis- 
transcription for ^jljj meaning I strove to out- 
wit, deceive, beguile, or mreumvent, as is indicated 
in the TA]; and t signifies I acted with 

dishonesty, or dissimulation : (S:) or is 

[onginally] like [as has been stated above] : 

but IS used as denoting the act of treating with 
gentleness or 'blandishment, soothing, coaxing, 
wheedling, beguiling, or deluding ; and abstaining 
|Zrom restraint or prohibition: (AHeyth, TA:) or 
it originally signified the anointing such a thing 
as a bide with some oil or the like : and as such a 
thing is rendered soft to the sense [of feeling], it 
was used tropically, or metaphorically, to denote 
ideal softness, absolutely: hence, the treating 
with gentleness or blanduhmmt, soothing, coaxing, 
wheedling, beguiling, or deluding, was termed 
^iJLe : then this tropical signification became 
commonly known, and conventionally regarded as 
proper: and then the word [Atkijus or ^ or 

rather each of these words,] was ti'opieally used as 
signifying the holding a thing in light, or little, or 
mean, estimation, or in contempt: so in the 
Hndyeh. (MF, TA.) It is said in the ^ui- [Ixviii. 

^ Ijjj tThey wish that thou 

wouldst endeavour to conciliate [them], and in 
that case they will endeavour to conciliate [thee] : 
(S, TA :*) or that thou wouldst be soft, pliant, or 
gentle, in thy religion, and in that case they will 
be soft, pliant, or gentle: (TA:) or that thou 
wouldst he soft, pliant, at gentle, to them, and in 
that case they will be so to thee : (Jal:) or, accord, 
to Fr, that thou wouldst be an unbeliever, and they 
will be unbelievet's. (TA.) 


4. inf.n. see 1, first sentence: 

and see 3, in six places. [See also its act. 
part, n., below.] ^ 0^5*^ I is also syn. with 
which, accord, to lAmb, is the primary 
signification: in the copies of the K erroneously 
written iUJ'^1, (TA.) One says, 
meaning [fiiAoiu not thou mercy to 

him; or pity not him; or pardon not him]. 


[Book I. 

(lAmb, TA ) And jL*aj *; 5 )| U, i. e. 

U [Thou didst not show, or hast not slLOwn^ 
mercy, save to thyself]. (Lh, TA.) ^ One says 
also, »j.«l ^ meaning I fell short in his 

affair, or case. (JK.) s= And |>ail Me (a 
camel) was affected with ihe vertigo termed jjJhj 
(JK.) 

5 : see what next follows. 

8. of the measure Me anointed 

himself with (S, Mgh, Msb, !K,’^) i. e. oil, 

^’c.j (Msb;) [oiled, OT gi-eased, himself ;] as also 

fo^jJ. (S.) 

Q. Q. 2. iJAJloJ Mb (a man) tooh a 
[l-T.]- (S) 

(jjbj : see scanty 

[means of subsistence]. (JK.) 

Oil, (MA, Msb, KL,) ^-c., (M§b,) [i. e. 
gi-easB of any hind,] or [i. e. oil] of sesame 
(jc., (Mgb,) with which one anoints, (Mgh, 
Msb,) [or greases^ or moistens, (K,) the head or 
mustache, (Mgh,) or the hair J'c., (Msb,) or the 
head ij'c. : (K :) it is well known : (S :) and 
t ijfci signifies a poi'tion thereof: (K :) [or this 
latter, being the n. un., signifies a particular oil 
ov hind of oil; like as tlie fonner does when it 
is prefixed to another noun:] you say ^JU| 

(S and Mgh and Msb in ari. |J^) and AJkj 
(TA in the present art. from a poet) [both mean- 
ing Oil ofhen'j : the pi. (of 0*5? Mgb, and Bd 
in It. 37) is 0^5 (?> suprfi,) 

and ; (K;) [the latter a pi. of pauc. ; both 
pis. signifying hinds of oil ^'C. ;] or t sig- 

nifies that with which one anoints; (Bd ubi 
aupi'k;) or it has this signification also: (TA :) 
you say, [meaning I anointed him 

with oils or with ointment] : (§, in which this is 
mentioned as an ex. of the pi. of (jJhj :) and 
hence the prov. Like [oint- 

ment or] that with which one anoints [upon fur, 
or soft hair]. (TA.) [Sea also below.] 

— Also ] Weah rain: (AZ, S :) or rain such as 
moistens the surface of the ground; (JK, 1 ^ ;) and 
C^:-) pi. o^y (AZ,S,?:.)=AndA 
vertigo (jiji) that affects the camel. (JK.) 

Amliind of tree with which beasts of prey 
are killed, (JK,K,) and by means of which they 
are taken : (JK :) it is a noxious tree, like the 
[q. v.]*: (TA :) n. un. with S. (!l^) — 
And Such as is large, of trees. (JK.) 

1^5 Oily, or greasy, (KL.) You say also 
t j^UjL .4 meaning jaAJI [A man 

having oily, or greasy, hair]. (TA ) [See also 

; pi. oUftj : sea 1. 

; see — Also Odour: so in the 
saying alftjJI 44^ ^ 

respect of odour]. (]^. [Erroneously written and 
explained by Qolius iu his Lexicon.]) 

A [desert such as is termed] : (^ :) 
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Booi. !■] 

□1’ a place of sands : (JK :) or a place all sand : 
(TA :) [or a deset't of reddish sand. ETence,] 
Vitli ths article Jl, A certain place [or dese) t 
tract] helonglng to Temeem, in Nejd, (S,K,TA,) 
extending to the distance of three days' journey, 
in rchich is no rvaier; [TAj) as also 
(S,KO this latter occurring in poetiy. (TA ) 
[TliB Same appellation is also applied to The 
great desert ofivhch the central pat t lies towards 
the S E of Nejd.^ss M?iO A certain red herh, 
(K,) haling broad leaves, used for tanning. 
(TA) 

An oily qualify.] 

A 1 ed hide. (S,K. [Sea also ]) 
Hence, in the Kur [Iv 37 ], 

i. a. And shall become red, (S,) or of a ros-e - 1 
colour, (Zj, L in oi-t. jjj,) or of a red colour 
inclining to yelloiv, (L in that ni’t.,) like the red 
hide (SjBQ, JbI ) or I ihe the hide that is of a 
pure red colour' (TA:) or like that [oiZ] /rit/t 
lohich one anoints; see : or it is pi. of : 
(Bd-) [thus] it means, accord, to Ahoo-Is-hak 
[Zj], and shall became [red, &cc., and] of varioiia 
colours, by reason of the very Rreat terror, like 
diveree oils: or, accord, to Er-llaghib, like the 
dregs of oil, or of olive-oil; for this is anotlior 
aignificatiou of (TA.)^Also A slippery 

place. (JK, K) And A srnooih road, or long 
and smooth. (TA.) 

[Anointed iiulh oil, tj'c. ; i. q t 
and Ijj^.x«]. You say (K,) auil 

(TA) and (K,) [the last, properly, a 

possessive epithet,] meaning [i. o, A 

board anointed mth oil, <fc.]. ( 1 ^, TA.) _ And 
A hide intensely red. (JK. [See also o'aj.]) 
^ Also, applied to a she-camsl, (JK, S, 1 C,) 
XHavmg little milk: (1^, El:) or having very 
httle milk; (JK;) not yielding a drop of milk 
(JK, TA) when ker dug is squeezed: (JK :) 
accord, to Er-Raghib, having the meaning of an 
act. part, n., i e. that yields as much as that 
Tviih which one may anoint himself: or, as some 
say, having the meaning of a pass. part, n., 
because she is anointed [or as though slie were 
anointed] ■with the milk, by reason of ita scanti- 
ness ; and this is the more probable, because it 
has not the affix S: pi. (TA.)— And, 

applied to a stallion, •\That does not^imqiregnate 
at all: as though be cause of tlie paucity of hia 
Semmal fluid. (TA.) — And Weak; applied to 
a man, and to a thing : one says, >#0 C-Jl 
[Thou didst, or saidst, or thou hast done, or said, 
a weak thing] : and Ibn-Hirdweh says, 

* ^3 llj? li.j Jij ^ 

[In order that they might mrest the inheritance of 
the sons of Temeem, verily they have opined of us 
a weak opining], (TA.) 

ijU »3 A seller of oil: (MA, TA:) and a 
maker of oil. (MA.) [In the present day, it is 
applied to A painter of houses ^c.] 

0 ^ a . 

1JAI3 : see 
Bk. I. 


iJJhjwo A camel affected with the vertigo termed 
(JK.) 

jL«, With damm, (S, Mah, K, ike ,) only, 
(S,) to the ^ and a, (Msb,TA,) exLr. [in form], 
(Fr, TA,) for by rule it should he jjJhj-s, (Msb,) 
or it was (jJhjuj originally, (Lth, TA,) The 
utensil (aJT) for ijJ»3 [or oil, J c.] ; (K, TA ;) 

1. B. (TA) the thing [or pot or vase] in which 
1JA3 is put; (T, Msb, TA;) a flash, ox phial, 

^ alfcjLo, occur- 
ring in this art. and in art. in tlic TA, sig- 
nifioa the sanie*] pi. (S.) — And I A 

place, (M, K, TA,) or a small hollow or cavity, 
in a mountain, (S, TA,) in which water remains 
and collects, or collects and stagnates (S, M, K, 
TA.) or any place excavated by a torrent: (K :) 
or 7uater exuding in stone. (TA.) 

[act. part. n. of 4 , q v.] ^ 1.3^1 
ijj-JbjL.0 JUjjlsLjI, in the Kur [Ivi. BO], 

means Eo ye then reject / 7 iw nnJioimrment? or 
ilLthtdieL'e kc.'^ (TA:) ox hold in light, or httle, 
or mean, estimation, (Bd, Jcl,) and reject, ko.’l 
(Jcl.) 

A place where oil is made , nn oil-mill. 

(MA.) 

e J 0 J a J 

<uibjL« : see 

XA people, or company of men, 
upon whom are ['iu’.s‘i6Ze] ihe trace.s of ease and 
plenty, welfare, or well-being, (S, I^, TA.) 

Djfl.. 9<' PhJ«.>0b£ 

. BCD |^^3. — [llcnco,] djybJLo 

X Land 7noutmed slightly, or a little, by rain : 
(S, TA:) or haring its surface moistened by 
ruin. (TA.) 

a - 8 j n * 
ijubji..o : see ;>fc3. 

>fc 3 and 

1 . aor. (JK, K,) inf. n. ^^3 and 

"143 and (K;) and ^3, aor. as above, 

inf. n. ^yi3 ; (JK ;) and IA3, (JK, TA,) aor. 
^Xi, (JK,) or IaSj [or ,^ju], (TA,) inf. n. 
flA3 (JK,TA) and fjlii ; (JK;) and ^3, aor. 
yhju, (JK,) [inf. n. app i>;lA3 ;] He qiossessed 
cunning; i. e. intoTligcnce, or sagacity; or in- 
telligence mixed with craft and forecast; and 
excellence of judgment ; (])l, TA ;) he was, or 
became, such as is termed AI3 and ^3 and ^3. j 
(JK.) [See Slfc3, below.] b= *3^3, "(JK, TA,) 
inf. n. 5*3 ; (TA;) and 4i^3, (JK,) third pers. 
ol43, inf. n. ^Jft3; (TA;) I treated him with 
cunning, See. (JK,* and TA in explanation of 
the former.) [Both signify also I outwitted, 
deceived, deluded, beguiled, or circumvented, him.] 
And C^3 means J was turned, or hept, from a 
thing, or an affair, by deceit, or guile. (JK, 
TA.) — Also 0U37 inf. n. Lie attributed, 
or imputed, to him cunning, &o. j cxpl, by <x^ 
bUjJI [an inverted phrase] : or he attribuUd, 
or imputed, to him a vice, or fault, or the like ; 
blamed him, censured him, found fault with him, 


01 detracted from his I'epuiation: or he .nnote 
him with a 2^13, i. e. great, formidable, grievous, 
or distressing, thing or event or accident or action; 
and 4 l *3 signifies the same : (K :) thus in the 
K, with teshdeed • but in the M and Tekmileh it 
IS said that d^3 and signify I attributed, 

or imputed, to him cunning (tl*jJI); without 
mention of 2 ,) 4 jJ [inf. n. of ^3]. (TA.) — 
You say alaoj. 1^1 6 l* 3 , aor. |^Sj, The thing, or 
euenf, befell him: (Msb:) and 2^13 <iifc 3 [a 

calamity befell him]. (S.) And 1 ) 1*3 Lo What 
befell, or hath befallen, thee ^ (S.) 

2 : see above. 

3 . aI*I 3, (inf. n SUIjkiA, M in art. and 
K in art. wJjj, &c.,) lie .strove, or endeavoured, 
to outwit, deceive, delude, beguile, or CM’ciimuewf, 
him; syn. (S in art. ^jl,) and ajjIj, (K m 

I art. wJjj,) and (TA in arL Jiii) And 

,_ 54 l 3 , inf. n. as above, lie smote people 
with a calamity. (TA.) 

4 . 91*3! He found, him to be such as is termed 
9I3 [i. c. cunning, &d], (IDrd, TA,) or 2^)3 
[which signifies the same in an intensive sense], 
(JK.) — [(_5*3l prccoded liy U is also used as a 
verb of ivondor.] A poet says, 

^ jJIa- Irfl ^ 

* CjU IjiJto CXiLe) 

Aboo-Kh&lul, how great 9ya.s‘ the that 

befell Ma’add on the day when thou diedst [or 
iZaiJi] ! (Ilam p. 440 .) 

5 . JO [lie acted cunningly ;] he did as do 
ihe 51*3 [or cunning. See., pi. of 4I3]. (IS( 1 ,K.) 

6. [Lie affected, or pretended, to posses'! 

1. 0., to be cumiing, fcc.]. (lAar, K in 
art. : sec 1 and S in that art.) 

43 : see 9I3, in two places, ess 43 ^ O : sec 
ai’t. 43 - 

J*3 : see "1*3. 

j^3 : see 21*3. ea Also A large [bucltat such 
as is called] (A.A, TA.) 

^15*3 : see the next paragraph. 

see 2^13, — It is also used as a cor- 
roborative : (ISk, S :) you say 21^3 2^13 (ISk, 
JK, Msb) and t (ISk, JK, S, Msb, ^) 
and t 2 j 5*3, ( JK, !K,) meaning A severe, grievous, 
or distressing, calamity or misfortune : (JK :) or 
a very severe or grievous or distressing [calamity]. 

(K.) 

2j^ 3 : see wbat next precedes. 

Sl*3 (m which the a is convei’ted from \^, not 
from J, S) and t ^3 (JK, I?, K) and (JK, 
TA) [ore all inf. ns., and.] are syn., (JK, 

TA,) signifying Cunning ; i. e. intelligence, or 
sagacity; or intelligence mixed with craft and 
forecast; (TA in art. ji».l ;) i. q. (J^,) and 
: (9, ]E :) and excellence of judgment. (§, ?.) 
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[Book L 


[It is said in tlie S, app. 'with refeience to sUj, 
that the dual is regular 

dual of j like dual of 

: BBB Tvhat neat follows, in three places. 

3 - 

elS and t ^ [JK, K) and t part. ns. of 

fi* ^ ^ " 

and and^i [raspectively], (JK,) and 
t applied to a man. Cunning , i. e. posje^siVi^r 
inteUigencej or mgaciig , or inielligence mixed 
70 ifh craft and forecast: and excell eivt m judg- 
ment : (S, K 0 q- [as with^O] : (TA, 
and JK in explanation of a*4l> :) hnoruingj or 
shlful, in affairs : (TA 0 or ♦ signifies 
[•■imply] intelligent (AA, K .) and ^ 2^1^ is [an 
intensive epithet, signifying very cunning; i e. 
•possessing much intelligcncef flee, j] from ex- 
plained above . or [it means one toho is as though 
he Ji'C7'e calamity, or misfoitune, pet soiiifed 
from in the sense commonly known 

[which see below] : [TA in ai-t :] tlie pi 
(of sli, JK, TA) is Slii, and (of o, JK, TA) 
(JK, TA,) and of (JK, 

M, TA) and iT^i, in the Kj Grroneously, 
and C\^y (TA.) — [Hence,] The lion 

m 

a calamity, a misfortune, an evil acci- 
dent; (JK, Msb;) a great, formidable, grievous, 
or distressing, thing or event or acc-idsni or action; 
(S,K;) and t signifies the same: (JK,TAi*) 
[the dim. of die foi-mer, t generally means 

fi <yreat caZamiii/ &c. ; being an ilstance of what 

is termed 0 tho pi. of ia : 

^ ' e a >'<' "* ^ 

(Msb, TA:) and jAjJI means the great, 

formidable, gidevous, or distressing, events of 
fortune that befall men. (S, TA.)^Seo also 
itj, in two places. 

: see the next preceding pai-agraph. 

[Afore, and most, cunning, &c. Hence,] 
ci u-3 »>« [Afore intelligent, or 

sagacious, than Keys the son ofZvheyr] : a prov. 
(Meyd.) 

and pass. pari. ns. j (JK, TAj) 

Treated mith cunning, Sco. (TA in explanation 
of the former.) 

ja 

2. ij!j> Se took his way in the [iJ-t.]. 
(M, 50 -Hfl “njent arvay 

into the country, or in the land. (T.) Ru-beh 
uses the phrase as signifying Se passed 

by them; meaning, by them, a male [wild] ass 
and his dae-asses. (TO And it is said of the 

^ ^ 0* tt Hi j - fi]^ 

diat it is thus called 

i. e. Because it mahes away with those who are in 
It. (T.) s= See also art. 

jj and t Ijp (T, |^, M, Kj the latter [erro- 


£S ^ 

neously] written in the CK ajjj) A desert, or 
•waterless desert; syn. SjU«, (S, M,) or 5^ ; (K ;) 
as also ^ (S) and (?, M, 50 

which the first j, which is ijiiiescent, [in iijj, far 
Ijjja,] is changed into 1 because of tbe fet-bah 
before it, thiiugh this instance is not to be copied 
as a model, (S,) and (M, K .) or 

signifies fl yiueZe (M ) oi ff levellaiid , likened 
by Dhu-r-Rummeh to the hand of the puvclia<?Qr, 
meaning when he strikes his hand upon that o/ 
another in token of the ratification of a bai gain : 
and t a land of which the extremities are 
far apart, level, and '<pac\ous; said to be so 
called because of the sound termed tliat is 
heaid in it; [and if so, these two words (the 
latter of which is also mentioned in art 
belong to one and the same art. ;] or because it 
makes away with those who are in it; [see 2, 
above;] and and ^ Syb signify the same • 

' 2' ' . 

(T :) it is also said tliat is [in origin] a Pers. 
word; as tliough he wbft tiavcrsed the said to 
I his companion meaning '^Hasten, Hasten:” 
(TA .) or, as some say, a certain region, four 
nights’ journey m extent, like a shield, vacant, 
traversed by means of the stars, m which one 
feared losing his way, on the way from El-Ba&rah 
to Mckkeh, was named jjJI for this reason, from 
the Persi-ins’ hastening one another while crossing 
it by saying ja jjj. (T.) [Hence,] ^*xJi oUj 
+ IVie wild asses. (T in art. |^.) 

a .... a> yi' 

[a rel. n. from j] One inhabiting a^y 

(S.) [Hence the saying,] ^ U, (S, 5> TA, 
[in the C5, erroneously, and t (Sgh, 

' a 

5, TA, [in the C5, eivoneonsly, iS 3 >,']) and 
t as in the M, or t as in tlie 5? 

(TA,) i. B. [Thei'e is not in it (meaning jljjb in 
the house)] any one (S, M, 5) of those rvho 

inhabit the^y : like as one says (yi and 

3 J 3' ' ' 

(?•) — 3>> which it is also 

syn. (S.) 

and : see the next preceding 

paragraph, 

3i3v>^ 5 .. 

: see in two places, 

.. OS - 8' . 

2Ly1> and 3b^h '• see ^3, in four places. 

« .> B .. 

513^3 : see art. 333. 

I53 

1 (AZ, T, S, M, Mfh, 5> [mentioned in the 
T in art. ^^3,]) second pers. CJ3, (S, 5;) ^-or. 
iTju, inf. n. 2T3 (S, M, Msb, 5) T, 

5 ;) and t (AZ, T, S, M, 5) and ijl I, (M, 5,) 
this lost from lAar, (M,) or fi'om AZ, (TA,) He, 
(a man, S, M, Msb, 50 and if, (a limb, or mem- 
ber, Msb,) was, or became, diseased, disordered, 
or distempered; he mas, or became, sick, or ill; 
(AZ, T, S, M, Msb, 50^ or became, 

attached by a disease, or disorder, &;b., in his 


Inside: (T,TA:) and aor. inf-n. 

signifies the same : (Msb :) and 'l^il3l . 
[/((i belly, or chest, was, or became, diseased, flee.]. 
(TA.) 

4. {\^\ and : see above, in two places. 

You sny also to a man when you suspect him, 
0I3I, inf. n. ; and 0153', luf n. tlj3|; [i- e* 
t Thov hast done a thing that has made thee an 
object of suspicion ; or thou hast become n?i object 
of suspicion ] (T,'" S, M,*'5-) = [or it] 

affected him with a disease, or rfi.s'D7vZe7-, See. ; 
(S, 50 [or caused him to be diseased, flee. :] thus 
the veib is trans. as well as intrans. (S.) — And 
Alj3l iHe suspected him; thought evil of him; 
as also 6\^l\ [without ^] (AZ, TA in art. iJ!j3.) 

2I3 A disease, duwrder, fb,s7e??/per, sirhies'i, 
illness, or malady; syn. (Ltli, T, S, M, 

Msb, 50 “r iU ; (Mgh ;) external or internal: 
(Ltli, T.) [it is both ^j/ii/j!icn? and moi'flZ .] signi- 
fying also a vice, defect, fault, or blemish; externa,l 
or internal: so that one says, *lj3'i)l ^>-^1 ib 
[The vice of avarice is the most grievous of vices] : 
(Lth, T, TA :) for the pi. is 21/3 1, (?, M, MhIj, K,) 
the only instance of a sing mcradood having a pi. 
memdood (IKIi, TA:) hence also, '*'lj3l gb lJI 
JiLjI ^ (Mgh,) or hut lAlli says that 

the correct word is l_53l, (TAJ i- c [)Vhat vice 
la] more grievous, (Mgh,) or worse, (TA,) [than 
niggardlinessl] occurring in a trad.: and the 
saying of a woman, Sb ^ meaning JUvcry 

vice that is in men is in him. : (Ltli, T, TA :) and 
;TjJI One ivhase evilness is dead, (IC and TA 
in ai-t dXi,) so that he is not cogniaaiit of it; (TA 
in that art. ;) said of a person when ho does not 
bear malice towards him who does evil to him. 
(Ltli, T, and TA in the present art.) J^l 2b : seb 
art. J^. i^JiySl 2b: Bee art. 2I3 

[The disease of the •tvolf] means \ hunger. (Th, 
M,5 [See also art. wib-]) 2b [The 

du,easB of the lion] means [app. 

i. e. fever]. (AM, TA.) 2I3, (S, TA,) or 

2I3, (M,TA,) [The disease of the gazelle, or of 
a gazelle,] accord, to AA,(M,TA,) means \hcalth, 
ox SQundnes^,and briskness, ox sjudglitliness; (TA;) 
or no disease; like as [it is said that] tlicrc is no 
disease in the gazelle: (S, M ) or, accord, to El- 
Umawee, 3 iL means that when he desires 

to leap, he* pauses a little and then leaps . hut 
A’Qbeyd prefers the former explanation. (M.) 

2b [2Vifl disease of kings] means fi/to 
eiyoyment of plenty and pleasure and softness or 

delicacy, (TA.) 2b [The disease of the 

' .. a 

generous], ^ debt and poverty. (TA.) 2I3 

[The disease of fellow-wives], ■\ constant evil. 
(TA.) *13 [The disease of the belly], 

\ trial, or dissermon, or the like, (slliJI,) in 
which one cannot find the right way to act, (TA.) 
= ^^3 as an epithet, (Lth, Sh, T, M, and so in 
some copies of the 5?) or t gb, (S, and so in 
oilier copies of the 50 applied to a man, Diseased, 
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disordered, disiempei'ed, sich, or ill; or having a 
disease, disorder. See. : (Lth, Sh, T, S, IM, K •) the 
'former is [originally an mf, n., and therefore is] 
also applied to a Truman j (A, TA,) or it is 
[originally of the measure and tlie 

fern, is \{\l, (Lth, T, M, TA,) which is also men- 
tioned in the A as applied to a woman, as well as 
"Tjj (TAj) and the dual is J pl- 

STjil : (Lth, Sb, Sh, T, TA :) and t S|^jLe signifies 
the same; (S, !^;) fem. with a: and so ; 

[as though originally or of the mea- 
sure or J«a-3, like and ;] fern. 

' ' '' 3'- 

-with S : (K :) or, accord, to the 0, of the 

measure applied to a man j and aJj, of the 

measure iLss, applied to a woman: or, accord, to 
the T, of the measure applied to a 

man; and ^Ij^, of the measure sS^, applied to 
a woman. (TA.) The saying, in a trad., 
'’Tj JikC Le <ul means \_And oth&i'roise, 

his oath shall he, that he did not sell to thee'] a 
girl having a disease, or vice, or the lihe: and 
similar to this is the saying, dSlju iTjJI yj That 
Tvhich had a nice, or the lihe, ivas reiui'iml be- 
cause of the vice, (See., thereof (Mgh.) 


5b: 

i.ai 

Ijil: 

; 


see the next preceiling paragrajdi. 


^ 1. (lAar,:^,) aor. (TA^r,) inf.n. 

ITe (a man, lAar) served, or did senice. 
(lAar, K ) 

a^b [as pi. of ^b, agreeably with analogy,] 
The/o/Zoyi'firfi ofa?i ai'my. (;^.)=Also A small 
want : (]^ :) or a roant [absolutely] ; i. q. SiLlL, 
as some say : (TA :) or it is an imitative scijuent 
to aLu.. (K, and S in art. [See ^b in 
tliat ai’t.]) It is said in a ti'ad,, ^ 

^b "^5 [i left not a mant nor a small 

ivant : or a mant of any hind: or] this means 
J left not any act of disobedience to nhich I mis 
enticed. (TA yoce il^l».) 


1. SjjLsJI (^bj (K,) aor. ^ 3 ^; (TA;) and 

tc-^bb (A, TA;) The tree became great. (A, 
50 — ^b, (?0 and t ^IjuI, (A, If,) and 

^ (TA,) or t jJ, (so in a copy of the A,) 

Sis belly became sjvollen, or inflated, (A,) or big, 
(K,) and hung doivn, (A, il^l,) by reason of fatness 
or disease: CA,TA:) and so and ^jul. 

(TA.) And^jj-.» ».i-».b [27<flir navels became 
sivollen, and hung dorvii\. (TA.) 

2. inf. n. Se dispersed, or scat- 
tered Ins property; (L,K;) as also (L.) 

s= See also 1. ^ ^ 


Isi — 

4 : and 5 : and *t : see 1. 

0 .. 

^b Variegated, decorated, or embellished, 
Toork, [or gen'garas,'\ which one ?U£j'ues about to 
children, and rvith which one sooths, jjacifes, or 
quiets, them: (S, K.) [a coll. gen. n : n. un. with 
fl, meaning a piece of such work, or a gewgaw ;] 
whence, (i^,) one says, t L^b ipjJl [2Vifi world 

a gewgaw, or gaudy toy'] (S, K.) [And 
hence,] t [as a proper name] means tZVie 
world, or jM'esent state of existence : so said Ahoo- 
Hamzeh the §oofee, in explanation of the 
saying, 

* d&lj ^ o_^l ■' t dteb (j^^*** ^ ^ * 

[Were it not for my loving the world, death 
would be to me ease^‘ and AA confirmed this. 
(T, TA.) And A land of variegated, or 
figured, cloth dp garment. (A, K.) [In this 

sense also it is a coll. gen. n. : n. un. with 5.] 

„ ^ a J o -J 

You say, ^1^1 Buch a one wears 

vamogated, ov figured, garments. (A, TA.) And 
ta^b ^^3 [He came having upon him a 
variegated, ov figured, gaimentl. (A, TA.)^ 
A bracelet consisting of sev^'al distinct portions 
lihe the strands of a rope, twisted together. (If[.) 
~m^I/ines, or streaks, upon a bull <5‘C. (]^.)^_ 
The species of perfume called 

0 0.- 0.0.. 

: SCO Also A uo'y large tent of 

[goats^’l hair. (IA51P, TA. [See also ]) 

^A-b : BDc ^b) in four places. 

0 - D** 

A great tree, (S, A, Msh, K,) with 
spreading branches, (TA,) of whatever hind it 
he : (S, Msb ;) pi. t (g, Msb, K,) [or rather 
this is the coll. gen. n. of the n. un. ^^.),] like 
as is of 0^; (Msh;) and is pi. of 

^3^ : (TA :) and t ^l^b signifies the 

same; (A,'^lj) and the pi, is 5 (^;K;) 

or signifies great trees, one of which is 

called 3^3^, and its sing., tSuftgh it he not used, 
seems to be S».5b* (AHn, TA.) One says, 

J [<yttc/t a one is of a great gene- 
rous jfocA]. (A, TA.) Also A great [tent of 
the hind called‘\ ilL^. (TA. [See also ^jS.]) 

9 1 ^ 

V^'y tall: so in a trad, in which it is 
said, [Hora many a 

very tall pahn-tree is therein Paradise!]. (TA.) 

a '• p,' ' 0 < 0< 

M^b : sec 

9 ^ fj 00-' 

0^*4 A prominent, round b?dly , or a 
wide belly, low by reason of fatness. (TA.) 

^1. ^iS, (9, A, L,?.,) aor. (S,) inf. b. 

(I';) -Sfl (a man, S, A) was, or became, sub- 
missive, or abject, (S, A,L,?;,) and lowly, or 
humble. (A,L.)_[Also \It (a man’s head) 
was, or became, giddy, or vertiginous : used in 


this sense in the present day, and probably in 
ancient times : see 2.] ^ As a trans. verb : see 2 

2- (S, K,) inf. n. (TA,) He 

subdued a countiy, and obtained dominion over 
i<s inhabitants; as also ^ ^b, (^7?,) aor. and 
inf. n. as above; (TA;) and ^^7 (K,) inf. n. 

: (TA:) and he subdued, or subjugated, 
a people. (L.) And, (S, A,^)) as also ^3, 
(Ah, S,) and ^bl, (L,) He rendered (a man, 
S, L, or people, A) submissive, or abject, (S, A, 
L, K,) and lowly, o\ humble: (A:) and in like 

manner a camel. (L.) t JJe trod a land much: 

(A :) or he irax ey'sed a countiy ifntiZ he knew it 
and became acquainted with its roads. (L.) _ 
Xlt (heat) weakened a man. (A, TA.) -j- 
(pain) rnade a man’s head giddy, or vertigi- 
nous. (L.) 

4 : see 2. 

^ A dark night. (K.) 


1. ' ib, (S, M, M^h, K,) like oil, (Mgh,) 

[sec. pers. *t>j37] aor. (S, M, MsbjK;) 

and ibi kko JIS, [sec, pers, aor. ajjuj 

(Msb ;) mf n, jijj j (M, L, K ; [in my copy of 
the Msb ^b7 which, I doubt not, is a mistrans- 
cription ;]) and t ^bl7 (T, ?, M, A, Mgh, If,) 
inf.n. bb^; (Msb;) and ^3^7 (T, S, M, A, 
MBb,K.,) inf. n ; (Mgh ;) and ; (M, 

L, anil so in some copies of the K; [sec Its 
paid. n. ijJ^7 voce J(5b, below ;] in other eopios 
of the 5 [which is app. a mistiiinscription];) 
It (corn, or food, ^liL,) had in it ^33 (M, A, 
L, Msb, K) or (§, L) [i. e. womns, grubs, 
or maggots']-, and became eaten fh&t'cby, (L.) 
^ j^jJ ji,^ jjl ^>^11 Ifrjl jij^\ [I 
conjure thee, O wound, that thou increase not nor 
breed wormsf] is a form of conjuration used by 
the Arabs. (A.) 

2. : BCD above. = Also He played xeith 

the «bj^7 i- [or sepsaw], (K.) 

4. jbl : Bee 1, in two places. 

a word of well-known signification, [W'orms, 
gj^ubs, maggots, and the like ; including molluscs, 
as a coll. gen. n. : and, os a simple gen, n., the 
wox'm, grub, maggot, &c. :] pi. of [or rathci', 
as already said, and as is implied in several of 
the lexicons, is a coll, gen. n. ; therefore 0^33 
is the n, un. thereof] : and the pi. of is 
ijl juj. (T, 9, L, Msb. [In tlie K, is said 
to be pi. of Sjji : and in the L, as from the T, 
Obji ^s said to be another pi, of 333 i this, how- 
ever, I regal'd as a mistake; for I do not find it 
in tlie T; hut I there find added, after 
*'and 0^333 is a ti-ibe of Benoo-Asad.”]) J says 
that Ijie dim, is j>^J 7 and that by rule it should 
he ; hut this is a mistake [unless it he 
meant that ip the regular dim. of h3^]- 

0 0.. J 00.7 * •''£ 

it 13 regularly like as and 
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regular dims, of j,^ and which are pis. [ar 
rather coll. gen. ns.] of 3^ and (^^0 

Sij^ [n. nn. of q. v. — Also] The foetus 
in the helly g/" a tnare frotn the fot tieth day, 
iihen its mahe becomes apparent, unUl the end of 
the third month. (Kr, TA voce q- v.) 

8-JBi _ 

Sljjj A seesaw j syn. : (K m this art., 

and T and S in art. :) and the matdi made by 
children upon the dust, or eariJi, hhe a path, or 
track, when they play \upon the seesaw], doing 
thus with their feet, moving forwards and hack- 
wai ds : (S in ai’t :) or tho mark of the 
: (M and Km that art. :) or the sound 
of the 2U.y!^l : (TA in the present art. .) and 
cries, shouts, wo-z'ses, or clamour; or a confusion, 
or mixture, of cries, shouts, flee. : (K in tins aii:. ) 
Sljji IS [said hy ISd ta belong to art. jj, and to 
be] Driginally : (M in art. jj :) the pi. is 

aijij (T and S* and M in that art.,) eaplained hy 
As as signifying the mnrhs of the [or 

seesaws] of children, (TA in the present art. j) 
and occurs in a verse, in the gan. case, 

(S and M in art. jj,) by poetic license. (M in 
that art.) 

a J 0 

Lf'Sj'S Ols!i“ worm-lihe animal]. (TA 

in art. ^j30 

»«*J S J 

; see jjj. 

jilj and t ju^ and f jlj jJ (Mab) and 
(L) [the last from jj>, confirming my opinion 
that in some copies of tho K is a mistrans- 
cription,] Corn, or food, hauing in it jji 

[or worjns, fee.]; (LjMbhj) (Lnii'jjecaming oaten 
thereby^ (L.) 

® ■" \ 

>3^’ I 

8 J I 

; \ see what next precedes. 

fflBl .. J I 

j 


33^ 


or sphere, r&eohed upon its axis]. (A-) Obs^ 
ilJUJI signifies the consecutive incessant motions 
of the several pni’ts of the fhmament. (Mah.) 

— Hence the saying ilL-JI [inf* jJ^j] 

The question formed a circle , one of its proposi- 
tions depending for pi oof upon another follorbing 
it, and pei haps this upon another, and so on, and 
the latter or last depending upon the rf^?w^zssl07l oj 
the first. (Msb.) [And in like manner, jl^, 
inf. n. jjj, signifies He reasoned in a circle.] 

— It 13 said in a trad, tjljj^wil jkJ Oi 

dill [Veiily 

time hath come round to the hhe of the state in 
which it was on the day of Ood's creating the 
heavens and the earth : ihia was said by Moham- 
mad after he had forbidden the practice of inter- 
calating a lunar month, by nliich thn Arabs had 
long imperfectly adjusted their lunar j'car to the 
solar ] (TA.) And one says, [The 

days came round in their tnnis], (S and Mali 
and IC in art. Jjj.) And ^ jjju 
[A day of tho week that does not come o'ciiml 
again in its month • as the last Wednesday, flee.]. 
(Mujahid, TA vocejUi [q. v.].) [And jb ia suid 
of an event, as mcaiimg It came ohout. See nn 
I ex. in a verse cited in art. jl.] — <ij jb It went 
round with him; as the giound and the sea do 
[apjnirently] with a jierson sieh by reason of 
vertigo, or giddiness in the head. (L in art. jl,^. 
[Sod also 4.]) - One says also, t jljJLij 

J He comprehended [ns though ho oiioircled] 
what was in my heart, (A ) — A.nd 

gjjl f iSiMc/i a one has roilUn the circuit 


of his rule and care four wives, or women. (A.) 
And J [Such a 

man has within his power and care such a 
female, and toys, dallies, wantons, or holds 
amorous converse, with her]. (A and TA in art. 

And iiJ 3 U ^ [I have 


nathin my cn»i 7 ias.s, or power, and care, that 
thing or fifiair]. (S and A in arL 
Sob also 4, in four places. 


1. jb, aor. inf. n, and (S, M, 
A, Msb,]^) and Jjjji (M) andjlj^.^; (Lth,T;) 
andtjljcLdj (M, A, Msbj^^ij) andtjblj (M,-) 
He, or it, went, moved, or turned, round; circled; 
revolved; returned to the place fi'om which he, 
or it, began to move. (TA,)-^You say, bjb 
and t bjljJL .,1 They went round it: (A;) 
and Cl* »i ^ J I jb find He went 

round the house [or Kaabeh]. (Msb.) Z and 
others dislike the phrase jlj, [which seems 
to have been used in the same sense as jlj,] 
preferring the phrase C ljU?, because of the 

phrase jb, signifying He went round 

. . 

about in the circuit called jbjJ), round the idol 
called by the same name. (TA.) [a^ ^jljkl-d 
mostly signifies It encircled, or surroimded, or 
encompassed, it.]— [You say also, jlj It 
(a thing, as, for instance, a wine-cup) wsjif 
round, or circulated, among them. And] jb 
^ kiUftJI \The firmament, or celestial orb 


2. (K,) inf. n. jJjjij (S,) He made it 

JJ jLfl [l b. round, moaning both circular and sphe- 
rical] ; (S, ;) as also t ^jbl. (TA.) See also 

4, in two places. — [One says also, ^ fb^^J3> 
j.dl and'^bjbl + He turned about, or rewolved, 
thoughU, or ideas, or opinion.^, in his mind, re- 
specting an affair: like as one says, <Ld3 

r' 

3. inf. n. and jlji. He went round 

about with him ; syn. djtdjb- (M, 5.)— [And 
hence, f He circumvented him.] Aboo-Dhu-eyb 
says, 

• 'el '^\ JL ♦ 

jd^aa .. js * 'a. 

* ^ -3^ * 

[Until there wc^prepared for him, one day, in a 
watching-place, an intelligent person, acquainted 
with the circumvmtion of game ] : is here 

made trans. by means of ^ because it means the 


same as^b in the phrase A,! JjJLc. (M.) [Or the 
meaning of the latter hemistich is, a ^e?’j;D 7 i ^ oa- 
wssing shill in cii cumventing game, ntte 7 i^i?'e to' 
their motions and sounds ] — *jjb also signifies 
|- e 7 ic?ea 7 JOM 7 'ecZ to induce him to tiiin, or 
incline, or decline; or he endeavoured to turn 
him by deceit, or guile; ^j.^from the thing; 
and AJb to it; syn. a-oj*;). (M, K.) It is said 
in the imd. lespncting the night-jouiuey [of Mo- 
hammad to Jcrusdlcin, and Ins nsceiisioii thence 
into Heaven], that Moses said to Mohammad, 
IjftaAs l 5V '^jjb 

[h Verily I e 7 u?eai'DU 7 'e (2 to induce the chddren of 
Israel to iiir‘/( 7 ifi to less than ilii.^, and they were 
unable] : or, accord, to one rclaliini, ho said 
(TA.) See also 4 — jj.i'^l Jjb t He 
sought to find the 7 nf)f^r'?, or manners, of doing, 
or performing, affairs, or the affairs- (A:) 
Sjjl.ijl IS like [bigmfying the labouring, 

taliing pmiiis, applying one’s self vigorously, cxei t- 
ing one's self, striving, or struggling, to do, exe- 
cute, or pwifirrm, or to effect, or accomplish, or 
to 7 «a 7 m^c, or treat, a thing ; tj'c.]. (S, K.) 

Suheyra Tbii-Wcthecl says, 

mjCo.'Aj .. t, .. J z 

Jtfcl **' 


[^iPj/ fnanly vigour fill, and 

vigorous application to //le 77 irt/irt^C 7 i?£!Jz[f of affairs 
has tried and strengthened me], (S ) 

*jbl, C§j M., A, K,) and 1 (M, A, i^,) 
and ^ tjb, (M, TA,) and aj t jjj, (S,K,) and 
^ jbl, and Aj^ (M, fe) He, or it, made, 

or caused, him, or it, to go, move, or turn, round; 
to circle; to revolve; to letnrn to iheplacefiom 
which he, or %t, began to move. (TA.) You say, 

jbl [He wound the turban 
round upon his head]. (A.) And jljicjJI jbl 
*UJI [II^ stirred round the safi'ron in the 
water, m dissolving it], (A and TA in art.^jj^.) 
And 


ijLajJI j5Ijj aj t cjb 

[The 7 ’CT;oh£t/D 7 i 5 of fortune, or time, made him 
to turn round from one state, or condition, to 
anotlier]. (A.) And ^ t and ^ I, (.% A,']y,) 
and A^ t (]J,) [the first and sftcond lit. 
signifying He »UfT« made to tumi round ; by 
which, as hy the third also, is meant] he became 
affected by a pertigo, or giddiness in the head. 
(§,'^ A,'^ 5. [Seo also 1 ]) —^^1 JU 2jbl He 
endeavoured [jfo turn him to the thing, i.e.] 
^0 induce him to do tho thing : and cue ejljl he 
endeavoured [to turn him from it, i. c.] to induce 
him to leave, or lelv^wsh, it; (T, Aj) or i.q. 

as also t q.v. (M,If.) [tho 

inf n.] also signifies The 17711171(7 and iahing^from 
hand to hand, without delay : and agreeably with 
this explanation is rendered the jihroso in the 
?:ur [ii. 282],^,^' [Ready 

mei'chandise, which ye give and take among ywu?'- 
selves, from hand to hand, without delay; i, e., 
not on credit], (TA.) See also 1 and 2 , 
in two places. 
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5. He too\ the place as a house, or 

an abode. (A.) [Tlia ^ in this verb takes the 
■place of_ 3 , as inj-jj and 1*jI &c.] 

10. \_It had, or assumed, a round, or 

circular, form ; it coiled itself, or became coiled, 
it Tvound, or wound round ;'\ it was, or became, 
round. (KL) You say, jlj^l [T/ie moDJi 
became i ound, ovfull: see also tlic act. part, n., 
below]. (A.) And djLasJL^ 

\^\j ^1 jJwl [She wound a piece of cloth hhe the 
fillet upon the round of her head, leaving the 
crown uncovered]. (Mgh and L and Mab voce 
) — See also 1, in six places. _ And see 4. 

[originally as will be seen below, A 
house; ainansion, and especially a /tD 7 f 5 e 
size, comprising a court, or a house comjiiising 
several sets of apartments and a court ; (see 
w*j;)] a place of abode which cowi^riA'e^ a build- 
ing, or buildings, and a court, or space in which 
is no budding : (T, M, K ■) as also t Sjb 
(M, K.) or the latter la a more apecial term; 
(S ,) meaning p) 0 .rticular house, tbc former 
being a generic term : (MF :) accord to IJ, it la 
fromjb, aor.jjju; becauae of tlic many move- 
ments of the people in it: (M :) it is of the fcin. 
gender: (S, Msb ) and sometimes mas c. ; (S, K;) 
as in tile Kur xvi. 32, as meaning or 

(S,) or as being a gen. n : (MF :) pi (of pane , 
S) jjit and j/a (S, Mab, ]K1) and jjT, (Abu-1- 
Hasan, AAF, Mab, K,) formed by transposition, 
(Msb,) [for jijlj] anti jljjl (T, K) and (T) 
and Sjjif, (T, 1^,) and (of mult., S) JUj, (S, 
Msb, if, ) like as JLi^ is pi. of jlL, (S,) and 
jljj (T) and sJUj (M, K) and jji, (T, S, M, 

a »i a .1 f 0 - 

Msb,) like os ju^l is pi. of ju»l, (S,) and oLh^ 
(T, M, !K) and oliSJ (T, ?.) and and Sjj^, 
(T,) and [quasi-pl. n ] t Sjlj, and [pi. pi.] OljU^ 
[pi. ofjljj] and Oljji [pi. of j^i], (M, K,) and 
[pi. of Sjl^] oljlj. (T.) The dim. is t 
(5ar p. IGl.) [IlenQe, jl> The mint: 

&c,] — Also Any place in rohich a ^isoph have 
alighted and tahenup their abode; an abode , a 
dwelling. (T, Mgh ) Hence the present world 
is called jUiJI jb [The abode of perishableness ; 
or the perishable abode ] : and tlie world to come, 
;UJ| jl^ [The abode of everlastingneis ; or the 
everlasting abode]-, andjl^l [The abode of 
stability ; or the stable abode] ; and ^^iLJI 
[The abode of peace, or of freedom Jr om evil]. (T.) 
[And hence, jb : See '-Jj^-.] [Hence, 

also,] jli is applied to A burial-ground. {Nh 
from a trad.) — [And hence,] ^ ^ jitll 
[A^/i thou permission for me to go in to 
my Lord] in his Paradise. (TA from a trad, 
respecting intercession.) ^ And jb 

in the !^ur [vii, 142, X will show you 
the abode of the transgressors], meaning XSgypt: 
or, accord, to Mujihid, the abode to which the 
transgressors shall go in the world to come. 
(TA.) — [Hence, also,] jb signifies i.q. 

[A country, or district: or a city, town, or 
village]. (Mgh, 5 .) __ And, with the art, J|, 


[El-Medeeneh ;] the City of the Prophet. (K.) 
— And hence, (TA,)jb also signifies t A tribe; 
syn. iL*s : (A,K ) for jb CUt : (TA :) as also 

«jb : (K :) pi. of the former, jjj. (A, Msb.) 
You say, jb t The tribe 

of the sons of such a one passed by us. (A.) 
And in the same sense jb is ua^d in a trad, m 
which it IS said that there remained no jb among 
which (l^) a mosque had not been built. (TA ) 
£= Mtr states that it is said to signify also A 
year; syn. J^; and if this be c err act, which 
he does not hold to ha the case, itis from 
liko as J^a. is from as some say, 

7 meaning a long time, or the like]. 

(Hiir p. 350) = And jljJI is the name of A 
VE) tain idol. (Mab, ;^.) [jb and ex- 
plained by Freytag as meaning “ Medulla liquida 
in ossibus” are mistakes for jlj andjjj.] 

jSi an inf. n. of jb- (S, M, fee.) — [Hence, The 
cu cumfcrencB of a eiiele : see j-*Aj.] — And A 
turn, or of a turban, (T, A,) and of n lope, 
or any other thing. (T:) pi. jb^t. (A.) 

jJi, originally with j • (T, S ;) or originally tlius, 
with (M, [and so accoril. to the place in 
which it IS moiitioned in the A and Msb and K,}) 
as appears from tlio occunencc of tlio ^ in its pi. 

a ( S - 

and in the donvative jb^, for if the were in 
this case interchangcablo willi^ it would occur in 
other dcrivutivcs , (M ;) [or tins is not a valid 
reason, for jb^ is held by J Id ho originally 
i.o of tho measure ; and TSd liimsDlf seems 
in one phieo to exiiress the same opiniou; in like 
0 3,. 

manner as is held by the latter to bo ori- 
ginallyjjjijj^ ; and jjjJ is evidently allorod from 
jjkXJ ;] A c(mvB7if, or (^jLi.,) of 

Christians: (M, K:) and also tho [ 1 . b. 

cloister, or cell,] of a monk { (A :) tlio pi. is jb^l 
(S, M, K) and (Msb ) .. [Honce,] 

^jJI [lit. The head of the cojivent or monastery] 
is an appellation given to tAny one who has 
become the head, or chief, of his companions 
(IAar,S, A,K.) 

Sjlj : 060 in two places, [Hence,] Sj\^ 

j^\ The halo (SJU) of the moon; (S, A, Msb,* 
K ;) as also t : (K** and TAm art, jy. 0 . :) 
pi. Oljb- (Mfb.) Dim. t (5ar p. COD.) 

Ono says, I Sjb ji* [Such a one'j 

fare is hhe the halo of the moon]. (TA.) And 

t ^b 

dJjb [Co not thou forth from the circle of El- 
Isldm until the moon go forth from Us halo] 
(A.) Also A round space of sand; (K;) as ads 0 
1 6jji, incorrectly written in idle K 't' (TA) 
[and in some copies SjJ^] ; and SjjjJ : pi, of the 
first oljb and : (K ;) and pi. [or rather coU, 
gen. n.] of the second ; (TAj) or Sjb signi- 
fies, accord, to A§i, a round tract of sand with a 
vacancy in the middle; as also ^ Sj^^, or, as 
others say, t and t and t Sjj^; and 
sometimes people sit and drink there. (T.) — 


And Any wide spare of land among mountains . 
(K:) It IS reckoned among productive low lands 
(AHn :) or a plain, or soft, tract of land encom- 
passed by mountains : (A :) or a wide and plain 
space of land so encompassed : (As :) or i. q. 

except that tins is always plain, or soft, 
whereas a Sjb may be i-ugged and plain, or 
soft : (Aboo-FaVaa, Kr:) or any clear and open 
space among sands. (TA.) .. And At?;^ place 
that is surrounded and confined by a thing. 
(T, A.) — See also in three places. b=si S^b^ 
determinate, (M, K,) and impeifcctly deck, (M,) 
Calamity, or misfortune. (Kv, M, K.) 

■ see ajij ; sa and seo also 3^1^. 


a- > see Sjl^. 

hiy- ) 


L^jb A man (A) who heaps to his house, 
(M, K,) who does not quit it, (M, A,) nor seek 
sustenance; (M;) as also t IjjIj. (K.) — And 
hence, (S,) f A possessor of the blessings, coin- 
foi'ts, or conveniences, of hfe : (S,K:) pi 
(?.) — Also A camol, or sheep or goat, that 
remains at the house, not going to 2 iasture ‘ feni 
with 5 : (A ;) or a camel that remains behind in 
the place where the othei's lie down ; (M, K 5 ) 
and so a shoop or goat. (M.) See also jCj 
^A sailor that has the charge of the sail. 
(M, K.) sss A seller of perfumes : so called in 
relation to Daieen, (S, A, !;?[,) a poi-t of El- 
Bahreyn, lu which was a market wlieroto muak 
used to be brought from India. (S, !][..) It is 
said in a trad., [fia ^ 

^ ij| [The 

similitude of the righteous compnjiion who sits 
and coiiverses with ono is that of the seller of 
pcifames: if he give not to thee of his perfume, 
somewhat of his sweet odour clings to thee], (S.) 

^ j 9 S.’ 

fJjji : secjbj. 

ad .• 3 ' 

Bjjh : see 

s ' ' PS 

LyjljJi (anomalous [as a rel, n fromJ!j“i], M) 
and t The master, (w^a*.l^j S, M, K,) or an 

inhabitant, (T, A,) of a y'i, [ 1 . e. convent, or 
TnoTiaste?-^/]. (T, S, M, A, K ) 

jiji “ flee tile next patag’rapb, in tlii^so pHccs. 

jIjA A vea-Ugo, or giddiness in the head; (S,** 
A,*:K;) as also (M, i^.) =3 Also, and 

^ (?») 01’ (T, M, K,) and 

(but less commonly, TA) and 

(M, K,) A certain idol, (T, S, M, 5j) which the 
Arabs set up, and around it they made a space, 
(T,) round mhich they turned, or circled: (T, 
M :) and tlie same name they applied to the space 
above mentioned ; (T, M ) it is said that they 
thus compassed it certain weeks, like as j)eople 
compass the Kaqbeh: (MF;) or certain stones 
ao'ound which they circled, in imitation of people 
compassing tho Katfbeh. (lAmb.) Itnra-cl- 
?.eys says, 

[Virgins making tho circuit of Huwdr, in 
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long-skirted garments of the hind called . 
(S .) likening a lierii of [TvildJ cows to damsels 
tlius occupied and attired, alluding to the length 
□f their taUa. (TA.) 'f'jtjjJI and also 

signify The Kaaheh. (Kr, M, K.) And 
(Th, M, [not fljljj, as is implied in the K,]) A 
circling tract of sand, around mhich 

go the mid animals: (Th, M, K .) a poet saya, 

- ^ jiji * 

[/» the sandy tract around a pool of Toater left 
by a torrent, containing plants of the hinds called 
^ardr and hullabl (Th, M.) 

Sjjjj : see jl^ and of each of which it ia 
llie dim. 

jjj : see Sjtj. 


Toinds, Di* Toliat has, or assumes, a colled, or 
circular, form, U, [so in the M and L, in 

the K which ia evidently a mistake,]) 

of the guts, or intestines, of a sheep or goat. (M, 
L, K.") — Accord to IAa,r, (T,) t Sjljj and 
Sjip are applied to Anything {roundl that does 
not move nor turn round . and Sjljj and ojl^^ to a 
thing that mores and turns round. (T, K, TA.) 

fl- a* 

— See also Sjljj. 

: BBCjljj, in two places. 

in which the S ia added for the purpose of 
transferring the word from the category of epithets 
to that of subats , and os a sign of the fern, gender, 
(’Indyeh,) The circuit, compass, ambit, or circum- 
ference, of a thing; (T, K, TA;) as in the phrases 
Sj5\i the circuit of, oxirhat surrounds, the- 


see ojlj, in two places: sa and see also 

spii. 

n £> 

jljj \Tarmng round, circling, or reroZuwi^,] 
applied to the firmament, or celeatial oi b. (A.) 
Applied likewise to time, or fortune , (M, K;) os 
also t (S, M, A,K,) whieh is said to be a 

rel. n., but is not so accord, to AAP, though 
having the form tliereof, like (M,) the jjj 

' a # 

being a corroborative: (Msb voce :) thus 

lu the Baying, 

^ Si S- , ..s 0.4 j » S ^ 

(S, M,'*' Aj* ^,*) occurring in a poem of El-’Aij4j, ^ 
(S,) andjtji, (M, K,) i, e. And-time, or fortune, 
turns man about from one state" or condition, to 
another: (S, M,’’' A, K :•) or turns him about 
much. (Msb in art. JL».j.)=a See also jljj, iu 
two places. 


n Sf e hj 

: see jiji, in three places. 

o s.- a .■ a 

jLjjjIjJL U, (SjM, a, K,) originally jIjjj, of 

" " ' c -ol " a ^ 

the measure JUj, (S,) and * iJfjjA, (S, M, K,) 

and ^ (M,K,) in which a j is changed into 
iS> (^0 [j*!a originally andt 
There is not in the house any one: (S, M, ]^:) 
the broken pL of jLji and ia ; thej 

being unchanged because of its diatance fi'om the 
end of the word. (M.) ISd Bays, in the 
that Yaaj^oob has erred in aaacrtmgjlji to he used 
only in negative phrases ; for Dhu-r-Rummeh 
uses it in an aflSirmative phrase. (MF.) _ See 
also 


: see the next preceding paregi-aph. 


a- 0^ , 

see ojlj, in two places '_and see also 

9' Bj 9, , 

Sjiji, in two places : —and Also [or 

perhaps Sjljj] The jneces of mood nhich the 
wafer turns so as to make the miU turn voiih their 
turning. (Mgh.) — And A pair of compaues. 
(T,K/TA.) 


solid hoof, (TAj) or tAfl circuit of hair around the 
solid hoof, (T,) and the circuit of the 

face, or the 2 }aits around the face; (TA ;) and 
t Sjli signifies the same: (K:) pi. of the former 
; and of the latter Ciljli. (TA.) [Hence 
□UB says, illi ^ aj\i IjlA, meaning f This 
w wider in compass, or moi'e comprehensive, than 
that. See also 10, third sentence.]— A ring: 
(M, K:) or the like thereof; a circle' and a 
round thing: as also 't'Sjlj; pi. as above. (T.) 
See an ex. voce 5jl>, — The cbcular, ov.'g}hal, 

I curl of hair upon the crown of a maoi’s head : (T, 
M, K :) or the place of the (I Aar, M, K.) 

Hence the prov., [The cir - ' 

cular, or spiral, curl of hair upon the crown of 
my head did not stand erect on account ofhirn \ ; 
said of him who threatens thee with a thing but 
does not harm thee. (M.) — [What is called, in 
a horse, A feather; or portion of the hair 
naturally curled or frizzled, in a spiral manner 
or otherwise] : pi. jSljj. (T, S, Msb ) In a horse 
are eighteen j5lj3, (AO, T, S,) ivlnch are dis- 
•tinguished by difrerent names, as dtai^l and 
^lijl and and oL^I [&c.]. (AO, T.) 

— The 7'ound thing [or depression] (T) that is 
beneath the nose, (T, K,) which is hkewise called 
; (T ;) as also t (T, K) and t ijfy (T.) 
[But the 5 j5|j in the middle of the upper hp is 
The small protuberance termed ij. v.] b 

A turn offoi'tune : (AO ;) and especially an evil 
accident ; a tnisfortune ; a calamity ; (A,’'^ TA ;) 
as also (TA:) defeat; rout: (S, K:) 

slaughter : death : (TA :) pi. as above. (A, Msb, 
See.) You say, Cjjlj Calamities 

befell th&m. (M) And hence, 53-JI [and 
;^l, in the ix. 99 and xlviii. G,] (S, M§b) 
Calamity which befalls and destroys. (Msb. 
[Sbe also art. saa Also A piece of wood 

which is stuck in the ground in the middle of a 
heap of wheat in the place ivhere it is trodden, 
around which the bulls or cows turn. (TA.) 

ojjj3 : SBB Also i. q. [A sitting- 

place, &a], (Seer, M.) 


SjIjA and T of the head, A round part oi 
portion. (M, ^ And of the belly, Wha 


an inf. n. of jjj. (Lth, T.) b And also, 
as a proper subst., (T,) The axis of the firmament, 


or celestial orb, [See ] (T, A.) ^ [And hence, 
fThe point upon vJiich a question, or the like, 
tuims. PI. wiljljk.« ] 

jljLo : see : ^and see what next follows. 

Ai ^ and Aj '•'jl jLa [He is affected by a 
vertigo, or giddiness in the head : see 4.]. (A.) 

0.^ ^ J 

Sj\j-c A shin made round, and sewed, (S, K,) 
1)1 the form of a bucket, (S,) with which one 
di'arvs water. (S, E^) A rajiz says, 

* OljljbA <* 

[Nothing will draw mater in a well of whcli 
most of the water has been exhausted, to which 
many press to draw, except the hmd of bucket.^ 
made of a ? ound piece of shin, of ample capacity ] : 
1. e. one cannot draw water from a small qaantity 
but with wide and shallow buckets : but some 
say that OIjIjla should be SIjIjl«, from 

L5t 5 folding it to be for SijiJij; and 
reading (S, TA).— Also A garment 

of the hind called j\j\^ figured (K, TA) icith 
sundry circles ■ pi. wjIj1jl«. (TA.) 

SjjjLo, thus preserving its original form, (K,) 
not having Uib j changed into I, (TA,) [in the 
CK, en'oneously, SjjJwj,] Shc-cnmcls which the 
pastor goes 7'ound about and wilhs, (I^.) 

jjiA* and ♦jlju [Made round, moaning both 
cM’citZar and s/»/ien‘caZ; rounded; and simply 
the former word is the more common- of the 
latter, see an ex. in a veiaa cited voce : and 
see also^jMMl.«]. 

[a noun of place and of time from 
jljwl, agi-eeahly with a general rule] : bbb jiji, 

[Having, or assuming, a 7'ound, or 
Circular, fo) m ; round, or circular ' see also 
You say [A roundy or 

full, shinmg ?7iD07i]. (A, [Accord, to the TA, 
the latter cpitliot is added as an explicative of tlie 
former; hut this I think an evident mistake.]) 


" lHJJ 

1. aor. (S, M, Msb,) inf. n. Jjji 

IJS, M, A, Mgh, K) and Jjbj (M, A, K) and 
awLji, (A, 50 Me trod, trod upon, or ti'nmpled 
upon, (M, A, Mgh, Msb, 50 ^ thing, (S, M, 
Mgh,) or the ground, (Msb,) vehemently, (Mgh, 
Msh,) with the foot. (§, Mgh, Msb, 50 You 
say, [They trod, or ti'ampled, 

upon hint, or it, iviih their feet]. (A.) And 
[27ie horses U'ample 

upon the slain with the hoofs], (A.) — 

(S, A,) or (M|b,) or (M,) 

aor. uHjJu, (B, Msh,) inf. n. (§, A, Mgh,) 

or and ^bi, but some say that is 
not of the language of tlie Arabs, and soma say 
that it is tropical, as though from in the 
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sense explained above, (M^b,) ov the professors 
of practical religion use it in the place of i-iCi 
by a kind of license, relying upon the under- 
standing of the hearer or reader, or do so ciio- 
neously, (Mgli,) trodj or th) ashed^ (M, Mgh, 
Msb,) the wheat, (Mgh,Msb,) or gram, (M,) 
either hj the feet of leasts, or hy repeatedly 
draning over it the [[[. v. mfrit] until it 

became [or (ut sticm]] (Mgh 0^ as^ also 

t judi?. (M.) You say, 

\They trod, or trampled, upon him, or it, with 
the treading of reaped corii]. (A.) — 

(lAar, TA,) inf n. (lAar, A, ^K,) He 

abased him. (lAar, A,K.)— 

T/ie enemy {came upon 
and] slew the sons of .nich a one, and went through 
the mid.\t of their divellings, and made havoc 
among them. (TA.)_C^lj> (A, TA,) inf. n 
(A, K,) Xlnivit earn; sell., feminam : 
(A-) vehementer niiiit earn: (A, K: [in the 
foimer, this signification is given as proper, 
though that immediately pieccdingis said to be 
tropical : in the TA, tlie latter is said to bo 
tropical :]) canscondit et vehementer imvit earn. 
(TA.) — i-lA, (S, M, A, Msb,) inf. n. 
(MsbjK,) or (As, A, Mgh,) I lie polished 
it ; namely, a aivord, (IS, M, A, Mgh, Msb, !K,) 
and the like, (K,) or some other thing. (Msb ) 

— Hence, also signifies I Tho framing, 

and d)'e.ssi7ig up, of deceit, guile, or circumven- 
tion: (A§, A, TA:) [agreeably with which ex- 
planation the voib, is piobably used, though 
not mentioned in the A nor in the TA.] or 
simply, the act of deceiving, beguiling, r/?fi/wi- 
venting, and pracii.sing artifice. (TA ) You say, 
tHjjJI ^ Gjufcl t TFe set about the framing, and 
dressing up, of deceit, guile, or circumvention : 
(A i) or me set about deceiving, See. (TA.) 

4; see^uLjl ^|>, iu tlie paragrajdi ahove. 

7. ^1^1 It (wheat [or grain]) ruff.?, or became, 
trodden, or thrashed. (S,'*‘ TA.) [Seo 1.] 

II 

1^3 ; see the next paragi'aph. 

3 a .* 

The lion (K, TA) that tramples upon 
his prey. (TA.) — A courageous man ; (I^ ;) 
and any one that tramples upon his opponents, 
or ^adveiwanes : (TA :) and [in like manner] 
^ u-ii) originally a courageous and strong 

man, that tramples upon every one nho alights 
with him to fight: pi. of the latter,' iljj. (AZ, 
TA.) — t Every ono shilful (Kl, TA) in his art; 
because he abases (i^j J^) every one who 'con- 
tends with him. (TA.) 

[act. pai’t. n. of ; Treading, &Jc.]. 

— [the fern.] (A) and [its pi.] (M, 

A, TA) The bvXh, or corns, that tread, or thrash, 
mheat, or grain. (M, A, TA.) jliJI 

The horses, or horses with their mdet'S, 
came to them following one another. (S, ]^.) sss 
Also i. q. jjjI [A place in which wheat or grain 
is trodden out; hke ^1^ : or reaped wheat 
collected together; or wheat collected together in 


the place where it is trodden ouf]‘, (K;) so 
accord, to Hislidm: or, as some say, lie that 
ti eads, or thrashes, wheat, and bi lines it, in 
order that the gram may come forth from it. 
(TA.) [pi. of like as is pi. 

of Jjl^j] X Polishers of swords or the like; syn. 
eliLtf. (lAaijK, TA. [In the CK, and in a 
MS copy of the K, slLa, which is evidently a 
mistake.]) 

0 - ^ 9 ^ 

^Ijl. 0 , (;^,) but by rule it should bo j^ljus, 
(Msb,) and so, accord, to En-Naivowee, it is 
also wiitien, as though meaning " an instrument 
for treading,” (ME,) originally (TA in 

art ^Jl«,) a certain thing that is worn on the 
foot (Msb, K) by a man; (Msb,) [a shoe, or 
sandal, or a pair of shoes or sandals, of any 
hind; accord, to present usage: or, accord, to 
Golius, a hind of high-heeled shoe or sandal, 
generally used by peasants, and fastened with 
thmiqs or with a button or the lihe ] ]d. 2Lijk.ol 
[which is a pi. of pane., and the only pi. men- 
tioned]. (Mfth ) 

The thing [or machine, a hind of drag,] 
With which wheat is thrashed, (S, M, Mgh, L, 
K,) hy its being drawn over it (Mgh, L) re- 
peatedly; called also js-ja*. (Mgh) {and 
(j. v.]j and so A polishing- 

instrument; (S,!l^j) an insinmant with which 
swords tfc. are polished; (Mah;) a piece of wood 
upon whidi is a [or pohsluiKj-stoiie], with 
which the sword is polished: (M.) jd. 

(SO 

L-^ trodden road, or] a road 
much trodden ; (TA ;) as also j^.«. (A, 
TA.) 

; soo what next precedes. 

A place in which wheat [or grain] is 
trodden, or thrashed. (9,K0 [S'^o Lf^h'] 

0 V » t ^ o 

jjijIjjLo : see 

1. il^, (T, M, Mab,) first pers. (S, ]J1,) 
aor. As^J-i, (T, Meb,) iiif. n. ojj ; (T, M, Msb, 
ICO and tibi, (M,TA,) inf. n. i'bl; (TA 0 
He 7jiiajefZ if; (M,K10 generally meaning me- 
dicine, and perfume: (M:) and (K) he mois- 
tened it, (S, Msb, K,) namely, medicine, &;c., 
(S,) with water cju, (§, Msb,) or with watei' 
and the lihe: (IC :) or sL^I ^ dib [he steeped it 
in water], namely, perfume, &c. : (T:) and 
dilj, aor. Ajuju, inf. n. is a dial. var. 

thereof : (Msb;) and aor. signifies the 

same. (As, TA.) [Also, app.,jErc&7m'!ed,5»'ay erf, 
or pounded, it, or pondered, or pulvetixed, it; 
namely, musk : see below.] 

4: see the preceding paragi'aph. 

ijbjj Incubus, or nightmare; syn. 
(Ibn-^Abbiid,?:.) 


act part. n. of 1. (T, TA.)— And, 
applied to musk, i q- q. v. (TA.) 

i-jjiXo (T, S, M, Mab, K) and ojjJua, (S, M, 
Mab, K,) the latter of the dial, of Temeem, (M,) 
and [said to he] die only instance of the kind, (S, 
Msb, K,) i. G., of a pass. part. n. of a trilitcral- 
mdical verb with a medial j, (S, Msb,’’^ TA,) 
except jj 33 -<a.e (S, Mbb, 5) ^ variation of 

(SjMsb,) diough Mbr asseils it ta be 
agreeable with a rule obtaining in all similar 
cases, which none [oUiBr] of the leading autho- 
rities allows, (Msb,) and and arc 

the usual forms, (S, TA,) 3Iixed (M, Msb ■) or 
moistened- or bruised, brayed, ov pounded; or 
powdered, or pulverised: (S, !K;) applied to 
peifume, (T,) or to musk. (B, M, !^:) as aUo 
t J5b. (TA ) 

1. A^b, aor. JjJj, inf n. and 

He bruised, brayed, ov piounded, it; (iS, KO 
did so finely, or pulvenxed it ; (TA ;) namely, 
peifume, (S, TA,) fee. (TA.) Also, inf. n. 

He bruised it, and ground it, Uhe ns does a camel 
a thing with lus breiist {when lying upon the 
ground]. (Z, TA.)^And l^bj (AA, K,) aor, 
i)jju, inf. n. iJjj, (AA,) He ronipressed her ; 
namoly, a woman ; (AA, K ;) and so 
(AA.) And He leaped her; namely, a stallion, 
the maro' (TA:) and in like inaiiuor said of an 
ass. (IHrd, TA.) — And (IDrd, K,) aor, 
as above, inf n (IBnl,) He plunged 

him (a man) in ivafer or dust. (IDrd, I^.) — 
And f. q. #j-.il"[iJe made him captive; fcc,]. 
(TA.)=s^^l Jb ^he people, or party, fell 
into a state of confusion TA) in respect of 
their case, or affair, and went round about [?;! 
per^letcify], (TA.) oC? (?,) or 

j^UI, occurring in a trad., (TA,) inf. n. 

(S, TA,) means The people passed the night in 
confusion, and in going round about {in per- 
plexity]'. (S :) or in a slate of confusion, and 
Commotion, or disturbance, and disagreement. 
(TA.) — And The people, or party, Jiccawie 
diseased, or s'Lch. (Abu-r-Raheea El-Bekrawce, 
Aboo-Tuvah, ^C.) 

6. They straitened one another (S, K) 

in war, or battle, (S,) or in evil, or mischief, 
(S, K,) and m contention, or altercation. (K.) 

A species of mother-of-pearl-shell, or 
oyster-shell, (IDrd, TA.) 

: see il) 

and Soil, or mischief; and con- 

tention, or altercation ; (S, 1^, TA j) and a con- 
fused state of affairs: pi. of the former 
and -aQa, and of the latter (TA.) One 

says, iji l^isj and {They fell into 

evil, ficc.]. (S, K.) And Bu-beh says, 

{And seldom, or often, I escaped from those eviU, 
&c.] (TA.) 
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; anil its pi. Jjj : see tlie next preceding 
paragraph, in three places. Also Disease, or 
sickness. (Ahoo-Turib, TA.) 

illjii i. q. (K,) i e., (TA,) A stone 

upon which perfmiie is hruised, hrayed, or 
pounded; (S, TA ;) as also t (TA) anil 
; (K :) or this last signifies a stone with 
which perfume is 'bruised, brayed, or pounded: 
(S, TA;) F's making this -vnird and the first to 
signify the same rociiures consideratian. (TA.) 

iijjM : see the next preceding paragraph. 

Jjj 

1. Jb i. 7 . j!j. (TA.) You say, Cdb, 
(Sj Msb, K,) aor. JjJJ, (Msb,) inf n. Jjj, 
(KL,) meaning Ojlj 3 (S,M&b,R,) [ 1 . e.] The 
days came round [in their turns']. (KL ) _ 
Jja also signifies The changing of time, or 
fortune, from one state, or condition, to another', 
(Kj) and so ajJj. (TA.) [Hence,] one says, 
ajjjJI dJ iiiJb [The turn of fortune n'ns, or 
became, in ?m favour, oi] good fortune came to 
him. and 4Jj^| s 2 -Jb [jfVic turn of fortune 
was, or became, against him; or] good fortune 
departed from lam. (MA.) — [Golius assigns 
to Jb, witli dJji for its iiif 11 ., as on the autho- 
rity of the S and KL, two significations app. 
from tiiro meanings of ajjj, one of which he 
BBoms to have misunderstood, aud to neither of 
which do I find any corresponding verb: they 
are “ Dhivit alter alterum in hello and “ supenor 
cvasit.’' Thera ai'o many inf. iis. that have no 
corresponding verbs.] . Jb^ aoL Jj (T, K,) 
inf. n. jja and Hh, (?,) or 2 Uj 5 , (T,) JTe 
became notorious [either in a had or m a good 
sense] ; expl. by Sj^ jUo, (lAju-, T, K,) 1 . e. 

(Tlf) Iijill Jb, aor. The 

garment, or piece of cloth, was, or became, old, and 
worn out. (AZ, S.) [Henee,] J^ju 
t Kis love, or affection, was beginning to become, 
or at the point of becoming, worn out, (AZ, S, 
TA.) »Bee also 7. 

2 . J^A Me wrote a y (TA ) 

3- Ji'i# [inf. n. Me made to come 

round [by turns, or to be by ^wrnj] : hence the 
saying in the i^ur [iii. 134], 

L^dll And those days, we make them to come 
round [by turns] to men: (§,’*'“ K,* TA ;) or this 
means, we dispense them by turns to men; (Bd, 
Jel;) to these one time, and to these another j 
(Bd;) or one day to one party, and one day to 
(Jel.) You say, ^£jjb 

t [J dispensed the thing among them by 

turns, and they had, or received, or took, it by 
turns]. (Bd on the passage of ^0 jglur quoted 
above.) iJjlju also signifies The giving a turn 
of fortune, or good fortune. (KL, [See what 
next follows.]) 

4 . ib), in£ n. (T,TA,) [rigni- 

fyin^ Se ffaoe him a turn of good fortme, or a 
tiirn to prevail over another in wav; fee,,] is 


— Jja 

from (T, M,57TA. [See what next pre- 

cedes.]) HencE, [in tlic CK from SJjjJI,] ths 
saying, Ujj^c ^ UIaI [Q-od gave us, or may 
God give us, a turn to prevail over our enemy]. 
(S,K.) Andiljd^ idlil andiljji 

1 B. dJjA dAc iU [May God appoint thee, 
or give thee, a turn to pirevail over thine enemy]. 
(Ham p 547 .) And Jbl 

[Gad gam to Zeyrl a turn to have the supei lority 
over *Amr;] 1 . e God took away the turn of 
good fortune, or the good fortune, (dJ^jJl,) from 
’Amr, and gave it to Zeyd. (Har p. 118.) 
Hence, also, (TA,) El-Hajjdj said, Oi 

Uj1 Llo Jljilw [Venly the earth will 
be given a turn to prevail over us, like as we hare 
been given n turn to pi'erail over it]; (Ltli, T, 
TA,) meaning that it will cdiibuiud us, like as 
WE have consumed [of] il. (T, TA.) And 
[hence] d)lA^ siginfies 3^ [nr Victory] • (S, K ) 
or [lather], as some say, it signifies oj.«a.i [i. c. 
aid against an enemy] : [Har ubi snprd ) you 

D ^ iSjvI ^ 

say, (jtlb (jJaI O God, aid me against 
such a one. (S, and Har ubi supra. [Tn the 
former, dAp explicative adjunct: 

in the latter, lulfi Ujb fur ^_ 5 Jj-^l.]) 

6 They took it, or had it, by turns. 

(S, Msb, See 3.) You say, Ljjljj We 
took [or did] the affair by turns. (M.) And 

j^l UjlJi We did the woi'k, and 
the thing, or affair, by turns, a»i07i^ -us. (T.) 
And JJflUl They took it by iurtis to say, 

or to do, that which mas false, wrong, vain, 
futile, or the like; syn..^#^ (Az and 1^ 

, J A XV > 

in art. And ajjjltod The hands 

took it by turns. (S ) And CJjljJ 
jIjJI The winds blew by turns upon, or over, the 
7'emntns that marked the site of the house [so a't 
to efface them]; one tune from the south, and 
another time from the north, and another time 
fi om the east, and another time fi om the west. 
(Az, TA in art. j^.) And, of a thing, you say, 
Jjljklj (T) or dj JjljAj (S) [meaning It -is' 
taken, or done, by turns]. And \^fj\ 

[The land mas pastured on by iw'ns], 
(S and K in art. also signifies 

They made frequent use of it; \.G.,usad it time 
after time, or turn after turn; namely, a word 
or phrase: but perhaps in this sense it is post- 
classical : see an ex. in De Sacy’s “ Clirest. 
Arabs,” see. ed., p. 141 of the Arabic text.] 
And The things alternated; or 

succeeded one another by turns, one taking the 
place of anothet' : (L in art. :) and [in like 
manner] [t/te iiirm]. (Msb and 5 in that 

art.) [See also 8 in art y^,] 

JljJI The people, or party, removed, 
or shifted, from one place to another. (1^.) _ 
U JIhAjt What wa.s in his belly, (M, K,) 
of inteatiuBS or poritoiiajum, (M,) came forth, 
(M, K,) in consequence of its being pierced. 
(M.)^And Jl>^) It (the belly) became wide, 
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and near, or approaching, to the ground. (M, K.) 
Also (K) It (the belly) was, or became, flaccid, 
flabby, or pendulous; (S, O, K;) and so ^ Jb-' 
(K.) ^ And It (a tiling) dangled, or moved to 
and fro ; and hung. (M, K ) 

Jb One of the htteis of ihe alphabet, (a,) the 
idace of utterance of which u near to that of O ■ 

a ^ g ^ 

mage- and fera. ; so that you gay Jb and 

[a beautiful :,]. the pi. is JIjaI if masc., 
and Ci’lJb [if funi ; the intlcr the more cDiniuon], 
(TA.) == Also A fat wuinaii. (Kb, TA ) =s 
See also ^b- 

JjA an inf. n of Jb m senses explained above. 
(K, KL.) B= Also i. q. ^a [-‘f Intrkci] : (K :) 
[an arabicizcd word fioin tlic I’era. Jja : or] 
formed from ^a by trnn.spobition. (TA.) 

JjA, 11^3 an epithet applied to J-j [or arrows] 
i. q. t Jjl jiLo. (lAar, M, K! “) So in the saying, 

Jjiill j5l 0 ^ ^.^4 ^ 

[app relating to a wild animal, and ni caning Me 
seeks, or takes, rifugo in ihe copious rainfrom the 
rtn’07U.s received in tuni'i by 0110 iifter aiiollior of 
the herd]. (TAav, M ) =5 Sec also 

dJb 1 . q. [Mutoj /ousness, fee.]- pi. [or 
ratlier coll, gen 11 ] ♦ Jb- (l-'V^tv? T, ) » 
[Accord, to tlic !K, it is also an inf. n, : see 1.] 

ajjA turn, mutation, change, or 
of time, or fortune, (Ij^, TA,) from an unfortu- 
nate and evil, to a good and happy, state or 
condition; (TAj) [ 1 . e.,] relating to good; as 
S^A> on the conlrarj’’, relates to evil; (As, T and 
M in art. jja :) [Ibereforo moaning a turn (ff good 
fortune; a favourable turn of fortune: or] good 
fortune [absolutely]; (KL;) a happy state or 
condition, that betides a man: (MF:) [also] n 
turn which comes to one or which one takes [in 
an absolute sense] ; syn. : (K in art. wiy :) 
and [particularly] (K) a turn (3^) [io share] 
in wealth, and [to prevail] m war ; as also t ^ja : 
(’Ecssi, Ibn-’Omar,'^ T, ' S,-' M, K'”^) or each is 
a subst. [in an absolute sense, app as nieaiiiiig a 
turn of taking, or having, a thing,] from lyjlijj 
signifying “ they took, or had, the tiling by 
turns (Msb .) or t ia in wealth ; and SJja 
is in war; (Aboo-’Amr Ibn-El-’Ah\, T, S, M, 
Msb, K ;) this latter being when one of two 
ai’mics defeats the other and then is defeated; 
(Fr, T 3 ) or when one parly is given a turn to 
prevail (JI-xO the other: one says, C-il^ 
ly 31jjJI [The turn to prevail 

ovei*thfim in war was ours] \ (S ;) and ja 

5 *^ 1 * i-Xe aJaJjl [27i,e turn to pi-evail against 
these returned]; as though meaning 5^1; so 
says Fr: hut t iljj, he says, is in religions and 
institutions that are altered and changed with 
time: (T :) accord to Zj, (T,) or A’Obsyd, (so 
in two copies of tlie S,) t aJja signifies a thing 
that is taken by turns; and ii^Aj the act [of 
taking by turns] ; (T,§ ;) and a transition from 
one state, or condition, to another: (T : [in tliis 
last sense, app. an inf. n. : sec 1, third sentonce :]) 
you t aijji ijjil meaning [The 
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(or spoil, ficD.,) became] a thing tahen by turns 
^among them * (S ) and tliB saying, in the 
Kur [lix.7], l_5^ 

means That it may not he a thing tahen by turns 
[among the rich of you] : (T ) or iJji ^relales to 
the present life or woild; and ^ to that 

ivlncli IS to come' (M, K .) and it is said that 
tho former of these two words signifies _;i7 e- 
valencp, 2 ^redominancB, mastery, ov ii\ctory ; and 
the latter, the transition of nealth, blessing, or 
good, from one people, or pmrty, to another 
(TA:) the pi (DfaJji,9, Msh) is Jjj, (S, M, 
Mab, K,) like as is pi of C^sb,) and 

(of t aj/j, T, S, Msh), jji (T, S, M, Msh, ?:) 
and (S, TA,) and 't' Jji (M, K) is [a 

quasi-pl, n ] of both, hecause, as IJ says, iJji is 
regarded as though it were originally i)_gj. (M.) 

[In post-classical works, it signifies also ui 

dynasty : and a state, an empire, or a monarchy ] 
= Also The [or stomach of a hird ; its 

stomach or only \\.a frst stomach i the 
fj’ojj, or cram]', because of its JLjjuI [or fliic- 
cidity], (Ibn-’Ahbdd, K.) And The Aiajls 
[which may here mean tlic same as tho 
for this IS one of the meanings assigned to it, and 
this explanation of ajji is not given by Ibn- 
'Abbad : or it may here moan the intestmei, of a 
bird, 77ito mhich the food pauses from the stownih : 
or the giz:^a7d]. (K ) _ And The [or 

bag of the hc-camel]. (Thn-’Ahb!.id, IJ ) 
« And A thing like a c^\fei [or leathern water- 
bag] with a narrow mouth. (Ibn-’Ablnid, '^.) 
— And Tlic side of the budl}'. (K.) [But] 
accord, to Ibn-’Ahhiid, dJtLu ilji ^ raoiiiis 
If 01 V large n his navel ' (TA.) 

: sec the next preceding paragraph, in nine 
places: « and sec also what next follows, in 
two jdftcQS. 

^(T> S, K) and t Ujj (Thn-’AhhM, TA) 
[and ajji, as appears from what follows] ; as 
also WJi (T, S) [and 'd}^ and ajy] ; A ralninify, 
or misfortune ■ (T, Ihn-’Abhad, ?, i^:) pi. 

(8) and and (Ibn-'Abbdd, TA.) 

You say, (S) [and t dS'^jju] and 

^ (Ibn-’Abbad, TA) and as also 

(AboD-M41ik, ]>,) Me, or it, tame with, 
or brought, or brought to pass, his, nr it.s, cala- 
mities, or miifortuim : (Ibn-’Abbdd, S, K.*") 

ajjj : and ;U. .O 

j j > BBS 

sU- : J 

Joi A plant that is a year old, (§, M, K,) 
and diy. (M, ^ :) or two years old, (AZ, K,) 
and worthless : (AZ, TA;) or especially reftaS ?> 
dry of the [plants called] ^ and Jalii : (M,?,* 

TA:) or any plant B*:o7ie7i aneZ JZrtc7/. (TA.) 

JIjA A sort of grapes of Et-Jddif, (M, 5,) 
black inchmng to redness. (M.) [See also Jiji, 
in ai*t. ^ 

ei'roneously, 

used in an imperative sense [with its 
Bk. I. 


VBib and the objective complement tlieieof under- 
stood before it, and thus meaning J.aiJ| Jjb 
Make thou the action to come round, or 
to be, by turns] : (M, K :) or it may be rendered 
as meaning that tlie thing happened iii this 
manner [i. e. the action being made to come 
round, or to be, by iw'ns] : (Sb, M*) or it means 
JjlfcXJ Jk3u JjiljJ [i.e. a taking, or doing, (a 
thing) by turn after (another’s) doing so, and 
may be rendered virtually in the same manner as 
above, i. e let the action be done by turns ■ or 
the action being done by fiMvw] : (S, D, K; [in 
I the PS, Jjlju jAj which better explains 

the two manners in which it is said to be used ]) 
lAar says that it is an invariahle expression, like 
and and is from the phrase 

j-o'^l l^ljlJ^, said of persons when this takes 
a turn and this a turn. (T,TA.) ’Ahd-Beni-1- 
Has-hds says, 

' <lLZ^ li-i*' li^ 

' iJmJ ' 

[When a burd (a kind of garment) is rent, the 
hhe thereof h rent with the biird, the action being 
done by turns, so that there is no wearer of the 
burd; it having been rent so as to fall olfj : 
(S ■) the poet is speaking of a man’s rending 
the clothing of a woman to see her person, and 
her rending his also. (T, TA. [This verse is 
related with several variations . sec another read- 
ing of it voce iLi^lAAi, in art. Afl»; with another 
explanulinn of it.]) _ Ilm-Bnziirj says, (T,) 
Homoliincs the nrticlo Jl is prefixed to it, so that 
one bays iLlljjJI, (T,) nipuning One’s walking 
with an elegant and a proud and sclf-conceifed 
gait, with an affected inclining of the. body from, 
side to .side, (T,) or one’s urging, or pressing 
forward, and striving, ijli C?; 

('iToneously, >1=-^ O^]) oi' puce, 

(K,) when he moue.\ about his shouldai'-goints, and 
parts his legs widely, vi walking (T, K,*TA. 
In the cojiies of tho l^l, Jla- [or JpU.] is erro- 
neously jmt for lll», tho reading in lha T, TA. 
[Tho author of tho T!^ follows the re.iiling 
and has fallen into several other evident 
mistakes in explaining this expression j which is 
itself, in my opinion, when with the article Jj, a 
mistake for jAJIjjJI, mcnlioiicd in art »iWA.]) 
A poet uses the phrase iU [3 jJ I as mean- 

ing Walking, or going, in the wi«?»ior explained 
above ; (Ibn-Buzurj, T and TA in the present 
art :) or [TAinarl .iUj.) 

JljLL« os meaning Mangling, or moving to and 
froi and hanging; is said by Seer to be of the 
mcasura Joiii® from and foi-raed by 

transposition; and if so, it has no inf n.; for die 
word that is formed by transposition has no inf. n. 
(M. [But for this assertion I see no satisfactory 
reason.]) 

ace Jjj. — [J^lJiJlJSi^l signifies, 
in modern Arabic, The language commonly used.] 

<p .■ J 0 > t .1 

or J see art, 


l.^b, acr.^jjy and^elja.; (S, M, Msh, K ;) 
the sec. pera of the pret. when tlie aor is ^jJu 
being , and when tlie aor. is jo, ; 

(M;) and accord, to Kr, (M,) you say also 
s—ci, aor. ^jjJ, which is extr,, (M, K,) and not 
of valid authority, held by the lexicologists [in 
general] to he anomalous like having for its 
aor and of which the aor. is J-aiJ, 

and of winch the aor. la and said by 

Ahoo-Bekr to he a compound of tlie pret. Dfwhich 
the nor. is^l jJ with the nor. of which the pret is 
sr...«X ; (M;) inf. n.jb^X and^lji [which is tlic 
most common form] and [originally 

hke oiiginally See.]; 

(S, M, Msb, K;) i q. c-ilj [^b meaning It (a 
thing, S, M, Msb) continued, lasted, endured, or 
remained ] ; (Msb, T^C:) and it became extended, 
ov prolonged ; syn. jJtol : (TIC :) and [it continued, 
lasted, endured, or 7‘emained, long ;] its time wa.s, 
or became, long (TA ■) and i. q [as syn. 
with (explained above) and as meaning it 
continued, lasted, or cncisted, incessantly, always, 
C7if/^ejs?^, or for ever; it was, or became, pei'ma- 
nont, perpetual, or ereida sting] ■ (Msb in ai’t, 
1^:) and signifies tlic same ns^b [in 

all of these BDiisDs] . (TA:) [but M[i“ says,] 
[The journey continued, or continued 
long,] is not of esLabliblicd autliority, (Mgh.) 
[lienee, j>\^ May his dominion he of long 
confiiiiinnrc.] And (MA;) anil 

^ <*-6jb, us is sliowii by a usage 
of tho act part' 11. in art. ^>0^ in the S, See.,] 
(S,* MA,) inf. n. Ab^lJ-o; (S;) lie ke^it con- 
tinually, or constantly, to the thing, or af'mr. 
(S, MA.) js\i U mBatis* C'ontmManfc; because U 
is a conj'unct noun to >ob ; nnd it is not used 
otherwise than adverbially, liko as inf. ns. are 
used adverbially ; you say, WLi U '>1, 

i. e., iUlJ j>\^i [J will not sit during the con- 
tinuance of thy standing]', (S, TA;) [or as long 
as iliuu siandesti or while thou standest; for] 
U> denotes time ; and ^ means 

juj 2 jwo [1. B. ;SitflnfZ thou dui'ing the period of 

ZeijiVs stnnd.ing]. (Ibn-Keysrin, TA.) [And 
means Conl'bnually, or constantly; 
like U5b.] — Said of ruin, it means It fell, or 
descended, consecutively, continuously, or C07i- 
stanily. (Msb.) Some say, (M,) it^l 
aor.^ji, inf. n.^j, (M, K,) which, if correct, 
should be included in art._^5, (M,) moaning 27i0 
shy rained continually; as also C-^jA and 
(M, K,) in which last tliej is changed into 
as it is in A^x, (M,) and t c-H6bl: (1^0 0^ 
rained such rain ns is termed A } (M in art. 

^A 1) and so t c-4jA; inf.n. [S in art 

^A;) and tc--obl* (Z? TA ) [See also^ji, 
below ] lAfl-r cites the following verac, (M,TA,) 
by Jahra Ibn-Sbihl, (TA in this art.,) or Ibn- 
Sshel, (TA in art. in which, also, tho verso 
is cited,) in praisa of ahorse, as is said in *‘the 
Book of Plants” of Ud-Deonawai’ce, and, in 
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“the Bouk of Horses” of Ibn-El-Kelbee, not, as 
J asserts it to be, in praise of a munificent 
man, (TA,) 

1^ iLH '' 

^ lXj 0 \ ^ 

[He zj i'/ie Jleet, the son ofiliejleet, ihe son of 
Sehel (a famous mare) : if they are unremitting 
111 their runningj (the maac. pi. being here used, 
though relating to horses, in like manner as it is 
used in the Kur xli. 20 ,) he is Ji\iet ; and if they 
are fleet, he is lehevient la his running'] : or, as 
some relate it, (M, TA [It shoiikl be 

observed that the three verba in this veiae, and 
the -word also relate to ram.])— (a 

thing, T) rvas, or hecame, still, or motionless; said | 
of water (T, S/ Mab, K,"^ TA) left in a pool by a 
toiTent, and of the boiling of a cooking-pot; 
(Msb ;) and said, in this sense, of the sea (M ) 
a.ndi it stopped, or stood still (T, TA.) — f -ZTs 
TUflj, or hecame, toed, or fatigued: (T, TA-) 
[app. because he who is so stops to rest.] — 

(a thing) went round, remhed, or circled: (T, 
TA:) [app. because that which does so keeps 
near to one place ] [an inf n. of Jitj, like 

as is of^lo-,] signifies % The circling of a 

bird TA) ai ound mater. (TA. [But In my 

MS. copy of the If, and m the Clf, in the placo 
of I find SeoalsoS.]) [Honco,] 

4 ji^> t Ife tuns taken, or affected, mith a vertigo, 
or giddiness in the head; as also aj (M, 

TA,) and [app., in like manner, followed 

M- (z,fA)_jijji (5,) i„f, 

(TA,) j-The huchet hecame full: ) in 

this meaning, regard is had to thef stagnant water 
[ill the bucket], (TA.) 

2 . and . and said of 

horses : see 1 , in tho latter half of the paragraph, 
m tliree places. — I The dogs meni 

far: (Akli, lAar, M, 5 :) or continued their 
course. (lAtjr, M.) DhiM--Iliimmeh says, (de- 
scribing a wild hull, T, TA,) 

Atelj ^ * 

[Until, ivhen they went far m ^/lfl land, pride 
returned to him : hut, liad he pleased, flight had 
saved his Mood : J, however, assigns to the verb 
in this instance another signification, as will be 
seen below], (M, TA.) — Bail of a bird, 

Cr,M,E:,) inf.n. (T,s,) tit circUd 

(Lthj T, S, M, K, TA) in the sky, (Ldi, T, M, :^,) 
as also (KX,) [or jJ, (see OUjl)^,)] 

to rue high towards the shj; (S;) asalso . 

(M, K :) or circled m the shy, (M,) or flew, 
jMout moving its wings; (T, M, K;) 
like tliB kite and the aquiline vulture : (T, TA :) 
or put itself into a state of commotion in its 
flying, (TA. [See also 1 , near the end of the 
paragraph.]) Dhu-r-Eummeh makes^3a^| to be 
on the earth, or ground, in the verse cited above 
in this paragraph ; [as though the meaning were, 
t Until, when they went round See. ;] A? disallows 
this, and asserts that one^Bays only ^ 


and ^ but some affirm that ^3 jJ I 
ijj is correct; and say that hence is de- 
rived TialjjJI, meaning “the round thing [or 
top] which the boy throws, and malccs to revolve, 
or spin, upon the gi-ound, by means of a string ;” 
though others say that this is so called from the 
phrase jjAl »i^33 [explained below], because, by 
reason of the quickness of its revolving, or apin- 
liing, it seems as though it were at rest, and 
^l3jiJ IS like ^3JU : some, however, say that 
^3JJ signifies the dog’s going far inflight . 
(S‘) AHeytli says that, accord, to As, ^3 Jl3| is 
only the act of a bird in die sky: (T, TA :) AAF 
sa3^s that, accord to is in the sky, 

and ijjjJI 13 on the eartli, or ground; butaccerd, 
to othei's, the reverse is the case; and this, he 
says, 13 the truth in his opinion. (M, TA. [See 
also ^_j35 ill art iJ'3A.]) — You say also, ^^.63^, 
(M, K,) or 'UrtJI ^ si— 03^, (T,) 

or j.Js (S,) i. B. pI.^ 1 ^ sijjb [or 

bLamJI Jm,£s sljjb, lit. XThe sun .spun in tho 
shy, or m the middle of the shy ; meauiug, was as 
though it were spinning] ; (T, M, K ;) or as 
though it were moUonhi.s [&c-]: (T, S:) and 
lion CD IS [said to be] derived the word t 4^13^ 
applied to tho boy’s revolving, or spiiming, thing. 
(T ) DIui-r-RiiimnehHnyB, (dcBcribiiig tho [luscct 
called] [generally said to bo a species of 

locust,] TA in art. 

* 

(T,’*’S, TA) i e Venturing upon the [vehement] 
heat of the peliblai, [meaning the vehemently-hot 
pehhhs,] strihing them with its foot, for so the 
docs, (TA,) \ when the sun is [apparently] 
stationary in the summer midday, [as though 
perplexed 111 its course,] as llioiigli having a spin- 
ning [f;i the region between heaven and earth] : 
(T,TA:) or ttJ though it wei'e motionless, (S.) 

— And one says, ■\[JIis eye rolled ; 

i 0,] the black of Im eye revolved as though it 
were in the whirl of a sjiindle, (IAbu*, M, K.) =s 
[> 3a is^also ti’ans.] You say, (M, K,) 

t made the 2UI35 [or top] 
to 7’QwoZu0j or spin [bo aa to seem to be at rest, as 
has boen shown above]: (M, K:) or he played 
with the (TA)^*And siM«3^ 

X The wine intoxicated its dnnher so as to make 
him turn round about. (Ag, S, TA.) — And 
^U*J1 13^3 J -X They wound the turbans around 
their heads. (TA.) — And t pwt 

much grease into the broth so that it mam round 
upon^ it. (M, ?.) — ^^3^1 [or app 
ijL^I] also signifies f TAe mumbling the tongue, 
and rolling it about in the mouth, in order that 
the saliva may not dry up : so says Fr. (1^, TA.) 

— [Hence, app., as the context seems to indicate,] 

Dhu-r-Rummeh says, desciibing a camel braying 
in his [or faucial bag], 

jS 

lACjlj -Jj * 


[as though meaning file made Ins braying to 
roll, or rumble, in if, ami threatened]. (Fr, S, 
TA ) — And^3i signifies J Uemoistened a thing. 
(S, M, K ) Ibn-Ahmar says, 

- lidj *■ 

(S, M;) i e f\And hope sometimes, or often,] 
z;? Dll .'.‘tens the saliva [of the eager] (S ) ho is 
praising En-Noaman Ibn-Bcshcer, anil means 
that his liope moistens liis saliva in lus niDutli by 
making Ills ciilDgy to DDriUiiiie, (IB ) | He 

mixed, or znoz-s/r-npr?, or steeped, (i-sb,) san’ron, 
(Llh, T, S, M, K, TA,) and siined it round in 
doing so (Lth, T, TA-) he dissolved saHroii in 
water, and stii red it rniind fJiereiii. (A, TA ) — 
and t L^bl, (R, M, K,) lie stilled the 
boding of the coolung-pot by means of some [ro/r?] 
water: (S ) or he spriiilded cold wafer upon [the 
contents of] the coohmg-pot to sfdl its boiling: 
(M, K‘) or lliD former, (Ty,) or both, (M,) he 
allayed the boding of the coohmg-pot by means of 
something, (M, K,) and stilled it : (M ■) and the 
latter signifies he left the cooking-pot upon the 
^_5^bl [or three stones that .wppovted it], after it 
had been emptied, (Lh, M, K,) not putting it down 
nor kindling n fire beneath it, (Lh, M.) 

3 . ^N)l anilj^^l^3b: seel. = 8 do 

also lb. 


4 . tub I, (iuf. n. S-^bl) TA,) tniiis. ofJb ; (?, 
M,* Msbjl^,'^) [i. e.] i.g. U 5 b eiito. [lie made 
it to continue, last, endure, or reumm: to he 
extended, QT prolonged : to continue, last, endure, 
ov remain, long: and to continue, last, or ciri.?;, 
incessantly, always, endlessly, ov for ever ; to be 
permanent, perpetual, or everlaiiing]-. (TK:) he 
did it continually, or perpetually : (MA :) he had 
it continually, or perpetually. (MA, KL.) [Ac- 
cord. to Gohiia, followed in this cose by Freytng, 
signifies Perennitate donnvit , a signifi- 
cation app. given by Goliua as on the authority of 
the KL ; but not in my copy of tliat work.] ^ 
jyviJI^bl ■ seo 2 , last sentence. — ^°jJI >ib) t Idle 
filled the bucket. (K, TA.) — aub*^! also sig- 
nifiss^l^'^l [1, G- The tiying the 

sonorific quality of the arrow by turning it round 
upon the thumb : or, as oxjdained in this art. in 
the TK, the waking the arrow to produce a sharp 
sound upoia, the thumb : or rather this or the 
former is ths meaning of i«bl j for, aa is 
said in the T 5 ,^ijl)|^bl signifies^l^N)) Sjmj 
(i. e. fljjj)]. 1 [T, K.) =ail^| C-obI : seo 1 , in 
the latter half of the paragi-aph, m two places. — 

: see 1 , last sentence but one 
5 : see 2 : and see also 10 , 

6 : see 2 : — and sec also 4 . 




- AUU UISLI 




^*^ 1 : see 1 , last sentence but one. « As a 
IraM. V., (T,) i. q ^\, (Sh, T, TA,) as also 
'f'^3jJ, ( 5 , [or this may perhaps be used only 
without an objective complement expressed,]) and 
(T,) or (Sh, TA:) you say, 

I meaning and tuS^l f [Look thou for, 
expect, await, wait for, or watch for, sueh a 
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thing.'] (T.) [When no objective complemenl is 
Bxpi’BSsedj it sBBins to mean Me ‘jmvsedj and 
•acted with deliberation, or m a patient or lenturelg 
manner, or he waited in expectation; app from 
tbe same verb as ayn. Tvith >65^ ', and thus, like one 
wbo hovers about a thing: sce^^a*. j and see also 
jiail.] And X He acted with model ation, 

genthj, deliheiately, or leisurely, m it; (S, M, K, 
TA;) namely, an affair, or a case: (S .) or he 
sought, desired, ashed, or demanded, its continu- 
ance, or long continuance, or endless continuonce . 
and so ^ o-ajb [M, K, Txi) in both of these 
senses : (K, TA :) or he ashed him to render a 
thing continual i 5 cc. : (Mgh, Mab, TA :) and also 
\ he acted gently and delihei ately imt ; namely, 
an affair, or a case : (Msb *) and f he acted gently 
with him; (Fr, T 111 art.^j, M, Msb, K;) i c., 
another person, (Msb,) or his creditor; as also 
ftUjkLrl, (Fr, T, M, which we judge to be 
formed from tlie former by transjiosition, beeause 
we do not find it [in this sense] to have any inf n. 
(M.) A poet says, (T, S, Msb,) namely, Keys 
Ibn-Zuheyr, (S,) 

(T, S, Msb,) i. c. ilThereforc haste nut in (liine 
affair, but act with moderation, gently, deli- 
btTatcly, or leiswely, theiem]', for no one has 
straitened thy staff' hy turning it round over the 
Jire, (T,) uieaiiing, no one has managed tliine nll’au' 
soundly, hhe one who acAs with moderation, ficc, 
(T, M§b ) And another says, (fi,) namely, 
Mejnoon, (TA,) 

L 5 ^ L 5 ^ 

meaning f {And vciily I am blaming Leyld; and 
verily, notwithstanding that,] I look for her 
aiding me by good conduct {vi the matter that 
is between ?fs]. (S.) You say also, 

.iUUj I sech, or desiie, or ask, of Bod' the 
continvance, or long continuance, or e7irZZo.^5 con- 
tinuance, of^ thy favour, or the like. (Mgh, TA/) 
And fijs aS;t ^^^1 I ash God to continue, or 
coniiinte long. See., thy might, or ficc. 

(Msb) The phrase w)^l meaning 

{He “continued long the wearing of IhS garment, 
or] he did not hasten to pull off' the garment, 
may he from tlie saying jj^\ iJLe 1; 

meaning J looked, or watched, or wailed, for the 
end, or issue, or result, of the aff'air, or case. 
(Msb.) =a Also He (a man) stooped Jm hmcl, 
blood dropping from it : formed hy transposition 
from (Kr, TA.) 

B 0 ^ 

for^^b ■ sec the lattei' word. 

an inf - 1 Jq.y.] (S, M, Msb, 5.) ^ 
[Henee,] Lsjj ujS cuJIj U The shy ceased 
not to rain [m the manner of the rain termed 
a^i], and so^tl^i 

erroneously, Uj^ 3]) in which the ^ is inter- 
changeable with the j ; (M ;) mentioned by A^n, 


on the authority of Fr. (TA.) » 8ee also ^b, 
in two places Aleo [The cucifera Thebaica, 
(Delile, ‘fFloriE JEgypt. Illustr.,” no. 941 ;) nr 
Theban Palm; so called because abundant in the 
Thebais; a specie.^ of fan-palm; by some called 
the gingerbread-tree, because its fruit i-esemblos 
gingerbread: accord, tn Forskdl, (under the 
beading of Flora Arabiae Felicis,” in his “ Flora 
Arab.,” p. cxxvi ,) Porassus Jfahelhfor- 
mis; a name applied (after him) by Sonninito the 
Theban palm ; but now generally uaecT by botanists 
to designate another species of fan-palm ;] tbe 
tree of the Jj-o ; (S, M, Msb, K;) a well-known 
hind of tree, of nhick the friut is {called] the 
(TA ) n. un. with 5 . AHn says that the 
[is a tree that] becomes thick and tall, and 
has {leaves of the kind temned] like the 

of the date-palm, and racemes like the 
lavcmes of a date-palm (M, TA.) Accord. I0 
Abnn-Ziydd El-Aariibec, (AHn, M,) The 
[which properly signifies ofthejj^, but 

here app. means, as it docs in the picscnt day, the 
tree called jAw, a species of lote-tree, rtillcd by 
Liiiii, ?7ifrn'7i.M.s spina Chrisii, and by Forskul 
rhamnus nabeca,] le also thus called, (AHii, M, 
^^0 poroc of the Ambs* accord, to ’Oiiidmli, 
great {trec'i of the kind tanned] : (AHn, M:) 
and, (M, K,) accord, to TAar, (M,) fin; frees of any 
kind. (M, K ) [Sec also below.] 

uheucD the snjMiig U: 

sec^jj. 

0 0 0 ^ 

: 600 

n. un. of^jj;^. (M, TA.) [Also, a])p., as 
in tlio present day, mid as ajipcurs from wliut 

follows, A iinrjJr fruit of the tree called ^0^;^.] 

And f-A tcsfide; (K ;) as being likened to tlie 
frui L of the . (TA.)_ [UulniB also explains 
it, iiB on tlie authority of the K, as moaning 
'' Kbriosa raulicr;” and Freytag, as meaning 
“ mulicr viimm veudons;” bodi arc wrong, it is 
inentioned in the IC os the name of a woman who 
sold wino.] 

0 ^ 

A lasting, or eonfinnous, and still rain : 
(As, M, aud TA voeo q-v*:) or rum in 

which IS neither thunilor ?ior lightning; the least 
of which is the third of a day or the third of a 
night; and the most thereof, of any period: (AZ, 
S in art.^j :) or rain that eontinues some days: 
(M§b :) or j ’«?74 that continues long and is still, 
without thunder and lightning: (I51,^TA:) or 
rain that continues five days, or six, (M, K,) or 
seven, ( 15 ^,) or a day and a night, (T in art. ^3, 
OX more; (T, TAj) or the least whereof 
is a third of a day or of a night ; and the most 
thereof, of any pel iod: (K,TA:) phJjj, (S,M, 
50 tbs j being changed [into i^] in^ the pi. 
because it is changed m tlie sing., (M,) and 
(Abu- 1 -’ Omeythil, T, 5 f)a'nd [coll, gen, n.] 

(Sli, T, TA.) [Sec also _ Hence other 

things ai'e thus termed by way of comparison. 

It is said in a trad. (S,M) of ’Aisheh, (M,) 
1^3 ijl 3 (a, M, Msb) t His work was 

incessant {but moderatSf or not excessive], (Mgb;) 


referring to Mohammad ; (T, 9 , M, Msb;) on her 
being asked if he preferred some days to others; 
(T ) she likened it to the ram termed <Uj 3 in 
respect of continuance and moderation. (T, M ) 
And it IS related of Hudheyfeh that he said, 
mentioning [1. e. tnals, or probations, or 

conflicts and factions, &c.], 1^3 Cii 
meaning \{Yerily they are coming to you] 
filling the earth, ar land, {and] with continu- 
ance. (T.) 

^«l 3 (in tbe CK [erroneously] The sea, 

or a great riuei- syn.J^- (M,K;) because of 
the continuance of its water- (M -) originally 
iLoj3j or iU33 : if the latter, the change of the 3 
into I is anomalous. (TA.) 

iLfljtaiJI . seo 1, near the end of the paragiapli. 
and held by Ab do-’ Alee to be 

fi-om^dlji!, and therefore to belong to the present 
art : (TA:) see art.^3. =a; The latter is also an 
inf. n. ofji; [q. v ]. ( 9 , M, Msb, 5.) 

0 ^ J 

^133 t A vertigo, 01- giddiness in the head; i.q. 

(8,' M,' i, TA. [Ill the C 5 , Sl33 is erro- 
neously put for jlji.]) Yoiisay, Jl]i bAi-l T [A 
vertigo took him, or aitiitked hun]. (S.) And 
^ 1 a vertigo], (As, TA.) 

^[33 : Bee what next follows. 

0 '' iS J 0 <» 

fThe aXAi [or round thing, i. e. top,] 
V Inch the boy throws, and makes to revoloe, or 
spm, upon the ground, by means of a string: 
(8, M,*' K : ^) Llie denvalion ol the word has been 
explained iibovo : see 2 , in two places - (T, § :) 
pi. [or ratlicr coll. gen. n.] '<'^133. (M, 5 ) — 
jA-fjl A(>l33 t {Tf^e whirlpool of the sea ; so in 
the present day ;] the middle of the sea, upon 
which the wares ouch (^3j0‘ [i.c.^jjjj). (TA) 

{ConUmung, lasting, enduring, ov remain- 
ing : being extended or prolonged: (see 1, fij-st 
seiiteiico )] contimiuig, lasting, enduring, or re- 
maining, long : (TA .) [and continuing, lasting, 
or existing, incessantly, always, endlessly, ov for 
ever; permanent, perpetual, or ci;e7’Za.sf7iir7 : (see, 
again, 1, first sentonce -)] and signifies the 
same aa^b, ( 9 , M, IC,) aiqilied to shaflo; (9, 
M ;) being an inf. n. used os an epithet: (M .) 
and also, (M, IC,) [of the measure J3*A^ 

originally like (M,) signifies the 

same us^b [upp. in the hat of tho senses ex- 
plained above ; being of a form proper to mtonsivo 
epithets]: (M, K:) Lalfeel Ibn-Zurdrah says, 

* J^lj jLUJli \SX olii, * 

* J^b ijOl -IjAJb * 

{Different, or widely differeiit, are this and 
embracing and sleeping and ike cool drinking- 
place and the continual shade]. (IB, TA.) And 
the J ews are related, m a trad, of 'Aisheh, to have 
said [to the Muslims], ’f'^fjJI^UJl mean- 
0^1, [i. e. May everlasting death 
coToo^upon you; saying >»LJ I in die place of 
and] suppressing the [or rather the 
hcmzeh] because of [their desire to assimilate 
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to] ^Ul, (TA.) [Hence l^li meaning Con- 
iimially : and always, uvfor ever ] — Also I Still, 
or ijioiionless I said, m tins sense, of water; (S, 
M, Mgh, Msb.K, TA 0 and so tJJj. (M, TA ) 
It IS also said of tliat which is in matian, [as 
signifying -f Going round, rei oluing, or circling, 
(see 1,)] as well as of that which is still, or 
motionless; thus having two contr. meanings: 
so says Aboo-Bekr. (TA.) [Hence,] aij-o 
iUjIj t [-S? oth into whiih is put much grease so 
that this sn.'ims round upon it\ : which is extr., 
because the j m this instance should by rule be 
changed into a heinzch. (M. [The meaning is 
there indicated hy the mention of this phi-ase 
immediately after asJJI jBji, q-v.]) 

2^ ; see the next preceding paragraph 

a 9 ' 

: aee^b, first sentence. 

[More, and most, continual, lasting, &:c.] 
Yon say, >sjjl jJS [Yi continual, 

or lasting, fee, than sudi a thing'] from^ljJjl. 
(IJ,M.) 

^Ijuo Continual, or lasting, ruin (IJ, M, K) 
[See also aboye.] And Wine; as also 

t iiljuj : (T, Sj M, K .) so called because it is 
made to continue for a_tiinQ (T, M) m the iji, 
(T,) or m its receptacle, (M,) until it becomes 
still after fomenting . (T :) or because, hy reason 
of its abundance, it does not becomo exhausted 
(Sh, T •) or because of its oldness: (AO, T:) or 
because it is the only beverage of which the 
drinking can be long coutinued : (M, :) or 

be cans a the drinking thereof is coutinued for days, 
to the exclusion of other beverages. (A, TA.) 

. see what next precedes. 

and A stick, or p^ecs of wood, 

(M, K,) or some other thing, (M,) itft/i which one 
stills the boiling of the caohing-pot. (Lh, M, K.) 

JJl, (Yz, S, M, K, TA, [in the CK, 
erroneously, and t a^jJoo, (M, TA,) 

Land upon which have fallen rains such as are 
fermedjfiii [pi. ofiija]. (Yz,* S,* M, ?:,*^TA.) 

(?,?.) [Ifaving blood florcitig 
from his 'nose : or, accord, to the PS and TIJL as 
meaning having a continual bleeding of the nose], 

a .r j a of 9, , 

[joj \ : see 3.^^.^. 

9 - « 9, a 

: see^jjL-o. 

applied to birds, means Gomg round, 
or circling, over a thing: and this is meant by 
t *2 }Lo5IjlI«, which is used for tha former word, 
in the saying [of a rdjiz], describing horses, 

i.e. Like birds when thou hohest at, or watnhest, 
those of them that are going round, or circling, 
over a thing : (S, TA :*) or CjUjjC:^ signifies 
waiting, or watching. (TA.) 

: see what next precedes. 

^ see 10 . Accord, to Sh, (TA,) it 


signifies f Mxcjeding the usual bounds in nn 
affair ; itriwmi/, or laboining, therein, or taking 
pains, or extraordina?'y jmins, therein. (T, TA.) 

03> 

1. jb, aor klijju, inf. n. Ojj ; and ' 5 ' ijJil, 
(S, Kj) witb damm, (K,) inf. n. 3 j b| ; (S ,) lie, 
or it, wa^, or became, such as is termed , 
(S, K,) [i.e.] low, base, vile, See. - or weak 
[K ) mentioned by Er-Raghib on the aulliorily 
of IKt: (TA ) so say some: but accoid. to 
others, OjA has no verb. (S, TA.) ,j ju (as 
in my copies of the S,) or iJJlj (as m the 
TA,) aj; the end of a verse of ’Ailec, as bdiiio 
relate it, [perhaps the only autlioiily for these 

two verbs,] 13 accoid. to others fiom 

meaning “he, or it, was, oi became, wciik.’’ 

(S,K.) 

2 . 03^1 TA,) lie 

wrote, compo.\ed, or drew up, the register [S:c.]. 
(S,- Msb, K, TA.O And oh IJ<i 

msUiuied, appointed, or ananged, the registers 
for the prefects, or administrators, (Mgh, Msb,) 
and the Kadecs, (Mgh,) or others : (Msb ;) s.uil 
of ’Omar; who is relaled to have boeu the lust 
that did this, (Mgh, Mali,) among the Aiahs. 
(Msb.) And 03^ Iletollcctcd the writings. 
(Mgh ) [Anil oh collecivd the 

poetry of such a one.] And sigiiificH also 

The writing [a pcraoii’s iiaino ficc.] in a 0^^> 
[or 'rf'/3ii.s'ti'r]. (KL.) You say, lie orrote it 
[i/i a register], (MA.) [And lie registered 
hini.] 

' i 9' - ^ 

4 . iiif 11. 3 Jbl: see 1 . = U [us 
meaning lluw low, base, vile, &c , is he, or it f] 
is [asserted to bo] a phiuso not used, (As, T, 
TA,) because [it is said tliat] ijjj has no verb. 
(As,T,TA.) 

5. 03^ II^ or became, in a state of vom- 
fdete richness, wealth, or competence. (lAnr, T, 
K ) [See also q^jJ. PciliaiJS both arc correct, 
as dial, vara.] 

9 J 

iowj, feflirfe, viUj inmuidvr- 

able, or contemptibh; (Fr, T, S, M,"^ Msb, IC;) 
applied to a man &c. : (T, Msb:) and infenov, 
i.e. lower, baser, vilei", &c,, m grounds of pre- 
tension to respect or hoiiour [pv in any approvable 
quality] ’ (Lth, T :) and such as falls short [of a 
thing] ; used in this sense as a prefixed noun ; 
( 5 ttm p. G 80 •) [see below what is said of its 
usage as a prefixed noun hy LUi and by Sh : and 
used as an epithet, scanty, or deficient; applied 
to anything :] and of a middling sort ; between 
good and bad; applied to a man and to a com- 
modity : (M :) and also high, or eminent, in rank 
or condihon; noble, or hoiiowrable : (T, 5 ;) thus 
it beais two contr. signifioationa (^) [and signi- 
fications intermediate between those two]. A 
poet says, 

+ ii u lii * 

[TF/ien the man is high in rank, or nobility, he 


seeks highness: and he who is low is content uut/i 
that which ii. low], (S ) Accord, to the iiioot 
common usage, (Msb,) or accord, to what is^ 
assBited to be the most common usage, (Lh, M,) 
one says 03^ \J^J M, Msb, K) and 

O33 O^ (M, Msb) A man who is [of a 
hind that ?,s] low, base. Sea., and a thing that i\ 
[of a kind that i-f] low, base. Sec : (Msb .) but 
sometiineB they said 03> 
without ; (M, Msb,) and ijjJ v’V “ 

[oi an iiifei lor] garment, or piece of cloth ; (M:) 
01 one should not say jjji J-Lj ; (T, K ;) for the 
Arabs did not use tins pliruHo. (T.) Accord, to 
Lth, one soys, Jli 03^ [This is the inferior 
o/‘^/iflt], when meaning to denote by it low csti- 
iimLion, using tlic nom. case : (T :) [but this is 
uncommoii, if allowable •] Sb says tb.it jjjj 13 
not usclI ill Ibc noui. case as a prefixed iioiiii : as 
to the saying in tbo Kiir [Kxii. 11, an mstance 
suiuLir to which occuis also 111 vii. Ifi7], Lo 

iUi ijji U«_5 the meaning is, llsj 

03>^^ Of us are the righteous, and of 

us (mi a party h(dow that party in rank or esti- 
mation]-, (M, TA;) or, as another says, ih 
liei’D in the uccus. case but m the place of a iioiiii 
in the neui, case because it is gDiierully used as an 
adv. n. (TA.) ^ As an udv. 11 , Jja siguifies 
liclow, contr. of Jy ; (S, Jy ;) as denoting a 
falling short of the [right or iippnmd] limit, 
(S ,) or dciiot'ing low, or mean, esUmation or 
condition; (Lth, T, M;) or a condiLion lower, 
baser, viler, &c., than that of another, in grounds 
of pretension to respect or honour [or in any 
approvable quality]-, (Ltb, T ;) [and hence, in- 
ferior to, beneath, under, or short of, another in 
rank, height, size, See.,] and less than another, 
and more deficient than another: (Fr, T:) and 
also above; i q. ; (T, K ;) in highness, or 
eminence, of rank or condition, or in nobility; 
(T ;) [and hence, exceeding another, and more than 
anotlirr ] thus bearing two contr. significations. 
(K ) You say, Jjj mcauiiig Zeyd is [below 
thee, or] in a Condition lowei , baser, vdei , Sec , 
than thine, in grounds of pretension to lospevt or 
honour [Sec ] : iiiul when one says, “ Vciily such 
a one is high, or einmoiit, in rank or condition,'’ 
or “ is noble,” another replies, AUi meaiiiiig 
And above that. (T ) __ Also Ideneath, below in 
situation, m- under ; (T, TA.) Using 

it in this sense, you say, Ilj ji,e jwi. iJUjj 
[May the cheeli of thine enemy be beneath thy foot] -. 
(T, TA :) and aJjj [He sat hJow him]. 

(TA.) Also Before in respect of place, or in 
froiU : and [the contr., namely,] behind, or beyond. 
(T, M, 5.) [You may say, using it in the former 
sense, Me sat before him, or in front 

of him ; (see Ham p. 86 :) and, using it in the 
lattBi’^ sense,] you say, U ^ ijjfa 
This [man] governor, or joruice, over 
what is beyond [tlie river] Jeyhoon, (TA^ _ 
And i.q. J.J [generally signifying Before in 
respect of time ; but as some say, in respect of 
place also, which may perhaps bo here meant] : 
(T:) and [the contr., namely,] i.q, jj^ [gene- 
rally meaning after in respect of time, but os 
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6Dme say, i)i respect of place also, whioli may 
perhaps be here meant]. (Fr, T, TA.) — It 
signifies also Nearer than another thing : (b, 
Msbj K:) B» in the phrase \j^ {Tlu^ 

?y nearer than thaf] ; (S, Msb ;) or 
\_this is neaier than he, or it'\. (K.) [Hence,] 
one says also, meaning Draro thou 

near in the space that ts hetiveen one and thee ■ 
(AHeytli, T .) [or approach than nearer to me ;] 
or draoo thou near [or oieareo''] to one. (lAar, T, 
M, K ) And OjJaJI ^ of 

a poet, means JTe^eed lomers the eye toooiards a 
.spot hetoveen one aoid him (AHeytb, T.) 

dJjj, also, has a similar meaning : see 1 in 
art. So, too, has the phrase, asjL Ojli. 

ijjji : see 3 in art. And hence,] one 

says, 03> 

riveo', or oji this side of the o iver, or oieao'er than 
the river, a company of men ; or] before thy 
1 caching the river [there is to be found, or encoun- 
tered, a company of one>i\. (K.) And iJji 
Jl^l juj';^l {In the ovay of, or to, the daying oj 
the lion, or] hefoo'e thine attaining to the daying 
of the lion, teio'ors [are to be encountered]. (T, 
TA ) [And jUi)l VjL. Hjj : see 1 m art. ] 

And 5 ^ 5 ^! intervened r(,y an ohstade 

in the ovay to the thing] or] it prevented Ji om 
attaining the thing. CVV p 71.) [And ajjj 

There is nothing mteo'vening as an obstadv 
i?i the omy of, or to, him, or it ] And [hence,] 
ujjJ J^j and duju, and «iu»l, and Jfe 
Tias slum in defence of his jn'operty, and of him- 
self, and of h\s brother, and □/ his neighbour. 
(Occurring in a trad, c o mini'll cm g with the words 
in the Jami’ cs-Saghcer/’ and thus 
explained m the margin of a copy of" that work.) 
[And <u_ 5 j ^ IS a modem phrase meaning 
\ He defended him as though b\j bao'hmg in the 
mag to him.'] [Hence,] also i. q. [as 

meaning denoting defence by means of 

intervention : sec an ex. in a verse cited voce 
^JfiuLi]. (Fr, T, TA.) « And i, q. jOc [mean- 
ing At, near, nigh, by, or near by ; nnth, or pre- 
sent ovith; See.]. (Fr, T, Ibii-Es-Sced ) Accord 
to Ez-Zowzanep, it has this meaning in tlie saying 
of Imra-el-Keys, [describing a horse,] 

* U.iL^ li * 

(TA, but only the foimer hemistich is there given,) 
i e. And he made us to overtake the foremost of 
the wild animals, while near to him were those 
that lagged behind, in a herd, not dispirsed. 
(EM p. 48.) _ And i, q. [as meaning Other 
than, beside, or 6e5ic?e,y, exdusivaly of, or not as 
.used before a substantive or an adjective]. (]K.) 
Hence, in the ^ur [xxi. 82], JjjJ oJ^ 
vSWj {And who should do work other than, or 
beside, that]. (Fr, TA.) And in the same [iv. 
51 and 116], iui U But He wiU 

forgive what is other than that : or, as soma say, 
what is less than that. (Er-EAghib, TA.) And 
so, It is said, in the trad., jljl 
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dL5jL«a {There is no poor-rate to be exacted vi the 
case of what is other than, or not, or, rather 
less than, foe ounces], (K.) So, too, it is said 

^ ^ ^ J'^DJ ^ ^ i 

to mean in tlie trad., OjJ pAaJI jb^l 

{He allowed the divorcing a wife for a gift, or 
compensation, other than the (<!■ ofhei' 

head, in the CK, in which ^;LjI is erroneously 
put for tliis is given as an ex. of in tlie 

sense of which is syn. witli j*c] : or the 

meaning ia,^o?' anything, even for the tj.oUc of 

her head. (K, TA.) It is also used (M, K, 

TA) as a suhst. (M, TA) with prefixed to it, 
[very often m this case, in the Km* and elsewhere, 
as meaning and somelimes in other senses 
explained above,] and likewise with [M, K, 

TA,) tliDUgh rarely (K) One says, IjLfc 

and (J-o Ij^ [T/u.s is below thee, or above 

thee . See.] (M, TA ) And it is said iii the Kiir 
[xxviii. 23], ^3J (^j '^'^) 

^Inr? he found in a place below them two women : 
(Brl.) or beside them, or exclusively of them. 

( J el.) One says also, .iXJ 1 jcb or i>« 

[incaniug This belongs to me exdnsivdg of thee] , 

1. D. thou hast no right nor share [with me] m 
this. (Kull p 186) The phrase JLj 
djjju [app. as meaning Among ^diom was such 
as was not below him hi respect of knowledge of 
pnetry] is used by AkU m Ins book on rhymes. 
(filjTA.) _ It also dmotcB a command, (T, Ij[^,) 
and an incitement (Fr,T, S, K) to do a thing. 
(R.) Using it 111 the former sense, you say, 
iiUji, uicanmg Take thou the dirhem; 
(Tj) or iUjji and mcamiig 

Tahe thou the Hung : (M:) niul using it in Idle 
latter sciisi*, you say, (S,K, TA,) niDaniiig 

Keep thou, dcave ikon, ding thou, or hold ilum 
fast, to him; and talie care of him. (TA:) or 
ljuj Keep thou, kc., to Zeyd, tailing care 
of him. (T) Teracem [meaning a party of the 
trill D so named] said to El-Hajjaj, w'hcn ho had 
bliiiu, i. c. crucified, SiUih Ihii-’Abd-Er-Ra[iajiin, 
“Permit us to bury Salili:’' and ho replied, 
{Take ye him], (S, TA)— .And it also 
denotes a threat. (T,!?:.) So in tlia sayings 
{Beware thou of wrestling with me] 
and {Beware thou, and then set 

thyself against me to do evil if thou cunst]. (T, 
TA.) — It is said tliat no verb is derived from it : 
(T, M, Msb 0 but some assort that (jb und 
[mentioned in the first paragraph of this art.] 
aro derived from it. (S.)— .The dim. of jjjj is 
t : (!Pflm p. 404:) and t occurs as a 
dim, in a verse of a post-classical poet; hut, [ISd 
says,] of what word I know not, unless they said 

t ajji [lor 03 ^]- (^) 

3 ^ 3 >: I 

. / see the next preceding sentence. 

i 

; sea the next paragi-aph. 

an arabicuedword, (AO, M, Msb, &;□.,) 
from the P era. {0^^>]i (AQ, M, Sec.;) [though 


93'J 

some hold it to ha of Arabic origin:] J says, 
(TA,) it IS originally ijljj, but is substituted 
for one of the j s ; as is shown by its pi., (S, Msb,) 
w’hicb is OJjljJ ; (S, M, Msb, K ;) for if the 
wero ladical, they would say j (S;) but 

accord, to IDrd and IJ, (IB, TA,) it has this 
latter jil. also ’ (M, IB, K, TA:) Sb says that the 
3 in though after is not changed into 

1 ^, as It is in because the ^ in the former 
word IS not inherent; that word being of the 
measure Jlas, from ; (M;) [i c ] it is fi'om 
—id I meaning “he collected the writings 
as IS shown by their saying (M,) which 

is the dim. : (Msb :) ISk says tliat ijljJi is with 
kesr only [to the >]; (M ;) but one says t 
also, (K,) which is mentioned by Ks, as post- 
classical, and by Sb ; like ; (M.) the meaning 
IS A j.>sy [or Q'egistei-] : (Shifj. cl-Gbalccl, TA ■) 
or rt! collection ofivritten leaves or/jo/icrs {forrnuig 
a look, generallg for registration] : (ISk, M, 
Mgli,'^El-) or a registei' of accounts ; an account- 
booh: (Msb:) and a register of soldiers and 
pensioners {and others] : (lAth, ■) the first who 
instituted, or appointed, or arranged, such a book, 
(Mgli, Msb, K,) among the Arabs, (Msh,) for the 
proll'cts, or adiiiinistralors, (Mgh, Msb,) and the 
liadccB, (Mgli,) ia said to have been ’Omar: 
(Mgh, Msb, ^v. ') accord, to El-Md-wai’doe, it is 
a register of what concerns the mghts, or dues, of 
the state, relating to the ads of the goi'crnmcni, 
and tho f nances, and the military and other 
ndnuH'i'.trafors thercif. (TA:) then any hook 
was tliuB called: mid especially the poetry ofsome 
particular qioet ; so that tins meaning became 
[conventionally regarded as] a prcpci signiricatiou 
thereof; (SliihC cl-Glialocl, TA ;) i. c. a collection 
()/*pDt!/ 7 'y [of a parlLcnlar poet], (TA.) [Hence, J 
one says, J^' CM meaning Such a 

one is of those whose names are written In the 
register. (Mgh.) [Also Suck a ono is of tha 
keepers of the register ; or, is of the registrars. 
(And Bometimes it has another meaning, which 
BOO below.) And hence the eaying] jJtCJI 

■\{Poetry is the register of the Arabs]'. 
becauBo they used to refer, to it on their dift’ering 
m opinion respecting genealogies and wars or 
fights and the appointing of stipends or allowances 
from the governmcnt-trcasui’y, like as the people 
of tho [pi’opBfly so called] refer to their 

\j\yii in a case that is doubtful to them ; or 
hEcaiiBB it was the depository of their scienees, 
and the preserver of their nilcs of discipline, and 
die miuD of their histories. (Har p. 263.) — 
Aftei'wards, also, it was applied to signify An 
account, or a redtoning, (Msb, T A.) Anil 

TVnters {of accounts or reckonings]. (TA.) — 
And* A place of account or reckoning, (M^b, 
TA,) and of writers {of accounts ov reckonings]. 
(TA.) — [Also A council, court, or tribunal: 
see Hence ij'3:!*>^l sometimes moans 

The people of the council, court, or tribunal. 
^And also, iii the present day, A long seat, 
formed of a mattress laid against the side of a 
room, upon the floor or upon a raised structure 
ox frame, with cushims to lean against; or two 
or more of such mattresses ifc. similarly placed.] 
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0/J or belonging to, a 

of ijl>J 3 , q. V. (M,+ Msb.) 

j^d£ a^e - 1 

(Jjil is usBd by IJ in tba phrase JjI 

[That IS the lessee' of the iivo 
affai.'i's, or cases, and the lonet', base), &c.j of 
iheni] : but [ISd says that] this is stmngBj becauae 
[be held that], like dCo^l, it has no veil be- 
longing to it (M.) 

1. i^jj, (S, M, Mab, K,) aor. (Msb,) 

inf. n. He was, or became, diseased, disor- 

dered, distempet'ed, sick, or ill. (S, M, Mab, K.) 
and he was, or became, affected with consunvption , 
or ulceration of the lungs. (M ) — [Ucnco,] 
BjjLo t His bosom mas, or became, affected 
with rancour, malevoleiice, malice, or spite. (S.) 

2. UJi, (T, S, M, K,) inf. n. (T, S, I^,) 

He, or it, made a sound; or what is termed |^jj ; 
(T, Mj) [i. B , confused and continued sound; 
Buch aa thu rustling, or murmuring, of tliB wind; 
and the of a bird; and the humming, or 

buzzing, of beeaj and tlis rumbling of thimilcr; 
or the distant sound of ram and of tliiindcr,] 
accord, to some, particularly said of thiindDi' [ns 
meaning it made a nivibhng sound ] ; (M;) or it 
(a cloud) tJnmdeiedi (K-Lj) (n stalliuii- 

camel) bvnijed so as to make a [•lunilling] sound 
such as is termed to be heard. (T, S, K.) =a 
[Also,] said of a bird, It circled in the air ivifhont 
moving its wings : (Mgb;) or, accoid. to As, one 
says of a dog, |Vie wont round 

upon the ground ] ; like as one says of a bird, 
jL^lt ^ meaning “it circled iu its bight, 
rising:” ha says that ^jjJI is not upon the 
ground, nor ajjjJI in the sky; and ho finds fault 
with the first of the verses of Dliu-r-Rummoh 
cited in tho second paragraph of art : but 
soma say that tho two verbs oi-c dial, voi's., both 
meaning he went round about- (i?. [Soo also 

in two places.]) See also 2 in art. ^ 
Also, (T, M, ?.,) inf. n. as above, (§, K,) said 
of milk, (T,§,M,!^,) and tha like, (5,) and of 
broth, (T, S, M,) It mas, or became, overspread 
with the thin shin termed (T, S,M, K.) 

And, said of water, It was, or became, overspread 
with whai was razsed and scattered by the wind, 
(M, K,) resembling what is termed 31^1^5 (M.) 

And [hence,] wijj fTIie land became 

overspread with vanous herbage; as though it 
were the of milk. (T.)sa4lJ3>, (inf. n. as 
above, TA,) I game him the of milk, (M, 
:K,) or of broth, to eat it. (M.)=And 
He sold [and app. made also (see^jui)] what is 
called oljj. C'^-^O * 

3. (T, M, Msb, K,) inf. n. SI^!jtJ> 

(T, jg, Msb) and Slji, (T, S,) the latter allowable, 
(T,) I treated him medically, mratively, or 
therapeutically; (S, ?!j) I cured him ^ 

of his disease]; (Tj) [with the remedy]'. 
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(M, 5 0 and I tended him carefully, or treated 
him; syn. aiijlfij (K, TA; [in the CK, erro- 
neously, d^le;]) namely, [the sick 

person]. (M,'‘ TA.) Yousay, ^ : 

see 4. And, of a peison, (T,) or thing, (S,) 
lA'JjJ; without idghdm, to distingiusU hctwccii 
the measures and ; (T, S ;) meaning 

[He or] it was Ueated medic ally, file. : (S ■) niid 
[referring to hair] It was fieated 
with remedies, such ns oils and the like. 
[MJ— And Awji mf. n. %\^», with kesr to 

the i, He fattened Jus horse, and fed him with 
fodder that .diowed its effect upon him: (T ) or 
^Jijl I tended the lior.ie well; or took 

good care of him. (M.) [See also 2lja-] 

4. flljil q. dLaj-il [winch signifies He irndcred 
hull diseased, disordci erl, distampprcd, dch, or ill 
and also he found him to he,io]. (S, K ) You say, 

^ renders, or our to 

be, disea-ied, ficu, and treats inediudly, See., or 
ca?T.s] (S ) = And h Ho susjtccfed him ; thought 
evd of him, a dial. var. of uljil. (AZ, TA.):= 
And He became a companion to a sick 

gierson. (IC.) 

6. fijju (Msb,) or (S,) He 

treated hinmelf medically, curauvcly, nr Iheiu- 
pcuheaVy, [or he cured himselj, with a remedy, 
or] with the thing (S ) 

8. I nie (he thin shin, iicmed 

upon milk [or broth]' (S ) oriblj«»Jl ij'j.il He 
took and ate the ijlja. (M, K.) 

Disease, di.mrder, distemper, sh’hncs.i, 
illness, or iiudadg: (S, M, XC .) and coimimplion, 
or ulceration of tho hugs: (hi:) or Internal 
disease in the chest; wdirroas Slj HigmbrH sucli siH 
IS external or iiilcrunl. (Llli,T.) [Jlcuig propiTly 
nn iiif. n., it is njip. nsi'd alike um siiig. uud ])l, in 
all its senses: or it may, whrii bignilyiiig as 
cxpliiineil aliove, have for iLs pi. l\^ 3 \, which is 
pi. of Sb.] B=a See also jj, liclow, ill three jdaers. 
— Also FooLdi; .dvpiil; or unsound, dull, or 
deficient, in intclket ; (S, M,K;) applied to a 
man. (S.) — And (so applied, TA) Olernung to 
his place; (M, SL;) not quitting it. (]VI.)E=aSoD 
also 

and t (applied to a man, B) Diseased, 
disordered, disimiiered, sick, or ill : (T, M, K ;) 
or whoso [i. o. chest, or belly,] is in a bad, 

or com'upt, state, by reason of a disease . (§ :) 
the former word has a dual form and a pi., 
[which is 0333j] ^ fern., (M,) which is : 

(S ;) hut t is used alike as masc. and fom. 
and sing. (§, M) and dual (M) and pi., (fj, M,) 
being originally an inf. n. (S ) A poet uses t the 
latter as meaning disoi'dei'ed, or ill, by reason 
of intense drowsiness. (M.) — . [Hence,] gno 
says, jjw.dl Ail [meaning \-Venly he is 

one whose bosom is affected with rancour, malevo- 
lence, malice, or spite: see 1, second sentence]: 
and a poet says, 

[t And thine eye shows that thy bosom is affected 
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with rancour towards me]. (Lth, T ) — 

Ijjj a land in which are disea-ses (A a, T, S :) 
a 'land that i.'t niisuitahle [or unhealthy] ; as also* 
t eijjj and 'V Ajji- (M, IC ) 

[vulgarly AjIjj, An ink-bofile; and, more 
commonly, an inkhorn , i e a pot table, case with 
receptacles for ink and the instnunents of wt iting, 
sofoimedn,'^ to be stuvh m the girdle j Ihu most 
usual kind is figured in iiiy work on the Modern 
Egyptians, cli ix ,] a certain thing, (S, M, 
Msb, K,) 7i'r’/Z hnown, (M, K,) winch one 

[takes the ink and uuth which he] 

writes: (S, Msb ) jd. ^ \_S 33 , (R; hi, 1C,) [or 
rather this is a coll gen 11 , ] and (T, B, 

M, IC,) 11111011 in pi of (B, TA,) as also 

3 ' <S 

(M, IC,) and (f?, Mhb,) ■which is 

ajiplied III a uiiiubi'r from llirro I 0 ten [iiicluHive]. 
(B ) Also The i md, or .\Jnn, of tho colovynth, 
and of the giape, and of the melon; and so 
iljj- (K) 

C^\ M, Msb, 1C) and t (B, M, K, 
said 111 llio Msb lo be .1 subsl. frinn (Wjb,) and 
fiji, (M, IC,) llie last on llio aiilhorily of El-llc- 
jeree, .iiul llie first that nliiidi is eoniiunniy known, 
(TA,) J iiiedKiiic; a remedy ; (T, M, hlsb, K :) 
pi ajjijl. (T, B.) The loll owing vei HU is lelali'd 
IIS presenting on ex. of tho second of Ihcso dial. 

VII I'H 

* ^ iJ3'^3A^ * 

j - a- 0 a -• 0 . S f"- 

' L5^1 L5^ LS^ * 

(VVie// say, “ lie is affected with the 9‘rmafbj.s of 
niiont'U'atioH f* and this is his remedy : on me, if 
the vase be so, 7iialking to tha Iloim of Ciod is 
incumbent] : meaning that tliey said, “Blogging, 
anil ehabtiscmeiit, is his ^Iji but lie says, “ Oii 
mo is incuiubent a pilgiimuge walking if f 
liaVD drunk it;” but it is said [by some] lliiit 
IS only an inf. 11 . of like (8.) 

also signifies Food, (M, TA.) — And 
The means by which a horse is firuted, ronsist/ng 
in whiit are termed and [explained m 

the second paragraph of art. null tho first of 
art A-]: and iho menus by which a young 
iimmun, ov female slave, is treated in older that 
she ‘may become fat : and also applied to milh; 
because they used In efiuct tli u of horses by 

llie drinking of milk, and to treat lliurowitli the 
young woman, or female slave : and it is likewise 
called ; because alio has it given to her in 
preference, like as the guest hue, and the child. 
(S, TA.) 

llji : sec tho next preceding ])ai‘tigi'apli. 

"IjA : BBS in two places, 

S ' 

\j 3 i A sound : (M :) or a confused md con- 
tinued sound (kAA*^) ; as [the rustling, or 7n?r7'- 
inuring,] of the wind ; and [the rustling] of a bird ; 
and [the humming, or buiiilng,] of bees ; 
and the distant sound of rain and of -tlinnder : 
(T :) or, as some say, particularly tho [ri/7n&?ii7?^] 
sound of thuuder : (M :) [and a ringing in the 
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earsj as in the saying] >elaJaJI L 5 ^ 

^_ 5 ^ [Mj/ holly became 
empty of food so that I heard a ringing in my 
ea?-j] (T.) = [It IS also an epithet; whence] 

oa , B eg ' 

5jji ^j \ : sea j 3 , last sentence. 

jj' aSjOof 

[an epithet; whence] djji ^j\ . seeji, 
last sentence. 

IJlji J- i/im shin, (S, M,) a substance that 
resembles the 2 )ellitle of the egrj, (Bh, M, K,) that 
overspi eads the surface of nailk (Bh, S, M, K) 
and of hroth (S, M) anti of [the hiiul of pottage 
called] -wji (Bh, Mj K) and the like (K) Qihen 
the mind bloms upon it ; (Bh, M, K ;) as also 
t (S, M, K ) — And in, or upon, the teeth, 

A greenness. (M, 5 ) 

ijljj : see the next preceding paragraph. 

jy Ijj and t (MA) and (TA [app. 

l^jb]) The bearer of the Sljj. (MA, TA.) 
[Tn recent times, the Pars, word orjbljj, 

has generally been used instead, as the appellation 
of a certain office-hearpr in several EaBtevn courts, 
having different functiens in different instances ] 

^ 33 ^ ' bqc what next precedes : = and soc 
also art jj. 

3 . s. 


\j3f ■ 



jb Much, nr abundant, food; as also 
(]\f, K. [The latter word erroneously wi'ittcn in 
the CK j J^.]) — Milk having upon it mhat is 

termed lihe the pellicle of the egg: 

TA ;) and water overspread mith a slight coat [of 
particles blown upon it by the mindl ; as also 
tjjuo. (T.) And 35j»o and t ajjjk.o A mess 
of broth having much grease [floating u 2 )on its 
surface'] (M.) 

SjIj, mentioned in this art. in the M and TA : 
see art. jj'b. 

® . i' - 

iJfjb : see 

AJ^b and 4jjb : 3ee art. 

applied to clouds (^Lw, S, K), Thunder^ 
ing: (K:) or vehemently, or loudly, thundering, 
andm a state of commotion. (S.)^:Sec alsojbj 

m three places [Hence,] j4 f Land 

overspread with various herbage j as though it 
were the SjIj^ of milk : or having abundant 
herbage of mhich nothing has been oaten, (T.) 

And j.cl -f An affair that is [fla though 
it m&re] covered : (!^ ;) or an affair of mhich 
one hnons not mhat is behind it; as though it 
mere covered and concealed by a Sblji. (M.)s 
Also The maher, or manufacturer, of the SlJj. 
(TA : hut there written 


A garment, or piece of cloth, having a 
double looof; expl. by CKl-i jS ^ 

[an anomalous form of pi.] and : (K .) or 

^ signification ; expl by 

7 [i*i form] as though [an irreg.] pi. 

01 i^i, of the measure J^a-^ : (S, B :) an 
arabicized word, from the Persian [or 

jj] : (A’Obeyd, S, B, sometimes 

arabicized with an unpointed i [for its final letter]. 
(S,B,K.) [Seejii.] 

: SOB above, in two places. 

1 ^b, aor. inf. n It (a thing) 

mas, or became, soft, or supple ; and easy ■ whence 
the term (Msb ) [And hence,] Ob, 

aor. as above, inf. n. ijLji, ^lle wns, or became, 
[a mittol, or tame cuckold , or] without jealousy, 
and legnrdhss of shame: so in the Nau’udir of | 
Aboo-’AlBB ZokoreByhlbn-Haroon Ibn-ZckcrBcyh 
El-llejereo: (TA :) and t c-sJ JkO signifiBS ttko 
acting the part, or performing the office, [if a 
or ivittolj or] of a jnmp to one’s oivn nnfe. 
CT,K.) 

2. [inf. n, jj,] Me softened, or suppled, 
it} and made it easy. (Msh.) You say also, 
jjULjl tsuULiA The instruments called 
ao/ifcjicrZ, or .suppled, it; namely, a thing. (M.) 

t Me made it (a road) even, smooth, or ea.sy 
1 0 walk or ri do upon. (M, TA .) — f Me sm o o fhed 
it; namely, an affair. (M.) _ i Me broke, or 
trained, him, namely, a cainol, in some measure 
[.<10 fluf to subdue his refractoi'iness]. (M.) _ And 
111 like manner, [iZejti?'e/iarflfitti7i.'^07ne«i<3a.vwre; 
namely,] a skin in the tan, or taiiiiing-lic|iiid • 
anil u spear in tlio tJUj [or stiuitening-instrumcnt]. 
(M.) — |- Me subdued him ; or rendered him sub- 
misshe, (S, M,K,) and gentle; namely, a man. 
(M.) >£^3 occurs m a trad, as meaning 

j- JJi [i, B. Me mas subdued, or rendered submissive, 
by abasement, or by tyranny, oppression, or 
injury]. (TA.) — And f It (tune, or fortune,) 
tided him, or proved him, and rendered him ex- 
jiei'ieneed, and submissive. (M.) 

5 : see 1. 

djUi h The act, or conduct, of the '^^3 [or 
mittol, &c.]. (Msh.) [See also ^b, of which, in 
tho sense assigned to it in the second sentence in 
this art., it is said to be the inf. n.] It is also 
said to signify A distortion in the tongue: so in 
the Nh: or, as some say, the word in this sense 
isL'dj. (TA.) 

(written by some without tesh- 

cleed, which is strange, TA,) a word of well- 
known meaning, (Kl,) + [A mittol, or tame 
cuckold;] one to mhose wife another man comes 
with his [the huslandfs] knowledge : (Th, M :) 
or one to whose wife other men go in so that 
he sees them; as though he had softened, or 
suppled, [or tamed,] himself to endure this : 
(M :) or one who is not jealous of him who 
4 


goes in to his wife : (Mgh :) or a pimp to 
his own wife: (T .) or one mho is not jealous 
of his wife : (T, Msb ■) or i, q. ; i. e. one 
mho has no jealousy : (S:) or a submissive, com- 
pliant, man, without jealousy : (A:) saidtobean 
arabicized word from the Synac : or from 
aa an epithet applied to a camel, explained below ; 
and if so, tropical; (TA :) or from Olj [q. v.]. 
(Msh.) 

0 £1 

fA camel broken, or trained, so that 
his refractoriness is .subdued : (T .) or t broken, 
or trained, but not thoroughly. (A,) — J A road 
beaten, or trodden, (S, A, TxV,) and made even, or 
easy to walk or rule ii])on : (S, TA ■) or that has 
been ti'avelled until it has become plain, or con- 
spicuous. (T, TA ) 


3 . ^ 3 , nif. n 
two places. 





^3^i in 


3- J^Ji : Bee 1 in art. jjj. 

J^3 ■ ) o ,, 

B \ ace OJA- 
■) 


00^ 

Cut ^ 

os, 

0 

jy-i- 




see art. 


B Lf<9b, aor. (S, M, A, inf. n. 

(S, M, K) and (M,) Me, or it, 

declined, timied aside, o\' from the right course 
or dh'ection ; syn. a\), (M, K, TA,) in the copies 
of the S, [and in the CK, and in a copy of the 
A,] with Jj [instead of and 

(S, A, K 0 ke deviated from the road, (M, TA ) 
_ Me (a man, M) fled (M, !!^) from mar, 01 - 
hattle. (K, ) It (anything) moved about be- 
neath one’s hand. (M, K.) You say, C^^sb 
ialllt, (19, A,) or 5^1, (S, M, 5,) which is tlia 
same, (S,) inf. ns, as above, (M,) The ganglion 
wabbled, or moved to and fli'o, or went and came, 
(S, A, K,) being put in motion by the hand, (S,) 
or beneath the hand of Mm mho put it in motioUi 
(]^,) ov beneath the skin: (A:) ov slipped about 
between the shin and the flesh. (M.) 
And in like manner you say, w-ob 

5 UJI [The fish glided about, to and fro, in the 
mater]. (A.) — Also, inf. n. u^>j (Ihn- 
'Abbdd,) Me was, or became, brisk, lively, or 
sprightly : (Ibn-'Abbdd, :) said of a groom. 
(Ibn-" Abhdd.) » And Me (a man, TA) was, or 
became, low, or vUe, after highness of rank or 
condition. (?) 
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7. (a tiling) shj^petl out (JUJl) from 

tlic hand. (S, M, K.) u«ljul ^(S, M, 

K"^) He came irpon us suddenly^ or unawares^ 
omtli evil, or miscMef, sjti. (M,) or l^b. 

[so in tliB TA,) or 'f' 3-olj, (so in a cop]’’ 
of the M,) The wio//on of fiujht. (M, TA.) [Sbd 
also 1, and see ] 

0D' 6^ 

A«slj : SE 0 utfL> 3 .^sAlao ]j 1. of [l 

(S,K.) 

[so ill the TAj but probably 
its syn. Tvitli kesr, That moves about. 

(Ibn-’Abbad, TA.) 

A man over whom one cannot get poiver : 
(8, ■) or strong in the ymisdes : (M :) or a man 

lihom one cannot sehe because of the strength of 
his muscles : (As, TA ) or n fat man ■ (K ■) so it 
IS said ; and if it be con-ectj it is because, when he 
js seized, he slips away fiom ihc hand by reason 
of his abundance of flesh: (IB.) and with S, nfnl 
woman: (TA:) or a woman bnllty^ (A,) ovfcshy, 
(AA, !K, TA,) and short, (AA, A, K, TA,) and 
that qvtvers, or qualm [hy reason of her ahtyi- 
donee offlesh'\ ; (AA, A, TA •) ora jfeshy woman, 
and a short woman. (CK.J 

i>a5b A thief: pi. l^\i. (S, X.) — One mho 
comes and goes, (IB, TA )^ One mho folk) ms 
the magistrates, and goes round nhmt a thing. 
(Ilm-’Abbud, K.) _ The pi., mentioned above, 
also signifies Men mho fee from mr, or battJo • 
or mho themselves in motion for fight. (TA ) 
— And The lomest or basest owmeanest sort of 

or of people; becQURi? of their being 
much in eoramoUon ; (Kr, M ■) ouo of sucli 
IS termed t/ojjj. (M.) 

A dhing-plnce, or pliiiiging-phire, in 
mater: (El-Mohcct, If :) a place in which fsh 
go to and fro. (A.) 

[app. A placo where a person, or thing, 
(lerhnes; or tw'm aside, ovfrom the right course 
or direction : a meaning whieli seems to be indi- 
ca.ted in tbe § and TA]. A riijiz saj’s, 

^ lS'j oj 

[Vmdly the courser has seen its glistening; and 
wheresoever it turns aside, he funis aside at its 
place of turning adde"], (S, TA.) 

(?j?) Verily he is one who 
comes suddenly, ov unawares, [upon others] with 
evil, or mischief ; one who is wont to make [others] 
fall [so I here render ^llj] thereinto. (1^.) 




1. aor. inf. n. : see 1 in art. 


i).i i)j[ a cry used in chiding domestic cocks. 

m 


a word of well-known meaning, (S, K,) 
The domestic coclt; i. e. the ?n«/e of the ■ 

(Mab, TA ■) pi. (of mult TA) SSL^ and 
(S, Mab, K) and (of pauc. TA) (K.) 

SometmiEs it is employed as meaning 
(!^,) [which is a n un , applied to the male and 
to the female,] and is therefore made [gi-ara- 
matically] fem., (TA,) [though still applying to 
the male, agrecahly w'ltli a common license in tlie 
case of a masc. noun that has a fem. syn., and 
vice versa,] as in the saying, 

^ ISj 

[And the coclt muted with n with vehement 

muinig] ; (Kj) because the .iJUi is also a • 

so says IS d. (TA) — Aj^ [The each oj 
the jinn, or rjrpii?!;] a certain little creeping thing, 
or insect, (i^ji,) found in gardens. (K'/.w) 
And the surname of the poet ’Abd-Es-Seluin 
(K ) =s Solintously affectionate; eompasdonate ; 
(K:) or soZicrtOK.'./y affectionate; afectumate to 
offspiing ; applied to a man, in the dial, of El- 
Yeracn : so accord, to El-Mmirrij , who soys 
that hence the -iLij [or domestic cock] is ibiiH 
called. (TA.)= | The [.vcoson rrr?/t‘f/] [here 
meaning .epringl ; as though so callml be- 
cau&o of Iho variouF) coliuirH of itM planlH, or 
Iierbiigc, (K, TA,) ami tliu.s likeiicil to the dhij 
[or dnnirbtic cock]. (TA)s= 0/ic, and all, of 
the three stones on which the eoahing~po{ is 
^j7f(r‘crf • uficd alike as sing, anil pi. (El-Rluiirrij, 
IC.)t=sTlie protuhermt hone lehlnd the oar of 
the horse: (|f:) IKU explains it as mcaniug a 
certain hone behind the ear; not paiticulamuig a 
horse nor auy otlici' aiiiniul (IB.) 

[kjuj IS said by Golius, us on the authority of 
tlio K, in wliicli it is not found, to be sometimes 
used as signifying A domestic hen.] 

^£9ljk.o and and 'I' A land 

ahinmdvig with Sijj [or f?owif.vt7C corh.i]. (K.) 

• SCO wliat next precedes. 


1. C-^b, aor.^jJ, inf. : sec 1 lu 

arl.^j3. 

jS.- 

Z. and said of horses : see 

1 in ai-t in tlie latter half of the paragi'apli, 
in three places. 

CJjj U: scD^jj>, in art^ajj. 

0 

jtrii ’ 6BB 

: see art.^j^. 

g jo^. g.'jo, 

and : see arts. and^^a. 

o Si* 

; see^b, in art.^ja. 

9, .. 9 9$ 9..a ..j 

u> 0 jl and see art^j^. 


1 . ob, (lA^r, S, K, TA,) aor. (TAar, 


M, K, TA,) [inf n jjjj, (which see below,) in 
tins and most of the other senses, or the nif n. la- 
and IS a simple subst,,] He was, or 
became, obedient; he obeyed- (lAur, S, AI, K, 
TA ) this 13 the primaiy sinniflcation : or, as 
some say, the piimary signiflcatiou is the. follow- 
ing, namely, he was, or became, (ibn,<icd and 
siibnii.\nve • (lA.ir,'' K," TA ) or he was, or 
became, abated and enslaved and obedient (S.) 
You say, aJ ijbj (S,) and a) and (M^ 

TA,) He, and I, was, or became, to him 

[ilicc ], or obeyed him [fee,]. (S, AT, TA ) And 
euJ^, (AT, K,) aor. A-Jil, (K,) T served Inin, did 
tcrnco for Jinn, or mnintercd to him, and acted 
well to Inin. (AT, K) — [llciice,] He became 
[a serrant of God, or] a Muslim. (TK.) You 
Hay, Ob, inf. n. ^JJ^, with kesr, [and 

iiUi,] Tic became, or /i/ijijc//", a servant of 
God hy [fulhwing the lehgion of] TUl-Ishhn , 
[\. c. he followed IiJl-J.sldm at hn religion,] and 
so ^ (ATsb.) And \JSj ob, (S,) and 

Aj (M, K,) inf. n, SJbi [and o-!^] ; »«'l 

^ C)diJJ, [and AJ cubjj; He, and J, followed 
tuck a thing as his, and my, rolignm;] (8, TA;) 
Inmi OtIJ siguifyiiig “ obedicnoe,” (8.) And 
Ljb JTcJollowed them in their rchgion; 
agreed milh them, oimum of one mnid or ojiniion 
with them, iijion, or re.tpcctn\g, their rehnnm; 
took, or adopted, their religion as hi.t. (TA ) 
And the ti*nd. of ’Aloe, olji^ 04> 5^^! 3usL« 
^ Ai)l [7'/;e hee of the learned is a kind of 
i-eligioii With mhleh God is .viTcr?]. (TA.) In 
the plirnse OKi3 [Nor follow the 

religion of the truth, or the true j’c^hjn], m lliu 
Km* IX 29, El-lslam is meant. (Jcl.) ssa: Also 
He mas, or became, ^hVo&cc?i'c^ 2 ^; he disobeyed: 
and he ivas, or became, mighty, piotent, powerful, 
□1 strong ; or high, or e?ciV£/f':Z, inranh, cDJir/tV?D», 
or noble, honourable, glorious, or illHstrio\t.s. 

(TAar, T, K.) Thus it bears significatioiis coiitr. 
to tlinsc nieiitionrd in the flist part of this pura- 
gi-Lipli. (ATF ) = Also, (8, Al, ATsb, K,) flrst 
licrs y£sij, [T, ATgli,) aor. as above, (T, 8, Alsb,) 
iuf, n. ^^ 5 , (8, Alab,) from (Msb, [see 

3,]) iW> MhI), K,) or 

[rather] Jui.1, (T,) [He tooli, or received, a 
loan, or the lihe; he borrowed, or he tooh, or 
rccaired, or bought, upon credit; which is the 
moaning gcirerally obtaining: and * ijbl and 
tjbl and ^ and 1 04*^ signify [in like 

«a< . ^ t 

raaiuicr] i^l: (]K:) or tbe first, i. e. jb, 
signifies he sought, or demanded, a loan, or the 
like; (ISk, S, AIgh, ATab;) as also and 

(I?, AIgh:) and /le became indebted, in 
debt, or under the obligation of a debt : (S :) and 
^ ijbl and ^ ijbl and t signify CHJ.} 

[he tooh, or received, hy incurring a debt; i. c. he 
took, or received, or bought, upon credit; like 
Uj> ili-l]} (M;) or the first and last of tlicso 
three signify ^jJ| JuLl, and [which 

means the samo] : but t ^^bl signifies he gave, or 
go-anted, whut %s termed [meaning a loan, or 
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the like : or he gave, or granted, or sold, a thing 
upon cred-it] : (TA:) accord, to Esh-SlieybiinEe, 
this last verb sigmfiBS he became entitled to a 
debt from others [or from another '^ : Lth says 
that it signifies he mas, or became, such ni- 
ls termed ; [i. b. it is sgn iiith ijIjJLjI, 

as it is said, to ba in the M and K ;] but [Az 
saj's,] this, which has been mentioned on the 
authoiity of some one or more by Sh, is in my 
□pinion a mistake j means he sold upon 

credit ; or became entitled to a debt from others 
{or from another'] ; (T, TA;) or 7ie sold to per'^ons 
upon a limited credit, or for payment at an 
appointed pei lod, so that he became entitled to a 
debt from them : (S') and accord, to Sh, 't' 
signifies he became much in debt. (T, TA.) 
El-Ahmor cites tlie following verse of EyOjcyr 
Es-Saloolee . 

'* liLH ^3 ^ *' 

" 03 ^^ * 

[We incur debt, and God pays for vs; and 
{sometimes, or often, n-fl see the places of overthrow 
of a people, mho incur not debt, in a state of 
perdition] : in the S [and tliD T] ; hut cor- 
rectly as above; for the whole of the 5ju-ci5 is 
(IB, TA.) And it is said in a trad., 
iljsLA t (S, 5j) or, as some relate iL, 

(]^,) He bought upon m'edit, or borrowed, or 
sought or c7flrrt,an<7ec7 a loan, of rohomsoever he 
could, addressing himself to such as came in his 
may: (S, TA :) or botli mean he bought upon 
credit avoiding payment : or he contracted a debt 
mith every one mho presented himself to him 
(^3 TA [see also otlier explanations vocc 
:]) t signifies he bought credit : 
(^•) or [thus and also] the contr., i e. he sold 
upon ci'edit (T, K.) » It is also trons. ; and so 
is t obi. (Msb.) You say, dlii, (M, ^gh, 

[in the CK SJjy is here put for iija,]) inf, n. 

; (TA ,) and t (M, Mgli, K,) inf. n. 
aJbl; (TA;) I gave him, ov gi'anted him, to a 
certain period, mhat is termed [meaning the 
loan, or the like, I lent to him: or I gave him, 
□r granted him, credit; or sold to him, upon 
credit]: (M, ]K, TA;) so that he owed a debt: 
(TA:) and i.q. [1 gave him, jsv granted 

him, a loan, or the hhe ] ; (M,* Mgb, K;) as also 
♦ : (Mgh :) or AiJj has this last meaning; 

(A’Obcyd, S, M :) and t isCuil signifies I sought, 
or demanded, of him a loan, or the like; syn. 

c-ejLiwI ; as also t ; (M .) or 

has each of the last two meaniuga: (A’Obeyd, 
T, Msb :) and signifies also I received from him 
a loan, jii thelihe. (K.) And one says, 

5>lc m^eaning Lend thou to me ten dirhems. 
(S, TA)==ib, (S,) first peiB. iijj, (M, Msb, 
K,) inf.n. (S^M,?) and (M,K,) or 
the latter is the inf. n. and the former is a simple 
subst , (M,) also signifies L[e repaid, requited, 
compensated, or recompensed, him, (S, M, Msb, 
?j) deed: and so t Lijb, inf.n. 

a_Lj|.ii and (M.) And^l?i We did to' 

Bk. I. 


them like as they did to us. (Ham p. 10.) One 
says, ijljj l 3»3 (T, S, M,) a prov., (M,) 

meaning Like as thou repayest, or requitest, fee., 
thou shalt be repaid, or requited, &c. ; (S, M ;) 
i. B. according to thy deed thou shalt be repaid, 
or requited, &c. : (S :) or, as some say, like as 
thou doest, if shall be done to thee . (M ;) or like 
as thou doest thou shalt be given, and repaid, &c. 
(T ) And it IS sail m a trad., 

meaning O God, repay them, or requite 
them, &CC., roith [the hhe of] that ruhich they do 
to us. (TA)^_«L^ijJ 

trad, of Selman, means God will assuredly le- 
tdliate [for her that is hornless upon her that is 
horned]. (TA)_™.And one says, ijb 

i. D. He who ref7*ons wi77i himself [gains] 
(!Ham p. 10. [Or the verb may here have tlie 
meaning next following.]) =a Also, djb. He 
abased him, (T, S, K,) and enslaved him. (T, S ) 
Ilcncc, (T,) It is said in a trad., jjb u*^' 
0^1 0 J ^3 (S, T,) i. p [The 

intelligent vs] he vlio abases, and pji.sZftnca, himself 
[and works for that which shall be after death] . 
□r, as some say, »u7to reckons vjith himself; (T :) 
or, accord, to some, 7vlio overcomes himself 
(TA.) And Ajb, (E^;) first pers. a£j 5 , (T,) 
signifies He made him to do that which he dis~ 
hked. (AZ, T, 5*) made to 

do that which he disliked. (T.)..Anil 
iiif. n. I ruled, governed, or ^nanaged, him, 
or iV. (M, TA.) And 1 possessed it ; owned it; 
or exeicised, or had, authority ovei' it, (Sh, S, 
K, TA,):i=Ob> T, K,) aor. (Ijl,) 
[irif, n., app., which see below,] signifies 
also He became accustomed or habituated, or he 
aevustomod or habituated himself, to good or to 
evil: (IAg,r, T, 1^ i) and, accord, to Llh, (T,) 
signifies he was accustomed ov habituated : 
(T, M:) or, as some say, signifying cus- 
tom,” or habit,” has no verb. (M.)aAnrl 
He (a man, lAar, T) mas, or became, smitten, or 
affected, by a disease. (lAar, T, K.) 

2. (§, Mgh, Mgb, K,) inf. n. (S, 

;^,) He left him to his religion; (S, Mgb, Msb, 
5 j) left him and his religion, not opposing him 
in that which he held allowable in his belief, 
(f/lah.') He believed him: so in the saying, 
ijJ [He believed him in respect of the 
judgment, or judicial deemon], (T, M, Mgh,*) 
and aUI [in respect of what was 

between him and God] : (T, M ;) but this is a 
conventional signification used by tlie professors. 
(Mgh.) — JiJUlJI c-Lji (T, TA) I confirmed 
the swearer [so in the TA, but in the T 

JIBS.. JjiSr 

Al^, app. for Aj^j, J held him, or pronounced 
him, to be clear, or quit, if not a mistranscription 

jjbS . 

for 4ii^,]) in that which he swore. (T, TA-) 
^ See also 1, in the latter half of the paragi-aph. 

..flj >j bQ.. 

AlLiU^ I made him ruler, governor, or 
manage of the affairs, of the people, or company 
of men, (M.) And dJJy, (T,* TA,) inf. n. 
as aboye^ (TA,) He made him to possess the 


thing; to own it; or to exercise, or have, authority 
over It. (T,+ TA.) El-Hot ei-ah says, (T, S, M,) 
addressing his motlier, (T,) 

„ a- - ,oE B.U « — 

^^ 5 ^ J. 4 I CUoj jAl ^ 

(T, Sj M,) meanmg cAAa [ 1 . e. 'Verily thou hast 
been made to have the ordering of the affairs of 
thy sons until thou hast rendered them jin&i' than 
flour]. (T, S.) And hence the saying, 

i- 8 [The man shall be made to 

have the ordering of his affair, or affairs, or 
case]. (Sh, T.) 

^ 3. A*^lj, (S, M, A, 5,) inf. n. SjLjljM and 
(TA,) I dealt, or bought and sold, mith him 
upon credit; (A, TA;) I dealt, or sold and 
bought, with him, giving upon credit and taking 
upon credit : (S, TA :) or J lent to him ; or I gave 
him, 01 granted him, a loan, or f7ifi like; and he 
did so to we . (M, K-) or I dealt with him upon 
credit, giving or taking. (Ksli* and Bd in 11 . 
282.) = See also 1, in the latter half of the para- 
ginph. =Euch of the luf. ns. mentioned above is 
also syn. with [The summoning another 

to the judge, and litigating ivith him ’ dec.]. 
(TA.) 

4. ijbl; iuf. n. aJt;il ; as mi intrans. v. : see I, 
in the fomer half of the paragraph, in three 
places. As a trans. v. : see 1, in the latter half 
of the paiagraph, in four places. _ [The following 
significations, namely, “ Subegit,” and ‘‘ Pensa- 
yit,” assigned to this verb by Golius as on the 
authority of thc*K.L, and “Voluit sibi dssd ser- 
vum,” anil “Servuin cepit,” followed by an 
accus., assigned to it by him as on tho authority 
of the S, I do not find in citliDr of those works.] 

6. see 1 , in tlie former half of the 

paragraph, in tliree places. 

6 . 27iBy sold and bought, one with 

another, upon credit; and in like manner iLljJ 
is said of two persons : (S :) or they took, or 
received, or bought, upon credit [app. one of 
anD<7icr] : and so l^bl [which is a yariation of 
tho former], (M.) 

Kur ii. 282, means When ye deal, one with 
anothei, (Ksh, Bd, Jel, Msb,) upon credit, giving 
or taking, (Ksh,*Bd,) or by prepayment, (Jel, 
Msb,) or lending or f7iB like, (J el,) ^'c. (Mgb.) 

8. (jbl, originally see 1, in six places. 

10 . as 8 *^ intrans. v. : see 1 , in the 

fomer half of tho paragi-aph, in three places. . 
ajIjJlwl He sought, or demanded, of him what is 
termed [meaning a debt] ; and also i. q. 

al« (M.) See 1, in the latter half of the 

paragraph. 

[is an inf. n, ofli and is also a simple 
subst, and] properly signifies [A debt; such as] 
theyu'ice of a thing sold [which the purchaser is 
under an obligation to pay] ; and a dowry 
[which one engages to pay] ; and a loan, or ^7iB 
like ; syn. u^Ji : (Msb :) or it is \a debt] such 
as has an appointed time of falling due ; what 
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has not such an appointed tims is [properly, Jjut 
not always,] termed ' C? 0 ^ 

signifies the same as (T, M, K) in the sense 
above explained: (50 QvalidijJi (^^ r^ ilHi) 
is such as does not become annulled save by pay- 
mejxtjov by one’s being declared clear j or quit: 
compensation in the cose of a conti'act which a 
slave makes with his owner to pay him a certain 
sum as the price of himself and on the payment 
thereof to be free is not a valid iJj^, hecauae it 
may become annulled without payment, and 
without his being declared clear, or quit; that is, 
by the slave’s being unable to pay it : (KT :) in 
the language of tlie law, but not in the proper 
language, is also applied to -[[a debt incurred 
by\ a thing taken unjustly^ injuriously, or by vio- 
lence ; as being likened to a properly so 
called: (Msb :) audit signifies also f/iat 

is not present ; [app. meaning anything to be paid, 
or done, at a future time :] (M, K •) the pi. [of 
pauc.] is (L5 Mi 5) mult.] 

(S, M, 5) [and in the C5 ia added and liji, with 
kesr; but this is a mistranscription for as 

syn. with which follows it, connected there- 
with by j]: the pi of t iLj la ijjj. (TA.) You 

say, dJJi U and dioj [JTojv gi'eat in 

amount is his debt t ] ; both meaning tlio same. 
(AZ, T.) And ^iUjjJI i. c. ijjjiJI 

[J came for the demanding of the debt]. (AZ, T.) 
And \_0)i him lies a debt; i. o. he ones 

a delil . and ^>^a ^ \To him u due a debt; i. c. 
he has a debt oned to hm\. (S, TA.) And 

[JETfl bought upon credit]: (50 ^ind 

Juikl (15*1 M, Mgb, 5) 01' [rather] J^f 
lljA [signifies iJie same; or he took, or rcceh'od, 
upon ci'edit: or he tooh,ov received, a loan, or 
the like; he hoi'^'oned] : (T, 5 ■) 

[likewise signifies the same; or he took, or re- 
ceived, by incurring a debt], (M.) And ^ 

jJl^ {lie sold upon credit] : (K :) and 
(TA) or (S) [J sold to Mm upon 

a edit] : and dSj^l [signifies the same; or 
I gave him, or granted him, credit : or I gave 
him, or granted him, the han, or the like]. 
(M, 5, TA.) _ [Hence,] X Death ; (K, TA ;) 
because it is a (Jja [or debt] which every one 
must pay when [the angel who is] the deman der 
of its payment comes. (TA.) And bonce the 

prov., dir iitj X[May Qod smiie him 

mth his death]. (TA.) _ Thaaleheh Ibn-’ Obeyd 
says, describing palm-trees, 

^ Cclij *• 

[They comprise the nianU of the household and 
of their guest; and ruhatever they compnse of 
their debts, they pay]; by the meaning 
wbat is obtained of their fruit that is gathered 
(M, TA.) 

O 

(>JA [ia an inf. n. of 1 : and is also used as a 
simple subst., signifyirfg] Obedience; (T, S, M, 


L>f!A 

50 ^ ■ (?■ ^ i* i® 

without any restriction, that SijA ia like ;^a :]) 

this is its primary meaning: and its pi. ia 
or, as some say, its primary meaning ia that next 
following: (TA :) a state of abasement, (M, K, 
TA,) and suhmist^ivmess. (TAO ^ means 

Obedience to, and the service of, Ghod. (T, K *) 
And the saying, in the Kur [iv. 124], 
db dya>3 bjA means [And mho is 

better] m obedience [than he mho resigns himself ^ 
to Crod?] (Er-Rdghib, TA.) In like maniici, 
also, in the same [ii. 257], ^ 

means [T/iei'e shall be no cow;jitZsio7i] in olfe- 
(hencc. (Er-Raghib, TAO — A reZ/j/ion ; (5? unJ 
m one of my copies of the S .) pi. as above : (S ) 
so termed as implying obedience, and submission 
to the law: [for ex.,] it is said m the Km' [iii. 17], 
dbl jk*c [V^rdy the only true 

religion in the sight of God is El-Isldm]. (TA.) 
j^jJI is a name for That whereby one sei'ves 
God. (S,"* K.) [It is applied to Meligion, m the 
widest Jtense of this term, practical and doctrinal: 
tliua comprehending which means “reli- 

gious belief”] And it [pavticulaily] signifies 
[The religion of] El-Isldm. (M, K.) Anil The 
religious lam of God; consisting of such ordi- 
nances as those of fast mg and prayer and pd- 
\ grmage and the gi ring of the poor-rate, and the 
other acts ofpUdy, or of obahence to God, or vj 
duty to Him and to men; syn. (TAO 

And The belief in the unity of God. (5) Anil 
Piety, or pious fear, and abstinence from uht 
lawful things; syii. (S, 50— Also A 

paiticularhiw; a statute; ov a7i ordinance ; syn. 

(5) and del in xii. 76) and JIA3 [which 
signifies llio same as (5ntddDh, T, 50 -f* 

t ^ J \ , 

is said in the Kur [xii. 76], ^ ^ 

viJUUJI \lH>i meaning He (Joseph) mas not to 
tahe his brother as a slave for the theft according 
to the law of the king of Egypt; i. 
yM silAc, (Jol,) or d5Lii5 (Kalddeh, T ;) 
for his punishment according to him was heating, 
and a fine of twice IIio value of the thing slolen ; 
not enslavement: (Jel:) or, accord, to El 
TJmawee, the meaning is, in the Jo7ni«?o» of the 
King. (T.) — [A system of usages, or Htes and 
ceremonies ifc., inhemted from a series of an- 
cestors.] It is said in a trad., of the Prophet, 

O^A (jic 0^7 meaning lie used to cart- 
form mith the old usages obtaining among his 
people, inherited from Abraham and Ishinael, in 
respect of their pilgrimage and their marriage- 
customs (lAth, 5j TA) and their inheHtances 
(lAth, TA) and their modes of buying and selling 
and their mays of acting, (lAth, 5> TA,) and 
other ordinances of the faith [^’C.] ; (lAth, TA ;) 
but as to the belief in the unity of G-od, they bad 
altered it; and the Prophet held no other belief 
than it: (lAtb, 5>TA:) or, as soma say, the 
meaning here is, their dispositions, in respect of 
generosity and courage; fi-om ^a m the sense 
next following. (TAO — C?iw;om, or habit; 
(AZ, T, S, M, 5;) as also t iLj : (M,* TA:) 
and business i (S, TA:) pi., as abo^e, 


[B OOK I. 

(M, TA.) This, also, has been said to be the 
primary signification. (TA.) One saj’^s, Jjj Iq, 
ijiJA iWi That has not ceased to be my custom, 

or habit. (T, TA ) A way, course, made, or 

manner, of acting, or conduct, or the like. (K ) 

J. q. [app. as meaning Management, 

conduct, or regulation, of affairs] (K.) — State, 
condition, or case. (S, M, KO ISli says, I asked 
an Arab of the desert respecting a thing, and he 
said to me, ibj.^0 ^ \iH> ^ 

[Hadst thou found me in a state other than this, 
I had informed thee], (S, M.) A property, 
such as is an unknown cause of a known effect; 
S3m. l^bL. (KL [The sigiiificaliDiia of “Via” 
and “Sigiium” and “Opera,” mentioned by 
(tdIius as from the KL, I do not find iii my copy 
of that work.]) Z)i.s‘fibefh'fl;!cr’. (5 K-) [Thus 
it bears a signilicalioii the coiiti*. of that firet 
inentioned iii this paragraph.] ^=. Pepuyment, re- 
quital, compensation, or recompense (R, M, K ') 
or, 05 BoniQ say, such as is proportioned to the 
deed of him who is its object (TA.) licnee, 
.iULo, i. c, [The King] of the day of 
requital, m the Kur [i. 3] : (M, T, TAO m' the 
meaning in this instance is the iio.xt but one of 
those here following, (T, TA.) — ^ Jtetaliution, 
by slaying for slaying, ov wounding for wounding, 
in mutilating fur mutiluiing. (TA.) — A 7’er/io/i- 
mg. (T, R, M, K.) [Roc the Hontcrico next but 
0110 above.] IIciioc, in the 5m' [ix. 36], lUi 
-^1 Chi'll [is said to mean] That u the right, 
correct, or true, reckoning. (T, TA.) sss Compul- 
sion against the mill: (50 ^'dbdual, subjection, 
ov subjugation ; ascendency: sovereign, ov ruling, 
power; or power ofdovumon: (?, 50 waj^e?’- 
ship, or ownership; or the exercise, or possession, 
of authority. (K, TA.) = A disease ■ (Lh, lAav, 
T, R, M, 50 or, accord, to El-Mufadrlal, an old 
disease. (lAar, T.) = [It is said to signify also] 
A constant, or a gentle, ram ; as also t ; 
(50 arcord. to the book of Ltli, [by which is 
meant the ’Eyn,] (T,) rum that has been con- 
stantly, (T,) or usually, (K,) recurring in <i place: 
(T, 5 ) Imt this IS a mistake of Llh, or of some 
□no who has added it in his book, a verse of Et- 
Tirimuidh, there cited as an cx., ends with OtIAJj 
which is in lliat instmea syn. with (Jja^-, moan- 
ing “moistened;” itsj being the primal radical, 
not the coflj'unction J ; and as meaning any 
kind of rain being unknown. (T, TA.) =9 See 
also i:>51a. 

^Aj TT, as from the T,) or t 

with kesr, (so in the TA,) A cause of death, 
(T,tA.) 

• O'' , o 

aj^A : see ,^a, m five places : ss and ^Aj in 
lliree places : ssa and It^A- 

(JJA Religious ; or one who makes himself a 
seiwant of God; (S, Msb ;) as also t iJj j^. (S.) 

ijl,!A A requiter, (5 M, K,) mho neglects not 
any deed, hut requites it, mith good and mith evil; 
(5jTA;) in this sense, with the article Jl, 
applied as an epithet to God : (8, M, TA 0 a 
subduer ; (T, 5 0 applied to a man in iJiia sense ; 
“(T ;) and also, in the same sense, with the article 
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Jl, to God: (TA-) a judge; a ruler j or governor; 
(T, Kj) in these senses, likewise, applied to a 
man; and, with the article Jl, to God: (T :) a 
■manager, a conducter, or an orderer, (S, M, K,) 
of affairs of another. (S.) 

b A debtor; (S, M, Msb, ' K ;) as also 
t and 1 1 J 3 J j^, (S, ^ M, Msb,'‘ K,) this last 

of the dial, of Temeem, (M,) and ^ (M, K) 

and t ijljki • (5:) or all of these, (M, K,) or 
t qjjXo, (S, TA,) one much in debt : (S, M, K, 
TA ■) and t (jl jLo, constantly in debt : (Sh, T :) 
and ^J2\i signifies one nho takes, or receives, a 
loan, or the like; who bon'onis; or who takes, or 
receives, or buys, upon credit: (Sh, T, Mgb :) 
and also one who repays « debt: (Sh, T, TA:) 
thus b Baling two centi-. meanings: (TA :) or also 
one 7 u/iD gives, or grants, credit , or sells upon 
credit : (Msb ;) pi. with which t la 

syn. [as a quasi-pl. n.], as in the saying of a poet, 
Lj5 ^ 

[AnfZ the people, except us, were rfe6Z07'.f]. (S ) 


: SBB the next preceding paragraph. 

9 ^ 9 ^ 

: see ^^>31^. ^ [Also Repaid, requited, 
compensated, or recompensed: o.nA.reckoned mtA.] 
m the Kur [xxsvii. 51], means 
Shall roe indeed be requited, and reckoned reith? 
(S, TA ) [See also what follows, in two places.] 
Possessed; owned; had, or Jteld, wider au- 
thority: (TA:) [and hence,] a slave; fern, with 
3: (S, M, K:) [or] so called because abased by 
work. (;^.) in the Kur [Ivi. 85], 

accord, to Zj, means Not held under authority 
but Fr says, I have also heard [it explained as 
meaning] not requited [for your deeds]. (T.) 
[And it is said tliat] 1^1 [mentioned 

above] means LjI [i B. Shall roe indeed 

he held in possession, or under authoiity, as 
servants of G od ?]. (M ) 

9 ^ •> o a 

A city, syn. j-m; (S, K •) so called 
because had, or held, in poBsession, or under 
authority. (S,* TA.) [See also ait. iJj^.] ^ 


' * .. j .f 

L>rfl 91 means I am he who is acquainted 

with it; (IAar,T,*^M,*:K;) like o^\ 

[q.v.]. (lAar, T.) 

o dj a ^ 

Olj-® : EBB i>5bj in two places. 

applied to a man, (S, M, K,) and also 
to a woman, (M, ^,) without S, (M,) One who 
gives, or grants, loans, or the hhe, (Sh, T, M, K,) 
to men, (M,) much, or often : (Sh, T, K:) and also, 
(Sh, T, K,) if you will, (Sh, T,) one who seeks, or 
demands, loans, or the like, much, or often : (Sh, 
T, K :) thus bearing two contr. significations : 
(K:) or one whose customit is to iahe, or receive, 
by incun'hg debt, or to buy upon credit; and, to 
seek, or demand, loans, or the like ‘ (B .) or it is 
an intensive epitliet, signifying one having \n\any'\ 
debts: (lAth, TA:) pi. ^Ij^, (M, K,) masc. 
and fcm. (TA.) 

: see ,>ibj in two places. 

: see 
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The n\nth letter of the alphahet ; calliid Jlj : 
it 19 one of the letters termed [or vocal, 

i e. pronounced with the voice, and not witli the 
hreath only] : and of the lettei-a termed dj^ [or 
gingival], which are <1) and j and is ; wherefore 
it is substituted for in for^^oiaJj ; and it 

is said to be substituted for the unpointed 3 in 
^ Sjii, [as some read] in the Kur [viii 59, 
for^^ 3jl^]- (TA.) = [As a numeral, it denotes 
iSei-flw hundred ] 

13 

13 is said! by Aboo-’Alee to be originally i^3 j 
the \^j though quiescent, being changed into I ; 
(M ■) or it IS originally ^jj 3 or i^j3 ; the final 
i*adical letter being elided : some say that the 
original medial radical letter ig because it has 
been heard to be pionounccd with imtileh [and so 
it is now pronounced in Egypt] ; but othoi’S say 
that it IS and this is the more agreeable with 
analogy. (Msb.) It is a noun of indication, 
[properly meaning Tim, but sometimes, when 
repeated, better rendered that,'] relating to an 
object of the masc. gender, (S, M, K,) such as is 
near: (I’Ak p. SB:)" or it relates to what is 
distant [accord, to some, and tliereforo should 
always be rendered that] | and I Jjb, [lyhicli sec in 
what follows,] to what is near : (K in art. U : 
[but the former is generally held to I’clate to what 
13 near, like tlie latter :]) or it is a noun denoting 
anything indicated that is seen by the speaker 
and the person addressed: the noun in it is 3, or 
3 alone: and it is a noun of which the signification 
is vogue and unknown until it is explained by 
what follows it, as when you say l3 [This 
man'\, and ,^,.^1 iS [This hor3e’\-, and the nom 
and accus. and gen. are all alike : (T •) tlie 
fera.^is (T, S, M, but omitted in the C]^) 
and 43, (S, M,K, but omitted in the CK,) the 
latter used in the case of a pause, (S,) ■with a 
quiescent t>, which is a substitute for the ujf, not a 
sign of^the fem. gender, (S, M,) as it is in 
and in which it is changed into 5 when 

followed by a conjunctive alif, for in this case the 
ft in ei remains unchanged [but is meksoomh, as 
it is also in other cases of connexion with a 
following wmrd]; and one says also ^3 j (M ;) 
and Ij and oJ : (3 and K. &c. in art. D for the 
dual you say ^13 and ; (M j) 013 ig the dual 
form of 13 (T, $) [and JQ is that of I3 uggd b the 


place of ;^3] ; i- e j you indicate tlie masc. dual 
by (Jl3 in the 110111. case, and ^>i3 in the accus. 
and gen. ; and the fem. dual you indicate by 
in the neni. case, and in Lhe accus. and gen.: 
[I’Ak p. 36 ■) the pi. is [or (T, S, and 
I’A]j:ib.) in the dial, of the people of El-Hij’iz, 
(I’Ak,) and [or jjil] (T, I’Ak) in the dial. 
ofTcmccni; each both masc and fem. (I’Akib. 
[See art. ^1.]) You say, 13 [This is th\j 

hrothci'l. and [This is thy sister]: (T:) 

and a.lfjl 1^3 [J will not come to thee 

in this year] j like as you say iLiljl djjs ^ and 
dSli\ \jSL not aIjI I 3 because 13 is 
always ma^c. (As, T.) And you say, Jl^l Q\i 
[These two are thy two brothers ] : and ijl5 

[These two are thy two 5i.ster6]. (T.) And 
5*^31 [27ig,s‘0 are thy hrotim's] : and 

- i * 

[These are thy sistei's]: thus making no 
differciico between the masc and the fem 111 the 
1)1. (T.) — The Ia that is used to give notice, to 
a person addressed, of something about to be said 
to him, is prefixed to I3 [and to ^__J3 fee ], (T, S, 
M, K,) and is a ])atticlo without any meaning but 
inception : (T .) thus you say IJa, (T, S, M,) and 
some say II J^, adding another I ; (Ks, Tj) fem. 

jjb, (T, S, M,) and [more commonly] aAa in 
the case of a pause, (M,) and 9kiA in otlier cases, 
(T, 8,) and \3U, and some say Ol jdb, but Idiis is 
unusual and disapproved: (T :) dual ^;jlJJh for the 
masc., and ijUli for the fem. ; (T ;) said by I J 
to be not properly duals, but nouns formed to 
denote duals j (Mj) and many of the Arabs say 
^jljUfc ; (Tj) some, also, make (jlwXA indeol., like 

the sing. 13, reading [in the l^urxx. GB] 

[Verily these two ar£ mchant&i's], and it 
has been said that this is of the dial, of Belhavith 
[or Benu-l-Harith] Ibn-Kaab ; hut otUei’S make it 
decL, reading ^jl^LJ (?, TA: [see, 

however, what has been said respecting this 
phrase voce :]) the pi. is "^^A in the dial, of 
Temeem, with a quiescent I ; and in the 
dial, of the people of El-]^ij'dz, with medd and 
hemz and khafdi and in the dial, of Bono o- 
’Okeyl, with medd and hemz and tenween. 
[AZ, T.) The Arabs also say, 13 li '5, intro- 
ducing the name of God between Ia and I3 j 
meaning iVo, by God ; this is [my oath, or] that 


by which I sivear. (T.) In the following verso, 
of Jem eel, 

^ liAJb " 

*■ LjLAjwj S33.„J| * 

[it IS said that] lii is for l^l, (M,) i. e , 6 is here 
substituted for the interrogative herazeli and 
K in art. La) [so that the meaning is, And her 
female companions came, and said, Is this he who 
(juve lone to other than lu, ivnd treated us un- 
kindly 1 ]: or, as some assert, IjlA is here used for 
Ijdk, the I being siipprosscLl for tlic sake of the 
measuro. (El-Bedr El-I^!arifee, TA in art. lA ) 

Olio says also i)l3, [T, S, M, ¥^,) afiixing to I3 

the jtl of allocution, [q. v., meaning That,] relating 
to an object tliat is distant, [T,*^ and I ’A]}: 
p. 36,) or, accord, to general opinion, to tlml which 
occupies a middle place between the near and the 
distant, [I’Ak pp. 36 and 37,) and this .i) has no 
place ill dcBineiitial syntax; [S, and I’Ak p. 36;) 
it does not oe,cupy tlie place of a gen. nor of an 
accus., hut IS" only affixed to I3 to denote the 
distance of l3 from the person addressed; (T :) 
for the fom. you say (T, S) and A'O ; (S anil 
IC in art 13, q. v. ;) but not ib3, for tliis is wrong, 
(T, S,) and is used only by the vulpJ : (T :) for 
the dual you say iXil^ (T, S) and aa in the 

phrases [Those two men 

came to ?nc] and [^ those 

fn'o men] ; (S ;) and some say Aj 13, with teshdeed, 
(T, S,) [accord, to J] for the pui-posc of corrobo- 
ration, and to add to the letters of die noun, (S,) 
hut [accord, to others] this is dual of iU3) [which 
see in what follows,] the second being a 
substitute for the J j (T on the authonly of Zj 
and others;) and some gay .iljD also, with tegli- 
deed, [T, S,) as well as Skip : [T in this art, and 
8 and K in ai’t 13, but there omitted in some 
copies of the 8 :) the pL is [^'*Sp and] 

[T, 8.) La is also prefixed to ijl3 ; so that you say, 
ill jlA [Tluzt is Zeyd ] ; (S, TA :) and in like 
manner, for the fem., you say »iLJlA and : 
[S and ]K in art. U :) but it is not prefixed [to the 
dual nor] to [S).— You also add J in 

A\ij [T, 8, Mjj^,) as a corroborative; (TA ;) 
so that you say iD3, [meaning That,] (T, 8, M, 
K,) relating to an object that is distant, by com- 
mon consent; [I'Ah; pp. 36 and 37;) orhemzeh, 
saying i)i5l3> (?^,) but some say that this is a 
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mispronunciation : (TA in art. :) for the fern 
you say XUj ani ijjl5 : the dnol of »iiJ3 is '^^13, 
mentioned above; ani that of the fern, is AjD: 
(T: [and in the K in art \j, SuU is also men- 
tioned as a dual, as well as a sing. :]) and the pi. 

, , i , l A 

is (S and M and K voce or ^11 or 

•Nil. [See ai't. I* is not prefixed to iJUi 

[S) nor to Jxh [nor to iU'Njjl] because, as IB 
says, tliB J denotes the remoteness of that which 
is indicated and the U denotes its nearness, so that 
tlie two are incompatible. (T A in ait 13.)— In 
the saying m the Kur [n. 250, the Veme of the 
Throne], S)! ijLtfi ^ju«j ^^JJI Ij jj-o, (T, 

TA,) accord, to Th ani Mbr, (TA,) 13 is syn. 
ivilh IJJh [so that the meaning is. Who is this 
that shall intercede with Him hut hy his per- 
mission'^'] : (T, TA .) or it may he here redundant 
[so that the meaning is, TT^Ao ?s he that ficc. '^J. 
(KulL)— It 13 sometimes syn. with (T, 

S, M) So in the saying, sIUjIj 13 ^ [TTVioi is it 
that thou sanest ?] to which one may answer, 

tli* [A goodly commodity]. (Sb, S.) And 

4 . , 1 Hi , ^ ^ ^ Ji a 

SO in the Xur [li, 216], LJ.5^^! ^3 ^ 

\^And they ash thee what amount of their property 
IS it that they shall expend in alms] ; (T, M, TA;) 
accord, to tliose who make the reply to be in the 
nom. case; for this shows that U is [virtually] in 
the nom. coso as an inchoative, and 13 is its 
enunciativc, and 's ^6 complement of I 3 ; 

and that U and I 3 axe not to ho regarded as one 
word ; [or] this is the preferablo wny of explanation 
in the opinion of Sb, though he allowed the other 
way, [that of regarding U and 13 as one word, 
together oonstitnting an inchoative, and 
as its enunciativc, (see Ham p. 531,)] witli [the 
reply in] tlia nom. case: (M;) and iIa, also, is 
used in the same sense: (TA ;) so too Ij in 
5 ^ 13 and ^ 13 may bo considered as syn. 
7Vith ^JJI; but it is prefeiuble to regard it as 
redundant (Knll.)— It is [said to bo] redundant 
also in other instances ; for ex., ui llie trad, of 
Jereer, as related by Aboo-’Amr Ezi-Zdhid, who 
says that it is so in this instance: xjLLj 

[There will come to you a man from Hl-YeTneti, 
having upon his face an indication of dominion]. 
(TA. [But this evidently belongs to art j3 ; in 
■which see a similar ex. '3 See also 

other exB. there.]) .. [IJl^ lit means lAhe this : 
and hence, thus: as also — It is also ofien 
used as one word, and, as such, is made the com- 
plement of a prefixed noun ; as in \J^ illr and 
\J^ 3uu» ^ In such a year. See also art. I : 
and see the letter dl,] I is sometimes used to 
express contempt, ani mean estimation; as in tlie 
saying of ’Aisheh respecting 'Abd-Allah Ibn- 
'Amr Ibn-' Abbas, \jjk h [0 

wonder (meaning hom I n ond^) at Ibn-Amr, 
this fellow !]. ^ (Kitdb el-Miftah, cited in De 
Sacy’s Gram. Ar.,"’ 2nd ei., 1 . 442.) [I J 
often occui's as addressed to one who is held in 
mean estimation : it is like the Greek a oEroj, and 
virtually like the vulgar Arabic expression cJFC, 


and the T.af.in heus tu; agreeably with which it 
may be rendered 0 thou; meaning 0 thou fellow; 
an appellation denoting mean estimation being 
understood: in the conti'ary case, one says b 
See also, in what follows, a usage of i)li and 
IJl& in a letter and the like is introduced when 
the ■wiT.tcr breaks off, turning to a new subject; 
and means “ This is all tliat I had to sny on the 
subject to which it relates:” what follows it is 
commenced with the conjunction j ]— One says, 
Jljg J-J [and iUJu u*^]) meaning It %s not 
approied: for, [like as a person hell in mean 
estimation 13 indicated hy IjJS, which denotes a 
thing that is near, so,] 011 account of its high 
degi'ee of estimation, a thing that is approved is 
indicated by that whereby one indicates a thing 
that IS remote. (I4ull voce [Sec also what 

next follows.] — ^LJCII iiU 3 in the Xur ii. I is 
said by Zj to mean ^lIoI IJJk [Thi,i look] : but 
otliera say that is here used because tlie book 
IS remote [from otliera] in respect of highness and 
gi-catnesB of rank. (TA.) — lU [lit Like 
thatf ofi;en means to, or in like manner : and—] 
let that suffice [thee or] you. (TA in art js.^, 
from a ti’ad.) — The dim. of 13 is Ij 3 ■' (T, 9, M-) 
you form no dim of tlio fem. ^ 53 , using m its 
stead that of l3, (S,) which is : (T ;) llic dim. 
of the dual [ol 3 ] is (jb 3 : (S ■) niul that of [the 

ph] [and J 3 lji 3 ri 5 g|[andl 55 l]: (T:) — 

tliat of I jjh is LjS, like that of I 3 ; [and you may 
say Ja also ; for] that of is : (T :) — 
that of ill3 is : (3, ;•) ani that of iJlJ is 

iJl^ : (I^ in art. 13:) — that of i)D 3 is ihlj 3 . 
(S, K:*) and that of illj is -iDLJ. (S.) A rdj'iz 
says, 

* - 3 * * 

^1 sSU Ji 

[ Or thou shalt swear hy thy Lord, the High, 
that I am the father of that httle child] : (S, 
TA :) he was an Arab who came from a journey, 
and found that his wife hud given birth to a hoy 
whom ho disacknowleigcd. (TA.) b= l 3 is also 
tliB accus COBB of j 3 » q- V. 

->13 

1 - wy -53 He (a man, M) was frightmed hy the 
wolf; (M, K;) as also 4^3, aor. and 
aor. - ; ( 5 .:) or he (a man) was assailed, fallen 
upon, come upon, or overtaken, hy the wolf 
(Ibn-Buzuij, T.) And [hence, in the opinion of 
ISd, as ho says in the M,] t.He was frightened 
hy anything; (M,^;) and so (AA, T, 

S, M, K,) inf, n. ^*3^5 (TA;) said of a man. 
(S.) [Hence also,] djl 3 , (M, ?,) aor. (?;,) 
[inf. n, vl3,] X He frightened him. [like as does a 
wolf] ; (M, A, ]§:, TA ;) and ^13 (A, TA) 

and t aJtrfIJJ, as also alJtJu, (T,TA,) \Thejinn, 
or genii, frightened hvni. (T, A, TA.) [And 
hence, app.,] a^l 3 XThe wind came to 

t 


him from ev&t'y side, like the wolf; when guarded 
against from one (hi'ection, coming from another 
direction; (A:) and 1 (T,S, M,K,)'' 

and 'J'ctofjJ, (S, M, K,) XThe wind varied, (T, 

S, M,) or came now from one direction and nom 
from another direction, (S, M, K,) so says As, 

{S,)feehhj : (M, K :) accord, to As, from w-jjd|, 
(S,) [1 B.] it is likened to the wolf, (M,) because 
his motions arc of the like description. (S *) or, 
accord, to some, is dciivcd from t c-jJju 

^jJI meaning //ie wmdhlen from eveiy dii pction; > 
because the wolf comes from every direction. 
(MF, TA.) — Also, (i. D. w*53) die (a man) 
had his sheep, or goats, fallen upon hy the wolf. 
(S, K ) — And ^J3, (T, S, M, A, K,) aor 
(T, S, K,) inf n. kjl3 ; (S, M, K,) and ^3; 

(M,A,K;) and'f'.^IJJ; (M,K;) lJ/eCamnii, 

T, S, M) ?iin.T, or berame, had, wicked, deceitful, 
or crafty, (T, S, M, A, K,) lihe the wolf, [R, M, 
A, K,) or as though he became a wolf, (T.) — 
And ..^13, aor XHe acted Ulte the wolf; when 
guarded agaiiuif from one direction, couiing from 
another direction. (TA.) [And probably f He. 
howled like the u'fllf; for,] accord, to Kr, (M,) 
^13 signifies the uttering a hud, or mhemenf, 
cry or ,wund. (M, K.) — And ■[ He. hastened, 
or '/?'a.T guich, in pace, cv journeying ; (K;) as 

also t WJI 3 I. (TA.) = A^l3, [aor. -,] iuf. n. 0 I 3 , 
also signifies He despised him / and so cul3 : (T :) 
or Ac c??' 0 'wc him away, and thpised him: (ISk, 
T, M, ^ :) or he drove him away, (Lli, M, 
TA,) and heat him; (Lh, TA;) anil so <ul3 : 
(M, TA :) [or he blamed, or dispj'amtl, him ; 

J ..S’* B t.. 

like <ul3 ; for,] accord, to Kv, (M,) ^l3 signifies 
the act of blaming, or dispraising, (M, IC.) 

And He drove him, or urged him on : (K :) or 
inf- n- hB%’ove, or urged on, the 
cameU. (S, M ) = He collected it ; (T, K ;) 
namely, a tiling. (T.) — He made it even; sjui. 
0 I 3 -J. (CK : omitted in other copies of the K and 
in the TA.) One says of the -woman who makes 
even Cl 5 >^) her vehicle, [meaning the pail of 
her camcl-vehiclB upon which she sits,] La 

AibiS Li [How well has she made it even !] (T.) 
^mHe made it; namely, a [camel's saddle such 
as is called] (K) and [such as is called] a 
Jo.j. (TA.) = .Hs wifliie, [or disposed,] for 
him, (namely, a boy,) a a5lj3 [q. v.] ; as also 

t d^l 3 l and t < 4 ) 3 . (K.) b ^3 said of a horse, 
He was, or became, affected with the disease 

t&i'med 2l33- (Tj Mgh.) 

2 * see 1, last sentence but one. ;=s; ^13, 

(inf. n. v-JjJ, K,) He made, to the J->.j [or 
camel’s saddle], what is tei'ined a 

or ^ 3 . (TA.) [See abo .^il j..,] 

4. uij’ill k^l3l (A, TA) The land abounded 
Toith wolves. (TA.) — See also 1, in three places. 

5 : see 6, in two places; — and sec also 1, in 
three places. 
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6. alLU wIpTjJ (S, M, K) and L^J t 
.(M, K) \ Se disguised himself lihe a rvolf to the 
she- camel, and, by so frightening her, made her 
to incline to, or affect, her young one : (S :) or 
he cloaked, or disguised, himself to the she-camel, 
malting himself to seem like a rcolf, in order to 
cause her to affect a young one that nos not her own 
\by moving her mifh yity by the supposed danger 
of the laUer]. (M, K) — See also 1, in two ijlacea. 

^ wJpTjJ and t djIJJ -f He did a thint) by 
tinnij syn. ijljJ : (M, Kj TA ■* [in the CK, 
BiToneously, dJjLJ :]) from [the wolf], 

which, Avhen guarded against from one direction, 
comes from another du'ection. (M, TA.) 

10 jiji The [or vgly sheep'] 

became like wolves a prov., applied to loiv, 
mean, or ignominious, persons, when they obtain 
ascendancy. (T, K.) 

w)j.c \A large bucket with which one\ 
goes to and fro; thought; by As to be from wijIJJ I 
^^1 : (M :) or in much [or qxiich] motion, 
ascending and descending. (M, K.) 

also pronounced w*Ji, without p, (S, Msb, 
K,) originally with p, [T, S,) The ruo^, wild dog, 
or dog of the desei't ; jj I : (M, A, K ) 

applied to the male and female; (M&b ,) and 
sometimes, also, (Msb,) tlie female is called iii : 

(S, M, M|b, K :) pi. (of pane., S, Msb) ojil, 
and (of mull,, S, Mah) (S, M, M?b, K,) 

which may also bo pronounced ^Lji, '^vith 

because of Uie kearcb, (Mfb,) and ijlJJJ (i?, M, 
Msb, K) and tliCSl. (TA.) _ You say, JJjjl 
Cl \The wolf IS sutmamed Aboo- 

Jaadeh] : i.e. its surname is good, but its actions 
are foul. (TA. [tiee art. j and see also 

Freytag’s^ Arab. Prov., i. 449.]) And 

JIjiJI [The wolf lies in waitfoi' the 
gazelle] : a prov. alluding to perfidy. (TA.) ^ 
And ^ ^ X[ne is a wolf among a flock 

of sheep], (A ) * And ^ iJi 

[A she-wolf among the goats, and a he- 
Qstrich when tried] : i.e., in his evil nature he is 
like a [she-] wolf that attacks a herd of goats j 
and when tried, like' a he-ostiich, which, if one 
say to it Ply,” says I am a camel, and when 
one says to it “ Cai-ry a burden,” says I am a 
bird;” a prov. applied to a crafty and deceitful 
person. (TA.) — And^^^lj ^^\JJ^\[The 
hyena and the p}olf devoured them] ; meaning 
X dearth, or drought ; and 

meaning J A year that was one of dearth, or 
drought, befell them, (A.) __ [Uig 

Wolf will not be satiaiecC], a phrase used by a 
poet, means ] his tongue [will not be satisfed] ; 
i. e. he devours the reputation of another like as 
the wolf devours flesh. (M ) ^ 

[The wof of Joseph] is a prov. applied to him 
who is charged with the crime of another. (TA.) 

Ojndl oCJij (S, M, A, K,) also pronouncecl 

OWji, 'without p, (TA,) [The wolves of the Arabs/] 
means J the thieves, (M, K,) or sharpers, (A,) 

/ 


and paupers, (A, K,) of the Arabt, (M, A, K ;) 

□1 thepaupei s of the Arabs, who practise thieving : 
(T, S :) becauBB they act like wolves. (TA.) 
haiJI wil5i The wolves of the ghadd, that frequent 
the trees so called, (TA,) is an appellation of the 
sons of Kaab Ibn-Mdhk Tbn-Handhalah ; (M, 

K ;) because of their bad character ; (M ;) for 
the wolf Uiat frequents those ti'ces is the worat of 
wolves (TA.) ^ iTj [The wolfs disease] 

means hunger ; for they assert that the wolf has 
no other diaease than hunger, (K, TA ;) and 
they say ^-^3 [Mare hungry than a 

wolf] ; hecanse he is always liungiy: or \ death; 
because [it is said th,at] tlie wolf has no other 
sickness than that of death; and hence tliey say 

D uJ ' ii 

[More sound than the wolf], 
(TA.) [Hence the prov., ^jJl jTjk^ SUj : 

sec 1 in art. j^j.] — - m the dual form, 

[The two wolves,] is the name of [fruo white stars 
[npp. t and ^ of Hntco] between those called 
jjI^I and those called : and jULl 

[2Vte claws of the wolf] is the name of \ certain 
small sta)s before those ,jl3jJI. (K.) — 

see __ Sco also the next 

paragraph. 

fern, of 4^3. (8, M, Msb, K.) Also 

I Tlio [angular] intervening space between the 
ijliflji [or two boards] of the [hinds of saddle 
called] and (S, K, TA) and 

(TA,) beneath the place of juncture of the two 
cinwed pieces of wood, (S;) [or] svhat n beneath 
the fore pait of the place of guncture of the two 
curved 2 neces of wood (M, ]^) of the [ZezjwZa' of\ 
saddle called] and wis and and the 
like; (M ;) which falls, or lies, upon, (S,) or bites, 
or compresses, (M, K,) the ptdvt called the 9**^ 
(S, M, K) of the beast (M, K.) A poet says, 

* 4^3 s^.5 

0 . of which the a*53 is like the reaping- 
hooh]. (M.) [See Accord, to lArir, the 

^ s. 5^3 [a coll. gen. n. of which aJ 3 is tho n. un.] 
of the [saddle called] are The curved pieces 
of wood in the fore part thereof. (TA.) =s Also 
t A c&riain disease of horses (T, M, Mgh, 1^) or 
similar beasts, that attacks them in their fauces; 
(M, K;) for which the root of the beast’s ear is 
perforated with an iron instrument, and there are 
extracted from it small, white, hard nodous sub- 
stances, (T, Mgh, B^,*) like the grains of the 
[species of millet called] (K,) or smaller 

tha7h those grains, (T, Mgh.) 

ijlJ3 a pi. of (TA.) s=: Also, accord, to 
AA, ($,)'TbB hair upon the neck and lip of the 
camel: (S, K:) and accord, to Pr, who says that 
it is a sing, [in tliis sense], (S,) the remains of 
the [fur, or soft hair, called] [aftei' the 
greater part has fallen off or been shorn], 

[See also in m't. <^^3, and ^ 

1.^133 ! sec the next paragraph. 

ajl53 (also pronounced ajlj3, T and in ail 
^j3,) A sfortion [or hch] of hair, (§, A,) hang- 


ing down loosely from the middle of the head to 
the bach ■ '(A :) or the hair of the fore part of 
the head ; the hair over the forehead ; syn. 

; (M, K ;) so called because, banging down, 
it moves to and fro, or from side to side : (M :) 
or the place whence that hair grows ; (M, :) 

□r tbe hair that suri'ounds the Bjljj [or round 
pait] of the head: (AZ, T •) or idaited hair of 
the head: and tbe pni-t of the head which is the 
place thereof: (Ltb, T :) or a plait of hair hang- 
ing dawn : if twisted, it is called : (Msb :) 

and [a horse’s /o7‘c?oc/i, oi] hair (M, K) of the 
head, (M,) in the upper part of the b, of tlie 
horse: (M, K:) pi. (in all its senses, M, TA) 
(T, S, M, Msb, K,) originally, (S, K,) 
or regularly, (T,) >.^13, changed to render it 
more easy of pronunciation, (T, S, K,) and 
also (Msb,) Hence, <u5lj3 [His pendent 
locks of hair wei'e twisted;] meaning the was 
made to abandon, or relinquish, his opinion or 
idea OY judgment. (A.) _ \ Anything that hangs 
down loosely. (TA.) ]; The end of a tnrban, 
(A, Msb,) that hangs down bstnicen the .dioidders. 
(A.) t The end fj/'« uVilp. (Msb) J Of a sandal. 
The thing, or portion, that hangs down from, or 
oj, [the up 2 )ev 27art of] the JLJ [or thong that 
passes, f/'om the sole, between two of the toes; it 
is genBi*ally a prolongation of the JW] : (T ;) 
or thep«?)f that touches the ground, of the thing 
that IS made to fall down iqion the foot, (M, A, 
!1^,) attached to the illJLb [or thong extending 
fiom the Jl^ above mentioned towards the ankle], 
(A,) so called because ofitswngglmg. (M.) J Of 
a sword, The tlj.ong [or cord] which -tif attached 
to the hilt, (T, A,) and which [ij sometimes 
iiho made fast to tho guard, and at other 
times] hangs hose and dangles. (A,) f A shin, 
or piece of shin, that is hung upon the ij^\ [or 
hinder part] of the [camel’s saddle called] ; 
(S, M, 5 ?) termed Ijii. (TA.) A poet 
speaks, motaphorically, of the of palm- 

trees [app. meaning J iTanymp clusters of dates], 

J **■ ^ ^ 

(M.) And one says JUlsLi jb X[A fire 

of which the flames rise and spread], (A) 
Also -j T!]ie higher, or highest, part of anything: 
(M, K:) and t is used as its pi., or [os a 
eoU. gen. n., i.e.] as healing tlie same relation to 

that does to lu. (ML) You say, 

2^133 X [-2^ ascended upon the summit 

of the mountain]. (A.) .^nd (4I33 

J ZVie highest degree of might and of nobility. 
(T,* M.) And (Uy ajlj3 (_5i >4> t w among 
the highest of his people; taken from the 2 jIJ 3 of 
the head. (M.) And^^4^ (T; A) and 

(-A-) XThey are the nobles of their people : 
(A, T :) and ^ 1 0/ tAs nobles of 

Kureysh, (TA.) And ^>0 ^ 

J [<Sr«cA a one is of the lowest of the 
people, not of the highest], (A. ) _ 
is a name of \Hine stars dt^ofled in. a borveif, or 
curv^fform, in the sleeve of Onon; also aalkd 
1^15. (Kzw in biff desciiptioii of Orion.) 
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aJU 4-51/3 t The last, or latter, parts, or 

poriiom, of a mglit. (Har p. 58.) 

A land coniainmff, C?,) ov aloimd- 
ing mth, (M, K,) nWi-es ; (S, :) m the 

[lial. of aanie of the tribe of Keys, alJ-Oj agi’eeing 
ATith^3. (M.) 

^ , - -j 

Ahaj hamng a ajIJ^. (T, S,A, H.) — 
And t A [camel’s saddle such as is callsil] Ja-^ 
[&c.] having \a Sjlji, i. e.] a shin, or piece of 
shin, hung upon its ejaJ [or hinder puli'] \ (S ■) 
or having a alji [q v.]. (TA ) 

4jjJjk^ Airmi frightened hij wolves ' (A,TA ) 
or rchose sheep, or goats, hate been fallen upon 
hg the wolf (S, M, A, K.) — [And hcncc,] 
t Frightened [as though by a nolf\. (T, TA.) 
sAlao A horse, (Mgh,) or such as is called 
[Ltli, T, M, Kj) and, accord, to the Tck- 
mileh, an ass, and so ns though from 

143 for ^3, (Mghj) Affected with the disease 
tei'med iij* (Lth, T, M, Mgh, 

4.JlJia ^ covnmtion, or 

flnctiiation ; from (TA from a 

trad.) 


013 

Jjl 3 j dual. j [il. 0)33 ■ sco art. _ 53 . 

& ^ OiS #< 

: and iJli : see art, ji, 

1 , 43 ^^ 53 , (S,’* ?.,* TA,) noil i, Ti. 

jl3, (M,) JETe was angry with him: 

TA .) he was enraged against him, nnmsly his 
enemy, and prepared to spnng upon him. (Lth ) 
_ Me became eniboldened against him. 

TA.) — J 53 , aor Me bpcanie contracted in his 
bosom, and evil m his disposition. (Thn-Ea-Secd.) 
^Me was frightened, or terrified; he feared, 
or nos afraid (M, !^.) _ Me was disdainful, 
or averse [from a person or thing] ; or As dis- 
dained, or scorned: (^L:) Ae became affected 
with auersicwi and duapprobation ; ’Obeyd Ibn- 
El-Abi-a§ says, 

* tj4a*3j » 

meaning They became affected mth aversion and 
disapprobation on account of the slain of ‘Amir 
{and became an^T^] : (T, 8 ;) or, as some say, 
were disdainful, or diverse, thereat. (T.) | 

e^3, (aor. -, TA,) Me dislihed, or hated, it, and 
turned away, or bach, ffoni it. (S, 5^,) 

(-A-?) 9, ^,) and t «iJjil3, (K,) 
contracted by El-Ho-teiah into Oj!3, (TA,) [see 
also ait, j3,] ^Ae was disobedient to h&r husband, 
and hated him ; (As, §, H. ;) mas averse from 
him; and became emboldened against him. (As, 
S.) * j53 Me became aocustmed, or 

habituated, to the thing. (S, 5 ,) n ISUJI jli Me 
smeared the she-camels* teats with ^153, that her 
young one might not suck her. (K,) 

3. OjcTj : see 1. Also She (a camel) was 
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averse from her young one when she brought it 
forth. (TA.) 

4. < 41 ® 4jt3l Mb made him angry with him. 
(M, K.’^') A ’Obeyd has tmnsposed, and then 
changed, one of its letters, saying jjjjjil, >rhich 

la a mistake (M.) _ fljbU (hi^- ^3^, AZ, S,) 

Me excited him to nniinosity , (AZ, T, S j) in- 
cited him . (AZ, S, M, K ,) emboldened hm , 
(K ;) [against Ills companion] (AZ, 

S, M.)— Ji ^31, (M, K,') and O fljl3l, 
(TA,) Me comtrained or covipelled or nei es.i it ate d 
him to have to, or to do, a thing. 

(M, K,^ TA.) 

jj 3 : see j.513, in two places. — ^Jj lOjJi ij| 
(S,"lp) 'Verily thy teais are accompanied by a 
breathing, or sighing, like that of the 

angry. (K.) 

jlf3 Fresh camch’ or j!t»j iZar dung, 
mixed with dust, or earth, with which a slic- 
cameVs teais are smeared, that she may not he 
suched. (M,*K,*TA.) [See also art.^3.] 

j5l3 Angry; (lAar, T, K ;) as also '1 'jj3. 
(K.) — Contracted in the Ao.^ow?, and evil in 
(luiposiiion. (Ibii-Ea-Secd.) — Disdaining, ov 
averse [from a person or thing]: dinhunfiil ; 

scornful. (lAnr, T.) A ivonian disobeihent to 

her husband, and hating him; (H, ,) nifv.s'u 

from him, and emboldened agaimf him , (S ;) 
ns also t j53, and t j5|j4 : (I<^ ;) [all witliout 0 :] 
and in a similar senso ^l3 is applied to u iiiuii. 
(S,^ TA.) 

see 4 ^ 13 . — Also, [without S,] A sho- 
cnmel arerss from her young one when she hits 
just brought it forth : (A’Obeyd, S, K :) or that 
malics a show of affection with her nose [by 
smelling her young one] and has not 

true love. (S,M,K.) or evil in flispo.'iitiim. (M.) 


: see what next follows. 

4jU 53 (Lth, T, M, EI) Poison that lulls quichli/ 
(ijlju) ■ (Lth, T :) or simply poison ; (M, IC ;) as 
also and ♦ (X'^j 'TA,) all with p, 

(TA,) and ijUj 3 (A’Obeyd, T, M,JC) and 
(A’Obeyd, T, K) and (jlaj3 and ijbjS, (IDrd, 
K,) and t oljj (T, K: the last, m tlic TA, 

^vlth□ut e .) 

ij|j3 Death that dp.ipntches quichhj; (T, M, 
K;) as also »_?le3 , thought liy Yu.iknoh to bo an 
instance of pcrmulalioii, (]\I ) _ See also ijllSi. 

fl ^ 

sssAiid soe L-9I3. 

.iJl3 

i)l3: see art. 13 ; and .i) as a letter of allocution. 

JU 

1. jli, (T,K,) nr v/5b, CS) aor.-, inf. n. 

LjSj'3 (T';?>Ts) and Jb nr JI3, (acenrd. to 
dilferent I'opiOH of iho 8 and K, Uie latter acroid. 
to IhoTA,) He., (T’, K,) \)r .die, i.c. a camel, (8,) 
trnlhed, or went, lightly (A.Z, T, 8 •) or qinchly : 
(K .) nr hi/htli/, (K,) or gnichly, (IE,) nnd 
yroiuUy, with an inrhning of the body from side 
to side. (I li", K.) [iSre also Jb J and sec 
below.] 

6. JJjJ Me became vile, base, ignominious, 
abject, ov contemptible ; .syn.jjiUJ. (!l^.) 

,OW, (IfO or iyi\U (ISk, S, M,) ami 
^ 0 * 3153 , (Ihn-’Abbud, JC,) Tlio jtirAi// (ij'^ri^l): 
or the wolf: (Is! ;) or the second word has the 
latter signiHcatiim : (IHlc, 8, M .) aJid the last 
word, the forinoi Bigniliratmn : (M :) the pi. of 
the second word, having the Inttci signilication, is 
J^lb, with J. ([Sk, 8.)"^ [Bee also i;j’>)b and 
0’::Jb * and Koo ^ 133 , hclosv.j 


iJl3 

1. 0 I 3 , aor. t , inf. n. [in the OK ijbb,] 
Me died : (Molicet, TA:) [or Ac died qnichly : 
see \JI3, whicli is app. an inf. 11 , as also, perhaps, 
= **^13, and 1 ^ 13 , inf. u. 0 I 3 aud 
*JI3, Me despatched him; namely, a svounded 
manj or hastened and completed his slaughter. 
(M.)._And is also said of poison [app, 
as meaning It hills quickly]. (Lth, T.) ^ 

.^lAi Me joassed by driving them away, or 
pursuing them, or destroying (M.) 

7. JijJI Mis heart broke (ojlji ^j^t). (]?!.) 
[See its syn. Jal.] 

^Quickness of death; (Lib, T, M, !^L) 
also t ol33- ^ ^?.0 [See I, first sentonoo.] . 
an inf. n. ofIil3. (M.) 

* .•* » 


preceding paragraph. 

0';513 walk, or maTine?’ of going, of the 
wolf. pi. wiUi J : (M,K:) [but ISd sa^,] 
I know not "how this is. (M. [See also Ji^b.]) 
Also [UH an inf. 11 * ofl, q. y.,] A quick walk or 
manner of going : (M :) or, ns some say, a 7;infie- 
rate rinmifng : or an extraordinaiy manner, or 
rate, of going, by reason of briskness, liveliness, 

or sprightlinep. (T.) ssa Sec also |j’;5l3> 

Jjji Anything [or any animal] Quick, or 
swift. (T.) [Sec also Jjj3.] 

aJlji The wolf: (T, S, M, K ;) so called because 
of Ills light walk or manner of going; (A’Obcyd, 
T, 8 j) or because of a lightness in his running; 
(M :) it is detcrniiuato, (8, M, K, TA,) and 
imperfectly decl., being a proper name and 
[grammatically] of the fern, gender: (TA:)j)l. 
and 0’3!|3. (M, ly.) One says, Sj|j3 l " *=- 


Olsb: sse — Accord, to the K, [Frighten thou tho wolf with the snare]: 

signifies aUoi?ea«Aj but the correct word seems ^s* ^eyd^ TA :) a prov., applied to him whoso 
to be 0^13, [see 1, first sentence,] as in the \rcatciiing is not regarded: meaning tlireatrn 
Tekmileh. (TA.) . other than mej for I know thee: (Moyd, 
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TA ) or, accord. Id A’Oteyrl, said by him a^Iid 

□rdDi's ana to mBnaco and threaton. (Mcyd.) 

a .g, 

[See also jJ'illi-] 

JIJbB Light and quicK. (Ibn-’Abbdd, TA.) 

1. i;ii, (T, S, M, Msb, K,) aor. - , (S, M, 
MsbjK:,) inf.n. J^li, (S/M,) He Warned, or 
found fault with, him, or it, (T, S, Msb;) 
namsly, a man, (T, [m which it la said tliat 
d£ol> in tho sense of tCLc is niDi’D common tlian 
though the contr. seems to bo manifestly 
the case,]) or a commodity; (Msb ;) and 7ie 
despised him; like dulj . (S ) and he despised him 
and beat him: (T ) and he deiipised him and 
blamed him: (^, M, K ) or /ic f7es;^y7.s'cc7 him and 
drove him amay; like dj\^ (M ) and simply he 
di 0 L‘e him aivaij ■ (M, K ■) or he drove him aivay 
and beat him, like (M and TA iii art. ) 
o.Ti{[ he I'epaid him, or requited hrm, syn. *!/» ’ 
(T and ]\I ) or he ouercnwic him in abasing; syu. 
ilj.iL. (K and TA. [So in my MS. copy of the 
K and in tho CK : but I doubt not that alj^ is 
the right rending ]) 

4. ii-aljl, (TA,) inf n. TA,) He 

frightened him, or terrified him; syn. of Lho inf 
n. »U|j. (K, TA.) — IJ^ Thou 

romqielledst me against my will to do such a thing. 
(F>',S) 

eg, et, . , 

i.q. vs*6 [as a subst., mrnning A virr, 
fault, defect, or the hhe; liko >8^, ■without p, and 
; as ■well as an inf. u. of 1, ip v ] ' with and 
without p. (S.) 

9,g> . ^,g, ,, i t, , ^ 

A word: so in tlie saying, U 

[7 heard not n word that he had to utter]. (I^i.) 

0 . 10 ^ ^ J A ^ 

pass. part. n. of 1. (S, MbIi.) LajJJw 
in the Kur [vii 17] means (TA .) or 

driven away : (M, TA ) or, accord, to Lh and 
Mujahid, banished. (T, TA '*) 

1. djli, [aor. - ,] iiif. n. [iipp, from 

q. V.,] He held his state, or condiiion, to be ooii' 
teniptible and neak. (TA,) 

_ ^ _ JUS ,,l> 

B. Q. 1. The land produred the 

hind of plant called (IAai*M.) 

B. Q- 2. (S, so in both of ray 

copies, and K and TK, hnt [erroneously] written 
in the TT as from the M and in some 

copies of the ^ 

hieing o-videiitly a denominativo from 

fi’om They went forth (S, M, 

K) to take, (S,) or to seek and tahe, (M,) or ifo 
gather, (^^j) the hind of plant called CiyJi* 
(S,M,K.) 

0 J9 J 

Oyji [A hind, or aTifitrieJt, of fungus; perhaps 
a species of phallus;’] a certain plant, (T, §, Eij) 
of the same kind as tke 03*^^ the 
Bi. I. 


Jb — >-ji 

ndiich groivs m the winter, and, lohen the day 
becomes hot, lots, and goes away; (lAar, T,) 
said by Ahu-l-’Omeythil to be, inform, hhe the 
[or asparagus]' (T .) pi- ? 0 

and some pronounce the sing. without »; 

and make the pi. ' (T, TA*) a ceitam 

plant that ^7’dju,s" at the roots of the and 

and ; the ground cleaving, and disclosing 
it, it CD77ie.s' forth like the jitlj-i [app. here 
meaning the upper aims, above the elbows,] of 
men; has no leaves , ishlacli d), and dust- 

coloured; is pointed [and roundish] in its ex- 
tremity, hhe the rjlaius of the penis inform; has 
efl7;e7(jj;c,s' hhe those of the [bean railed] 

; and has a yellow fruit at its upper part : 
some say that it is a plant that grows llhe the 
fungi called] of the plants termed jias • 

AHii says that what are termed ij-Jb are things 
of the [fungi railed] that romc forth from 

beneath the giound hhe thick Jlo^ [nr jjo7cs] ; 
nothing eats them, except that camels feed upon 
them in the year of drought, and goat,s eat them 
and fatten xqion them; they huve n root-stoch 
(i.fljjl); and are used a,s medicines; and none 
but the hungry will eat them, fteccriwe oj flmr 
bitterness: he idsn says in one jilaee, they grow 
at the tools of trees, most lihe to the asparagus 
except that they are larger and thicker; 
and ham no hares; but they have a [npp 

hero meiuiing a head, such as is termed a pilaus, 
or cap], which nssiniies a roseate colour, and then 
change'* to yellow: tho m all [full of] 

water [Di\^'ii<ff'] ; and '(> white, except what 
appears thereof, of that and nothing eaUs 

it, except when men are uffheted with drought 
and hare nothing [rdve] to eat: the n. im w ■vvilli 
0 ; (M :) ISli Buys that it is of a tawny colour, 
smooth and round, haoing haves that .stick to li, 
tall hhe the not eaten .save by sheep or 

goats, [mu? /^roriw] in plain, oi soft, tv ads. IB 
says that 7^ is the wild (TA.) Olio says 

□f a peojilc who were characlcrizcd by courage 
and cxoellcnrc, and ivho have perished, their slate 
having changed, ^ 1^3 

[i)/n£-9?on7ip/i.'» limiiKf no rinithehs, and turthoo- 
thehs having no artuh.'i] : nienniug that they have 
been extirpiiled, and that none of them remains ; 
(TA :) or LyJ is a prov. apidied 

to him who is niiiicd, and has nothing remaining, 
after having hud a family and dignity and wealth. 
(TA voce 

1. alp. (T, S, M, &c.,) aor. ^ , (T, M, M§b,) 
inf- n. 4*3 j (T, S, M, M§b,) He repelled from 
him : he defended him, (T, M, Msb, 50 You 
say, A^rije^ i>p repels from, or defends, 

his wife, or ivives, or fAa like. (T, Msb.) [See 
9 .. 

also B, Q, 1.] _ And sigiiifies also The act 
of driving away, (T, TA.) You say, 'r’i? 

and t He drove amay the fly, or flies* 
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(M, TA.) And Jjl [The 

wild animals drive away the gnats mth their 
tails]. (A.) And [hence,] 
t One demanding a woman in marriage came to 
them, and they rejected him, or turned him hack. 
(A, TA.) s f He (a man, TA) was, nr 
became, possessed; or mad, or insane. (5} TA.) 

(M, K,) aor. -, [iircg., (the verb being 
intians.,) unless the fimt pers. bo like 

&;e.,] inf, n. (M,) He (a man, K) went 

hither and thither, not remaLiiing in one place. 
(M, K — '■Jj, [aor. r,] It dried; dried up ; 
or became dry. (T.) You say, LLi (S, 

M, 1C,) aor. -, inf. n. and and 
(M, K,) His lip became dry, (M,K,) or lost its 
moisture, (S,) by reason ufthiist, (S, 5,) or hy 
reason of vehement thirst, (M,) See. ; (M, K ;) 
as also (M, 50 -^.nd LIlJ (S, M) 

in liko manner [TT'/.^ tongue bernine dry Sec ] (M.) 
And said of a phinl, It ivithered, or lost its 
moisture. (S, 50 said of a pool of water 

left by a lorrciit, It dried up in the end of the 
hot season. (TA.ar, M, 50 Ltr-e^ His 
body beicmc loan, or cmfiriulcd, (S, 5> TA,) and 
lost its moisture. (TAO And (T> K,) 

aor. r, inf, ii. ..^3, (T,) His colour, or complexiuiif 
heramr nltereil, hy rea.ion of cmarintiun or hunger 
or travel See. (T, 5 .) — See also 2. 

2. dus. Hr, repelled from him, nr defended 
him, much, 01 often. (SO— .L.jCjdl : sod. 

sisj eua-ii Ht‘a 1. =s= [.^i, inf. n. 

also slguiiips a 1 . e. somewhat romuiw 

ing. lEciice,] (S, A, TA,) or ♦ oj, 

(bo ill the 5> coirecteil in thu TA,) J TVie 
day pa,sscd so as to have thereof only a 5 
(A, TA;*^) i. 0 . (TA) iJie day had only a [mrt/7] 
remainder of it left. (S, 57 TA.) And 

r thrusting, ov 2 >irrciiig, and a 
shooting, or casting, with energy [^ft? n.v not to 
leave any force unexcried] (S,* A, TA.)^— . 
[Also It lefl not a i. e. anything remaining ■ 
thug bearing two conh, significations. lienee,] 

0 J M ^ 

\ He strove, laboured, toiled, or 
exerted lihiuelf, in going, or journeying, so that 
he left not a i^Lii [or any part of his journey 
remaining unaccomplished]', (A, TAO [^i’] 
signifies f he hastened, made haste, or sped; syn. 

: (MO [aod» accord, to Et-Tebrcezce, tin’s 
is tbe primaiy signification : for he saj's,] 
is like .sl^l [app. as meaning f the act of 
charging, by a horse or a horseman]: but tJio 
primary meaning is |pb*''^h (Ham p. 207.) And 

UiU uJjS, (S, 50 C^O t 

beasts became fatigued, or jaded, by journeying 
[durifug that our night]. (?, 5*) 

B. Q. 1. vX>, m inf- n. (K,) II, 

defended his nsighbours and family. (T, 50 
[See also l]s=And He annoyed, molested, 
harmed, or hurt, (T, 50 people. (50 * 

He made a thing to dangle, or move to and fro ; 

120 
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(L;) and made it to he in a state of motion, 
commotion, or ar/itation. (L, K."^) — [Hence,] 
inf. n. as above, f left him, or made 
him to he, confounded, or perplexed, not linoromg 
his right course , wavering, vacillating, or going 
to and fro, (Msb.) sa signifies The 

dangling, or moving to and ft o, of a thing 
suspended in the air: (S, M.) and t ^Jujj the 
heing in a state of motion or eoniTnoiion : (S, L •) 
[or the latter has both these meanings; for] you 

say, I ^ the thing dangled, or moved 

to and fro, (M, A, L,) in the air-, (A;) and 
Kas iji a state of commotion or agitation (M, L ) 
It IS said in a trad , ajj^ jiJf 

meaning And it was as though I loohed at his 
two sleeves in a state of commotion, or shaking, 
(TA.) And yon say, ^ t^juju \ He 

imvered, or ^ociUnted, hefiveen two affairs. 
(MA.) And ^ ^JJJJ t [Their state of 

affairs mas, or became, fluctuating, or unsteadg], 
(Lh, T in art. ) 

R. Q. 2. inf. n. see the next 

preceding poi-agraph, in four places. 

3 - j a." I 

Repelling : fern, with a : hence Obi 

a phrase used by Dhii-r-Rummpli, mean- 
ing repelling with their tails * or this may lie 
from the signification next foil on mg. [^lun 
p. 51U.] =,Muck in motion, (Ham ubi supril.) 

C^I, L,) or w)li, (K,) [the former cniTDct, 
mul perhaps the latter also,] applied lo a camel, 
That does not, or will not, lemain still, or motion- , 
?es'.s, in a place (M, L, K.) A pod says, 

^ LijtiLs ^ 

[And it mas as though me mere, among them, ' 
camels that mould not remain still m a jdace] . 
which shows that ^^i is not an inf, n. used as an 
epithet; for, were it so, ha had said Jl^ 
(M, L.) ^All JjT/te mild hull; [rx species of 
bovine antelope;] also called jIjJjI oi ; (T, S, 
M, !§1;) Bo called because he goes to and fro, not 
ramhining in one place ; (M ;) or because he 
pwtures going to and fi-o ; (T, S,* U ;) or because 
his females pasture with* him, going to and fro ; 
(T:) and called also (T, K,) by poetic 

5 (T 0 tod 1 44iiii. (50 • 

v'i is also applied to t A man mho goes and 
comes. (Kr, M, TA.) And J A man mho is in 
the habit ofvmting women. (AA, T, :^) 

yCj [The common/^;] the hluch thing that 
is in houses, that falls into the vessel and info 
food; (M;) mdl known : (9, 5 0 so called, 
accord, to Ed-Demeerea, because of its fLutteiing 
about, or because it returns as often as it is driven 
away: (TA:) and likewise applied to the 6ec;; 
(M, 50 which is also called 4>Ci [the fly 
of the rain], (lAth, TA,) or [the fly 

of rain] ; because the rain is iLb means of pro- 
ducing herbage, and by heibage it is fed; (Mgh;) 
or because it accompames rain, and lives upon 
that which the min causes to grow : (lAth, TA :) 
|accord to some, it is a icoll. gen. n.; and] the n. 


Vi 

iin. is (S, Msb, K:) one should not say 

ijUi [as the vulgar do m the present day] : (S :) 
or one should not say ^ though El-Ahmar 
and Ks are related to have used this word [as 
meaning a hind of fly] , for is a sing, [pro- 
perly speaking], and is used as such in the 5*it‘ 
XXII 72: (M :) the pi (of pane., S, Msb) is 
djil and (of mult., S, Msb) ijl^i (S, M, Msb, K) 
and (M, 5 j) last mentioned by Sb, 
accord, to the dial, of Temcem. (M.) One says, 
wjbjJl [Verily he is more frail 

than the fly]. (A ) And t>® 0^1 

wibJJl [lie is more contemiitible to me than the 
huz~ing of the fly]. (A) w>l^l [2Vie 

lefnge of the fly] is a prov., applied to him who 
is protected liy his ignobleiicss. (Har p 332 ■ 
there wiitten ; and m two places, hw-Mi.) 
And w>IjjJ| ^1 [The father of the fly] is an 
appellation used as meaning f mho Jia,<i stink- 

aui j6 

ing breath; and some say [the father 

of the flies]'. (M, TA:) and is especially applied 
to ’Abd-El-Mehk Ibn-Marwan . (M, A, TA :) 

.■3 £ 0 ) ^ at 

whence the saying, *-j1^jJI ,>o (A, TA) 

and (TA) [More stinhuig in heath 

than Al)u-dh-i>h\ibdh and Alni-dh-Hhibbdn] — 
[Henco,] \llJvil, oYvusi'htef; (A, 5 J ‘>*1^ annoy- 
ance, or harm, as iii the buying, w>bi 

t [7i?( il, &c , befell me] ; (A;) and |j-o wjIoI 
^i’^ V^i I Roil, ov mischief, [lit. ahm'tiiig 
fly] fell upon such a one from such a ime: (T •) 

0 .>J ^ 

or T eonfinual evil, us in the saying, ^1^3 

IjJb i>« ^[Continual coi7 hath he/fallen thee 
from this thing, or event] ; andol^S I [Her, 
or its, or their, evil u a contiitvaZ evil]. (TA.) 
» i III luck. (T, K.) Er relates that tlie Prophet 
saw a man with long hair : and saiil mcan- 

’g „ 5 , ^ 

ing I This is ill luck : and hence, 'I' 

•f [An unlnchy man], (T.) f Plague, or pesti- 
lence. ] Pinholical possession, ov mad- 
ness, or insanity, \ Ignorance : bo in 

the phiuao wjlJjJI J^-j 1 [A inan stuffed 

with ignorance]. (M ) _ X The 0^| mean- 
ing the 2 fupil, or apide,] of the eye : (AZ, T, 8, 

® a ^ l.t rj 

M, A, :) so in the saying, js.\ ^ 

(^>^1 v^i \[T[e u dearci' to me than the apple 
of the eye]'. (A ) [ISdsays,] I think it to be so 
teimed os boing likened to the ».jQi [properly so 
called; i. e, the fly]. (M.) And vWjJI also 
signifies f A black speck, or spot, in the intei'ior 
of the [or dark jjart] of the eye of the 

horse. (M, K.) The pi. is as above. (M.) .. 

(T, S, M, A, Mgb, 5) and t i;Ci 
^11 (TA) XThe (M, 5,) or u5>, (S, 
M§b,) [each app. here meaning the point, or 
extremity, though the former also means the 
edgef] of the sword, (9, M, Mab, 5>) “rohich is the 
part mheTemiih one stnihes: (S, Msb :) or its 
extremity mith mhich one is pierced, or trans- 
pierced; and the jlm. [here meaning edge] witli 
which one stiikes is called itsjj^ ; (En-Nadr, T :) 
cr its tapenng, or pointed, extremity ;| expl by 
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i-SjiaioJI lijje : (M, K:) or the point (jl») of its 
extremity (M, A) mhich is between its ; 

(M :) the parts of its two edges that are on either 
side of it are its ijLiJa : the ridge in the middle 
of it, on the inner and outer sides, is called the^; 
and each has what are termed Ljb!>^» ■?rliich are the 
part between tliej.^ and each one of the ijUi 
on the outer side of the sword and the correspond- 
ing portion of the inner side, each of the ^Ijl^ 
being on the inner sub of the sword and its outer 
Bide. (AZ, T, TA.) [The swords of the Arabs, 
in the older tiiiiDS, were generally straight, two- 
edged, and tapering to a point; and so are many 
of them in the present day; a little ividcr towards 
the point than towards the hilt.] Ilonce the 
saying, lJIjI Js^l ] [TVte knot, 

nr tail, at the end of the whip i\ followed by 
the 2 Hunt of the sword; i. e , whipjmig (if it 
eftcet not the desired ceiTectioii) is followed by 
alaughLci']. (A.) .. [Ilonce,] wjbj signifies like- 
wise f The [or point, or extremity, or edge,] 
of anything. (A ’Obeyil, T.) « t The pointed, 
or sharp, y>art of the extremity of the ear 
(A’Oheyd, M, K) of a horse (A 'Oheyd, M) 
and of a man. (M.) — [-The sharp edge of tlie 

teeth of cLiinclB. (8, TA.) And [-Tho part 

that first comes forth of the flower of the pL*., 

CM,5.) 

0- -'j 

: ADO tliD noxl preceding paragraph, firel 
soutciicc, in two pkeca: — and see another san- 
lencD, in tlic latter half of the same paragraph, 
_ 1“ A remainder, ovi'emains, (T, S, M, A,** Msb, 
50 of a thing, (T, Msb,) of tho wntem of wells, 
(T,) or of thirst, (M, A,) and of hunger, (A,) 
and of a debt, (S, M,5;) mid the like, (S,) and 
of the day, (A,) or, as some say, of anyLhmg; 
(M;) or of a tiling that is sound, or valid, or 
substantial; distingnished from iUbi, which sig- 
nifies a remamderj or remains, of a thing that is 
weak, orfidil, and perishing, and particularly of 
a dehl, or of a promise . (S and L lu art, ■) 
pi. ol^bj, (T, 8, Msb.) You say, OjJ-a 

^^3 (^j) (A,) i 0. 

1 [The camels returned from mater having m 
them] somewhat remaining of thirst. (M.) — 
And the pi. also signifies f Bmall moun- 

tains: 00 says El-Andalusec. (ME.) 

fl .-j • fl .>j 

i^^bi : see ^b3. 

9 S. 

wjbi A man mho repels from, or difends, mlth, 
enei'gy, his wife, or wives, or the like; as also 
^ (M, K.) [Hence,] 4^bi | A sul- 

iry dhy in which the mild animals are infested by 
numerous gnats, and drive them away with their 
tails: the act being thus attributed to the day. 
(A.) ^ Sec also what next follows. 

aiUi SjlIj, tliQ laltcsr word of tlis moasuro 
in some of the copies of ihe erroneoiiHly written 
t ^bS, (TA,) [and BO in the TT as from the M,] 
A lip that has become dry, or has lost its moisture. 
(M,5,ta.) 

The Tjcm'j, (T,*8, M, A, 50 ^ 

say ; (M ;) as also t and t which 
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last is not a pi., (5,) though of a pi. mcasuve, 
(TAj) so calleii hecause of the motion thereof, 
'to and fro: (TA’) and the longue. (M, A ) or 
♦ 4^3 has tins latter meaning (K ) and 
signifies the gemtahi or, as some say, the iesitchsi 
(M ;) one of which is teimed ^ SjJji. (M, K ) 

: see wjjCi. 

: see in two places 

2uju3 : see ^Ju3, in three places.— and see 
also 


w'iWi Certain things that are hung to the 
[7l-07?je?i’j camcJ-vehirle called] (S, M, K,) 

or to the head of a cmnel^ (M,) /o?' oinoment; 
[i. e. tassels, or ‘pendant tufts of wool, or shreds of 
woollen doth, of various colouis; (see \i^j-,')] ns 
also t 4^3 : (M, K *) the sing, of tlie foraier is 
t ^jlj 3, (T,) or wJjuj, with iliimni. (TA ) __ 
And The fwnges, and edges, uf a [garment of the 
kind called] S^jj; becauaB of their motion upon 
the wearer when he walks . sing. ^ »^Ju3 (TA 
from a trad.) — See also in two places. 


3 - V 

I 

^jJI: J 


3 - 

SOB wJ3- 


it ..t a j d.. S ^ 

vil ■ see o^Ao:s=Qnd »j 3 ^AIho The 
tush, or ca?nne tooth, of the omnol. (T, ].C.) sss 
And Tall, or 7o9i^; syn. (K.) 

3 ; 9 a- 

: see oLi3' 

ixijU ycyl (S, M, K) and liyjLa (Pr, S, K) 
A land containing, (S,) or ahoundiug with, (M, 
%,) flies. 


ga> 

SjA® a thing with which one drives a 7 i'Cig flies; 
(§, M, 1^5*) a fly-n-hisli made of hovse-hairs: 
(T:) [pi. whence,] one says orwild-animnls, 

^it ^ot 

l<rfU3l J[2Vtei> taih are their flg-ivhishs]. 


(A.) 


0 Ml ^ J 

JA rider ha.^teimgy or making ha.\tey 
(T, S, M,K,) apart from others (S, M, K ) or 
stnving, labouring, toiling, or exerting himself, 
in going, or journeying, a.s to hare not a AjIj 3 
[or any part of his journey 7’mn7;i(77,g unaccom-^ 
^plished] (A.) And it is also applied to a [wildj 
bull. (A.) In the following saying, 

t [A montlds journey to the hastening capfiel], 
(M,) or [io the hastening mes- 

senger], (TA,) hy'^jiAJI is meant 
(M, TA.) ^ [f A qmch journey : or one in which 
is no flagging, pr langour.] You say, ^ 

iOl, 1. B. -^IThey will not reach 
the water but by ^ a] quick {night-journey thereto], 
(S.) And t {A journey in which the 

camels are watered only on the first and fifth 
days'^ which is no flagging, or langour. (T.) 

— lirt t interval betwem two water- 

ings] of long duration, in which one jowmeys 


wj3 — 

from afar (T, S, M, K) and with haste. (T, 
K.) 

0 J t - 

w i^ja^ A camel attached by flies, (A’Oljeyd, 
S, M,) that enter his nostrils, (S,) so that his 

i . f 

neck becomes twisted, and he dies , as also ▼ wj 3I 
or both signify one that, coming to a cultivated 
legion, finds it unwholesome to him, and dies 
there • (M‘) and the foimer, a lioise into whose 
7irA<!friZ the fly has entered. (A.)— See also 
above — Also \ PoHsessed ; ov mad^ 
or (K ) ^ And,. accord, to the Abridg- 

ment of the ’Ejm, [in a copy of tlie S written 
w)^3, and iii other copies thereof omitted,] 
■\ 'Foolish ; stupid; ov unsound, dull, ov deficient, 
iniiitellett. (TA ) 

Driven aimy * (TA:) or <h iven away, 
or repdled, much (T, TA.) It is said ia a tiad , 
O-o ’illj {d^d^fJ-vry , or 

thou 7\ult be of] those driven an ay from the 
believers hi'causc thou hast not luiilated tliein, 
and from the iiionka becauso thou Laatfoisakeu 
2, a 

Ihciv inslitutea from wjjJI “ tlio act of driving 
away ” or, acenrd to lAtli, it may he from the 
Mgmfieutinu of ‘‘mulioii and agiUilion.” (TA.) 
Anil it is said lu the !^yur [iv. 142], ,j.j^ ,^^jujk.o 
iU3, mcmiing JFurh driven away, or 7nuch 7‘e- 
pcdled, from these and from those: (T, TA :) or 
tins IB an ex of llie moaning next following. (S, 
hi.)— Amin (M, K) wavemiig, or vacillating, 
ludmeen /jri> tliing'f, or affairs; (T, S, M, I^;) or 
between two lueii, not attaching himself steadily to 
either; (T;) and t biguificH Iho taiiiej 

(K;)asalBotI;^i£i. (M ) 

4jb>->Jw«: sec w'liiit next precedes- — and see also 

0 Ml 

: SBC last SBiitBiicc. 


r'" 

1. ^3, (i5, M§h, K, kc ,) aor. - , (IC,) inf. n. 
^3 (S, Msh, K, kc.) mid (K,) He cut, or 
dn'Uled, length wiie , clave; split; slit; rent, or 
I'ent open; dipped, or ripped open, (S, Msh, ]^C.) 
[Accord, to Pei,] this is the primary significiition. 
(Mbh.) [But see w-liat follows.] You say, ^3 
Sjls file (a perfumer, A) tipped open the 
follicle, or vesicle, of muili, (A, TA,) and took 
forth the mush ihett ^rtrs* in it. (TA.) [In the A 
and TA this is said to bo tropical j the authors 
evidently bolding it to he from ^3 in the sense 
here next following.] — He slaughtered [fur 
food, or satriflced,] (L, TA) an animal, (Msh,) 
or a sheep or goat, (S, TA,) or an ox or a cow, 
and a sheep or goat, and tlie like, (Mgh,) [in the 
manner presetibed by the lam, i e.,] by cutting 
the iJVjj {or two external jugular vei'ns], (Mgh,) 
or by cutting the throat, from beneath, at the 
part next the head ; (L, TA :) accord, to the 5^, 
i. g, : but correctly, ^JJI is in the throat; and 
is in the pit above the breast, between the 
collar-boi^s, where camels are stabbed: the latter 


word is used in relation to camels and hulls and 
cows; and the former, in relation to other animals : 
or, not improbably, both may have onginally 
signified t/ie causing the soul to depart by wounding 
the throat, or the pit above the hrea.\t, which 
the stahhing-placB in the camel; and may tlien 
have been applied in peculiar [and different] 
senses by the lawyers. (MF. [See also SLi»3, m 
art. ^£33.]) Aho f Me slaughteied, or slew, in 
any manner (L.) [You say, 4^ ^3 Ha 
slaughtered, or jsrtcr(^cecf,/D7’ /u«i, byway of expia- 
tion] And ^3 f {They slaughtered, 

or slew, one another], (S,K) And ^ 

\The sons of such a one slaughteied, 
□r slew, thorn (TA.) And t (inf n. 

KL) signifies tlic same as ^3, except that it 
applies [only] to many objects; wlicieaB tlio latter 
ajiiilics to few and to many . thus it is said in the 
Kur [ii. 40, and in like manner in xiv 0], 
+ [TVipy slaughtering, or slaying, 
your sons], accord to the reading commonly 
obtuiuing (AboD-Ts-hak, TA.) — Hence, J He 
hilled; bBcause ^jJI [in its proper sense, whsn 
Llic object is an animal,] is one of the r]uickcbt 
modi's of killing. (TA.) It is said in a tiud., 
(Mgh, TA,) cautioning against accepting the 
office of a I^Ii'idee, (Mgh,) 1^15 Jj*®. ^ 
j-Aj ^3 X{'{y^hoso is made a 

Kddee among the people, he is as though he weie 
.slaughtered without a Imife ] : (Mgh, TA;'*) expl, 
by some as meaning, X he is as though he were 
hilled [kc.]. (TA.) — . [Hence, also, hccause 

^jJI rendei'S the flesh of an animal allowable, or 
lawful, as food,] t rendered allowable, or law- 
ful: as salt and the sun and the fishes called 
(pi. of oy) ‘lo wine, by ohanging its 
quality, as is said in a trad. (Ti\.) — Also XHe 
broached, or pierced, a [or wine-jar, malting 
a hole in the mouth, or removing the clay that 
closed the mouth], so as to draw forth the con- 
tents. (S, A, Msh, K.) — And t He, or it, 
cliohcd. (K, TA.) You say, 5^1 4 XdLj 3 J TFeep- 
171^ choked him. (A, TA.) And, said of thu’st, 
affected him severely, or distressed him. 
(A, TA.) — alrllJI tThe beard 

flowed down beneath the chin of such a one so 
that the anteidor porUon of the part beneath his 
lower jaw was apparent * m which case, the man 
is said to he 4;:^=^^ ^ (?; TA.) 

2: sea 1. is [said to be] syn. with 

^^jJ, (]^, TA,) in pmyer: accord, to Hr, ^3 

4.wlj signifies He lowered his head, in inclining 
his body in prayer; hka accord, to 

Ltli, ^3 signifies he lowered liis head, in 
inclining his body in prayer, so that it became 
lower than his bach : but Az says that this is a 
mistake, and that the correct word is with 
the unpointed 3. (TA.) 

6. fThey slaughtered., or slew, one 

anothei’. (S, MA, K.) One says, 

I 4^120'^ 
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X[,Muiual piaising is mutual slaughtering']. 
(S, A) 

8 . Sb tooh, 01’ prepaied^for a 

slavghfei ed [or saci ijiced] anwial. [S, K ) 

An animal prepared fer slaughter [or 
sacrifice ; i b. an intended victim] : (T, A, Msh, 
TA:) [see also 'whicli □ccui’S in this sense 

in a trad, as applied to a human being ] or an 
fimmal that is sJaughtei'ed [er sacrificed], (S, 
Mgh,K:,TAj) and so t ■ (Mgb^Msb;) 

or this signifies a slaughtered [ur sacrificed] sheep 
or goat ; (TA j) and is [nominally] fem. of 
but the 3 13 affixed only becauae the [Quality of a 
snbst, is predominant in it: (S ) or the S is added 
to denote tliat the ivord is applied to a sheep, or 
gnat, \to le slaughtered or sacrificed,] not yet 
slaughtered [or saenficed] ; and wlieii the act has 
been executed upon it, it is [said to be] 

(M, voce ■) ^3 is apjdicd to on animal that 
IS slaughtered either as a sacmfice on the occasion 
of the pilgrimage or otherwise; and is like 
in the sense of and in the sense of 

fee : (TA‘) the pi of t is 
(Mgh, Msb..) It IS said in the Kur [xxxvn. 107], 
J'Sj [And ire ransomed him nuth 
a great victim], (S, A.) ineaiis 

Animals sacrificed to the Jinn, or Cfenii : for it 
was enstomavy for a man, when ho bought ii 
house, or drew forth [for tlic fimt time] the water 
of a spring, and the like, to sacrifice an anuiuil 
to the Jinn with the Tiew of ayoidiiig ill luck, 
[A, TA,) lost some disagreeable 'accidonl ahoultl 
happen to bim from the Jinn tliorcof : (A:) and 
the doing this is forbidden. (A, TA.) & Sec 
also <1^3 • 

^^3 A certain plant mhich ostriches eat: (S:) 
this word and ♦ ^3 signify tiio plant called 

TA,) which is of a red colour; and, 
accord, to the K,^ another plant : hut coiTcctly a 
red phint (>^^1 Og.j, not j®.! iw.J,) having a 
stem, or root, (J-sl,) from which is peeled eff a 
hlach peel, whereupon there is taken forth a 
white substance, resembling a white ojj^ [or 
bead, hut perhaps this is a mistranscription for 
i- e. a can ot], which is sweet and good, and 
is eaten ; [each word is a coll. gen. n, ;] and the 
n. un. is 1^3 and 2^3 : so says AHiu, on the 
authority of Fr : and he says also, on the antbonty 
of AA, that the 5^3 is o, tree that grows upon a 
stem, and in a mannei' resembling the [app. 

not and thm has a yellow flower ; 

its root is like a [i. e. Sjjti, or cai'rot], and it 
is sweet, and of a red colour ; (TA ;) or the ^3 
is a plant having a stem, or root, (J.I1,) rohich 
is peeled, and there comes forth what resembles 
the [i. meaning carrot]; and a 

hlach shin is peeled from it; and it\s meet, and 
is eaten; and has a red fiower". (Ham p. 777.) ^ 
Also, and t ^3, (;^,) the former the more 
comraoE; (Th, TA,) A^ species of the [or 


truffle], (K,) of a white colour. (TA.)^aee 
also 

^3 : see the next preceding paragraph, in 
two places. 

2Lai^3 ■ see ^1^3- 

aa.j3 A mode, ar manner, of [i. e. slaughter, 
such at is described m the first paragraph of thus 
art.]. (lVrgb.)« See also u’bat here next follows. 

L1 j 3 (AZ, S, a, K) and t a=fcj3, (As, A, K,) 
but this latter, which is used by the vulgar, was 
unknown to AZ, (S,) and ^^3 (A, K) and 

dLL-i3 and and t (K) and t 

(TA,) A disea,<!e, (T, A,) or pain, (AZ, S, K,) m 
the jlL [or fauces], (AZ, T, S, A, K,) which 
sometimes hills: (T.) or blood which chokes uud 
JnUs: (K‘) or an idcer that coiiiei foi fh in the 
[or /uuce.s‘] of a man, like the AJ3 that 
attacks the ass: (ISli, TA ) or an ulcer that 
appears in that part, obstructing it, and stopping 
the breath, and hilling, (TA.) One says, 

[The attacked knn] (8.) And 

t ^Ci t Covetousness is [like] a lUseasp in 

the fauces: or a poisonous plant. (A.) And 
jjfc-Jl ^JXa rtsfcjJJI JIa iAJ3 [That was like 
the di'.ea'.e railed Ssw3 in the uppermost part oj 
I the breast] , a prov , ajipliLMl to the cuho of a iiuiii 
whom one imagines to lie a siucero fru'iiil, aiul 
who provcB to bo an evident piiciiiy: (TxA :) or 
s^t 2a*jJJ| lie was like the Sa.j3 fee., 

a disease in the wbirli dor.q not ijuil tlio 
patient exLrriiully, and liurtH liini iiiterimlly; siiiil 
by bim to whom you conipbiiu of one whniu you 
imagined to be a sincere frieuil, and wboHo afloo- 
tioii uas outward, when bis deceit bus become 
mamfeat. (Mcyd.) =s=<Isi.j 3 is also the 11. uu. of 
^3[a.v.] (Fi’,AHn) 

Aa*j3 * see ibo next pvcciMliiig parngr.ipli. c= 
It is also the 11. un. of ^^3 [i^ v. voce ^i]> 
(Fr, Alln ) ' ^ 

^Ij 3 a certain jmsonous plant, (A,^, TA,) 
that kills the eatei'' of it; as also t ^3. (TA.) 
One says, * see 3.L.^3) in two places. 

— [IlenoB,] ^Ij3 +A quick, or sudden, 
death. (L.) s See also ^tj3. 

* 0 , .-j 

^v3 ■ see flrw j3. 

‘^^3 ^d " signify the same [i. s. Cut, 
or rftir WeeZ, lengthwise; &c. : seel]. (?, Msb, ]^, 
TA.) You say ^3 [for ahfi ^3], 

meaning t[Arus/i of which the follicle, or vesicle, 
j>] ripped open. (A. [It is there said to be 
tropical; but see l.]).^Botb are [also] applied 
to ail auimal, (Msb,) or a Bbeep or goat, (TA,) 
[or an animal of the ox-kind, and a sheep or goat, 
and the like, (see 1,)] as mooning Slaughtered, in 
the manner described in the first paragraph of 
this art. : (TA :) the fem. of ^.^3 ia with ? ■ (9, 

TA : [see ^£*-*.^3 below ’]) but ^^3 i^used as a 


fem. ejiitbet witliout the addition of 5 you say 
Slif as well as ^(rii because ^^3 is 

an instance of the mcoaure Je" m the sense of 


the measure J^sLa-oj tlioiigb you say diB^3 3U!» 
also ; and in like manner 4sL) . tho pi [of ^-hj] is 
^^:Lj 3 and ue»-G3 and [that of is] ^Ij3. 

(TA.) Aboo-Dliii-Dyb says, describing wine, 


meaning <uc n e. [ One would call li the 

blood of the e;c/erur(/ jugular vein,] for which it 
had been sht [to let it How], (AAF, TA.) Ami 
again he sayn. 


'■ <ul^ (jAiaJ wJj-ui_g > 

j ^ j i 

[npp. mDUiniig -.liirZ iiiauii n beoy rj/‘})’07;/p;i rubbed 
ocer with peifitme roiiipouiidcd r ith sufiron, as 
though it were (he hlooil of (jnstdle,^, the giizcllea 
whereof had been .\laughtercd in the upper parts 
of the breasts] - he applies ^3 ns un epithet to 
pUj, ineiiiiiiig fljUa ^^3 ; and he applies it as au 
epithet to a pi. 11 . liecaiise it iH of tlin luuasuro 
[ni the Hi'iiHC Ilf Ihe nieabiu'c J>juw], for 
Hucli an L'jnllii'L is iippliuahlo to iua.se. and fem. 
.Hid Miig. and pi nomiq. (TA.) ^ ^3 also 
Kignilii's ,J/i animal that is fit, or proper, to be 
slaughtered us a sarvifice: (Ifcik, S, IC:) [or that 
ii destined, nv prepared, fur scicrifire; 1 , e., an 
iiileiided virtlif^, like ^ 3 ; as njipears from tlio 
f.icL that] I ^ surname of XmcVeel, or 

Ishmael; (K,’‘TAj) for, accord, to .some [or 
rather the generality] of the MuhIiuis, he was the 
sim whiini Abmhuiu designed to sacrifire, lliungh 
011101*8 say iL was Tsuue : (TA ) and Gl 
jJ I occurs in 11 trad, [as said by Mohammad, 
inenniiig | I am the son of the two intended 
viifinis; naiiudy, fsiiirVeel and *Ahd-Alliili]; for 
’Alid-Iil-Mullalil) iiicmTod the iddigalimi to sacri- 
lieo hiH .Hull ’AbiUAllah, tho father of the Prophet, 
by rt'iiHon of a voiv, and rauboiiied him with a 
liuuilred uanii.ds. (K,*^ TA.) — Also 1 A sluin 
man. (A.) 


iind its pi. ^b3 : sec ^3; in three 
places. • 

• [^bi3 One w'ho.ie occupation, or habit, is that** 
of slaughtering sheep or the Z//ec. — And, in the 
present day, fAn executioner.] 

^C3 (T, 8, !K.) and sometimes ^1 j 3, without 
lesbdeed, (T, K,) tlio former the moro common, 
(T,]^,) but disallowed by Alleytb, wlio holds it 
to ho one of the worils of tho meufaure JUs 
denoting diseases, (TA,) t Cracks in the inner 
[i.o. Zo7L'er] sides of the toes, (S, K, TA,) next tho 
fore pari of the foot: (TA:) or a cut across the 
innei’ sides of the toes : (Ibn-Biiziiij, T ;) or a 
ernch in the inner .nde, or sole, of the foot : 
(lAar, TA voce Ix :) pi. ^V3- (TA.) Hence 

llie saying, 3£s^ Cs t [There is not 

in the n-ny of iu aitainment a thorn nor at a 



955 


Book L] 

there any craclts in the inner sides of the toes. See. 
se 0 also ‘4^]' TA.) 

[act pai-t. n. of 1]. (Sj?0 

□r (sa in one copy of the S,) fTmo 

b) ight starSj betrueen which is the space of a cubit 
over against one of ndiich C*^b LSf 

IS a small star that, by reason of its neao'- 
riess' IS as though it [app. meaning the bright 
star, or the pair of bright stars,] were about to 
slaughter it, (SjK;) whence the appellation of 
^IjJl . (S :) the two stars [a and which are 
in one of the horns of Gap]'{cornus; so called 
because of the small adjacent star, which is Saul 
to he the sheep or goat (aLi) of which he 

is about to slaughter. [Kjcw ') it is one of the 
3Ians)ons of the Moon; (S, Kzw ;) [namely, 
the Tnenty-second Mansion : see also art. : 
some give this appellation to the Twonty-third 
Mansion: and some, to the Twent y fifth ; but 
the two stai-s above mentioned arc cleaily the 
Twenty-second, with the place of which they 
agree accord, to those who make ij-JI to signify 
'‘the auroral using'' and those who make it to 
signify "tlio auroral setting'" see j-o.il in 

art. Jjj.] The Arabs [used to] saj'', 


face of a mountain, or in a plain depressed tract, 
VI width equal to the space measured by the 
extension of the thumb and first finger or little 
fingei'; and sometimes it is a natural trench in a 
plain tract of land, like a Hver, in which flows 
the watei of that land: it is in all descriptions 
of land; in valleys ^'C., and in depressed tracts ■ 
(L :) and a Itnid of river , as llioiigh it clave 
[the eai'th] or were cleft : (TA :) pi. 

[S, A, L ) You say, 

t [The toirent left in the ground trenches about a 
span wide\. (S ) 

^J-a A hnife with which [the slaughter 
termed} ^JJI is pei fanned- [Mab .) qv a thing 
with whicli an animal is slaughtei-ed in the manner 
termed (T, K,‘) whether it be a knife or 

some other thing. (T ) 

. see — [Hence,] f Glean, or pure; 
not requiring to be slnughtervd , [as tliough it 
had been alicady Bhiiightci ed ;] an epithet applied 
in a trad, to everything in the sea. (TA ) — 
See also 1, last sentence. 




lUI 


^IJJI \[When 


IJJI lisrs au- 


ral ally, the bather enters, or betakes itself to, its 
hole ; the period of its auroral rising, in Central 
Arabia, about the commencement of the era of 
ills Flight, being the IGth of January, O.S.]. 
(TA ) — fA mark made luith a hot iron across 
theihront; or flliB visfrument with which it i.s 
made. (L, K.) — f Mair growing between the 
part immediately beneath the lower jaw and the 
part [of the throat} in which an animal is 
slaiighl&t-ed, (B^.) 

a».jl3, of the measure alcli in tlie sense of tlic 
measure aiyiM, [with S affixed because the 
quality of a subst. is predominant in it,] Any 
animal which it is allowable to daughter, of^ 
camels, and bulls or coios, and sheep or goats, fc. 
(TA.) 

^jus The of [the slaughter termed} 

^JJI : (K:) i. e. the pilace, or sjiot of ground, 
where is performed : and the ptart of the 

throat which is the place of ^JJI, which is that 
below the part beneath the lonm- gaw ; (MF, 
TA;) or the^^It*. [i o. windpipff}, (Msb ) — 
J The chancel of a church ; i. e. the part of a 
church that is lihe the of a mogque : 

(A,*K,'»Mab:) pi. : (a' M?b, l^i: :) tlic 

are the (S, A, K) of the Chris- 

tians ; (A ;) BO called because of the oblations 
(OfiJljS) there offered; (?,TA;) the 
(K, TA) lu chm'ches, pi. of Sj^-oLa; said to be 
the same as Uie : (TA :) and the jjZare,?, 

(A,) or chambers, (^,) of the boohs of the Chiis- 
tiang. (A, K.) — t A trench (S, A, IC) in the 
earth, measiiiing a span or the like [i« width}, 
(S, K,) such as is made by a torrent; (S, A :) 
the channel of a torrent in the lower part of the 


1. Jil, (T, S, M, A, K,)^^nor. (T, S, M, K) 

and (8, M, K,) inf. n. ; (M, A, Kj) and 
tjji, (M, A,) inf. n. (K j) wrote 

(A’Obeyd, T, 8, M, A, K) a writing, or a book ; 
(A’Obeyd, T, 8, M, A;) like • (A’Obeyd, 
T, 8 •) or both signify, (M,) or tlic fovnicr signi- 
fies also, (K,) Ilf pointed, or dotted, (M, K,) it 
(M ) or (M, hut in the K “anil,") he read it, or 
lec'ited it, (lAar, T, M, IC,^) with a low, or 
famt, mice, (M, K.;) or easily; (M, A, each in 
relation to both verbs;) or quicldy : (IC*) all of 
the dial of Iludhcyl. (M.) You say, ^ 

^A^ U Mow well he recites poetiy, or ike 
poetry ', (K, TA,) without halting, or hesitating, 
therein! (TA.) And La 


to lAar : (T, TA :) [but SM says,] were it not 
set down on his authority, I should say that it is a 
mistranscription for (TA.) 

3 ■ see 1, in two places. 

A writing, (As, T, K,) in the dial, of 
Himyer, written upon >.y*w.c [or leafless pahn- 
stichs, or the lower 2 }ortio?is of palm-stichs, upon 
nhith no leaves have grown}'. (K :) and i. q. 
la* a .-.o [a jjiecc of qiaper, or shin, upon which 
something is written; or a writing, or book}: 
(K ■) pi. jLi (As, T, K.) — ;;i L^>, (M, A,) 
or ^ y like (K,) A writing, or booh, easy 

to be read. (A, H:) or jj^ in this phrase is an 
inf. n. used in the place of the pass. part. n. 

[which signifies written; or pointed; or 
7'eafZj or recited, with 'a low, or faint, voice, or 
easily, Stc.]. (M.) = Also A mountain; in tlic 
Abyssinian language . so accord, to one reading, 
but accord, to another reading jj^, in a trad, 
cited 111 ait (TA.) 

jjS : SCO the next preceding paragraph. 

jjli Knowing, or learning, well, soundly, or 
thoroughly, a matter of scioncc or knowledge. 

(lAar, T,'k.) 

JjJuj A reed-pen; like (TA.) 


jjJus A garment, or piece of cloth, figured 
with marks resembling writing, or othei'wise ; 
syn. (M, K.) of the dml. of El-Yemen. 
(M.) 

s j s ' So.. 

j^A- 8 . sec^i 

^\Xo, occuiTing in a trad., is explained by 
lAtli as meaning Going away, if it bo not a 
mislranscriplion [for which seems to be 

probably the Oaso]. (TA.) 


J L« 

Mow irell he rends, or recites, the booh, or the 
writing, without therein ' (A.) — And 

jji, (lAur, Th, T, M, K,) aor, - , inf. n. jjj and 
Me knew, or learned, a ti’udition, well, 
soundly, or thoroughly; from him: (I Aar, 
Th, T :) or he understood it: (M, K:) and he 
undeiwtood, and knew, or learned, well, soundly, 
or thoroughly, a writing, or a hook. (TA.) 
[See 3 in art. last sentence.] Accord, to 
some,^S signifies Understanding, oxid knowledge; 
(T ;) hnondedge of a thing, and understanding^ 
thereof; (K,* TA ;) as also [anotdier inf. n.] : 
(TA :) or signifies understanding with know- 
ledge ofaffiing. (M.) It is said in a trad., of 
the people of Paradise, a) jjJ 
(T, TA,) i. e. Of them is he who has no under- 
standing: (TA.) or, accord, to IAg.r, it means 
he who has no tongue with which to speak, by 
reason of his weakness. (T.) — And aor. ^ , 
(K,) inf. n. (so in some copies of the 1^,) 

or (so in offier copies of the K, and aecord- 

to the TA,) Me looked, and did so well. (]^,* 
TA.) =r Me was angry : (T, If :) so accord. 


1- JvS> (T, 8, hr, Msb, K,) aor. i , inf. n. jJj 
and J^i; (8, M, Mab, ?:,) and Jjij (S, Sgli, 
K ;) said of a branch, (T,) or a herb, (8,) or a 
plant, (M, ]£,) or a thing, (Msb,) It withered, 
i. B., last its moisture; (Msb;) or became thin, or 
unsubstantial, after being succulent; (M ;) i.q. 

(8,50 And in like manner it is said of 
a man: (M-) or [in relation to a human 

being] signifies the drying up by reason of the 
loss of the beauty, or goodhness, of youth. (Ham 
p, 478.) And said of a horae, (8, K,) inf. ii. 
Jj3, (TA,) Me was, or became, lean, or light of 
flesh ; slender and lean; or lean, and lanh in the 
belly. (S, K.) You say also, inf.n, 

JjjJ (T, TA) and May his mouth, and his 
saliva, or spittle, dry up. (TA.) And A U 
t (M, K, [in tlie CK, eiToneoualy, iLjijp 
i B. [What aileth himl} may his stock (nA^l) 
wither: meaning his body and hufi^sh: or, as 
some say, may his marriage, or coition, be iti- 
efi actual: (M,TA:) said in reviling: (TA:) as 
also jJi. (TA in art. One^says also, 

in reviling, (TA,) 2 lL^3 

May a calamity^ or misfortune, befall themi oi'] 
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•may they perish. (T, TA.) And viXi 

[app. a mistranscriptiDii for J\Iay 

calamities, or misfortunes, hefall him'\ (TA.) 
And t J^j, (T, TA) and Jyj (T) May a 

calamity, ovviisfortune, hefallhini (TA ) [Sbb 
the latter pai-t of the first paragraph of art. Jjj ] 

4. ^il It (til 3 heat, S, TA) tmikered if; 
(namelfj a herb [.&.C.], S ;) caused it to vdther, 
or lose iU •moisture; ayn. oijil; (Sj’*'K, TA;) 
rendered it (TA.)_And ^J\ J^Jj 

The mind twists, •Kveathes, or contoits, the 
things. (TA.) 

6. J^Iju It hecame twisted, ivreaihed, or con- 
torted. (TA.) One says, aJUl c-JjJJ 

The jfAe^eanjeZ troisted, or’ contorted, her tml 
(TA.) [It occui‘8 in tha !l^, in art. jlj, said of 
a branch, or twig, app. as naeaniiig It mclined 
limberly from side to side: but in lIib M and L, 

I there find in its place JjJJ ] — CUbJJ She (n 
woman), being thin, or slender, walhed in the 
manner of men: (M, K:) ck she •wallted mitlinn 
elegant and a proud and self-concei.ted gnit, 
with an affected inclining of the body from .mle 
to side. (Ibn-'Abhjid, !]^.) =3 Also lie (a man) 
threm off [cdl] Jm garments, excojit one. (TA.) 

Jiji The prime, orj^rjf part, ortho b)ishies.i, 
huelineas, qt sprightliness, (3^,) of youth. (Iltii- 
’Abbid, TA.)— ^ U: sec l.s Accord, 
to As, one Bays t JJJ and t i 
meaning [I?sop] abasement or ignominy : auil 
aoDoid. to lAiir, (T,) t J^j t moaning 
severe bereavement. [T,]^.) ^3, (M, 

K,) or t ^ (M,) is a form of impreca- 

tion [but app. not intended os such, lit. moaning 
May God send upon such a one deep abasement 
or ignominy, or severe bereavement] . (M,K:) 
and one says also !:^I3 tikji, (K,) or 
(M,) meaning [likewise deep] abasement or 
ignominy, (TA,) or severe bereavement. (M, 
TA.) [See also and := Alho [Tur- 

tle-shell, or tortaise~skeU ;] the bnc 7 i, (lAg,r, S, 
M|b,) or .shin, (M,]?!,) [meaning s/icZl,] of the 
seortortoisB [qt tTwtlfl], (1A?t, S, M, M§b, iK!,) or 
of the land-tortoise, (M,]^,) of which are made 
combs, (lA^r, TA,) and, as soma say, signet-rwgs 
&c., (TA,) or of ndtich bracelets are made ; (S :) 
or the bones of the bach of a certain marine bea.st, 
of which are made, (M ,50 by women, (M,) 
bracelets (M,?.) and combs; and the combing 
wherewith removes nils and the scurf of the hair: 
(K;) or hoi'ns ofjvhich are made [the bracelets, 
or anhlets, called] .s^ : (En-Nadr, TA :) or a 
certain thing [or substance] resembling ivory : 
(Msb_:) Th Cites a poet as using the phrase 
0I3, forming the pi. of jJi with I and 
O; but accord, to the citation of lAar, the word 
in this instance is (M.) 

: see tlie next preceding paragraph, in 
four places. 

aLj A piece of camels’ or similar dung ; (M, 
1^,) because of its drying up. (M.)— .And 


Jc-j— 

A Withering wind. (M, 50 Dhu-r-Rummeh 
says, - 0. 

sijj bjJU 0 jCi * 

[A&orfei of which eviry nithennq mnd had 
effaced the traces after they hud been seen by 
«s]. (M.) 

A woman whoso lip is diy. (O, K.') 

JUi : sec djCj. =s Also Hirers that romefoith 
m the side and penetrate into the inside; (K ;) 
?. q. oLUj 5 and so with 5. (lAar, T.) 

I Jjji A calamity, or wi fortune ; (T, TA ,) us 
also ♦ J*j 3 and t Jt .53 (Ibn-’Abbid, TA .) ace 
1. [See also in the fust paragi'aph, and 

below.] 

: see Jji, in three places ■ _ and 

ilL 3 (T, S, M, K) tiiid 'J' aJLiJ (T, K) A tvirlt 
(T, S, M, K) that m hgliinl, (JM,) nr ii'ith 
which a lamp is lighted, or trimmed. (T ) 
or aJLi signifies a n'ich of which a portion is 
bur/ii ■ (Ilam p 81 .) pi. [or coll, gen u.] 
and 't' JUj. (T, K,* TA.) [See an ox in a verso 

cited VO CD 

iH-ii and [its pi.] JiSLii [or llii.s ih pi. of 
or J^i] • sec 1 , 

5^1= 1 B-i-gj. 
ijgi; J 

Withering, or wiiheml; losing, or haring 
last, its vwisfurB. (TA.) — . Speav-sliarh (U5) 
slf'wder, and of which the JaJ [or c.riTcn'or pa it] 
adheres [frmly]: (M, K;* [for iS^^, in 
the K, I read Jajul as in the M:]) jd. 

JiJ and Jji. (1M,50 — Tjium, or cmaciiiiod: 
(IIuiu p. 788.) — Sue also J^i, in four pin cos, 

: see j^jJ. 


J-o-i 

Jlj (R,Mgb,M 9 b,K) and (Msl.) 

Jtancour, viahoolonee, ninlice, or spite; or con- 
cenlmeni of cmniify, and violent hatred, in the 
heart; or I'flfentioa o/eumiVy tn the heart, with 
watchfulness for an opporfimiVp to indulge it or 
exercise it; syn. (S, Mgh, Msb, K :) and 

[simply] enmity: (S, 50 hhod-i'erengp ; or 
reinhation of murder or homicide; or a scehing 
to revenge, or avenge, or retaliate, blood; syn. 
fix or a d&rfre, or seeking, for retaliation of n 
crime or of enmty: (K:) pi. (of tlio former) 
Mgh, MabjK) and (of Uio latter, Msb) 
(Mgb, Msb, 50 One says, 
meaning [i, e. He sought to obtain his blood- 
revenge, or refahation]. (§, M§b.) And 1, 

[Se owes me my blood-rsc&nge], meaning 
he is the slayer of my relation. (A in art. jb.) 
[See also a verse of Lebeed cited as an ex, of the 
preposition v] 

JiS ; see the preceding paragraph. 


1. aor - , (S, Mhb, K, iStc.,) inf. n '•'JLLi, 
(S, K,) 01 tins IB a simjde sulist , and the inf. n. is 
jLLi ; (MsL ,) and t \, (S, A, Msb, K,) of th b 
measure jjalsl, (P 7 M'^h,) □iigiiiiilly the 

O being changed into 5 , and the 3 being incor- 
porated into it, and some of llie Arah.q say 
which is allowable ; hut the former is more coiu- 
111011 , (Zj ,) Jle hoauhdit, treasured it, or Irn’d 
it up for the fiituiej reposiicd d, ov .itored it, in 
wnci; (A,) or he prepared it, or provided \t 
(Msb,) for a time of nerd (A, Msli ) or he 
chose It, orscheted d, and (so in sonic Dn])irs ofiho 
Kandiii tlicTAjbul lu nllirr eopii's of tlic5 "or”) 
took it fur hunsrlf, ov picpared it. (K.) Some 
have iimdD a di.Mlnirliou botwcmi ^3 andjji.j, 
saying lhal tlir fonin'r ndiili's to the ivoild to 
conii', and ihe l.iUiT to Ihii ihtsimiL world; but 
Lius is n lUUuifL'bt iiiistakn. (IM T and others,)—. 
l—o- jxfc3 (‘V) ] lie reserved, or 

jiraservodffur himself [a goad .ston/, or the ida;]. 
(TA.) — j 4 )fc 3 \ [tic (a liDi’siO J‘C''''e^’wrZ 

someirhat af hn. run, i n , powri’ of running, or 
was sparing of it, for the time af ti rod]. (Min 
art. |j 3 -=> ) [‘‘^'■ 1 ' nlsf) Indnw.] _U 
i-cJ t [h^iich a one dae.<i nut treasure in 

his heart fjoml ndnce]. (A, TA.) 

.■a .. K M, 

8. jxLjl and jj»-3l j hi'c 1, in ihrci' pliu'r'h. 

0 fi .» 

jj».3 : 1: — and si r llic ni \[ itiungriiph, iu 

two jduroH. 

(?, A,M(sb,5)aml tjli (A, Msb,* 5) 
A thing hoarded, treasured, w laid up; repasited, 
nr stared, in secret; (A;) or prejiared, urprunded; 
(MhIj;) for n tune tf need MsbO ‘H* ttihm 
fur one\^ self nr prepared: (Kj) jd, of the 
l(iniu‘i,^U.3 ; (S,A, MhIi;) and ofthr lulter, jU-il. 
(Alsb, I;C.) — _ Yim say, dXJl jo* ^ Jji^ 

and Sj,few3 t [ He 'made Jus rrenllh tu he a sture in 
ihe hands of (rod, by upplyiiig it In jiiiaiH iibcfaj. 
(A ) — And jjli-3 \ [The works of 

the htdierer arc things laid up fur the time of 
need, i. 0 . the day of resurri'ctionj. (A.) 

fi'Vlf; 05 (in apiilieL, (AA, 50 

0 t 

[J hind af sweet ru.'ik; jimeus oduratiis; 
or A*c/ifi‘nr/n^/ 4 «/Tt;] a certain plant, (H, Mgli, Msb,) 
or herb, (K,) well hnowsi, (Myb,) in form re- 
scniblkig the [or pupyru.s-plaat], (Mgh,) 

sweet-smelling, (5>) or of pungent odour ; (Mgh, 
Msbj) which, when it dries, heconies white; (Msb;) 
used fur roufng houses, orer the souud, and far 
graves: (TA:) it has a root hidden in the ground, 
slender, pungent hi Offour; and Is likeihe.str(iight 
slalhs of the [or papyrus-plant], save that 

it is widei', and smalltn' in the [which 

raeana cither the Jcitnto or 610 ititemodalj)ortiuns]\ 
and it has a fruit resembling the hroomf of reeds, 
but wore slender, and smaUer: it is ground, and 
is an ingredient in perfmes 1 it grows in rugged 
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and in smooth grounds', lut seldom does more 
than one grom on the same spot', when it dries, it 
becomes white : (AHn :) ’lyad asserts that its » is 
a radical letter ; but this is a mistake : (MF .) the 
n. un. is sji-il ; (S ;) -which is applied to a single 
plant, or to a single fascicle thereof. 

(Mgh.) 

tThe []}art of the intestines called] 
(TA:)"[its pi] is also explained as signi- 

fying the intestines ; and bellies', (S,Kj) and 
^‘e^7W (K.) ov ike lower part of the hellg ' (As, 
K:) or the parts of the inside of a beast in which 
he stoies his fodder and mater. (A.) You say 
t ^nch a one filled the lamer parts 
of his belly. (As.) And 

t The beast satiated itself (TA.) And O'ikoJ 
oj^ljus XSe became satiated. (A.) And 
SjIjlc ^ U \\_IIe filed his heaitwith 

enmity towai ds (A.) 

ox j^Xo, (accord, to different copies of 
the Kj) t A home that I'esernes his mm ; cxpl by 
ojJJj : (AO, IC, TA ■) [Frey tag’s reading 

" 9 flflj aaj 

of for or and his proposed 

a- ' ai 

emendation, of for both taken from 

the TK, but neither found by me in any copy of 
the evidently wrong: see ajjkc 

above:] such la tho a hoi'se ''that will 

not give what he has without the whip: the fcin. 
is with fl. (TA.) 

1. jl, (T, S, M, A, iStc.,) aor. (S, M, Msh,) 
inf. n. j3, (S, M, K, fee.,) lie sprlnhled, or 
scattered, salt (T,* S, A, Msh, K) upon flesh- 
meat, and pepper upoii a mesa of crumbled bread 
with broth, (A,) and a medicament (S, A) into 
the eye, (A,) and grain (1^, A, i^) upon the 
ground, (A,) hcc ; (T, M|b, K;) as also 
inf. n. 5j3j3 : (]^ ) he tooh a thing with the ends 
of his fng&t's and sprinkled it upon a thing. (M.) 
You say, j3, (TA,) and jjjJOlj Ai** ji, 
aor. - , (M, TA,) inf. n. jj, (K, TA,) Ho pvt the 
medicament called jjjJ into his eye. (M,* K,* 
TA.) ^ Also, (A,) inf. n as ahovo,^ (IC,) He 
spread. ' (A, 5.) You say, i^j^l at)T 

X God spread his servants, or maiildnd, upon the 
earth. {J£f A.) Whence the worTl Ijj^. (M, 
TA,)__And c-JI uffj’iJI Oji The ground put 
forth the plant, or plants. (^) b=! J i, (T, SJ M, 
'^‘^•3^ ^aor. [contr. to analogy,] (T, M,) 
inf. n. jjjh, (M,) Tt (a herb, or leguminous 
plant,) came up, or forth, (lA^r, AZ, T, S, K,) 
from the ground: (AZ, S :) or it (a herb, or 
leguminous plant, and a horn,) began to come 
forth ; jiut forth the smallest portion of itself. 
JA.) »_ Oj3, (T, S, M, 53) aor. i , inf. n. 
JJJ33 (S;M,) XThe sun rose; (§, M, :^ ;) and 
appeared .- (M :) or began to me r is when 

Its light first falls upon tho earth and trees : 
(T, TA') and j5, aor. and inf, n. as 


above, ^The ujjper limb of the sun rose: (Msh:) 
or began to I'ise. (A, TA.) bbs j3 is also syn. with 
jjtaJ [app. as meaning His flesh became con- 
tracted, shrunk, or wrinkled]. (K.) ^ Also, 
(T, K,) aor. 1 , contr. to analogy, (K,) unless 
j3 be forjj3, (MF,) said of a man. The forepart 
of Ills head became white, or hoary. (T, !K.) 

3. Ojl3, (aor. jljJ, S,) inf. n, and flfl, 

She (a camel) became eoil in her disposition. 
(Fr, S, K.) Hence the saying of Hoteiah, sa- 
tirizing Ez-Zihrikin, and praising the family of 
Shemmds Ihn-Ldy, 

1. e. [And thou wast like her who has a stuffed 
shin of a young camel made for her' and placed 
near her that .she may incline to it and yield her 
milh,] that has inclined to the young one of 
another; [and onthat account desires its distance 
from hd', and severs herself from ti:] m tho S | 
VIC find, for ^1, J^l, and for ejAt, but 

the former am the correct readings: ^jl3 is a 
contraction of Ojl3 : or, accord to some, it is for 
sLjiTii : SCO art. fy (IB and TA.) — One says 
also, jlj3 L5^3 meaning \In such a one is 
aversion, arising ftom anger, hhe that of a she- 
cnmid' (AZ, S:) or anger and aversion (Th, M, 
l.C, TA) and dUapprobation. (Th, TA ) 

R. Q L j3j3 . see 1, first sentence 

ji The young ones [or^iufjs] of ants: (M, A, 
M(jh, 15; :) accord, to Th, (M, TA,) one huiiLlroil 
of them iveigh ono barlL'y-eorn : (M, K :) or, 
accord, to Eii-NcyHi'iboorec, [wlio pci haps held 
j3 to signify ants eggs,] seventy of them weigh a 
gnat’s wing, and sevDiUy gnat’s wings weigh one 
giain: (MF.) or tho smalle.'tt of anti: (S :) or 
small red ants. (TA:) or it signifies, (TA,) or 
signifies also, (A,) tho motes that are seen in a 
ray of the that enters through an aperture. 
(A,*TA:) os though diey weie particles of a 
thing sprinkled: and in like manner oija 

[miimto pariicle.'i of gold]: (A:) the sing, (S,) 
or [rather] n. un., (Msb, K,) is 5j3, (S, M, Msh, 
[of which the pi. is Olj3-] [See an ex., from 
the Kur x. 02, voce Jl£i«.] See also ajj3. 

A thing sprinhled * (M :) a dry medica- 
ment, (T, TA,) such as is sprinkled in the eye, 
(T, A, 5,) and upon a ivound, or sore : (T, TA :) 
or a hind of [q. v.]. [^Eo-t p. SB.) — See 
also 5jjj3. 

sJbi What falls about, (M, A, ‘K,)jf perfume, 
when one sprinkles it, (A,) or of (K, TA,) 
or of what is sprinhled. (M, and so accord, to 
the C!(J1-) 

sJjji (§3 A, Mgb, T^) and t'jjS (S, Msh, K) 
A kind of perfume, (Msb, 5,) the particles of the 
[or calamus aromaticus, also called 

o^ill if.v., in art. (T, M, A, 


Msh,) nhick is brought from India, (A, Msb,) 
and resembles the reeds of which ai'rows are 
made: (T, A, Msb;} its inteimodal portions are 
filed with a white substance like spiders' webs; 
and when powdered, it is a 2 }erfume, inclining to 
yellowness and whiteness: (Sgh, Msb :) or, as 
some say, it 13 a mixed hind of perfume : (TA :) 
[hut this, if correct, seems to be a second appli- 
cation :] pi of the latter, 5j3f. (S, 5-) 

a rel. n. from j3, (T,) % The diversified 
wavy marks, streaks, ox grain, of a sword : (T, M, 
A, ^ .) likened to the ti’ack of young ants. 
(M, A.) It □ccui'S in poetry, in which some.read 

S .iJ 

L£J^ [d (M.) _« And fA sword having 

much of such wavy marks, ficc. (K ) 

^j3, (S, Msb, ?!,) the most chaste form, 
(IMsb,) and 3bj^, (Msb, K,) and ajj 3, this last 
without a sheddeh to the j, (Msb,) [respecting 
the derivation of which Bee art. jj3,] f Children, 
or offspring, (S, Mgh, Msb, ^,) as also tj3, 
(Msb,) of a man, (S, K,) [and of genii: see art. 
Ij3,] raalo or female : (lAth .) little ones, or 
young ones. (Mgh, Msb.) —.Also J Pro^cniioi’s, 
or ancestors. (Msb, MF.) « Also -[Women. 
(Mgh, 5.) — Used in a sing, os well as a pi. 
sense. (Mgh, Msh, 5.) ^ PI. Oldj> anJ (some- 
times, Msb) (S, Msb, 50 [I"! 

the kttcr pi , with the article, is written iJgjIjJJt, 
without a sheddeh to tho 1^. —.For examples, 
sec art. Ij3.] 

ijXo An instrument ivith which grain is 
.wattci’ed. (K ) ^ 

S .'J 

jl J..O A slie-camcl evil in dispesition. (Fr, KO 
[See 3.] 

Li 

1. iji, (T, S, M, &c.,) aor. r , (S, M, Msb, 5,) 
inf. n. y3, (Ip, M, Msb,) He (God) ci'eated, syn, 
Jfl, (T, S, M,.MBb, K,) JUJI [the c? cation ; 
i.e the things that are created]. (T, 3, M, M&b ) 

a UJ ox. . .* '1 xfi' X . 1 

;>e Ij-^ 

Kur [vll. 178],’' means [And verily] we have 
ci'eated [for Hell many of the jinn, or genii, and 
of manliind]. (T.) _ He multiplied, or made 
numerous. (K.) in the 5m' [xlii. 9], 

means He multiplieth you thereby ; i. e., by- 
making of you, and of the cattle, pairs, males and 
females : so says Zj ; and Fr says the like ; and 
this IS a coiTect explanation, (T.) _ Also, 
(S, M, 53) ami L)i3 C^A,) He sowed land: 
(S, M, 5, TA :) hut the latter verb is said to be 
tlie more chaste. (MF.) = \ji His teeth fell 
out from his mouth ; (5? TA ;) os also Ij3 a^id 
;jjj3, without »L : (TA :) but Ike most chaste is 
said to be without * : Ij3, with a, is said to he of 
weak authority, or a mispronunciation. (MF.) — , 
^^j3, (M, 5,) or flJiA CP,) aor. r, (53) 

inf. n. Ij3 } (S,’* M, O ;) and fjj, ('S, 53) -3 

(50 f'.nd 3 j 3, aor. (5ti', TA ;) His hair 
became white, or hoary, in the fore part of Iih 
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lioad- (SO ^yhelmtl nlutcims intermixed mfh 

lluchms in the hair of his head‘ (M .) or 
hair became nilnte, or hoary. (1^ ) 
to become white, or hoaiy) (M) ^ ^ 

part of his head, (K,) ov in the upper part oj 
each Le of the head. (A, TA ) TIib epth.t is 

tijil, fem-TlJS. CS,M,]t [In some copies of 
tliB K, IS crroncougly put for ilji-]) 

4. ofjil lie aiifjercd him, provoked him to 
anger. (T, M, K ) — ‘Li' 

him against Im companion. (AZ, T.) And iljil 
Se incited Jam, or urged him, to do, ^ov 
attempt, the thing. And \S^ ®L-^' 

He constrained him, or compelled him, to have 
recourse to, or to do, such a thing. (K/ TA.) 
A’Obeyd mentiona TviUiouL s., but ’Alec 

Ibn-Hamzeb, asserts that ilua is incorrect (M.) 

jjil or if, made tears to Jion 

(:K,’^TA.) And oljjl He f lightened hivu 

(Mj K.) = Olj3l iShc (a camel) oaccsnied (cJpl) 
the milk (M, K, TA) from [apj). a mibluko for 

0 0 C 

wio] her udder: a dial var- of Oljil 
(TA.) The epithet ajiplicd to the shc-camcl so 
doing IB (M; ^C.) 


tj'ii The act of cvraiing; iiif. n of Ij3 (fl, M, 
Msb.) _ (And used in (he .sense ol’ llie p.iPH. 
part, n of that verb; and alike as sing, and pi. 
because originally an iiif. n.] jUI ij3j (9 j 1J> 
TA,) [for jllu 2j3,] i-cktcd uh oocimirg in a trad. 
(S, TA) of ’biuar, (TA,) nieima Created [i. a. 
destined] for the fire [of (S, IC, TA :) 

but as some relate it, the pliitise is ^j3s 
meaning [either "the childroii of the fire,” agree- 
ably will "wlial next follows, or] to bo scattered 
in the fire.” (S, TA) Also The number of\ 

, it' j \ ’'Bi 

[ones] offs])rhig : one says, jlj3 
Oocl incretm \_the number of] Ihlae ofspring , 
as also iJjjA. {T) = Somemhat ; (M, K;) us 
in the saying, 5 j 3 [iS'onnJii’/tnt of 

nejus, or hfoimiatiunj reached ms, or came to my 
hnomUdge '] ; (K, T A :) or i>o ?ji [som 3 - 
ivhat of good\’. (so in some copies of the !]^ and 
M :) thus »j3 is writtan by lAtli: in same copies 
of the ]E, "j3, 'with damm: (TA:) or here 
means a little; and is a dial. vai*. thereof 
(M in ai't. ^j30 Also A little of what is said. 
(TA.)=aA thing intervening n.s a sopnration or 
Qji obstacle: so in the saying, ^3 <^1^,13 U 
[There is not anything intervening &o. befrveen 
us and him, or it]. [1^,* TA.) 


Ijj — 

and Intensely uhile salt (S, M, 

K:) " derived from SiJS : one should not say 
(?>?:;) for this is a vulgarism: some 
pronounce it Mitli the unpointed j (TA ) 

iSion'ji seed, (S, M, K ) 

(T, P, M, Mgh, K) and Apj 3 (M, K) and 
[oi', ^j3, ’'Yiibout a shcddih lo the j, 
accord, to the Msb in art. j3,] alway.a proiinuured 
by the Arabs without p: (S .) accord, to amiie, 
(TA,) from ijJjl; (M,TA;) so says 0 

iho measure of the first hohig dj^as or di*« ; [so 
that it IS Qiiginnlly 5 p3j 3 01* ;] (TA,) butllict 

13 suppressed liccausc ol lrD(jucni!y of usage : (M ') 
accord lo othors, froiiijjJI, signiiying ^‘thc act ol 
scaUcring,” bpciuiso Gudbcaltcrrdlheajj3 uponlhc 
earth; and the raeafluro is or dJgiia, [iflhr 

" 0^ iij 

lultor,] tho word heing originally 5j3j3, Urn lust 
j being changed into 111 a iiniiiucr Hiinihir to 

the case of C-xoij [in which C- 

bccoracB lui'l 5 

becomes Sjjji and thou itjji] ; (TA .) (l/iildren, 
nr opprintf, (T, R, Mgli, K,) of a man, and iihnl 
as u sing also, (high,) w of ini'ii and of jinn, or 

genu ; (R, Iv ) pi (.hlm* art. j3) and Miino- 

i *.• ' “ I * ' 

tinii's] 0*^ ) llriu’i', ^ wJb 

|Jj3 [m the Kur in. IW, nu'aning ffM'i' me, 
from Thee, a good ojfspriip]. (Mgh.) And in u 
trad, of Ibn-Omar, ^jJl 
And hr put me among Hie httk ones, nr young 

onrs. (Hgli.) It is alno uppliad to sigiiil) 

Pr£)^fiWitfj/'.< us in llio saying, in tlir Kur 
[xxxvi. 41], vixUll ul^ 

[jrn carried their pjvgen /tors In the laden nrh], 

(T.) And it is used also to signify Women ; 

[liPcausD they are the sourecs of olfsiiriiig ; 1 (T, 

M'di, TA ;) like as is used to signify " ram 
s-a i , 

(TA ■) us in the haying of ’Omar, 

[Peifarm yn the pilgrimfige with the women]. 
(T, Mgh, TA. [Huo his saving in full, vnri' 
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SCB what next follows. 


5!j3 (S, M, !K) and (S,) the latter an 

inf. n. (M, [see 1,]) the former a simple suhst , 
(S,) Whiteness, or hoariness, m the fore paid of\^ 
the head ; (S .) or whiteness intermiaced with 
blackness in the hair of the head : (M :) or white- 
ness, or hoariness, of the hair: (K :) or the 
beginning of wMieness or hoamness (M, K) m the 
forepart of the head, (K,) or in the upper part 
of each side of the headrt (A, TA.) 


an epithet applied to God, The Creator. 

(T.)' 

; fcm. iiji ; see 1, lust sriitencc. Apidied tn 
a ram, Having whiteness in the head; 
and BO the fom. applied to a owe: (M :) or hinung 
the ears variegated, or speckled, wdh hheJt and 
white, and the rest hlach: (]K:) or it has this 
latter meaning when applied to a horse, and to a 
kid; and so the fera. applied lo a fomalo Ud,* 
(S, O,) or to a she-gont • (M :) and is not applied 
to the sUesp-kmd, (S, 0.) 

^jXe : BOB 4, last sentence. 


1. aor. inf. n. (M, A, MBb,K) 

and (I?,* M, A, 5,) said of a sword, and a 
spear-head, (A,) or of a thing (M, M|b) of any 


[RookI. 

kind, (Mj) It iras, or hermne, sharp, (S/ M, A, 
Mab, K,) and rn//m£/, orpe?if'i'7Yr/m^: (Mab ) nr, 
said Ilf a aword, and of a bprar-lipad, il signifius' 
[or signifies ahn] it was steeped in, or imbued 
with, poison (A,)_ajLJ >— )j3, aiir. as above, 
[mill so the inf. 11 ], /Its tongue luas, or became, 
sharp [prnpDily appakmg, 1. r. shnip m the ex- 
tiemify- (spo v/ 3 0 anil alsn Iropirally, i. b , 
in a giuul spii'.p, as iiiPiiiniig | chaste, nr chiqiiciit, 
witlumt baihni unsuess, ov ininiumess, or imprdi- 
ment : and 111 a bad ppiimp, an ini'aning [ prufusQ 
of. speech; or r ^rM/iuMiirs . bad, nr rurrupt . Juul, 
unseemly, or ri^.snm'] : he etn ed not what he .und. 
(T,\.) [Ikr] l>f> (R.hr, A,TA) and '^\]l (S, 
A,TA) "'ignili i<hai jiihss nfllir Itingur [priijierly 
speaking, nr, a.s is suil 111 llii' A, Irnpiciilly] ; 

(R, IMjAjTA:) and llie fornn'r, (TA,) or tho 
l.iKer, (Msb,) [nr piudi.] iiieluplmncally, (TA,) 

I r/iffstei/f'.'.s, or vloiiueiiee, lln n'liC; (l\lsli,TA,) 
withiint hai’harausiiess. uv 1 Itiovsiuss, nr 
ment ; a ipialil) a[iprnvi'd; anil \ pi of u sen ess, or 
iiamorou.suehi, theri-nf, a iin.ility ilisuiiproved : 
(TA ) and iIip fni'iner, [nr eaidi,] j badness, or 
eon'uptne^s, tlieri'iif: (I\1,K:) and the former, 
(AZ, S, M, 1C,) nr ibi' kilter, (M‘di,) oreiudi, (vV,) 

\foiilnesi, nr obsieiiHy. (AZ, S, INI, A, 

MhIi, K.) and ill') id. nf tlin InniiiT [used as a 
siiiiple sulisl.) H *— djjk ( AZ, 1 .Var, R, hi , ly.) 

A pnel s!i>s, (S,) n.innd}, U idr.iniei' Ilin-'Aniii’ 
Kd-As.idee, (TA,) 

l[.l«f/ y hare borne with ynn natwithstandiiiij 
your rices and red actians, and biirr hnairn whiit 
is in i/iiii of foul, nv tdneene, tiiiaHlies of the 
(AZ.Si) [m-j (lAar, M, 

T.V) means natwithstanding what U in you of 
annoyanee anil enmify: (T.V :) Imtaecni'd, lii Th, 
he .said, ufv,,-^. (.M,TA,) [Arroril. 

to Z,1 wiljM ua'-mi* \ in them arc. [iiuidUies 
that rf/v] r7/i/.fe.s oferdycornipthin, wrong, injing, 
or the iilie.. (.V.) . ojjjui C-sJy3, (T, R, 31,A, 

Msli.) aor.;, (R, Msh,) int. n, (T, 

Mhli, ly) anil and <^3;^, fM,1y,) I Vi (if 
sUnnach was, or became, sharp, or hren, by 
of hunger: (M ; Imt only iln* first of tho 
inf. UH. i)f ilio verb in lliis sniise, and nnl tin* vcib 
itself, i.s there lupiilioiird :) for] 1 hh stomach was, 
or f/('f7/7«s, in a gaud, w right, slate: (Jjsj but 
<mly till) ini! iia. of the verb in tliiH senHi'j and in 
tbo next, and not ihii verb ikrlf, i.s tlirre mon- 
liouud.;) und uIko, (M, K*) \hh .stomach was, 
became, in a hud, or currnjit, state : (T, R, M, A, 
Mhb,ly;) tlius huviiig two contr. sigmlieutioiis. 
(AI,^0 — A,) inf n, 

(R, M, !^,) tThe wound admitted not of cure ; 
(9, A 0 or was, or hecaniv, hi a bad, or corrupt, 
.state, and wide, (M, IJ!,) and admitted not of 
cure : (M ;) or flowed with jl^j^ [i* e. ichor 
ihjg^ with blood]. — aA 31 

i His vase diippctl; tet fall drops, (h^h) 
^yj3; flee 2, in two pkees. *— [IXouce,] 
titjU X Z excited, or provoked, [or exasperated,] 
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BMc/i a one. (A ) And wJj-aJ 

,l[app. /Swc/i a one makes a separation between us , , 
(see and excites discord: is peihaps 

here used for <— to assimilate it to 

(A.) 

2. (M, KJ inf. n. (S,) ITe 

sharpened (M, S, K) an iron instrument [such as 
a sword and a spear-bead &c.] ^ (Mj) ns also 
1 (M, Mab, K,) aor. ^ , (M, L, Msb, TA,) 
accord, to the K but this is without any other 
authority, and contr. to analogy, as neitlier its 
third nor its second latter is a faucial, (TA,) 
inf. n. Lji ; (M, Msb, TA ,) and ^jjl. (KL ) 
Also, inf n. as above, Se poisoned a sword, i e. 
steeped it in piohon, and, when it was well steeped, 
took \t forth and sharpened and ^ like- 
wise, is allowable, (T, TA.) = ThB inf. n. also 
signifies A woman’s holding Yiev infant in order 
that it may satisfy want \hy evacuation, as 
tlie words in the explanation 

commonly mean, not, as Frcytag supposes, by 
sucking]. (T, K.) 

4. .^jil ; see 2. ^ Also f H^e became chaste in 
speech, after having been barbarous therein. 
(lA^ir, T in art. Juj, and TA.) — And f JZV.f 
life became had, or corrupt. (lAnr, T in art. j^j, 
and TA.) 

-mfiji, (so in tlie CK and in a MS copy of the 
K,) or ijji, (so accord to the TA, [which is 
followed by the T?!, and so in my MS copy of 
the !]^, hut alterod from which I incline to 
think tlie right reading,]) A shoemaker's Jt^jl 
[a word well known as signifying hta hnife, with 
which he cuts the leather, but here explained in 
the TA as signifying Ms with which he 

JSTUJ]. (K.) 

an iiTeg. pi. of wjj, q. v, 
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i.^.lj.s. [i, B. A ganglion', &c.]; (AZ, T:) 
or so t ajjJ : and both signify a certain thing 
that is sometimes in the nech of a human being or 
of a beast, like a p)^khle ; or the former word 
Signifies a certain ^Z7ieasfi in the lioer, (K, TA,) 
slow of cure : (TA :) the pi. of the fomer is 
oi’ ^3, (AZ, T,) or this latter is pi. of 
Kjy (TA.) 

10'" . - 

an inf. n. of [q. v, passim]. (T, S, 

M, flee.) — See also : and see there a pi. or 
a dual form, in three places, ^ Also i-An in- 
curable disease ; (M, ;) [in the present day 

applied to diarrhoea i and this is app. meant by 
what follows .] a disease that attacks the stomach, 
in consequence of which it does not digest the 
foodj becoming in a bad, or corrupt, state, and 
not retaining the food. (L.) — And ^Rvst.' 


and (M,K) and ^ (T, TA,) 

applied to a sword (T, M, A, 5) and a spear- 
head, (A, TA,) signify [or signify also] poisoned, 
(A, Kj) 1 . B steeped in, or imbued with, poison, 
(T, M, A, TA,) and then sharpened. (T, M, TA ) 
And ^ means Sharp poison (M, A.) A 
rajiz says, (referring to cattle, TA,) 

" jC^\ oCjS 


meaning [ZJpoj? winch have crept imects resem- 
bling tick’!, that jirodiice swellings where they 
creep,] sharp in stinging. (S ) — ^LJ 

[pioperly signifies] A tongue sharp in the ex- 
tremity. (Mj TA ) Tropically, (A,) X A sharp 
tongue; (S, A, TA;) as also : (TA ) 

t a chaste, or an eloquent, tongue ■ (Msb :) [and 
\a 2 )rofnse, or clamorous, tongue: (sec ..jji .)] 
anil i o /bwZ, or 071 o&sc(3nr, (Msb.) And 

^jLUjI w>j3 i Sharp in tongue . (TA:) lY]Jrofuse, 
or clam 01 OILS, therein; long-tongued: (see wsjj :)] 

I bad, or corrupt, m tongue: (Abii-l-'Ahbas [Th], 
TA :) t to revile , (T;) foul, or obscene, in 
tongue; (ISli, T, TAj) ?i;7id cares not what he 
says. (ISh, TA.) And wJji, alone, t Sharp- 
tongued: and \ long-tongued, or clamorous; or 
foul, or obscene, in tongue: (K,'*TA:) and so 
^j3> applied to a woman ; (AZ, T, S, A, Msb ;’*) 
and ajjj : (AZ, T, S, M, K :) this lost [is app. 
a contrachon of and used by poetic license : 
it] is applied by a rdjiz to his wife, (T, S,^) as 
iiicaniug Xbad, or co7Tifjjf, and unfaithful to her 
husband in respect of her ^ji ; or, accord, to Sh, 
it means long-tongued; oxAfoul, or obscene, in 
.s;; 7 cef'/t : (T:) and likewise, accord, to 

Sli, niBans/oMZ, or o6ac<5»ie, in speech : (TA :) the 
pi. of ..pjji IS t (K,) which is irreg. ; (TA;) 
meaning } (M, !]^;) and \sharp in tongue 

[&c ] : (K:) and tlio pi. of t is (T, S, 
M.) — ijjJ Sjjw [fA stomach sharp, or keen, 
by reason of hunger - or +?7i a good, or right, 
state: (see ^jiO nnd also, tlie contr., i. e.] 

X a stoinach in a bad, or cormijjf, state. (M, TA.) 
— ^j3 XA mound in a bad, or cormipi, 

slate, and wide, and not admitting of cure ; or 
flowing with Ju jmo [i. e. ichor tinged with blood]. 
(M, TA.) — lJJUjI lA man of a bad, or 
co7T'u;;3t, natural disposition. (A, TA.) = See 
also ^j3- 


2 Lj 3 : see 
places. 

fi \ 
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see what next follows. 


*j^3 Sharp; (T, S, Iif, j) applied to anything, 
(S, M,) as, for inatauM, a sword, (S,) or a spear- 
head; and BO (T :) or this latter, 

applied to a spear-head [&c.], signifies 
(S;) as also (T,S;) or (A, TA) 

Bk. I. 


1^3 \A vice, fault, defect, or the like; as also 
1 1 ^ 3 . (il^,) — And A calamity, or misfortune; 
(S, M, ;) from^ji^^l ojS meanin^^^thB wound 
admitted not of cui-e;” (S ;) as also t (T^I, TA,) 
or t (so accord, to the 05 , ) and t i^j3 [or 
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^3?]. (TA.) El-Kumeyt says, 
meaning f \^Se smote me, or afflicted me,] with 
calamity, or misfortune: or with evil, or mis- 
chief, and discord, or dissension; (T ,) as also 
^ LhhljjJlj [in the form of a pi. applied to rational 
beings, as though denoting personifications], 
(K, accord, to the TA,) or [in the 

dual form] ; (so in the C5 copy 

□f the 50 ■which likewise means with calamity, 
or mifortune. (TA ) And C*(i 5 J and 

t ijjjJI and ^ [thus this last is wiitten in 

the IT as from tlie M,] meaning f [ J experienced 
from him, or it,] calamity, or misfortune. (M.) 

And ^ Evil, or mischief, and 

discord, or dissension, were cast among them, or 
between them. (T.) 


,j!^ 3 : see the next picoedmg paragraph. 

^Ij3 Poison (Er, M, A, K.) 

A ycUow flower : (50 or 7/e7&7U, applied 
to a fiower and to other things. (M.) 

S •'aE 0 j ^ ^ 

uJj3l Wool of Adharbeejdn or Adhar- 

be^dn or Adhraheejdn; for there are difiarent 
opinions respecting the oi-lhography of this name : 

(TA:) J^73l is a rel. n. from : C5 j 

TA :) contr. to rula; for by rule it should bo 
ijjil or j^^3b (lAth, TA ) 

The tongue : (K •) so called because of 
its sharpness. (TA.) 

S S ^ i ,B". . 

: SCO ^j3; tu. two piacea 
: sac in four places. 


1. >elfc£j| ^j3 : see 2. aaB ^ ^ji 

lie winnowed the thing ; syn. 6lj3. (Kr, 50 

2, ^j3, (B, 5;) inf' n- i 0 

t aor. r ; (K ;) Se ^j|j3 canf/iu- 
lides] into the food. (S, 50 — ' 
inf n. as above, Jle put a small quantity of it, 
namely, aafiroii, &;c., into the water. (5) — « 
And ^j3, [or 15 ^ja, (see ^[,3, below,)] Me 
poured water info Ms milk, in order that it might 
become much in quantity. (TA.) also 

signifies The smearing with clay a new [water- 
vessel of skin such as is called] in order 

that its odour may become good. (AA, 5'*3 


A certain tree, of which camels’ saddles 
are made. (5j TA.) [Eorskai montioiis, in his 
“ Flora Aag. Ar.,” p. xovi., a fabrila wood of an 
uncertain kind, of which spears, or lances, oi'q 
made, called (thus with the unpointed f), 
brought from the region of San'A] 


9 ..J t a> 

^j3 : see ^tj3< 

^Ij3, applied to milk, i. q. ^5^? (AA, 5#) i- 

Mixed with water ; as ^o t 0 ov 

^ 121 
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the kttBi-, milk, and honey, mixed mth a larger 
qua?ttity of water . (!K.) 


« -j -j j£ ® 

and sbb 

a 0 Sj 

see^lji. 

^jl [a coU. gen. n.] i. q- [i. e. 

or mountains spieaditig over the surface of the 
ground; iScc.j: n. un. with S, (§,?.) 


: see 


Intensely red; (S, Aj) i. o. (TA) 
%.q. o>34-j'- (K,TA0 = Ol^jJ 3^1 A cei'tain 
race of camels ) so called wt relation to a stallion 
named 



see what next follows. 


and t ^jjS, (S, A, Kj) the latter (i-espect- 
ing which see below) anomalous in foim, (TA,) 


tmd t (K,) agreeably with analogy, (TA,) 
and t (15,) and t (Fr) and t an i 
♦ (?f) and t (10) and t (K) anil 

t iLjji and t (ISd) and t iaLj^S and 

t f]^) and t accord, to some, (TA,) 
and (ISd) and and t iiud 


^ the second letter [in tho latter of thceo two 
forms, or in boUi,] is sometimos doubled by 
teshdeed, (^,) and somotimos tho second j is 
meksoorah, and the termination S is also added 
thereto, (ISd,) and t ^ 

and t ^|j 3 ^|, and t j.jl impcrfeotly dccl., 
(Kr,) [The cantharis, or Spanish fy ;] a hind of 
imect of a red co?otw, (S, A, BC,) spotted^ or 
speclthdj with hlachf which Jlies, (S, !1^,) and is 
of a poisonous nature; (S, ^j) « hind of insect 
larger than the common fly, variegated with red 
and Hack and yellow, having a pair of nuiigs 
with which it fies, and of a deadly jwisanons 
naiwe ; when Ihoy dcsire-to sdlay tlio heat of its 
poison, they mix it with lentils, and so mixed it 
becomes a remedy for him who has been bitten 
by a mad dog: (10 :) Ibn-Ed-Bahhfin the Xoxi- 
cologist says that the is a hind of fly varie- 
gated with yellow and white; an di what is called 
^^0)1 S^j3 : by certain of the acute physicians 
it IS described as 8-PP» moaning 

a worm-like animal, of the svee of the flnger, and 
of a conical shape, the head of which is at ’the 
thichest part of it : and IDrst saya that it is a 
flying insect, resembling the [or hornet], 
and of a deadly poisonous nature. (TA.) It is 

observed in the §, with reference to that, 
in the opinion of Sb, ^ j 

meaning, there is not in the language a subst, 
(as distingnished from an epithet) of the measiire 

pofij 

; Cinaig. note in a copy of the S j) or his 
meaning is, [there is not a word of this measure] 
with damm alone j (MF;) or with a singb 
dammeh, that is, to the <J j but with dammeh to 
the and to the (IB;) and it is added in 


n i. Hi, 

the S, that he (Sb) used to say and ’ 

^ 0 ij 

Sb, however, also mentions the forms aiuj 

(MF.) Tho pi is ^j'5 : (S, K ) m 
the L, is also said to bo a pi. : niul Kr 

mentions ; but AHdt says tliat this lust is 
only used in poetry. (TA.) Sb aiiya that the 
sing, of IS (or, in other words, that 

one of the [inseels called] ^jlji t'’ [called] 
^j^j^,) which is of the measure and of 

which the dim. is t formed by tlirowing 

out tho fii-st ^ ; [not as it would bo by 

rule, making it of tho measure and itn 

curtailed original ;] for there is not in lUc 
language a word of iho measure i*xc(‘|tl 

(S,) which is the proper imiue of ii man 
(MF ) AHdt cites n verse ni which pJIji occuih 
as jjl. of 
(MF.) 

H i, a Aj o , A’ \ 

and and i-jjJ : \ 

fl u 9 X Ml I 

and isHji •' 1 9 fi, 

and and : | 

,0' je 1 

j / 

anil and and 5 -^*’ 

*0 0 Ml# 

and 3 ^ 1 : see ^\fl. 

9 »,J 9 OfJj » SJ 

shiu. of 

d f3 ^ J 0 

^^ 1 X 4 ; see 

Food into which cunthnrith \ 
(^Iji) have him put. (TA.) 

1. [inf, 11 . of^>,] in its primary iicci'plu- 
tinn, signifies Tho stretching forth, nr extenduuj, 
the arm, or fore leg: (S, TA:) [or nilliiT, wlnni 
said of a inuu, the fui'o arm; uiul of u heant, thv 
a?‘»i ; though tho whole arm of a man in gcucrully 
strotched forth with his foro arm, auil llic whnb* 
fora leg of a boast willi his arm: and. t *jjjj 
and T and t signify tUo wmiL', ns will 
he shown by explanations of Uicir verbs.] You 
say, 6>j The camel stretched forth, or 

extended, his fore leg in going; and >^4*1 
The camel stretched forth, or emteuded, his (irm 
(i^lji) in his going. (TA.) (§, Msh, 

aor. "i , (M?b, K,) inf. n. (§, Mflb,) He 
measured if with the [or cubit] j (Mfb, ^ j) 
namely, a garment, or piece of doth, (§, M jb, ^,) 
&C. : (S ;) and he measured it wifA 

his (TA.) [See also 6.] You say of a 
she-oamel, fShe goes quickly, or 

sfwjflly, over the desert, as though measuring it ; 
as also t ; and t ^jljj \ She 

stretches forth her fore legs and so traverses the 
distemee of the way, (TAM)^\jjii Jj[g 


J but the correct rending is ^jb^- 
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strangled, or throiiled, such a oiio from behind 
h\m with the fore arm, (Tlm-’Abba.d, K[ ,) as 
also t dxfl : (K ) or the latter, inf. n. 
signifies, simply, he strangled, or throttled, him; 
(S, L j) but more properly, he qmt h is neck !icfju0fl7i 
h/s fore arm and neclt and upper arm, and so 
or throttled, him; and aJ t also, 
lias liotli of these siginficationa. (L.) _ 
jr^\, (K,) aoe. and iiif. n. ih above, (TA,) He 
ft od upon the arm (^Iji) cainel, [while 

the latter was lying with hi', breast upon the 
ground II ndhh fore legs folded, \ in order that a 
person 'might /;/r)U7if him. (h[.) s= 

(H, Mgb, ftiHb, ly,) aor. ivn above, (Mgh,) and so 
till) iiif. n, (MhI),) Vomit orerrame him, and 
came forth to his vnnith Itifore ho 71ms anm7-e, 
(K,* J\lgli, M4li,'<‘ K,"TA,) and issued fi'omhim: 
(Mgh-) or romiting viimc upon him without his 
intending if. (Mgh.) t=i c joc (Ibn-’Abbdil, 

Iv,) inf. n. UH above, (llm-’Abbail,) l/Ie made 
m/fTfc.ijfoot 9111//1 /((i/i (Ibn-'Aldmil, Kl.) [Said 
111 llie TA lo be tropieid; I suppose because the 
Kteetelniig foelli the arm is u comiium action of a 
pi'i-^on inli'reedlijg.'l You say, JLifi Ci^ cJji 
\ I niinlr intrrcmiim for such a one with 
thr }trinfi\ (Z, TA.) And <ijl pj>, like 
(Ibn-’.\lil)t'ul, K,) inf. tu (TIC,) \ He made 
//jb'/Ti'.s.',7ij/i tu him. (Ilm-’AbliAil, ^.) In the 0, 
•V I lie made [hy Aiwi]. (TA.) 

=*=s ,ior. , //i* <bYi»A//’(iwi a shin (i5j) such 
as ri cafhd (ly.)aaae^^ His legs 
hvramr find. uvftiilgvcU. (Ibn-’AbbiUl, ^f.) ss 
ikiji |npp, an inf, n , of which tlio verb ie ^jJ,] 
The hring wide in step, (K, TA,) and light, or 
«t7/e<’, /V/ pace, w going. (TA.) 

2. [S, ly, &(•,,) inf. n. ; (R i) see 1, 

fii'ft Hoiti in'i‘, Also He spread himself o?if 
iriile/y, (HUMoIum'I, X, ly,) strefehed forth 
his fore niiitt, (I'd-Mobei't, h,) in HWimniing: 
(J'U-Mi>(um }, I,, IC ;) said of a man. (lil-Mohcot, 
1^,) . lie (a iiiun) /’Uhei^ his fore arms; and 

paiilcularly, ta uuuoimeing good tidiiigh or in 
naraiag; (TA :) or Iiv (an nimouucer of good 
tidingb) mail,' a sign 'With his ttrm, or hand. 
(W, lyO L5^ 

furr arms hi irnlhing, or going along. (<?, !?.) 
And ^Jti\ (h, TA,) ^iu tho 0 and 

Moheet tmd 1^, t'rnnn'ouhly, jCi\ (TA,) 
Hr hrlpcd Jtinisclf with his arms, a7id moved 
them ahaut, (< ), KhMoheet, h, ^f,) ih walking, 
or niulhUig quichly, or imnning. (L.) — 

^>0 l4if J lie wquaintfd me with somewhat 
of hU iidmgsjW cine; (JjH, TA;) [ustlioughhe 
strotehed f‘orth Ids arm witli his informotion ;] 
said hy one who bus asked awodier respecting his 
0088 . (TA.) [And hence, app.,] ^ 
^He achnonh’dged, or confessed, such a tfd^' 
(^, TA.) ^ and ^ ^ : eo» 1- — 

[Honco, perhaps,] inf. n. as above, 
hilled him; or sUro him, (TA.) 
and ^ Jig bound both of the arms of the 
cttinel [fo the shanks] : (^{^ :) latter^ he 
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hound the camel with the redundant part of las 
nose-rein upon his [tlie camel’s] arw. (K, TA.) 
[See also below.] _ signifies 

The tinging a captive’s fore ai^n with crocus, or 
with as a sign of slaughter; which was 

done m the time before Mohammad. (Meydj 
Dited by Freytag.) — [See also tlie act. and pass 
part, ns , below ] 

3. signifies The selling hy measure 
with the cubit; not hy number, and wHhout 
Itn owing the measuie. (^.) [In tha CK, 

is put by mistake for t-jjjja-lb’] You say, 

I sold to him the garment, or piece 
of cloth, by measure with the cubit. (TA.) _ 
Saa also 1^ in two places. ^ (TA,) inf n. 

(K, TA ,) t i" mixed with him in fami- 
liar, or social, intercourse ; or became intimate 
with him: or J became copartner with him; or 
shared with him . syn. (K,* TA.) 

4. (K,) inf. 11 . : (S ) seb 1, first 

sentence. I -His exceeded the due bounds, or 
just limits, in speech, or talk, (S, K, TAj) he 
talked much; (S, TA;) as also : (S,MBb,* 
5, TA :) J says, [in the S,] I am of opinion that 
it has originated from the stretching forth of the 
fore arm ; for ho who talks much sometimes does 
that ; and TSd says the like (TA.) « 

^ and Ila put forth, 

(:&/rA,) and extended, (TA,) his fore arms from 
beneath the juhbeh : (1?^, TA :) or ^\, 

and t [tho latter witli the i unpointed,] he 

drew forth his fore arms from tho sleeves of a 
nan-DW-slaeved juhbeh : (Mgh :) the latter verb 
being of tha measure J,*ai ; (Mgh, !l?l;) like 
'j^\, (TA,) or j^il, (Mgh,) from j^M\: (Mgh, 
TA :) the former accord, to one relation, the 
latter accord, to another, occurring in a trad. 
(Mgh, TA.) _ gjil also signifies JE£e seized with 
the fore arm. (K.) ^ \_Sow long, or 

h.rge, is she in the fore arm!'\ is [from 
being] of the same [anomalous] class as lUd-f 
LhSUI [from ililJI]. (TA.) s isj He 
(a man) emitted, or Reeled, his vomit. (TA.) 

6; seel; fii-st and second sentencee: and see 
also 4. also signifies The measuring a 

Mag with the fore arm. (8,5*) [See also 1.] A 
poet says, (S,) namely Keys Ibn-El-Khateem 
El-Ansiree, (TA,) 

• ^ olJji aIs * 

\Thm seest thefragments of the hard and pliant 
Spears thrown as though they were what is Sean 
in the measuring, with the fore arm, of rods if 
palm-sticks in the hands of the females who pare 
theni\ ; (§, TA:) or, accord, to Ag, 

signifies Such a one jput the palm-stieks 
upon his fore arm, and pared them: and 
means, originally, rods of palm-sticks: and 


is pi. of meaning a woman who 

peels the and then throws it to the 

^who removEs.all that is upon it with her knife 
uiti:il she has left it slender, when she throws it 
back to the (TA.) _ Also, The splitting 

(i3L::J [which is intrans., but I think it is a 
mistake for which is trans.,]) of a thing 

into several oblong pieces of the measure of the^ 
cubit in length. (Ibn-’Abbad, K.)^sfj.J| 

The woman split palm-leaves to make of them a 
mat (IDrd, ^) Thus some explain the saying 
of Ibn-El-IChatecm, quoted above. (TA ) _ 
OiCjjJ The camels came to drink of 
th e ram-water and waded in it with their arms. 
(K.) s= 3 jujJ^ t He obtained, or sought to 
obtain, access, or intimacy; or he ingratiated 
himself, or sought to ingratiate himself; by a 
means of doing so. (S, K, TA.) You say, also, 
<^\ XHe obtained, or sought to obtain, 

access to him; flee. (TA.) 

..,a 

8, ^jil, or ; see 4. 


10 a./ ^ He concealed, or protected, him- 
self hy it, (namely a thing, TA,) and made it a 
[l* (Ibn-’Ahbdd, 50 


^ji, in its primary acceptation, has the signifi- 
catiou explained in tho first sentence of this 
article. (S, TA.) _ [Hence, it is used in the 
sensa of] tPorucr,or ability; aa also t ^ij^; (TA;) 
or a mail’s reach, or extent of power or ability. 
(Mah ) And henco the phrases, Anji 
and t deiji, (K,) and ItjJ (S, Msb, 

50 in which the lust word is in the nccus. case 
as an explicative, for the original form of the 
phinsQ is that first montioned, (TA,) and some- 
times they said t blji, (§, TA,) I He was unable 
to do, or accomplish, the thing, or affair; ss 
though meaning, he stretched forth his arm to it 
and it did not reach it; (§, TA;*) or these phrases 
are thus used because he who is sheu-t in the fore 
arm will not reach that which he who is long 
therein reaches, nor will the power of the former 
eijual that of tho latter ; therefore they arc pro- 
verbially applied to him whose power fells short 
of the attainment, or accomplishment, of an affair: 
(TA •) or he lacked strength, orj^^ower, or ability, 
to do, or accomplish, the thing, or affair, and 
found not any way of escape from what was 
disagreeable therein: (50 n;as unable to 

bear, or endure, or undeHahe, the thing, or affair. 
(Msb.) You say also, 1^; and ♦ 

1 J have not power, or ability, to do it. (TA.) 
And ;>« iUj disabled, kwr 

dered, prevented, or withheld, me from doing that 
which I desired. (TA.) And 
XDeal thou gently with thyself; moderate thyself, 
restrain thyself ; i. (I3,TA;) 

and let not thy soul, or mind, carry thee beyond 
thy measfwre or extent \pf power or ability']. 
(TA.) And i I imposed upon 

such a one more than he was able to do; ($,TA:) 


but also signifies tthe body : and [accord, to 
means X He wasted my body, 
and cut. off my means of subsistence. (TA.) 
[See also art. j^.] You likewise say, 

^ [and ^JJI] X-^ waw having ample 

strength, and power, and might in war or fight, 
courage, valour, or prome^. (TA. [See also 
ws»y.]) And gjJJI XTfnpotent. (KL.) 

— And hence, £jJJI jJUr XSuch a one 

has his heart devoid of anxieties, or solicitudes, 
and griefs; because the heart is sometimes one of 
the scats of power: or it may mean, agreeably 
with tliB original signification of such a one 
is free from the causes of occupatwin which re- 
quire the stretching forth of the fore arm and 
extending of the hand. (Har p. 131.) And 
and t t man large, or 

liberal, in disposition. (50 -^d 
t Its occurrence, or befalling, was of great mo- 
ment, momentous, grievous, or distressing, to 
me. (TA.) — . also signifies The measure of 

anything: and J.^ A palm-tree of the 

measure of the stature of a man. (TA.) 

Pp**^ 

pji A coveting; desiring eagerly; or lusting. 
(S, 50 [Perhaps an inf, n, of which the verb is 
^y.] =s See also ajyj>. 

see in two places. — t 27iaf yowr- 
neys by night and by day. (50 t Long- 
tongued with evil speech. (5-) = t Good in 
social, or familiar, intercourse. (5,TA.) 

ii- 

: see 

(S, 5) t (iad,5) woman 
(S) light, or active, with the hands in spinning ; 
(§,50 one who spins much; who has ability 
to do so. (TA.) 

of a man, (M?b,) [The part] from the 
elbow to the extremities of the fingers; (Mgb, 
Msb;) tlie /ore arm; syn. jlcLi [q. v. ; thus 
coiTBsponding to tlie of the leg]: (Lth, 5‘) 
and t [the space] from the extremity of the elbow 
to the extremity of the middle fingei' : (M, Mgh,* 
5; [in the lost of which, the space is plainly 
shown to be meant, like as the part is shown in 
the Msb to be meant in tlie explanation cited 
above from that work and the Mgh: see also 
«^«.j^:]) in both these senses, sometimes masc., 
(5;) accord, to Kh: (TA:) J says, (TA,) aa 
relating to the arm, it is masc. and fern. ; but Sb 
says that it is fam. : (S, TA :) [M^: says,] it is 
fern. : (Mgh :) [Fei says,] the menaure so called 
is in most instances fem. : accord, to ISk, it is 
fern.; but some of the Arabs make it masc, : Fr 
says that it is fcm. ; but that some of [tlie tribe 
named] 'Okl make it masc. : A? did not know an 
instance of its being masc.^ and ZJ says that sneh. 
an instance is extr. ; not choice : (Msb :) the 
measure thus called, [i. e. the cubit,] (M§b,) the 
cubit which is divided into frac- 
tions], (Mgh,) is Jiao [or fists] (Mgh, 

Msb) ofmiddlmg measuH; (M^bj) this is 
131* 



€alM ailil ^Iji ofiho covimoji peopU^ 

or the common cultt], lecause it mmts one S-a** 
[orj/Tsi] of rtihat IS called *5U^I [the^cubit of 
the liing"], namely one of the Kurds, (Mgb, 
not the last of them, whose ^Ijj was seven 01^1*5 . 
(Mgh:) [fiea also J#- : it is also an astronomical 
lueasui’B; anil as such, it seems, from several 
instances in which it is mentioned by and 

other writeiB, to be, probably, by rule, tiro 
degrees; nearly the half, or c[uartsr, of the length 
assigned in differentinstances to the measure termed 
liJtit, like the latter, not precise nor uniform 
in every instance :] the dim. is ^ Sjujj, with S 
because it is fern. ; (TA ;) or t [or 
withont S, accord, ta those who niaJca it mnac,] ; 
(L voce the pi. is and C^j 

Mah, K;) or, accord, to Sb, tlic former only, 
(S, Msb',) and Sb adds, they have given it tins 
form of pi. becansQ it is fern, j meaning, that 
JLw and Jl^ and when fern., have tlio pi. 

of the measui’e JjuI. (TA.) In the phrase 
^an? 2 ent, or piece of 
cloth, is seven cubits by eight spans], tliey say 
because is fern., and ^Uj Lecause jUwl 
is masc. j (S; [and the like is said in the Mgh ;]) 
and bccauso tho length is incasuri'd by the ^Ij3, 
and the breadtli by tho j-j-i, (H in art. o^O 
^Ij3 is also used as nii cpiUict, applied to a itmsc. 

11 . : thus they say, oy IJJb [Tim in a gnr- 
inenf, ov piece of cloth, a enhit in length], (Kh.) 
You say also, ^ It is 

prepared, or made ready, on my part : (9 :) and 
^ ^ ib J mil pay it to thec /ji 
ready money : or it is' p7'epared, or wta^/o ready, 
fur thee : tlic being a certain vein in the 
(TA.) N— [Ilciieo several Irepied signili- 
oations :] see in six places i and see also ^Ij3, 
ta— Hence also, (Z, TA,) jTho inshrimcAit with 
which one meam'es the length of the [or 
cnlit], (9, Z, 0, Mgh, 50 '^nado of a piece of 
wood, (Mgh,) or whether it he iron or a rod of' 
wood, (0,5-) — [Henoo also,] t A sleeve : 
the phrase ita5^>^ gaiment, or 

piece of cloth, variegated, or fgured, in the 
sleeve] ; pi. t a pi. not agreeing with its 

sing,, like and (TA.) Of tho 

fore logs of bulls or cows, and of sheep or goats, 
[The arm; i.e,] the jjari alove the : and of 
the fora legs of cajnels and horses and muloa and 
asses, [likewise the arm; i.e.] the pari above 
the LAeisj : (5 0 [dao the arm-bone of any of the 
iinimEils here mentioned i] accoi'd. to Lth, (TA,) 
of any animal, [but this k by synecdoche, fihe 
fore leg;] i, q, ^ j (M§b,TAj) applying to the 
whole of whatever is called thusj (TA:) [thus, 
again, corresponding to JCj ; this latter term, in 
like manner, having a proper and a synecdochical 
acceptation. Hence the prov.] j^l 

\Jt [Feed not thou the slave 

with the shank, lest he covet the a-rr']. (50 
[Hence,] ako callail ^|j>, |2hjo 


(A 

bright stai's, which are one of the Ulnmion'i of the 
Moon (S :) [theve are two natDri.siiis lima called, 
together, oi»bjj I- oneofthDinis] 

[also called 

stars [a rln^^ 0] m the heads of Gemini : (Kzw m 
his description of Gemini.) [the other is ralliHl 
and] the 

two hiight stars [a. and 0\ of Canu Minor. 
(5zwinhis dcacuptioii of Cauls Minor:) [In'iirc 
it appears that the ancient Arabs, nr niiiny nl 
them, extended the liguvo of Lm (as limy diil 
also that of Hcorpio) fur beyond the InnilM whii'li 
we assign to it the formi'i iicr-rn'd. to llnisc 
who make to signify “ the unvinal rising, " 
hiU the laltrr aeoonl. to tho.so who inukc iL lo 
signify “the auroral slitting,” is ihu kiewnth 
of the lh(' tbllowing (li‘si'i‘njl,mns 

in Kzw’s accniinl of the JVlimHum.s of tin' Aloon, 
and in tho 0 and K TA, .irr obsi'iirc and 
inaccurate,] of ihr Mausiuo’i o/'tAc 

Moon, (O, Kzw, 5,) and h (nllcil 

(f), IV'Wi) ^b^ ' 

(5 ,) the Inin Inis a which is and a 

^Iji nhhh u 3L,sy^, (f), Kzw, K,) and this h 
the (int! next to ttyna, (G, K,) r>i on the left, 
(Kzw,) and in it the moon has a inaiunni ; i/u 
dJspj— ,8 hainy 7\i\rt to liUl'cmcn, (0, K,) nr rn/ 
tha nyht; (Kz« j) |lnit lliin ih-.si-njilinn nl llii-ir 
ndaLivtJ poailiini.s shoiihUii' ri‘Vf‘i>i'd, us tshlioun 
by what preci'di'S and by Nrlial. inllinv.s;| vach 
being two stars, fmtnu'cn nrhU'h h the nieasutr of 
a [or ; (G;) and the hiffrr is hiylier 
iji tha shy, and. juoie <Mf5hvifb'f/, flian tha idher, 
((),5j) irhmfiiro if j-. caltcil (G ;) and 

snvietinies the moon tloriafes, and so has a vinndon 
in ‘it! (0,5 0 t'i’ Huid in tin* TA lliat ^IjtaUi is 
idso u uauie of rnte tf the. itsfi'ri.\ms of 

pTjjjLjlj hut this i.H the siimti llmt is fulU'il lln* 
aJs^tata.^ ;] if rises [/f^ on the fourth of 

[or Inly (h iS'. j, and sets \ at dairnl on the fourth 

f'**' (G. K/w : 

[ami Ko m the K, except lliat In this hi^U, li is 
cvroiirouRly said to si't in so sais 

t5t' batlhrahueui I'll-iriU'bi'e says tliut it rises mi 
the seventh and sets mi the v.i.xtU of 

(O, TA.) [Roc ^1 JjU, in urt- Jp ; | 
and see also ly, and Tho rhyiuiiigprosalsL 
of die Arabs says, oljJJ) cJJid 13) 

^uKJl 

^ [Tf7i0n the Fhirm rises at dawn, tho 
swu pnits off the veil, and the rays ascend in the 
horkon, and the mirage Jlichers, or glhiens, in 
every plain]. (TA.) And tho Arabs assert that 
when there is no rain [at any other Bcasou] in tlm 
year, the does not hroak its promise, tliongh 
it bo but a [or weak showsr of rain] ; (5*^v, 
TA :) [or] its is approved, anil seldom doos it 
break its promise. (5zwO — , also aigniHca 

t A certain mar/e made wi't/i a hot icon upon the 
arm (^b^) of a camel: (9,5 ;) and is a mark of 
the Benoo-Thaaleheh in Ml-Tmen, and of some 
persons of the BenothMdlihlbn-Saad, (5.)^ 
Also tThe fore part of a spear or sjkai'-shafi : 


[Book 1, 

(5, TA.) tins is culled (S, TA) also (TA) 
j^LaJI ^Iji- (?jTA.) 

; see what ive\t follows 

^j5 W'^ule in step, (9, K,) and hght, or ncf/i's, 
tn 2>u(:e, or going, (K ;) applied to a horse, (S, 
5,) and to a camel, ns also ^ : (5-) and 

rjuicii (9, Msb, 5') [and so j fur] t CjUj 3 ^ 
(9, U, K,) appUod to llio leg,, ol a i[iiadriipBd 
(^tji), (9, TA,) higuilie.s r/un,/., (9,5,) jin’ilo 
step, tailing mueh of the ground ‘ (G, K:) or, ns 
Himu* Hiiy, this last wiiril signifies thn /cr/.s of a 
Insist, (TA,) lii'.i* '1' (9,50 I'i* uf 
(50 ii Miihiiinmarl, m a Iriul., 

^Jj3 I Hr ;ivis rpnc/i, and iridi) of step, m 
irniluiig. (TA.) And ynu siiy, AjIADU ^j3 
I .1 man i/iiielf in in itmg (TV.) And jAij 
lcjj3 I //r atn tiuiildy und inncli. (TAO 

And ^j3 uUy I <ioieh slunghtrr. (9.) And 
^j3 \ t^proaiting death: (5:) or f/uic/(, 

spreudiiui dcuih, such that the pvople, cun hardly, 
nr tan tn no wise, bury one aiiiithrr. (TA.),,— 
1 An ani/de thinj', iill'air, m* M-iti*. (50=3l'-fB‘ 
intei vi sf,oi , (I liu-’.\ lihiiil, 5 ) 

^j3 a dim, of ^b^> '!• 

A*jj3 A, do'-rnnuf by irhab the areher, or ^/i& 
hhe, conceai^ liiio\i (fjrom flu game, .CH,5.ta,) 
n'athiiig by lor sole, and 'lauifing, or caslhuj, 
n'hen the idgtct puts il'^elfin his power, haring 
lint bj't do s//i‘-tr/wt/ to loom at ]ileit.nir(s with 
the will! animals in onb r that tioij iiioyheiuim 
fiundiar with her, (/I'A ;) lil.e ; (9;) us 
also ^ • (l>0 l>** (I A;ir.) ta— IlencB, 

[ inything that biing: one near to a thing; 
(I.Vju*;) a inrntu ofarass, ncar/wu, intimnci/, 
Ingratl/ithoi, ottaclino id, nr rim/n'.r/n/i; syn. 

; (9» M*di. 5) TA;j ami ww; and sLaj; 
(TA;) u . .il'u t icj3.' ( llm“*.Vl»b;/ I, K;) pi. ^Ij3i 
( 9 , Mhli.) Yini si\, g)OJ \iiiirha 

One ('i my mciiiis r ;> •' /»' doe, ,iml of ntfneli- 

nicnf to thee, or connei ion with tloe, (TA.) — 
Alsn, [lilvi* A riny by aiming at which one 

I ^enms the art oflumflng, m‘ fisting [the buve 
dr.J. (TAO 


of ^b3, U' 


I 

^b^ A mrasUAr jridt the [nr ouhi/]. (T 
in art. j.^1.)*— A he-cuiin'l that driers the she* 
camel n'iih his arm and so mattrs her lie doivn 
that he may rover hem (Ilm-'Aldidd, KO 

[bo in H cojiy of thu S mud of the 5 
tho TA; ill ono copy of IS and in omj of tho 5; 
^b^ 5 i’ll tho C5j gbJ ; but tlm right raading is 
^^Ij, as is hUowu by vewps ia which it oconrej 
cited in tho TA, aud by its pi.,] A small [thin of 
the kind caWofT] which ie stHjiped off from 
the 2)a7'i ttc4t to the [or arm], (9j 
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mhich is for [oiTirmejj (S;) and t measures -with them the ground : or, as some say, Bigni&es 7ie ma:/B /lim to ie at the point oj- cleat ti. 

signifies [the seme; or simply] a small jj ■ (TA ) [ 1 *= the pi. of the parts of a beast Utmsn (T, 5 .) 

or, as same say, =jli Jj signifies a Jj that takes Use knee and the arm-pit. (TA.) = gjIAs also 10. ijj jiol lie desired its (a^tbing’s) dripping, 

7 j /m A \ ai" 1 ■’ rQ TA ^ Bifrnifiea The iojunj S, 01 ’ that are or fowinq. fM ) — And lJjAwI The 

much Toatei': (TA ) the pi la {.9, J-A.j t> , , , 7 7 a j ^ (j* , ^ . 

Or ,0;, /rriA > betroeen the cultivated land and the desert; udder mvited one to milk it; and to. desire its 

= An excellent she-camel. (lA.; ^ El-KidiseByeh and El- Am- dripping, ovfloiving (M.) 

trtst , , . ^ , bar: (TA ;) in this sense, (S,) as in others, 

[Jfore, and 77lDJ^, light, or active, and ^ - (S K •) as also bj t Jt^ ■ k-Jji [app. in the folloiving sense, as well as m 

quicJt, rvith the arms, or hands, or ^ otherioisel. ^ ^ ° ‘ ’ others mentioned above, (see 1,) an inf. n., of 

It is said in a trad., The (?>) syn. with lJj ; (S ;) and : (TA ) the verb is ij/i,] A cei'tain running of 

best ofijoii females xs the most light, or active, of El-Hasan El-Baaree speaks of the of in rvkich the legs are put together and 

hand, of you, in spinning: or, the most able of El-Yemen. (TA.) [Freytag says, without men- [it/ien] the fore legs stretched out with the toes 

you to spin (TA.) And \They tioning his authority, that has tlio same near to the ground. (M.) 

slew them with the quirhest slaughter (S ) signification with the inhabitants of Nejd as [app. in tlio following sense, as well as 

i More, and most, chaste in speech. (K.) You with the inhabitants of El-Yemen and m others mentioned above, (seel,) an inf. n., of 

say, iL. He IS more chaste of speech Jj|V; the region of El-Hijuz: but this is at which the verb is ^ji,] A weak gait or manner 

than he. (TA.)=;tOnB whose mother is Ara- vauanco with all that [ have found, in respect 3 ^0 

hian but not hi s father ; syn. \ or the 5on of the term ] — Also Paris, regions, v^j3 ^3 and Tears shed,crt made 

of an Arabian man by an emanripated slave- quarters, or tracts, syn. (Ibn-’Abhad, K,) (T, M, ^.) 

womflTi; (K:) the former is tbe moro correct aland. (Ibn-’Abbiid.) And The p?flces 0/ oa. ' -r 7 a/ • 

(TA.) [See also Ijii.] beiiAiiff of ii Talley. (ICli.) _ And Palm-i™s [aecord. to Froytag, /omitj ■■ 

, ^ t/mta,o,««r(oW;orto.tr. (S,?.) bat he ieee not name any authority.] _ Qum/,, 


— i 5 ji 

em the ground: or, as some say, I signifies he made him to be at the point of death. 


much water: (TA ) the pi is (?, 1 

d 5 b An excellent she-camel. (TA.) 


v^|jj3 ^3 and Tears shed, or made 


(TA.) [See also ^J^-] 

gsljJJ Tho redundant part of the cord with 
which the arm {of 0. camel] is bound : [sco 2, 
latter part :] a subst. like {jij^ and] ; 

not an inf n. (TA.) 


an epithet applied to an ass, and to a 
mule, meaning Having ndiat are termed 


BjlJwj a pi. [coutr. to rule] of (f v. : J s jj 

(S, K:) anti of giji oa signifying ) i sleet o. ^jbi> aPpM«'l CfJ-l) 

(TA.) Seo tho Rbt of tlie.eo worils, near tho [Anil] Running -miters. [KL.) 


(-1^3 [accord, to Freytag, Largely flowing : 
hut he does not name any authority.] Q,ulch, 

S 2 a- 

or swift ; and so uiljj. (M.) 

lJjIj 3, applied to tears (^^^i), Flowing. (T.) 


middle of the paragraph. 


.ajjt JjS, (Ltli, T, S, M, Msb, K,) aor. - , 


lJjIJU i.q. [The channels of the tears; 

fee. : seo 2,ojk.a]. (T, S, K.) 

9 i 6 f 9 m 

hJjjJhsa : SCO uftJjS. 


[q V.] upon his aims. (L.) ^ Hence, (L,) t A inf n. Oji (Titli, T, S, K)^and ui^jS ^"Lthj T, 
mail (TA) whose mother t*' more noble than his and (R, K) and i-ijjj and t-slji^j, (T^,) 

fathm-: (S.L,? ) as though, (K,) or aaiil to hr, The tmn fiolvel (Ltti, T, S, M, Msh, 5 ) And 1 . JjS, nor. 1 and - , (S,Mgli,M|h,K„) inf, n, 


tlierehy resembling the ass; and tho mother of (M, Msb,) aor. - , (M,)^inf n. i-iji and and ^ [particularly] of a 

the mule is more noble than his father, (L.) (Ltli,T, M) mid and and (T A.) — [Hence’] one says, jjJj ^ 

[See also ^jjl.] — A lion having upon his arms and [TSd says^ I think that Lh has mentioned as ^ ^ 

thebloodof his prey. (lA^r) — [A beast] stnick an inf. n. hJIji, but I am not certain of it, (M,) ox foolish, manner towards men? or utter 

in the ujopeimiost part of hn breast so that the His eye poured forth its tears : (Lth, T ;) oi^/io or obscene, language against tliem'^ (TA.) 

blood has flowed upon his arms. (K.) — A hoi-sc eye made its tears, ox the tears,to flow : -p- i- jj ijl 0.71/,,^ ,% or 


thebloodof his prey, (lA^r ) — [A beast] an inf n. but 1 am not certain or 11, 

in the uppewnosf part of his breast so that the His eye poured forth its tears : (Lth, T :) or iJ/io 
blood has flowed upon his arms. (K.) A home eye made its tears, or the tears, to flow {fK, K :) 
Hint outstrips: or (originally, TA) that over- oy let fall tears, ox the tears: and aijS, infn. 
tahes the wild animal and has Ms amns smeared J. aSirnifinq tbp name* For the latter 


wiited, ox foolish, manner towards men? or utter 
foul, or D&sc 07 ie, language against them (TA.) 
And dlit Jjju lAfc ■\TIlis is speech, or 

language, that is deemed foul. (TA.) And 


arms being the sign of his having outstripped 

(TA.) « A hull having black spots, or black - , s- , , t t «wi»->j7 — J'--' 

places, upon Ms shanks. (S, K) A — [See also OjJ, an Iknow not.]) ess Jwi j/j, [in the JK written 

hyena having stripes upon its aimis ; (K :) an 2 : see above, in two places. = i-iji, laut said in the TA to be Jjfke meaning 
epithet in which the quality of a subst. jw-ado- inf n. (S,) He exceeded 77/^^ mjfei'ed from eating mh&rb called 

minates: or applied to the hyena because of . ’ g m KO namely, a hundred [years], lii rjir tA 'i 

hWkuessouitaar™. [TA.) (S,K0 t^T,) orV -- "‘her (JK, TA.) 

Bam tkat sink, mto tU mrih to tk, uumher. (M.)_a;!J.^ -S'' ses the first sentense above. = i^jhl^M 

depth of a crubit. (S, K.) exaggerated, in Ms' discourse, or narration;^ m The land produced {the herb coiled] 

ftljXo sing. [which is contr. to rule,] ° 5. ,Sf/ie applied n colly 

(S,^,) in a sense pointed out below, (S,) gr in *1.5^* made Mm to know the thing , a poet eyes; as also of the measure 


. team. (K.)_[SBe alee Oji, and o^jS.belew.] s ' ri. .u. tit 


Ikno-w not])=i JWI Jji, [in the JK written 


depth of a cubit. (S, K.) 

of [which is contr, to rule,] 

(R>^;) in a sense pointed out below, (S,) gr in 


(ar^;) in a sense pointed out below, (S,) gr in 
all the senses explained below, and of 
(IJ,) which is agreeable to rule. (TA.) 


4 ; see the first sentence above. ^ 

The land produced {the herb coiled] (Sj^O 

6. She applied ^ ^ colly* 

mum to her eyes; as also ^ of the measure 

hLjLa^l : [so accDid. to the copies of the 5 • 
in the ^^^Nawddir el-A^’db it is said, 


(I?,) which is agreeable to rule. (TA.) _ * ^JiP ^ Oi in Nawddir el-Aaa 4 b » it is 

signifies Thejegs of a beast; as^'also i. e. I wiU assuredly make thee to know death 3 I>^I signifies the woman appUed colly 

^tjue, and Olffjii see ; because the beast [if thou not“]i (lAar, M:) or rium to her eyes. (TA.). 
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[Book I. 


8 : aee what next prEceies, in two plaEss. 

Jjl Dwig [JK, S, Mgh) of a bird ; (S, Mgh ;) 
as also t Jiji; (AZ, TA:) [or] of the hustaid 
and the like • (JK ) the former word 
an inf. n. used as a subst. in this sense [Mgh.] 

Jji A certain plant, resembling 2-li-i ; ( JK ;) 
a certain hei'h, (T A,) i q. jOa. [the herb lotus, 
melilot, sneet trefoil, or hir(£ s-foot-trefoil ■ so in 
the present day] : (JK, IDrd, S, K:) has a 
slight and sweet odour, and grows in [plains such 
as are called] places whm^e maiei' 

collects and stagnates; and sheep, or goats, suffer 
from eating it, and sometimes become distended 
in their bellies : (AHn, TA .) n. un. with S. 
[AHn, JK, TA.) 

: see Jji. 

Milh mixed with water: (AZ, S, 
K*) [liks JfXi.J 


^3 and jjlji 

1. d5j'i, (T, IS, M, Msb, K,) aor. djjjj, 
(S, M, Msb,) inf. n. jjS ; (S, M, Msb, K j) and 
aor. jj, [fl, M,) inf n. ; (S j) and t ijji • 

and (M, Kj) tlie lost on the authority 

of lA^r, but said in the T to be disallow od in this 
sense by AHeythj (TA|) The nind raised it, 
(T, IS,*) or made it to fly, (AHeytli, T, S,^ M, K,) 
and carried if away; (S/ M, and 

dispersed it ; [Msb j) namely, a thing, (Mgb, ]^,) 
or the dust, (T, M,) &c. (S, M.) And accorl 

to lA^, one says, oji, and.t 0 J 3 I, [ellip- 

tically,] meaning y-jlpl Oji [i. c. The wind 
raised the dust, or made it to fly, fee.], (T.) — 
[Hence, Jji lli \ He carried 
on the relation unintm'uptedhj and rapidly [like 
as the wind carries away the dry herbage that is 
broken in pieces,] (TA.) » Hence also, Iji 
U>1^\ J.UI [The people winnowed the wheat]. 
(S.)' Yott Bay, iiaLjl ijj'i, T, M, ?.*) 

aor. tkjys!, inf. n. jjj ; (IA»r, T ;) ani t ; 

(M ;) I winnowed the wheat : (M, :*) or 

inf. n. a^jJJ ; (Msb j) and aIjjJ 
and djjjji ; (T ;) I cleared the wheat from its 
straw. (Mfb.) Ani iljjs, (?, M,) and ^^3, 
but the former is more approved; and t a^j3 ; 
(M;) I made it to fly, and go away; (S, M;) 
namely, a thing, (S,) or grain, and the like. 
(M.) ,^1 'f is well known [as mean- 
ing 27ie winnowing of the Imps of grain], (§.) 
And hence, (S,) c-^3 I sought the 

gold of the dust of the mine [by sfting it or 
winnowing it] : (S, K :) and t iijjl signifies the 
same. (T and S in art. [See averse cited in 
the first paragraph of that ai-t. : and see also 2 in 
the same art.])— c.^3, (T,) or t 
(S, TA,) accord, to AHeyth, (TA,) I threw the 
thing [or scattered it] like as one throws graH 
for sowing. (T, TA.) And jj3 m 

sowed the land, scattering the seed; as also 


Jj3 — \Jji 


j former is said to be the more 

chaste. (MF and TA in art. Ij3-) — And^lj3» 
inf. n. jj3y is a dial, var of^ftljSj meaning Se 


[God] created them. (M.) __ Ij3 brohe 
the thing (K, TA) without separating. (TA ) 
Ani Ojj3 I brohe hu canine tooth (M, TA.) 

oijS Se displaced, or uprooted, him, or 
it, with the spear (Kr, M.) Ij3j intians., It 
(a thing, or dust, &c., M) y^eru up, and went 
away, or became carried away [by the wind]. 
(M, K.) — Re (a gazelle, K, or, accord, to some, 
any animal, TA) hastened (K, TA) in his run- 
ning. (TA) You say, j^, inf n. jj3, Re 
(a man, S) passed, or went, along quickly ; (S, 
M;) accord, to some, said particularly of a 


gazelle. (M.) And ctU ijS Re rose and 
betook himself to such a one. (TA.) — It (a 
thing) /eZZ. (S, Ij3, iuf. n. jj3, Ris 

canine tooth broke : or, ns sonic say, fell out. 
(M.) And ijS, (K,) inf. 11 . jj3, (TA,) IIs 
teeth fell out from his mouth; (K, TA;) as also 
and Ij3 ; but the last is said to be of weak 
authority, or a mispronunciation. (MF and TA 
in art. |j3-) 


J «« uSp« 

2 : see 1, in five places. — . [Hence,] ^twl) \^ji, 

(M, TA,) inf. n. (TA,) He combed his 

head (M, TA) [50 as to remove the scurf ^‘c.], 
e„ 

like as one winnows a thing : but jjjji [with the 
unpointed j] is of higher authority. (M.) = 
alij3) namely, a sheep, inf. n. as above, I shore, 
or sheared, his wool, leaving somewhat thereof 
upon his bach in order that he might be hnown 
thereby : and in like manner one says in relation 

S,.j 

to a camel. (5, M.) [See i^jJ^.] — [Hence, 
app, or from 5jj3yas is indicated in what follows,] 
f I praised him. (lAar, M, K.) You say, 

Lj'iii ijjj Jj + Such a one exalts the state, or con- 
dition, of such a one; and him. (T.) A 

poet says, [namely, Ku-beh, (so in the margin of 
one of my copies of the S,)] 




i [Purposciy I praise and exalt what constitutes 
my grounds of pretension to respect or honour, 
Ust it should he reviled}: (T, S, M:) as though 
I put it upon the ajji [l-T.] (M.) 


4: see 1, in tliree places. — Accord, to AHeyth, 
this verb is not used in the sense first explained 
0 a B a J p-'AP 

above; but one says, O* *^5^* 

meaning I threw down the thing from the thing : 
(T, TA :) or signifies the striking a thing 
aJii? throwing it down : (Lth, T ;) and sometimes, 
the throwing down nMhout cutting, (M.) You 
say, A^\j c4j3& [I struck him with 

the sword and made his head to fall irom him]. 
(T.) And aJfl ^ ^j3^ (T,) or ^ 

(S,) i. 0 . [J thrust him, or pierced him, antZ] 
threw him down [from his horse, or from the 
bach of his beast]. (T, S.) And 2^1 jJ) Cjj3I 
The beast threw down its rider. (M.) 
And struck ^the thing 


with the sword so as to throw it down. (M.) 
And (§j) or ^JJI, (M,) The, 

eye poured forth [or let fall its tears, or the 
tears]. (S, M.) [See also Ij3l.]^l^j3l said of 
a camel, Re was, or became, tall, or long, in his 
ojj3 [or hump]. (TA.) 

5. a,^aJI CjjJJ The wheat was, or became, 
winnowed: (M, K.) or was, or became, cleared 
from its straw. (TA ) = oj JJ He protected, 
□r sheltei'ed, himself by means of it; (M, Msb;) 
1 . e. by means of a wall, flee., from the wind and 
the cold; as also 0,1 '1^ (j’jju-il. (M.) One says, 
jju Protect, or shelter, thyself 
Jrom the north wind by means of a shelter. (T.) 
And 3 japAII sj.Yi Skelter thyself by means 

of f/ijs tree : (T ;) or t c-^JOUj| I shaded 

and sheltered myself by means of the tree. (S.) 
And CjjJJ The camels protected, or 

skeltered, ihemselces from the cold, one by nuians 
of another; or by means of the [trees called] 
i>LA». (M.) And iJ';^ 'f' C-JjbiZ-il I sought 
refuge with such a one, and became in his jwo- 
tection. ( 15 .) And ^J[j3l [thus I find it written, 
without any syll. signs, evidently for of 

the measure like 1=^1 and J!ii^l,] Re 

sought j^roteciion by means of a king. (TA.) 
^UJI (S,) or SjjjJJI, (M,]^,) J2e 7nowni5e£Z 

upon [the hump, or ^/le top of the bump See.]. 
(S, M, :^ ) — [HenDB,]^iJ^^j ^ 
fl married among the sjj3 and the a.^U of the 
sons of such a one; (As, T,* IS ;) i. e,, among the 
noble and high of them ; (T :) or lSjJJ t 
married among the Sjj3 of them. (M.) 

8 ' see 1 : a and see alao'5. 

ID : see 5, in four places. — said of a 

she-goat, She desired the ram; (S, I^;) like 
OjjJljt. (S.)^ And the inf. n. pIjJlww«I signifies 
The act of leaping upon a female. (KL.) 

Sj3, originally jj3, (S, Msb, 1^,) or (S, 
M,*' Msb,) the S being a substitute (8, Msb) for 
the final radical letter, (Mgb,) [A species of 
millet; the holcus sorghum of Linn.; thus called 
in the present day, and also, vulgai-ly, sji 

and Sj3, to distingmsh it from maize, the 

zea mays of Linn., which is vulgai'ly called 
Sj3 and j] species of grain ; 

(M ;) a certain grain, well known ; (S, Mgb, K :) 
the i^’ord is used as a n. un. and as a coll. n. 
(T.) [SeeSj^j^.] 

j)j3 A portion (<-3j^) not completed, of a saying; 
as in the phrase, jy ^ jj3 lie [An 

uncompleted portion of a saying was rdated to 
me from him] : (T, S :) or a little; a dial. var. 
of ^^3 [q.v.]. (M.) = Also, and |j!j3> 

(M, TA,) [respecting tlie derivation of 
which there are different opinions, explained in 
art. jj3,] i. e. Created beings : [or children, or 
offspring : (see art. Ij3 :)] or and t 
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signify the nwriber of the 3jjJ. (M.) One says, 
,Si\ji dill and iljji, meaning May God 

increase \fhe number of] thine offspring, (T.) ^ 
AndjUl^ji occnrs in a trad., as some relate it, 
instead of jUI ij3, as others relate it^ meaning 
[either The children of the fire of Hell, agreeably 
■with what next precedes, or] to be scattered in 
the fre. (S and TA in art. Iji.) =sb Also, jji, 
The curved extremity of a horn. (So in a copy of 
the S.) 

also written Iji, (or, accord, to some 
copies of the S, t A thing [such as dust 

^'c,] that the wind has raised^ or made to fly, and 
carried away: (S:) or it signifies what one has 
ninnoTved; (Mj) or djjjJ U \mhat thou wmnoru- 
est, as is indicated by the context of this explana- 
tion] ; like as signifies dlahs U. (T,)^ 
And or t (accord, to different copies of 
the S) Tears poured forth : (S ■) or so t ijjji [or 
(jfji ^.3]. (M, TA.) saAlso A shelter; (M, 
TA;) anything by which one is protected, or 
(S, Msb:) a shelter from the toldmnd, 
consisting of a wall, or of trees ; and particularly 
a shelt&i' that is made for camels such as are 
termed J^, by pulling up trees of the hind called 
^c. andplacing them one U 2 }on another rn the 
direction whence hloivs the noi'th, or northerly, 
wind, 171 the camels^ nightly resting-place. (T.) 
[Honce,] one says, ^ Siitch a 

one is in the protection of such a one. (T.) And 
diji JJi 61 I am m the protection 

of such a one, and in his sheltei\ (S.) And 
[hence, perhaps,] l3:il oj iVenly 

such a one is generous in disjmition. (AZ, T.) 
_ Also The court, or yard, (tiiS,) of a house. 
(Har pp, 68 and 442.) =b Sec also in two 
places. 

: S53 i/ji, in two places : » and t^\jy 

5jj3 Much property ; like : so in the 
saying, Sjji jA [Se is a possessor of much 
jjropei'iy]. (TA.) See also ojji. 

fl' ej 

Sjji ; see what next follows. 

ajji and t Sjj5 The upper, or uppermost, part 
of a thing (§, M, Msh, K) of any Idnd ; (M, 
Msb ;) and so, accord, to Et-Tai^ee Esh-Shemenee, 
(TA;) and particularly#, of a earners 
hump, (8, K,) and of the head : (M :) and a 
cameVs hump itself: (TA:) pi. (S, TA.) 

It is said in a trad., 

Me brought camels having white humps, 
(TAp^ And in another trad., jip Sjji ^ 
the hump of ev^ camel is a deviV]. 
(TA.)^ And in a prov-, ^ JliJ Jjj U 

[.He ceased not to twist the fur of the 
upper part and the fore part of the hump : 
originating from, or occurring in, a trad., which 
See explained in art. w{^] : it means, Xhe ceased 
wot to render familiar, or tame, [or rather to 
' endeavour to do jo,] and to remove rqfraeioriness. 


jui — 

(TA.) _ [Hence,] ^(Jlj S^j^\ 

(T, M’*') f Mb married among the noble and high 
of them. (T.) 

S' S ' » ' 

: see ^ A warm shelter. 

(TA.) 

B & , 

Ajji A she-camel by means of which one con- 
ceals himself from the objects of the chase on 
the authority of Th : but the more approved 
word IS with ^ [i. e. SjjJ, or, accord, to AZ, Sijjj]. 
(M) 

(vulgarly pronounced SjIjS, TA) What 
has become brohen into small particles, (M, K,) 
and dried up, (M,) or of what has dried up, (K,) 
of a plant, or of herbage, and has been blown 
away by the wind. (M, !5-) — And What has 
fallen of, or from, corn, (M, K,) or especially 
wheat, (Lh, M,) in tAe process of winnowing. 
(M, K ) And What has fallen of, or from, a 
thing; as also '1' (M,'‘K.) 

fl i3uJJ 00^ 

a-5!j3: soBjji. 

CjCjIJJI [as used in the JKur li. 1] means The 
vdnds (S, Bd, Jol) raising, or making to fly, and 
carrying away, or diispersing, the dust ^'c. : (Bd, 
Jel;) or fthe prolific women; for they scatter 
children: or ftAo causes of the jcnttsn'n^ of the 
created beings, angels and others, (Bd.) 

IjgjXo (S, M) and tsijjk.« (M) A 7iioo:7en 
implement, (8, M,) or a small wooden implement, 
(so in one copy of tlio S,) having [several] ex- 
tremities [ov prongs], (S,) wntA which one mn- 
W070S (S, M) wheat, and with which the heaps of 
grain are cleared [from the straw t^’c ] : (8 :) or 
the former word signifies the thing with which the 
wheat \s earned to be winnowed : and the latter, 
the wooden implmient with which one winnows. 
(T.) ssa Also, the fownor word, The extremity of 
the butioch: (AO, T, M, ]S1:) or t signifies 
ilio two extr&mities of the two buttocks; (A'Obeyd, 
T, S, M, ;*) or the tTWO uppeimiost parts of the 
two buitochs; (Meydin explaining a prov. cited 
below;) and it has no Bing. ; (A’Obeyd, T, S, M, 
Meyd, Ei j) for if the sing, were the dual 

would bo oCjX^, (A^Oboyd, T, S, il, Meyd.) 
Hence, (Meyd,) t caTwe 

shaking the two extremities, or the two uppermost 
parts, of his buttocks]; (S, Meyd, ]^;) a prov., 
applied to one behaving inaolentiy and 

threatening ; (S, 5;”') or to one threatening vainly: 
(Meyd, and ^ai’ p. 603:) and Jbl 

[Mg came striking &c.]; a prov. also, applied to 
him who has coma empty, not having accomplished 
that which he sought, (^ar uhi suprA.) ^ 

OUj signifies The two sides of the head: 

(M, 5 0 or jl Jlo Bi|mfi0B the temples of the headj 
and the sing, is ; accord, to AA. (8.) » 
Also, t The two places, of a bow, upon 

which lies the string, in the upper portion and the 
lower : (AHin, M, :*) and in this sense it has 
no sing. ; (^ ;) or, accord, to AA, its sing, is 
iSj^' fM.) 


5ljJ.« : see the next preceding paragraph, first 
sentence. 

a _ 

BSB in five- places. 

a .-i a a j 

fern Ju», A sheep having a portion of 
Us wool left unshorn between the shoulders when 
the rest has been shorn. (T.) [See 3.] 

3 J ^ ^ ^ 

S' (K,) as also ail jj, (TA,) The 

jinn frightened him, or terrified him. (K.) 

7. i.^jj I, (K,) as also the latter thought 
by Az to be the original wori, (TA,) It (jvater) 
flowed, ran, streamed, ov poured: itjlowedin a 
cow^iwMDMJ stream. (?.) 

A young wolf. (K.) 

.>* Sj£i£ ' ' ui . 0 J 

(TA,) I saw them following one anoi1\£r 
as though they were the mane of a male hyena. 

Ca?,e:.) 

1, aor. i, inf. n. ; (S, A, Msb, K;) 

and t ojsi^\, (TA,) inf.n. (]^j) Me fright- 

ened him; made him afraid. (8, A, Mgh, Msb, 
K,TA.) Hence, JJiJt Oil Jl 

Arise thou, and go to the people, meaning 
Kureysb, but do not make them to he finghtened at 
me; 1, c. do not acquaint them with thyself, but 
go clandestinely, lest they take fright at thee ; 
said to Hodheyfeh, on the night of the AhzAb [on 
the occasion of the war of the Moat] : so in a 
trad. : and in another tmd. is mentioned the fol- 
lowing saying of ’Omoi', to some men contending 
together in throwing colocyntha : Jj ^ >^1.1 

meaning, let that suffice you: make not 
our camels to he frightened at us. (TA.) 

C9,?,) (TAj) and (TA'j) 

[and app. of which see the act. part, n., 

below ;] Me became frightened, or afraid. (S, 
K, TA.) [You say, Me was frightened 

at him, or it,] 

4 : see above, first sentence. 

5 and 7 : see 1. 

Fright, (S,* Mgh, Msb,-' ?.) 

A state of stupefaction, (?,) by reason of 
shame, or pudency. (TA.) 

a possessive epithet, (T, TA,) or t ^3, 
(';^,") A thin^/carec?,’ e. frightful thing. (X, ?.) 
» See also j^Ju. 

0 ^ 

; see 

0^3 A fright, (TA.) * 

1^3 [an intensive epithet, Very fearful. 
And hence,] A certain bird, (!l^,) a small bird, 
(T,) found in trees, always wagging its tail, 
(T,K,) never seem otherwise ihan frightened, 
(T,TA.) 



966 




[Book I. 


seijere year. 


( A ,?0 


a.BB ^AIsd, [without 5,] A 

'woman nho hecomes Ji'ightenod ai a thing that 
induces suspicion, or evil ojnmon, (8, A, Msbj K,) 
and at foul language. (H, TA: or, accord, to 
tlie C]^ and a MS. cojiy oftheK, “foul language” 
ifl a distinct signification of tlia word.) A poGl 
flays, 

* Ols " 

* Ijftj iU4 J^JJ ^\\ ^ 

[jSAe mil gtue thee kind discourse; lut if thou 
desire other than that, she mil he frightened 
at thee, for she is one roho is ftighiened at 
a thing inducing swipicion (TA.)— .Also 

A she-camel n'hich, wlten her udder is touched, 
takes fright, and mill not yield her milk. (So 
accord, to two copies of the S. [Expl. by l3^ 
Cijl^ j and so in some copies of the K 

and accord, to tbe TA ■ in a copy of the A, 
which, has a similar meaning: in some copies of 
the without teshdeei, i. a,, isjealovs.']) 


Sj£j^ : see the next paragraph. 

0 j 0 .. 

Fnghtened; or that becomes frightened, 
(S, A, Kj) as also t jah (A) and (K) and 

(M, TA,) or (K.) — h 3 ^Xc, 

and t dje^, (1^, TA,) or (so in Ihc CK, 

and a MS. copy of the ]^,) A mad Bhe-camcl. 




0*> J 




flee the next preceding paragraph. 


1. (S, ?,) aor. ^ (K,) inf, n. cifti, (TK,) 

So gave him to drink ufllci [i. e. poison, or 
instantaneous poison^. (B,,5.) — [And He poi^ 
soned food : (see Jm :) for] vpAci also signifies 
the infecting niith poison, (KL.) b uici and 
aor. i , (]^,) inf. n. 0*^3, Tl|:,) He 

died” (^;) [ov he died giiichly : like oli.] 

4, <ucil He, or it, slew him, or killed him, 
quickly. (;5^.) 

7. Hu breath became interrupted, or 

short, and his heart broke ^Xai!t 

[a phrase probably to be understood in a figurative 
sense; like ipiliil]), 

uatj: see JbS.— yuJjl ,J ^3 A ser- 
pent that hills quickly. (^.) 

Cjl^i Heath, (K.) [See 1, hist sentence.] 

olei Poison: (S, Ki) or instantaneous poison, 
as also tijej; (^:) or such poison is called 

(Mgh:) pi. (?.)— Jlij 
i. q tJIJi ; (3, K ;) i. a A quick death; that MIU 
quickly; (S ;) so t (K.) 

d J ^ 

: see what next precedes. 


OjPjws^lals \^Poisoned food, ov] foodin which 

(S, K.) 

[This ait. IB wanting in the copies of the TA 
known to me Compare with it art. ui^.] 


l>^3 

1 . L>®i = see what next follow'S 

4. <0 O'Bil, (S, Mfib, ' K, &c ,) iuf u. 

(Msh,) He was, or became, quick in obedience to 
him, or it." (K ) this is its [proper, or primary,] 
meaning, accord, to Aboo-Is-hik, in the language 
of the Aralis: (TA ) and he acknowledged, or 
confessed, to him : (i^ •) and he mas, or became, 
lowly, or humble, anil dbgect, to him: (S, K-) 
and he was, or became, trartnble, submissive, or 
manageable, to him; (S,'* Msh,'' K, TA ;) and 
easy; (K,*TA;) not f??.s"o7ier7ieHt ; (Msh;) as also 
I aor i , (K,) inf. n. (TA.) You 

say, ijSa.’J He obeyed me with respect 

to that [right, or due,'] which I sought to obtain 
from him, and 7 ia.sfe 7 iei? fo render it: anti he 
acknowledged, or confessed, to me my right, or 
due, wilUiigli/, not against his will; as also 
(TA.) Some have used ijlcjl as meaning Per- 
ce 2 )tinn, and understanding but there is no 
foundation for this in (lie language of the Arabs; 
and its being tropical, as some nf the slicykhs 
liavD Dudeavoured to sbow it to be, is improbable. 
(MF.) 

[act, part. ii. of 4]. (JaJI 
d5| IjStj, m tbe Kuv ,[xxiv. 48], moans 
[lint if the right be their.s,] they come to him 
quichly obedient: (TA:) or [simply] obedient; 
not compelled against their will : (Fr, TA :) or 
acknowledging, or confe.mng, and lowly, or hum- 
ble ; or tractable, submissive, or manageable, and 
easy, (TA.) t also, signifies Ti actable, 

submissive, or manageable, (Msh, K,) to hci 
leader, [TA,) and easy in the head; (K,) applied 
to a slic-camcl" (M|b, K:) and, applied to a man, 
tractable, safimmius, or manageable. (A, TA ) 

: see what next precedes. 

Ill .. e J .. ui .1. s J 

is a mistake for 

meaning 1 saw them following one another, or 
doing so uninterrujitedly. (1S[.) 

1. iJi, nor.-, (S, M, Mgb, ^^,) inf. n. lilii, 
(M,) He, or it, (a thing, Msh,) roos quick (S, 
M, Msh; light, (M,) in the 

affair ■ (!1^ :) or hs was light [or went lightly] 
upon the ground. (M.) Yon say, kji 

and 1 - 53 , (lAar, T in the present art. and 
in art. ljj,) i. e. He went lightly upon the ground. 
(TA in art. above, said of 

a pestilence, It was quick; and despatched, or 
killed, quickly. (]?i.) And iJi, (M, ^0 

inf. n, wSi and ijlii, (S,?^,) or ; (M ;) and 
(T in art. 1 J 3 , §, M, Mgh,) or 

» i»3>, (?;,) inf, n. JL4,ri ; (? 0 aol 1 .Jli, 


(T, M, K, m the CK uilil,) and and t djlj j 
(M, K, in tlic CK dslif;) and tuke- 1 03 ^ CM,|^ 
□r 'I' dfl3l, and dsJhS^ , (K;) namely, a womided 
man ; (S, M, Mgh, ;) He despatched him ; i. e. 
/ta.'ftejiec? and completed his slaughter , (T, S, M, 
Mgh, K;)-as also dAfi [See.]. (Msh in art. oj. 
[See 0 ill tliat art.]) _ Also o3, (T, M,) aor. 
inf. n. uXfi; (M,-) and tJjuL,!; (T,M,K;) 
It (a thing, or an aflair,) was, or became, easy ; 
(T;) ivit/nn D7ie’.s‘ poiuei" or reach; (M ;) feasible, 
pructicabU, or pi'epnred. (M, K.) You say, 
AJ and JAJ ).«, and 03 and 

ljjlA/I: all signify the same: (T, 1C.) i. 0 Talie 
thou, what IS ca.?i/[Scc] to thee. (T, [See 10 lu 
art. 03 ]) [The signification “ Celeriter obortai 
fuerunt mnwn'unique Incrymrc,” assigned by Go- 
Iiiis tu till) first of these verhfl; ns on the autho- 
iity of the KL, IS ii mistake: it is taken from 
an oxphmatiDn of i_ 5 ji, which, in iny copy of the 
IvL, immediately follows the explanations of 
1-53 and 1-3153.] 

2 : sec 1 , in two places. - 1 . You say also, 
jC'f- >-^3 L\ghtm thou the travelling- 
upparaiiis of tliy rUhng-camel (K.) 

3 • see 1, in two jilaees. 

4 SCO 1, in two jdacos. 

10 : SCO 1, ill two places. Also Zi! (an nlFiiir, 
or a thing,) was, or became, rightly disposed or 
arranged; in a right state; ox complete, and in 
aright state; as also (IK^t^ IB, TA in 

art. 1 - 33 .) 

It. Q 1. : sec 1. sasAlso He walked 

whh an elegant and a piroud and self-conceited 
gait, with an affected inclining of the body from 
side to side. (lAar, T, K.) 

&' 

wii Sheep or goats. (Kr, M, K.) 

Jj SU (M,K) and 1 0^3 (M) and tJb 3 
(T, S,K) and t »_ 5 b 3 (M,K) A small quantity 
of water; water little in quantify; (T, M, ?!:) 
or tliB last two signify, (K,) or tho last but one 
signifies, (M,) moisture: (M, ?!:) the pi. [of 
inulL] (of T,K, or Lilij, KL) is uiiS (T, 
]^) and [of pane.] 2 b 3 l, (T, M.) 

(.^3 : Bge what next precedes. 

t- 3 i 33 a Bubst. from d«lfi «-33 [and as such 
signifying Tim act, or a means, of despatching a 
wounded man; i. e., hastening and comjjlefing his 
slaughter; and hence, of finishing (El- 

Hejaree, M, ) A poet says, referring to a 
draught of water, 

L.V O lil33 

[That may be a cure, or a means of finishing, of 
what is in me, i. 0 ,, of wkat I am suffering']. 
(El-Hejeree, M.) = See also the next pai'agrajih, 

olfl3 : Sfle ut« 93 , in two places; >«. and i- 3 l 33 : 

— and «Ji.— You say also, 1 S 133 cA3 ^ I 
tasted not a little^ thing, or a thing small in quan- 
tity: (M;) or t tiLij i 3 l 3 U and t lllij [like llljS] 
He tasted not anything. (]^. In the 0]^ iJti U.) 
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B DDK T.] 

JlSj [or Juiil-], CAA,T,S,) or t JbS, 
_ (M,) or both, (K,) D sadly poison [AA, T, S, 
M, K;) becaiiae it kills quickly him avIio drinks 
it. (AA, T.) — You say also, *-ibi du3 U, 

j sa -- j , 

meaning [i. e There ix not in it 

that whereby one may retnin life; or a hare 
sufficiency of the mean<i of subsi^teticel, (K.) — 
8ee also ' and 

Quick: (S, M&b :) or, as also *_lb3, 
quick a7id light: or light, or upon 

the ground. (M, K.) You say also ^ 

(T, S, K,) meaning Quick, (S,) and in like man- 
ner tobi oLL*., (T, K,) in each case using the 

latter word as an imitative sequent. (K.) 

Also A death, (M,) or a pestilence, (K,) that 
kills quickly. (M, K.) sss Also The male JlaIs 
[ or hedge-hogl. (M.) 

OS'J aa^ 

A snlft and light arrow. (K.) 


j^i 

1. jsl, aer. (S, Mab, K,) inf. n.jij, (Mah,) 
J£e, or it, had, or emitted, a pungent, or strong, 
odow', or smell; (S, Msb ;) or a very pungent, or 
very strong, odour, or smell; (M, K;) whether 
sweet or stinking: (S, M, M§b:) or hehnd stinking 
Qi'm-pits; or it (the arm-pit) stank, (Lh, ]VI,K.) 
[See also >si, below.] —. ^3 The plants 

became abundant. (AHn. M.) 

10. j-a^l ijS fiTe became very deter- 

mined, and hardy, [as though ho drew forth from 
himself a pungent odour by sweating,] to do the 
thing, or affair. (M, TA ) s== CyjJlwl said of 
a woman, ?. q, O^atLZwl [q. v.]. (TA.) 

inf.n. of 1. (Msb.) — Pungency, or sh'ength, 
of odour ; (S, A, Mgh, Msb;) ov intense pungency 
or strength thei'eof; (M, K ,) whether sweet or 
stinking; (§, M, A, Mgh,* Mab ;) as also ^ 

(|C, TA,) or t Sji^ : (so in the TT, as from the 
M ;) a subst. to which it is prefixed, or an epidiet 
by which it is qualified, shows whether it mean 
sweet or foul . (TA :) or any pungent, or 
odour; whether siceet or stinking' or stench 
of the ai'm-pit (Lh, M, K :) or it has this signifi- 
cation as well as tho first: (5, M :) or stink, or 
stench, [absolutely,'] (lAar, M, 1^,) except when 
relating to musk; not used with reference to any 
other perfiime, or sweet-smelling substance : (lAar, 
M :) but Jbi, with the unpointed signifies only 
“ stink, or stench.” (M.) The seminal fluid 
[aC) of a stallion. (K.) 

>3 (S, M, A, M^b, E:) and tjsll (M, ?) 
Having, or emitting, a pungent, or ati'ong, odour, 
or smell; (^^Mgb;) or having, or emitting, a 
very pungent, or strong, odour, or smell; 
O^j 0 whether sweet or stinking : (S, M, Msb :) 
or especially, (Lh, M,!^,) or also, (S, M,A0 a 
man having stinking arm-pits, (§, M, A, ]£,) and 
a foul smell: (§, M, A:) fern, of the former, 
iyS; and of the latter^ (M;) or ^3 

signifies a woman having a strong smell; wKetlm' 
sweet, like that of mush, or foul, like that of the 
aim-pits, (Msb.) You say tji3| (S, A, 
Bk. I, 


oi — L>3i 


M, and jj3, (M, K,) Pungent, or strong- 
scented, mush: (S, A:) or mush of the utmost 
excellence. (K.) And t il/i3 SjU [A pungent, or 
strang-sce7ited, or] sweet-smelling [follicle, or 
vesicle, of mush]: Er-Rd’ee says, speaking of 
camels that had pastured upon herbage and its 
flowers, and gone to -water, and come back from 
il with their skins moist and diffusing a sweet 
smell, 

t ijjjj Sjls L^J ^ 

' diJb 

[They hare an odour like that of a sti'ong-scented 
vesicle of musk, erci'y evening; as when one has 
imparted additional fragrance to camphire by 
mixing with %t muik]. (T, M, TA ) One says 
als 0 ajs'i (S, A) A sweet-smelling meadow. 

[TA.) And t i\y)^ A stinking arm-pit. (A.) 
And i\jsi (S, K,) or tl>53, (A,) 

An army, or a collected portion thereof, or a 
troop of horse, having a foul .smell from the misf 
of the arms or armour. (S, A, K.) — Sji3 A 
certain plant, (IC,) which grows in the midst of 
hei'bage, little in quantity, of no account, growing 
in hard and level ground, upon a single I'oot, 
having a yellow fruit, resembling the S jl^ in 
[the .nveetness of] its odour. (TA.) And 
A cc7'fam kerb, or leguminous plant, (K,) 
which remains green until the cold smites it: 
[a coll, gon.n. ; and with tenween; for] tho 
n. iin is 5ij/3 (TA .) [but it U from 11^3, fem 
of j33I :] (I certain herb, of foul odour, which 
camels ^'c. scarcely ever eat: (Ynakoob, S :) or n 
certain tree, also called jlaji : or, accord, to 
AHu, a specie.'i of [the i-rees called] : or, as 

he says in another place, a certain green herb, 
which rises a span high, with round leaves, and 
with branches, having no florver; the odour of 
which is hhe that of a slight ivind from the anus, 
it makes the breath of camels to stinh; and they 
desire it eagerly: it is bitter , and grows in rugged 
places ' and Ahu-iv-Nejm describes it as in mea- 
dows. (TA.) [Puta sylvestns. (Golius, from 
Er-B-dzee.)] 

Sjs3 A single emission of pungent, or strong, 
odour. (Msb.) 


5^3 : 
0 ^^.- 
Sji3 : 


) 


aeej33. 


without tenween, (8, K,) berause tho 
alif [written |^] is the characteristic of the fem. 
gander, (§,) and sometimes, (S, K,) more rarely, 
(Sb,) with tenween, (S,1S1,) when indeter- 

minate, (S,) the alif in tliis case being considered 
as making the word quaai-coordinate to 
(S, K,) Tho place that sweati, in the bach of a 
cameVs neck, behind the ear : (Lth, S :) or, in a 
man, (M,) and in any animal, the part extending 
from the jJLo [or part between the two ear,’!, 
erroneously written in the CK ^jAo,] to the half 
of the JlJi [or entire back of the head] : or tho 
prominent bone behind the ear: (M, !l^;) or a 
bone in the upper part of a man’s neck, on the 
right and' left of the smM hollow which is in the 


middle : (Sh :) or the [which is the dual] 

are the two protuberances on the right and left of 
the small hollow ill the middle of the bach of the 
neck: (M ;) it is fi om jJiH ji3 [“the pungency of 
the odour of sweat”], because it is the first part 
that sweats in a camel : (S :) pi. «iljb^3 and 
j_^jlfl3j (S, and some sayjl33. (§.) 


a. 


jij : see what next follows. 

3 

>5i A camel largo in the part called ' 

fem. with 3 : (AZ, S, K :) or a great camel : 
(AA-) or [so in the TA ; hut in the K, “and”) 
hard, or and strong, as also '*'jj3 : (K: ) 


but the former Cjj 3) is of higher authority: also 
applied to a camel; fem. -with S- and in like 
manner to an ass: [TA :) or (so in the TA; hut 
m the K, “ and ”) great in make : (K ■) also a 
young man tall, perfect [in make], and hardy, 
strong, or sturdy : (S, K ) and 5ji3 an excellent 
she-camel, (K,) long-necked : (TA :) and, accord, 
to the K, a hulhij, or thick, ass: but this is at 
variance with -what is found in other Lexicons. 


(TA.) 


^3 1 and pIjj 3 : see jj 3, in eight places. 


3jiyjLB i-ijj A meadow abounding with pj/3* 
(50 [Sesjij.] 


oSi 

1 aJ>\, (JK, S, A, K,) aor. i, (JK,) inf. n. 

(T^,) He struck his ;^3 [ur cA/ii]: (JK, 

S, A, I^:) or fie .struck him on the bach of his 
nech, or on his head at the part next the bach of 
the neck, with the inside of his hand; syn. ajoiS. 
(K, TA. [In the CK, erroneously, «j^.]) Ami 
He struck him, or beat him, with a staff, or 
stick. (JK.) ^ J^3, (^0 or ftUle 

(JK, K;) He put /iis jj>?3 [or rhin] upon hit 
hand, or uqion his staff, or stick, TA,) 

and leaned [upon ft]^ C'l'At) and i^3 

[2re leaned his chin upon his whip]: (TA:) as" 
also ^3, (JK, IS,K:,) 

aor. (JK, 5,) inf, n. i>33, (JK,) T’he bucket 
was, 01 became, such as is termed or 

rbi3. (JK.) 

2 : see the preceding paragraph. 

3. <usl3 He straitened him. C50 

[4. ^j53l is said by Golius, as on the authority 
of the KL, to signify Opem tulit in tollenda re : 
but the word explained in the KL os signifying 
the doing this is tho inf. n, of not of 

4^3 A decrepit, old and weak, or extremely 
aged, man. (K.) 

iii [The chin;] the place where the 
[here meaning the two lateral portions of the 
lowei' jaw] combine, (JK, S, Msb, IJ.,) at their 
lower part: (!^ :) it is of a man (S, M§b) [and 
of a beast] : also pronounced with kesr (ISd, J^) 
to the 3 [i.e. t ^^] : (TK :) of the masc, gender, 
(Lh,?,) obIj: (Lh,TA’) pi. olSi', 
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'p" ff 

fl pi. of pauc. ; and tlie pi. of 
(Mab.) Hbucb, (^K,) J£i« [.4. 

heavily-hurdenedf or o-oerlJurdeneA, camel sourjht 
io help himself to rise hy means af his ekin'] : 
(S, M, K:) a prov, applied to a low, bass, or 
mean, and weak man, who Beeks to help himself 
by means of another man like hiroBelf; (S;) or 
to him who seeks to help himself by means of 
one who has no power of defending, and by 
means of one more low, base, or mean, and weak, 
than he: (M :) or to him who seeks to help 
himself by means of one less than he ■ (K :) 
originating from the fact that a camel laden with 
a heavy load, and unable to rise, bears with his 
chin upon the ground. (S, K.) You say also, 
\^L, [They fell dorvn prostrafe, ivith 
their clans to the yround: see the Kur xvii. lOS 
andl09]: and [hence,] 'ill O/i-s 

t bleru violently, so that the 

trees fell, or lent tkemsehes down to the ground ] : 

a fi-- j w a- 

(A in aid. ;) and il C.-^ 

I[!Z7i0 mnd Uem, and overturned, or ilireiv 
du 7 vn, or lent damn, the trees ] ; and, of a stone, 
4.3 JJ Jii^l iThe torrent overturned it. 

(TA ) — . The hair that groms ujjon the ehm • 
nsed in this sense by the vulgar 5 and said by 
Esh-ShihdJ) El-Khafdjee, in the “ Sliifi el- 
Grbaleel,” to be post-classical ; Z says, in the 
“Rabeea el-Abr.ir,” that it signifies tlie heard iu 
tlie language of the Nabathaeans. [TA) 

: see the next preceding paragraph, firat 
sentence. 

; see the paragraph next, foil owing. 

^35 i A sbe-camal that relaxes her chin [so as 
to mahe her loroei lip hang dorvn] in going 
along: (S,]^:) ovthat moves ahout her head in 
going along : ( JK :) or that stretches her steps, 
and moves ahout her head, hy reason of strength, 
and hrishness, Ki;(3Zi7iess, or sprightliness, in going 
along: (A,TA0 pi. ^5 i : [TA:) and t Sjli, 
applied to a sb e-camel, ^signifies the same as 
(IA^r,TA.) — 03^5 jjj bucket [of 
leather] rchich one has served in such a manner 
that its lip inclines on one side ; (S, K :) or a 
large hvchet inclining on one side : (Er-Rdghib, 
TA:) and ^ a huohet nitk an inclining 

hp : (IB, TA :) aniT'l' iUs^ a bucket that has 
had an addition made to one of its troo sides, and 
consequently inclines on one side. (JK.) 

iUslJJI The part beneath the [or chin] : 
(!]^:) or the part, of the hreast, that is reached by 
the jjj j ; or the [itself] ; (TA :) or the 
head of the [or windpipe] : (K :) or the 

prominent extr'ernify of the : (S, :) thus 

explained by A' Obey d and A A in the saying of 
'Aisheh, “ [The Prophet died] between my 
and my aISl3 (TA i [see 131^1:]) or- 
the SjijJ [or collar-bone; or it may here mean 
the fore part of the throat, next the chest; or the 
uppermost part of the chest] : (!]^ ;) but this, in 
the M, is an explanatton of : (TA;) or 

the lower part of the belly, necct the navel: [B^, ;) 
but this, also, is given as an explanation of 


by ISd and by Z: (TA:) or the pit of the upper- 
most part of the breast, or chest : or the upper 
part of the belly : (K:) nnl the stomach : (JK:) 
pi. OSlj'i. (S,TA.) [See also aiSllJk] Hence 
the prov., iLJI^ [explained in 

art. j"*-] ■ OjIjjJI, accord to AZ, means t7ie 
toiler part of the belly. (S.) sa See also 

^^31 A man long in the ^>53 [or chin] : and so 
[the fem.] iul3 applied to a woman. (K.) — . 
And A man having the trvo sides of the mouth 
mclming, or nry. (JK.) — And [hence, app ,] 
itJS, (K, TA,) appbed to a woman, by way of 
comparison, (TA,) the [or pu- 

dendum] inclining, or wry. (!5, TA.) ilJ3 : 
see (J3I3- 

>3 

1. [aor. - ,] inf. n. [?, A, Msb,) 

wbidi is fern., (Msb,) and imperfectly dad., (S,) 
and Jis3 [A, K) [and Js>\, or, accord to Et- 
Tebreezee, (Ham p 26,) the latter of these two 
but not the former, or, as is said in the Msb., 
Iiotli are properly snbsts , and a distinction is 
made between tliem, as Avill be shown below,] 
and jlis jJ, (K,) He preserved it in kis memoi y : 
(Kj^TA:) he remembered it; (S, A;) as also 
[to distinguish it fiom in a sense 
afterwords to be explained], (S, Msb,) and 
(S, A,) and (?; TA,) 

I originally (S,) and (TA, and so in 

the C?,) and d>&j3j, (?,) and ^ 

(AZ, ICj) signify the same as (K) 

[as explained above] * tj^jS signifies also he 
became reminded of it ; (Msb;) [and so 
and its variations: and seems properly 

to signify, as also he recollected it; or 

vall^ it to mind: and he sought to remember 
it . and ^ and used inlransitively, 

he sought, or endeavoured, to remember.] You 
say, oW' ^ ’L5^’ [T remembered 

the thing after forgetting] : (S :) and 0^3 
and [Y remembered the thing 

forgotten, and I became reminded qf it, or I 
recollected It]: (A‘) and ^3l,occumiig 

in the Kur [xii. 45, accord, to one reading of the 
last word], means He rememhej'ed [or became 
reminded] after forgetting* (S ) And ^ Iwj 
2:L\L 4J 

' hisfngei' a thread or string, seeking to remember, 
or recollect, or eaU to mind, thereby the thing 
that he wanted: such a tlivead or string is com- 
monly called Sl^i]: (AZ;) and tj£9ja-»l is 
used alone with llie like aignifinalion [i. e. He 
sought to remomber] : and also signifies He 
studied a book and prosei'ved it in his memory, 
accord, to the K; but accord, to other lexicons, 
he studied a thing in oi'der to remember it, or 
preserve it in Im memory ; (TA :) you say, 
dCwljju He sought to remembei by his 

studying of a book. (A.) I 


[Boos. I- 

inf. n. j43, (TA,) He was mindful of his right, 
or claim; 'and didnot neglect it. (K.) Agreeably 
with this explanation, the words in the Kur 

[li. 231, See.,] 

rendered And be ye mindful of, and neglect not 
to be thankful for, the favour of God ronferred 
upon you : like as an Arab says to hia companion, 
Be thou mindful of my claim 
upon thee; and neglect it not. (TA.) — 
manner also are explained the words] U 
4*i, in tlie Kur [ii. 60], And study ye what is in 
it, and forget it not : or think ye upon what is iu 
it or do ye what is in it. (Bd.) — One says, 
J.^31 4ul1 Lc, (Eb and Lb, and so in a copy of 
the K,) or (bd in another copy of the K, 

and in the TA,) the hemzsh of being dis- 
junctive, (Lb, K,) [in the CK we find U 

jisJ) Sj4i)l as though the read- 
ing were with a disjunctive liumzeh from 

j^3t, which is manifestly wrong,] anil with 
fet-h, because it is the hemzeli of the first person 
of a tnliteiul [unaugmented] veib, and witli the j 
tnejzoom, because it is the complement of an 
interrogative pliiusc ; (Lb :) it is cxprcssivii of 
disapprobation, (Lb, K,) and means. Acquaint 
me with thy 7m77io; [or, lit., what is thy nnmrl] 
I will remember it, or I will bear it in 'mind 
(ijj&^l); the conditional phrase [if Iboii tell it to 
me] i* suppressed because unnecessary, on account 
of frequent usage of tliD saying, and because what 
remains is indicative of it ; (Lb, ME :) the saying 
IS a prov, ; and is also related with Uie conjunctive 

*• ' B« BDJ , 

hemzeh, [j=3l, or ; in which case it is 

most appropriately rendered. What is thy name ? 
Say: or Tell it] but the reading with the dis- 
junctive hemzeh is that which is commonly 
known : (TA :) [for] » #>>3, aor. i , (TA,) 
inf n. fem., [and imperfectly docl ,] 

(Msb,) and J4»3 andJ&J, (TA,) [or the former 
of these two (which is the moat common of all) 
but not the latter, or, ns is said in the M^b, both 
are properly substs , and a distinction is made 
between them, as will be shown below,] also 
signifies He mentioned it ; told it ; related it ; 
said It, (TA;) and so 4jLJj [to dis- 

tinguish it from j^3 in the first sense explained 
abovel. (S, M^b.) You say >^>^3 

ij^i I ‘mentioiied, or told, or related, to 
such a one the story of such and such things. 

(TA.) And lA JJj Cj \J^\ jisS [He mentioned, 
or .tpoAe of, a man as having that attribute 7u7i,ie/i 
7i;as diet in him]. (El-Jdmi’ ea-Saghcer voce 
— And t He magnified Him, namely, 

God ; celebrated, laudedy or jiraised, Him ; 
asserted his unity ; (Zj,;) [saying «i!b I |j and 

aD and ^>1^1 All; or atll or 

3*; or the like.] — [And, in like manner, 
•j He spoke well of hm, namely, a man; nisii- 
tioned him with approbation; eulogized^ praised, 
or commended, him : for or 

See >^3, below.] — Also, contr,, [for 

or jAj,] t He spolts evil of him ; men- 
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Honed him roith eml mords; (Fr;) mentioned his 
viceSj or faults] spoke evil of him behind his 
'bach, or in. his absence, saying of him what would 
grieve him if he heard it, hut saying what was 
true; or merBly said of him what would grieve 
him: an elliptical expreesion in tins and in the 
contrary aenee; wbat la meant being known. 
(Zj ) One saya to a man, ^>oju-£j 
meaning [Verily, if thou inention 7ne] with evil 
words [thou wilt assuredly repent] : and. in like 
manner the verb is used in tbe Kur xxi. 37 and 
61 : and ’Antaruh enya, 

J 1 B » t .... JD..- 

* C)3^ * 

meaning J\Iention thou not reproachfilly [my 
hone, and what I have given him for food, for, 
if thou do, thy shin will he lihc the shn of the 
sedbhy] : (Fr, T :) but AHeytb disallows tbia 
signification of the verb, and explains tbe saying 
of ^Antarab as meaning, Be not thou fond of 
mentioning my horse, and my preferring bun 
before tbe family. (T, TA.) _ mf- n 

[expressly said to be] witli kesr, [so m ibe 
CK, and I think it the right reading,] or 
[so in a MS. copy of the K, and in the TA,] 
with fet-h, [so in the TA,] He demanded such a 
one in marriage : or he addressed himself to 
demand her in marriage: (K:) [as though the 
mentioning a woman implied a desire to demand 
her in marriage:] it occurs in one of these two 
senses in a trad (TA ) ss fljisi, inf. n. 
witk fet-h, He struck him upon his penis (Ij[, ) 

2. 6\j\^ (S, A,''^ MhIi, K,) and aj 

(Kur XIV 5, fee.,) iiif. n. (A, TA) and 

(K, TA,) and q[iiasi-iuf. n. t im- 

perfectly decl. ] (A,* K,* TA ;) and oCl t j 
(S, Msb, \) He reminded him of, or caused 
him to reipemher, him, or it. (§, M§b, 1^.) 

And (TA,) inf. n. ji^Jj (!l^) [and S^Jj 
also, as in tho Kur xx. 2], He exhoi'ied/ adr- 
monished; exhorted to obedience; gave good 
advice, and reminded of the results of affairs ; 
reminded of what might soften the heart, by the 
mention of rewards and punishments. (K, TA.) 
Thus tbe verb is used in tbe Ixxxviii. 21. 
(TA.) sss Also inf. n. He made it 

(a -Word) mosciiZwifi , contr. of a-Ltlj (S,* Msb, 
K.*) ... In tbe Kur [ii. 282], L^1 

is said by some to signify f That one of 
them may make the other to be m the legal pre- 
dicament of a male : [meaning that both of them 
together shall be as one man:] or, accord, to 
others, one of them may remind the other. (TA.) 
— It is said in a trad., t ijl^l 

XThe Kur-dn is eminently excellent [liU, mascu- 
line] : therefore do ye hold it and hnom ii and 
desGi'ibe it as such. (K, TA. [In the CK, for 
j^l is put j^y]) — [Henee,] (TA,) 

inf. n. (K,) He put to it, namely a sword, 

(TA,) and tbe bead of an axe &c., (Kj) on edge 
of steel. (K,*TA.) [See 

3. (MA,) inf. n. (KL,) He 

called to mind with him (MA, KL) a story, or 


discourse, or the like, (MA,) or a thing. (KL.) 
.. [And hence, He conferred with Aiwi.] 

4 : see 2. Bsa also signifies He (a man 
[or other]) fl wiaZe. (T A from a trad ) And 

She (a woman, 5 , A, or other female, 
TA) brought forth a male, (S, A, K,) or males 
(Mgb ) It is said in a prayer for a woman in 
labour, May she have an easy 

bn th, and may she bring forth a male child. 
(A.) And you say also, uj f^Si/te brought 

him forth a male, and hardy : (TA from a trad. :) 
or a male, and sharf and cunning. (Mgb.) 

6 : sec 1 , in five places, in the first and second 
sentences — [Also It (a word) was, or became, 
or was made, of the masculine gender; contr. of 

^h.] 

0. They called to mind [a stoiy, or 

discourse, or the like, or a thing,] one with 
another. (KL. [See 3.]) .— [And hence, They 
conferred together,] 

..yfi a .. .. ..B 

8 andjAsil and see 1 , in three 

places, in the first and secoud sentences. 

lO : BBC 1 , in six places, m the first and third 
sentences. 

0 A 0 0 0 ^ 

BOO : s= and^^^3« 

: see j^i, in six places, ji 

or (as 111 different copies of the S,) and 

[which is the pi.,] (A,) f A cutting, or 
sharp, sivord. (S, A.) [Sec sjJsi.] 

(Ydo, A’Ohcyd, Yaakooh, S, M, A, Msb, 
K) and t (Yoo, A’ Obey d, YaaljoDb, S, A, 
Msb, K, T A,) or the latter only in the first of the 
senses hero to be cxplmncd, (Fr, M?b, TA,) and 
the latter only is mentioned in this senso in the 
Fs, (TA,) and is said by Bl-A^mar to be of the 
dial, of K^rcysh, (TA,) [both said in the Msb 
to bo simple subsls., though many hold them to 
he inf. ns.,] and t accord, to one of tlio 
expositors of die F§, but this is strange, (TA,) 
and (S, M) and ^ S^i (M, TA) and 

(S, M, [see 1 , firet senlenec,]) and also 
(S) and mentioned by ISil as of the 
dial, of Kubeo’ah, but held by him to be of weak 
authority, (TA,) Remembrance; (S, M, A, Msb, 
Kj ;) the presence of a thing in the miiirL* 
(Er-Bfighib :) also termed ^>^ 3 , (Msb, 

TA,) to distinguish it from in another sense, 
to be explained below: (TA‘) the pi. of t 
IB (M,) also said to be pi. of t 

(MF, arl. jk».|.) You say, t ^3 ilia aiiuLl, 

and^^J, in the some sense, Place thou him, or 
It, in thy remembrance. (S.) And aJL^t 
and I will not forget him, or 

it. (A.) And j.£p 3 3!j and ^i, 

(Kj) or the former only, (Fr, Msb, TA,) He, or 
it, did not cease to be in my remembrance; (Kj) 
J did not forget him, or it. (Fr, TA.)' And 
^ Thou art in my mind. 

(ISd, Lb.) — Tba words iu the [xxix. 44] 
j^l Jbl admit of two explanations : YVie 

remembrance of Qod is heiUr for a man than a 


man’s remembrance of a man : and the remem- 
brance of God is bettei' as more efficacious in 
forbidding evil conduct than is piayer. (TA.) — 
also signifies Memory; a certain quality of 
the mind, by which a man is able to remembei' 
what he cares to know; like except that 

this latter term is used with regard to the pre- 
servation of a thing [m the mind], whereas the 
former is used with regard to calling it to mind. 
(Er-Raghib.) ss Also ^3 (Er-Raghib, Msb, 
TA) and ♦ (Msb, TA,) or the former only 
accord, to Fr, (Msb, TA,) and t (Msb,) 

The mention, telling, relating, or saymg, of a 
thing: said by some to he contr. of . (TA ) 
and also termed ^^jLJLILj j.^3, (Msb, TA,) to dis- 

tingiusli it from m the sense first explained 
above. (TA.) — Aho j.^i, fTlie p?Yt7A’e, and 
glorification, of God; the cehbruiion, or decla- 
ration, of his remoteness, or _/rei3^Zo?/r, from eveuj 
impurity or impeifection, or from everything 
derogatory from Ins glory , or the saying 
olll, [and dXi and j^\ alill,] and 'iJ 

diJI, [See., see 1,] and uitemng all the forms of hI.K 
praise: u rending, or reciting, of the Kur-dn : a 
thanking [God]\ obedience [to Qod]', (Abu-1- 
’Abhas :) prayer to God; (Kj) supplication. 
(Abu-1-’ Abb (IS, KO — -A-lso \ Praise, av eulogy, or 
good speech, of another, (§,’^K,*TA.) — [And, 
accord, to some, Xl^lspraise, or evil speech. See 1.] 
— Also -f A thing that is current upon the tongue. 
(K.) — J Fame ; renoirn ; report ; reputation ; 
(S, A,K;) whether good or evil; (ISd;) as also 
t 1 ^ 3 . (AZ, ISd, K) Thus in tbe saying, 
^ ^ 1 JTe Afis fame among the 

people: in which iL has also tlio signification next 
following. (A.) ^^XEunwnce ; nobility; honour. 
(S, A, Mah, K ) So in tliQ Kur [xciv. 4], UaijJ 
^ X-^tid We have raised for thee thine 
eminence, or thy nobility, or t/iine honour: ns 
soma say, it means, when I am montionocl, thou 
ai-t mentioned with Me; and again, in the 
[xliii. 43], iu jSsJJ t Ajid verily it 

(the Kur-an) is an honour to thee and to thy 
people, (TA.) Also, in the Kur [xxxviii. 1], 
0!/^b X-^U (^10 Kuo -an possessed of 
eminence, cfc. (S) — Also +A booh containing 
an exposition of o'eligion, and an institution of 
o'eligious laws: (K-) any book of the prophets ; 
(TA:) and especially the Kur-dn: (MF, TA:) 
and the 3lj^ [or Booh of the Law revealed to 
Moses]'. (Aboo-Hiu'eyreh, TA in ai't. jjj:) and 
that [Lam] which is [recorded] in heave?i. (Sa’ecd 
Ibn- J ubeyr, TA uhi supril.) , — f An exhorta- 
tion; an admonition, or a ovao'ning. (Bd in 
xxxviii. 1.) — J.&3 XA om'iiten obligation ; 

syn. dLi : (A, K:) pi. JL (A,) or 

j^y (TA.) You say, iji ^ 

ij». t [J have a written obligation to insure 
this thing] . (A.) =s S ee also the next paragraph, 
m the latter half. 

^j^3 [probably originally signifying ‘^men- 
tioned,” or “talked of,” of die measure in 
the sense of the jneasura like in tlis 
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sense nf anJ ia*ii. iti tlie sense of 

and ill the sense of &c. ; and hence 

the first, and perhaps most othere, of the significa- 
tions here following ] Male; masculme; of ihe 
inn/e, or masmline, sex, or gender; coiitr. 

(H, A, Mab, K, &c ) [the corresponding word 
111 Hebrew (Ur) has been supposed to have this 
signification because a male is much “mentioned,” 
or “talked of and it is well kn own that the Arabs 
make comparatively little account of a female .] 
pl.^i (S, A, M&b, K) and C^, Msb, K) 

andjl^i (K) and and (?3 -^j Msb, 

]£) and 5^i : (S, K ) [the last, in one copy of 
the S, I find written ^ sj^i, which, if correct, is 
a pi. of pane, : and in the TA, in the same phrase 
in which it occurs in the S, it is written 1 6j^\, 
and expressly said to be with damm, so that it is 
a quasi-pl. n. :] the pi. form with j and jj is not 
allowable. [Msb.) One says, S^jJI 
iljJ^, or tsJAjjJI, [accord, to different copies of 

the S,) or with damm, (accord, to the 

TA,) Sow many are ihe males of thy children'^ 
(S, TA.)— .The wciZe organ of generation; the 
perns; ayn. (S, K, &;c. j) of a man; (TA ) 

or the ^ys [an equivocal term, but here evidently 
used m the above-mentioned sense,] of an animal; 
(Msb :) pi. (K,) or like eL-c, (Msb,) 

orSjl4.5, (T,TA,) and (S, Msb, K ) 

the last contr. to analogy, (S, Msb,) as though 
used for the sake of distinction between this 
Eignifi.catioii and the one immediately preceding ■ 
(S ;) or of the same class as [with respect 

to and [with respect to : 

(IBd ) Akh says that it is a pi. without a [proper] 
Bing., like and : accord, to the T, it 

has no sing. , or if it have a sing., it is t 
likc^ji-a, of which the pi is^^jlLo j and signifies 
i\\^ parts next to ihe penis: (TA’) or it signifies 
the penis roith what is arovnd it, [or the gemtah,'] 
and is similar to- in tlie phrase 
dLtj\j: and ^JaS signifies Me extirpated 

his penis. (Mgh.) — . Applied to a man, (A, Ifl,) 
it also signifies X Strong; courageous; acute and 
ardent; vigorous and effective in affairs; [and 
also] atuihom; and disdainful: (TA:) or [?najr- 
ci(Zzne, meaning] perfect; like as is applied 
to a woman. (T and A in art. si*jL) The sig- 
nification of “ strong, courageous, and sLubboni,” 
and the significations which the same word has 
when applied to rain and to a saying, are ast-ignad 
in the K to t ; but [SM says,] I know not 
how this isj for in the other lexicons they are 
assigned to (TA.) You say, ’:5| lulJ ’sl 

I [None will do it hut such as are 
sti'ong, &c., of men]. (A.) — Applied to iron, 

J Of the toughest and best quality, and 

Strongest; (TA;) contr. of vi-jl ; (S;) [iron 

cont-erfed mfo a/fifiZ/] as also (;^.) [Seg 

also — Applied to a sword, X Saving *U 

[i. e., diver'sijied wavy maihs, streaks, or grain] ; 
(S;) as also (S, or of which the\ 

edge w of steel (j^i tind the [oi’ 


middle of ihe hroad side] of soft iron; of which 
the people say that they are of the fabric of the 
Jinn, or Genu: (A’Obeyd, S ) or ^ sig- 
nifies having a sharp iron blade or edge : (As ) 
the pi. of the former is (Ham p. 168 ) 

— X Serbs, or leguminous plants, 

that are haid and ihidi : (TA voce :) or 

that are thith, and inclining to bitterness ■ (S, 
TA •) like as signifies nuch as are slender 

and sweet; (TA ■) or the former signifies such as 
are ihich and rough. (AHey^.)— 

(K,) and and (TA,) X^^rfume 

propel Jor men, exclusively of ivoiiien: i. e,, (TA,) 
flint leaves no stain; (K,’*TA;) that becomes 
dissipated, such as musk, and aloes-wood, and 
camphire, and 3JU, and (TA ) [Seethe 

cent!'., ki.mjj .0 in art. applied 

to the K!ui*-nu signifies J excellent 

(K.) See 2. — Applied to a saying, J Strong 
and firm and in like manner to poetry. (A.) 
—.The Arabs disliked a ahe-caniePa bringing 
forth a male ; and hence they applied the term 
met, to t Anything disliked. (A.) — 
[Thus,] applied to rain, it signifies J Viohiit, 
(A, K;) falling in large drops. (K.) Tliey 
SexiJ, Xdt(un'> bringing 

intense cold and torrents Jell upon the enith. 
(A.)^ Applied to a day, X [Severe, distressing, 
hard to he borne, see also j^J^] (A.) — 

IDi’d says, I think that the name [so iii 

the TA, without any syll. signs; app. _>^JJI] is 
applied by some of the Arabs to 
[or the star Arcturus]. (TA.) 

ji : see 

o ^ 

ej£s^ : see jAaj^. 

: sea in two places : =and j^i, 

in two places. ^ Also J A piece of steel that i.t 
added [to the edge of a sword andi] to the head nf 
an axe ^c. (5,'* TA.) And X i^harpness of a 
sword: [see also j.4»i :] and of a man. (S, A, 5 ) 
You say, lJumJI aud 

, X The sharpness of the sword, and the sharpness of 
the man, went. (S, A.) 

0 0 0 0 ^ 
Pj^3 : Bee in two places : sa and 

in two places. 

J 

: see in three places — Memem- 
hrance with the reception of exhortation . so in 
the following passage of the lilur [xlvii. 20], 
^1^3 [Then how, that is, 

of what avail, mil be to them their remembrance 
with the reception of exhortation when it (the 
hour of the resurrection) cometh to them: or] how 
mil it be to them when it (the hour) cometh to 
them mth their remembrance and their deception \ 
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of exhortation: (K,* TA :) i. e., this will not 
profit them. (TA.) — JZeyientnncfl ; so in the 
Kur [beixix. 24], i d. And how 

shall he have repentance? (K, TA.)— A re- 
minding, or causing to remember: so in the Kur 
viii 1, and xi 121, (K,) and li. 65. (Bi"-) Sec 3. 

An at/j7iDnit(07i : so in the Kur xxxviii. 42, 

and xl 56. (K.) — A being reminded, or caused 
to remember . so in the Kur [xxxviii. 46], iu the 
phrase jljJI |^^3 Their being reminded of, or 
caused to remember, the latter abode, and being 
made to relinquish worldly things, or not to desiro 
them: (K ) or it may mean their remembering 
much the latter abode. (B, TA.) 

A man possesiting an excellent memory. 
(S.)l_AlaD, (AZ, K,) and (accord, to a 

MS. copy of the K, and so, as is said m the TA, 
accord, to the method of tlic author of the K,) or 
(accoid. to the CK,) and t and 
(K,) X A man possessing (K,) i. c., 
fume, OY renown: ox glory, ox boastfulness. (TA.) 
^ See also j^>, m the latter half of the paragraph. 

: 3DO the next preceding paragraph, 

Sjl^3 The 77iaZe.s' of palm-trees. (K ) 
j.^lj [act piirt.n. ofl].^— «ij CAJU- U 
ipi ; sec oi'L jjI. 

XMore, and moit, sharp, (S, TA,) nvuio 
and ardent, vigorous and effectlm iu ujfiiir'i. 
(TA.) Mohaiiuuad. used to go round to his wivon 
in ono night, and to pcrforni tlic ablution termed 
J-lgs for his visit to every ouc of thorn; (uul 
being asked wherefore he did so, he iiuswercd, 
j£ 9>I t Ji is more, or most, sharp [or ejf'cotioa ] ; 
syn. j«-l. (S, TA, from a trad ) And it wiis 

said to Ibn-Ez-Zubeyr, when ho was prostrated, 
illo iL^I slijJj U dljTj JiJy Ci^orZ, women 
have not brought forth one more acute and ardent 
and vigorous and effective in affairs than thini. 
(TA from a trad ) 

an inf. n. of 2. (A, TA.) [And 

hence,] A thing by means of which something 
that one wants [or dewes to i-emember] is called 
to mind; a memorandum. (S, K, TA.) — [A 

biographical memoir And, in the present day, 

Any official note; such, as a passport; a permit ; 
and the like?] 

A qdace of remembrance: pi. j£=>\j..« : 
whence in a trad., app meaning The 

black corner or stone [of the Kiiabeh], (TA ) 

.. fla-j 

see Its lem , with S, vocc j£aju>. 

A Woman [or other female (SOB 4)] 
bringing forth a male : (S, K :) or a woman that 
brings forth men-thildren. (TA in art. J<^j.) 
-And lA desert that produces herbs, or 
leguminous plants, of the* hind called j>^3. 
(A5. [Scojisj: and see also jl^jwi,]) — And 
lA road (hat is feared (A, 1 ^.) — See ako 
in two places — And see ^>^3, iu the 
former half of tlic paragraph. 

a s ^ J 

[A masculine word; a word made mas-^ 
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ciiline], ^ Sj^jL« A she-camel resenibling a he- 
camel in malm and in disposition. (S.) And 
filao, (K, TA,) or sj^Ju>, (accorii to the C^,) 
A woman mho makes hei'selflike a male; (K^) 
as also t sj^i, (L, and so in a copy of the K,) 
or (so in anotliBr copy of the K, and in 

tliB TA,) or t sj^j, (sD in the CK,) and t 
(K.)_l^l 6j^j.A A sliB'CaniBl hamjig a large 
head, (K, TA,) like that of a he-camel • (TA ) 
bscausB hsr Lead is one of tlio puita that are 
exespted in the game of chance [called I ] 

for the man who has sold her: [therefore thosa 
parts are termed :] (K. :) or resemhUng the 
make of the male in [i/ie lai'geness of] the head 
and legs. (Th, M in art. |^.)_ Andj£aJuo 
t A day that as severe, disti essing, or hard to he 
home; as also (?,TA0 or in ivhlch 

a severe fight, or slaughter, has taken place 
(A, TA.) [See also last sentence bnt one.] 

_And JA severe calamity or 

luufnrtnne; (A, K,) and so [without S 

hecau^Q it is from this epithet applied to a she- 
camel as meaning “bringing forth a male j“ for 
her doing so was dishlcrd, os has been nientionud 
vtiEc ; (K ■) or tha hutor means rvhieh none 
tan ivithstnnd hut strong, coarageom, stubboi'n 
men. (TA.)s=Se 0 also in two places, in 
the latter half of the paragraph. 

a D 

A woman [or other female] that usually 
brings foith males (S, K.) And A man rvha 
usually heget'i male chddvcn. (TA.)_Also 
X Laud that })i udares herbs, or Irguminoii's plants, 
such as are tomed : (A, TA: [see 
andjh^ai :]) or that does not produce [anything ] : 
but the former sigiiilicution is the more coiumou. 
(TA.)_Aiid terrible desert', 

(As, A, 5 j) that is not traversed but by strong, 
courageous, stubborn men. (As, K.) 

4 J 0^ 

[pnsSp pari- n. ofl]- — t A man pi^ahcd, 
or spoken of ivell. (TA.) — . 

111 the Kur [Ixxvi. 1], means [accord to some] 
TF7ien he mas not a thing eansiwg by itself 
though existing in the knowledge of Clod. (TA.) 

said to he an anomalous pi, of in 
a seuae pointed out above: see the latter word. 
(S,M?b,Ii:.^) 

i.' j ^,j as 

; seCj.^i.0. 

1. jUI (S, K, fee.,) aor ^(S,) 

inf. n. l&i (S, Mgh, K, &c.) and Slisj accord, to 
Z C^) and^S, (M,K,TA,) Ukejjli; (TA, 
[accord, to tlie CK j and so accord, to the 
MA, as well as and ;]) and I ; 

(IC;) The fire biassed, ov fiamed; burned up; or 
burned brightly or fiercely ; (§ :) or blazed, or 
flamed, vehemently, or intensely : (!^ .) or biassed, 
fiamed, or huimed up, completely ; agreeably with 
the primary signification of the root, which is 
“ completeness.” (Mgh.) aLIoJI The 

mush gave forth odour, or fragrance; (MA;) 


[or a strong, or pungent, odour; for] the primal y 
signification of in relation to odour is the 
[or pungent,] in siveetness or m 
fetidness. (TA.) _ aor. ; (S, Msh, 

K;)^and (Msh, K,) aor. (K,) or 

jj ; (Msb ;) and (MA, K,) aor. ; 

(K;) all tliiBB mentioned by ISd; (TA;) inf. n. 

; (S, MA, K,* TA ; [in my copy of the Msh, 
tha inf. n. of the fiist is said to be ; but this 

19 app a mistranscription; or the author perhaps 
held more properly written l4>i, to be the 

inf. n ; for he says that is of the class of 

of which the inf. n. is and afterwards 

mentions as though he held this to be a 

simple Bubst. ;]) said of a man, (S, Mab,) He 
mas, or became, sharp, or acute, m mind, (S, 
TA,) with quickness of perception, and of in- 
telligence, undcrstandtng, sagacity, shdl, or knom- 
hilge : (TA :) or quick of understanding, (Mab, 
K,) or inielligence, sagacity, skill, or knowledge : 
(K;) or quick of perception, and sharp, or acute, 
in unde) standing : (Er-Raghib, TA :) or quick in 
drawing conclusions. (TA. [See below.]) 

[Also, app., said of a camel, and the like, meauiiig 
He was, or became, sharp in sjtirit.. Soo 
= [1^3 seems to have been also used by some as 
meaning He (a beast) was, or legally 

slaughtered; and consegiionlly, : or 

to have been supposed to have this signification. 
— And hence,] oii i^jl CcjI means 

j- Whatever ground has Ziecome dry, it has become 
clean, or pure: but [Mir, after mentioniug llus, 
adds,] I have not found U in the lexicons. (Mgh. 
[Sec also SL3>, below.]) 

3. jUl (T, Msb, K(,) inf. n. (S, 

TA,) He made the fire to blaze orjfnme, to bimi 
up, or to burn bnghtly ox fiercely ; (T, S, K;) as 
also (S, K:) or he supplied the fire 

fully with fuel: (Msb, TA :) and 
He lighted the lamp. (Har p. 53.)— .[ Jlilt 
and alone, said of a medicine &:c , It sharp- 
ened (he intellect.] = (Mgli, Mab,) inf u, 

as above, (S, Mgh, Msh, ^,) He slaughteied 
(S, Mgh, Msb, K) an animal, (Mgh,) or a camel 
and the like, (M§h,) in the manner [girestmhed by 
the law,] termed ^3, (S, Mgh, I^,) i. o., (Mgh, 
K,) in the manner termed [q^. v. lufrh]. 

(Mgh, Msb, K.) The proper signification of 
5^ jIll IS The causing the natural heat to pass 
forth: but it is peculiarly applied in the law Id 
signify the destroying of life in a particular 
manner, exclusive of any other manner. (Er- 
Rdglnb, TA.) U in the Kiu' [v. 4], 

means Except that whereof ye shall attain to the 
51&3 [or .slaught&r in the manner prescribed by 
the laiv] (J3d, Msb, TA) while life yet remains in 
it. (Bd.)==AlBO, (S, K,) said of a man, (S,) 
He became old, or advanced %n age, (S, I^,) and 
hig-hodied, or corpulent • (]^:) [or he attained to 
full gi'owth or age : said of a man, and of a horse 
and the like ■] see ST&J, last sentencB. [See also 
ilAo, below,]) 

4; see ^ in two places. —.[Hence,] 


1>7X 

w»^^l t J kindled war. (TA.) — 

^JJ^I I sent against him the scouts. (S ) 

10: see 1, first sentence. — [Hence, app,,J 
The stallion 

pressed vehemently upon the female. (TA.) 

an inf. n. of 1; The blazing, ox flaming, 
ficc., of fire. (S, K, &c. [See 1, firet sentence,]) 
— See also = And see 

.ili a possessive epithet: (TSd, TA :) you say 
0.- ^ ^ ^ 

d-Sai jU, (K, TA,) without teshdeed, (TA, [in 
the CK i*^3j]) Afire blazing, ox flaming, ikc. 
(K, TA.) 

4.-..' g-aj 

3l^a: see = [Also] a subst. (Mgh, 

Msh, TA) syn. with (Mgh, Msb, K, TA) 

as signifying ^3 [i. e The slaughler of an animal 
for food in the manner presexihed by the hiw ] ; 
(Mgh, K, TA ,) as also t L^3, (K, TA, [in the 
*>1^3,1 which is likewise said to be a simple 
Bubst : (TA : [in the TK, 1^3 and oL^3 aro both 
Saul to be mf. ns, of which the verb is 1^3, 
signifying hut this I do not find in any 

lexicon of authonty .]) it n satisjacUmhj per- 
formed by the severing of the windpipa and gullet, 
as is related on the authority of Ahmad [Ibii- 
Hambal], or, as is also related on his autliority, 
by seveHiig them and aho the [oi two 

external jutpilar rei/is], less than which is not 
lawful; or, accord to Abo o-Houim fell, the severing 
of the windpipe and gullet and one of the j 

or, accord, to Malik, the s^eiv'rin^ o/‘//ie [ov 

external jugular veins] though it be without the 
.severing of the windpipe. (Msh.) The Buying 
aL& 3 OtiMI SL4*3 is fur ^ 
d.«l 51^3 [The legal slaughter ofthcfmtus, w young 
in the belly, it ts the legal slaughter of its mother]'. 
(Msb, TA :) or it is an iustance of tlic tranaposi* 
tion of tlie’ inchoative and enunciativo, |Mglii 
Msb,) its implied meaning being 51^3 

dJ 51^3 [The legal slaughter of the mother of the 
foetus, or young in the belly, is a legal slaughter 
{f \t also; so tliat the latter, like the former, may 
be lawfully eaten]; (Msb;.) i. e , W’hcn sbe is 
legally slaughtered, it is legally slaughtered; 
(TA :) the use of the accus. case (Mgh, TA) in 
tliB like thereof, (Mgh,) [or] m the phtaso 151^3 
d.«l, [i. the saying (lul 51^3,] is a mistadcc. 
(Mgh, TA.) — ^ Hence the saying of Mohammad 
Ibn-El-Hanafecyeh, 1 [The 

cAcanness, or pui it y, of the ground is its becoming 
dry] \ i. e., when it becomes dry from tliemoistmo ^ 
of unclcanncss, it becomes clean, like as a boost 
becomes clean by means of legal slaughter. (Mgh, 
[Sec also 1, last sentence.]) 

S^^3, (Tj TA, Sec.,) with damm, not e^^3 as 
the text of the IJl indicates it to bo (TA) [and as 
it is written in the copies thereof], and 
(S, TA,) also with daram, (TA,) [in the copies of 
,the aI4>3,J What is thj'own upon the fire, 
(T, S, IC,*) of firewood, or of camels' or similar 
dung, (T,) to make it blaze, or fiame, or hum 
up, or burn brightly or fieveely. (§, Jj^,) — Alsa 
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the foTHiBr, A biasing, or Jlaming, coal of Jire 
ani so ♦ (K,TA,) Trith tlis short 1, on the 

authority of IDrd; [in the C^: j] or, as in 
theM,tsl^i. (TA.) 

A hind of trees: n. Tin. with 3 ; (I Aar, 
TA :) tha pi. of tlie latter is 

unall [trees of the hind called] ^j-/ [q.v.]. 
(M, K, TA- [In the CK, is erroneously 

put for ^j-JI.]) 

Sharpness, or amteness, of mind, [S, 
Msb, TA,) with guichnes^ of peiception, and of 
intelligence, undei'standwg, sagacity, shill, or 
hiowledge : (TA .) or completeness of intelli- 
gence, with quichness of apprehension : (Msb ) 
or quickness of intelligence, understanding, saga- 
city, skill, or knowledge : (!^ :) or quichness of 
perception, and sharpness, or acuteness, of under- 
standing : thus applied, it is like the phrase 
jl5 (Er-Rdghib, TA :) or ^quickness 

in di awing conclusions. (TA. [Sea : and 
see also 1.]) [It app. signifies also Sharpness of 
spirit; as a quality of a camel and the like. 
See j^3.]_A1bd Age: (S, K :) or full, or 
complete, age ; so says Mbr in the “ Kdmil 
(TA .) contr. of fS : (Ham p. 217 :) accord to 
At , its pnraary signification, universally, is a 
state of completeness : and means 

completeness of age : accord, to ICh, it means the 
age of completeness of strength, [app. in ahorse, 
or any solid-hoofed animal, for he says that it is] 
when a year has passed after the [or 

fnisJnng of teething] i (TA or i\isl 

means the utmost term of youthfulness ; from the 
primary signification of the root, which is ‘'a 
state of completeness.’’ (Mgh.) Hence the saying 
of El-Hajjdj, tZjjjs [i” have been ex- 

amined as to age; app. meaning ^my abilities 

jS S 

have been tested and proved] : and C**Jj 

i\£sSi\ The beast attained to [fulness of] age 
(S, TA.) [Hence, also,] one says, iUi 

and t [2Vie youth- 

falnsss of such a one is like the fulness of age of 
such a one], i.e, the prudence, or discretion, of 
such a one notwithstanding his deficiency of age 
is like the prudence, or discretion, of such a one 
with his fulness of age, (Ham p. 217.) 

imperfectly decl., The sun : (S, ’) 

determinate, and not admitting the article Jl; 

you say, ailL d Jjb [This is the sun rising] : 

(S :) derived from jllll (TA.) _ Hence, 

(S,) The dawn, or daybreak : (S, K :) 

because it is from the light of the sun. (S) 
Homeyd says, [or, accord, to some, Besheer 

Ibn-En-Nikth, as in one of my copies of the S, 
in art ji^,] 

* * 

* iji oila • 

[And she, or they, came to the water before the 
binght shining of the daybreak, wkile the dawn 
lay kid in tke darkness, of night], (S.) 


applied to musk, and so (K, TA,) 

for iillo, as is said by lAmb, is both masc. anil 
fern., and so isj.»*p, (TA,) and ^ JDif using 

odour : (K •) or having a sti ong [or pungent] 
odour. (TA [See 1, second sentence.]) You 

say also [“*' pungent, a 

strong,] odoui [whether sweet or fetid] ; syii. Sjlo-. 

(K in ai-t. jL*..) Applied to a man, Having 

the atinbute, or quality, termed pIIsJ, (S, Msb, 
K,) as meaning shaipness, or acutene.\s, (S, Msb,) 
or quickness, (K,) of mind, (S, Msb,) or of intel- 
ligence, flee.: (]K, TA, See. :) pi. (Msb, 

TA.) It IS also, BometimBS, applied to a eaincl 
[or the like, as meaning Sharp in spirit: see 
l\p]. (TA.) =s Also i. q. [meaning 

Slaughtered in the manner 29rfl.!cri&ef2 by the 
law, tenned and 5l^i] : (K.) it is of the 

9 ,t_' 0 ja- 

measure in the sense of the measure : 

(Msb .) and [therefore] you say SUj, mean- 

ing [a sheep, or goat, slaughtered m the manner j 
above mentioned; and also,] to whose Sl^i [or 
slauglit&r in that mfir^iner] 07ie has attained 
[n-hile life yet remained thei eiii ; see 2] ■ (Mgh, 
Msb :) [as its fern.] is extr. [like 

(TA.) — Hence, t stripped 

from an animal that has been slaughtered in the 
manner mentioned above. (Mgh.) 

.*)I3 ; see the next preceding paragi’aph. 

iJi.4 ', and the fem., : see the following 

pamgraph, in three places. 

applied to a man, (TA,) Old, or advanced 
in age, and big-bodied, or cor 2 nileni : (5, TA s) 
[or full-grown, or of full age . see :] or an 
old man, but only such as is much experienced 
and disciplined: (Er-R4ghib, TA ;) and accord 
to ISd, anything [i. e. any animal] old, or ad- 
vanced in age: by some especially applied to a 
solid-hoofed animal; Eind said to mean one that 
has passed tke [or finishing of teething] by 
a year: (TA:) or JlJu>, (S, K, TA,) winch is 
its pi., (S, TA,) [(like as is pi. of the 

fem.,) and also pi. of its syn. signifies, 

applied to horses, (S, TA,) of generous race, 
advanced in age, (TA,) that have passed a year, 
or two years, after their : (?> TA:) the 
Bing, is like applied to a camel : (S, TA :) 

or JjLP signifies a horse of full age and of com- 
plete strength ; as also t ; (Ham p. 217 .) 
or a horse whose run becomes spent (..^ju), and 
[then, but not before he has exhausted his power,] 
stops. (TA.) It is said in a prov , 

OlftfeA*)! [The running of the horses that 
have attained to their full age and strength is a 
contending for superiority] : (Meyd, and so in 
some copies of the S:) it may mean that the 
horse in this case contends for superiority with 
him that runs with him; or that his second run 
is always more than his first, and his third than 
his second: (Meyd:) or, os some relate it, 
(Meyd, and so in other copies of the S in this 
art., and in the S and in art ■) meaning 


that the running of such horses is several bow- 
shots : (Meyd, and S and K lu art. :) it is 

applied to him who is Llcsciibcd as entering into 

contests for exeellence with Ins compeers, (Meyd.) 
[Hence,] t SjhLl, (K,) or, as in the 

Tekraileli, (TA,) fA cloud that has 

rained time after time. (K, TA.) 

Quasi 1 ^ 5 ^ i 

0. 0J fl.'flj. 

5^3 ; sec in art. 

s - 

L5^’i = see art. ^^3] 

J3 

1. Ji, aor. JJu, (M, Msb, 1^,) iiif. n. J3 and 

ij3 and LSj^, M, MA, K,) or llicsu Ihrcc 
are simple sulists., and the inf. ii is J3, (Msb,) 
and ajS)3 (M, and ij’^3, (?,) [contr. of Jfi ; 
(sec J3 below ;) i. □.] He, or it, rvas, or became, 
lo 7 u, base, vile, abject, mean, paltry, contemptible, 
despicable, ignominious, nighrious, abmed, humble, 
aud 7 «ea/f; (MA, Msb, K;) syn. ijLfc, (Msh, K,) 
and (Msb.) _ J3, (M, K,) and 

(M, Mah,) aor. as above, (M, K,) inf. n. J3, 
(M, Msb,K,) said of a man, (M,) and of a beast, 
such as a horse and the like, (iub, M, Msb,) J[c, 
or it, was, or became, easy, tractable, submissive, 
or manageable ; (M, MsbjK.;) nud|^^3j [which 
belongs to art. ^3] signifies Uio same as J3 in 
this BCiiBo. (ISd, TA.) And <J t Jj^ He 
became lowli/, hiimbh, or iuJiwimioe, [or he 
lowered, humbled, or submitted, Kimsidf,] to him; 
(S, TA;) as also ^jS, crigiiially jjjj. (TA.) 
— . [Hence,] J3 is also said of a road [as mean- 
ing t was, 01 became, beaten, or trodden, so as 
to be rendered even, or easy to be trawlled, or to 
walk or ride upion: see J^i] (A in art. ^.) 

jS ^ 5^ 

— And ^LJU C-J3 t2Vie rhymes nere 

easy to the poet, (T ) — Anil J3 said of a 
watei'ing-tvoiigh or tank, (TA,) or of the iippei 
part thereof, (M,) fit teas, or hetame, broken 
much, or m sevei al places, in its edge, and muck 
demolished. (M, TA.) 

2. JJ3, (M, Msb,) inf. n. JJjJ, (Msb,) He 
made, or rendered, (M, Msb,) a man, (M,) and 
a beast, such as a hoiae and the like, (M, Msb,) 
easy, tractable, submissive, or manageable; (M, 
Msb:) [BaiiTof the former, it maybe rendered 
he bi'ought under, or into, subjection ; or he 
subdued, and said of the latter, he broke, or 
trained ■ and said of any animal, he t^t7«cr7. .— 
Hence, f He beat, or ti'od, a road, so as to render 
it even, or easy to be ti avelled, or to walk or ride 
upon: sec J^^3-] — And Ipl dJ JJ3 1 He nade 
an affair easy to him; syn. and 

(TA in art. ^_^.) — And JJ3 t 

bunches of the grape-vine were made to hang 
down [so that they might be easily plucked] : 
(M, ^ :) or were evenly disposed [/or the same 
purpose] ; syn. :) or, accord, to AHn, 

signifies the disposing evenly the htiriches 
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of tha gra'pe-'oiney and malting them to hang donm. 
(M.) cJbjij, in the Kur [Ixxvi. 14 ], means 

fThe hunches being evenly disposed, and made to 
hang dotcn, (§, JM,) exposed to he plucked: 
(JM:) or being nell disposed, and made near: 
(lAmb, TA :) or bemg nilhin the reach of the 
seeker, or desirer : (Ibn-’Aiafeli, TA-) or being 
easy to reach hy those who will pluck them, w 
whatever manner they may desiie to do so : (Bd :) 
accord, to Mujihid, it means that if one stand, 
the hunch will rise to him; and if one sit, it will 
hang down to him (TA.) [In like manner,] 
uWjJI also signifies The putting the raceme of\ 
the palm-tree upon the branch [near 7f] m ordei 
that it [the bianch] may support : (A^n, M :) 
or as pi*actised in the present 

world, is \the trimmer’s making straight, and 
fecundating before the usual time, the racemes of 
the palm-tree, nhen they come forth from their 
spathes that corei^ed them, these having slit open 
and discdoseil them, hy which means one mahes 
them to hang out from among the branches and 
prichle.s, so that the fruit is easily pinched when 

^ I . 

it ripens. (T. [See also JJJki«.]) [Hence it is 
said in the K that Jji signifies ^3 

dJunalj ojUfaJI : tliD explanation 

should bo i e. 

f The palm-trees had their racemes put upon the 
branches in order that these might support them ] 
Mi. See also what next follows. 

4 . (M, Msh, K,) inf. n. (TA,) He 

(God, Msh) hweied, abased, or humbled, him, 
or rendered him low, ba.se, vile, abjert,mean, 
paltry, contemptible, despicable, ignominious, in- 
glorious, abased, humbled, and weak; (M,'*' Msh, 

TA|) ns also t lUi and ^ : (^, TA ) 

all these signify the same. (S.) ^ See also 10. 

J3I [as an intrans. verb] He (a man, IS, M) 
became one whose compamom mere low, base, vile, 
See. (S, M, K.) ^ And Jle became in a state, or 
condition, that was low, base, vile, &c. (^ in art 

>vS0 

5 ■ see 1. 

10 . He saw hvm to be J.,Ji [i. 0. low, 

base, vile, &c,] ; (M, K:) or he found him to be 
so; (TA;) as also I' <0^1. (K.) ^.Seo also 4 . ^ 
C^tsua^\ JJki-il He plucked of* the tichs 

from the refraotoiy camel in order that he might 
experience 2)leajsure [or re/ifl/], and so become at 
ease, or tranquil, (M, K,) with hinu 

a verb of which one of the esgiiifications 
is mentioned in tins art. in the K, belongs to 
art. (Ji.] 

E'. Q. 3 . JJJJJ [app. from JJJj] It was, or 
became, in a state of commotion, or agitation, and 
lax, slack, or pendulous, 

Ji and * and t aj [all mentioned in the 
' s 

M and MA and 1^ as inf. ns.] pont?'. of je} (S, 

M ;) [i. e.] Lowness, baseness, vileness, abjectness, 
meanness, paltriness, contemptibleness, despicabU- 
ness, ignominiousnes.s, ingloriousnoss, abasement, 
humihatian, and weakness, (Msb, K.*) 


Ji 

JJJI ^ 4J, in the Kur [xvii. last verse], 

means Hor hath taken to himself any aider to 
assist Him and league with Him hy reason of any 
lowness of condition in Him, as is the custom of 
the Arabs to do : (K, TA : [in the CK, is 

eiToneously put for :]) for they used to 

league, one witli another, seeking thereby to 
become sti’ong and inaccessible. (TA.) See also 
^ And see the paragraph here following, 
in five places. 

3 

Jj Easir\e.ss, iractabhness, submu^iveness, or 
managcableness ; (S, M, K, and Ham p 50 ; 
[mentioned in the M and Mfb and K as an 
inf. n. ;]) as also ^ Ji- (M, K, and Ham ubi 

a Eft 'BE yi .d jay 

supri ) Hence the Baying, uij| JjJl 

JLjlj [^Somewhat of submvssiveness is most 
preseivatice of the family and the jiropcr^?/] : 
(S:) or JUlIj y^\ JjJI, occurring in a 

ti-ad of Ibii-Ez-Ziibcyr ; meaning that abjedness 
betiding a man when he bears patiently an injury 
tlint has befallen bun is most preservative of Inm 
, and of hxe family and Ins property. (TA.)— . 

' Also Gentleness; and mercy; and so t Jj ; thus in 
^ the phrase, t JJJ| CyJ or 

(M, K,) in the i^ur [xvii. 25 , lit. And make soft 
do them (thy two parents) the side of gentleness ; 
moaning treat them with genilenessi : the former 
is the common reading: (TA:) or the latter 
I means ea.si?ie.s"f, iraciublenes.':, or .inbiiiissiveuess • 
(K. ) [and so the former, ns has been staled above;] 

I Er-Raghih says that JjJI is a eonBcq^uence of 
subjection; anil JjJI is what ie after refructorni css- 
so that the phrase means, [accord, to Lho former 
reading,] be gentle hhe him mho is subjected to 
them ; and accord, to the latter reading, be gentle 
I and tractable, or submissive, to them. (TA.) =a 
Also The beateyi track, (K;) or;jar< that is trodden 
and made even, (M,) of a road. (M, K-) Its pl- 

.BE y'Otyyyji O t 

' J’^jl occurs in the saying, v’ljlil j»-l 

Lei events, or affairs, take their course in the 
way.i, or manners, that are Jit, or prop&i', for 
them, and easy. (T.) El-Khansii says, 

\_Letfate take its ways after the youth left behind 
m El-Makml’, (S, Mj) meaning I mourn not 
for anything after him : cited by AA : (S in the 
present art. and in art. :) is here tbe 

, name of a place. (S in the latter art.) And one 
says, ftdll ( 9 , M, !^,) and 

(M> K,) The decrees of God take 
their [appointed] courses ; (S, M, !]^ ■) here, also, 
J'ilil is pi. of Ji. (M, ) And 7 

Leave thou him, or it, in his, or its, [present] 
.state, or condition: (S, M,K:) in this case it 
has no Bing. (M, 5.) [And so in the Baying,] 
^ It came in its [proper] mannei'. 

(S, K.) — See also another naaga of J’yil, as a 
pi. having no sing, assigned to it, voce JjJi, 
lust sentence. 


ifs : see J3 . mm In tlie following verse, 

\May my heritage give joy to a man not law, or 
base; slender arroros, singular of their hind, 
that have a whizzing soundl, tlie meaning is, 
JJi j^, or tfUi ; and >,11*-^ is put in the 

nom. ease os a substitute for (M.) 

J^Jj Easy, tractable, submissive, av manageable ; 
(S, M, Mab, K ;) applied to a beast, such as a 
horse and tlie like, (ijlj), (S,M, Msb,) and to a 
man [See.]; (M j) and so applied to a 

man : (TA, as from the M : [but not found by me 
in the latter; and I believe that the right reading 
IS belonging to art. [[ v. :]) the 

former alike masc. and fam. : (M, TA;) pi. JJi 
(S,M,Mab, K) and &(. (K.) A poet applies 
the epitlict JJJ to spear-heads, as meaning Made 
ea.sy [fo jneiTfl witii] hy being sharpened, and 
made thin and shnilor. (M.)m— S ec also the next 
paiagraph, in two places. 

Low, base, vile, abjeci, mean, paltry, 
contemptible, despicable, ignominious, inglorious, 
lowered, brought low, abased, humbled, odiCLweah; 
(T, S, M, Msb, E; ;) applied to a man ; (T, § ;) 
and signifies the same, as a sing. ; (Ibn- 

’Abbdil, K;) or tins latter is a pi. of the former, 
(T,) as albo (S, M, Msh, K) and ai^l (T, S, 
Msb, IS) and (M,]^.) — [Also Gentle; 

and merciful. Hence,] oja] iJil 

in the '^wv [v. 59 ], menus Gentle, 
(Zj, T,) tiud merciful, (T,) to the believers, rough 
in behaviour, (Zj, T,) and hard, or severe, (T,) to 
the unbelievers. (Zj, T.) _ Also ajiplied to a 
road, meaning -f Made even, or smooth, and easy 
to be travelled, or to walk w' ride upon; as also 
with 0; being applied to £wliich is fem. as^ 

i^cll as masc.] ; (M,) and so t ; (T :) pi. of 
the latter, (T,) or of the ftMiner, (M,) JJj : (T, 
M:) and [in like manner] ^ JJj^, bo applied, 
beaten, or trodden, and \inada\ even, or easy [to 
walk or nde upoii] : (T .) [in like mnnner also] 
jyi is applied to land or ground &;c. [as meaning 
emy to be travelled, or to walk or ride upon, &d,]. 
(As-, M voce O^jj.) — Also fLow, applied toi 
a wall, and to a hoDse, or chamber; (T ;) and [so] 
applied to a mountain ; (§ and K in art. :) or 
t ^o7u and thin, applied to a wall: (Mgh :) and 
t«/ior/, applied to a spear. (T.)— Yon say also 
tji. [meaning Exceeding lomnm or base- 
ness &c. ; or lowering, or aha.sing, ?D7i;ne5S or base- 
ness &:c. ; i. e.j] using the latter word an 
iiitonsive epithet or as- signifying ^3^^' 50 

3 

Good and easy i)i respect of natural 
disposition: pi. (tbn-'Abbiid, ]S[. [In 

tlie CK, JiLiJI is erroneously put for J^l-D 
Sea also Jyi. 

: see JjS* 
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JjJi is sing. Df which significH The 

loner, or loivest, parts, (AZ, T, S,) that are next 
the ground, of a shirty (S,) or of a long 
(AZ, T ;) and lAar says that tliB sing, is t J^i, 
and'^LjJS, also; and they are also called 
pi. of jJJi j (Tj) and iib'j ■ (K m art Oi 0 
or JjJi and t JJJj and I' 3JjJj and ^ JJJi and 
t aJJJi all signify the lon-er, or lowest, parts of a 
long shirt (M, K) when it dangles and becomes 
old and worn out; (M ;) as also Ji'ii ; (K ;) [or 1 
i*ather] this last is pi. of all the foregoing words ; 
(M;) and t JjJi and ^ [in some copies 

of the K, erroneously, JJJi, or JJJij and SjJji,] 
signify the same; (K;) [or rather] the former of 
tliBse two is a contraction of the pi. (S, M) 

[and the latter of them is the same contracted pi. 
with the addition of 3] _ [Hence,] 

+ Those who are the last of the people ; (K ;) or 
the last of a few of the people ; so in the Moheet; 
(TA;) and and (K, TA, 

[in the CK, erroneously, and^^';:J.i<i|3>]) 
tliB latter a dim., (TA,) and signify the 

same : (!I§1 ■) or this last signifies the lower, hasey', 
viler, or meaney , of them. (0, TA ) 

jJi and and and | 

a jjj and a'jj'i and aj'jjj : j “S'** 

JJi and '■ see 

Jil [Afore, and most, hWf lase, cile, 5cc.] , 
see ^UdLl. 

0 ^0 S ^ PI S ^ 

J'^il as a pi. without a sing.: see Ji (ofwhich 

it 15 also a pi.), in two places ; s and see jJj^, 
lost sentence. 

aJJwa; see Ji, ^ [Hence,] IlAJI fThe 
wooden pin, peg, orj^a^e.- (S, ^ ■) because its 
head is broken' [or battered by heating] (S.) 
[Seej^.] 

JJJyo : see J^li. — Also, [applied to palm- 
trees (JaJ),] -f Having the fruit thereof lent 
[f/onm] in order that it may be [easily'] gathered : 
[sec also its verb (2) ;] so in the following verse 
of Imi’a-el-Keya ; (Sgh, TA ;) 

meaning And a ivaist slender hhe the camel’s 
nose-rein of [twisted] leather, thin ; and a shanh 
resemllmg, in the clearness of its colour, the 
stalk (lit. intern 0 dal portion) of the papyms 
(^^^) growing among irngaied palm-trees 
having their racemes lent down (*>^3) by reason 
of the abundance of their fruit; so that their 
branches ovei shade these papyrus-plants : or, 
accord, to some, and a shank resemlling the stalk 
of the ii'rigated papyrus that is lent down (JlA-*) 
by saturation : (EM pp. 28 and 29 :) A§ says that 
it means, [agreeably with the former explanation,] 
jXijI J^imJI IJJb jC: AO 

' ^ p ' r ^ 


Ji — iJ^i 

says Jhat means ivatei'ed [yiaiurally,] without 
occasioning one’s taking any trouble to water ■ 
lA^r explained JJA«JI as mranuig havmg the 
way of the water thereto made easy: aud some 
say tlial by is meant the tender, white, 

stalk of the \J^‘ (T.) 

oAli 

1. i»iJi, aor. -, inf. n. i-^i, said of a nose, It 
•was short and small (M, Msb :) or short in thf 
bone, and small in the tip, or lower portion: or 
ijli is hhe [inf. n of A., q v.] : (M :) 

or the verb means it was small, and even iyi the 
tip, or lower pti7't?Dn.* (S,*K:) or small and 
slender or thick and even in the lower exti emity; 
(M, K;) or, as some say, it had in it what re- 
sembled a pit, or depression ; (M ;) not being vey'y 
thick (JaJi u^) • (M> ?■ * [i^ latter I 
find iijii which I doubt not to be a 

mistranscription :]) or it ircw short in the tip, or 
lower portion, and even in the hone, ivithout 
prominence. (M.) And said of a man, He had 
a nose such as u above desenhed. [S, Ei.) 

»_iJi I A man having a no.<ffi such as is f?escri6ecZ 
above: (S, Msb, K:) or having a short and 
slender nose . (Mgh •) fern. iWj : (?, Mgli, M§b, 
K:) pi. uaJi. (S, K.) And A nose such as is 
described above. (K.)_And«.A)i,applicdtosand5, 
■fHven and compact; as also Ji, (A^n,^-) 

*P> 

1. ipi, aor. - , (B, K,) inf. n. JJi, (S,) It 
(a spear-head [and the like]) was, or became, 
shaiy, cutting, or penetrating. (S, K.) _ And 
in like manner, aor. and inf. n as above, [the 
inf. n. en'Dneously wiittcn in the l 5^3J 
of the tongue, % It was, or became, sharp and elo- 
quent, as also jJ)i, aor. - , inf. n. A5';)i ; and Jji, 
aor. - • (5j TA :) and i. g. ^ji [which means it 
was, or became, sharp properly speaking ; and 
also chaste, or eloquent; and p?-q/h «0 of speech, or 
clamorous]. (S. in explanation of the firet verb, 
and app. of the second also, i. e. J)i, inf. n. 
aS'i^i ; and K in explanation of the first only.) _ 
Also, Le, like t-^t (a lamp, or lighted wick,) 
gave light, shone, was bright, or shone brightly : 
(1^;) [or] BO J3i, inf. n. J)i. (JK.)=sA1bo, 
1. e- aor. - , inf. n. JSi, It, or he, was, or 
became, unsettled, unsteady, unquiet, restless, 
disquieted, disturbed, agitated, Jiw'ned; or in a 
state of commotion. (S, TA.) You say, C<^i 
rose from my place, and became 
disquieted, or disturbed. (JK.)_And, said of 
the [lizard called] (]I^,) inf. n. as above, 

(TA,) It came forth from the roughness of the 
sand to the softness of the water. (K.) -.— And 
iPSaail JJi He (a man) became at the point 
of death from thirst : (K :) or he became affected 
severely by thirst so that his tongue protruded. 
(TA.) diJi, (JK, 5,) aor. ^ , (TA,) inf. n, 
J)i, (JK, TA,) He sharpened if,'*(JK, ^;) 
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namely, a knife, (K,) or anything; (JK;) as 
also t aiJil ; (Lth, K;) and tdiJi, (T^I,) iul. n. 

Jj jj. (TA.) = And d^i said of the [hot wind 
called] or of fasting, It wcnhciml him, 

(K,) and emaciated kirn, and him, or 

disturbed him; (TA ;) as also ^ aUil . (K, TA :) 
or the latter, thus used, it affocled him sneirli/, 
afflicted him, or disire^inl him. (JK.)=s J)3 
said of a bird, i q Jji [It muted, or dunged ] ; 
( 5 ;) and in like manner, aiji t Jlil (I^,^ TA) 
it cast forth its dung quickly. (TA.) 

2. dUi, inf. n, l;=and 4 ^: 

J-jllI jii, (JK,K,)"mf n ns iihovc, (I^,) i. r/. 

[He made the horse hnv, or light nfjhsh ; 
or pi epared him for racing, jJt., by feeding him 
with food barely sufflcient to smtiun kim, after he 
had become fat, or after he hud been fed with 
fodder so that he had become fait Sec.;] (JK, !IK;) 
anif took good care of hiin, (JK.) 

4. ^il as syn. with diJi and d^li : sec 1, 

Also, (inf. 11. J^i^, TA,) \ He made it to give 
light, shine, become bright, or shine bidgkily ; 
namely, a lamp, or lighted wick. (JK, K.)=a 
Also He^ or it, unsettled, disquieted, disturbed, 
agitated, fluined, orputinto a state of commotion, 
him, or it. (JK, S, K.) You say, j-i, ^6l 

News came to me, and unsetiled me, or 
disquieted me, fee. (JK.) Anri it is said in ii 
trad. DfMa'iz,j.;l 5 j'u;^l iiiJil 0 ; (Mgli,TA,) 
i 0 . TPVien the stones disquieted him, ficc. ; (TA:) 
or when the stones hit him, or hurt him, with the 
point, or edge, [or rather the points, or edges,] 
thereof, he ran [or went] quicldy. (Mgh.) Hue 
also 1 , last sentence hut one. You sny also, 
iuy ^3 1 Thy saying nffheied me, or distressed 
me, so that I writhed, or showed that I was hurt, 

ilS Si 

(TA.) And ..,.s-aJI JJ3I He poured waferinto the 
hole of the [lisard called] — in order that he 
might come f 01 th, (S, K, TA,) thus disturbing 
him; (TA;) as also 'f' dflJ3, (K,) inf. 11. 
(TA.)= JI3I also Biniiifie.s IFe dug [i. c. 

furrows, trenches, or channels; or rivulets, or 
sireamUts]. (TA.) s= And jy 3 j, The casting 
quickly. (JK, TA.) See 1 , last sentence. 

7 . J)JJI It (a branch) had [ox presented to one 
(for the verb occurs in a trad, cited as an ex, in 
the TA followed by ^jl)] a point, or an ex- 
tremity, (!?., TA,) to be cut off, (TA.) 

gj yi 

10 . He sought, or endeavoured, 

to make the [lizard called] come forth 

fiou^ its hole. (TA.) One says likewise, jliJ I 
The ram drams forth thcy'eptibs, 
or small creeping things, or mahes them to come 
forth, fiom their holes ; us also lyU (TA in 

art, |jP.sO And JIJ^I and Jle 

di'ew forth the swoi'd, or wiatZe it to come forth, 
(TA ibid.) 

JJ 3 (JK, S, Mgh, K) and ♦ iiJ 3 and <uJ 3 
(K) and JJ53 (S, !I 8 ^) The point, extremity, or 
edge, (JK, S, Mgh, K,) of anything *. ( JK, !K ;) 
and the sharpness thereof : (AA, TAt) and thi* 
last, [particularly,] the extremity of a spoar-heud, 
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and fof tho toiirrue. (S, K.) And tliB first, 

Tha slender part of an arrow. (TA ) — . And The 
place in which iurns the pm, or pivot, of the 
sheave of a pnlley. (S, TA.) ^ For the fiiat, 
also, SBB in three placaa. 

jlS mf. n. of JJ3. (S, K,^ TA.) — It may 
be also pi. of t iJjli, signifying Sharpened, or 

' a 3 - j 

pointed, m the iron head or blade: [like ] 

and it may be naed by poetic license for |_^3- 
(L.) See also the paragraph next following. 

i>)3 and ^ Jjjl, applied to a speai-bead [and 
the like], Shaip, cnttuifj, or joe?ic/ra^»?/7 (S, K ) 

]il of the latter (K,^ TA.) And in like 

manner, both words, applied to the tongue, Xi q. 
Oj3 [which means Sharp, properly speaking; 
and also chaste, or eloquent, and ptofnse of 
speech, or clamoi'oiis] : (S, ]^ ) and ^ jjji and 
iJli ('■od '1^ and t ao applied, signify 
sharp and eloquent. (K.) You say ^JLJ 

i^, expl. in art. JXJs [q v,] : (K. .) and 

tpds t JJj ^jLJ and 1.^;^ ^ and 

and ipJa t jii • (lAai, S ) and and 

^ [or i>^] ^ 

meaning [a tonyuc] sharp, penetraUng, or effec- 

gaj ^ 49/ t-' oC C9J oaj 

tliio : and (JJLb * iuJI, or JLUp. (TA ) 
And and 'i' JJi (S, Ijf) I- \_Ail orator, 

or n ])iencher,'\ chaste in sjieech, or eloquent: 
(K,^ TA ■) the fciii of edch of tlieso epithets is 
with 5. (S, K 

and : sec the next preceding pui'agraph, 
each 111 two phicea. 

9 ^ 0 ^ 9..-^ 06 ^ 

^3 ^nd ^3 • (^3- 

; see in four plnees. Also A vehe- 
ment run or running. (JK, TA.) 

g .. D'.. 

JUli ■ sec jJlj. 

90 -- 

J)j3 ■ see J)3. 

oa 

: see tho paragraph next following, in 
two places. 

j.'A t ggj a / zo i3 / j j 

and its pi. ; see |j 33 - — lP Jdl 
The letters [//taf ai'e pronovneed by 7iifian5] of the 
tip of the tongue and the lip: (S,*K:) sing. 
JJil . they are six, (S ;) [comprised in the 
idu-aae Ja-j ;] three of thes^ are termed 
5 *aJj 3 , namely, j and J and j ; and Uiree, 
namely, o a?irf o and js\ (S, ^ :) gr all 
of these six letters are termed t (TA voce 

■J-^-> « p-) Every quadidliteral-radical or quinijUB- 
literal-radical word [that is genuine Arabic] con- 
tains one or two or throe of these six letters . 
every word of either of (Jiese classes tliat does not 
contain one of these six letters is to be judged 
adventitious : all the other letters are termed 
dI«.CU«JI (U.) 

43 ^ J 

Jyjuft Anything sharpened, or jooinferf, at the 
extremity : (S :) [like JJI3 s] or a sharp point. 
(TA.) — Also Milk mixed with mater: (AZ, 
Bk. I. 


uH j — 

K :) [Ilka .'] accoid. to Ibn-'Abbad, like 

SJJ. (TA.) 

55 A quick-paced she-camel. (TA.) 

: seeaiLli; and .£) as a particle of allocution. 

aor. 

inf. n. (TA,) lie gutheied the fiesh ripe 

dates : (K :) so in the copies of the K. , in which 
is added, i^juLs: but what w'e find iii the 
Tekmilch is this: 

AM and IS wiitten as [the aor. of] 

a quadnliteral [i e. as the nor of for it is 
without a sheddehj : (TA :) [here, however, 
is evidently, iii luy opiiiiDii, a mistran- 
scription for ju^ ; and the right reading and 
lendcring I therefore hold to be os follows 
wJaJll t ^j)ju Jis, or peiliaps means Sc 

continued, gathering the fredi. ripe dates, they 
hanging doim ivith him ■ for the gatherer laying 
hold upon the raceme, it hangs doirn with his 
weight. In the TK, this passage in the TA has 
been miauiiilei'stood audmisrepresentud, as though 
it meant that am signifies “he gathered 

with him,”] 

4 : sec the preceding paragraph. 

5 . i (J. JjfcVJ [i/c became londy, liunible, 

or ii(fwi.!J.,s'/ue; or he lowered, humbled, or sub- 
mitted, himselj'^'. (T, ]i:) the hitter vei’b is the 
oiigiii.ll the former being like originally 

ijliaj. (T.) [See also the next paiagraph.] 

12- (T. a, M, K,) inf. n. (S,) 

lie ment away hiding himself; stvh away 
seci'etly. (T, S, M, i^.) He hastened, made 
haste, sqicd, or ment quickly; (TA j) [like ;] 
and (TA) he did so in fear lest a thing should 
escape him. (T, TA.) And He 

went back, or away, running quirhly. (T.) — 
He mas, or became, easy, ii'aciable, submissive, 
or manageable. (M, K.) [See also 5 .] He 
(a man) mas, or became, broken-hearted. (T, K.) 
^ It (the ji=»i) stood in n lax state. (T, K.) 

[in copies of the ]& (^ 3 ^ 3 >] uppliuil 
to a man, L q. [part. n. of 12, q, v.] ‘ 

(^7 TA : [in some copies of the :]) 

the measuiB ; or, as some say, J.»Li 5 , 

(TA.) 

21 £j [A mell-rope'\ unsteialy ; or moving 
about, or to and fro, ox from side to side. (T.) 

->»3 

1 . iSii, (T, S, M, fee.,) aor. - , (T, M, M?b,) 
inf. n. (T, §, M, Mgh, Msb, Ei) and 
(M, El,) He blamed, dispraised, discommended, 
found, fault nitk, censured, or reprehended, him, 
in respect of evil conduct signifying 

(T, Mgh)^s;U'JI (Tj) confr. of 

(S, M, Mgh, M§b, 50 or of iii) I : (Mgh :) 


D 7 .J 

and t (MA,) inf. n (KL,) signifies 

the same: (MA, KL;) [or this has an intensive 
meaning: see its pass, part n., below.] Hence 

the saying, ^3 lii=> J.asI, (T, S, 50 

jbi JjL.0 meaning [i)o thou such a thing, 
and] thou tviH not be blamed; (ISk, S, K j) 
thou wilt have an excuse; [lit.] blame n'ill fall 
from thee: (S in art. one should not say 
W.JJ Ill'll. (ISk, S in the present art.) ^37 also, 
signifies He was satirized, paiticularly in vei'se. 
(I Aar, T.) And He was made to suffer loss or 
diminution [ap]i. ?n icspect of his 7 epiftaUon^. 
(lAar, T.) _ >o 3 J 2 Vie place was, or 

became, affected nlth drovqht, or bai 7 'enness, 
and Its good things [01 produce'] became scanty. 
(TA ) [But perhaps iS hero a mistiunscrip- 
tion for ^3 ; for] you say of a hind, IaUj.o ^3 
[He dtspi'fiised, or discommended, its pasture, 
when its pasture is scanty]. (S and M and K in 
ait. IJu.) >3, [aor. - ,] said of tlie nose, (S, 50 

It Jlomed \ivUh ^«^3, 1. c nii^ci«.s’] ; (5 0 
iJj. (S, 5 ) And [the aDr.]>&ju is said of ; 
(S, 50 hkc ijAj I (S, TAO ineamiig It Jiows, 
(TA.) 

2 : see 1, fimt sentence, 

J * ti .A i ^3 9 .• J 

3 . A.^^\Ju t Sicch a one passes his life 
contended with scantiness. (TA ) 

4 . He (a man 1 did [or mifZJ that for which 
he should he blamed, dhpratsed, rii.spfjwini eiii/ech 
found Juult with, censured, or reprelmided ; 
(S ;) contr. of jl-h (A lu art. j^tb^.) And 

tijjL,!, (M ,50 01’ uK-Wl Jl, (S,) He did 

to him, or to the people, that for which he should 
be blamed, &,o. (S, M, K*) — [Houce,] 

Hlj XHis iddiiuj-camel ceased going on, as 

though she made the people to blame her. (TA,) 
« J/ .. !> a-t 

And c. 4 .« 3 l J Their camels Upon which 

they were I'idiiuj became jaded, and lagged heluntl, 
(S, M, 5 > TA,) not ’keeping up with the main 
body of vameh; (S, TA,) [as though they made 
their ndei’H to blame them ; or] os though [the 
idea of] their strength in journeying were deiivcd 
from 5.03 meaning “ a well having little water.” 
(TA.) And ijM <*,• ^31 , t [/Jis camel became 

jaded, and lagged behind with him]. (S, TA.) 
e a a a., t 

AiidwAsjJl^ ^-.<317 said of a ahe-ass, XShe kept 
back the company of riders upon camels by her 
weakness and her ceasing to go on. (TA from 
a trad.) =a a.o 3 I He found him, or it, to be such 
as is blamed, dispraised, &e. ; (S, M, 5 ? TA ;) 
contr. of (TA.) One says, 

1^:36 li^,i.e. [Z came to such a place, and] 
I found it to he such a,s is discommended, (S) — 
dm J^3l, (S,) or (M, 50 He held him, or 
them, in little, or light, or mean, estimationj or 
in contempt : (S, 50 \Jiim or] them 

blamed, dispraised, &C-7 among the people. (lAar, 
M, 50 = Also, du3'7 He pi'otected him ; granted 
him protection, or refuge. (S, 50 — And 0)^3) 
« 4 i,p He took, or obtained, a-rpromisa, or an. 
' " 123 
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assurance, of securit\j or safety, and a compact, j 
or covenant, far him, or in his favour, of, oi 
against, him [i. e another person, malting the 
latt&i' responsible for fm (the former’s) security, 
□r safety, &□.]. (M,'*' K/ TA.) = Sea also tlie 
next paragraph. 

S.^JJ He shunned, or avoided, (T,'‘ Mgh,) 
or he preserved, ot guarded, himself from, (MA,) 
blame, dispiaise. See . (T,"* MA, Mgh :) this is 
the proper meaning; and henee, (Mgh,) he felt 
disdain, or scorn, and shame. (S, MA, Mgh, K, 
KL.) One says, al&JH LeJd ^ 

{If I did not rf rain from lying for the 
purpose of abstavnng from sin, I mould reft'ain 
from it from a feeling of disdain, or scorn, or 
shame]. (S, K.) And ^ JJ [He abstained, 
or refrained, from it to avoid blame, or through 
disdain, or scorn, or shame; disdained, or scai'iied, 
it; or was ashamed of <i]. (K in art 
And Aboo-’Amr Ihn-El-’Ala mentions his having 
heard an Arab of the desert use the expression 

[^PP- ^ measure 

sometimes has a privative property,] mean- 
ing They do not shun, or avoid, blame , 
Cu>^® ;) and are not affected with shame. 

(TA) It is said in a trad,^jlOl Ch* 

waL^^jJI, meaning [Of the properties of 
generous, or honourable, practices, ?.?] the being 
regardful of everything that is entitled to reve- 
rence, respect, honour, oi' defence, in the character 
and cipperteTuinces of the companion, ox fnend, 
and £^^s^eZZln^^ 3 ' 077 ^ oneself the hlurne that he would 
incur from men if he were not regardful thereof 
(TA.) And one says, i)jl& and 

[To the neighbour, with thee, is shown 
regard of everything that is entitled to reverence, 
respect, honour, or defence, in his character and 
(ippei-tenances ■ being app. an inf. n of 

and this being syn with ^Ju], (TA.) 

6. IjxilJj They blamed, di'^praised, dhconi- 
mendsd, found fault with, censured, or repre- 
hended, one anoth&i\ (M, K.) 

[He required blame, &c. ; as though 
he called for it; or] he mas blamed, or dispi aised, 
&c. (KL.) See also 4 , second sentence. __ And 
see 6, last sentence. -..[iuUju Jjuwl is used by 
post-classical wi’iters, and is peihaps a classical 
phrase, meaning He begged, or implored, his pro- 
tection. See an instance in “ Abulfedm Annales/’ 
voL iii. p. 170 .] 

R. Q. 1 , He made his gift small, or 

.wanty. (TAar, T, K) 

inf n. of d-fli. (T, S, M, See.) [As a simple 
Siibst., Blame, dispraise, or cen.mre.] _ And 
[the pl.]^j-o^ signifies Vices, faults, defects, or 
the like. (M,_K. [See ^li.])ea See also 
sa And see 

S 0 . 

: see I— ^ Also Excessively lean or 

emaciated; e.ndperishvng : (K.) or like him who 
IS pei'isMng. (T, TA.) —.See also 

iSS [.IS a auLat.]; ‘(T, Mgh;) and lui 


jsi 

(T, S, M, Mgh, K,) in which the latter word is 
an epithet, (Mgh,) and ^ 4 .«i also, with^kear, (so 
in one of my copies of the S,) and and 

(M, K;) a well containing I if tie water; 
(T, S, M, Mgh,K,) because discommended (M, 
Mgli.) and, (M, K,) as some say, (M,) contain- 
ing much water ■ thus having two coiitr signifi- 
cations: (M, K:) pl.^Ldi (T, S, M, K) and 
(T, TA,) [or rather the latter is a coll gen n , of 
which Aai IS tho n nn ] A poet says, (S,) 
namely, Dhii-r-Rumineli, Jescrihnig camels whose 
eyes were sunk in their sockets hy reason of 
fatigue, (T,) 

[Upon cmieU of Himyer that were as though 
their eyei irera wells contiiinnuj little irater winch 
the camels employed to draw it had exhausted]. 
CT,S.) 

Aoi A compact, a covenant, a rontraei, a 
league, a treaty, an enyagemenf, a bond, or an 
obligation; (T, S, M, Mgh, Msh, K ,) bccaiisi) 
the breaking thereof iieci'hSil'utBS Manic : (Mgh ) 

and a ughf, or due, (ii»-0 fo")' the mujlevt of 
which one is to be blamed (Jtd lu i\ H ) [an 
inviolable right or due :] and uiul <iuaa> 

and 1 4-0 A.0 signify in like manner rr compact, a 
covenmi, fee. as above, for the neghvt, oi non- 
observance, of which a man is to ho hluiiied : 
(Msb ■) or these three words [in tlio Cl^ the 
first and last only] signify a right, or due; syn. 
Ja- : (M, K •) or so the first of them (T,* ^ :) 
and each of them, (M, !I 5 ^,) or the first of them, 
(T, S, Mgh,) i.q. [which includes 
all the significations of ioi likewise, those above 
and those which follow, Wt appears here to be 
used os meaning especially a thing that should he 
■sacred, or inviolable ; or which one is under an 
obligation to reverence, respect, or honour, and 
defend; everything that is entitled to reoereiuc, 
rcsjiect, honour, or defence, m the character and, 
nppertenances ofaperson], (S,M,Mnh,K,) every 

for the neglect, or non-observance, of which 
one is to be blamed: (T :) t i«U3, also, and 
f iflUj, ars syn. with and (TA:) 

0 5 ^ 9^0 

and signifies also i. <7. ijUl [as meaning 
security, or safeft/ ; security of life and property ; 
protection, or safeguard; a promise, or an assur- 
ance, of security, safely , protection, or safeguard, 
indemnity; or quarter]’, (S, Mgh, Msb, KL, 
TA;) and so . (MA, KL : [explained in 
both by the Peiu. ; and in the latter hy 
(Lejj^ and |ji». also ■]) and responsibility [for the 
fulfilment of an obligation, for the payment of a 
uim of money, for the re.'.titution of a thing, or 
for the safety, or safe-keeping, ojf a thing or 
person] ; surethhip; (M, Mgh, Msb,K;) as also 
and 2UUi ; (M, K!; [in the former of 
which, these two words are said to be syn. with 

as , . 

app. meaning, in all the .tenses mentioned 
above ;]) and ; (M, K , [said in the M to 


[Booic I. 

be syn with in the frst only of the jfcn.scs 
mentioned above in this pcf7‘fj/7rrfp/i. 111 the CK, 
^JJIj is erroneously put for>oilj ]) the pi of 
i!fli isJ.J>i (T, Msb) and^Ui : (T ) and the pi. 
of t JiUj as [a sing ] syn. with [^i and] A.oj^ 

and is (M, K.) neiier, i. c. from 

Hi in tho first of the senses exphiiurd ahovi’, 

HjJI jil, (S, Mgh, TA.) and Hil, (T, M,' 
Mgh, K, TA,) with the prefixed inmn sup- 
pi obsod, (TA,) The people with whom a conijinrf, 
or covenant, Ac , hat been, made; (T, S, M, K, 
TA;) [and jiai Licularly] those, of the fjtV)i;re/.s‘ 
m a phu ahtij of (iods, [by M'hich arc burr m(‘anl. 
I’Zifi Cht ii,tian.\, Jews, and tiahiaiis, hut no olhei'h,] 
who pay the [tax c(xHvd] (1’, 0 

the free non-Hfushni mlgccts of a i\riishiii gtivcrii- 
ment, nho paij rr poll-tar for which the Alushms 
are ie,ipoiMblo for their security and ficvdom 
and tolei'ation : sec (JaI:] the a]ipi'llaLum ^ 
(Mgh, Msh,) a rcl. n. from HjJt, (Msh,) is 
applied to a person of this class, (Mgh, Msb;) 
bi’C'au'ic ho ifl 1 enJerod scciiiT, or free I'nmi ioiir, 
for his proporty and his blood, hy niruns of the 
(Mgli ) ^1^1 JjhI J..O.C iiii'uns 

'Omid treated [lit- made] the. peojde of the idanad 
r/.s thosewho arc termed HjJI Jjkl. (Mgh ) Ami 
ilujj LLI^I [or L-Xsl'f], in ihr priiyrr ortho Iruvollor, 
ineaiiB lUstorciistoourfimihj hi safety. (TA.) ft 
i,Bri'lato(l 111 a trail, of ’ Abr, that he Hiiiil, 

a - , J jj - . 

Jylj meaning J\Jy responsi- 
hiliiy is pledged for [tho truth of] what I say, 
and I am answerable fur if , (Mgh, TA ;■*) i. e, 
this my saying is true, anil I am rDspunsiblo Jiir 
it. (Mgli.) And it is said iu another trad., jiii 

j 0 uj J e D ^ ^ 

AoJJI AJ-e vzlijj [Then the r(‘,y)onsihilify aH God 
ts clear, or quit, of him]’, i e there is given to 
every one, hy Cod, a eoveimiit AvliiM'idiy He 
binds Himself to presiirvo .lud protect him; imd 
when he throws hmi.sLdf into rh-htmefien, or diii's 
that which is iinliiwlul for him to do, or nets ul 
variance with that whu'h he x.h commanded to do, 
the covenant of God faih to aid him. (TA.) 
Ij^ ^ means [virtually I am 

responsible for such a thing ; i. e. for paying it, 
or restoring it, Ac.; but lit. in my rnpnnslhiUly 
is such a thing, or on my responsibdity ro.sts, or 
hes, or he, such a thinq; for ^ may he hrro 
used, as it ij in many other msiuuces, in tlii' 
sense of uU] . (Msb :) [or,] in the saying 
[which means iS'ur/i a thing 
became, or has become, binding, obligatory, or 
incumbent, on me,] tho term Hi is ajijilinl to 
designate [the moral lenia ct>«.s'i(/<,wfZ rt.s‘] the scat 
[of tho sewb-e] of iddiy at ion to fulfil what is [pro- 
porly] termed Ifli [i. e. a compact, ox covenant, 
Wthelihe]. (Mgh.) ^ 

(T, S, Mgh,*) or t CXo, (T, Mgh,) mean- 
ing [What Will put away from me the ohligation 
of] the right, or due, of the woman who Inis 
suckled /o/' the sucking? is a qttcslion occurring 
in a trad., (T, R, Mgh,*) as put by a man to the 
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Prophet (T :) ami the answer was, “A slave, 
male or female (T, S, M^h ■) Eii-Nakha^ee 
says, (S,) they likeil, on the occahioii of the wean- 
ing ol a chill], to give the \toraan who hail 
suckled it something beside the hue: (S, Mgh :) 

an this ease la a dial var. of Aoj-o : 
(Mgh ) nr, as lAth says, the former is from 
^JJI ; and the lattei, from (TA.) You 


say also, Jhjl 

and ^ meaning {P\it owa); from 

thee the ohlirjatio)) of] the oifjhf, or diip, that is 
iiieiiinbent on thee to render her _/b/’ //tc jjiir/iijnr/ 
of thy child [h^ somathint/ that thou ,\halt rjive to 
her who has s}ichlecl]. (T.) And .iile 


and (T, audsoaccoid. to 

different copies of the S and K, in which ohx is 


omitted,) being a dial var., (T,) i. c \^Piit 
amn^ from thee the ohhfjation of their rifjht, or 
tluPf hjf somvihmf) i meaning] fevfj them with 
somethnuj^ (T,) nr ^rae to them soinvfhtnij, (S,K,) 
y’fjj- they hare a riijht, or due. (T, S, K.) And 
and [7/p j^aid /iirf right, 

or due;'] menniug he did good to him, or rrm- 
ferred upon him a heueft or henefits, %n oidri' 
that he might rot he blamed. (M, K.) And 
t iLiJ-o ji and ^ [in the CK the hittor only, 
A man mho has a right, or due,] meaning 
^Coi ] [ri man who is a burden upon people, 
to be mcifn^aiiictZ, or supported, hy them] 


sehaceou,<< matter] that comes forth ft om the pore \ 
of the soft pait of the nose, like the eggs of ants: 
(S ■) or pimples, or small pustules, (j«^, T, K.) 
□r fli thing resembling j^, black, or red, (M,) 
hhe the eggs of anU, (T, M,) coming forth upon 
the nose, (T,) or arising iqion the faces (M, K) 
and the noses, [M,)/ro'/ji heat (T, M, K) or /7-D;n 
the scab' (M, K :) or the duty matter that 
(omes forth upon the nose . n un. widi S, (TA.) 
_ And 1F7i7/c;iejfjf upon the nose of a hid. (Kr, 
M,K) 

SlcCc^ I see in two places. _ Also 

Shame, and fear of blame- whence the saying, 
ioLaS (_>.« AJjuital [iSAanic, and fear if 

blame, mth ie.'>pert to his companion, .’iei;:ed him] ■ 
and diio aliLol, i. c. Shame and disfjrnrc 

affettcil him an account of him, or it (TA.) 
Dnr says alsn, ^ du^ and t 

meaning Shame and disgrme by of the 

upglert of that which should be .snrrecl or in- 
inij/«Z>Ze, or of that whivk was entitled to rece- 
rence, respect, honour, or defence, or of the 
obligation or duty, or the right or due, that 
shoidd he regal ded as snnrd or li/iruohiii/e, 
(i<)jlj| 0 - 0 ,) ['>eiseil me on account of him, 

or It ] (S, ]^.) 

AoUi -f A ?‘cwirr7«, remainder, remaining por- 
tion, 7'ewinan^, or relic. (I;C.) [Sec also .>Ui, 
below.] 

0- .• oa 

: see 4.0^, in ti\ o jdtires. 


TA.) = Also (i. c. duj) A lepast, or banquet, 
to nhith gueits are invited, [simply] for food, or 
for a wedding. (K.) =i Sec also 

JoUi ; see iL«i, in tlirru jilaees. It is also a pi 
of [us well as syn. thcrowith], (T.) 

Blamed, dispraised, disrominended, found 
fault with, censured, or reprehended ; (8, M, 
Mgh, Msh, K ;) i, q. t j (T, M, Msh, K ;) 
as also tji (T,:K,TA) and tji, (M,I^,TA,) 
which last IS an inf. n. used as an epithei, and, 
like [its conti'.] jX*-, is applied to a man and to 
a ]dacQ of alighting or sojourning or abiding. 

(TA.) [See ] ... See also 3.43. Also, 
applied to water, Bislihcd, or disapproved. (S, 
E[,*) =; [As a subst ,] Unne and niuvus, (K,) 
so in the copies of tlie K, Imt correctly, (TA,) 
mucus, and mine (S, TA) that flows from the 
perns of the goat: (S, K!, TA:) or a fluid that 
glows from the nose. (lAar, T.) .. And in like 
manner, Milk [thatfons] from the tents of sheep 
or goats; (5;) or, as m some copies of the S, 
from the teats of the slie-camel; (TA;) ov from 
the teats of the sheep or goat : (so in one of my 
copies of the S : in tlio other of those copies 
omitted :) or milk that becomes sprinkled upon 
the udders : (Th, M ;) or milk that flows upon 
the thighs and udders of camels and sheep or 
goats. (M.) — Also Dew, (M, K,) absolutely; 
(TA ;) accord, to IDrd : (M ;) or dew that falls 
in the night upon the trees, and upon which dust 
lights, so that it becomes like bits of clay or 
mud. (M, !K1,) .. And A thing [meaning the 


''•'f mpphnesi, or a chronK | 
disease, (K[, [iii the OK 5 jU3 is erroueously put 
for duUj,]) or rrn infirmity arising theiefrum or 
from some evil affection, (M,) that ]>revents him 
from going forth. (M, 1C.) 

ui d KiS *■ .r 

fUi i [Ifa left] the la it I'emains [of 
what urns poured out, or forth, at once ] : so in 
the A. (TA. [But the Iasi word is there written 
without any syll. signs.]) [See also leUj.] 

see A43, m the former half of the para- 
graph. 

^U3 One who blames, dispraLies, discommends, 
See., much, or often (TA ) 

2 «■ ^ ^ 

>13 and ^li, with and witliouL teshdecd, [the 
latter belonging to art.^i,] A rice, fault, defect, 
or the like. (As, T ) [See also J03 ] 

j>\i\ A fatigued, and standing still. (TA.) 

aiid : ecu in tlio latter part of tlic 
paiMgraph. 

3 j 

A tiling blamed, dispraised, See. j [like 
;] or made, or caused, to he faulty, or de- 
fective, or to have a vice, fault, defect, or the 
hhe, [S. K;) as also (!K.)— And A 

man (S) in whom is no motion. (S, K.) 

S .■ 

: see tlic next preceding paragraph. 

as,... 

3UXa, widi fetrh only [to the 3, A cause of 
blame, dispraise, discommendation, censure, or 
reprehension; a hlamahle, or discommendable. 


quality or action;] a thing for which one is, or 
IS to he, blamed, disjiraised, discommended, found 
fault with, censured, or reprehended • eonti', of 
0 j.^.4 : [S ) [pl.>ilj.,4.] You say, dujLo jXjI, 
(S.K,) i B [Niggardliness 7.s] one of the things 
for which one is, or is to be, blamed, fcc. (S.) 

5 ^ ^ ^ £3 

And^ljuflJlj Jbl [7?e;uicrre thou of, or nnuid thou, 
□r remove thyself far fiom, causes of blame, fee.] 
[TA)__aee also in six places. _ And 

see 3.4L3. 

' ff a . 

4.«j^ : see SLc^, in six places. .. And sre 
also SlaCi^. 

A man blamed, dispraised, 
found fault with, reniured, or repi chended, imuh. 
(S, K.).. And A place held in leveieiue, respect, 
or honoui . (TA.) 

jb^juo : sec first sentciieo. 

: see 5, last sentence. 


1. J.43, (S,) inf. n.j.rf3, (K,) ITe (a lion) roared. 
(S, K.) = ijA^, am*. -, [S, M, A,) iiif, n. ja^, 
(T, S, M, K,) Jle Piccited, incifail, urged, or 
instigated, Inm, (T, iS, M, A, IC,*) chiding, 
or reproof, (T, M, A, K, and encouraged hnii, 
(L,)>«'^1 to do the thing; (A;) as iilso ^ tjA},’. 
(Ij, TA:) and he threatmed him ; (L, Kj') ami 
nas angry with him. (L.) ^ 6^.43, aor. i ; and 
4J-43, [iiir. 11. ;] die felt his [ip v ]. 

[M ) You say j-®3 d'he pa,sfijr 

felt the place where the hoatl of the young camel 
}iii>t horn was set upon the nech, to know if it were 
a nude or a female' (A:) [or its iiif. 11., ^3, 
signlfu's the same as] a man’s inserting 

the the vulva of a she-camel, lo tlnwovcr 

if her feat us be a male or a female. (S.) [800 

>4^X4,] 

3 : see 1, in three places. also signifies 

The detenu in mg the quantity, measure, size, or 
bulk, of a thing; ov computing by conjecture the 
quantity or inensure thcrcef. (K,' TA.) 

5. j-pJJ, an irrpg. c|iiiisi-paBB of 6^.43, (M,) [or 
rather a reg qunsi-pass. of whndi is meu- 
tioiicd in tlie L, and ineanuig He excited, incited, 
urged, or instigated, himself,] as though he blamed 
himself for a thing that had escaped him, • (S :) 
or he hlanuid himself [M, K)/or a thing that had 
escaped him: (K:) or he blamed himself for 
negligence, vi order to ingnrit himself, that he 
might not be negligent a second time : (A *) or he 
blamed himself for the escape, or loss, of [what he 
was bound to presei uc and defend, or] what is 
termed jU3. (TA.).-/i'c! became angry. (M, 
K.)_ JJ6> disliked a thing, and was angry in 
consequence thereof. (Har p. 517.) — <4^ jajj 
H e became changed, or altered, to him, and 
threatened him with eoU. ($» — But in the 

tind. in which it is said of Moses, 

this expression means that He emboldened 
himself to his Lord, and remed his voice in his 
expression of disapprovah (TA.) 


123 * 
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6. They excited, nniteil, urged, or 

'instigated, one another, (S, K,) in riar, (S,) 
or to fight (K.) — AIbD, soraetiiries. They 
hhimed one another for neglecting an opportunity 
(TA) 

and and and A courageouit 
man: (S/M, K;'*) ornho romhines sagacity, or 
MK/ncity and cunning and craft mess, voiih courage, 
(jNI,) or70(i'A strength I (T ,) and bag also 

this last faipiiification: (^TA:) or the four precedinij 
words signify, (M,) or signify also, (K,) tleuer, 
intelligent, and a good assistant. (M, K:) pi. of 
the fii*st (S, M) and second and fourth, (M,) 
jU^l; (S, M;)andpl. of the tliii d, (M.) 

— and are also names of Cala- 

mities, or ?Ju'^o7*twne3. (K.) 

/ 

a r see the next preceding paragraph. 

) 

jUj a verbal noun, like Jlj-t ; [signifying 
Exate thou, or incite, urge, or instigate, thy 
r'flw;ianions to the fiyht . or, perhaps, be thou 
excited, &c. .] fiom.^jjaJI (R.) 

jCj : see the next pai'agrapli. 

jUi Whatei'er one is obliged, or hound, to 
prcsei've and guard and defend oy jnoted, (T, 
M, ]^,*^) and for the loss ox neglect of nddch one 
7n list he blamed : (T:) things that are sacred, or 
vivialaUe ; a man’s family, and property (2j^), 
and s&'vants ov dependents, and relations : (AA, 
T :) as also : (TA;) things foo' mhich, if he ' 
did not defend or p'otect them, a man mould be 
blamed, and severely repixved. (A;) or mli at is 
behind a man, [oj a burden upon A/m,] of those 
things which it is his duty to defend or protect', 
for they sayjUjJI [see below,] like os 

they say and those things are 

termed jUj because anger (^jJ) on their account 
is incumbent on Inm to whom they pertain; and 
they ai'B termed because it is the duty of 

him to -whom they pertain to defend them. (S.) 
jUJJl signifies The defender, or protector, 

of those things for which a man u to he blamed, 
and sevBi'ely reproved, if he do not defend or 
protect them; (A:) [or of tho-ie things which he 
is bound to preserve arUd guard and defend, &c. : 
see above :] or one mho, when he is incited, or 
instigated, and angry, defends, or protects. (S.) 
One says also, IjCi ^.*.01 [app., 

Such a one is a greater defender of those things 
which it is his duty to defend than such a owe]. 
(S.) The day of war : or of per- 

dition: or of anger. (EuTowsheeh.) 

Xj-i : see ^ Also A man goodly, or heau- 
tifui, TA,) in mahe. (TA.) 

SjUS Courage: (M, K;) or ircfi/ffcify, or an^acify 
cunning and oraftiness, combined with courage 
[or nnth strength: see J oi’ cleverness, intelli- 
gence, and the quality of rendering good awii't-' 
aiice. (M.) 


jjUi : see j-o3, in two places. 

(K, TA,) widi clainm to tlie^, (TA,) 
[in the CK J5>^S,] A. man sharp in temper, who 
adheres to things and winih them pertiimcioiii.ly. 
(^,1^ TA ) [And so ] 

^j-a The bark of the nerh : (M, K ) or two 
fione.'t in the base of the hark of the neck or the 
part called [behind the ear ] : or the 

[or upper part of the barh, next the nerh] : (M ) 
or this lust-mentioned part with the nerh and 
ii'hat sitrroiinds it ftA\/ur as the which if> 

what the [q v.] feels- (As, S .) or the place 
iL'herc the head of a camel is set upon the nerh. 

(A.) l!ZV<e affair, nr ease, or 

ciipm’, reached a distressing pulch ; (A, K;) like 

Li^l ^ (A.) 

XoJmo a man ir/io msei is his hand into the vulva 
of a she-eamel, to discover if her fcatus he a innJe, 
or a female : (S, M, :) because he frida ils^A*, 
and thus knows it : he feels its jaw-lioiica : if they 
be thick, it is a male; and if thin, a female. (M ) 
El-Kumeyt says, 

[And he whose bii.vne.’is if was to feel the foftus, 
for the purpose of discovering if it were male or 
female, said to those assisting the she-cainels in 
bringing forth, When, before my time, were the 
legs felt to discover the sex of the foetus ?] • (S, 
INI :) for it is the head that is felt, as above 
exiilained. (M.) The x«Jl« is, to camels, as tlie 
midwife to huiuau beings. (A.) 

J^3 

1. (S, M, K,) or JLUi, (T,) aor. ^ (T, 
8, M, K) and - , (S, M, K,) iiif. n. (T, S, 
SI, K) and and and O’S'^S, (M, K,) 
s.iid of a camel, (T,S,) He, or .die, irent a gentle 
pore; (T, M, !(f[.') or went a pace above that 

winch is termed (S, M, 50 pud above that 

, , , ® 

which IS termed : [for] A’ Obey d says, 
W'heu the pace rises a little above that which is 
termed j.^1, it is termed ajJjl; and when it 
rises above this, it is termed J-weJj| ; and then, 
: As says that no camel goes the pace 
lerraed J^JJI fnr a day and a night except the 

(s.j 

2. inf. n, I urged him, or made 

him, (namely, a camel, TA,) to go the pace above 
mentioned. (?0 

Sil3 [A she-camel that is acrustomed to 
go the pace above mentioned]: (M, K ) pi J-aa, 
(M, and so in my M8, copy of the K,) or J^i. 
(TA : in the CK jJi.) 

Fatigued, ox jaded; (lAar, T,5 j) ap- 
plied to a she-caincl. (lA^ir, TA.) i 


[IhlOK 1. 

lab [A ,s7iP-f'fl/JieZ going the jiuic above 
mentioned]: pl. ('!’■) 

1 . (AT, K, and so m some ropies of iho 

8 ,) aor. Jsj , ( 5 , uud Home ropirs of the S ;) 
nr aor. ; (T, and so in sunic co[n('S of 

tlieS,) orlioth; ( 8 gh,TA;) inf, ii. 2U^; (T,' S, 
M/K,*TA,) Htiiil of a Hlaiighirri'd timinal, (H, 
TA,) Jt moved. (T, R, hi, Sgli, K, TA ) And 
; (M,) or aor, ; (K ;) nil', n. uh 

.ibnvB, (M, K,') Ife retained remiiliis of the 
soul, QY vUal principle uy had strength of heart 
[remaining: app. said of duo djiugJ (M, 5 ' 
ITlii'so uicaningH aic thrre indicated, hut not 
I'xprcasnd.]) You say, inf. n. as above. 

He pns.wd hy at his last gasp of breath. (J.Iar 
p. -220.) And aor, ini’, n. ^^3 [mid 

app. pLoi ilIho, as seems to be indicated by what 
here follows, or perhaps tho latter only], He (u 
sick jin-snii) was seized by the agony of death, 
and was long in suffering the disquietude thereof' 
whence one says, o'Xc^ J^l U [Horn long is his 
''Offering of the (ujong and disqinetnde of death ']. 
(As, T) [See *U *3 below.] You say also, of u 
mim, ij-i, luf. n. SU>, meaning IJe remained 
long .sick, or diseased. (M.) s=S(_ 5 .o 3 , nor. 
luf. 11 . hastened, made haste, sped, or 

went quickly: (Er, T, S, M, IC;) simic also incii- 
tiou aor. [iii this scu.se, and thus 1 

find in one copy of the S,] but [ISd says,] I am 
not sure of this. (M.) sss A.U ^ 
meunH ^Soniea hat thereof ten.?, or heeamc, }ii tijmird 
for me; or/flrc.s/|jZfi, ov practieidde, (o me: (M •) 
[and bo, app., ; for] one buys, ju>. 

.iJJ U oieamng Tohe thou, from snvh 

a one, what has n.sen up for thee, or arisen for 
thee; i. o. iU ^ajjI u. (S.) = ^jii 
signifies The odour niinoi/ed me, or inulcsted me ; 
( 8 , M, K;) auro'd. In AHu : (hi:) and took 
uivr4y my bnntli; ndi'i'i'ing to a wind rmilLud 
Iroui the anub ; luf. u. . (M ) and hilled me ; 
(T, hi;) iicconl. to AZ; (T;) aor. i^J^, (AIj) 
inf. n. (TA-) hut Ahoo-hliilik disidlnw'* 

Ihia, and says, you say, aijf ^ C*o 3 , 

meaning The odour Jlew [or I’o.vc] into his 
[nose a»if/] *heiid: and accord, to Ah, you say, 

' J j a i , ^ ’ e, 

inf. n. The Abyssinian annoyed the man in 
his nose by the odour of his armpits. (T.) One 
BrijG aUo, aor. ^JJ, meamng Jh, or it, 

emitted a ili.'.plea.'.ing odour* (M.) 

4. uUiil He left him ill, or sick, (ojijl, T, or 
sjjj, 5) [which latter may nicaii thus, or he heat 
him, or struch him, violently, or so that ho boruinii 
at the point of death, See,]) and left him at hh 
last gasp. (T, 5 .) And He fiiilttd 

of hitting the, animal at which he shot, or cast, in 
a vital part, and therefore haslcned to hill rt : 
(T ') [or] he hit the animal at which he shot, 
or cast, and drove it along, and it drove aiong 
with hm, (hi.) 
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10 He soiiglifj or demanded, a thing 

(M .) or he sovght, sought for, or sought after, 
jepeatedhj, or gradually, (S, K,) and took, (S,) 
a thing that another had. (S, 

A fetid odour: (M ) an odour that 
disUhed, hated, or hateful. (K.) 

2 Loi [an inf n. ofl, [q.v ,) in several senaeB 
as a simplo subst , it signifies] ^lotion [in a 
sltmoluered animal, seel]; (T, M, K ■) and 
remauis of the soul, or vital ptinciple, [S, M,K, 
and Msj'd iii explanation of a prov. cited in 
what follows,) in a slaughtPi ed animal : [S *) or 
strength of heart ; (M, K:) or the state hetmeeu 
slnughtei' and the exit of the soul; but there is no 
pLai in the case of a human beiiig ; or strong 
tenarAonmess of life after slaughter. (Moyd in 
explaining the prov. above referred to ) It is 
said, SLoi WM flJI \The hznrd [ailed 

li the longest thing m retaining the remain'^ 
of life, See] (T, S ) Hence the prov., J^l 
w-ia'I ,j-a pUj [Longer in 7'cfaining the remnnis 
of life, &c., than the wi-s]. (Meyd, TA.) — 
Also \ Siohnm i as in the saying, 

'UaJjl Such a one is long suffering siclinm 
(MF ) — . And A fractm'e of the head : and a 
speat-nowid, or the hhe, mch as is termed l-wIo- 
[q V.] (Meyd ubi siiprii.) 

jb\]t (M, K) and eUjwo, (M,) or SUjl^, (K,) 
An animal shat nt, or oi, ^rhich w hit, 
(M, K,) and Qidiich one dnres along, and which 
di toes along with one. (M ) 

g s .. j 5^0. 

iUyM, or oLjua . sec vvliut next precedes. 

03 

1. o3> aor. uJSii n- 0Hi^3 (S, M, K) nnd 
(K, [but the latter app. helongb to the verb 
as said of a man,]) It (what is termed S, 

or rautUB, TA, or a tiling, and likewise the 
aeminal fluid, M,) flowed; (S, M, K,* TA ;) 
[like^i, aor. ^Ju ;] as also t inf. n o-jJi, 
(lAar, T, K,) said of what is termed 
(lAar, T.) _ And jjS sail of the nose, It flowed 
[with what w termed 0^3]; (Lth, T;) hke^S. 

(vS and in art.^i.) And said of a roan, 

(MA,) or ijji, (K, [but this lattes I think 
doubtful,]) SBC. pers. C-Ji, (A’Obcyd, T, S, M,) 
aor. ijJj, (A’Obeyd, T, S,) inf. n. (A’Obeyd, 
T, S, M, K) and iJ.J-'j (K, [but this latter app, 
belongs to the verb in tlie senses explained above,]) 
Ills ?wse flowed (A'Oheyd, T, S, M, MA, ■^’*) 
iriih 71 hat is teimied (A ’Obeyd, T, S, M, 

K :*) and both his 7iost)'7ls flowed. (M.) 

0^3 signifies The flowing of the eye with 
tears (M.) [You say, app., eJi, mean- 
ing The eye flowed with leans' ]« ^1 

X Ve7Aly he is weak and 2W7Hshing, hy reaso 7 i of 
extreme old age, ov of disease ; (S, ]^, TAj) said 
of a man : (S :) or (?:,) or ^ ^ jJ, 
inf.n, (As, T,) means he walks, or goes 

along, in a n'eah manner. (Af, T, ]^.) And 


s. . a, 

U-Sj aa an inf. n. [of iji], signifies fTlia being 
in a state of perishing. (KL.) _ Jj JL) ^ 
iU3 ^ XHe ceased not to 
labour, or exert himself, (A, K, T A,) 7Vith 7nodera- 
tion and gentleness [fo attain that object of want 

until he arcomplished if\ (A, TA.) jjJI 

inf. n. fTAe cold became intense. (TA.) 

2 : see 1, first sentence. 

^ -- ji -j ,j 

3. ajtju \ He sceli'^, or demands, 

of him an object of want. (S, L, 5 .”) 

4 * see A>Li.s, below. 

Q3, for or see in art lil. 

0 

Ch 3 [tinginally an inf. n beb 1 .] D/rf, or 
■filth ; and Jaj [i e Jaj oi Jaj, meaning 
o\'f7oth, ov foam, or the hhe; or perhiips it is 
a mistranscription for jIj, meaning sediment, 
settlings, di'egs, or lees, &c.] : mentioned by Sub. 
(TA ) 

ijC j : see wdiat next follows. 

(Lh, T, S, M, K) and t ^Cl (Lh, S, 
M, K) [the former originally an iiif. n. . see 1 .] 
Hucus (Lh, T,+ S, M, 1C) of any sort, (Lh, M,) 
or thin mucus, (M, TC,) or a thin final, (K,) 
or any fimd, (Llii, M, 5,) that flows fom the 
nose, (Lh, T, S, M, XC.) — . And the former 
signifies also The of a stallion, and 

of an nss, and of a man, (IM, TA,) that flows' 
from the penis by 7'enson of fi.rcfl,s,vjut* appeie7ice. 
(TA.) 

dJUj A renuunder, tw 7'emnins, of a thing that 
IS weak, or fiail, (R, L, 1C,) and pcuhliing; (S, L ; 
ill both of which is added, jkaj 
[app. meaning that leaves it jwrtion after portion, 
hij pens1u7\g, or pawng away, gradually; but 
Lins roiiilei'iiig is purely conjectural, for I have 
not found tiic verb hero usedanywlioro exjilained, 
nor elsewhere oven moiitioiied] ;) and jiarliculorly 
of a debt, or of a pronciiao ; it is distinguishod 
from which signifies a remaiadcr, or re- 

mains, of a thing that is sound, or valid, or sub- 
atantiul. (S, L.) _ Also An object of 7mni ; syn. 

ilU.. (K.) 

i^bi The rnwriw ofcnmeh: (K:) or [a fluid] 
hhe inircns, that falls from the 7\oses of camels 
or, accDi'fl. to Kr, it is ; [but see this latter 
word:] or, as is said by some persona in whom 
confidence is placed, [in the TA, “in whom con- 
fidence is not placed,”] it is termed : (M ;) 
or it is a dial var. of . pb; ; or it as correctlv 

with 3. ^ 

iUjjj ifi mentioned by A!^n as being in wheat, 
but not explained by him, except by his likening 
it to pljjJ-o, which is taken forth from wheat and 
Uirown away. (M.) [It is perhaps a mistran- 
facription for q-'V^-] 

(S, M,) or ijjjj, (T,) The lower, or 
lowest, part (T, M) of a shirt, (T,) or of a long 
shirt; a dial. var. of jJjJ (M) [or J^] ; 
mentioned hy AA : pi. o3lji : (T r) the 03 ^‘3 
of a shii*t, (ISk, 1^0 or of a gnrment, (1^,) are like 
tis J3';^3: 1[ISk, ^, ]^:) and some say that the 
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ij of the former is a substitute for the J of the 
latter. (TA.) 

i. ,t 

ijjl A man (S, M) whose 7iose fiowt with what 
IS termed ij-jj : (S, M, K ■) and one ichose 
nostnh flotr ‘ (T, M :) fern. iUi, (S, M, K,) 
applied to a woman. (S, M.) _ It is also appliiul 
to a nose; as in the prov., \J^ uij 
ij3l [Thy 3io.se is a part of thee though it be 
flowing W7.th i>-j 3]. (TA) — Hence, (TA,) 
the fern. sigiiifiBS also X -A- woman ivhose meti- 
strual discharge caaies not. (S, M, K.) — And 
Apfcji f [A TUouMffJ that 7vill not be stanched. 
(TA.) 

1. <lJ3 , (M, K,) aor. - (S, M, A, K) and 

(M, IC,) inf. n. ^3; (TIC;) and ; 

(M, IC ;) [properly signifies] He folloired hu tad, 
nut quitting his iiatk- (M :) [and hence, tro- 
pically,] t he Jolloioctl him [in any case], not 
[putting his travh. (K.) You say, *..^3 

\wi\X^ He followed the mm eh. (A: there 

mentirmed among proper biguificatioas.) Ei- 
ICilubcQ says, 

cwjj OSIb-5 * 

[Aiid the horses, or horse7iicn, enmo all together, 
jollo7i)ing him], (S [in which the uiBauiiig is 
indicated by the coiilext, but -whether it bo proper 
or tro]>ical in tliis inbtancc is not shown].) And 
Rii-beh says, 

[Like the hired i/iun,] he iim at the fiiils of the 
ridden camels. (T, S.) jb^\ j ‘wid [^?3] 

and [s.r. 03 ], and s.-vjsj 

Uasu, are tropical plmises [meaning X The jieople 
followed one another, and J T'he 7'oad follonml on 
nnint&n'ujjtedly, and J The ajffair, or ease, or 
event, proceeiLed hy successhe sUps, uninierrupt’- 
edly, and XThe clouds follow one another]. (A.) 
— See also 2. 

2. wJ3, (T, M, A,) inf, n. J-jJ jJ, (T, A,) 
said of the locust. It stueh 7is fad mto the ground 
to lay its eggs ; (A :) or, said of the [h/ard called] 

(Ltb, T, M,) and of the locust, (M,) and of 
the [locust in the stage in which it is termed] 
(Lth, T, M,) and the like, (Ltli, T,) it 
deswedto copulate, (Lth, T, M,) or to lay eggs, 
and therefore stuck its tail mto the gi'ound : 
(M :) or, said of the it signifies only it 

strvcli 7vith its tail a hunter or serpent desiring to 
catch it: (T :) or, said of the it signifies 
also it put forth its tad (M, A) from the Jisarest 
part of 7ls hole, having its head imtMn it, as it 
does in hot weather, (M,) or when an aifeinjit 
was made to catch it : (A :) [or it put its tail 
foremost in coming furtli from its bole; con£3'. of 

] ““ '-^^3) S, M, K,) or 

(As, A, Mgh,) or (Mfl),) inf. n. 

(Msb, !^,) X [The fulUgi'own unripe date or dates, 
or the ripening dafe.i,] began to ripen, (Mgh, and 
so in a copy of tlio S,) or ed ripening, (Mfb, 
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and so in a copy of tlic S,) or hecmne s])eclthcl htj 
reason of ripening, (As, T, M, K,) or ripened, 
(A,) at the wii, (As, T, S, M, A, Mgb, K,) i. b. 
the pait next the base and stalk ^(Mgh) The 
dates in this case ara termed ^ (-Fr, T, S, 

M, A, K) in the dial, of Banoo-Asad, (Fr, T,) 
and t (Fr, T, K) in the dial, of Tern earn 

(Fi, T) and (A, Mgh;) and a single 

date IS termed ♦ SuyJJ (T, M,* and '•'iJj-o 
(T, S.J =s Fohahly, t ^3^ being 

similar to and and &d., or perhaps 

both,] He seized the tad of the said of one 

Biideavouriug to catch it (A.) __ '^ii 

said of a wwfl, It turned its tail towards the 
riper, or 7nei the viper tail-Joreinost, in coming 

>DE - i 

forth from its hole; rontr. of ^Ij. (TA 

in art I [He made a tail to 

his turban ,] (S, it, TA ,) i.e [ he made a portion 
(fills turban to hang down hhe a tad: (S, TA:) 
yon say of him -who has done this, t 
(S, A, K, TA.) — [and Xl 

added an appendix to his discourse and his writing, 
or booh ; like (A, TA.) [Hence, the 

inf. n. IS iiBed to signify An appendizo; 

like J-JjJ.] — l^i f- Theij made ekanneh 

for water (>vhicli are termed ,.^lju») in its rugged 
gi ound. (TA from a trad.) 

3 . C-JI3, (AO, T, K,) written by Sgh, with 
his own hand, witli «, hut by others -without, 
(MF,) said of a mare [in parturition], tS/ie was hi 
such a state that her foetus came to her 

[or ischium (here desenbed by MF as the place of 
meeting of the two hips)], and the ^JL>i [ci. -v 
(here explained by MF as a shm containing 
yellow water]') was near to coming forth, (AO, 
T, K,) and the roof of her tail rose, and the part 
thereof that is bare of hair, and she dul not [or 
coif^ri not] lower it. (AO, T.) In this case, she 
IS said to be (AO, T, K.) 

4 . He committed a sin, crime, fault, 

misdemeanour, &d ; (S,"'' M,’’^ A,* MA, K ,*) /le 
&era??i6 chargeable with a [or sin, &c.] 

(Mgb:) it IS an instance, among others, of a veib 
□f -which no proper inf. 11. has been heard ; 
being used instead of such, as a qnasi-mf. n. ;] 
for [though mentioned in the 

K.L, os signifying the committing of a sin or the 
hhe, and also in the TK,] has not been heard. 
(MF.) 

5 . He accused such a one of 

a sin, crime, fault, misdemeanour, or the like, 
which he had not committed, or though he had 
not committed any. (A, TA.) s=s See ako 2 , naai' 
the end of the paiagraph. _ 1 7 

came to the valley from the direction of its 
[q,v.]. (A.) And v.^jJ XHe took the 

road; ( 5 , TA;) as though he took its SjUj, or 
came to it fifom [the direction of] its (TA.) 

10 . dJjJLrl He found Mm to he committing 
[or to have commitfel] a sin, crime, fault, mis- 
demeanour, or the lih^: and he attributed, or 


imputed, to him a sin, &c. (Har p - 150 .) 

See also 1 , in thiee places fThr 

afair was, or became, complete, [ns lliough it 
assumed a tail,] and in a right state. (K, TA.) 

A sill, a mine, a fault, a misdemeanour, a 
misdeed, an iinlanful deed, an offnice, a tram- 
^res.s‘m«, or an act of disobedience; .“syn. 

(T, M, A, Msb,) or (S,) or both, (TA,) and 

; (Tj TA ) or it diJfers from 111 being 
either intentional or commitUd through inadoeit- 
mce, whereas the is puciiliiirly iiiteiitunial 
(Kull ji 13 .) or a thing that precludes one from 
[the favour of] doil • or a thing fur winch he i'> 
Uamable who does it iiiUniionally : (KT ) pi 
Jjyi (M, M.sl), K) and pi. pi oCyj. (M, K.) 

[ill the ICiir XXVI 13 , said by 
Moses, nicnning they hair a nunc to cliiirgi' 
agduist me,] refers to the hpeaker’s slAiigliler of 
him whom he sU'uck, who was of the family ol 
Phanioli. (M.) 

and t JiCi (T, a, M, A, Mali, K) ami 
t and ♦ (El-Hrjcrcc, M, IR) signify 
the same; (T, S, M, See. ;) i. 0. The tail; syu. 
Jji; (TA: [intheCTk, is erronoiuialy pul 

for Jll :]) but accord to Fr, one uses the lirst 
of these words 111 relntinii to tin* liorsc, anil tin*, 
second in relation to the bud (T :) or the first 
is used in relation to the horse (S, A) and the uss 
[and the like] (S) more coiniiionly than the 
I second, (S, A ;*) and tlio second is used m vela- 1 
tion to a bird (S, M, A, Msb) more commonly 
than the fir^t, (S, M,*) or more chastely: (M,' | 
Mgb .) or the second is [properly] of a winged 
ci'eature; and the hrst is of any other; but the 
second is sometimes, mclaphori cully, of the‘ horse ; 
(Er-Riydshea, TA .) or, as some say, -tlie second 
signifies ihs place of growth of the [or fai 7 ] 
(M :) the pi. of is ^6^1. (S, M, A, Msb, 
K.) [Hence the following phrases &c ] _ 
^aJI 

camel, meaning] t/ie was content with a deficient 
lot. (T, A, K.) A*) smote the 

narth with his tad, being understood, 

meaning] f/ic (a man) stayed, or abode, and re- 
mained fixed (K.) [See alto another explanation 
of this phrase below ] And u-Ji LojL 
meaning X [He stayed, or abode, in our land, and 
remained fixed, or] did not gmt it ; [lit , and 
stuck his tail into the ground ;] originally said of 
the locust. (A, TA. [See art. J/i.]) — 

[lit. Uptween me and him is the 
tail of the s,*-o,] means J between me and him is 
opposition or competition [u.s n' 1 i 6 )i two jiersons 
are endeavouring to seis:? the tail of the v,-v4i]. 
(A, TA) xThe old man’s 

became lax, or languid. (A, TA.) — 

[lit. He rode upon the tail of the 
wind,] means \ he outwent, or outstripped, and 
was not reached, or overtaken. (T, A, K.) 

^ ^ ft ^ ^ 

LjJ ijJj [lit. He turned his tail upon 

the fifty,] means Xke passed the [age of] fifty 
[years]'. (M, TA:) and so a^j 


[Book T. 

[ht. the fjfy iurned their utii upon him]' (A, 
TA:) the former accord, to yaiikniih acconl. lo 
TA.ar, El-Kih'ibce, being a^ki-d hiH ago, snid, 
iP'i ([jJ [lit. The ffty huic 

turned their tail to /hr]. (M, TA.) _ wj 3 
jjjLo j^\ [ht. He followed the tad oj an ecent 
ikreaiiiig,] uu'.iiiN [he regreifed an emit that 
had passed. (T, A,'^TA.') — [Tin* of .1 

111 .m is l-Thc part corresponding to the tad: iniil 
hence,] ^jJI ) [A iiian hard in the 

raifdal cxtreiiiify ,] inuaning | a man irry patient 
in eiiilnring iiding. (IA:ir, M, and K in art. 
^j.)_[Aiiil of a giiniii'iit, The .ddrt '\ you 
siiv, ajIj”^^ cJJlvJ 1 [T riling to his .shn ^']. (A ) 

The of a ship or hoiit is | Tin* rudder. 

(Lih mill S'* Jinil L 111 iirt. (jILt. [fli'i* also 
^J|J^^.]) also signilif’s [| Anything re- 
sembling a tail Ifi'iicc,] h'l'hi* extriundy of a 

whip (Mgli, IVIsl) ) — Anil, of an niinpii ihitr, 
[M, Mgh,) and of any date, (M.) } Thu hinder 
part ; (M ,) the part next the base and stalk, 
(Mgh.) — t And [Thu outer extremity of tliu 
eyp, 'iicacf the temple; as also and 

(M, A) and t LUi (A) [and t as usi-il iti 

the voce in art. ^j]. — See also 
thud SDiitencD — Also |-Thc end; or last, or 
latter, pint; of aiiythiug : pi. (T) [anil 

wjCil] . and t .^L>i [as a sing.], (K,) or t 
(so in the TT as fioiu the M,) has this umuning, 
(M, ■^.) You say, iUi 

\That was in the end of the time [past]. (M.) 
And and tsuUjjl; both bignify the 

same [1. e. \ The end of the valley] (A'Obcyil, 
M, TA ) or 'i' ajbi and t djUi and t signil';v 
the or latter, paits', (K, TA,) in soini* 

copies of the K, the lait, or latter, part, (Txi., 
[anil so ill the TT .is from llio M, mill lliis niruu- 
ing seems to he imlie.ited in the A,]) of <i valli'j, 
(A, K, TA,) .iiid of a river, (A, TA,) and of 
time, (K, TA ,) [nail ^ oCi app. li,ih the former 
of these two aiguiiicuUoiiB in rcl.ilmn to a viilliu , 
accord to Az , for he bays,] it Hi'cim, lhal obv, 
and ^ kjGi in relation to a v.illcy urn pl.s. of 
i^i, like as JUfc and a) 1 ^ arc pis. of 
(T:) or t and'i'Au^, (S, Msb,) the fornier 
of which is mere common thmi tliu latli'r, (Tli, 
S, Msb,) stgnify [the place to which Jinidly conivs 
the toirent of a valley . (S, Msli : j the pi, nt 
t a^bi (T;) the of a vulh'y and 

its at*® til® saniu ; [i. 0. t the lowest, or 

lower, part thereof;] (T ;) [for Iho pis.] 

(T, TA) and (TA) signify ] the, Ituee.'if, or 

lower, patts nf valleys* (T, TA :) and 
signifies [ill like manner] ftho last, or latter, 
parts, of [water-courses such as are termodj 
(T, TA. See also j^.) It is said in a 
trad , sib [t a ime 7eiU 

not impede the la.it part of a waiei'-coursc ] ; 
applied to the abject, weak, and coutomptible. 
(T.) And means XThe last, qv latter, 

parts of of airs or events. (M.) You say also, 
t long-tailed story;] a 
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story tliat hardly, or never, comes to an end 
[M ) And ^jjl ‘^^2/ of nhicJi 

the evil does not come to an end ; (TA ’) and 
^ lias tins meaning; (T, M, TA ,) 

thDUgb. it were long in the tail, (M;) or means 
\a day of lony-contmued evil. (K ) And 

and I He fulloned \t,hc last of] 

the people, and the camels, not quittiny their track 
(A.) — Alao [The fallomis, or dependants, of a 
man : (T, TA .) and t ^li and t fo 

lsin(/le]JoUon'er, or dependant : (S, K ■) and wjCjI 
(M, A, K) and ^ (S) and [pi. of 

t djU^] [A) and 0 C 3 , (ao in the TT aa from 
the M,) or t (K,) but some slate dial this 

last la not said of men, (Ham p 240,) tfol- 
lorbers, or dependants, (S, M, A, li!,) of a people 
or paity ; (M, K;) and the Irnver, or lomest, sort, 
or die rabble, or lefuse, thereof; (M, A, K;) 
and such as are helon, the chnfs. (TA.) 

ijjjJI su, ill a trad, of ’Alec, meaiis, 
[aecQid. to some, -[The lendei of the rahyion] 
shall qo army thronyh the land nath fnlloioers, or 

(T, TA,) and (hose holdintj hn opi- 
nwns. (T, [But ace aria. ^*-0 and ^p-v-*c.]) And 

^ 0 0^ J 

wjJJI aXj^ ^ phrase mentioned by TAar, 

but not explained by him, apji. means f [The 
tribe of] 'Oheyl have numerous hoi semen. (M.) 
_ [Also (aa -will be shown by the use of its 
pi in the verse hcie following) and] t *_)Di, 
(R, TA,) or t w ilJi, (so in the TT aa from 
the M,) t-The seipiel, consequence, or result, syn. 
of auydiiiig. (S, M, J^.) A poet says, 

■* ^ 

[Fro?n considoring what might be the sequels of 

(i.e. of the icord ^,') Thou clungest /o the 
reflection “ Would that I had done so and ao 
but n'Q’uld that hhe “ f,*’ is disappointment : 
it docs not profi]. (TA.) And one says, id ^ 
^ t ju 1 B [TP7<o null be responsible to thee 
Jor] the sequel [of the nord (TA:) [or, as 
in the Pioverba of El-Mcydduee, ^ t aJu ju, 

which means the same.] 4 -ii : son 

art. fA certain asterisin 

M, K, TA) in the shy, (TA,) resembling 
the [ov tail] of the horse. (M, K) 
is a name applied to each of several stare or 
aateriams : as \Thesiar a of Cygnus ; also called 
and iJjyJI ; and ^The star ^ of 
Leo, also Bailed ,^^1 And 4^1) J**lpl 

signifies -^Thetim nodes oi a planet- see ijij.] 
_ ^^1 4 iS, (K,) or olijl, (M,) \A 

rer^fTtn hei'b, (M, K,) of n'hich the expressed 
g nice concretes : so called by way of comparison 
[tohoraes’ tails; the latter name is now applied 
to the equisetum, or horse-.tail]. (M.) [Accord, to 
Forskai, (Flora Aegypt. Arab., p. cxii.,) the 
Poi'tulaca oleracea (or garden-purslane) is called 
in some parts of El-Yemen v^i,] — slJi 


>— AaJI fA certain plant, lesemhliiig the 
[or tflz7] of the fox; (M, K;) a name applied by 
some of the Arabs to the ijlliS [f-'V.] (T.) — 
[gljl t Cauda horns, i. e. circiuni (or 

ciismm)'. (Golius, from Dioac iv 119.) now 
applied to the co?/iw?Dii creeping way-thistle. _ 

jjlaJI f Cauda viuns, i.e. plantago. (Golma, 
from ILn-Bcytar.) j^\ t -d. sjiecies oj 

nrisfida, supposed by ForaLll (Floi-a Aegypt. 
Arab. p. civ,) to be the aristida aditcensionis. — 
wJjliJI t or Jtor^j/tjn-i 5 rm.<fs , so 

called in the prebcnt day ] 

AjJ, and Its pi : see the next preceding 

paiagraph, in three places. 

0 -JJ s 

sZjLoj : BBC 111 the latter half of the 

paragraph. 

bjiji A certain plant, (T, S,) well hnown, 

0 13 j 

railed by some of the yirafta wJlaJl (T ) 

a rcrtain plant hai ing long branches, somewhat 
dust-colmired (M, TA) in its leaves, growing in 
plain, or sift, land, upon the ground, not risniq 
hiqh, approredas pasture, (TA,) /iiid nut growuiq 
except in fruitful years : (M, TA.) or a cat am 
herb, ov qdanf, hhe Sji [or millet]; (F^j) or a 
cei fain herb having earn at its eaotremities hhe 
(he ears of iji, (M, TA,'') and having reeds, 
[i c. a.9], M,) or twigs, (w«A5 [i. e 
V-^ais], TAj) aiaUeaves, groyoing in every qdare er>- 

0 2 2 j 

(cpt in, unmured sand, [for j.&« in the TA, I 
find m the JVT ^,] and growing upon one 
stem and two .stems (M, TA ) or, accord, to 
AHti, a certain hcib, haring a ojjef- [app. mean- 
ing rhr.oma hkc the rarrot], which is not eaten, 
and twigs bearing a f) ait from the bottom thereof 
to the top ikereqf, haring haves like those of the 
(J 30 i.jje, agreeing well with the pastui'ing rattle, 
and having a small dust-col our ed blossom upon 
which bees feed; (M, TA;) rising about the 
height of a man, (TA,) or half the height of a 
man; (M ,) two whereof suffice to satiate a 
camel: (M, TA .) [a coll gen. n. :] 11 . un. with S. 
(M, K.) 

Sij s a 

and : see «^i, first sentence. 

fcjbi : see in two places. 

: see in five places and see 

also _ Also A small cord with which 

a camel's tail is tied to his hind girth, lest he 
should swing about his tail and so dirt his rider, 
(M,K.) 

A horse (T, S, ficc.) having a long tail: 
(T, S :) or having a full, or an ample, tail. (M, 
A, 5‘) [See also — Hence applied to a 

day : see in the latter half of the paragraph. 
— Also A great ^3 [or bucket] : (Fr, T, Msh :) 
or one that has a t [or t«i7] : (TA :) or one 
that is full (8, M, Mab, !^) of water; (§, Mab ;) 
not applied to one that is empty : (^, TA ;) or 
one that is nearly full of ivator : (ISk, :) or 
one coniainifig less than Jills itr or one containing 
water: or a ^3 (M, |J 1 ) in any case: (M:) or a 


buikctful of water: (A ■) masc. and fern. ; (Fr, 
Lh, T, S, M, Msb,) sometimes tlic latter : (Lh, 
M ) pi. (of pane, S) and (el mult., S) 

(S, M, K) and .^6^. (M, A, ‘ Msb, K.) 
Fr. cites as an ex,, 

‘ * 

^ Siyisi laj I LlX-9 *" 

[as meaning Por you shall he a great bucket, and 
for us a great bucket ' or, if ge lefuse tins, /or 
us shall be the wall]. (T.) [Accord, to the K, it 
also signifies A grave: but this is evidently a 
mistake, which seems to have arisen from a mis- 
understanding of a statement by ISd, who says,] 
Aboo-Dhu-eyb usds ic metaphorically in relation 
to a grave, calling iL [i. e. the grave] a well, in 
his saying, 

Aim. j t.i«J j £J I .^^3 

OfcX-»_ 5 j 

[app. moaning J And I was as though I were 
the corpAB of the giave (lit. the huiUet of the veil) 
uhen she frowned, and iladwifh my graoe-elothes, 
and made to recline upon my upper arm : for 
the corpse is laid in the giavc upon its right side, 
or so inclined that the fiico is turned towards 
MekknhJ. (M.) [And llmciyeh Ibn-Abec- 
’Aidh El-Hudhalee, describing a wild he-ass 
uud shc-asses, likens to it a uertamratc ofruiiniiig 
which he contrasts with another rate likened by 
liiiu to a well such us is termed : see 

Kosegiirtcii’s “ Curniiiiii lliidsaililariun,” ]i. 1H9.] 
— I l-liuicc in ctajdi oil cully applied to \ llaln. 
(lliun p. 410.) [Honpc, also,] \A lot, share, 
or portion : ( Fr, T, S, M, A, Msb, K .) [see the 
former of the two verses cited 111 ibis paragmph :] 
in this sriisc muse. - (Msb ,) audiuthis souse it 
is used in the Kur li, lo&t viu-sc but one, (Fr, T, 
M.) 5 =aAIuo fTho flesh of the [portion of the 
bach next the back-bone, on eithoi' s-ide, which is 
called the] : (M, K :) or tho part where the 
end-f ; (M ;) the flesh of the lower, or lowest, 
part of the . (S :) or the [huitovhs, or parts 

>'l>£ 'S-r 

called] ifrll and : (M, K-) or the flesh of 

^0t ^ 

the aj| and : [CK-) and the ^tro 

the [two parts called the] 

side and o;i that [of the baoh-bone]: (M:) or 
wjyi means the flesh that is called 
b>boJI [which are the ;jor^io 7!5 of flesh next the 
hack-bone, on either aide thereof]. (A.) 

pa^j a.'.- ^ s rj 

[dim. of : =a and] i. q. q* v, 

(TA.) 

ajui The t-fljf [i. B. itoe, orforffmost extremity, 
also called file iLLl,] of a sandal. ^^.)_Ssb 
also >4^3, in six places. And see «i^ J<«> 

iu six placej^i-^and bcq 

in two places. I t 27te point, or 

place, to wkirh the way, or road, leads; syn, 
(I Aar, M, ?.) So in the saying of Abu* 
1- Jarruh, to a certain man, I 

[t r erily thou ilklst not f^low a right coune in 



9B2 

rexpect of the point, ot place, to ivhich the n'^iy 
that thou tookeet leadx]. (lAar, M.) ^ Alao 
+ RelnUomhip ; neai'nes'i ivith jcspect to hmdred , 
or near rdatwiuhp (K ) 

: see in tliree places It is also 

ap^ed to Rouf' [feaf/iers] m the winff of a hwl, 
after ivhat are called (S.) — It is said ] 

in a trad., <dAl 0 ^ 3 ^ LS^ 

meamngr [f 'Whosuever riie.s] puipo.vng to pnrsve 
a nay leading to ttowe pai hcnlnr end, [/le 1.1 to he 
reckoned as one of the people thereof.^ (TA ) = 
Accord, to Fr and the S, it signifies also A f\uil 
like wutuH that falls p om the noses of rameh 
hut this is a mistake : the right word, as stated hy 
IB and. others, is (L, MF, TA ) 

iOi A certain grain that is found m nheat, 
nhereof the laiter is chared [hy nyinoning or 
other means], (M, K.) [See also iZj^, in art. 
0 ^-] 

certain kind of [the stiiped gar- 
ments colled] AjjJ [pi. ofi/j]; (AHeyth, K;) as 

alBotJ43i. (TA.) 

I Fallomng m the track of a tiling. 
(TA.) See also ZZl, in the latter half of the 
paragraph. 

JJif A [lizard of the kind called] kaiitug 
a long tail. (T, L.) [See also 

oyJj and 03J Jj, and with 5 : see 2. 

: see the next paragraph. 

ZfZX A long tail. (lAav, T, I?!.) — . And 
[hence, app for ji], (T,) or 

(TA, [but see this latter below,]) A [lizard of 
the hind caUed] (T, TA ) — Also,^ (S, K,) 
or ^ Z^j^, like j^su, (A,) and ^ ^ke, (M, 
TA,) fA ladle; (S, M,A, K,) he cause it has a 
tail, or what resembles a tail : (M-) pi. w^lk«. 
(§, M.) — And t A n'fi^er-cownffl, or channel of 
a tori'ent, in a tract at the foot of a movntain; 
(Lth, T, 1^, M, A, 1^1 ;) wot rr'irfe; (Aj) or not 
veiy mde; (M;) or not venj long and wide; 
(Lth, T ;) as also ; (S :) the is in the 
lower part of a mountain (Lth,T, A) or in an 
acclmty: (Lth, T, S, A:) also a niater-courso 
or channel of a torrent, between what are termed 
ijlialj; (TAj [see SaIj, and see also ^ 0 . 4 ;]) 
or this is termed ail3 ^ ZZ ^ ; (T )) or it is termed 
♦ of which tile pi. is (M,^:) also 

a water-course, or channel of a torrent, [running] 
to a tract of land: (M, K •) and a rivulet, or 
streamlet, (K,) or llie like thei'eof, (AHji, T, M,) 
flowing from one [or meadow] to another, 
(AHn, TjM, K,) and separating Me? eiw; (T;) 
as also and (!K;) and the tract 

over which this flows is also called (T.) 

See also in the middle of the paragraph. 

a^ko : see the next preceding paragraph. 

# 4 

[Bpp4 applied to a Bho-caoiel, accord to 
the !]^, or perhaps to a lizard of tlie kind called 
1 ^.^, as seems to he indicated in the TA,] 


Finding d{^c\\lty m parturition, and thcrefoic 
stretching out her tail: (K ) [hut accoid. to Az,] 
it is applied to a only when he is striking 
with his tad a hunter or a serjieuf desii mg to 
catch him (T) See also XX — See also 2, 
ill two places. 

JA man/« 7 /o 7 Ucf 7 [hy dependants]. (A.) 

A camel that is at the rear of other 
camels; (K ;) as also t X^ZZ. (TA ) — Sec 
iiUo 3. 

v_ ^ ■ X Clouds following one ano- 

ther. (A.) 

XXZZ: see Also One n7to is at 

the tails of camels, (S, TA,) 7?£rt quitting then 
track. (TA.) 

and : see art. b. 

1. ZSy (S,*A, fee,) aor. (A, K,) inf. n 
Jjki (S, A, Msh, K) and wjlii (TA) and 
(S, A, K) and XX, (A, IK,) die (n man, S, 
[and a boast,]) went [jn any manner, or any pace] , 
went, or passed, along; maichedj journeyed; 
proceeded: went, or passed, away, departed! 
syn. (A,) orjLf, or ^ (S, A,]^:) 

and said of a mark or trace or tlic like [as 
meaning it went away]. (Msh.) [And hence, 

^ It wasded away; "became consumed, destroyed, 
exhausted, spent, or fia 7 Jfl 7 icZcd.] — He 

went, repail ed, betook himself, or had recourse, 
-is - -* 

to him, or it (TA ) And they say alsoj^UJI 
[lie went to Syn a] ; making the verb trans. 
without a particle; fur although ^LJl is here a 
tippeial adv. n , they liken it to a vague locality. 
(T A.) _ He, or it, went from, quitted, 

relinquished, or ? 0 /f, him, or tt. ^TA ) — 

L 5 ® ZX) (A 7 M§b,) inf. n. and 

and wkko, He went away [mfo the 
country, or in the land] . (Msb :) [but it ofloii 
means \he went into the opm country, or out of 
doors, to satufy a want of natme. or simply] 
X he voided his exci'emmt, or ordure. (A.) _ 

He went, or went away, with him, or it : 
(A:) and he made him, or it, to go, go airay, 
pass away, or depart; (A, Msh, K;) as also 
♦ LajI, (S, a, Msb, K,) and (K,) hut 

this IS rare ; (Zj, TA ,) and d-Aj, inf. n. ws*4uu : 
(MF :) [all may likewise he rendered he removed, 
dispelled, put away, or banished, it; properly and 
tropically: and f he made it to cease; made away 
with it, did away with it, made an end of it ; 
wasted, consumed, destroyed, exhausted, spent, or 
expended, it; and these meanirigs may periiaps 
be intended by dJljl, whereby the first is explained 
in the A and !1^, as are also the second and third 
in the K ■] or, accord, to some, Avlicn is 
trans. by means of accompunimi^t is neces* 
sarily signified ; but not otherwise ; so that if you 
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say dj XZy the nraniiing is, ho went away with 
Inin, or -if; 1 . c , accompanying him, or it; [he 
took away, or cariied off or away, him, or it;] 
but if you say ^ d-niil or ^ the iiioaiiiiig is, 
he made him, or it, to go, go away, pass anay, 
or depart, alone, without accompany inq him, or 
it: this, however, is not agreeable with the iilinisc 
ill the l^iir [u [though this 

may be well rendered Ood iahefh away their 
light]. (MF, TA.) [Hence,] dub says, CyZ 
JjL) which may mean ^ Where, or io/n//ic7’, 

luttf thou be taken away, and what nilllc done 
with thee and made to come to pass with thee, if 
this be tlnne intellect'^ or, accord, to Mtr, it is a 
saying of the people of Baghdad, ULldrcsscd lo 
him whom they charge with foolish judgment or 
opinion, a.s meaning iLiiaj o-*' ^[II'7^cJc, 

or whither, is ihine intellect tahen away?] (Hav 
p. 574.) [Ill like manner one says, dike 
|-i7is reason, 01 intellect, quitted him, or foi sook 
him; he became beieft of his reason, or iwtr7/('ft, 
And V^\'p ZXi f His heart forsook him, or 
faded him, hy reason of fear or the like.] And 
d4^ 'i[Hi'' fledi wasted away]. (K 111 

lut, J.SWJ, fee.) Aiul^^l J^jJ' ZX \ Tlie 
man become lost [or he di.sappeared] among the 
people, or paity. (A.) And ^ 

iThe ivater became lost [or it dMipjieared] in (he 
milh. (A.)_— d^ w-Jbj [It esrapod his memory; 
he forgot it. (A, TA.) And j It 7vas, nr became, 
dubious, corifused, or vague, to him. (MA.) — 
CZL LAk« pursued a good 

way, cou,r.sB, mode, or manner, of acting or conduct 
or the hhe, (TA.) Anti L^ik* 

■\ He foi'mcd, or held, an opinion, ov a per mas ion, 
or a belief, »*e.¥joecti'w^ religion: or, accord, to 
Es-Saiukustce, he iwtronfitrecZ an innoimtion in 
religion. (Msb.) And ^ lie 

pursued the icay, toui'se, mode, or mannei’, of 
acting fee. of such a one. (Msh.) And sCfAjJ 
and d.}Akfr) XHe pwr.sued his way, course, 
mode, or manner, of acting fee (JIv, TA.) And 
1^1 [He betook himself to [or took 
to or held] a belief, a creed, a persuasion, a 
doctrine, an opinion, a tenet, or a body of tenets 
OT articles of belief . (K, TA.) And v.,.^Akj 
^ ^ Jl Such a one takes to, or 
holds, [the saying, or] the belief, creed, persuasion, 
doctnne, fec.^ of Aboo-IIaneefeh. (A.) [And 
ijl \J[ +-^^0 eld, or teas of 

opinion, that the thing, or affair, or case, wa,7 
so, 'And 'X L 5 ^i "• I'cgarded 

a word, or a7i expression, m his manner of u.siiig 
it, as equivalent to anothei' word, or expression / 
as, for insliUicB, when one makes a feiu. noun 
muse because it is syn. with a noun that is niasc., 
or makes a verb trans. by means of a certain par- 
ticle becuusG it is syn. -with a verb that is trans. hy 
means of that smiic particle: and also [he re- 
garded a ivord, 01 ' an expression, as etymologically 
relating, or tiaceable, to another word, or ex- 
pt'ession. And X=> tjfsu, ^J\^ ^ X^ 
regarded it, or -used it, (i. e. a word, or an ex- 
pression,) as relating to such a meaning, or as 
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D a ^ " 

meaning such a thiiig.] ^ ^ 

J,^ \{He tried eeary may, or dxd his 
utiMsty in seehing the thing]. (K in ai't. «^^>) 
And w-ijuo jia tlhJbl \\_It attained 

the utmost degree of softness]', said of the skin 
(TA in that art.) + BetahOj or 

apply j thyself to thine onn affairs; or occupy 
thyself tharenvith, (T and K"^ voce j^JL) _ 
£ 1^1 £Uj 1 (_jJ| ^ inclined 

to his Jathei m likeness; resembled him; or Aarf 
a natural likeness to him]. (S in art. ^.)s= 
(?> K,) aor. (K,) iiif. 11 , ; (1'A;) 

and wJ^ 3 , with two kesichs, (lAar, If,) of the 
dial. ofTcmecm, hsld by AM to be a variation 
generally allowable in the case of a verb of which 
the medial lailical letter is a faucial and with 
kear; (TA ,) He (a man) .lam gold in the mine, 
(S,) or came suddenly, in the mine, upon much 
gold, and his reason departed in toniequence 
thereof, (K,) anfi his eyes became dazzled, so as 
7 iat to close, or move, the hds, or became confused, 
so as not to see, (S, K,) by reason of the greatness 
tkei'eofni his eye- (S :) it is deiived from 
and the epithet applied to a man in this case is 
♦ (TA.) 

2 ; sec 1 , in the former half of the paragraph, 
in two places : ^ and see also 4. 

4: seel, in the fonner half of the paragraph, 
in three places ss Also <*^>1, (Msb, K,) inf. n. 

(Sj) and 'i' <M> 3 , (K,) inf. n. ju ; 
(S ;) He glided it; did it over mik gold. (S, 
Msb, K.) 

[Q. Q, 2. from is used by 

late writers as meaning \ He followed, or ai?Djo^ccZ, 
a certain religious persuasion or the like.] 

« D ^ 0 ^ D ^ 

: see w^J^tssaand see also tlie lust 
sentence of the paragraph here following. 

[O-old;] a certain thing rcell hnorvn ; 
(S, Msb, &c. ;) accord, to several of the loading 
lexicologists, (TA,) I q. jJ', (A, L, &:c.;) 
but it seems to have a more general meaning j for 
is specially applied to such [gold] as is in the 
mine, or such as is uncoined and unwrovght : 
(TA:) [it is a coll. gen. n. ; and therefore] it is 
masc. and fem : (S,-* Msh, K,’'^ TA :) or it is fern, 
in tliQ dial, of El-Hijiiz: or, accord, to Az, it 
is masc., and not to be made fern, unless regarded 
as pi. of 1 4 .^ 3 , (Msb, TA,) [or rather as a coll, 
gen, n., for] 3^^ is the n. un., (!l^,) signifying 
a piece of [or gold]: (S, A, L, TA:) or, 
accord, to El-Kurtubee, it is fem., and sometimes 
masc., but more commonly fem. : 1 is tho 
dim. of the 5 being added because tho 

latter word is fem., like as it is in and 

***<»oA j or it is the dim. of and signifies a lit- 
tle piece of^\ [or gold ] ; (TA :) the pi. of is 
iliil [a pi. ^of pane ] (S, A, M?b, 5 :) and 
(§, ]^) and jkAi (Nh, M§b, ^) and (Nh, 

TA.) [^jJI iU means Water-gold; gold- 
pomder mixed rvith size, for ornamental foriiing 
^’•f,] _ The yolk, or the entire contents, i. e. yol/t 
and ivhite, (^, TA, with the unpointed 
Bk. I. ^ ^ 


TA, [in the and in my MS. copy of the ^ 

of an egg. (1C.) ss Also, (S, K,) in a copy 
of the T written t (TA,) A certain measure 
of capacity, for corn, used hy the gjeople of Hl- 
Yemen, (S, K,) well known: (S:) pi. C?^) 
and [^he latter a pi of pane.,] (S, K,) 

and pi p] [i. e. pi. of the latter of the pis above] 

(S, and BD in the K accord, to the TA,) 
mentioned byA’Obeyd, (S,) or (So in 

the CK.) 

see 1, lost sentence. 

2 '* 

iJhi A rain : (S :) or a weak rain ■ or a co- 
pious rain: (A’Dbeyd, K:) pi (A’Obeyd, 

S,K) 

: see first sentence. 

0 0 ^ 0 J 

: see fii-st sentence. 

»-B.J S .... 

: see first sentencB. 

[pai'tn. ofk^Sj] Going [in any manner, 
or any pace]', going, or passing, along, maiching; 
journeying; proceeding: going, or passing, away; 
departing : [&c. :] (A, K } and t signifies 

the same [in an intensive manner). (]^,) ^ 
i • ' 

[J^JflJI means f Hxcessive in length or 

tallness,] 

is an inf n : (JK, A, 1C :) ^ and also 
signifies A place of [or going. See.] : and 
a time thereof. (JK..) _ ^Also A place to which 
one goes: see an nx, voce — And heiice,] 

J A place to which one goes for the pm pose of 
satisfying a want of nature; a qu'ihy; (TA;) 

i, q. La^ ; (JK, A, IC, TA ;) in the dial, of the 
people of El-Hijfu8. (JK, A, TA )^ [Also A 
way hy which one goes or goes a/raj/. And 
hence, ns in several exs. in the first pai-agraph of 
this art.,] fAwoi/, course, mode, or manner, of 
acting or conduct or the like : (Msb, IC, TA :) 
t [a way that one pursues in respect of doctrines 
and practices in religion fcc ; and particularly a 
way of believing, opnning,thiuhing, or judging,] 
a belief, a creed, a persuasion, a doctrine, an 
opinion, a tenet, or a body of tenets or articles of 
belief, (K, TA ;) an Dpm?Dn in, or respecting, 
religion; and, accord, to Ea-Saraknatfie, an inno- 
vation in religion: (Msb:) and signifies 

the same. (JK, TA.) [The pi. is 
Hence, -i- Persuasions, as meaning 

pei'sons holding particular tenets in religion or the 
lihe.] Also t Origin : (Ks, H, :) so in the 
sayings, tUftJLo qj\ tii U and aJ jjTjjy ’i) 

1 .^ i. e. fit is not hnown whence is his 
(Ks, Lh, TA.) 

Gilt, or done ove?' with gold; (S, A, 
]^;) as also (A, 5) (T; 

^.) .. Also sing, of which signifies 

Shins gilt, (ISk, JK, TA,) i. e. having gilt lines, 
or stripes, regularly, or unformly, succeeding one 
another: (ISk, TA:) or gilt straps or thongs; 
(S, TA:) and variegated, or figured, [garments 


of the kind called] jjjtI : ( JK, TA :) [or it is 
applied as an epithet to such garments ; for] you 
say (TA.) The pi above mentioned 

is also applied [as an epithet] to swords [app. 
meaning Adorned with gilding]. (TA.) — Ap- 
plied to a home, Of a red colour tinged ovei' 7i'ith 
yellow J (TA ;) and so [j e. of a 

gilded lay colour]: (S, TA.) fem with S: tho 
mare thus termed is of a clearer colour and thin- 
ner skin. (TA.)^.^ji^l 15 also a name of 
The Kaqbeh. (K, TA.) b= See also tlie nc.xt 
paiagraph, in tliiee places. 

..^jLe A gildei'. (S.) explained 

liy Lth as tlic name of f A certain devil, said to 
be of the offspi ing of Iblees, who tempts reciteri 
of the Kur-tiii in the peifonnance of [the ablution 
termed] (K,^ TA,) and on o/Ziej' occaiioiw, 

(TA,) is [said to he] correctly [s^J^JI,] witli 
kesr to the t : (I^ :) applied to the devil, (TA 111 
art. Ja^,) as meauing fhe who embellishes, or 
/Sliders goodly in appearance, acts of disobedience 
[to God], as also (Fr, TA in art 

IDrd thinks that it is not [genuine] Arabic. 
(TA.) And accord, to the S and El-Kurtubee 
and many others, ^ ±j means f [In him w] 

a vain suggestion [of the dovd] respecting the 
water, and [^respecting] the using much thereof in 
the [i. 0 . a vain suggestion that may induce 

him to tliink that the water is imfit, or deficient 
in quantity, or the like ■] but accord, to the IC, it 
is correctly (TA.) Az says that the 

people of Bagluhid apply the appclliitiou wnfcJLo 
to -1 A man who insqiires vain svggestioiu ; and 
that the vulgar among them pronounce it t 
(TA.) 

[A cause, or means, of doing away with, 
dispelling, or banishing]. Fasting is 
said, in a trad., to bc^l^U [i. e. f A cause, 

or means, of dispelling exultation, or excessive 
exultation, and resting the mind upon iln/igs 
agreeable ivith natural desire]. (T and S voce 



oa.’j 

: see 

1. (JK, S, Msb, I^,) aor. S (S,^,) 

inf, n. JaS, (JK, S,) or (Msb,) or botli ; 

(K;) and jAi, (S, Msb,) aor. - , (Msb,) inf. 11 . 
J^J; (S;) lie forgot it, or tieghcied it; (S ;) 
he 7vas, or became, unmindful of it; (S, M^b:) or 
he neglected it intentionally; (J!!^, T, M, K,* 
TA ; in the being a mistake for 

1 ^^, as in tire [JK and T and] Mj TA;) or 
in consequence of his being diverted by something; 
(T, ^ :) or he forgot it, or dismissed it from, his 
mind, intenfionaUg, and became dim'ted from it ; 
(Z, Msb :) is the neglecting a thing, dis- 

missing it from the mind: (il^^am p. 31 :) or the 
quitting a thing, with confusion, or perplexity, or 
alienation of mind, such as arises from fear &o. : 
(Ksh and Bd in xxii. 2 ;) or the being diveHed 
from one’s constant companion, ot familiar, so 
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as to forget him; and leing content to relinquish 
him' (K;) or diversion that occasions grief (md 
forgetfulness. (Er-Ragbib, TA.) HencG, in tlis 
Kiir [ixii. 2], Cc JaJJ j>yi 

{On the nhcn thou skalt see it, everg 
v'oman giving swh shall forget, or neglect, hcc., 
tvhat she has suchled}. (TA.) sa See also -what 
next fallows. 

4 . (JKj'SjMsb^TA,) inf n. 

[TA,) It [a tiling, JK, S, TAj) ar he, (a man, 
Msb,) caused me to forget it, or neglect it; (S ;) 
or to be itnmindfitl of it , [S, Mabj) or to neglect 
it mtentionalhj . (JK ) [liks :] and 

Bomstimes one says t j (Msb, TA;) [like 
;] but this is rare; or, ratlier, iinknowii. 

(TA.) 

see what next follows. 

L>^ JaJ jju i[L, (S, K,*) and 
(S, Kj) ITe came after a short ‘portioyi, or a 
g}erLod, (2LcL», K, or pji, S,) of the night: (S, 
K :) BO called bscausB sleep causes men to forget 
(u*»U! JjifcXj) therein: (^am p. 4 -) or a large 
portion; such as the third, or the half - so says 
IDi'd; but ba doubts its correctiiBsa; and lidd 
holds it to bo pieferably with y, (TA.)^ Jaj 
also signifies The tree [or plant] ^lij [q. v.] 
(JK, Sgh, 1 ^.) 

J^Ui AliorsB/eet, oxstvift: (K :) or light, 
ov active : and so a man : pi. (JK.) 

jAl3 [act. part, n, of l._And] A man mho 
cares not for ornament and ihe anointing of 
hmself (JK.) 


0*3 

l>* 3 , (MA, TA,) aor. - , (TA,) inf. n. jjjhi 

and (MA, KL,) He mas, or became, in- 

telligent, possessed of undei standing, sagacious, 
acute, skilful, hnoming, (MA, KL, PS, TA,) and 
endowed with a retentive mind, (KL, PS.) You 
say, J3SI U Jj Understand thou what I 
say. (TA.) And ^ does not 

undes'stand anything. (TA.) And \S^ sUki 
I understood such and such things. (TA" ) 
And I understood from such a 

thing. (TA.)=s^J 3 see 3. _ 

^ ^ and t 

He, or it, made me to forget it; diverted me 
from remembering it: (K,*TA:) [like 
<Uc, and And iJAJ Memory, or under- 

standing, escaped him, or left him, (JK.) 

3 * wit/i me, or 

contended with me for superiority, in intelligence, 
understanding, sagacity, acutmm, shill, or know- 
ledge, and I surpassed him [therein, i. e,,] in 
(?.) 

4 : see 1, 

10 ; see 1 . * You say also, yil 4 ^ 


The love of the present world took away, or has 
taken away, thy [1. e. intelhgence, under- 
standing, &c.]. (TA.) And AJjl iJujbAZwl 

t The year of drought took away the 
ijii, 1. D. p\th ((_^), of the canes, or reeds. 
(TA.) 

(Juki (JK, S, Mab, K, ko.) and t [S, K) 
Intellect, intelligence, understanding, sagacity, 
acuteness, shll, or hnonledge; syn. J.», (JK, 
K,) and (K,) and LLs, (S, Msb, K,) and 
21 ^ 3 ; (M&b j) and reientiueness of mind, or 
memory (JK,^S,*KO nr, as soma saj^ a 
faculty of the soul, provided for the acquisition 
of the .icveiul species of knowledge, including the 
external and intei-nal senses: sti'ength thereof is 
teimcd 2IA53 : and a good quality thereof for tha 
fomiing ideas of the things diat present tliemgclves 
to it is tenned iJai : (TA ) pi, jjuA (Msb, 
K.'^) One says, IJ^ iJt iUi J^\ 

[Apjdy thine intellect, &d., to siuh and smh 
things]. (TA ) [Both are also inf ns. : see 1 , 
first sentence.]— „ Also, the former, \ Strength 
(JK, S, K:) and . (JK, K") pl- ns abovo 
(K.) One says, U There is not in 

my legs any strenyth to walk. (TA) Aud 
l^I l>o 3A and XII^ ts of those 

endoned iviih strength \ofbody: and also, oftho.w 
endowed with intelligence, fee., and intelligent 
faculties]. (TA ) And 1I&3 ^|j U f / 

saw not, in the camels, fat and strength. (JK ) 
— Also fThs pt/i (|^) of canes, or roods. 
(TA.) =a See also 

: see die next preceding pamgraph. 

® - 0 0 

and Intelligent, possessed of under- 
standing, sagadou'i, acute, skilful, or Imoning, 
[and endowed with a retentive mind;] each [sai j 
tojie] a possessive epithet, [signifying possessing 
I C>* 3 , though the foiiiier is agreeable with a 
general rule as part. n. of t^y,] applied to a 
manj the latter app. changed [or contracted] 
from tho former. (TA.) 

3 • 

[^53^3 Of, or relating to, the or intelleti, 
&c. ; iniellectval ; subjective; ideal. Hence, 
Intellectual tiling,^; the thugs that 
are conceived in the mind, or comidered sub- 
jectively; opposed to iiLjULllJ^^I.] 


^3, meaning [i. e. A possessor, an 

oivner, a lord, or a mastd", but often better ren- 
dered having, possessing, posses,sed of, or endowed 
with], (T, M, MgU, Msb, K, but omitted in 
the CK,) used as a prefixed noun, (!^, Mgh, Msb, 
flee.,) is originally l^j, like hat, tho I being 
changed from j ; (S ;) or it is originally ^^^3 ; 
and if one used it as a proper name, lie would 
say, [This is Dhan'd, he has 

come]; (M,) [not 1 ^ 3 , as in copies of the § ; i. e.,] 
its third radical letter is not, as J says, 
j; this 1^ being afterwards supprealedj (IB;) 


[so that the word becomes jj, and then, by reason 
of its being prefixed to another noiin, 53, like as 

0 'S 0 f jj 

^jI, tha original fom of bacoincs ^1 :] it js 
declined [like ^\] withj and I and ; (Msb;) 
[i. a.,] tho nom. case is j3, acciis. 13, and gpn. 

: (Mgh :) the fern, is ol 3 ; (T, S, M, Mgh, 
Msb, K; in a copy of the M, 313 , and the CK, 
9I3 [as though it were not a prefixad noun] ;) and 
in the case of a pause, some say 0I3, and others 
say fll3 : (Ltli, T : the latter usage, only, is meii- 
tioned in the S :) dual, masc., Ij3, (S,* M,) 
[accus. and geu. ^^'^3 ,] fem. 6lj3, (T, M, Mgh, 
Msb, K,) for which UI3 is allowable in poetry, 
but Ulj3 IB better, (T,) [accus. and gen. :] 

pl., masc , jj3, (T,' S,'-M, Msb, K, but omitted 
ill the CK,) [acens. and gen. i^j 3 ;] fem 01 ^ 3 , 
(T, S,“ M, Mgh, Mab, K,) accus. and gen. Olj3 ; 

(S ;) and and are like jj3 and 

[in signification]. (T. [See art. ^)|.]) Tn this 
sensD it IS not used otherwise than as a prefixed 
noun: when used to characterize an indetcnninato 
noun, prefixed to an iiiJetcrniiuatD noun; and 
when used to characterize a rlctcruiiiiatc noun, 
prefixed to [a noun reiiilcred detcimiuutD Ity] tho 
article Jl. (S.) [Thus you say JU ^3 A 

man a i)o.ssmQr of wealth; and JLJI j3 j 4 -jJI 
The man the possessor of wealth ] In the pliraso 
CjI3 j*e. [JVoi thn.'^e possessed ofiraapons, 
kc.], in tho Ij[ur [viii. 7 ], the fem. form is used 
asmeanlngthciUSlii [orparty]. (T.) w-J 3 I3 jU 
[He became one having <t sin, or crime, kc., 
attributable to him, i e. he had n sin, ko., at- 
tributable to him,] means OS [ho became 

chargeable with a sin, kc.]. (Msb in art. ^^ 3 .) 
— . Accord, to the S, it is not prefixed to a pro- 
nouih^^^-Ac); nor to a proper name, such as Juj 
anil and the like: but there are several 
instances of its being prefixed, in its jil. form, to 
a pronoun; among which is tho saying of a poet, 

*Jj 3 lhUJI Ojji I — , v bM '* 


[Only they who are posses.wrs thei'eof do that 
which is good among me/i] : (TA.) [this usage, 
however, is perhaps only allowable by poetic 
license : see another ax (also here cited in the 
TA) in the Ham p, 442 , and the remarks there 
appended j,o it :] and it is also prefixed to proper 
names, ns is shown by tho phrase, (TA,) j3 IAa 
(M, K, TA,) mentioned, as heard from the 
Arabs, by Ahmad Ibn-Ibraheara, the preceptor of 
Th, meaning This w Zeyd, (M, TA,) i. e , this is 
the owner of the name Zeyd; (M, Kj TA;) and 
[perliaps] by the nama iiJaJI ^3, for iLaJLaJl is 
[said by some to be] the name of a certain idol, 
aud j3 is a metonymical appellation of its C«^; 
and by the proper names and qjj j 3 and 

[accord, to some] ^;jjl«wj 3 [and the like, of which 
several are mentioned in the S, as well as in the 
M kc.]. (IB, TA.) [But see a later portion 
of this paragraph, where, prefixad to ajpioper 
name, it is said to he redundant] ^j3, 

[or, as in the ]^ur viii. last versa, and xxxiii. 0, 
pis. of j3#] in the elassioal 
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language, means [The possessors of relaiwnsliip , 
i. e ] any rdaHons : and in law, any relations that 
hate no portion \_ofihe inliei-itances termed 
and are not \s\tch heirs as are designated by the 
appellatwii\ [q. v. : they are so called he- 

causQ they are relations by the 'ivomen' s side : see 
(KT, TA ) — If you form a pi. from 
iij 3 j 3 [These are possessors 
of wealth] ; because in this case the pi. is not a 
prefixed noun. (S.) Accord, to Lth, 033 **^ I 
signifies The former, ov Jiist, {of persons,] and 
the moic, or mo'.t, distinguished. (T, TA.*^) 
Also, (S, M,) and plji'i)!, [which is anotlier pi 
of 333] (S,) The kings (S3 M) ofEl-Yeinen, of 
the tribe of Tfudd' ah, (S,) rohose surnames com- 
menced ivithji, (Mj) [i. e] mho mere named [or 
ratlier BMrnuwififi] (S) Clk 3 ^ and 

and (S) and the like. (S, M.) 

33 *^3 Lffi L>“ occurring in a tiad , means 

A Kwasliee in respect of lineage, not of the 
*ljil [above mentioned]. (TA.)^ [ji andiJLilj 
and 1^ and ^3 are also used as prefixed nouns 
in various expressions hero following, in several 
tliDreof as meaning Something %n possession, or the 
like; not a possessor: or, in these instances, as is 
said in explanation of the first of the following 
phinses, and also of the phrase jJI Ot3 (men- 
tioned below) in Hiarp. D 3 , that which is contained 
is made to be as though it were the possessor 
(ii.^L0) of that which contains ] b *^3^ 

[He killed mhot in hei- belly]. (Har ubi 
Buprili.) And b C-s-ij, (T,) or Ob 
(TA,) The woman brought forth [her 
child], (T, TA.) And ' 3 Zir^ 
forth many children. (T in art jJLj ; and Mgh 
tdiere and in the present art., in the latter orwhieli 
it is added that the usual phrase is lylbu Ojitj.) 
And IfjUL b c .^1 The hen laid her egg, 

ore^^s: or TraufstZ (Mgh.) And b 
dJJaj The man ejected his excrement, or ort^jfre. 
(T.) And oAxi ^Jui The wolf is 

envied [for what is in his belly, or] for his dis- 
tention of the belly [with food]. (TA.) _ [In 
like manner,] i>JI slib means \ Wealthi as though 
it were the possessor of tliat which contains it; 
(Har ubi supril, :) [or what u in the possession of 
the hand:] or what one possesses, of wealth; 
because gained by the hand and disposed of by 
the hand. (Har p. OG.) You say, ju Cjb 
t What his hand possessed became little in guan- 
tity; (Lth, Tj) at the possessions accompanying 
his hand; (Mgh;) app. meaning his riches. 
(Ltli, T.) a^l oli and 0I3 are Two 

weH-hnown diseases. (TA. "[See arts. and 
— j 3 J-aJ 1 in the JRIur iii, 115 , 

means [Acquainted, or well acquainted,] with 
what is in the minds: (Ksh, Bd, Jel: [and the 
like is indicated in the Mgh:]) or with the true, 
OT real, nature of the notions that are concealed 
in the minds: (lAmb, T:) or with the hidden 
things of the minds; or with the minds themsehes, 
(Msb. [If the last meaning be correct, tlio pbraae 
should be mentioned with others later in this 


paragraph.]) [And similar to this is the saying,] 
(UAJ Ob He knew H from what he 

conceived in his mind [without hia being informed 
thereof; i. e. he hiien it of himself ]. (Lth, T.) 
And tdLuij 1^3 ^nd Ol^ (M, 

K) He came [fiom amotwe in his awn mind; 
of himself;] of his own accord; or willingly; 
syn. : (M, TA*) in the copies of tlie 
tails ; but the former is the right explanation. 
(TA ) And dtH 0I3 0 ^- 1 ^ U and ^ 0I3 

I spoke not to such a one a ward. (AZ, T.) — 
0I3 and JU-JI 0I3 [are adveibial ex- 
pressions, and] mean In the direction of the right 
hand and of the left: piopcily in the direction 
that has the name of the 1 ight hand [and that has 
the name of the left hand]. (Bd in xvni. 10 .) 
And b means TFe came on the right 

hand. (TA.) _ 0I3 and b [also, and 

the like,] are adverbial expressions, which may 
not be used olherwise than as such : (R ■) 3mii s.iy, 
ojA 01 j [I met him once, or once upon a 

time], (S,) nudjl^l Ob many times, (IM and K 
ill art. j-a,) or sometimes, (S in that arl ,) anil 
Ob (Fr, T, S) i. [once upon a 

day, or one day], therefore you use the fcm. form, 
(T,) and i 4 l 0I3 [one night], (Fr, T, IS,) aud 
flijk* Ob [one morning, or one morning between 
daybreak and .sunrise], and A^\ Ob [once in 
the ci'e»?n<7 at niylitfaU], (S,) meaning, accord, 
to Th, in the hour, or tune, in which is nightfall, 
(T,) and '^'3 (Fr, T, S) [.some time ago, 

or] three [or moic, to fen,] seasons ago, (du^ jwx 
ijUji, T, [by Ijciiig ajip mount periods nf 

two, or three, or six, iiionths,]) uud_^^l 0I3 
(Fr, T, 5 ) [some years ago, or] three years ago 
(T,) or three years ago or more, to ten; (Az 
on the authority of AZ, TA in art. ;) and 
13 [one mon!i«i/], and fUlo b [one evening], 
(T, H,) and 13 [ht. at a time of drinking 

the mornhig-draugh^], and 13 [lit. at a time 
of drinking the evening-draught]; in these four 
instances without S: and this mode of expression 
has been heard only in the cases of the times here 
mentioned: they didnol sayj..jJj Ob nor iiw Ob: 
(R ) or one may also well say "^b; Uliii 

^oj 0I3 : for b and Ob both mean the time; 

j fi ^ jjo.e 

and Record to lAar, one says, Ob 

and I Obs as meaning I came to him in the 
morning, or in the morning between daybreak and 
sunrise, and w the evening, or in the evening 
between sunset and nightfall. (T.)— You say 
also, Ob **4^3 (TA,) or ij 3 J^l 

(M) and *^ 13 , (AZ, M, Msb, [whence 
it seems to be not improbable that the phrase in 
tbe TA is imperfectly transcribed,]) moaning I 
met him the first thing, (M,) or first of everything. 
(AZ, Msb, TA.) And CMJj lj 3 Jjt iUsI and 
CHM '^*3 [I will do it the first thing, or first of 
everything], (M.) And '>^13 J3I Ul 

dS 3 \ (AZ, M,Mab,) 1,0. [Whatever be the 

case, the ^rst tMig, ot ] first of everything, I 
praise Qod. (AZ, Mfb.) ^ [Rospectiog the 


phrase I obj which has two contr. meanings, 
see art. H is inadequately explained in tins 

art. in the T and M and K, as follows ] 

013, (T, M, E,^) in tliB Kur [viii. 1 ], 
accord, to Ahmad Ibn-Yahyii, means [And do 
ye 1 ightly di.'Cjiase, or arrange, or order,] the 
case that is between you : (T :) or, accord to 
Zj, (M,) that wheiein consists your union; 

M, K;) 1 e be j^c of one accoril,^ 
or in unison, respecting that which God and Ins 
Apostle have commanded: (M.) or *^'3 

means the state of circumstances whereby the 
Hushms become of one accord, or in unison: 
(K .) this is the meaning in the saying, 

0I3 [0 Ood, do Thou rightly din- 

poie See,] (M.)_ob ia sometimes used as a 
noun independent in its meaning, (Mgh, Msb,) 
so as to denote material [or real] things; (Mab;) 
and 18 described by the epithets [or “ dis- 

tinct”] (Mgh, Msb) and Ao-jJia [os meaning 
“that has existed fiom eternity”] (Mgh) and 
[as meaning “ that has been brouglit into 
exisLciice”]. (Mgh, Msb.) Thus uecd, (Msb,) 
it signifies The essence of a thing, meaning that 
by being which a thing is what it u, or that vi 
being which a thing consists; or the ultimate and 
radical constituent of a thing: and the essence as 
meaning the 2^ccuhar nature of a thing: Bjnj. 
laaflaN, (T, IB, Msb, TA,) and (M§b,) 

and zJa[L: (T, IB,TA’) it is also used as 
mcauinn a thing's self: (Mgh,' Msb:) [a man's 
leJf, or person; (ace :)] iiud a thing; a 

being; anything, irhaterer it be, every being 
a «.1)!3, and every 0I3 being a : ( Aboo-Sa’ced, 
^Igh, Mab:) aud particularly a iiH&.s/fr7ice, or thing 
that subsists by itself: [hence ^b meaning 
a real substantive; also termed : opposed 

to he. an ideal substantive:] and 

[hence] it signifies iflso a ivord that is independent 
in its ineanvig ; [i. e. Ob (alone), though oftener 
used in the sense assigned above to Ol 3 
signifies also, absolutely, a substantim ;] opposed 
to cikLc as signifying a word that is not indepen- 
dent in its meaning. (Kull p. 187 ) Its applica- 
tion to God, in the sense of and dL^lc^, 

IB forbidden by most persons: (TA‘) [for] 
alil Ob [as meaning The essence of God], used 
by the bcholastic thcDloguins, is said to bo an 
ignorant expression, bccuiise the names of God 
do not admit the fem. aifix S ; so that one does 
not apply to Him the epithet though He 

13 tliB all-surpassing in knowledge. (Mfb.) The 
phrase oilT 013 is like dSjT [In, or 

in respect of, that which is the right, or due, of 
God; or in, or in respect of, obedience to God, or 
ike means of obtaining iiearne^ to God, or the 
way of God] : and like As\ [for the sake of 
God; or to obtain the countenance, or favour, 
or approbation, or i^ecompmse, of God ] : (Mgb ;) 
or It means in obedience to God ; and in the way 
of God or his religion: (TA:) [or it may be 
rendered /o»' the sahe of-^God Himsef; and so 
124 * 
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d£lt : it is said to have been iiseJ bj^ the 

Arabs [of the classical age], as well as by Aboo- 
Temin^m, [who was a Muwelled,] (Mgli, Msbj*) 
but some deny that it occurs m the old language. 
(M§b. [See, however, an ex. from a trad, voce 
]) [Tt is said that] the phrase 013 
used by En-Ndbighah, [Msb,) i. e. Edh- 
Dhubydnee, [TA in arL means ThB^r hook 

«« ihe sef'vice of Qod Mimsdf (Msb ;) [but 
it seems more rBasouable to render this phrase 
agreeably with the pnmai^ signification of Ol3, 
as meaning iktur hook 'is that of Qod, in a sense 
like that in which a house of woiship is said to be 
a house of God; for,] as some relate it, the phrase 
used by En-Ndbighah la 0I3 with 

[i B, t/iejj ahode is in a peculiar manner that 
of Qod,^ meaning, their abode is one of pilgrimage 
and of sacred sites. (S and TA in art 
j3 is sometimes redundant [in respect of meaning, 
though governing as a prefixed n.] ; and so is its 
pi. [T,** TA ) Az says, (TA,) I have heard more 
than one of the Ambs say, ^ IJb^ ^ 

1. 0. We ware in xuck a -place voith 
’Amr : (T, TA :) and ji O^j ®' 
^Ani?' wax lo'ltk us ■ and li UIjI, meaning 
^>^1 L^l [We cams to £!l~Teinen]. (T.) [See 
an ex. similar to this last, and evidently belonging 
to the present art., in tlie latter half of art. I). 
And SBB^sjjfc li and^jA. ij q\ ^ and 

and. je^ li (in which li is in like manner 
redundant, as are also ^ and the latter of 
which 18 a dial. yar. of the former of them,) in 
art : perhaps belonging to the present art., 
like li Upi ; or perhaps to hrt. li. See also 
what is said respecting ^i prefixed to a proper 
name in an early portion of this paragraph.] 

It is also used in the sense of ij-JJI, (T, S, M, K,) 
in the dial, of Teiyi, (T, S, TA,) for the purpose 
of qualifying a determinata noun (S, M, li) by 
means of a pioposition which it connects with 
that noun: (M, K.) and when thus used, it 
[genei'ally] retains the same form when it denotes 
a dual and a pi. (1^, M, and a fern,, (S,) 
andexbibifa no sign of case: (M, IJ!:) you say, 
ji Ul [J 7u/io knerv], and ji [n7io 

and ji Sl^l [This is the 

•motnan rvho said such a thing; (S :) and ji 

JI3 [He who said that cams to we] j and 
*^>5 ji [They tmo n'Ao said that came 

to we]; and iUi 1^15 ji [They who said 

that catne to we], (M.) But Fr says, I heard 
an Arab of the desert say, Sif 

aOl kili IbIj^Ij [Sy the excellence 

wherewith Qod hath made you to excel, and the 
honour wherewith God hath honoured yon\ ; thus 
they use oli in the place of j_^l, and they make 
Jt to he with refg, in eveiy case c and they confuse 
[numheys and genders] in spetdting of a dual 
number and a pi number [and a fem.]^ they 
Bom^etim^es say, [for ex.,] in the case of the dual, 
ijlbii and UljaiJ ^^DLA [These two 
nhom, or whichj thou 1tnoweei\\ and a poet says, 


jA — w.ji 


[namely, SiiiSn Ihn-El-Falil, of tlie tribe of Teiyi, 
(5am p. 2D2,)] 

i\l iOl Op 

' ji iSj^3 

[For vet \ly ihe ivater w the water of my father 
and m-y grandfather, and 7ny well which I dug 
and iihich 1 cased, making ji to 1 elate to a fern, 
noun] and some, he nrlds, use the dual and pi. 
and fcm. forms, thus tliey say, i)li ^15 Iji ijljufc 

[These two who said ihnt'\, and Ijji sS)^ 
[These who sn/r/], and cJb Oli aJl* [!ZV(/.<f 
female who am'd]; and he cites tho saying of 
a poet, 

JUjI o-^ 

fpi' ®r ' ?■"*' ■’ 1" 

|jjL» J,M 

[I collected them from out \t7'ipping she-camels, 
that rise and, hasten m their pace without a 
dr/uei'] ; and the prov., ,_jlc |_jJ 1 ji 
^Ul, meaning [i. e. What has come 

upon inen in gencial has come, or cawe, upon 
him']. (T.) Accord, to the usage most in repiito, 
ji in this sense is iiidecl., and has no varialion of 
gender or nnniher; but some decline it, like ji 
in the sense of ws».U9, except tlut they make 
Oli and Olji indecL, witli damm for the tcrmi> 
nation, saying and Olji in every cose, if 
they adopt the chaste mode; otherwise, in the 
Bccus. and gen. oases, saying Oli, and in like 
manner Oiji. (I ’A^ pp. 40 and 41.) _ They 
said also, ^^Di jial *§ (M, K) and 

(^») “'ll O^*^ 

and and (M,) mean- 

ing I wiU not do that hy thy, and hy your, 
safety: (M, K:) or hy God who, (M,) or hy 
Ifim. who, (K,) maheth thee, and you, to he in 
safety. (M, K.) [See also ait. ^,oJLj.] 

0 J 

Oli fem. ofji [q.v. passim]. (T, S, M, &;c.) 


3 , 3 

^13: see i^jji, below, in tliroc places. 


ilJli [a pOBt-classical word, used in philosophy, 
The essential property or quality, or the aggre- 
gate of the essential properties or qualities, of a 
thing]. The ^li of a human being is [the 
essential property or quality of] rational ani- 
mality; and is also termed (Kull p. 148.) 

i '' j 9 > 

ij'jji the rel. n. of ji; (S, TA;) and of Oli 
also, (§, M, Mfh, TA,) the 5 of the original being 
rejected in forming the rel. n. : (S, Msb,* TA :) 

t^|'i,as rel. n. of Oli, is not allowable; (M:) 
[but it is much used, mostly in philosophical and 
religious writings, as meaning JEssential, fee, :] 
they say * a^iSIJJI oU«a)l [meaning T/ie essential 
aiiributBs] ; (Mgh, M§b ;) hut this is a wrong 
expression : and T [An essential, or] a 

natural, an innate, an origitHil, or. a coTUtitu- 
tional, fault or impeifectfon &c. (Mbd.) 


Vji 

1. ^jli, (T'jSjM, &c.,)*aor. wijOJ, (T,S, M^h,) 
inf, n. wJji (S, M, Msb, K) and 

Myb, K,) Jt melted, c{i,\solred, nr became find or 
i/juid; contr. of (9,]M, A,K‘) it foioed. 

(T, Mah.) .. [Hence,] awj ..jli [ [ l/is tears 
fowed] (A.) And alsju!^. Ojli rye] 

shed tears; (A;) or f owed [with tears]. (T ) 
_ dn,— Efc. ^li \ Jl'is body became Ivan, or ema- 
ciated: one says, *.yjli \ajaj ^0 X[JJii became 
fat after he had been lean]. (A.)«-.Aml ^li 
[alone] |- lie becitme fcalish, or stupid, after 
having been infelligmt. (T, K ) .... J^-*^ 

^^UI ^_y3 '^[5 J [Jl^'e w ill not be 

hard, or niggardly, in ihe case of truth, or right, 
nor 'Will we he .soft, or easily yivliliny, in the case 
of falsity, or ivrong]. (A.) _ IJJh 

^jjJI t[2Vi/jt speech, or discourse, contains 

that ivhich melts the soul]. (A.) — '^13 

[and (as is shown hy a pliriisc iiieii- 

tioiiud in tho L in art, jl3i..o)] X'lVie sun became 
intensely hot. (8, A, If.) t_ 

]l JlSi vjil * 

occurring in a trad, of Knss, means \X will wait 
in expectation during the lapse of the nights [or 
the echo of you two shall answer]; from 
which signifies spoil, booty, or plunder." (TA.) 
— ^ ..jli U -f There remained not 

in my hand anything. (Alloyth, TA.) And 
^ aL villi ll, (M,) or ijji (5,) 

t JVtsre came not [into his hands, or into tny 
hands, from him, or it, any good], (M, 50 — 
JUJI 0I3 t27ie property became, or proved 
to bo, binding, obligatory, or 'iMcnw&finit, on him 
to render as a debt. (T.) And i_5* ‘-ili 

I A right, or due, was, ar became, incumbent, or 
obligatory, on him to rendm' to me, and esta- 
blished against him. (S, A, Mgh, K.*) And 
1.1^ >o'^l O-f ^li, inf. n. v^3i, fSuch a 
part of the thing, or affair, was, or hecamo, 
'/')zcz^w&fi;^^, or obligatory, on him; like mid 
(M.)M..jli also signifies lie continued in 
the eating ^ wJjj3i i> e. honey. (T, L, 5.*) 

2. d,!j3 r SCO 4. =s Also, inf. n. He 

made [or disposed] for him a [or ^iJS] : 

irreg. ; being Originally with p [i.e, lili]. (T,50 
It is said in a trad, of Ibn-El-Hanafeeyeh, 

4-aI vdijJj, meaning He used to plait the a^lji of 
his mothei'. (TA.) 

4. Ajiil and t He melted if, dissolved it, 
rendered it fluid or liquid, liquified it ; (S, M, 
A, 50 or made it to flow. (Msb.) It is said in 
a prov., (S, TA,) respecting butler, (S,) 

jA ,>^1 [expl. in art. ji^]. (1^, M, TA,) 
[See algo a verse of Bishr cited below in this 
paragraph.] [Ilonce,] the former [as meaning 
J Jt dissolved him, or emaciated him,] is said of 
anxiety, (A, TA,) and grief, (TA.) ^ [Hence 
also,] <Cilul *.jlil, and XHe 
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and fully act om 2 )ll shed j the object of hia want. 
(A, TA.) Ani ^j-ol l^jlil -^They put their 
affair into a goodj sound, or right, state. 

^ CS,M,) (A,K,) inf. n. 

(S,) XThey made an inroad or incursion, or a 
sudden attack, mging their horses, upon us, or 
upon them, (S, M, A, K,) and took spoil [from 
us, or them, or made, or left, our 2 }^operty, or 
iheti"f, to be taken as spoil] (A.) IlEnce the 
sayiug of Bishr (S) Ibn-Abee-Khdzun, (TAJ 

■* ejU jjJ^ jjiiJI * 

'* I— j>\ 

(S,) or (M, TAJ and QjJI, (so in aoniB* 
copies of tliB S and MJ meaning -f [And they 
were, or and ye were, like her haunig the cookiny- 
piot, not knowing, when it boiled, wheth&r she 
should leave it, or put it down from the fire, 
disapproved, or] whether .die should let it he 
taken as ipoil: (S, TAJ so accord, to AZ: (S:) 
or the meaning is, [whether she should jiitt it 
down frojn the fire,] or make it to remain, i e. 
C^, (S, TAJ or \^i (Alleyth, TAJ from 

expl abovcj (S, TAJ or from 

L^Ju U, also expl. above : (Alloylh, 

TA :) or, accord, to As, the meaning is, or 
whethei' she should welt it; fiom the prov. men- 
tioned above in this paragraph: (IS, TA :) i. e., 
whether she should leave it in a thick state, [dis- 
approved,] or should molt it, feaiing that the 
butter [in tlic cooking-pot] would spoil. (TA.) 
[In tlie TT, for I find which, 

applied to a cookmg-pot, means smeared, or done 
ovei', With spleen, &c. See also Freytag’s Arab. 
Frov. li. 020 et Beq[.] 

10. dX/juMfl signifies [which 

may be rendered I asked, or desired, of him 
honey, ike ] : (K :) [but accord, to IScl,] it signi- 
fies, agreeably with other verbs of tliia form, I 
ashed, or desired, of him that he would melt or 
dissolve [butter fee.]. (M.) — [lienee, perhaps,] 

: see 1. ^ : see 

4. — t JZe pieserved a residue of 

his wealth, or property. (TA.) 

wjIJ a vice, fault, defect, or the like; (K!J 
like [w^i and] J 13 and ^3. (TA.) 

Vji [What IS fluid, or liquid, of 'water fee. j 
contr. of,XK^\ see j^\L: and see also s^l3.—.] 
Honey, (T, M, K,) in a general ssnse : (M :) or 
honey cleared f'om its wax : (T, M, :) or 
honey in the bees’ cells. (S, M, and melted, 
01 ’ liquefied, honey: (M:) or melted, or hqUefied, 
honey, cleared from its wax: so in the seying, 
|>« t X[JIe, or it, is 
sweeter than honey melted and cleared of its wax, 
With fresh butter melted in a cooking-pot to 
cUrify it]. (A.) — Gum flowing upon the 
ground. (TA vocejiL.)— ^jj) Wai&'- 

gold: or, accord. U fluid, or liquid, 

gold; the inf. n. ^j3 being used in this instance 
in th B sense of ^l3. (^ar p. 448.) sa t Foolish- 
ness, or stupidity. (TA.) [But see the next 
paragraph.] 


5jj3 \A lesidiie of wealth, or property : so in 
the saying djj3 \ He became a 3Iuslim 

on the condition of his presetting a residue of 
his wealth, or property. (TA from a trad.) 
t 3Ianifest foolishness or stupidity : so in the 
phrase ijj3 ^ In such a one is manifest 

foolishness or stupidity. (TA in art. ) You 
say also, Lj3 aA meaning f Foohshne.'is, 

or stupidity, apipeai ed in him. (T.) 

ijljj3 and [like The remains oj 

the [fur, or soft hair, called] [after the 
greater part has fallen off or been shoim ] : or the 
hair (jaIII [for which is erroneously put in 
the CK]') D7i the neck (M, K) and Up (M) of the 
camel (M, or horse. (K.)^= Also the formei, 
Paupers and thieves; for ijCj3 [a pi. of 
q. V.], tliB p. being changed into j. (TA.) 

[originally vjji] ^ f^^ she-camel : 
(A, 5 0 because what is melted (wjI^Sj U) is col- 
lected from her (A, TA.) 

SjIjj for 4.jlj3 [expl. in art ^13]: pk 
(T,K) ^ 

<4lj3 XA midday, or summer-midday, 

intensely hot. (T, A, TA.) 

4-513 part, n of 1, [Melting or dissolving, fluid 
or liquid; or] flawing, contr. of ji.dlc^. (M^b.) 
— ^ t [He has flowing tears]. 

(A, TA) JLJI 4-513, as opposed to 

[q. V.], t ;9nc/t ;7/'0|77crt?/ as coniisAs in what is 
fluid, or liquid (L in art :) or such ns 
consists in hve stock : (L and K in that art :) or 
suck rttf consists in trees. (L in that art.) — . 

w5l3 X Heavy, slow, indohni, or dull, of 
soul; syn. J-". (A.) 

a^l3l Spoil; booty ; plunder : [in this sense] a 
Bubst. [ill tlie proper moaning of die term]^ not 
an inf n. (M, TA.) 

4>tj3l and [the latter, only, menlionod 

ill tho A, app. as being the more common,] 
Fresk butter when it ii put into the cooking-pot 
to he cooked so as to become [k clarified 

butter] : (AZ in explanation of the latter word, 
T, S :) or fresh butt&r which is melted in the 
cookiny-pot to make : this name continues 
to be applied to it until it is put into the skin. 

(M,?:.) SeevjS. 

4jIJ^ and t Jk.« 3Iolted, or dissolved, fat 
[&c.]. (A.) 

a vessel in wkieh a thing is melted, or 
dissolved. (M, K.) 

jk .0 A ladle. (Lh, M, K.) 

ta.J a 

jk4 : see ju«. 

^tjj3 : see ^t't. 

1. Sl3, (M, AJ first pei’B, 0^3, (T, $,) ftor. 
(T, AJ inf. n. 3^3, (TJ or ilj3> (?0 or 


both, (M, A, K,) He drove: (S, M, K :) he 
drove away: (T, S, M, A, K:) and he repelled. 
(M, 5 ) You say, I drove the cameh : 

(S :) and I drove them away: (T, § :) and [so 

* - jfl a- ' fl fl- - 

for] JujjJ signifies the same as 
(S.) And sUJI (A, M^b,) acr. 

ijju, inf. n. 3^3 and 3 ^ 3 , He (the pastor) 
[drove away, or repelled, or] hejot hack, or de- 
haiied, the C£/7?ifi/,s yi’Oia the water; or prevented 
them from coming to it. (Msh.) And 03 13 
ij^, (A,) and AJ 33 , (S,) He, and I, drove him 
away from such a thing. (S, A. [And the like is 
said in the M.]) And |>6 3 I 3 He repelled 
from, or defended, the sacred territory. - (L.) 
And tf 3 jjL.a^ 3jJ4 0 - X [The hull 

repels from, or dtfends, himself] with his horn: 
and A 33 JU.J L-HjliJI, i- b- X[the horsemai^ with 
his spear, or short spear. (A.) And 3 I 3 
-j-ZTe defended his honour. (L.) And 3 I 3 

j^\ t [He dispelled from me anxiety.] (A.) 
2 : see above. 

4. 03131 He aided, or assisted, him to drive, or 
drive away, (T, S, M, A,) his camsls. (T, S, A.) 
[In the Ij[, «ij 33 l is said to signify 3b3 
dJLbl; but <iJLaI is app. a mistake for or |J.b 
is omitted before odjfcl ; and if so, the meaning is 
I aided, or msistejl, him to defend his family; 

I but in this latter case, we should read 3 C 3 , which 
would be less chaste than 3b^l ] 

3^3 A number of camels, from three to ten : 
(Lth, AZ, As, T, R,' M, A, Mgh, M?h, K :) this is 
the meaning that is of best repute ; (TA ;) [in this 
explanation in the T from AZ, and in the ]^, the 
nouns of number ai-e maso . ; and so in tlie next 
hero following: in tin rest, fem. :] ov from three 
to ten; and a IMtle more: (lA^r, M:) or from 
thi've to nine : (M, L :) or from three to fifteen : 
ovfrom three to twenty; (M, L,IJ1,*) and a Utile 
more: (LJ ov from three to thirty : (IVT, L, 5;) 
ov from two to nine: (M, Mgl^, L, K :) [said to 
be] applied only to females : (Lth, A’ Obey d, T, 
M, Mgh, Msh, K :) BO in the Bdri’ : (M§b.) 
and it is of the fern, gen der ; (T, S, M, Msh, IC J 
i. e., tho word is fern. : (MF :) but its dim. ^ 
[t juj3,] without 9 ; contr, to analogy: (MJ 
the word 3 j 3 is a pL, (M, K,) meaning a quasi- 
pl. n,, (MF,) having no sing. (S, M, IC) of the 
same rout; (S;) or a sing.; (5j) and its pi. is 
3 ) 33 ! : (T, S, M, A, Msb, !^ ;) or a sing, and ph : 
(M, 1^:) the Arnhs said 3lj31 and 3j3 
and so with all the infeiior ns. of number, making 
3 j *3 a substitute for 3 I 33 I : and they also said 
3 j 3 meaning thereby three she-cameb. 

(M, li.) It is said in a trad, 
asli ^ i]3, (T, LJ or ^ 

3^3 (T, Msh,) meaning [There is not 

in the case of less than five] cameh [any poor-^ 
rate] : for the poor-rate is incumbent on him who 
pOBsesseE five camels whether they be males or 
females, (LJ And in another trad, it is said, 
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SLi jjS [Jn the case of fiee camels, a 

she&p or goat shall be given], [Mgh.) Ani it is 
said in a prov., AjJJl JjjJl [-4 ske- 
camels with a few slie-cameU are a herd of 
camels] ; (T, S, M, A ,-) meaning that a little witli 
a little IB much ; ^1 being here used in the sense 
of ^ : (Sj A .) or j_j)l is here nsei in its proper 
sense; a word signifying “joined” or tlie like 
being undemtood; (TA ;) i. e. a few joined to a 
few becomes much : (M .) [or,] accord, to the K 
[and the T], tins prov. shows that is here 
used in the place of (jl£3l [i. e. troo she-camels] ; 
for two added to two are a pi ; hut this requires 
consideration. (MF.) 

Ba,j 

; see the next pieceding paragraph. 

e a-r 

: see the next following paragi-apli. 

Driving : ciriring away : and reyelling . 

Odi 3 dJ 

pi. and iija and Sjli. (M, K.) ^ Also, and 
^ jiji, [hut the latter has an intensive meaning,] 
t A man who is a defender, or yroiectar, of that 
which, or those whom,, it is necessamj to defend, 
QV protect. [S, K.) who «s 7U07l^ to repel attacks 
Mpoii his honour. (S,** ■, ^ I 

J I Jl-O -f' w 

■^a^'^'^A.^place where leasts pasture at pleasure, 
where they eat and dnnh what they phase, amid 
abundance of herbage. (lAar, I.C) 

ajX® [An instrument for driving, driving 

away, or repelling, » ] spear, or short spear , 
with which one repels from, or defends, himself 
(A.) — jTho hom of a bull, (T, A,K,) with 
which he repels from, or defends, himself. (A.) 

t The tongue : (B, M, A, IK because with it 
n. man defends his honour. (M.^ !Hassan Ibn- 
Tlidbit says, 

1^^ *■ 

*• lJoJI ^ * 

' ' 0» 

\ [My tongue and my sword are sharp, both of 
them, and my tongue rencheth what my sword 
wiU not reach]. (S, TA ) — I [A man who 
defends well, or vigorously ; as also ^ :] 

yon say and (A.) — The 

manger (iJIjw, T,^, TA, in some copies of the 
lAUXsm, TA) of a hoi-se or similar beast. 
(T, 5- manger is thus called in the present 
t^-]) 

: see the next preceding paragraph. 

Quasi jji. 

wJjli for Ojl5 or OjilJ ; see 3 in art. jJ. 

L iJl5, (M, K,) aor. iJj j^, (M,) inf. n. ojJ, 
Me walked with short steps, and in a straddling 
mann&\ (M, ]]i.) sss And C-ii is a dial. var. of 
C-fli, signifying I mixed [medicine See.] (M.) 

[like jlijs See.] Poison: (50 w poison 
made into a confection: or deadly poison: like 
[&c.]. (M.) 


1. isii, (K,) fii-st perfl. olSi, aor. ASjil, (S, 
Msh,) inf.n. Jiji and JIji and JIJuo (§,]M&b, K) 
and iflljua, (S, 50 Mb tasted it; i. e., perceived 
its taste, by Tncaiw of the 77ioi.stMJ‘c of the tongue: 
(Msb •) or he tried, or hnew, its taste (K :) 
it IS originally said of that of which little is taken : 
nhen much is taken, the term J.^1 is used [and 
one says dS ^\] : and t oSjlJJ signifies the same 
as osli. (TA) You say, wJj [I tasted 

the thing], (S,) or >bU1jI [the food]. (Msb.) 
And LobiJs al3^ U meaning U [i. e. 

A day in which I tasted not food] (TA.) 

By amplification, JjAJI is used to signify t The 
perceiving, beside tastes, all other objects of tlie 
senses, and states or conditions : (Bd in iii. 177 :) 
it is not restricted to the sense of the mouth [or 
tongue] in the language of the Hor in the 

[genuine or classical] languago of the [Pagan] 
Ai'abs. (TA.) Hence, in the 5^^^' 1*77, 

^ [Taste ye the punishment of 
burning]'. (Bd, TA:) for, although, in the com- 
irnon 

ilx^^u Lv avcu-iouax acceptation, the verb i elates to 
what IS little in quantity, it is regarded as suitable 
to be used in relation to what is much. (TA.) 
One says also, alC^I IjIjj iS^ ijli 
Such a one ta.'ded. such a thing, and I ate it;] 
meaning a one hnew, or tried or tested, 

such a thing, and I hnew it, or tried it or tested 
it, moo'e (TA.) sLSi means f-Z" tried, or 

tested, the thing. (Msh.) And hence one says, 
f Such a one experienced harm, 
See. ; i. e , knew it by its befalling him. (Mah.) 
Ani efU ^ +-f Joiem, or tried or 

tested^ what [qualities &c.] such a one piossessed , 
(S, TA;) and so cJj. (TA.) And Jb 
5WI 1 27ie man 

[tasted or] experienced the sweetness of the carnal 
enjoyment of the woman, and she in like manner 
(M§b ) And t ta,sted, or 

experienced, the jrai’ow?* of faith with his heart. 
like os the mouth tastes, or expcuciicGS, the 
SdiYonr of food and drink. (TA fiom a trad.) 
And dJlL C^3 t[-^ experienced 

his lying, and hnew his condition]. (TA.) And 
\^bj and s2-3b, tATy hand felt /le?’, 
and felt such a female. (TA.) _ i3b, ^ 

(S, 5j) inf. n. ; (TA ;) [and t Qjl ; (so in 
Freytag’s Lex. from the Deewdn el-Hudha- 
laeyaen ;)] J Me pulled the string of the low 
(S, 5j TA) /or the purpose of Uial, (5j TA,) 
that he might see what was its strength. (S, TA.) 
— ^ i® employed to signify f [Taste, 
as meaning intellectual discernment and 7’elw/i,' 
i, B ] the faculty that is adapted to the acquisi- 
tion of matters of knowledge, considered as being, 
in its perfection of perception, like sensation, 
regarded as a natural property; and particularly 
that [faculty] which concerns the mceiies of lan- 
guage; because it [i. o. nice language] is, to the 
soul of man, like delicious intellectual food 
(5ull. [When used as a suhsL in this sense, its 


phis JIjil-]) One says, Jjjjl 


yij 


meaning I Me has a good [taste or] natural 
faculty for poetry. (TA.) _ [Also f Volup- 
tuousness; sensuality: see JljJ.] 

[Me gave him something to taste ] : it 
IB like < 1 ^. 0 , 1 . (M and TA in ait. JsvqJ.) _ See 
also 1, in the latter half of the paingraph. 

4. JUidI (Msb, 5,*) mf. n. Obt, (TA,) 

I made him to taste the food; i. e., to pei'cavs 
its taste by means of the moisture of the tongue ; 
(M§b .) or I made him to try, or know, the 
taste [of the food]. (5 ) — [Hence,] dill ai]\\ 
flj-el Jbj f[G?Dd made him to taste, or expe- 
rience, the evil lesult of his affair]. (S ) It is 
said in the Kur [xvi. 113], JjU iilT 

>— s^aJlj t [^0 Crod made her to taste, or expe- 
7 lence, the utmost degi ee of hunger and of fear ] : 
the verb is here used with hecanse meant to 
convey the meaning of experiencing: or the sen- 
tence IS elliptical, and means, made them to taste, 
or experience, hunger and fear, and clad them 
with the clothing thereof. (TA ) And m the same 
[xlii. 47], Ue lliil b| |- [When 

wTinaJte experience, mercy from 

ws] ; where, afterwards, djLo'^l is opposed to 
ill the words dS-*,i (TA)— . 
juj ,3bl means XZeyd became generous 
[after thee, i. e. n/te7’ thou knewest him, or sawest 
him, or wast with Mm] (Ahoo-IIamzch, I.Cj TA :) 
[ht , 7nade people to taste genei osity :] and 

iljju \ t The horse became a good runner 
[after thee, i o. after thou hiewest him, &c.] 
(Aboo-Hamzeh, TA ) 

5. dSjjJ Me tasted it (ailj, S, K) degrees, 
(S,) or repeatedly. (50 — [Hence,] JjjJI 

I [Let me try, or test, the character 
of such a one]. (TA.) And dSljj C-ajjJ 
1 [I tasted, or experienced, the savour (f his 
separation]. (TA ) 

6- SCO 1, first BcnlencE. [The primary signifi- 
cation of JjlJt3 seems to ho The tasting a thing 
ono TuiV/i «7io/^tc?'. And lienee,] ^UjJI 
i. q. \ [They took the sjwars, one from 

another, app. to test their qualities ; sec Jb, 

above]. (5? TA.) Ihn-Miikbil says, 

ji ’* 

* iu 24 Ijijji * 

t[07’ Zi/f 0 the quivering of a mellstraightcned 

spear (lit. v. spear of Dudeyneh, a woman famous 
for the stmigliteuing of spear-bhafts, accord, to 
the explanation commonly received,) which the 
hands of the dealers have taken, one from anoih&r, 
to test its qualify, so that they have made the 
middle of it to mci'case in suppleness], (TA.) 

10 . ^ [^PP- 

Me endeavoured to test such a one, Id ascertain 
the knowledge of his infernal state, and did not 
approve hu in(o7Vi«Z state . sec the pass. part. n. 
below]. (TA, in which is without any 
syllabical signs.) — I The 
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affa-ir •was^ or hecaniB, easyj \iv feasihhj to such a 
one (JKj TA.) You say, jjb-::JI 

^ I [-Poefry, □!• versification, will not 
be easy, or feasible, to me, except in relation to 
such a one]. (TA.) 

Jji an inf. n. used as a aimpla subst ; pi 
JIjil : see 1, in the latter part of tliB paragraph. 

an inf n : and also a subst signifying A 
thing that is tasted; (JM, TAj*) of tlie mcasiire 
Jlas in the sense of the measure [TA ) 

It is said of Mohammad, lllji \jSii ^ 
1. e. [Re used not to praise] what was 
^as'i^ctZ [by him Jior to dispi aise it], [ JM ) And 
one says, ISIjj cJj Lo, meaning J tasted not 
anything [S, K.^) Hence it is said in a trad., 
(JIji L>* ftjuc l^l^, 

1. e. t [They used, when they went forth from 
his (Mohammad’s) presence, not to dis2)eise them- 
sehps save after receiving] knowledge and discA- 
phne that were, to their minds and souls, as food 
and drinh to their bodies. (JM ) 

O £> 

Jlji -^That contracts new marriages tune after 
time - (JM‘) quick in mimying and quick in 
divorcing • (TA:) that conceives frequent disgust 
(J3A.0, S, JM, and Har p. 5 G 9 ), ?ioi 5 remaining 
[long] in one state with respect to J'®- ■ 

fern, -with S. (Har ubi Biiprh.) Honce the saying, 
in a trad., OliljjJI * 3 ^ 

■\[yenly Qod will not love those men who fie- 
qucntly contract new marriages, nor those women 
who do .so]. (JM, and Har iibi siijirii.) 

Jljw« an inf n. ■ and also a subst. (TA) sigiii- 
fjung A 2>lacB, or ime, of tasting, (KL.) 

t A thing, or an affair, tried, or 
tested, and known : (S :) and 111 like manner 
[a man]. (JK.) 

2. I rvrote a i; (Az,Sgh,]^;) or 

[a beautiful ^]. (B, TA.) [ 18 cc also 2 
in art. Jji.] 

Ji'V A certain letter of the alphabet, (Lth, 
I 8 d, !^,) [3,] pronounced with the voice, [not 
Tvith the breath only,] and always a. radical, not 
a substitute for another letter, nor augp.entaiive ; 
(ISi, TA;) its place of utterance is at the iwots 
of the teeth, near the place of utterance of O [or 
i>] ; and it may ha masc. and fom. ; (B, TA ;) 
[but generally it is fern. ; and therefore] the dim. 
IS tiLji: (K ) the pi. 19 and 0 *^ 13 . 

(TA.) Also The comb of a code. (Kh, TA.) 

fl ^ 

explained by IDrd as ei^ifying Wliat 
is diy, of plants &:c., and so in the K, is said by 
ISd to be con-ectly Jjjj [ij.v,]. (TAt) 

aiil53 : see JI3, above, 

5 . Re was, or became, in a state of 
richness, wealth, or competence, and ease and 
plenty. (lA^, %. [In the 1^1 is here, as 


Jji — '^3 

iu many other instances, erroneously put for 

^<.a*Jf.]) [See also ijjju. Perhaps both are 
coriEct, as dial, vars.] 

ijl 3 (S, K) and |>j 3 » (TA,) [the latter belong- 
ing to art. ^ 3 j] A vice, fault, defect, or the 
hhe; (S, K;) syn, with ^13 [and 443 ] and J13 
and^ 3 ; ( 3 , TA ;) as heard by ISkfrom AA, (S.) 

0 J J _ g Jtj 

Ojjj 3 A certain plant ; a dial. var. of 
withp- [see the latter in art. ^13 ■] pi. C>*jlj3 : 
mentioned by Az, on the aiithoiity of Ks (TA.) 

l 5 j 3 

1 . (ISk, T, S, M, Msb, K,) aor. 

(ISk, 3 , &:d.,) inf. n. i^ 3 , (T,) or 4 jj 3 , (ISk, 3 , 
K,) or both ; (M, Msb ,) and i_yj3, (T, 3 , M, K,) 
used by some of the Arabs, but bad, (T,) dis- 
allowed by ISk, but said by AO on the authority 
of Yoo to be a dial var., ( 3 ,) aor. i^jJu ; (T, K ;) 
said of a branch, or twig, (T, M, Msb,) or of a 
Iierb, or leguminous plant, (S, IC,) It withered; 
lost lU moisture; ov became ihui, ov imsubsiantial, 
after being sijt.ccnle\it ; syn. Jlj 3 : (S, M, Msb, K :) 
it dried up: (T, A:) it obtained not moisture 
sufficient for it, or 7 va.s marred by the heat, and 
in consequence 7 \Hthered, and became weak : (T :) 
in tliB dial, of the people of Beeshch, j_^l3. (Lth, 
T.) — [Hence,] Oj3 ] [Ilis calmness, or 

gravity,] ceaied. (Har p. 109 .) 

4 . 6lj3l, said of heat, ( 3 , Msb, K,) or of want 
of iriigation, (M,) It withered it; cawsed it to 
wither, or lose its mnistine; ( 3 , M, Mali, K ;) 
namely, a herb, or leguminous plant, (8, K,) or 
a brarich, or twig (M, Msb.) 

jjj 3 Tlie shins of grapes : (lAar, T :) a pi 
[or rather a coll, geu, 11.] of winch the sing, [or 
rather the n. uii.] is ilj 3 : (Kr, M :) [or] this 
latter sigiiitiea the shin, or husk, or 7 'hid, of ike 
grape, (AA, T,Ivr,M, K,) and of wheat (ifcOaJI), 
(AA, T, and so in some copies of the K,) or of 
ike coloeynih (oLiALaJI), (Kr, M, and so in some 
copies of the 5 ,) and of the melon : (AA, T, Kr, 
M, K :) and so [Sl_33] with the unpointed 
(TA.)=sA 1 sd (IAar,T,) or t (K,) 
Weak, (lAnv, T,) or small, ov young, (IC,) ewes. 
(lAar, T, ) 

;j'j3 ■ see what next precedes. 

sing, [or rather n. un.] of |^j3 [ij. v.] 

Ol^ pi. of 0I3, fcm. efj 3 , q.y. 

3I3 Withering, or ivithered; losing, or having 
lost, its fnoisture. (S, TA ) 

il 5!3 i.q. iU 3 : so in the phitise iljt3 

[That man] : (K, TA :) a dial, var., or a mis^ 
pronunciation. (TA.) 

l 53 

;^3 fem. of I3; see art. 13 , 

..(J... ..a.. 

^3 : see art, 1JU13, 


^.3 

5 ^ ^ ^ a- 

Ij3, and .£hj3, and -ihLij : see the two sentences 
next before the last in art, I3. 

fL)3j »h 3* see art, >,I^!3. 

^3 

2 . Ij3, (T, 3 , K,) inf n. (K,) RTe cooked 

flesh-meat thoroughly, so that it fell ojf ft'om the 
bone. (T, 3 , 5.) 

5 . said of flesh, or flesh-meat, (T,§,M,K,) 

It became separated from the hone by reason of 
coi'ruption, (T, M, K,) nr in consequence of 
cooking, (T,) or by daughter, (M, K,) or from 
some other cause: (TA:) or became tharovyh'y 
cooked, so that it fell off from the bone. ( 3 .) It 
(a wound, As,S, M, K,) became dissundcred, or 
7 'agged, and coirupt, (As, S, M, K.) 

and so said of other Ihinga : (50 thus oUjJ said 
of a ajj 5 [or water-skin], (M,* TA,) and of a 3 ^ [>« 
[or leathern water-bag]. (TA.) — It (the face) 
became swollen. (K.) 


V:i 3 

P A .< p .. 

s-*j 3 , (K,) like w>l 3 , meniionsd in art ^j3, 
and^l3, (TA,) A vice, fault, defect, or 
the hhe. (5-) 

p ® # . ** 

1.^3 '. see wj 3, m art. vl3> 


^jL_j3 : see oQjij ^j3- 


J .> A £ , J .• e£ 

[like v-jjl,] Aluch ivafer. (5.) ^ 
Fright, or fear^ ( 5 -) mentions the saying, 
s-^i 3 l [iis though meaning Such a one 

passed having fright, or /ear] : an’d he says, I 
think that one says with ^^Ij, having the 

mcauiiig here following. (TA.) ...» Si'ishness, 
Uoeliness, spi'ightliness, or agility, (50 


^jLA ^j| ; see in art. .^ 13 . 


: Bee in art, .^1^. 


C*d 3 

»ji*j3j c-j 3 (AO, M voce I3, Msb,^ 5 ) **0^1 
c^3j Caj 3 and c-j 3 j (50 l^st of which 
is unknown, except as mentioned by T 5 t'*i (TA,) 

and ijiij Aji (M, K) *^ 3 j tli 3 j (50 O' 

: (AO, 3 , M, Msb,* 5 :) so in tlie 
sttyitiffj <^33 ^ 3 jS'owic of 
the circumstances of the case were thus and thus, 
or so and so, ov such and such things], (AO,S, 
M.) It is plainly implied in the 5 [and the S] 
diet the cj m iJU! 3 is a radical letter, the lost 
radical letter uf the word: but AiHei seya that the 
Cj in wsj 3 and is substituted for tliat 

they are originally aj 3 and and that the S 
is elided, and the ^ which is the last radical 
letter is changed into Ca: [in like manner also 
says ISd ill the M, voce 13 :] and most of the 
leading authorities on inflection assert the same : 
therefore, [though most persons would look for 
them among words of whinh the last radical letter 
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is Oj] they are incorrectly placed in tlie K [and 
in the S]. ) Or wui ia formed from 

by eliding the j, and doubling the and then 
substituting for the teshdeed O; and if you elide 
the and i*eplace it by a, you must restore the 
teshdeed, and say, ajjkj djj 0 ^‘ (? 
of art. ^y) 

Jdi 

(?,) inf. n. j^JJ, (S,) He smeared & 
she-camel’s teats (S, K,) m aider that 

the young one might not such her. (S)_And 
aSUIjji iTe hound the she-cameV s udder with a, 
j\j^ [q. V.], in order that the pieces of wood 
hound upon her udder to prevent her young one 
from sucliing her might not viahe any impression 
upon her. (K,’*‘ TA.) [But see jbj, -udiich indi- 
cates that the true moaning is. He smeaied the 
she-cameVs teats tu/M jbj in order that the pieces 
fif wood above mentioned might not mahe any 
impression upon them.l _ inf. n, jt-JjJ, 

His (a man’s, S) teeth became blaclt. (Lth, S, jgl.) 

5>Ji : seejUi. 

jlJi Fresh camels* or simdar dung 
[mixed with dust, or earth,] ivith which a she- 
camel’s teats are smeared, (T, S, M,*) in order 
that the young one may not such her, (S, M,) 
and that ike pieces of wood which are bound upon 
her udder to pi'event her young one froin suching 
may not mahe any impression upon hei'; (T, M;) 
i.q jl 3 i: or dung before mixed Trith 

dust or earth is called slLi and ■when mixed, 
t : and "when the teats are smeared with it, 

;Cy (Lth.^O 

1 . ^13, aor. inf. n, and ^jj 3 (S, 

Msb, ?:) and ^ 1*^3 and |jl^ 3 , (S, 5 ,) It (in- 
formation, news, or tidings, S,!?!, or discoui-se, 
Msb, and a thing, TA) became sjjread, published, 
or divulged; (?, M^b, TA;) became revealed, 

made known, or disc/ostfrf. (Mgb.) You say 

also, ^13 f Injustice, or tyranny, spread. 

(TA.)_-_And ^13 XThe mange, 

or scab, became general, and spread, in the shin, 
(TA.) 

4 . ^131, CS,M:Bb, K,) and ^l 3 l, CZj,K,) 

as in the ?ur iv. tiS, (Zj,) inf n. 1 ^ 131 , (TAin 
art. ^330 - 2 ^ spread, published, divulged, re- 
vealed, made known, or disclosed, it; (Zj, Mgb/ 
!^;) and (so Zj, but indie “ °r/’) proclaimed 
it among the people; (Zj,!^,;) namely, informa- 
tion, news, or tidings, (^,) or discourse, (Msb,) 
ora secret. (^.) — Hence, app., (TA m art. 

^)il, (S,K:,) and c^l3l, (Jglj 

LJ* (§ 1 ) or ^ 1^, (K,) 

t The people, or company of men, and the camels, 
drank what was in the watering-trough, or tank, 
(§1?. TA,) dll of it. (S.)_And hence, npp., 
(TAJ ^ ^131 signifleff also XHe took it away; 


namely, another’s property, (^J and anything. 
(TA.) __ Accord, to the K, the medial radical 
letter is both j and but coirectly it is • 
(TA in the present art and in art. ^j3 :) so 
accord, to AZ and J and Z (TA in art ^ 33 -) 

^Lji-a [A babbler of secrets fc.;] one who will 
not keep, or conceal, a secret (S, K :) or one who 
IS unable to conceal his infoi mafion, news, or 
tidings an epithet of an intensive form : (TA ) 
pi. ^*.j|Jk<. (S.) 

1^3 

ijdii and 0^3 (?»Mj 5 ) and oUj 3 (M, K) 
Deadly poison: (S, M, K. ) or qwison that talm 
effect; or that 7’ewaiM.f_;^a5pr/, and collects: (M ) 
a dial. var. of ^jU!3 &c, (K,) and 0^3 J (M.) 
And the second of these •word.s, Death : so in the 
saying, at) I ^lil [May Ood give 

him to dnnh the cup of death] ; as mentioned by 
Lih. (M.) 

1 . JI3, aor. Jjjj, uif. n. J.j3, It (a gannent) 
mas long, so that it touched the ground. (Msb.) 
—.He, or it, had a Jjj; [app. said of a horse 
fee., as meaning he had a long tail, er o pendent 
qiartion to his tail; and piobably of a garmenl, 
as meaning it had a shirt, or lower ca3i!jemt/y, 
reaching nearly, or quite, to the ground, or 
dragged upon the ground,' when made to hang 
down; and perhaps of a man, as meaning he had 
a J.j 3 to his garment;] as also t J^3). (M, ?[,) 
— And, said of a man, (M, Msb, 5 J aor. us 
above, (M, Msb,) and so the inf. n., (JiU,) He 
walked with an elegant and a proud and selfcon- 
eexted gait, dragging his Jj 3 [or skirt, or the 
lower exti emity of his garment] \ (M, ;) and in 

like manner CJI3 is said of a she-camel . (M :) or 
he dragged his JIj 3I [or skirts, or the loner 
extremities of his garment or garments], by reason 
of pride and self-conceit : (Msb:) or CJI3, (T, S,) 
said of a girl, or young woman, (T,) 
or of a woman, (S,) nor. Jj jj, (T, S,) inf. n. as 
above, (T,) she" dragged her Jbjf, (T,) or her 
Jj3, (S,) upon the ground, walking with an 
elegant and a proud and self-conceit ed gait. 
(T, §.) [See also 6.] __ aJ JI3 He raised his 
tail; (M,K;) said of a horse, and of a mountain- 
goat. (M.) And lyAjJj ik:iJ)3 She (a camel) 
spread her tail upon her thighs. (T.) _ JI3 

i. q. ia«JI [app. as meaning He acted towards 
him, or behaved to him, with boldness, forward- 
ness, presumptuousness, or arrogance] ; as also 

(¥■)— Jli, (M,M|b, 5 ,) aor. 
as above, (M,) and so the inf. n , (Msb,) The 
thing was, or became, low, base, vile, mean, con- 
temptible, or ignominious. (M, Msb, K.) And 
4JW viJlj His state, or condition, became lowered, 
or abased; as also toJUIJJ. ( 0 , 5 .)__cJl 3 
said of a woman, (M, 5 J and of a shc-eamel, 
(M,) She was, or became, lean, or ^etnacAated, 
(M, 5 j) and in a had condition. (M.) 
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2 . aJ3J Jj 3 , inf. n. J-jju, [He made hh gar- 
ment to have a J:! 3 , i.e. shirt, or lowoi extremity, 
reaching nearly, or quite, to the giound, or such 
as to be dragged upon the giound, or] he made 
In s garment long . (T:) and ^ JI3I he made 
his garment to have a long Jj 3 (T, TA)__ 
[Hence, ajUS C-AjS added an appendix to 
his wiAiing, or booh; like aI^ 3. And hence, the 
inf. n 13 used to signify -f An appendix; 

like wAAjaj ; as also sa'i)l 3 C-L;3 [/ wrote 

a 3] (IB, TA on the letter 1 .) [See also 2 in 
art J33.] 

4 . Jjjl: seel, second sentence, s aj^ JI3I: 

see 2 ^^131 *Si/i0 (a woman) let doivii 

her head-covering, (T, B, K.-i^) _ il3l, (T, S, 
M, Msb, K,) inf n. illjl, (S,» M, Msb,) He 
?0Ji'e7-efZ him; abased him; rendered him vile, 
mean, co«te»ijLitib/fi, or ignominious , or held him 
in low, or mean, estimation ; (T, S, M, Msb, 5 ;) 
and did not tend him, or take care of him, well; 
(M, ^C;) namely, his horse, (T, S, M,) and his 
young man, or slave; (S ;) or it is said of the 
owner of a tiling. (Msb.) It is said in a trad., 
(S, M,) of the Prophet, (M,) J^| ajl3l ^ 

(S, M,) 1. c [He forbade] the using of horse.s 

for mean work, and burdens. (S, TA ) And 

1^31 I rendered h&r lean; or emaciated her; 
namely, a woman, and a camel. (TA ) 

jS a M 

5 . 3 j 1 jJI c^JJ The beast moved about its 
tail. (M.) — And hence, (M,) JjjJ He (a 
man, TA) walked with an elegant and a proud 
and self-conceited gait, (M, ]^,) [app., dragging 
his ij.^3 (or shirt'), like J13.] — » [It occurs iu the 
M and L, in art. : said of a branch, or twig, 
app as meaning It inclined limberly from side 
to side : but in the K, I there find in its place 
J^.] — See also 1 . 

6 : see 1, last sentence but one. 

J.j 3 The latter, or hinder, or the last, or hind- 
most, part of anything. (M, Accord, to 
MF, tins is the proper signih cation, and the 
other significations here following arc tropical, 
(TA ) [But in my opinion, the word in each of 
the next two senses, or at least in the former of 
them, if not stiiotly proper, is what is termed 
<xJja i. e, a word so much used in a 

tropical seflse as to be, in that sense, convention- 
ally regarded as proper ] — [A shirt, or lower 
extremity, of a garment, reaching nearly, or 
quite, to the 'ground, or that is dragged upon 
the ground, when made to hang down:] tiie 
extrepfiity, of a garment, that ii next the ground, 
and BO if not touching it [r5 well as if touching 
it] ; an inf. n. used in tins sense : (Msb :) or the 
part of a waist- wrapper (jtjl), and of a garment 
[of any kind], that is dragged [uqwn the ground], 
(M, K,) when it is made to hang down : (M :) 
or the^a?’t, of an jlj^, and of a [garment of the 
kind called] fijj, that is made to hang doim, and 
touches the ground: and the part, of any kind of 
garment worn by a woman, that the wearer drags 
upon the ground behind her: (Lth, T:) or tiie 
parts, all round, of a woman's garment, that fall 
upon the ground : and the portion that is made 
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io hang domrij of a woman’s shift anl of her 
^Ls [or hBad-CDVBi’in^] : you do not [proparly] 
say of a man that bs has a Jjj [but only whon 
you liken the lower pajt of hia garment to the 
similar pai’t of a woman’s garment] : a man’s 
haying a long gai'mentj such as a shirt and a 
2^, [or his dragging the skirt thereof,] is termed 
Jbjl ; [Khdhd Ibn-Jembeh, T :) the pi. of JjI 
(in this sense, T, Msb, as relating to a shirt [fee.], 
S, and in all its senses, T, M) is JL^I (T, S, M, 
Msb, K) and Jjif (El-HejereB, M, K) [both pis. 
of pane ] and (T, S, M, Mab,K) which is a 
pi. of mult. (M.) Hence JjJJI is a me- 
tonymical expression meaning tHichness, or 
vompitenc^ ; because long jCil generally pertain 
to tbs rich and the prodigal and the proud and 
self-conceited : (Er-Raaee, Har p. 493 :) and you 
say, Ju^ JlL, meaning t The state, or con- 
ditioji, of such a one 'became good, and his ii'ealth 
became abundant; and JjJJI meaning 

XUe is rich. (Har p. 319.) _ bf a lioisc (T, 
K) ficc., (K,) [i. e.] of a horse and a camel and 
liie like, (M,) Tho tail: (T, M, IK:) or the tail 
itihen long (TA :) or the part, of the tail, that is 
made to hang dorun. (M, K.) — [fOf a cloud, 
The shirt; or lomr, pendent, part: used in this 
sense in tlie Xyoce \ What 

is dragged along, (T, S, O,) or draron together, 
(M,) by the mind, njian the ground, (T, 0, M,) 

of dust (T, M, O) and I'ubbish : (T, O ■) or mhat 
the mind leases upon the sand, (M, Ij^,) in the 
form of a rope, (M,) resembling the track of a 
Jiji [or skirt] dragged along : (M, K :) or, as 
soms say, moans \the after-parts of 

the mind, mith mhich it sweeps mhat is light to it, 
(M.)_-^,l^ JuS -xThe foot, bottom, base, or 
part, of a mountain. (A and TA voce 
jita.) — i^Ull Jl^il -XThe hindmost of the peojilc. 
(?!) You say, f Some few 

of the hindmost of the people came. (S, Sgh.) _ 
See also 2. =sAnd see 

Jbi : see in three places. —Also TAfii 
behaves proudly, conceitedly, or vainly, and walks 
nith an elegant and a proud and self-concexted 
gait. (TA.) Applied to a horso, That cam'ies 


hinuelfin an elegant and a proud and self-con- 
ceited manner, in his step, and in cuiweiting, or 
raising his fore legs together and putting them 
down together, and kneading with his hind legs, 
or in prancing, as though he dragged along the 
(Jji [or pendent portion] of his tail (M.) 

Jj|j, applied to a horse, Saving a Jijj, (T, 
K,) i. e. tail: (T:) and^ JUj having a long 
(T, ^K:) or the former word has the latter signifi- 
cation ; (IKt, T, M 3) it means having a long tail: 
(S :) and t the lattrr woi d, tall, and having a long 
Jj3, (M, Kj) and that carries himself in an 
elegant and a proud and self-conceited manner, in 
his step ; (K ;) and is applied in the same sense to a 
wild bull (M:) or the former wordsignifies short, 
and having a long tail; and its fern, is with 5 : (T :) 
□r when a horse is of this description, they say 
^jJI ^ Jij3, mentioning the wj 3. (T, S.)_« 
Also, applied to a (S, M, K,) [i. e a coat of 
mail, as is shown in tlie S and TA,] Long (S, M, 
K) in the Jj 3 [or sA/ri] ; (S;) andaoai5l3 and 
t jL«. (M, K. [In the CK, tho last word is 
en-oneously written iUljLa.]) ^ And aA3l3 
and t aJIJ^ A ring [npp. of a coat of mail] that 
is slender (M, K*) and elongated. (M.) =3 
Jjli expression like J^3 J3^ tho 

former WDi dan inf. n,,] means [JSseceeding] low- 
ness, baseness, vileness, meanness, contempHbleness, 
or ignommiousness. (S.) 

fem. with 5: see the latter in the next 
preceding paragraph, in two places — Tlie fern, 
also means \ A female slave : (T, S, M*) hecauae 
she is held in low, or mean, estimation, while she 
oaiTies herself in an elegant and a proud and sclf- 
concDitci manner : so in the prov., 2UI Jwo 
{3Xore proud and self-ionceited than a female 
slave]. (8,1^.) 

JjJk.0 [so in my MS. copy of the K, as in the 
M, hut in other copies of the 5 and 

t [in II10 C!K Jjjiio] i.q. [One 

mho performs his own morh; or mho is careless 
of himself at his honour or reputation]. (M, ^.) 

Jj J-o A garment, (T,) of the kind called 9 ^, 
(T, Sj) or pTjij, (K,) Long (T,9,K) in the Jj 3 
[or j/iiri]- (§}K.) So in a verse of Imra-el- 


Keys, of wliich the lattei’ hemistich is cited voce 
;lii. (T,TA.) 

lAjI ^ land upon mhich lias fallen a 
menh and small quantity (t-a,;iU3 of rain. 

(Sgh, 

0 uJ ^^3 0 J 

Jj : sea JjJ^. 

1 . a.«l3, (T, M, Msb, K,) firat pei-s. Aie3j (?,) 
aor. ^ju, (T, See.,) inf. n. ^3 and^l3, (S, M, 
Mbb, K,) He blamed, or found fault mith, him, 
or it, (T, S, M, Msb, K,) namely, a commodity ; 
like a.«l3 : (Msh :) accord, to Akh, a;^3 and 
42«I3 and >ila.«3 all signify the same. (S.) 

jb\i : see what next follows, in two places. 

_xri3 and t^r3 aro inf. ns., (S, M, Msb, i^,) and 
are syn. mith [os such, and also as meaning 
A vice, fault, defect, or the like; in the latter 
sense syn. with ^13, which belongs to art. ^3] ■ 
(T, Sj M, Msb, * :) or, as some say, syn. with 

^3 [blame, See.]. (M.) It is said in a prov., 
tUl3 \Tlie beautiful female is not 

without a defect]. (S.) 

^ J-i Blamed, or found fault mith / (jp, Mgb, 
Kj) as also (S, K:) the former defective, 

and the latter complete: (S :) applied [npp. to a 
man; (see the dial. var. as used in the 

ICur vii, 17 ;) anil] to a coniinodity. (Mgh.) 

: BCD what next precedes, j 
Oih 

1. djl3, [aor. inf. n., app., 0^3,] He 

blamed, or frund fault mith, him, or it; like (Ul3. 
(lAar, T.) 

^>;3, (M, TA,) incorrectly said in the K to be 
iJj 3, with kesr, (TA,) A vice, fault, defect, or 
the like; (M, !]§[,TA;) as also jl3 [which belongs 
to art. 053]. (M.) 

a dial, var, of Jlji. (M.) [See tho 
latter in art. J^3.] 


Bk. r. 
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The tenth letter of the alphahet: called Sjj and 
\y.jl [of the former] oflj' and [of the latter] 
Sljjl. (TA in 1^1^ It ia one of the 

letters termed [or vocal, i e. pronounced 

Tvith the voice, not wth the breath only] ; and of 
the letters termed Jli, 'which are j and J and |j, 
[also termed or pronounced witli the 

extremity of the tongue, and ^ and J and^, 
which are also tenned or pronounced with 

the lips-] Uiese letters which are pronounced with 
the tip of the tongue and with tlio hps abound in 
the composition of Arabic words : (L :) and hence 
J is termed, in a vulgar prov., sTJiijI jCa. [« Uie 
QBs of the poets”]. (TA in a^Xll ^L.) 

J is substituted fory, in for au5, and in jl' 

for jiJ, and in^j for and jl^lj 

and this substitution is a peculiarity of the dial, of 
Keys; wherefore some assert that thcj in these 
casns is an original radical letter. (]MF.)=a[As 
a numeral, it denotes Tn-o hunch ec^.] 

J is an imperative of [q. y.]. (AZ, T and 
fi and M in art. ^\j.) 


Ij and i]j: see the preceding paragraph, and 
ar^. Ijj and jjj. « Ij is also said by some for 
L5b [a- (M in art. 


R Q. l.y\^\ Ijlj, (agh, and so in a copy of 
the S,) or (M, and so in a copy of the 

?,) or both, (K,) The mirage, or the clouds, or 
both, shone, or glistened. (S. M, $gh, Ij:.) 

[HeoM, probaWy,] it!; [app. meaning 

Mis eyes glanced] la said when, one turns his 
eyes. (AZjS:) or oijlj means the eye 

7uas restless, turning \inmrious direcUomV or 
r^as^n a state of motion, or commotion, hy reason 
^^ts I^El-Ghooree, ^or p. 85 .) And 

llbj C?j) inf.n. flljlj, (M,) said of a man, (TA,) He 
moved about the black of his eye: (M K,TA-) 
or he iu^ed^t about TA) much : (TA :) and 
he looked sharply, or intently. (M, ]^, TA.) 
You say also, ^ (-jy, 

thejlacks of his eyes: ko.]. (TA. [See also 
^bb in art. i^Ij.]) And said of a woman, 
She glistened tviih her eyes, hy reason of looking 
hard, or intently . (:^ :) or, said of a fornicatress, 


I or an adulteress, she moved about the blacks of 
I her eyes^ [as a ^gn] to the man seeking her : (T :) 

J or OIjlj, sail of a woman, (S, M,) sJ/e 

glistened mith her eye, by reason of looking hard, 

■ or intently . (S .) or she opened her eye wide, and 
looked sharply, or intently. (M.) Also, said of 
a woman. She looked at her face in a mirror. 
(K,** TA.) I Oljlj The ga;:elles magged 

then tails: (K:) or so o[,b,- like 

(K,) or^g ijlj, (T, M,) iuf.n. 

®bb» (Tp) He called the sheep, or goats, to mntm': 
(T :) or^is called the sheep, or goats, (M, ^,) by 

the jl, or [ratlicr, as in the present day,] J|, 

[i. e.^l jt,] (M,) or by the jf: (K:) accord, 
to analogy, the verb [derived from the cry] should 
hojljl; (M :) inf. n. signifies 

“he called them [to bo milked by raalcing a sound! 
with his hps.” (T.) 

bb J4j and (T,) or ^^1 ijlj (S, M) 

and '•'IaJIjIj, (Kr, M,) A man mho turns about 
the black of the eye murk. (T, And 

sljlj S|j>-<ij,^(T, M, K,) with medd. and without ' 
5, (T,) and Ijlj and o\j\j, A mman mho 

opens her eye wide, (M,) or who glistens with 
her eyas, (K,) looking sharply, or intently. i 

WK) , 

Sijij : SCO tho next preceding paragraph, in throe ^ 
places. ? 


(^j ■^) t 0 Qod, effect a reconciliation, or 
m«7dfi peace, between them ; (S ;) or t rectify the 
matter, a^air, between them. (A.) And 

LJl^ 'i[o Qod, rectify, or amend, oui 

state, or condition]. (TA.) — Also, inf. n. as 
above, f He collected a thing together, and bound 
it gmtly. (TA.) _ And tZVi« !«.d 

produced its [trefoil called] 3^j, or a^j, [go 
accord, to different copies of the J^,] after the 
cutting [of a crop thereof]. (K.) 

2 and 4 and 8 : ace above, first sentence. 

s i.. 

v>b an inf. n. used in the sense of [the act, 
^'^b ' so in the saying, 

Vb T [iSuch a one is suffeient as a rectifier, 
or an amender, of thine affair, or thy case]. 
(AJ You sny also, and ^ ^j}j 

^ 3 ^ 1 , XSuck a one is a rectifier, or an amender, 
oj an affair, and [n skilful rectifier or amender] 
of affairs. (A.) [See also Ijjj ; and L\^.] ^ 
Also t A (iMef who 7-oct?^cjf, or amends, the affair, 
or rase, of a people, or j)ao'ty. (A.).«^|A big, 
bulky, portly, or coiyultmt, chief. (^, TA.) e= 
A hei'd of seventy camels. 


11 . »^tj, (M, TA,) He repaired, or mended, (T, S, 
A, IC,) a [cracked, or broken,] vessel, (S,) or 
a crack, or fissure j (M, A,!^;) as also J\j, 
(M, TA,) in some copies of the K t oUjI, 
[agreeably with an explanation of its pass, 

part, n., which see below,] and in others [and in 
a copy of tho A] but the right reading is 

^b- (TA.) It is related of Ai^dt, tliat he heard 
said, [as the imperative, for ^bb] and that it 
is a good dial, var., like for Ju,|, (TA.) _ 
■f He rectified, repaired, mended, or amended, 
anything, (M.) You soy,^]iJ| CM,K,) 

aor. and inf. n as above, (M,) ^He effected a 
reconciliation, or made peace, between the people, 
or compeChy of men. (M, ?.) And vtjT 


ijj A piece, (§, Msb, ?,) or piece of wood, 
with which a large wooden bowl, (T, TA,) or 
with which a vessel, (§, M§b,K,) is r&paired, or 
mended : (T, S, Msb, K: :) or a thing, (T,) or 
piece of wood, (TA,) with which a breach, or 
broken place, (T, TA,) in a vessel, (T,) or in a 
bowl, (TA,) is stopped up: (T,TA:) a piece that 
is inserted in a vessel, to repair, or mend, it: 
(M :) and a piece of stone with which a [or 
coolnng-pot of stone or other material] is re- 
paired, or 7aenfZe£Z ; (T, TA ;) and a patch, or 
piece, with which a cameVs saddle (J*-j) iv 
patched, ov pieced, when it is broken: (M, TA:) 
some of its meanings are mentioned also in art. 

: (TA 0 pi. Idjj (T) and (S.) 

[Hence,] one says, ji 

the means of repairing the breach of sincere 
affection]. (A.) And obU ^ X [upp. 

a mistranscription for^^ : i.a Tliey are the means 
of rectifying, or amending, the affairs, or case, 
of the soils of such a one]. (A.) [See also ^^b 
and 
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^\j: 


> u 

3 Vil^- 


a p - D 

; see «p>lj, 

V'j'j for ^jjTj pi. of q. V. 

g fft 

v!>« instrument with which crachs, or 

Jissuresf in a vessel, are repah'ed, or mended; 
syn. 4-*L, CM, TA.) — [And hence,] the 

same word, and (T, a, K,) a man ruAo 

repairs, or mends, craclts, or Jissures, (T, K,) of 
howls [^-c.] ; (T :) or who repairs, or mends, 
things well. (A.) And [hence,] fA man who 
effects 7'econciliation, or mahes peace, betiveen 
people. CT.3 PI. [of the former] [as 

theugli the sing, were also]. (T, Aj'tA.) 


‘r’b— i'j 

say, (M,) one who is the onlg affspiing of Ms 


mother (M, 50 P^- Jidb art. Jjj, and K) 
and JjIj, [K,) [the latter, probably, contracted by 
poetic license,] and sLij. (TA.) [See also Jllj, 
in art Jjj ] 


3b 


g S'Oj . 

i- q- jAJio [Fargioen ■ or, accord, to the 
t rectified, or repaired, in a suitable wifr«Jie 7 ’] ■ 
(?,TA :) [in one copy of the and] in 

one copy, (TA.) 

Jvb 

Q. L inf. n. 3Ju\j, Ha ivas, or became, 
wicJted, craffp, or cimmn^, as also t jjfjj, (T 
in art. J.^j.) ^ ii^\j (Mj ij[) 
of a man,- (T, K,) [also aigmfios] The walking 
(M, K) of a man (M) inclining (M, 5) to eithei 
side, (M,) or i!o one side, (50 os though linoing 
the feat attenuoted, and chafed, or abraded. 

(M, 5* in. the C5 is a miatako for 

T7hich is expressly said m the TA to be 

Q. 2. Jjjp : see above. Aiso iZs made a 
raidjOT a sudden attack, upon people, and acted lihe 
the lionz (SandTAinai-t. :) and so, accord. 

iKjJ. (TA in that art.) They 

practised theft, (M, K, lA,) and made raids, or 
sudden attacks, upon people, and acted like the 
lion, (TA.) And (so in the 'M, but in the K 
“or,’') They went on a hostile, or hostile and 
plundering, expedition, upon their feet, and alone, 
without any commanded' ouei' them. (M, K, [See 
and JCjj, in art. J^j ]) __ [ JjIjJ, said of a 
lion, occurs in the “Dceivan el-HudlialeeyeBn," 
accord, to Freytag, as meaning He had perfect 
teeth.'l 

Atvb Wickedness, craftiness, or cunning, (M,* 
^“^0 ®’nd boldness, and insidiousness for the 
pwpose of doing Bill, or mischief. (TA.) So in 
the saying, ^ 

reason of his wickedness' kc. (M, 5, TA.) It is 
the inf. n. of Q. 1 [q.v.]. (T, TK.)' 

Jb3j, a quadriliteral word [aa to its root], 
?,) of the measure os is shown by 

their saying ; (M;) and also without p, 

(M, 5}) sometimes, (50 the t being suppressed, 
snd substituted for it; (M;) The lion^ (^ in 
art. J^j, and M and K :) and the wolf; (M, 5 :) 
or a malignant, guileful, or crafty, wolf; and 
accord, to Skr, afeshy and young beast of prey : 

0 applied as an epithet to a thief, because 
of his boldness: CM:)^and also, (K,) as some 


1. jJj : _ am] i jj : see tlio next paragraph. 

5. i\fj It (a branch, or twig,) was, or became, 
in its Jiiost ft esh, or supple, and soft, or tender, 
state, [in ike fist year of its growth ; see jiJj ;] 
as also (M, L;) or it bent, in a lancjuid 

manner; syii. l3; (T, M, L,K,) and inclined 
Imberhj fi om side to side ; syn. JjjJ, (50 or 
(JjJJ : (M and L ■) or it bent : (T:) or it 1/1- 
cliiied this way and that: (A ) and t Jj’ip it 
waved, or inclined to the right and left. (M, L ) 
It, or 1 he, (a man, TA,) shook by reason of 
softness, or tendeimess, (S, K, TA,) and bent from 
side to side; (TA;) as also (S, Iv, TA ) 

and in like manner one says of a girl, (TA,) 

Cj.)Ijj, meaning she affected a bending of he) 
body from .\Hle to side by j-eason of s of tnes.i, or 
tenderness. (T.) (the neck) fwisfed, or bant. 
(50 (a thing) moved to and fro: (TAO 
or it twisted, or bent, and moved to and fro. 
(M.) _ 1 He (an old man) was, or became, 
affected with a trembling, and inclined this way 
and that, in his rising: (A:) or he (a man) rose, 
and loas, or became, affected with a trembling, 
(T, M, L, 5,) ill his hones, (M,) in rising, until 

he stood up. (T, L.) _ 3«aJt Cj^lp t The sei'pent 
shook, in going, or passing, quickly along. (M, 

fThe wind was, or became, 
instate of commotion, (5, TA,) and inclined to the 
rightandUft. (TA.)^^^ 5 g:l)| ijP; (T,M,A,L;) 
and 't'jpTjj; (M, Lj) and [m Goliua’s Lex 
J^j,] inf. n. jfj; (A, L,) J JVic [or period 

aftm' .!M7i7‘isc] reached the stage that is termed the 
of the day; (Aj) i e., when the mn had 
rmn high, (T, A, TA,) one fifth of the day 
having passed: (A, TA .) or he err me bright: or 
udvancedbeyond the spreading of the sunihme and 
the time when the sun had become high, (M ) 

6 : see 5, in two places. 

B : see 5. 

Jlj. see ;|j. _ [Hence,] ^jj^\ if,' (T, S, 
M, A, L, 5) and (X) 1^2Vie stage of the 
[[>r p&iod after sunidse] that is termed the 
of the day ; (A ;) i. e., when the sun has 
rism Ugh, (T, §, A, 5, TA,) o/ie ffih of the 
day having passed: (A,TA:) or the bnghUms 
thereof ; or the peidod after the spreading of the 
sunshine and the time when the sun has become 

high, (M.) ^ Also (S, M, A, and so accord, 
to some copies of the 5) and (S, M, and 

so accord, to some copies of the 5,) or i|j, 

(T,) and ♦ SjjjJI and t likewise, (accord, to 
some copies of the 5, [but these I do not find in 
this sense in any other lexicon,]) or JSjjjl only of 
all these, (accord, to other copies of Ue 5, in 


. [Book I. 

some of which it is written without p,) The root 


of the jaw-bone (T, S, jM, A, K,) 

that projects beneath the car (T:) or the part 
of the jaw-bone whence the molar teeth (i^b-o^l) 
grow: or tho jjblj arc the two thin exti'cmities 
of the [meaning the tiro shivs of the lower 

jaw-bone], n hick aie in their vppvr part, 
sharp, and riij-rcd, and suspended in two holes 
beneath the two cars : (M :) pi. Ilf. (S.) 
Also ilj A iincrtni! ti-ari! (p^U.) of land. (K.) 

3jj (T, L, TA ; in a copy of the M t 
picrhaps a mistraiiscnpliou for if not for 

.sjj ; hut more prolmhly for tho forniri-, which see 
m art. ^jj] ; in the L, in one jdace, t Ijj • mid in 
a copy of llir A [wliich i^t probably correct, 
aa IS also jJj] j) A branch, or twig, in thv most 
fres'h, ur supple, and soff, m- tender, state, (T, M, 
A, L,) in thefrst year of its growth : (T, A, L:) 
[being also used ns n coll. grn. n.,] iL has for its 
n. nil. t s^jj ; (T, L ) some say that i|j signifies 
of any branch or twig; the pi. is 
^\j\ and jJljl; the latter of whieU is extr ; and is 
not a pi. pi.; for, were it so, it would ho jLiJljf. 
(M, L ) __ Also, (T, R, M, A, 5 j) from the same 
word ajipliDil to a branch, or twig, (T,) and 

(S, 50 Dfirb 'inLh p, (AZ, R,) and Sjjj 
ca, M, 5) unJ t Vj; (T, ?, M, A, ?:) iinil .'ijj, 
(A, 5,) without p, (A,) [in the 05 ropeuted 
with p,] and t (M, 5, in the C5 5ijj)^aml 
^ 5jJ|j (A) and in some coiiies of tlie 5 h^jf 
witliDul p, [w'hicli is in sorao copies written with p, 
and] to which the signification there next given 
i.)-»l) is in other copies made to belong, 
(TA,) and some add Jlj, without p, (MF,) J A 
youthful gill : (T :) or a so/t, or iendvr, girl or 
woman: (A:) tmd (T) a Avomaii goodly, or 
beautiful, (T, 8, K,) and yonthfd: (T, K ) or 
one who .mon nttauu to yontlifuhms with good 
(M:) pl^of the first ?J). (T, M.) You 
say S^lj t s_j|j 51^1, in which the fuinier S^\j 
may he without p, and the lattor must he so, 
meaning \A soft, or tender, woman; not one 
that roves about. (A, TA.) sa Also ■/. q. s^jj 
[Bloderation; a leisurely manner of 

proceeding; &o.] (M,K [In the latter, the form 
of tho word^having this signification is not plainly 
indicated.]) A poet says, 

[As though he were one intoxicated, walking in a 
gentle, or leisurely, manner] ; for jijj ^ ; Sup- 
pressing tho p for tile sake of the rhyme: hut ho 
who regards tlie word as that of which ia tho 
dim. does not regard it as originally witli p. (M, 

TA.)b 


s See also jfj. 

jjj ; see the first sentence in the next preceding 
paiugi-aph. 

gp 

xXij A suckei', an offset, or a shoot from the 
voot, of a tree ; (M, 5 0 oi' « f^oft, or tender, 
branch, ov twig, thereof: pi. (M.) 

Also i. q. (T, B, M, 5,) i. e. (TA) J An 
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equal in age, (A, TA,) of a female, (T,) and of a 
man, but mostly useil in relation to females . (M :) 
sometimes, [in poeli'y,] juj, Tvitb the p suppress ed, 
(T, 1^, M,) for the sake of the rhyme ; (M ;) as in 
in a verse of Kutheiyir cited voce : (T, S :) 
pL y\j\. (]M.)=:=Also Straitnes^: (K, TAj [in 
the CK, Jljl la erroneously put lor :]) 

you say, into stvaitness. 

(TK ) But [SM says,] I have not found this in 
any of the lexicons that I Lave. (TA.) 


Jjlj: I 

O- O J f I 


see ijj, each in two places : = and jlj 

^>3J 

\ 9 i ^ , 

Jjjj : see ijj, m art. 

gjj 9 J •• OBJ 

Jij jj [or 7] : see 

0- J - fl 0 J 

SjjJj : see jJj. 

9 , aoj 

jkSlj : see jJj. fc>5lj : sec jlj. [See 

also art. i^j.] 


see jjj. 


il; — 

And (M, A,) seen by Az, in 

the hook of Lth, written o^jj, but the former 
IS the regTilar form, (TA,) % They made him head, 
chief, commander, fee, over themselves. (M, A.) 

a p 

0. XSe became made, or ap- 

painted, head, chtef, commander, governor, rider, 
lord, master, prince, or Imig, over the people; 
(S, M, A;) as also t ^Uj| : (S :) or both 
signify [like ^3*11 uhIjj] &ecfl?7ie, 

[i. B. head, chief, &c.] (K, TA) over the 

people. (TA ) 

Am) ^ 

8 - -Hfij Dv itj became mowitcdy or 

fixed, upon tho head of the thing. (M, TA.^) 

In the saying, jiiftS [-ZTe becomes 

fixed upon the point of the .'!peor-7i8flf7, and is 
shtin], in a verso cited by Th, is for 

(M.) See also 5 ^ \Sjj took Zeyd 

hy the ncch, and lowered it to, or foivardt, the 
ground (K, from the “Nawddir el-Anrab.”) _ 
Hence, \ He occupied Zeyd so as to divert his 
attention: (!^, from the same :) and and 


LT-lj 

1. aIa^, (S, M, K,) aor, - , (K, TA, [in a , 

copy of the M - ,]) inF. ii. ^^Ij, (M, TA,) He 
(a man, S) Jut, or hurt, his head, (S, M, i^.) 
^ I struch Ins head with the stafi', , 

or sticlt. (A) Am)\j The disease called ; 

affected, or Qur^rrame, (J^h) his head. 
(A.) [And lienee,] (M, A,) iiif. n. 

(M,) His (a man’s) head rrn.s-, or became, affected, 
or overcome, hy the disease called or other- 
msa: (A:) or he had a complaint of hs head. 
(M, TA.) (j-ilj, (S, M) A,) aiid^,«^^ ^^Ij, 

(M,) aor, “ , (§, M,) inf. n. illSj, (S, M, A,) t He 
ivas, or became, head, chief, commander, governor, 
ruler, lord, master, prince, or king, of, or over, 
the people; he headed them; (M, A;*) he ma.^, 
□r became, their superior, (M.) [See also 5.] 
— Also alone, aor. - , inf. n. S-dSj, XHe 
Tvai, or became, high in rank or condition. (Msh.) 
^And, with the same aor. and inf. n., xHe 
sti'ove for 2L.<\5j [or headship, or command,'] 
(i;^^!j,) and desired it. (lAar, TA.) 

.•09 i S ‘i ,a 

2. u«’))l The [lizard called] 

turned his head towards the viper, or met the 
viper keodforemast, in coming forth from his 
hole : for the viper comes to the hole of the 

and hunts after it, and sometimes the latter comes 
forth with its head towards the former, and is 
said to he : and sometimes a man hunts 
after the and puts a stick into the mouth of 

its hole, and it imagines it to he a viper, and 
comes forth head-foremost or tail-foi'emost, i. e., 
^1 L.^. (TA.) » [The verb is also used 
intransitively, as meaning It (a ^^) put its head 
foremost in coming forth from its hole : co7i^?‘. of 

■f a,. j j BIS' _ 0 

^i.] = dlwlj, iiif. n. X I made, or <271- 

pointed, him [i. e. head, chief, commander, 
goveimor, ruler, lord, master, prince, or king], 
(S, ;^,) jb^\ ijic over the people. (S, TA.) 


dulCjl and du.^1 also signify tho same [app. in 
the former sense, or perhaiis iu both senses.] 
(TA, from the same.) 

A, 3Ifh, ]C,) genei'ally with p, 
except in the dial, of Bcuoo-Temeem, who con- 
stantly suppress the p, (M^b,) [The head of a 
man and of any animal;] a certain part of an 
anmni, (Msb,) well Iinoivn: (Msh, K:) masc, 
(Msh, TA,) hy common consent : (TA .) and 
(It) the highest or uppermost part, or top, or 
summit, (M, A, K,) of a thing, (M,) or of any- 
thing; (A,K,) ns, for inslancc, of a meuntain, 
See. ; (the Lexicons, passim ;) and the upper, or 
uppermost, part of n valley : (TA : see u**5lj :) 
pi. (of pane , IS, TA) J*)3jh (S, M, Msh, K,) and, 
hy transposition, (M, TA,* [originally 

in tho L, erroneously, ij*ijjll,]) and (of mult., 9, 
TA) (S, M, Msh, [hy some carelessly 

written Jlijj, and by some, allowably, 
which IS not transposed, and which is Ellip- 
tical. (M, TA.) A poet uses the pi. for the dual, 
saying, 

* * 

[The heads of tho troo great ones, or old ones, of 
them, smite each vtlier with their /loriw]. (M.) 

la 3 ,i Si ji J 9 ^ 

— see^t. — [The day of 

the heads] is applied by the people of Mekkcdi to 
the day called because then they cat the 
heads of the animals sacrificed. (A, TA.) 

F XTTe hissed his head: a metonymical 

^ phrase. (TA.) — oL [lit-, 

I >SfMc7i a one roas shot by him in the head; mean- 
ing,] f/ie turned away from him, and did not 
^ look towards him non' pay any regard or atten- 
^ tion to him, and deemed him troublesome. (8, 
■ TA.) You say also, ^^lpl ijS iVJU mean- 

, ing, ^Thou hast an evil opinion of me (8, 
, IJ^) so that thou canst 7\ot look towards me, (S.) 
) A.m'Ij SOB art. i-f-i&j. — CjJJj 


9D5 

jL^lj ^\j f She brought forth her children 
one after, or near after, another. (TA9.1', M.) 
In like manner you say, Clj i 

^1 (jU, (M,) or ^\j ^ Clj, (TA,) 
f He had three children horn to him one after, 
or near after, another. (M, TA.) Ami 

a .. tt, aa^i 

|jua..lj Lilj \jA \3Iahe thou this thing to 

be [uniform, or] of one may, or mode, or manner. 
(ISk, TA in art ^b.)— uhL; 
t [I have one head of sheep oi'/5foa<.s] : and 
L^Jji X [a number of head thereof]. (A, TA ) It 
is said in a trad, of ’Omar, 

X And mahe ye the one head two head, by buying 
two animals with the price of one, that, when one 
dies, the second may remain. (Mgh iu art. ijjs.'} 
And you sny, wjIjjJ! UIj \j^ 

[Such a one ties .10 many head of beasts], (S in 

JO ^ -*0 

art. huj>) — L>lj u^JapI I [Cfii'c 

thou to me a head of garlic, and a clove thereof ] ; 

yi 0 ^ 0 

and I [How many cloves 

are there in thy head of garlic?]. (A, TA) — 
LJ-I) also signifies The CJr/remiVj/ of a thing ; or, 
as seme say, the end, or last, thereof. (MF, TA.) 

— [A head, head-land, cape, ov promontory.].^ 

Tha hilt of n. sword ; (A ;) and so ^ u-iL^ ; (8, M, 
K ; [in a copy of the A a.-.'ljj ;]) or this signifies 
its pommel, (Sgb, K,) more correctly; (Sgh;) 
and is also written but whether for or 

originally with ^ is [louhtful. (M ) [From the 
first of tho above-mentioned Bignifioations arise 
several others, which are tropical. — Hcnco, 

j . S .• J Is 

^IJJI \The two nodes of a planet: see 
Hence likewise,] y#j|j is also \ syn. with 

9 ' Z 

i^j, q. V. infliu (M, K.) You say, u»lj ojjjl U 
I [J do not desire him as a i. e. head, chie/, 
&:c,]. (A.) And it is said in a ti'ad., 

J-f9 L>* X[Tliehcad, or leader, ofinfidelify 
is from the direction of the place of sunrise] : 
indicating that Ed-Dejjal or some other of tlio 
heads of error will coma forth in the east. (TA.) 

, , g, 

— JlJl XThe capital, or prmnpal, of 
property. (Mijh, !^.) [Hence tlie saying,] 

SjA© XShe lent me ten [pieces 

of money] as a loan whereof tho principal was 
to be repaid ndthout interest. (Mgli, TA, *') — 

,, jI- J, ^ 

3^U)I 1 [The idiymc is the principal, 
or most essential, part if the verse] : said by one 
of the ti'ibc of ’0!k;Dyl, toIJ. (M.) — 

t [The pi incipal part, or the beginning, qf 
religion is fear of GoU], (A, TA.)— 

\ The beginning of the month. (M|h,) [And in 
like manner, SiJI ,_^|j t!Z7ie beginning, of first 
day, of the year.] — (K, TA,) or 

^ (s° ill CJ^,)" [Ijpth oorreot, as will he 

seen Irom what follows,] XThe beginning of the 
affair; the first thereof. (5) TA.) — ij©l 

g, , , ^ ^ ^ la .. 

,_hIj (§, M,) and C)-«, hut this 

I is" less ooramon, (M,) or is a vulgar phrasBi ' not 
allow’ahle, (1^,) J [iZe^iccii^it/iOM to me thy speech 
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from the hegitming ;] said by a person to one 
talking to Lim. (TA.) One also says to a person 
talking to him, ^Ij t[Ta/te thouit from 

the beginning} (A.)— lhLi \ji 
tdUilSj fThou a 7 'i on the point ofaccom- 

plisfiing thine affair: (M, TA .) or c:*jI 

^ sig'nifies -[thou fl?'« at the beginning 
of thwe affair; and the vulgar say, j}ja\ 

(S, TA.) « JJ 3 JI uhIj ^ wlusij-il . see ai-t. 

— u**!; 6^ JTVwt runs m t/ie 

?twi 0 of such a one; in his I f e-time : like the 
phrase (TA in art. 

,j*jlj also signifies J A w^nieroK* rtntZ strong coni- 

O £.• A J 

pany of people. (As, S, M, K.) Youaay, 
iThey are a mmerous and strong company of 

a ^ 9 S' A j 

people. (S.) And^,<rtJac ,^ 1 ;^ JT/igt/ are an 
m'my by themselves^ not needing any aid. (A, 
TA.) ’Amr Ibn-Kiiltheom says, (S,) 

o- A , J . 9 t 

^ lJ^ \jf\H 

^ J •* 

^ jjj 

[as though moaning, TFi'iA a numerous and strong 
compu7iy of B OHO o-Jusham-lhn-Behr, n)ith which 
we heat the 2 dams and the nigged tracts]: (S, M:) 
but [J saySj] I think that he means in^j, [i. b. 
head, chef, fee.,] because he says JjJ, not_^. 

(SO 

0 't J lit 

: see (jrfljl. 

: see in the middle of tlie paragi-aphi 
and again, in three places, in the latter part 
thereof. 

— Also A camel having no 
fatness remaining except in the head; (S, 

5;) so t u-5Ijmo, (S, TA,) incorrectly said in 

tile K to be hke^J^; (TA;) mentioned 

by A’Obeyd, from Fr.; (S;) so too t (K.) 

Sit, or hurt, in the head; as also ^ uHJjj-®- 
(B.) Hence, Sli A sheep or goat, or a eive 
or she-goat, hit, or hurt, in her head : pi. Ij : 
(S, M, K:) you say ^Tj' . (§,K.) — Saving 
his head broken, its shm being cleft. (TA ) ^ 
Saving his head affected, or overcome, by the 
disease called j as also t • (A :) or 

♦ the latter, a man afflicted with that disease: (M, 
TA :'^) and ^ the same, also, a man having a com- 
, plaint of hu head. (TA.)='tTlia head, or 
headman, chief commander, goveimor, ruler, 
loi'd, master, prince, or king, of a people; a per- 
son of authority; (§, M,A,*K;) ns oJat) t 
C§,?) and [q.v,]; (M, A, ? ;) _a"i P® 
like manner] 1' u-ijj, eyn. of tide last, J\, : (K :) 
or signifies, [or rather signifies also,] a 

person high in rank or condition : (Msb :) its pi. 
is iUJj, (M, Msb,) pronounced by the vulgar 
pUjj: (TAi) in El-Yemen, is applied to 

one who shaves the head. (TA in art. i^j,)« 
(S,M,A,) and 1 ^\j, (M.TA,) 


LT-b — '-’ll 

t[The chief, or leader, of the dogs;] the dog that is^ 
among the othei dQgs,tis the among a people- 
(S :) the chief of the dogs, that is not pji'sceded by 

them in the chase (M, TA.) iliSjJI 

t [The capital parts of an animal] are, with 
physicians, four; (Mgli,TA;) namely, the heart, 
the brain, the liver, and the testn7es: (Mgli, K, 
TA ■) tlio first three, because without every one 
of them the person cannot exist; and the last, 
because privation thereof is a privation of 
[propeily speciea] : tho assertion that diey are 
the nose, and the tongue, and the penis, is en-o- 
neons. (Mgh, TA.) 

S 'J jtot 

LS^'jj lhIj'- 

0 Sj a JJ flfia 

Lr!5J 

9?.- 

A seller of heads (S, M, Mgh, Msb, ;) 
(S, Mgh, Msb,) or (IK, TA,) with 

J and vith tlieicktive \^, (TA,) is vulgar, (S,) 
or incorrect, (Mgh, K,) or post-classical. (M§b,) 

L>Jj One 7rho is often made or appointed, or 
who often Ziccoines, [i*®- head, chief, ficc.]. 
(K,TA.) 

[act pail. n. of 1.] — i^lj (M,) 

or (TA,) A bitch that takes the object of 

the chase by the head. (M, TA.) And [in like 
manner] ^ JjjJj A bitch that springs iqwn 
the head of tho object of the chase. (TA.) = 
also signifies Anything elevated, or rising 
above the part or pao-ts adjacent to it. (M, TA.) 
The head ('*' ij4i) °f ^ valley: (M, TA:) pi. 

(TA,) which signifies the uppe^', or upper- 
most, parts of valleys. (K, TA.) sa ^\j 
(M,) ori-Jlj, (TA,) and ^ (M,) fA cloud 
preceding the other clouds: (M: [but perhaps 
aj1^.mi in the copy of the M from which this is 
taken is a mistake for i e. clouds :]) pi. 

jA\^y (K,^ TA.)__ See also in two 

places. 

‘•I" ® 

: sec places. 

Having a lai-ge head, (S, M, A, Mgh, 
K;*) applied to a man, (JS, A, Mgh,) and to a 
sheep 01 ' goat, (S,TA,) and to a stallion ; (TA; 
[but J^, there, is perhaps a mistake for j]) 
as also j (Sj M, A,K.;) which is likewise 

applied to a man, (S, A,) and to a stallion, (TA,) 

& S' 

but not to a sheep or goat ; (ISk, S j) and |^ljj ; 
(TA in art. ind (M, TA;) ap- 
plied to a stallion; (TA ;) and ^ : (K,* 

TA;) fern, of the first, (M.).— Also iUlj 

A ewe, (S, M,5 j) or sli e-goal, (M,) having a 
black head (A’Obeyd,S, M, !^) and face, (S, M, 
K,) the rest of her being white. (S.) 

9 S# 9 . , . - _ 

^\j, incorrectly written in the K yjAj*, 

9 '^9 f J d 3 ' 

liko (TA,) i. q. [app. moaning 

A head sii-ong to buit, or knock, against other 
heads]: pi. lHjJjj (5j TA,) or 

and the same], 

(K/TA.) ^ 


O ^ 0 J 

: see 

JAj^ a [lizard of the kind called] coming 
fortli from his hole having his headforemost : op- 
posed to w-*jJyo. (TA.) — TVifi Zwi. (K.) 

u*ij^ A horse that bites the heads of other 
horses when running with them in ai-ace; (M, 

r*) or [so in some copies of tho K, hut in otliera 
“and,”] that takes precedence of the ot/ier /lo/'A'eji 
m a race. (Ij[,* TA.) ^ See also 

9 J A ' O > 

u-^j) four places: — and see 

jfoS ' ..A' 

^)jl. Also One whose desire is in his 

head only. (Fr, Sgh, K ) = t S'w&jectj [of a 

L^j] (K.) 

SCO ■ — and =s Also One 

holding bach (Sgh, K)^rom theimi-ty [to which he 
&eZo 7 i^.s‘] (Sgli, TA) in fight, or battle. (Sgh, K ) 

kjT, 

1 . dj lJJj, (AZ, T, S, M, O, ]^,) aor. - ; (AZ, 
T, 8,0;) and Jlj, (AZ, T, S, M, K,) aor.-; 
(AZ, T, S ;) and ; (AZ, 8 , M, O, K ;) mf. n. 
cwlj and djjj (AZ, T, S, M, 0, K) and tJlj (AZ, 
8 , K) and <Jlj, ( 0 ,) tho first and second being 
luf ns. of ojj, [or tho first is of olj,] and tlie 
third being inf n. of v-a^, (AZ, S, 0,) and the 
fourth being of ; (0 ,) said of God, (K,) and 
of a man; (AZ, T, S;) [Be pitied, or C07«,- 
passionafed, him: or he pitied him, or com- 
passionated Kim, tenderly; or in the utmost 
degi'ee; or most tenderly: for] islj is syn. with 
eCay : (Fr, T, M, K ;■') or it denotes a nioie 
special and more tender affection than ; (T,) 
□r the utmost degroo thereof; (8, K;) or the 
most tender thereof: (K-) and u^jj [in the 
\A\j, as before, and in Frey tag’s Lex. i-i^lj,] and 
lJjIj signify tlie same: (K .) [the right reading 
here appears to bo ujj ; (for it is said in tho K in 
art. Lij; that tilj, aor. lJIjj, is a dial. var. of 
kJlj, aor. ;) and ojlj is doubtful; (for it is 
not there mentioned;)] or tAlj, inf, n. lAjj, sig- 
nifies [he, or if, was, or became, still, See.] ; 
and Ljlj is^a dial. var. thereof [signifying thus] ; 
and is not from syn. with (M in 

art. lAjj.) 

kJl^ (M, O, K) and t and t (E^) and 
^ kAjJj [which is the most common of all] and 
^ "^13 (T, ?, M, O, K) ai'B epithets from the 
verbs above : (T, S, M, 5 0 [tke fii'st from u»|j, 
like from ; the second from ; and 
the third from ui5j ; signifying Exercising, or 
having, the affection termed 3}\j, i, e. pity, or 
compassion; ficc. ; pitying, or compassionating} 
ficc.; ov pitiful, or compassionate, ficc.; the fourth 
and fifth having an intensive signification; very 
pitiful or compassionate, See. : or] the first and 
fourth and fifth all signify tlie same, i. q, 

(K;) [and has a similar (most probably 
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an intensive) signification; as appears from what 
here follows:] in the saying [of a poet], 

* ^Ijl ui>l jS 

[app. meaning And the Lord of the empyrean 
was, or to us, mry merciful], by the last word 

a ut 2 fef 2 ^ 0 1 

IS meant Issljl, [(_5iljl being] like 

2 a 

<1- V.]. (M,) = olj also signifies Wine; 
(0,K;) and olj is a dial. var. thereof. (TA in 
art. Ogj.) 


0 J ^ 

tjjj: 

9p- 

»-ij) : 


see the next preceding paragraph. 


t. i' flS- i ja 

(-3JIJJ : sea tJlj. _ is one of the epithets 

applied to Grod; meaning^^rt^l [27ie : 

or rather it has an intensive signification, i. b. 
The Very Alerciful]. (T.) 


3 sea uflij. 

L5!'j'.= 


[This art. is wanting in the copies of the L and 
TA to which I have had access.] 


jL 

10 cJljJlrfl The young o&tridlm hecame 

lig, or advanced in age; syn. (0,) or 

(so in one of my copies of Iha S, m tlie 
other CifAs [which is a misti’anscription],) or 
(K : so in my MS. copy and in 
the C]^.) — And [hence,] oCjl JIjiwI \The 
plant, 01 ' herh, hecamS tall; likened to the neck 
of the young oati-ich. (S, O, K.) 

eS- 

Jlj The young one of the ostrich: (T, S, M, K:) 
or a young ostrich in its first year, or a year old: 
(M, it occurs in a veme of Imi-a-el-E^eys 
written Jlj, without » : (M :) fern, with S ; (S, M, 
5::) pi, (of pauc., TA) jjjl (5,TA, [m the 
TT, as from the M, written Jljl, probably for 
Jljl,]) and (of mult., TA) aud Jl5j (S, M, 
K) and L'|5 j. (M,K.) — [Hence,] J\5J\ [which 
seems to be the most common of the pis"] h Cei'- 
tain stars: (B, Sgh, K:) [probably cei tain small 
stars in the mighhourhood of those cnZZerZ^lilll 
ov of those calhd oUliJI [in Cetus'), anil regarded 
os the^ young ones of these.] [Hence also,] 

dJIj XSe nas, or lecame, light of intellect, \ 
hghiroitted, or irresolute. (S and Z and TA in 

art. Lij.) And ^\j lJj -fj" roas, or hecame, 
affected with sadness, or d'isq^uietude ofminif, like 
the young ostrich hj reason of fear, or fnght; a 
phrase like siJLi meaning “They were 

f.ightened,aiidflej” (M.) Aiid^i;Jjtr% 
perished, or died. (TA.) And 2{j iji f ITe 
was, or lecame, frightened. (Hnm p. 179,) 

Jljj and t C-^Bj T, M, !l^, [the latter in 
the C5 JiLi,]) with » accord, to ISU, and with- 
out, accord. to A^Obeyd, (M, TA,) The^Zaver W 
a horse (As, ISk, T, M, K, TA) or similar least, 
(ISk, Tj) that drops from him : (TA :) or his 


Lilj — 

froth, or^oam; (K:) accord, to Lth, Jl^j [q v. 
in art, Jjj, thus without .,] signifies the spittle of 
a horse or similar least. (T.)=:Al3o the former, 
(M,) or t the latter, (K,) A redundance in [the 
number of] the teeth of ahorse or similar least: 
(M, 5 0 but As denies that these two words have 
this meaning. (T. [See what next follows ]) 

JjIj and t eUSlj, accord, to Lth, signify A tooth 
that grows to a horse or similar least, pre'venting 
him from drinhing [with eajfe] and from [eating 
in the manner termed] : and accord, to En- 
Nadr, [the pi.] Jiljj signifies small teeth that 
grow at the roots of the large teeth, and excavate 
the 1 oots of the latter so that the.se full out ■ (T :) 
but As ilsallawB tins. (TA. [See also art. J^j : 
and see the latter sentence of the next preceding 
paragraph.]) 

3-L5lj : sec the next preceding paragi^aph. 

9 J ^ O -J _ 

JjJlj : see JIJj, in Uvo places. 

aISj-a laUJ An ostrich having JlBj [or young 
Dne.s']. (M, IC ) 

He (a man, S) passed along quickly. 

(S;i.) 

A 

1. hs jJj c-h>5j, (T, S, M, ]K,) aor. - , (T,) inf. n 
oA (T, S, m' 5*) and Jt (M, and iClj, 
(TA,) 8he (a camel) loved, (T, S,) or affected, 
or inclined to, and h&pt to, or clave to, (M, K,) 
her young one. (T, S, M, K.) And I^L is 
also said of a shc-camel [ns meaning 8he makes a 
show of affection with her nose, by smelling her 
young one; not having true love], (S, M, K, all 
inavt.jli; kc. [See^lju®, and see also l/ojI^.]) 
A poet says, 

* dj U ^^| * 

* ^>JXjLj Le li| s_LjI * 

or jLoSj or ijUSj, accord, to different rclaters: 
[i. 0. Or how pi ofits what she that smells a young 
one hut refuses to yield her milk to it gives, (the 
^ in ^ being redundant,) showing affection 
7vUh the nose, (accord, to tlio first reading,) 
or a showing of affection with the nose, (ac- 
cord. to the second and third readings,) when 
there is niggardliness with the milk?] he who 
says "tkis word as an mf. n. : bo 

who says makes it a substitutB for U : 

and ha who says mokes it a substitute for 
the 4 [in ^]. (M.) — [Hence,] 'b^\ \He 
loved the thing, (S, K, TA,) and (S, TA) 
hejH, or clave, to it. (S, M, K, TA.) One says, 
X[The three stones whereon 
the coohing-pot was placed clave to the a.shes]: 
as tb ough file ashes were their young. (T, K, TA.) 
— Ani mf. n. oOj (AZ, T, B, M) 

and^Tj, (M, 5,) I The wound coalesced, or closed; 
(AZ, T, 1^, TA ;) the mouth of the wound drew 
together, or closed, preparatively to healing. 
(M, 5/ (T, S, M, ?,) Mr. 

(T, ]^,) inf. n. (T, M,) Se n^nired (T, S, 


M,K) a crack, or fissure, (M,) or a bowl, (T, !^,) 
or a ci*ack, or fissure, of a bowl: (§ .) like olj : 
(T, M:) so says Esli-SIieybdnee ; and 
signifies the same ; for] he cites the following 
vei-se : 

* Sjljl ^ 

* ^3SLti >;Tp ^ * 

[And slain men in a winding tract of sand of 
TJwdrek, (a certain water, or mountain, of 
Temeem,) that had been mutilated, broke hearts 
of which the 7'ifts have not been repaired], 
(S, TA.) And He twisted a rope hard, or 

as also (M, K.) 

3 ; see the last sentence hut one above. 

4. ^LJI^Ijl He made the she-camel to affect , 
or incline to, (ISk, T, S, K,) her A 
(ISk, T,) or the (S,) or one that was not her 
young one : (5 :) or lijJJ l^\j\ he made 

her to affect, or incline to, her young one. (M,) 
[Hence,] (ISk, T,) or ^ 

(M, K,) fife compelled him agaiiust Ills 
will to do the thing ■ (ISk, T, M, H :) and so 
^ (T^A) And Ij^ ^'1 Lljl iJIe, or 

it, caused him to want such a thing. (AA, TA in 
urt. ^>.) — (inf. n. JtJl, T,) [He 
dressed, or treated curaiimly, the wound, (T, S, 
order that it might heal, or cZcisc, (S,) 
or .so that it closed. (M, !l^.) See also 1, last 
scnleiicQ. 

6 . of a shc-caincl, i,q. 

^6 [app. meaning, ns quusi-pass, of 

o-Aft lyikfi., She was made to affect, or incline fo, 
her young one]. (TT, from the M. [There written 
which^ is, in my opinion, a misti’anscrii)- 
tion.]) _ Aifllp i. q. oAc [f pitied, or 

compassionated, him; or did so much ; or affected, 
or expressed, pity, or compassion, or much pity or 
compassion, for him, or expressed a wish that 
God would have mercy on him]. (K, TA ) 

said by Golius to signify It (u 
wound) closed, or became consolidated, as on the 
authority of the S and K, I do not find in any 
copy of eitlior of those lexicons, nor in any other 
lexicon.] 

A she-camel's young one; (T, S;) accord, 
to I Aar: (T:) or a ske^cameVs young one which 
she affects, or to which she inclines: (M:) and, 
(?j ^>) accord to Lth, (T,) i. q. ^ [which has 
the former of the meanings ahove^but more com- 
monly signifies a shin of a young unweaned camel 
stuffed with straw or with loanic grass or with 
dry herbage, to which a she-camel is made to 
incline when her young one has died; it being 
brought near to the mothm' of a young camel 
that has died, in order that she may incline to it 
and yield her milk] : (T, 15, M, ^ :) or a young 
one to which she that is not its mother is made to 
incline. (T.) 

[evidently, I think, a mistrans- 
cription, for W'hich is also written 
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t Such a one is abject y or ignominious i content to 
endure injury. (TA.) 

[The a)itilope buconjx, or rchte antelope j] 
an antelope white; [T, [in 

which only the pi. is mentioned,] S, M, K;) so 
ucCDid. to As; [T, S j) and AZ says tlie like; 
[T inhabiting the sands : (As, T, S :) or, as 
tiDine say, the young one of the [here app. 
iiicaiimg gazelle^ : the female is called 3L^j : 
(M-) pl.JiTj) [T, M, K) and^ljt; (M, K',) 
the latter pi. formed by transposition. (M.) 
[Whether the Hebrew or or DH 

mean the same animal ns the Arabic is 
doubtful.] _ [Hence,] ^Ij^l iIj j T/is 

beautiful) or pretty, women passed, or went, by 
v^. BO called by way of comparison. (TA.) 

6 1 j i 

^j, (!^, TA,) or^JJIj thus accord, to K.r, wiUi 
Jl, (Mj) i q. [27ie j)odex, or the anus] : 

(Kr, Mj K:) [said to be] the only word of its 
measure except JjjJI, which means “a certain 
small beast.'’ (IM. [But see this last word.]) 

The fljjjji. [i. e. head, or the lihe, that is 
»ro?'n as an amulet, and] that is [field to he] a 
fame of love, or affection. (5-) 

ff 0 J 

with whith a thing is stuck : (S .) 
accord, to the [foHo’^ring A’Obeyd, (see art. 

it IB io_ 5 j only, without t. : but Th mentions 
it with » also ; and both are con'sct. (MF, TA ) 

^l]j Slaver - (T,!?!:) like Jl'ij. (T.) [See 
also^tjj, in art. 

see ^Ij.^Also f-A- ewe, or she-goat, 
(El-Umawee, T, S, K,) that is very familiar, 
(Kj) that lichs the clothes of him nho pusses by 
her (El-Umawse, T, S, K.) _ See also JJj, 

J5lj, (T, M,) or L^\j, (S,) or both, (K,) and 
(T, S, l\r, K,) [but the last has probably 
an intensive signification,] Aslie-oaracf that loves, 
(T,S,) or affects, or incZmas to, and keeps to, or 
cleaves to, (M, K,) her young one, (T, S, M, K,) 
or the young one of anothei- : if sho do not so, but 
smells It, and does not yield her milk to it, she is 
termed jy.® : so says A’Obayd, on tbe authority 
of As ; [T : [see the former of the two yerses 
cited in the first paragraph of this art. :]) the pi. 
of <Ol; is^ljj. (TA.)-_ Hence, signi- 

fies XThe three stones whereon the cooinng-poi is 
placed; what are called ; (T, M, It, TA ;) 
that have remained cleaving to the ashes ; (T, K :) 
because of their cleaving to ^e ashes : (M:) tbs 
ashes being as though they were tlieir young. 

CT,?0 

ut 

4. in one of its senses belonging to this 
art : see 4 in tbe art. next following. 

1'^' 

ojl; ; see the next art., in which it is mentioned 
in the 


>elj — L5b 
15b 

(S, M, See ,) for which some say Ij, [sup- 
pressing the p and the j^,] (M,) and some say 
ilj, (T in art \^, and M and K in art. bj,) like 
(TA in the latter art.,) foimed by trans- 
position, (T in art. 1 ^,) first pers. (M, 

Msb, K, fee.,) for which some say with- 

out p, (T, S, M,) but the former is that which is 
general and preferred, (T, M,) aor. |^jJ, (T, S, 
M,) fur which agreeably witli the root, is 

said by none except [the tribe of] Teym-er- 
Eibdb, (T, M,) or by such as require this form 
in poeliy, (S,) sec pers. fern. sing, and pi., alike, 
jjjp, BO that you say [with an affixed 

pronoun], and if you will you may say 
incorporating one into the other by teshdeed, 
(S,) imperative j and ijl, (AZ, T, S, M,) the 
people of El-Hijdz saying j, dual bj, pi. masc. 
Ijj and fem. ijjj, and Teym saying ijl &c., 
(T, M,) inf. n. a^Jj (T, S, M, Msb, K) and Sjj, 
(T, M, K,) the former being altered to and 

•iSj g 

then to ebj and then to iij, (T, M,) and i^lj 
(T, S, K) and SpIj, (S, M, K, [in tbe CK bij,]) 
like oclj [in measure], (S,) in which the 5 is not 
necessarily a restiictive to unity, (M,) and Sulj 
(B[ [but this T do not find elsewhere]) and 
(Lh, M, TA,) for which last we find in the copies 
of the 0^j> (TA,) Se saw [a person or 
thing] with the eye: (S :) in this sense the verb 
has [only] oue objective complement: fS, Msb.) 
you say, ^IjIj (T, M, Msb, ^C) and A2Afl..>\, 
(T, M, K,) for which some say alijULii], (T, M,) 
and t d-iiUjI, (T, M, for which some say a^j\, 
(T, M,) all signifying the same, (T, M, K,) I 
saw him, or it, (a person and a thing, Msb) ivith 
the eye; (T, M, Msb, K, TA j) [or so,] and also, 
with the inmd. (M and K in i elation to tbs firsL, 
and in i elation to all ) SjJj is of several sorts ■ 
(TA.) first, it signifies 'S\\e seeing with the eye: 
(M, K, TA:) and with what sei res for the same 
puipose as the organ of sight; as in the saying in 
the Kur [ix. 100], ill jij 

\^And Say thou, Work ye, for Qod will .see your 
work] ; because the sense of sight cannot be attri- 
buted to God: (TA:) [and similar to this is the 
phrase, He saw in him such a 

jg 

thing; and IJk& du« l_^Ij Me experienced from 
him such a thing.] Secondly, The seeing by snp- 
position, or fancy; as in the saying, jjjjl 
[-f suppose, or fancy, that Zeyd is 
going away]. (TA.) Thirdly, The seeing by re- 
flection, or consid&'ation , as in the saying [m 
the E[ur vni. 50], [Verily 

I see by refection, or consideration, what ye see 
not]. (TA.) Fourthly, The seeing with the mind, 
or mentally; [the opining, ov judging, a thing; 

a sense in which the inf. n. ^ 1 j is more com- 
monly used ;] (M,* 1^,* TA ;) as in the saying 
in the Kur [liii. 11], ^ iijiji U [The 

heart did not belie what he mentally j|iw]. (TA.) 
[Of these meanings, other exs. here follow; with 


[Book I. 

EXS. of similar meanings.] An ex. of Ij for 
occurs in the saying of a poet, 

* L5*^ b ^ 

[TP7id has seen the like of Maaddn the son of 
Yahydl the measure being [ 3 , with the first 
foot reduced to (M.) ,Ji£ <01 jlqjLiI 

S P--DJ ^‘"'g 

for ^^tsred in the manner explained 

above, [meaning Praise be to God for the seeing 
of thee,] (M, K,"'^) is a saying mentioned by 
lA^r. (M) dXjjf means [Past ye] at the 

time of seeing it; [referring to the new moon of 
Raraaddn;] i. e., when ye see it (Mgb.) In the 
phrase L^b dblj [i” saw him standing], is 
in the acens. case as a denotative of state. (Msh.) 
illi Jas Ijjj [3Iy eye saw (lit my 

eye's seeing'] Zeyd do that] is held by Sb to be an 
instance of an anomalous use of an inf. n , and 
IS [said to be] the only instance of the kind, 
among inf. ns of trans. verbs except 
(M, TA : but in a copy of the former wntten 

^ ^ B, , jjtS' 

and |_yil i^lj aZjjj means 

[ J saw him, or it,] where the eye, or sight, fell 

^ Si 

upon him, or it. [TA.) Le [ht. With 

soine eye I will assuredly see thee] is a saying 
mentioned by AZ as meaning hasten thou, ( J«^I, 
thus in copies of the S and in the TA, or as 
in one copy of the S,) or worh thou, Cj 4 *l, thus 
In two copies of tlie S,) and be as though I wei e 
looking at thee : (S, TA ;) it is stud to one whom 
you send, and rei^iure to be quick; and means 
pause not for anything, for it is ns though I were 

• J - t, 

looking at thee. (TA in art. 0^1 l5b 

XThe place faced [or (as wo say) looked 
upon] the place, a.i though seeing it, (M, TA,) is 
tropical: (TA :) [and in like manner you say,] 
sjlj l 5 H Lfj*-* XMy home face,i [or 
hu house. (T, lAth, TA.) _ UJj \^\j 

[He saw, i. e. fancitd that he snw, in hU steep, a 
vision, or dream]. [S, Msb, K.*) _« ^ 

ljA> [/Inst thou nut con udared such a thing, bo 
ns to be adiuouifahcd thereby'^] is a jdirasc used 
on an occasion of w'oudcr (lAlh, K, TA) at a 
thing, and in rousing the attcnLion of the jicrson 
to whom it is address o:l; os in the Baying in the 
Kur [ii. 244], ^ Jjl 

[Mast thou not considered those who want forth 
from their houses, so as to bo admoiiiBlietl by 
their case ?];. meaning, hast thou not wondered 
at their act, and has not their case conio to thy 
knowledge ? and so in oLher instances in the 
samo»; (lAtli, TA :) Er-Riighib says that, when 

*11 '■ 
c-jIj is made trans, by means of ^\, it denotes 

consideration tliat leads to the becoming admo- 
nished. (TA ) In like manner also, (lAtb, ^,) 
ilLljl and and^^ljl, (T, TAth, K,) and 

to a woman JdLljl, and to a pi. number of women 
O^b'j (Tj) [which may bo lit. rendered Mast 
thou, and have ye two, fee, considcredl] are ex- 
pressions used to arou-ic attention, (lAth, TA,) 
meaning tell thou me and tell ye two me &c. ; 
(T, lAlh, K;) as in the saying in the IJi^ur 
[xvii. G4], ^ I ji ili^i J 13 [Me 
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said, Mast thou considered? meaning fell me, 
reapecting this ivhom Thou hast honoured above 
me] 5 ani in the aame [vi. 40 and 47], 

«uil ^^131 0\ thou, Have ye con- 

sidered? meaning tell me, if the punishment of 
Qod come upon you'\ ; and occuning without tbe 
^ in other places thereof: (lAth, TA ) you say 

tS « , - of^g 9 O < , ^0i,i 

also, ljuj and ljuj meaning Tell 

thou me [respecting Zeyd ] : (Mgh :) and for 
iJUiljl and [<5i.d] some say C-jjI and : 

(S :) the pronunciation without s is the more 

- -Bg,g 

common : the O in is always witli 

fet-h; and accord, to the grammarians of accre- 
dited science, the ^ in these cases is redundant; 
(T;) [i. B ] it IS a particle of allocution, to corro- 
boratc the pronoun [si), which it therefore imme- 
diately follows in every case, distinguishing the 
genders and numbers by its own vai-iations, which 
are the same as those of the pronominal affix of 
the second pei-son] : (Bdmvi 40 ) [I Hah says,] 
the correct opinion is that of Sb ; that the O is 
an agent, and the J is a particle of allocution : 

' ^fl£>g 

(Mughnee in art. J :) but sometimes iSce. 

, ^ D- ^ og,. a > 

mean ; the «£) being in this 

cose an objectivs complement [and the verb being 
differently rendered according as it has not, or 
has, a second objective eomplement, as is shown 
here by what precedes and what follows]. (T.) 
In also, [from ^ not from |^j,] mean- 
ing ^>lajl [i. e. , Thinkost thou^, the pro- 
noun [as some tenn it, but properly the final 
particle,] is [a particle of allocution] like that in 

in the !^ur vi. 40 and 47* [cited above; 
and in the same sense as tliis latter phi ase, 
is used, as meaning tell thou me]. (!Hai' p. 070.) 
^When ^^|J means He hnew, (S, Mgh,) or he 
thought, (Msb,) it has two objective complements : 
(S, Msb:) or when it has two objective comjdB- 
meiits, it necBSsanly means knowing [or tlio like]. 
(Er-Rdghib, TA.) [Tn this case, a Ij may he ren- 
dered He sam, or hnem, him, or it, to he: and 
he thought, or judged, or held, him, or it, to he ; 
or he regarded, or held, him, or it, a-i.] You 
say, UJb l^j C-jIj, (S, Mgh/) or C^;) 

I hnen [or sam Zeyd to he learned, or for- 
bearing] ; (S, M, Mgh;) as tliough seeing him to 
be BO with the eye (M •) and I thought him 
[&o.] to be so. (Mgh.) In like manner, also, 
t aSii.\j2 signifies J thought him to be. (Har 
p. 211.) ,^1 ]^\j in tlio :^ur 

[iii. 11], means They [who were the unbelievei's] 
thinhing them [who were fighting in the cause of 
Hod] twice as many as they, according tS the 
evidence of the sight of the eyd. (TA.) The pass. 
foiTU of ^_ 5 lj has [only] one objective complement : 
you say, meaning Zeyd mas thought 

[to he intelligent] : (TA :) and 6\j\ with 

the verb in the pass, form, means 0^*1 

He mhom I am thought to he; if from 

- 3 4 j£ , J 

: or ijjal mhat 1 think, if from jjrjl : 

it is often used in the latter sense]. (Mgb.) 
You say also, bij >0^)1 i^lj [He formed, or 
held, an opinion, or a persuasion, or a belief, 

Bk. I. 


respecting the affair, or case]: (Msb.) and so 
AisJI ijS [f 7 i the science of the lam]. (S.) And 
7 -e a- 

flljl jdl That to which I take, □r 7 n/wcA I hold, as 
my opinio?i, or persuasion, or belief. (Msb.) And 
5lj-JI LiuH Such a one holds, or believes, 
the tenets, or belief, of the [a certain sect of 
schismatics; pi of jL»]. (M.) When is 
[thus] used as meaning He held, or believed, it 
baa [only] one objective complement (Msb.) 

Lo jJ ’n), (T, K, TA, [mentioned also in the K in 
art. in which art. in tlie CK it is written 

"Ijlj]) ^ LfiP ^ >*7 

(T, TA, [in copies of the K U jf, which I 
think a mistranscription, and for which is put in 
the TA, as on the authority of lAar, Le jJ il, 
app. a mistranscription of a mistranscription, i. e. 
□f La jj jlj]) and U jj (T, IC, TA,) in this 
last case with jj [only, agreeably with a general 
rule], aiD forms of expression meaning L>.t«) 

[i c., virtnall)', Afiouc all, ov especially]’. (T, K, 
TA ■) you say, U jJ Sis <*31 and 

9 f B ..J ^ <' B.. 

La and L> jj 3 J 3 and ijjj 

La and ^ ^ [* b- V^nily he is bad, 

or base, or wicked; and above all, or especially, 
such a one ■ ^ ^ 0 *’ ^ 

properly meaning jA 'Ijlj 

and thou milt not see the like of him mho 7 s such 
a oyie\ and Ja being undemtood: and in like 
manner are to be explained the other forms of 
expression here mentioned] : in all of these forms, 

16 in the nom. case : all are mentioned by 
LI 1 , on the autliority of Ks. (T, TA.) _ ofj is 
also said <Jf a woman, as meaning She sam mhat 
is termed and 3^1, i. 0 ., a little yelhmnm 
or whiteness or blood on the occasion of menstrua- 
tion. (M.) a aZilj [from dSjjl] J hit, or hurt, 
(S, M, Mgh, K,*) or struck, or sTno^e, (Er-Rdghib, 
TA,) hs aSj [or lungs] : (S, M, Mgh, K, Ei-- 
Rughib:) and so (Msb.) — And |^j 

He had a complaint of hs aSj [or lungs ] ; (M ;) 

^ tit „ „ r.. ' J at' ^ 

as also “(J'ljl. (T, K.)^ 3 jIj I stuck, or 
fixed, a banner, or standard, (T in art. and 
K! in the present art.,) « 7 i/o the ground; (TA ;) 
as also t (T, K,) as some say: (T:) die 

latter is mentioned by ; but [I9d says,] I 
hold that it is anomalous, and is properly only 
l^jl. (M in art and TA.) as ojjJI \^\j 
[like and The juj [or piece of mood 

for producing fire] became kindled. (Kr, M, K.) 

And kilUjIj I kindled the jij. (M, K.) 

2 . inf. n. I held for him, or to him, 
(AZ, T, S,) or I showed, or presented, to him, 
(M, K,) or J withheld, or retained, or restricted, 
for him, [ 1 , 0 , for his use,] (AZ,* T,* S,* M, K,) 
the mirror, in order that he might looh in it, 
(AZ, T, S, 5,) or in order that he might see him- 
self in it; (Mj) as also Sl^l a 2 jj t. (M.) — 
See also 3. 

3. (M, !^,) inf. n. If)^ and (M,) 
I faced, so "^hat J sam, him, or it; (M, K ;) ^^ 
also t iCji’ip. (M.) _ Also, inf, ns. as above, 


[I acted hypocritically, or 7ui^A simulation, 
towards him;] I pretended to him that J was 
oiheimise than I really mas; (M, K;'') as also 

^ aiHAj, inf. n. 3^^ : (K ;) both are mentioned by 
Fr: (T .) [accord, to J,] ^Ul L^'L) “°*'' 

^.crvs^lhi, inf. n. and ^L\j, inf. n. 6L\j.c, the 
latter formed by transposition, [which indicates, 
though written as above in my copies of tbe S, 
that we should read ^Llj, inf. r. SLIj.«,] signify 
the same : (S ) [but it is said in the Mgh that 
Clj (perhaps thus wntten for Uj) in the sense of 
]^b\j is a mistake : and] ^i\j signifies [he acted 
ostentatiously ; i c.] he did a deed in order that 
men might see it; (Mgh:) or Sl5j signifies the 
making a show of mhat one does to men, w order 
that they may see it and think well of it : and 
the acting othei'mise than for the sake ofOod: 
(Msb, TA:) and it is said in Ilia IS to be a siibst 
[as distinguished from an inf. 11. ; but why so, [ 
do not see]. (TA.) Hence, in the Kur [cvii. 6], 
Who act hypocritically ; when 
tile believers pray, praying with diem, pretending- 
to them that dipy follow the same way [of reli- 
gion] as they ; (M, TA ■) or who make a show of 
their works to men, in order to be pvai'ted by 
them, (Bd ) And dj 4^1 igitj f^ijj ^ He who 
does a dead in order that men may see it, Crod 
will expose his doing so on the day of resurrection. 
(Mgh ) And 3 j4-^j dWi jlj [He did that 
in order to mahe others to see it and hear of -?/]. 
(S ) [See also 4.] ^ In the saying of El-Farezdak, 
satirizing a people, and charging one of their 
women with that which is not comely, 

* Jij LLom 

* Ldj * 

[And he passed the night thinhing her chaste, 
when her two anklets had rm to us with that for 
which I was thankful], by IaII>^ [with Ul^ 
following it] he means i>4j, i. e. 

Akfks.-, and by IaD^ UJ he moans d7hC<| 

C^-) signi- 

fies I consulted with him; or asked kis counsel, 
or advice: (T, !^ :*) and |^I>JI I 

consulted him, or asked his counsel, ot advice, 
respecting the opinion. (T, K.) ’Imrdn Ibn- 
il^itfiin says, 

* LJ cJ Ji dhJjjUj ' 

* lij dtu * 

i. e. [And if we ash thy counsel, or advice, thou 
pronounCBst to vs, with honesty on thy part 
towards us, concerning that] respecting tohich we 
ash thy counsel, or advice. (T.) 

4. ^j\, (lAar, T, §, M, ^,) originally 

(8,) inf. n. Ij'lJl (Sb, lAgir, T, M, ^) an d 
Ijj^J (I Aar, T) and (Sb, lAgir, T, M,K,) [the 
last originally 2bj^,] the 3 in tbe first inf. n. being 
a substitute [for the suppressed t, and in like 
manner in the second], and tlie last inf. n. being 
without any gubstitutioTi, (Sb, M,) [I made him 
to see the thing; i. b. Isliowedhim the thing:] 
126 
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you say, a\j 9 [J khomdkivi tJiB iking, 

and ke aam (S.) See also 2. Aboo-’Amr 
read L^Uc Ujl, [in tho Kur ii. 122, far Ujl, i. b. 
Skoru Thou to us our religious rites and cere- 
monies of ike pilgrimage, or our places where 
those rites and ceremonies are io be perfoi'med,] 
■which is nnomalDUS. (M.) .. Dub says also, 

rttil ^j\, meaning Crod shamed men by 
[the example of] such a one punishment and 
destruction : (K :) or Gad sko7ved by [the ex- 
ample of] such a one that which would cause his 
enemy to rejoice at his misfortune : a saying of 
tliB Arabs: (T in art. :) said only in relation 

to B-yil. (Sli, TA.) — . And jjjjl Give thou, 

or hand thou, to me the thing. (M, TA.) ^ ^jl 
in tha sense of j^\ [as meaning He made such a 
one to know a thing, or peraon, to he, as m the 
saying, \j.^ Ijuj C-jjI I made Zeyd to 

know ’Amr to be going away, which may he 
rendered I showed Zeyd that ’Amr was going 
away,] requires [as this ex. shows] three objactiye 
complements. (M, and Bd iniv. 106. [Seel’Ak, 
p. 117.]) This U not the case in the saying^n 
the Kur [iv. 106], aht illjt J 

(M, Bd,) for here it has hut two objective com- 
plements, namely, the A in A\j\, and the sup- 
pressed pronoun a in a^jjl : it is in tliis instance 
from in the sense of jli;e'^l : (M :) the 
meaning is, [That ihou mayest judge between 
men] by means of that which God hath taught 
thee, syn. Aajt, (Ksli, Bd,) or jJUJlb, (Jel,) and 
revealed to thee. (Ksh, B^.) _ See also 1, in 
the latter half of the paragi'aph, in two places, in 
which the pass., is mentioned. = ^Ij I [as 
an intrans. v., preserving the origmal form, inf. n. 
5lj|, as below,] He looked in the mirror; (T, K;) 
and so sTJ<J) ^ t and t ' (T, M, 

K •) or t signifies he (n man) looked at his 
face in the miw'or or m the sword: (S :) and 
5UII he looked at his face in the 

water; the doing of which is forbidden in a had j 
of -the measure [from SlJjlJ j mentioned 

by Sb ; like from and 

from and from (M.) 

He (a man) had many dreams. (T, K.*) _ 
He moved his eyelids, (K,) or macZe much motion 
with his eyes, (T,) in loohing: (T, K:) you say, 

\JA (TA,) and (T, 

TA/) __ He acted (T, K) well, 'or righteously, 
(T,) in order io make oihei's see what he did, 
and hear of it. (T, ?,) [See also 3.] ^ H's 
possessed, or became possessed of, intelligence 
(^, TA) and judgment and forecast : (TA :) 
inf. n. %\fU (5, TA. [The inf. n. is mentioned 
with this signification, in the K, app, because it 
is the first there explained, and therefore as apply- 
ing to the -verb in all its senses.]) . And He 
had the appearance, or evidence, of foolishness, 
or stupidity, in his face : (T, ii?!, TA: [the -words 
by which Az explains this meaning ore c.i^ 
aSl^aJI ^ ftjljl, accord, to one copy 

of the T,* in another copy of the same, 


L^b 

the TA follows the foi-mer reading : but the right 
reading is SjljJI J mentioned in the T, thus cor- 
rectly wntten, in art. Ij|j ; in the S, in tlie present 
ai-t ; and. in the M, in art. jlj, which is its proper 
art., and therefore the proper art. of the verb in 
the sense thus explained :]) thus it bears two 
contr. meanings. (K. [But it is added in the 
TA that this requires consideration.]) — Also 
He had what is termed a of the jinn, or 

genfij (T, K, TA ;) i. c., a follower, of the j mn 
(TA.) — And He followed the opinion, or belief, 
of some one, or more, of the lawyers (K, TA) in 
the science 0/ the law. (TA.)— Oljl said of a 
she-camel and of a ewe or she-goat, (M,) and of 
any female in a state of pregnancy, except a solid- 
hoofed animal and a beast of prey, Her udder 
showed her to be pregnant : (M, K :) and m like 
manner it is said of a woman: (M.) or, said of 
a ewe or she-goat, she was, or became, big in her 
udder: (S :) and accord to lAar, said of a she- 
goat, she was, or became, swollen in her vulva,, 
and her being so became apparent, 01* evident. 
(M.) And said of a man, Hls ewe, or she- 
goat, was, or became, black in her udder. (T ) 
s See also 1, m two places, near the end of tlie 
paragraph. =3 [It is also said in the K and TA 
tliat u5[jl, said of a camel, means 

111 tlie CK j and m the TA 
^la is said to be on tho authority of En-Nadr: 
hut in a copy of tlie T, I find it stated, on the 
authority of ISh, (1. e. En-Nair,) that (i. e. 

signifies j^\ wiUCZ3l: in 

another copy of the T, on the authority of En- 
Nadr, that ^ I (a mistranscription for signi- 
fies wilClil : and it is added that 

the epithet applied to a camel is (as in one 
copy, i. B. t and thus it is wiilten in the 

TA, but in the otlier copy of the T ^l>®, an 
obvious misti'anscription) ; and to camels, Ollj-o 
(as in one cojiy, for ollj-®, i e. ob-«, in the other 
copy of the T erroneously written and in 

the TA yliLb^o) ; thorefore the verb is evidently 
1^1, in the pass, form, inf. n. and I think 
tliat the correct explanation is 3iJU- xJLiL, >^.<.^1, 
app. meaning His muezlc was thin, or lean, by 
natui'B : see art. : and see also below.] 

6. ^ ^ the former half of 

the paragraph. — L^Ih* the paragraph 
here following, 

8, Ijjjp They saw one another : (M, :) dual 

Qilp. (TA.) And (S^TA,) in 

the [xxvi. 61], (TA,) The two bodies of 
people saw each other: (S:) or approached and 
faced each other so that each was able to see the 
other. (TA.) And We met and saw each 
other. (A'Ob0yd,T.) See also 3, first sentence. 
It is said in a trad., (T,) L^bU 'ijp 'j, [fori 
as it is written in some copies of the K,] (T, i^^,) 
[i. e. J Their two fires shall not he within sight of 
each other;] meaning that the Muslim may not 
dwell in the country of the believers ?n a plurality j 
of gods, and be with them so that each of them 
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shall see the fire of the other : (T, K :^) so says 
A’Obeyd: or, accord, to AHeytli, it means that 
ihe Muslim may not mark himself with the mark 
□f the believer in a plurality of gods, nor assimi- 
late himself to him in conduct and guise, nor 
assume his manners, or dhjiDsitians ; from the 
phrase Lo, meaning “What is the brand 

of thy camel?” (T .) lAtli explains it similarly to 
A’Obeyd 5 and says that the verb is thus used 
tropically. (TA.) — He addressed, or 
presented, himself [to my sight, 01] in order that 
I might see him; as also ^ L^b^- 

And i>^l |>« “J [Somewhat (f the 

jinn, or gejiii, pre.sented itself to his .light], 
(S.)— JcLjI The palm-trees .ihowed the 

colours of their umipe dates. (AHu, M, !l^.) — 
LJpjjJ We tasked the sight by trying 
whether or not we could .see the neiv moon : or, 
as some soy, we looked [together, at, or for, the 
new moon]'. (3h,*^T, TA :) or we lowered our 
eyes towards the new moon in order that we 
might see it. (Msb.) [See also 6 in art. uoii-] — 
See also 4, in the former half of the paragraph, 
in two places. I ^ or^'^l ^i>^b^: 

-J L 

see 8. — jj’ib ^^b^ l^^b^ ^ He takes io, or 
holfls, the opinion, ov persuasion, or belipf, of,mch 
a one; and inclines to it; and conforms to it, 
(T, TA.)— See also 1, in the latter half of tlie 
paragraph, 

8. #Ujl [is syn. with »lj aa signifying He saw 
him, or ii, with the eye; and also, with themind]'. 
see 1; first sentence : or it is [syn. with »b 

J £3 J fi 3 

latter sense only, being] fi'om ani : 

(S, TA;) or is from wJUll (Lth, T,) 
or from 5.jjj, or from i^bJI, and means ho 

thought, reflected, or considered, and acted de- 
liberately, or leisurely. (lAth, TA.) You say, 
and '•'Ujclp [i. e. <1*5 Uj^b^] or 
dUjJIP, (accord, to different copies of tlie !^f,) 
meaning [or i- 0. We hoked 

into, examined, or considered, the affair, or case], 
(IjC.) And Ajkilclj el5j| [He saw it with his 
mind, looked into it, examined it, or considei'cd 
it, and believed it], (Mgh.) 

10. He, or -ii, called for, demanded, or 

required,' the seeing of it ; (M, ]K ;) i. c., a thing. 
(M.) Sec also 1, first sentence. — And see 3, 
last sentence, but one. ..You say also, 

[Such a one is counted, accounted, or 
esteemed, hypocritical, or ostentatious], from 
[in^ n. of 3] ; like as you say, and 

(AA,§.) 

Q Q. 2. L^b^; see 4, in tho former half of 
the paragraph. 

0 t- 

^\j IS an inf. n. of ;^b [fi- t.] ; (T, S, ?:) 
is also a suhst, : used as a subst.,1 it means The 
of tlie ejej (Ltli, T, Mgh )) i. 0. the sight 
thereof; like ^jj, q v. ; (Mgb:) and also, of tlie 
mind; (Lth, T;) [i. e.,] it signifies also mental 
perception: (Msb:) [conception: idea: notion:] 
belief; (M, 1^ ;) aa a suhst., not au iuf. n. : (M :) 
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\^u\' judgment : or persuasion : or ojnnion; i. b ] a 
preponderating belief of one of tno things that 
are inconsistent, each rciththe other: (Ei-Ragliib, 
TA:) a thing that a man has seen with his mind, 
loolied into, examined, or considered, (uljjl be,) 
and believed. (Mgli:) [a tenet:'] also intelligence : 

foi Bcast . euXiA shill in affairs : (Msb :) [anti 
henca it oftan meaiia counsel, or advice ] pi. 
f\j\ (T, S, K &c.) and ;T,'r, (S, M, K,) the latter 
formed by transposition, [being for SljM,] (S,) 
and [originally like as is origi- 
nally (Lk, M, K, TA, in some copies of the 

and and [both originally 
"a j 

(Lh, M, TA,) in the K ^j, with damm, [in the 

'a - a 

CK i^j,] and ijij, with kesr, [TA,) and [tiiiasi- 
3 ' o .. . 

pi. n ] ▼ [S, K,) of the measure like 

(S.) One says, djjj J-el U [ATotu (Wto- 
neoiis i<t his mental perception, ficc. '], and J^l U 

J 

6 l\j\ \_IIoyv erroneous are his mental pei cepiions, 
&;c I]. (Ltb, T.) [often meaning 

The specuhitists, or theorists,] as used by those 
who tieat of tlie traditions, means the followers 
of analogy; because they pronounce according to 
their [or belief, &c.,] in relation to that con- 
cerning which they have not found any [tradition 
such as is termed] or^l, (lAth, K, TA,) 

or m relation to that which is dubious to them in 
a tiadition. [lAth, TA.) But accord, to tlie 
$a 9£ B « 

usage of others, one snys, JaI ^ 

meaning Such a one holds the belief, or opinion, 
&c., of the [heretics, or sc/iwwiatics, called] 
and says according to their 2)6rsuasio'n [TA.) 
[Sometimes, also, this phrase means Such a one 
is of the peopile of intelhgenoe ; or of counsel^ or 

3 ^ j 9 j , 

advice,] See also And ji J^j means 
A man having mmtal pei'ce^ytion, and shill in 
affairs. [Msb.)_SeB also the next paragraph. 


0 Oj S .. ■' •-*1^® J 1 * " ,08' 

l5!5J l>^ Ll>^^bp| and bjj and * and Llj 


(M, K’'") [Jle came to them] when the darkness 
had become confused so that they did not see one 
another. [M, K.) 


[1^, ^-^j) m the K said to be like 

LJ^> (TA, [but the former is the right, as will 
be shown by a citation from the !Kuf in what 
follows,]) and t jTjj and 1 5lj.« Aspect, look, or 
outward appearance, [M, ]^:) [aqd so 
QSBji in this sense in the § and K in explanation 
bf :] or the first and second (i, e. and 
^SIJj, M) signify beauty of aspect or outward 
appearance; or so does this last* (T, 

§5) [and so Jljj, with j, mentioned in the IS in 
art. i^jj, and there explained as syn. withJjLu;] 
and signifies aspect, or 0Mt7i)fl»>K£ appearance, 
absolutely, [M, K,*) whether beautyful or ugly : 
(M :) or this (S[^) signifies a beautiful aspect or 
outward appearance: and signifies what the 
eye sees, of goodly condition and clean apparel; 
as in the phi-ase in*the Knr [xix. 76], ij-— f ^ 
Qp IjUI [th^y being better in respect qf goods. 


\Jb 

or property, and of appearance of goodly con- 
dition and outward apparel], accord, to him 
who reads it [thus] with p; and read without p it 

Bjj ,af. p , ^ 

may be from the same, or from ^^1^1 

meaning their colours and skins be- 
came full and beautiful” [or rather ‘'beautiful 
and full”]: [S .) for Ndfi’ and Ibn-’Amir read 
a 

bj, by conversion of the b [into j^] and incorpo- 
rating it [into the radical ;^], or from ijjjJt 
meaning ; and Aboo-Bekr read Ibj, by 

transposition ; and another reading is with the 
a 3 a 

B suppressed; and another bj, from [Bd.) 

One says Slj^l Slj.«l and t |^l^| [A 

woman beautiful of aspoect] ; like us you say 
I d i*.w fw an d j In t fliM : [T, S :) and |_^.iii ffc 
tojj-a ^ Such a one is beautiful in aspect- 
and it is said in a prov., t yjfi. j-aj 

His outward appeai-ance indicates [what would 
otherwise he his unknown character, meaning,] 
his inward state. (S.) [See also ijjj.] 

55^, (T, S, M, Msb, K,) with b, [T,S,MBb,) 
and 2 jj, without b, (T, Hsb,) The [or lungs, 
or lights] ; [9 j) the place of the breath and wind 
[M, K) of a man &c., [M,) [i e.] of an animal : 
[^t:) the S is a substitute for the (1^, Mpb,) 
which is suppressed ; (Mgb ;) pi. 

Msb, K,) agreeably -with a general rule relating 
to words of this class, (M,) and Cil5j : [M, Msb, 
]^-) dim. '*'<bjj and aj^j (T.) Some sny that 
the suppressed letter [in Suf] is 3 ; and that it is 
originally sJjj, like as Sj^ is originally : 
and aJjjj signifies “I hit, or hurl, his ijj.” (Msb.) 
[Hence Oli Inflammation of the lungs.] 

P 

03 Ij An indication of a tiling. (M in art. 3IJ 
[to which it belongs: bnt in the ^ and TA men- 
tioned in the present art. ; and in the T, in art. Ij : 
in one copy of the S written Sjlj; and in one place 
in the TA, written 53I3J, and Said to belike 
app. from the author’s having found it written 
for S3IJ]) You say, 53I3 

[Upon such a one is the indication of foolishness, or 
stupidity], [M.) And S3IJ >iv?-3 

[U^ion his face is the indication of foolishness, or 
stupidity], when you know foolishuess, or stu- 
pidity, to be m him before you test him. [Lh, T, 
9^%,, u , a' 

S.) And <*^3 ijJ T^erilij in his face 
is an ugliness. (T.) [See also an explanation of 
(jlljl, above. J seems to have regarded tlie 3 as 
substituted for j^.] 

iilj, originally thus, with (T, Mgb ;) but the 
Arabs prefer omitting it, [saying ^Ij,] and some 
of them say that it has not been heard with «; 
[Msb;) [Az says,] the Arabs did not pronounce 
it with b: accord, to Lth, its radic^ letters are 
\£ 0 banner, or standard, (T, Mgb,) 

of an army ! (Msb :) pi. oClj. (T, M^b.) [Sea 
also art. ^j,] 

SjJj an iflif. n, of [<!■▼•]' (T, S, M,M?b, 
]^:) [and also a subst ; used as a subst,] it means 


The sight of tlie eye; as also t [and accord, 
to the M and K, it is with the mini also; like 
\Jh :] pk LiJj* (^fk.) — See also ^j. — 
[Also The phasis of the moon.] 

bjj, [T, S, M, Msb, K,) witli B, (T, M,) of the 
measure (jAxi, [S, Msb,) without tenwsen, [S,) 
[1. e.] imperfectly dec!., because tlie I la that 
which is the sign of the fern, gender, (Msb,) 
also pronounced bjj, without b, [Fr, T, M,) and 
Lj, [which is anomalous, like for i^jj] men- 
tioned by El-Farisee on the authority of Abn-1- 
Hasan, (M,) and bj, (T, M,) heard by Ka from 
an Arab of tho deseit, (T,) A dream, or vision in 
sleep; (T,^ S,'^ M, K ;) accord, to most of the 
lexicologists, syn. with or Uie former is 

such as IS good, and tho latter is tho coiitr. : (MF 
vocB Q, V. :) accord, to Lth, it has no pi. ; 
but accord, to others, (T,) its pi. is [T, S, 
M, K,) witli tenwoen. (S.) One says, C-jIj 
. iJLc I dreamt, of thee, good dreams. 

[M.) 

pljj: see m two places. 

JlSj an inf n. of 3 [q. v.]. [M. [Said in the § 
to be a subst.]) — [Hence,] A party, or 

company of men, facing one another. [S.) And 
in like manner, [Their tents, or house.'i, 

are facing one another], (S.) And 
Their places of alighting, or abode, are facing, or 
oppomte, one to another. (T.) ^ And \ 333 
Slij L4 The houses of the peojjle, or pnrty, are as 
far as the eye reaches, where ne see them, namely, 
the people. (M.) j— A nd *-aJI They are us 

many as a thousand in the sight of the eye, 

TA.) 

3 - 3 

and ^ (jjj (Lth, T, M, TA) A jinnee, 
or ^fwiie, that presents himself to a man, and 
shows him, or teaches him, dioination or mchanU 
ment or the like: [Lth, T, TA:) or a jinnee whom 
a man sees: or, accord- to Ll^, one whom a person 
loves, and with whom he becomes familiar : (M :) 
or a jinnee that is seen and loved: or tlie latter word 
means such as is loved- (K:) and the former 
word. Some other than this: [TA:) or the former 
means a followed', who is of the jinn; of the 
measure or J3« ; [if the latter, originally 
lSj 3 j 5] called because he presents himself to 
the sight of him of whom he is the follower; or 

' d .■ 0 yj J y 

from the saying, (Uy moaning, 

[i.e. Such a one is the counsellor, or 
adviser, of his people, or party]: and sometimes 
it is pronounced [lAth, TA.) You say, 

ai He has a jinnee See. [L^, M,TA.) Aud 
dui-» With him is a jinnee &o. (Lth, T, TA.) 

y & y 8.* , 

And ^ meaning [i. e. In 

him is a touch, or stroke, from the jinn, or genii]. 
(B.) Also, both words, A great serpent, 
TA,) that presents itsefto the sight of a man; 
(TA;) so called as being likened to a jinnee; 
[!^, TA ;) or because they assert that tbe serpent 
is a transformed jinnee, wherefore they call it 
126 * 
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and jlil. (lAth, TA.) — And A ^fcn-j 
wen^, or piece of doth, that is spread out for \ 
sale. ^Aboo-’AlEB, M, K.) « Por the former 

a ' 

wol’clj see also ^\j [of which it ig a qnasi-pl. n.]. 

ij- see [for which it ig app. a mistran- 
BCi iption]. 

3 

Jiji gee - 

dim. of aSj, q. v. ■ algo prounced Ijjj. (T.) 

l\j, or tWj, A man (M) mho sees much. (M, K ) 

pIj [act. part. n. of |^lj; iSigemi;; tc.=] Shll, 
oT motioii,leB8 : as algo a ij. [TA.) 

EbE 

More, and most, apt, meet, suited, suita- 
hle, fitted, fit, proper, competent, or worthy. (M, 
K, TA.) You say, iUj jisf jl bl lam 
ivoi'B, or 73105#, apt, See., to da that. (K, TA.) 
And Siii jiij (jN) ^Ijl jA lie is the most apt, 
See., of them to do that. (M.) 

inf. n. of 2. (AZ, T, S.) _ [Also,] as a 
Bubst., not an inf. n., (M,) Heauty, or goodlinessi 
heauty of aspect. (M, K.) [See also _ 
Also, (M, Mgh,) and Sl^ (S, M, Mgh) and 1^, 
the former of these two words extr , (M,) A 
slight yellowness and dingmess (S, Mgh) 7ii/i76/i a 
7i!OHifl7i sees aftm' washing herself %n consequence 
of menstruation ; what is lu the days of menatrua- 
tion is termed [app. for j not iup: 

;) or a little yellowness or whiteness or blood 
nhich a n oman fiees on the occadon of mensti'ua- 
Uo,t. or, as some say, ebjj signifies the piece of 
rag by means of which she hdons her state of 
me3is#7’ue[tion// om her state of purity : it is from 

(M.) — See also what next follows 

a^jj A man who pt actises evasions or elusions, 
shifts, wdes, or artifices; as also iQp. (Ibn- 
Buziiij, T.) 

\^\jA : see You sny also, ^ 

O^O^." Ib^ ''' 

and (M? Kj) accord, to 

Sb, as adv. ns. having a special, or parti culaiized, 
raeauing, used as though they had not such a 
meaning, (M,) and sometimes they said 
[TA in art. He is whei'e I see him and 

hear him. (M, K.) And 

Huch a one IS where I see him and hear what he 
says. [S.) 

u, 

LS}j^t applied to a [earners] head, Long iJi the 

[or muazle], [Ag, T, M, K,) in which is 
[i. e. a heniin^ down], [in the 

CK, erroneously, Oo^^,]) or in which is the 
like of wy^J ya JI, like the form, of the [vessel called] 

CA. 0 ,T:) Nuaeyr likens to 

[i. 0 . flasks, or bottbs] : I know not [says 
ISd] any verb belonging to this word, [though 
seems to be its verb,] nor any art. to which 
It belongs. (M.) See 4, last sentence. 

applied to a she-camBl, and a ewe or ehe- 


L^ll — 

goat, (M,) and any female in a state of pregnancy, 
except a solid-hoofed animal and a beast of prey, 
TFAd^b udder shows her to be pregnant; as also 
: [M, K:) and in like manner applied to a 
woman : (M :) or, applied to a owe or she-goat, 
big in her udder. (B.) 

ilj.a : see in five places. Yon say also, 
IjXj slj-9 ^ He is apt, meet, suited, suitable, 
fitted, fit, proper, or competent, for such a thing, 
or worthy of such a thing. (K, TA. [In the CK, 
erreneoualy, 31^.]) And Ijl^ J*^ ^ 

He 15 apt, meet, suited, &;c., to do such a thing : 
and in like manner you say of two, and of a pi. 
number, and of a female. [Lh, M ) 

A mirror: (T, B, M,K:) originally 

(Msb ■) pi. *lj-o and ; (T, S, Msb ;) the latter 
formed by transmutation [of the p into (T. 
[It IS said 111 the S, that the former pi. is uaei in 
speaking of three ; and tlic latter, in speaking of 
many ; but for this distinction I see no reason . 
and in the Msb it is said that, accord, to Az, the 
latter pi. is a mistake j but this I do not find in 
the T.]) 

[act part ii. of 3, q v. ■] A hypocrite: 
[&c. ] (T,S -) p\.oA\A- (S) 

1 Ajj, (M, K,) aor. - , inf n. oj, (M,) [He 
was, or became, its or lord, possessor, 

See. ;] he possessed, or owned, it; had piossession of 
It, and command, or authonty, ocor it ; (M, ^,) 
namely, a thing ; (5;) syn. sSiLc (M, I^.) [And 
in like manner, He was, or became, his Zij, or 
Zo7*c?, Sec.] Yousay, C^j, [inf n. as above 
and Jjjrf and SbC),] I ruled, or governed, the 

people; eyn. ; i. e. J was, or became, over 

them [q5 thmr lord, master, or chief], (S.) And 
y*iUI cJihi and Their ruling, oi 

governing, the people continued long. [M, 

The saying of Safwaii, (T, S,) on the day of 
Hioneyn, (T,) ^ 

- -"B 9 f.- OJ' 0 f 0 

ClJ'3^ i>o Jrty iJl ^>0 means lAssuraUy 
that a man of Kureysh] should be over vie [T, S) 

Vj [or lord, Sec.], and cut viasiei', or chief, 
having command, or authority, over mo, (T,) [w 
more pleasing to me than that a man ofHawdzin 
should be lord, &c., over ?fte.] — Also, (8, M, 

Mgh, 5,) aor. ^ (S, M,) inf n. li], (l5,Mgh, 
M,) He reared, fostei'ed, brought up, fed, or 
woMria/ieci, him; i. q. oVjjj (S, M, Mgh, Kj) 
namely, his diild, (S,) or a child, (M, K,) cither 
his own or another’s; ialung good care of him, 
and acting as his guardian, (M,) until he attained 
to puberty, or to the utmost term of youth: (M, 
5 0 and so t (Lh, S, M, Mgh, ^5,) or this 
has a more emphatic signification, (TA,) iuf. n. 

andi^; (lh,M,IS,) 
and t L-Jp ; (S, M, ]?1 and t : (M, :) 

[in like manner, also,] t signifies he reared, 
fostered, or brought up, an orphan : ( AA, T ;) 
and accord, to IDrd, (M,) aISj is a dial. var. [of 


[Book I, 

<Ci*-ij]: (M, K:) he says also that the verb is 
used in like manner in relation to ibc young one 
of an animal other than man ; auil he used to cito 
this ex. : ^ 

Afmtjj LI ^ 

[He belonged to ut when he was a young weaned, 
□r one-yeat -old, colt, ?ve rearing him]; with 
the letter chiiractenstic of the aor. ineksoor, to 
show that the second letter of the preterite is 
mcksDor, accord to the opinion of Sb in respect 
of a case of this kind; and this, he says, is pecu- 
liar to the dial, of Iludhayl in this apccios of verb 
(M, TA.) 31^1 used trojncally, 

mc.ins \The woman patted her clvdd repeatedly 
071 Side in order that it might sleep. (A, TA ) 
[See 2 ill art. is said that] the piimary 

signification of OjJI is i. c. The bringing 

a thing #0 a i#a#e of comphtum by degree.!. (Bd 
in 1 . 1.) A poet says, (S,) namely, Ilassfm 
Ibn-Tliabit, (I’A-,) 

• d it - i Lo pL n *. j SjJ ^ 

* * 

[Than a white, clear ^ pearl, of thoie which the 
depth of the sea has brought to maturity]; mcau- 
ing a pearl which the shell has roared, or brought 
to maturity, in ilie bottom of the water. (S, TA ) 
Anil the pliiuso Aoju lu occurs iii a trnd , 
meaning [I'hoii hast wealth] which thou pro- 
seiwcst, and of which thou takest care, and which 
thon fosteiest like as the mnnfosteiii his child. 
(TA.)_ [Hence,] olSi JlijJ ^1 The 

ram causes the planU, ov herbage, and the 3ao/.<- 
ture [of the eaith] to inevenw. (M.) And 
j-Ljl The clouds collect and increa,!e 

the lain. (M.) And .^j, (T, 8, M, K, TA,) 

^ 0 ^ 9 ^ 

aor.-, mfn. ..jj and .-jbj and djbj ; (LI?, M, 
TA ;) and ; (M, TA ;) \Jfe iiicrensod, 

(M, K, TA,) or rightly disposed, and completed, 
(T, S,) a beuefll, or benefaction. (T, B, M, TA.) 

..fl e B- ' 3 

— j-8’^1 oj, (M, Msb, K,) aor. , inf n. 

(M, Msb) and AjLjj, (M,)4-^^f' the affair 
into a right, oi* ;37'o;;er, aMfri ; adjusted it, ar- 
ranged it, ordered it, or rightly disposed U; 
(M,K;) and established it firmly: (M ;) or he 
managed, conducted, or regulated, the affair: 
(Msb :) [perhaps from vj signifying “ ho reared,'’ 
ka. ; but more probably, I think, from what next 
follows] — oj, (T,S, M,;C,) aor. i, (T, M,) 

inf n. (T, M, K) and 4o ; (K! ;) and t ; 
(M ;) He seasoned a skin (T, S, K) for olurified 
butter (T, S) with oj [i, e. rob, or inspissated 
juice], (T, S, Ijl,) of dates, (TA,) wliicli imparts 
a good odour to it, (S, TA,) and jn'cvcnts the 
flavour and odour of the butter from being spoiled : 
(TA:) or /ifl seft,7o?ier? a skm wdth and ajar 
with tai* or pitch: or, as somo Bay, signifies 
I smeared it over, and prepared i# properly. 
(M.) — And and t (K,) or the lalteri 
but the former also is allowable, (M,) t He made 
oil, or ointment, good, and sro^t, or fragrant, or 
he petfumed it, (M, K,*TA,) accord, to by 
infusing in it jasmine or some other siveeismelUng 
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plant. (M, TA) See also jj-o, below. ^ wJj 
also signifies He collected, or congregated, (K, 
TA,) people : (TA ) [and so, probably, ^ ■ 

see >^j.] Yon say, Such a one 

collects, or congregates, to him the people. (T, 
S, M.)^^j, aor. see 4=aooj, (Lb, M, 
K,) aor.-, (so m the M,) or-, (MF, TA,) 

inf n. ij. TA,) or (S, H, [in each 

of which this is mentioned as the inf n. whence 
the ejiithet said of a ewe or she-goat, She 

hi ought forth: (Lh, M, K :) or, as some say, 
she conceived: or, accord to some, there is no 

2j 

verb to the epithet : (M ) AZ says that it 
has no veib : (Msb :) [but] is an inf. n. 

used in relation to a ewe or she-goat as meaning 
her heing in the state of such ns is termed 
[q V.]: (S, M,’' Msb,’* K :“'') and in relation to 
0 she-camel, as in Llie ex cited by Munteji’ Ibn- 
Nebhdn to As, 

Ls! * 

\The yearning ciy of the mother of the young 
camel in the time of her having recently hrought 
forth] : (S :) and used also in relation to a 
woman as meaning her having recently hrought 
forth : or hei state iviihm trvo months after 
having hrought forth: or icithin twenty days: 
whence the phrase, in a trad , mean- 

ing She becomes pregnant soon after hacvig 
hrought forth. (TA.) 

2. : sec 1, in five places. ^ [Also He 

presei'ved ivith w^j, i.e , roh, or inspissated juice. 
see 

4. (T, M, a, inf n. vQj 

(T;) and t (M, K,) aor. -j (MF, TA;) 
He remained, stayed, dwelt, or abode, in the 
place, (T, M, A, K)*) quitting it; (T;) like 
JJjjl : (T, A :) and the fomcr, [or each,] he hept, 
or clave, to the place, (M.) And J^’^l 

(T,) or O^j (SO The camels 
Ttept, or clave, (T, S,) to the place, (T,) or to 
such a place, and remained in it, (S.) And 
aSUI C-Jjl, (§,) or jJittAlLj aiUJI cJjjl,€nd 
(M,) The she-camel hept to the stallion, (S, M,) 
and to her young one, (M,) and affected it. 
(TA.) And iJbLjl ojjl (S, M, A) 

(A) iThe cloud continued rainmg [in^tlidrland]. 
(S,’' M.) And t2Vie south, or 

southerly, mind continued. (T, S.) — also 

signifies The draroing near, or approaching, 
(S, M, 50 ^ tiling; (Sj M,) of any kind. (M.) 

6. J^}j\ (M, A, K,) and jly I, (M, 50 

He asserted himself to he the s-jj [or lord, fcc.,] 
of the land, (M, A, 5,) and of the man. (M, 5.) 
« See also 1, in two places, in the former half 
of the paragi-aph. ^ They collected them- 
seloes together, or congregated; or they became 
collected or congregated. (8.) 

® They united in a cOTfederacy, league, 

or covenant. (M, TA.) [App. from the fact of 
some^ confederates dipping their hands into JIjj : 
see vi-] 


8 . dujjl , see 1. \^She adjusts, or 

arranges, and composes, or collects together, the 
hair], said of a woman, is from [^jJI signifying] 

and (M.) 4-^1 The 

grapes n-ei'e coohed so as to become [or rob], 
used to g\ oe a relish to bread. (AHn, M.) 

R. Q. 1. 1. 

. see .^\j, of which it is an imperative. 

and and ..^j and and ; and L^j 
and l^j Sec. : see 

^ : sec die next paragraph, last sentence 
but one. 

3 > 

wJj A lard, a possessor, an owner, or a pro- 
prietor, syu. .iUU, (T, lAmh, S, M, A, Msb, 50 
of a thing, (T,) of anything, (S, M, A, 50 01* 
an irrational thing ; (Msb,) a person who has a 
right, or just title or claim, to the possession of 
anything ; or its [which is ayn. with n^JU] ; 

(M, A, 50 all signi- 
fying in Pers : (KL -) and a lord, 

master, or chief; (Mah, TA 0 « lord, master, 

or chief, to whom obedience is paid ' (lAmb, 
TA;) and a lord,ruUi, governor, regulator, or 
disposar , (TA ;) an orderer, a rectifier, or a 
reformer : (lAnib, TA :) a rearer, fosterer, 
bringer-up, feeder, or nourisher : and a com- 
qileier, or n« accomplisher : (TA ■) it is an 
3' Q' 

epithet, like^ from ^ : or an inf. n. used as an 
intensive epithet; like J ; (ICsh and Brl ^ in 
i. 1 ;) originally signifying the *‘biinging (alliing) 
to a state of completion by dcgiecs (Bil, ibid. ;) 
then used in the sense of iUU : (KshandBd 
ibid. :) the pi. [of pane.] is ['li' ] 

.jjjj, (M, 50 accord, to 8h, ol^j also, 

(TA,) signifying (?^0 ^ 

app. a quaai-pl n. (M •) the fcm. is t iij j of 
which the pi is (T.) Whoever possesses a 
thing is its : yon say, 3* l^He is the 

possessor, or owner, or master, of the beast], and 
jl4l [of the house], (T,) and jOl [of the pro- 
perty, or cattle]-, (Mah;) and ^ 

[She u the owner, or mistress, of the house or 
tmt]. (T) With the article J I, it is [properly] 
applied only to God (T, S, M, A, Msb, 5 0 He 
is Vj [The Lord of lord\]. (T. [Thus 

the pi. with the article Jl is applied to created 
beings ]) To any otlier heing it is not [properly] 
applied but as a prefixed noun governing another 
noun as its complement in the gen. case [or in a 
similar manner]. (S) The pagan Arabs, how- 
ever, sometimes applied it to A king, (S,) or to a 
lord as meaning a master or chief: (Msb :) El- 
Hdnth says, (S, Msb,) i. e. Ibn-Hilhzeh, (§,) 

’ ii LS^ iejilli vjl> iij 

• iSU ttMij CHjC=Ji ^ * 

(S, Mgbj) i.e. And he (meaning El-Mundhir 
Ibn-MAea-Semit, or, as some say, 'Amr Ibn- 
nind,) was the king [or lord] and witness of owe 
fighting ou the day of El-lTiydrdn (the name of 


a place), and the trial was a hard trial. (EM, 
p. 285 : [in which jJ>jjUb 1JI is erroneously put for 
^jLaJI.]) Some forbid that a man should he 
called the of his slave: (Msb-) it is said 111 a 
trad that the slave shall not say to Ins master, 
^j, because it is like attributing a partner to 
God : (TA ) but is sometimes used in the 
sense of lord as meaning master or chief prefixed 
to a noun signifying a rational being governed by 
it in the gen. case thus in the saying of the 
Prophet, 4) biJj [*Sio that the female 

slave shall bring forth him who will becDnie 
her master], or l^ijj [her mistress], accord, to 
diffei ent transmittci’S ; (Msb,) relating to the 
signs uf the liDiir of 1 c&uiroctioii : i e., the female 
slave shall bring forth to liei master a child that 
shall be as a master [or mistress] to her because 
like his [or her] father in rank . meaning that 
captives and concubines shall be imnicions 
(TA.) As to the phrase in the 5'^^* [^“‘ 

[JHentioii thou me in the pre- 
sence of thy lord], Joseph thus addressed Ins 
fellow-prisoner agreeably with the acceptation 111 
which he [the latter] undLi-stood the words. (TA ) 
A similar instance also occurs in the same chapter, 
in Ilia vcise immediately preceding (Msb.) In 
another verse, [23 of the same cli.,] aj\ 
[Verily he is my loiuJ] may refer to Jogepli’s 
master or to God. (M, TA.) Tho worila of the 
Kur [Ixxxix. 28 and 29], a^\j .iijj 

as some rend, [instenid 
of ^^^1^,] may mean Return to thine owner, 
[npprming, approved,] and enter into my servant 
(M, TA ) ^ Without the article Jl, as fionie 
say, (L, TA,) it is sometimes written and pro- 
nounced vLn whkont tcslidccd; (L, IC;) as in 
tho following verse, cilcil by El-Mufadilal, 

* dJjJ JiM 

* JiKi '■ 

[And the peoples have hnown that there is not 
above him a lord beside Him who gives the jior- 
tions of mankind and of others and grants the 
means of .'Ui&.w’ji/encc]. (L.) .And Ahmad Ibn- 
Yahyil [1, c. Th] mentions the phriiao <^4^3 *;5 
J.;^!, for iLij3 [i. e. No, by thy Lord, I will 
not do such a thing] ; the [latter] being chnifged 
into uj because of Uie reduplication. (M, 5 ; ' in 
the 05 i4ij0 

4j is a word of which there are seventy dial, 
vars., all meutioned by Zckereeyil El-Ansaree in 
his great Expos, of the Munfenjeh,” but only 
eighteen of which are mentioned in the 5; 
eluding some that are .formed with the affix O, 
some with the affix U, and soma with both these 
affixes togefiier; as follows ; (TA :) 

Msb, Mughnee, 5j ^c.) and 4j (T; WC, Mugh- 
nee, 5) ^j, (Mughnee,) and (T, S, M, 

Mughnee, 5) and (T, M, Mughnee, 5) and 
and wjj (Mughnee, 5) (Mughnee;) 

and t (T, S, M, Msb, Mughnee, 5) 

^ di J fij J 

(M, Mughnee, 5) nnrl and and 

J 3j sj 1 ^ A. . 

and and and and (TA) 
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and and C-yj (MuglinBs) and <^j, (TA,) 
and ♦ C4^j (T, Mughnee, K) and iJiyj (Mughnee, 
K) and and and and >Z*Jj and c-oj 
and Coj and and C>uj and and CUjj and 

>Z>^j and CaJj and woj and (TA) and C^j 
and (Mughnee) and C-*j ; (TA ;) and C?j 
(T, S, M, K) and Cj (M, and Ujj, (TA,) 
and tL^jj (T, K) and Ujj (R) and Ujj and CjJ 
and ; (TA ;) and t (T, S, M, K) and 
l^j (M,K) and Loij and ULj and liiVj and L«i>j 

' fliSi fti3^ 

and U^jj and Loi^j and L^j, (TA,) and 
and L^j (M, K) and L^j and l^j and L^j and 

and and Loiij and L^j and L^j and 

C^j and and : (TA :) [of all Uiesb, the 
most common are and L^j ; and] ^ C^j is the 
most common of the forms that have the affix a : 
(Mughnee and K on the letter O :) and the feruis 
with teshdeed are more common than the [corre- 
sponding] forma without teshdeed. (M.) It la 
a word, (M,) or particle, (Tj ?, Mughnee, K,) 
gDVBining the gen. case: (S, M, Mughnee, K :) 
or a noun, (K, TA,) [i. a. an indecl. noun,] in 
the opinion oftlie Koofeps and some otlicm j but 
this opinion is rejected by Ibn-Mdlik m tlie Tes- 
hcel and its Expos., and by AHei, and by IHah 
111 the Mughnee. (TA.) Accord to some, (K, 
TA,) it is used to denote a small number, (T, M, 
Msb, K, TA,) always, (TA,) or mostly : (Mab, 
TA :) [thus it may be rendered J'eju if we render 
the noun following it as a pi. j and icarce flnj/ if 
WB render the noun following as a sing, or a pi. ;] 
it IS the contr. ofjja when this latter is not used 
inten-ogatively ; (T :) [and with U affixed, re- 
stwoting it from government, it may be rendered 
J^ew times, or seldom :] or it is used to denote a 
large number ; (K, TA j) i e. always : so says 
IDi-st: (TA :) [thus used, but such is not always 
the case, it may be rendered Many, whether we 
render tho noun following it as a sing, or as a pi. : 
and with U affixed, Many many a time, 

oftmtimes, ofttimes, oftm, ofi frequently :'\ or it 
is used to denote a small and a large number; 
(Mughnee, Kj) often the latter, and seldom the 
former: (Mughnee:) or it is used in a case of 
boasting, or glorying, (K, TA,) exclusively of 
other cases, (TA,) to denote a large number : 
(?"j TA :) or it does not denote by itself either a 
small number or a large number; but one or tlie 
other of these meanings is inferred from the con- 
text : (K :) [but sometimes neither of these mean- 
ings can be clearly inferred from the context: in 
these cases, it may be rendered Borne: and with 
tfl affixed, Sometimes accord, to Er-Radee, its 
piimary meaning is to denote a small number, 
but it has been so much used to denote a large 
number as to be in this latter sense as though it 
were proper, and in the former sense as though it 
WCTB tropical, requiring context [to explain it], 
(Marginal note in my copy of the Mughnee.) 
[Without the affix U,] it governs an indeter- 
minate noun (T,* S, Msb, Mughnee, ?.) only, 
(T, S, ;^,) and a pronoun. (S, M, Mughnee.) 
You say, ^ {Few, or many, days 

have I gone forth ear}y therein\ : (T :) and 


Vj 

J^15 j4-j or many, men are standing] : 

(M :)* and ^13 J».j _jj \Fen, or many, men 
stood ] : (Msb :) and in like ‘manner, j4-j ^ liyj 5 
(Mab ;) for the O in this case is not a denotative 
□f the fern gender. (Msb ) The pronoun affixed 
to it 13 of the third pers , (S, M,) and is [gene- 
rally] sing, and masc , (S, Mughnee,) though it 
may be followed by a fem and hy a dual and by 
a pi : (S :) notwithstanding its being determinate 
in tlie utmost degree, its use in this manner is 
allowable because it rcscmblBS an mdeterrainate 
noun in its being used without the previous men- 
tion of the noun to which it relates, and hcncc it 
requires a noun to cxpl.iiu it : (IJ, M :) it annuls 
the government of wJj ; (TA ;) and the indeter- 
minate noun that follows it is put iii the acciis. 
case as a spccifieative : (S, Muglmcc:) thus you 
[ say, JJ dJj [Few, oi many, men I 

have heateu]'. (S, Mi*) but accord, to the Koo- 

e 'i f iSi ft-bio 

fees, you say 'iU-j ajj, (S,) anil (M,) 

and CyJ^j ^ind *Uj : 

he who puts the pronoun in the sing, [in all 
cases] holds it to be allusive to sometliing un- 
known; and he who does not put it in the sing, 
[when it is not followed by a sing noun] holds it 
to he used in reply to a question, ns though it 
were said to a man, ^‘Hiist thou not any young 
women and lie answered, w*fU jj 
[Ferr, or 7)iany, young 7Vomen have I possessed] . 
Ibn-Es-SairAjj says that the grammarians are as 
though they were of one consent in holding »..^j 
to ba a roplieativo [app. meaning in a case of this 
kind, with an affixed pronoun] • (S :) [but it is 
not always a replicative in a case of this kind ; 
though perhaps it was originally :] AHeyth cites 
as on ex. 

* Oi>3j| Ua.6 ajjj * 

[And many a perishing man have I saved from 
perdition]. (TA, [But the reading commonly 
found in grammars is ^uLp from his state of 
perdition ]) The following is an ex. of tlie use of 
wJj to denote a small number, [or rather to denote 
singleness,] 

fl I j' s J .c 

^1 dj Vij * 

• ljM * 

[ATotu surely jcarce an instance is there of anyone 
liorn not having a father, and of anyone having 
offspring whom troo parents have not prooreafed ] ; 
meaning [our Lord] Jesus and Adam: (Mugh- 
nee: [but I have substituted djJb for ojJU, the 
reading in my copy of that work : o jJb ^ is for 
for sake of the metre: like as Jit^l J 
is for ^ :]) and among the many exs. of its 
USB to denote a large number, is the saying, in a 
trad., hjjJI ^ L [0, 

many a female having clothing in the present state 
of existence will be nahed on the day of resur- 
rectipnJ ] ; and the saying of an Arab of the desert, 
after the ending of Ramad&n, C 

d^jij |2>J ^15 [ 0, many a keeper 

of its fast shall not keep its fast agai^ ! and 0, 
many a passer of its nights in pray&r^ or per- 
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former of its s/iaZ^ 7iot pass its nights in 

prayei', or perform its again !]. (Mugh- 

nee.) [But in this last cx., anil in others, it relates 
to few in comparison with others, though many 
abstractedly,] ^ to is affixed to See in order 
that a verb may follow it ; (S, Mughnee ;) and 
the verb that follows it is generally a preterite, 
(T, Mughnee,) os to the letter and tho moaning: 
(Mughnee ) you say, [Seldom, 

or often, such a one came to me, or has come to 
me] - (T ) Bometiracs tho veib is a future; (T, 
Mughnee;) but only when it Expresses an event 
of which DUD 13 certain : (T .) so in the saying in 
the Ijlur [xv. 2], Iyl4» 

(T, S, M, Mughnee), nieaniiig Often 
[jy?ZZ those ivho have disbelieved wi'sh that they 
had been il/(wZ/?uv] , (Mughnee, Jtd;) or seldom, 
(Zj, T, M, Jol,) becauBB terrors will borcavo them 
of their reason so that they will but seldom re- 
cover reason to wish this ; (Jcl ;) for God’s 
throat is true, as though it had come to pass, and 
therefore the verb here is equivalent to a prete- 
rite [which is often used m the ^nr and else- 
whers in this manner]. (T.) ll is also somEtimes 
affixed when a noun follows, (T, Mughnee,) or a 
nominal proposition, and generally resti'icta 
&c from governing : thus, Ahoo-Diiwod says, 

[/S^oincZmr.'j, or often, the numerous herd of camels 
among them, and there are smift horses, among 
rohich are the colts] : another says, making 
with U affixed, to govern, 

!t I » ' I ' 

yftAfO " 

* ** 

[Many a stroke with a polished smord of the 

forging of Busid, (the Bo^rah of the Bible, a 
eily famous for its sword-blades,) and many a 
wide spear-mound; or, perhaps, /e;ii strokes &c.] : 
(Mughnee : [but I have substituted for 
which is the reading in my copy of tho Muglinoc, 
an evident mistranscription;]) and another, cited 
by lA^r, says, 

* 3.CJlUI^ l\_y3Lit * 

[3fdmeeyeh, (i^jho being an apocopated proper 

name of a woman, originally IjjU,) 0, many a 
raid spreading widely and dupersedly, like the 
hui-n with the brandi?ig-iron]. (T. [In the TT, 
as from the T, I find, here, jJ in the place of Lj, 
which I find in a copy of the T, and which is 
the reading commonly known.]) 

S j t 

Roh, or inspissated juice, of any 

fruit; i.e., (M,TA,) thej^rs^, or clear, juice of 
the thick residuum of any fruit after it has hem 
pressed (M, K, TA) and cooked : (M, TA :) thick 
[or expressed juice ; such os tlie inspissated 
juice of dates, with which a skin for clarified 
butter is seasoned; see 1, in tho lattor half of tho 
paragraph] : (§ :) or mkat foms from fresh Hpe 
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dates, liJte honey, when it has been cooked {and 
so rendered thick'l ; before wbicli it is called ji-o . 
[Msb in the present ai't. and in art. :) n'hat 
is prepared by cootion from, or of dates : (TA :) 
expressed juice of grapes, and of apples, ^'c., 
cooked and [so] thickened • (KL ) and dregs, 
(K,) or hladt dregs, (IDrd, M,) of clarified 
butter, [IDrd, M, K,) and of olive-oil: (IDrd, 
pi. and (S) [and pi pi. (i. 0, pi. 

of ^jJj) which, means or species, of 

bjj] !=9 bb also ^jjj. 

flfl.' S ^ , JQS 

djj . see in three places. was also 

the name of A Kaabeh [or square temple], 
(M, K,) in Nejrdn, (M,) belonging to [the tribe 
of] JSIedh-liij (M, K) and Benu-l-^drith-Ihn- 
ICaqb, mho held it in honovr. (M.) In a ti'ad. of 
’□rweh [K, TA) Ibn-Mes’ood Eth-Thakafee, 
(TA,) it is applied to El-Lat (o^IjI)} (Kj TA,) 
the roch mhicli {the tribe of] Thaheef m or shipped, 
at Mt-Tdif (TA.) And in another trad, it is 
said to be the name of A temple of [the tribe of] 
Thaheef, mhich, mhen they became Muslims, mas 
demolished by El-Mvgheereh. (TA ) And 

oa- DB.. 0 - 

djj, (^,) or djj jlj, (M,) signifies A large house 
or mansion. (M, K ) ^ SO0 also 

oSj ^ 

Ijj a party, division, sect, or distinct body or 
class, of men: (M:) or a targe assembly or co?7t- 
pany : (K1 :) or a myHad ; i. e. ten thousand . 
(M, K:) or thereabout : (M :) and ^ signifies 
the same- (M, ]^') or this signifies a' company 
{of men] (T :) the pi of tba former is vQj : 
(S, M 0 and that of the latter is : (T, K :) 
hj Til [and in the K], tlie former pi. is said to be 
a pi. of ijj ; but this is a mistake. (M.) _ 
[Hsnee, tho pi.] signifies Coinpanion't. (5-) 
« And hence [also], i e., as pi. of (S, M,) 
is an appellation of The {confederate] 
tribes of Babbeh ; (M, K, TA ;) or Tcym and 
’Adee and ’Old; (T, TA;) or Teym amVAdee 
and ’Oiof and Thomr and Ashyab; (TA; [but 
for the orthogi-aphy of tho last of these names I 
have found no authority; it is written in the TA 
without any syll. signs;]) and Eahheh 
was their paternal uncle; (TA ;) or five tribes 
mhich united in a confederacy, consisting of 
Babbeh and Thomr and ’Old and Teym and 
’Adee : (^ ) they were thus called because of 
their division into distinct bodies ; (M;^ or because 
they collected themselves (As, Th, S, TA) in dis- 
tinct bodies : (Th, M, TA :*) or because they 
united in a confederacy against Temeem Ibn- 
Murr; (AO, M, TA:) or because they dipped 
their hands in some and formed a confederacy 
over it : (As, T, M, :) or, as some say, because 
they congregated, and became like the [or 
bundle] of arrows [used in the game called 
j-«(^l] : (TA :) the rel. m. is t ^j, formed from 
the sing., (Sb, S, M,) accord, to a rule generally 
observed except when a [single] man has a pi. 
word for his name, as &C, (I?, TA.) _ 

The sing, (^j) also signifies Blenty, or abun- 
dance, qf the means of subsistence : (5; :) and 
constant, or inseparable, prosperity, (Klidlid 
Ibn-Jembeh, TA.) =s See also 


VJ 

: see the next preceding paragraph, first 

sentence. .. [Hence its pi.] 2U.1 signifies Con- 
" ^ a 6 j .. 

federates; (S, IB, K;) [or] it is for SjjI 
having covenants; 5jj| being said by AAF to be 
pi. of in (he sense of (IB, TA.) =s 

Also A species of plant, (S, M, M§b, ^,) of the 
{season called] (M,) remaining in the end 

of the : (Msb:) or the name of a number oj 
jilants which do not dry up in the L-i--®, rematn- 
ing green in the winter and the [or summer] , 
among which are the and the and 

the jLa and the or : [see Juj :] or 

a certain soft, or tender, herb, or leguminous 
plant (TA ) or any plant that is green in the 
hot season: ov certain species of trees, or of plants, 
undefined: (M .) pi. (S, Msb.) [In the 

dial, of Egypt, Alexandrian trefoil q. v.,) 

oj^ the second and third cj‘op5.] — Also A cer- 

3, ^ 

tain tree: as some say, the tree of the [an 

appellation generally applied to the carob, or 
locust-tree]. (M, K.) j 

(a,M,K,) or 4-0 (S,TA,) Much 

mater, (S, M, K,) collected together : (M .) or 
smeei-mater: (S,Ijl:) accord, to Th, it means 
U [app. such {mater) as the clay has 
collected; for signifying is probably 

quasi-pass, of bo that this last seems to sig- 
nify ^4»-]. (M.) 

and C.OJ &c. ; and U^o and &c. : 

SSB 4o. 

Clouds: (M:) or mhde clouds, (S, K-) 
or clouds that one sees beneath other cloud,^, (S,) 
or clouds suspended beneath other clouds, (M,) 
sometimes white and sometmes blaclf (S, M :) 
this liitter is said by IB to be the signification 
commonly known ; (TA:) or clouds consisting of 
an accumulation of parts : (A'Obeyi, T :) n. un, 
with S. (A’Obeyd, S,K.) Hence vIj/II as a 
proper name of a woman. (A'Obeyd, T, S.) = 
Also A certain instrument of diversion, [meaning, 
of music,] (K,) having strings, (TA,) with which 
one plays \\\i, beats], (!l^.) [The oLj in common 
USB among the Ambs in the present day is a huid 
of viol. A specimen of it is figured and described 
in my work on the Modern Egyptians. Being 
an instrument of remarkable simplicity, it is 
probably similar to the auciont Memdood 

Ibn-’Abd-Allah El-Wdsitee Er-Rabdbee became 
proverbial for bis musical skill with the ^bj. 
(]^.) =s See also yjCj, 

: see of which it is an anomalous pi. : 
1 SS and see also ok)* 

: see Ijlg, in two places. — Also \Tithes, 

OT tenths; (S, M, K:) from the same 

word signifying covenant.” (§.)_— In the 
phrase ending a verse of 

Aboo-Dhu-eyb, describing some asses, is 
said to signify An oath, or a promise, which the 
owner of the asses takes of a people to permit 
those asses^to water: or llie poet means that the 
person giving those asses permission to water 


gives to their owner an arrow, of those, used in 
the game called [as ^ token,] to show Uiat 

they have received permission to water, and that 
no one may offer them any opposition: (TA :) 
some say that here means their owners 

(M;) [holding this last opinion,] Sh says that 

- . . 3 - 

in this verse is a pi. of ^j. (TA.)s:It is 

also a pi. of (S, M ;) not of as it is said 

to be by Th [and in the ^]. (M)=sSeB also 

1, last sentence ^ And see ^bj. 

fl j- 0 ^ i „ 

: see Vj? which it is 

said in the M to be app. a quasi-pl. n. 

A-ij Reared, fostered, brought up, fed, or 
nouiished; {and taken good care of, until the 
age of pubeity; (seel;)] as also ^ (S, 

M, K;) both applied to a hoy: (S, M .) and ni 
like manner applied to a horse: (M:) or the 
latter epithet, applied to a horse, Xtended well, 
or taken good care of: (A:) the former is also 
applied to a gazelle ; (IA?ir, K in art. Jj[^j ;) [as 
meaning ihrought up in, or near, the house or 
S »c 

tent, and theie fed;] like (TA in that art :) 
and [its fern.] is applied to a ewe or she- 

goat, (sLw, !]^,) meaning \-hrought up in the tent, 
or house, for the sake of her milk; (S, K; [see 
also ;]) pi. ; (S ;) this last being applied 
to sheep or goats that are tied near to the tents, 
or houses, and there fed, and that do not go forth 
to pasture; (M, TA;) of which it is said that 
none are to be taken for the poor-rate. (TA ) 
— [Hence, A step-son,] a man’s wife’s .son (T, 
S, M, A, Msb, If.) by another husband; (T, I3,M, 
A, I^ 0 as also i : (T, K •) pi. iUj!. (Msb.) 
And [A step-daughter;] a wouian’s hits- 

band’s daughter by another wife: (S:) or a man’s 
wife’s daughter (T, M, A, Mgli, Mfb, K) by 
another husband; (T, M, A;) beoanso he rears 
her: (Mgh:) pi. (A, Mgli, Msb) and some- 
times (Msb.) — Also, and (T, 

M, K,) both syn., like and and 

and (TA,) or the latter, (T, 8,) mentioned 
by lAar, is the correct term, (T,) {A stepfather;] 
the husband of a mother (T, S, M, K) mho has n 
child by another husband. (T.) And and 

1 3^\j, (T,) or the latter [only], (S,]K,) {A .step- 
mother;] the wife of a father (T, 8, K) who has 
a child by another wife. (T.) also sig- 

nifies {A foster-mother ;] a woman mho has the 
charge of ct child, who carries him, and takes 
care of him, and rears, or fosters, him; (Th, 5, 
M, Msb, K[;) like t the former being of the 
measure in the sense of (Mfh.) 

1.1 B hB f ^ 

£t^l [meaning The foster-fathers of the 
Prophet] is an appellation given to the people 
[of the ti'ihc of Sand] among whom Mohammad 
was suckled ; as though were pi. of [as 
it is said to be in one of the senses mentioned 
above]. (TA.)— And eignifics also A 

confederate; a person with whom one unites in a 
confederacy, league, or couenanf. (M,!]^)*..* 
An^Aking. (M,K.) * 
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iubj : aes a^s-^j.^Also A covenant, com- 
part, confecWary, or leagne, (S, M, K;) as also 
^ ?j) of which Jatler, in tliig sensB, 

the pi. IS (AAF, IB, TA) [Sea iljj, seconii 
sentence.]) =: And A thing [or case] resmihlmg 
a qutver in 5i;/iicA the ajrows of the 

game called are enclosed together : (S:) or 
a piece of shin, (T,) oi a piece of thm shin, (Lh, 
M,TA,) in which the arrows are enclosed, (Lh, T, 
M, TA,) resembling a quiver (^L^) ; (TA:) or 
a piece of rug, (M, K, TA,) or of skm, (TA,) in 
which the aiTows are enclosed (M, TA) or 
bound: (TA ) or a piece of thin skin which vt 
bound upon the hand of the man who takes forth 
the arrows (K, TA) of that game, (TA,) lest he 
should know the fed of an arrow for the owner 
of winch he has an affection (K, TA :) or a 
small cord with which the ai'i'ows are bound 
\togeiher'] \ ortheanoTyj [themselves'] collectively: 
(M, K ) aometimes it is used in this last sense’ 
(S •) and t also BBems to be used in like 
manner; as meaning the IjUj of the an'ows of the 
game of j— *JI. (TA.) [Bee an ex. in a verse 
cited voce in art. 

B- Jj BS JJ 

A player on the [ij. v.J. (MA, K.) 

fet-h [to tliB j], (K,) a 
rel. n. from w>jJI, deviating from rule: so in the 
phrase [Knowledge, science, or doctrine, 

relating to the Lord, i. e., to Qod], (M,K ) 

[Lordship ; or the state, or quality, of 
' . 3 - 

such as is termed i e. a lord, a possessor, an 
owner, or a proprietor; dec.: and, with the 
aiticle Jl, particularly godship, godhead, or 
deify:] a subst. from wjjl; (T,*" S,*" M, K ,) as 
also t [which seems to be properly an inf. n. 
of 1 in the sense first explained]. (M, !l^)=: 
Also, (M, ]^,) or t (so in a copy of the I^,) 
The state, or condition, of a [or slave] 

(M,^) 

and &D. ; and L^j and &c. : Bce 
wJj, in five places. 

St 4 .. 

applied to a ewe or she-goat (5U), (S, M, 
dec.,) That has brought forth: (M, Mgb, :) and 
so if her young one has died: (M, K:) or that 
has recently brought forth: (Lh, S, M, Mgh, 
Msb, K;) or that has brought forth twenty days 
before : (M :) or that has brought forth two 
months before : (El-Umawee, S, M :■) or that is 
followed, (M,) or accompanied, (As, Mgh,) by 
her young one : (As, M, Mgh :) or that is covr 
fined in the tent, or house, for the salts of her 
millt : (M^b : [see also voce :]) 

accord, to AZ, (§, Msb,) it is applied to a" she- 
goat, (§, M, Msb,) and is applied to a ewe : 
(M :) accord, to others, the former is applied to 
a she-goat and a ewe, and sometimes to a she- 
camel: (S, Msb:) the pi. is (Ab,T, 

Mj Mgh, M§b, ;^,) which is extr. [in form]* , 
(M, K;) Lh mentions the phrase or 


vOji 'which, he says, is rare. (M.).i_iSec also 

ijL^, in two places. ^ A benefit, favour, 
boon, ov good. (AA, T, K.) [Sod an ex in the 
first paragraph of art, Uj*..]_A want; (AA, 
T, K ;) as in the saying, juj: [I have 

a want fo! such a one to supply, or accomplish]. 
(AA, T.) = A child’s muse; syn. djtj. (AA, 
T. In one copy of the T ajL; and in the TA 
5 jIj [Perhaps the light reading is djlj, meaning 
a foiter-uiolher ]) s= A firm knot : (AA, T, K ;) 
[rind so, app , uuj, if correctly written thus, in 
the instiincc here following.] You say, ijl 

^ L 5 ^» (TA,) or 

^Jj[> C®® TT, ns fi em the M, [as ihoiigh for 

^jj,]) and J)jj\ Jij (T, TA,) a prov., 
meaning fif thou place thy reliance upon me, 
then let me weary myself, and enjoy thou relaxa- 
tion and rest: (T, TA :) hero [properly] | 
signifies a firm knot. (T.) [Sec also a similar 
prov in Preytag’s Arak Prov. i. 24.]) s Also 
a name of JumMdA-Oold, [the fifth month of 
a j 

the Arabian calendar] ; and so t : (M, 5 :) 
and likewise, (]^,) or accord, to Kr, (M,) a 
name of Jumddd-l-Akhireh [the sixth montli] ; 

and so 'f' ijj : (M, ) and this last likewise, 

(K, there expressly said to be with damm,) or 
^ ijj, (so accord, to the M as transcribod in the 
TT,) a name of Lhu-lrKandeh [the eleventh 
month]; (M, K:) thus these months were called 
in the Time of Ignorance. (M. [See also : 
and see or in arL |jj ]) 

hJ ui^ 2 0^ ^ ^ 

: see And for its pi, see 

a ui ^ 

in two places. 

rel. n. of Sjj, q v. (Sb, S, M.) _ See also 

, 5 -J 

Its pi., OyHJr paragi-aph, in two 

places. 

sing, of (T, S, K,) which signifies 

Thousands (Fr, Th, T, S, K) of men : (S, K:) 

i S 

accord, to Akh, it is from ^t; and if so, it is 
t fet-b to the j : but accord, to Fr, it 

is from 3^, meaning “a company:*’ (Th, T:) 
Zj says that it is Oyjj and t with kear 

to thej and also with damm to thej, and signifies 
a numerous company: he adds that 3^ is said by 
some to signify “ten tliouaand;” and*that Oy^ 
is said to signify learned, pious, patient men; 
and that each of these sayings is good : accord, to 
Aboo-Talib, it signifies numerous companies: (T :) 
[in the Kur iii. 140,] El-Hasan 
and Ibn-’ Abbas, ^ 'the former with damm, 
and the latter with fet-h, to the j. (L, TA.) «_ 
See also 

a a, 

jbj : see the next paragraph, in four places. 

ifi) Thej^rjf, or beginning, or commencement, 
or thBJ^'ra^ and fresh state, of anyaing; (Af, 
A’Obeyd, T;) [and so ^ &c., as appeal’s 
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from what follows.] You say, ijCj ^ iiLl 

^ ^ fl ^ 

(T,) and iijI^ ^ OVjj CM}> (accord, to 

different copies of the T,) and duLi (T,) 

and t ..jUj, or t ^\jj, (accord, to 

diflerent copies of the T,) and duL^ t nil 
meaning [I (ama to hivi] in the hcgiiiniiig, or 
first and fresh state, of his youth. (T.) And 
djljjj j-o’n)I jisi Do thou That thing in its 
first and fresh state so accorrl. to ISk: and 
hence, he B'ays, SLj [cx])l[iincd above]. (S ) 
And wJn^rwl, (As, S, K, ') and ^ 

with damm uiid with fet-h, (K,) i. c. [J took the 
thinff] m its find .date : (K:) ov altogether, (As, 
S, K,) not leaving of it aught. (As, S.) They 
said also, jLjj^ t>j\ [app. meaning Leave thou 
him early, before he acquire more porver]: and 
Th cites the following [as an ex.] : 

* •jlj JljSJ * 

* 1^1 (jlSa ojj U * 

[which seems to moan Then leave thou them 
early, before they acquire more power ; for if 
thou do not, or wilt not, have them, they will 
make thee to taste what is in them, though it ha 
more]. (M.) — Also, accord to A’Obeyd, The 
chief, or mam, paid or portion of a constellation : 
or, accord, to As, the aggregate lliereof: or, 
accord, to AO, t with fet-h, has ibis mean- 
ing : (T:) or both signify a company or an n.s- 
sembly, or an aggregate or assemblage. (K, TA ) 
^ Also A cajytam of sailors (Sh, !l^) in the sea ; 

2 

(Sh ;) and so ^ bj : (Sh, K ,) one shilled in 
navigation: pi. [or rather coll.n. of the latter] 
i^bj. (TA vocQ ^Uj^.)s=S 0 D also in 
two places. 

S ^ 

Okj ■ preceding paragiaph, second 

sentence. 

^b, (T,S,M,A,K;) and I (M,) or 
t (A, KL() One who devotes kwiself to 
religious services or exercises, or applies himself 
to acts of devotion, (S, A, K;) who possesses a 
knowledge of God : (T, S, K, KL ;) or a learned 
man: (T ;) or tiio first signifies, (M,) or signifies 
also, (IC,) and so the second, (M,) i q, 

[i. 0 . a learned man, or particularly of the Jews, 
&D ; or a good, or Hghteous, man] ; (M, 1^;) and 
a lord, or master, of knowledge or science : or a 
worshipper of the Lord (vjJI) : (M;) or a 
learned man, a teacher of others, who nouidshes 
peoph with the small matters of hnoivhdge, or 
science, befoi e the great : (I Aar, T :) or a learned 
man fiimly grounded in knowledge, or science, 
and 7'eligion: or a learned man who pi'nciices 
what he knows and inshmets others : or one of 
high rank in knowledge, or science: or leaimed 
with i-espect to what is lawful and what is unlaw~ 
ful, and, what is commanded and what is forbid- 
den : (TA :) is a rel. n. from ; or from 
•^\ meaning “ God:” (TA, and some copies of 
theK ;) the I and ^ being addedto give intensive- 
ness to the signification ; (M ;) or, as Sb says, to 
denote a special reference to tlie knowledge of the 
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Lord, ag thinigh the ■^'di’iI signifisd owe ■^jo’ises^^ing 
a ImoidedgR of the Loiil exclusively of other 
hranches of hwivledge; (T ,) go that it is like 
5 ,0 

(T, M, and so in somB cDpies of the 
K,) meaning “long-bearded/^ (TJ or “large- 
bearded,” (M,) and “thick-necked,” and 

3 ,D- 

“having much hair:” (T ■) or it is a 
Syriac word, (TA, and some copies of theK;) 
or Hebiew, and was unknown to the [pagan] 
Arabs, and known only to the men of law and 

^ ij3 ul ^ 

science (TA :) the pi is (T, S,) occur- 

ring in the Kill' ill 73 (S) [and v. 48 and G9]. 

S 5. a fij 

: see last sentence but one. 

Q 3 ui ^ S ui' 

ijoUj The quahiy denoted htj the epithet 
[q. V.]. (A.) 

»— A herd (T, S, M, K) of oxen, (T,) [i. e.] 
of mid oxen (S, M, K :) or, as 

some say, of gazelles or, accord toKi, a nnviher 
of[n‘ild] oxen together, less Ilian ten: it has uo 
sing., or n un. (IM.) 

3 - . fl .. 

wilj ; and its fern , with a: see in three 

places 

0 2 S i| 

iuj\ aaid in ilio T mill K to be pi of 51^ [q v.] 
and said by A AF to he pi. of obj. 

3 . - 

A place of collecting (T, S, M, A) ol 
people: (M, A ) a place of alighting : (M, K :) 
a place ofahUhng, or dwelling, and congi egahng 
(M.) [Hoiico,] Jj’^l The place nhere the 

camels Iteep, or remain. (T, S ) _ [Hence also,] 
3 /•.> 4 -J 

t Such ft one %,'< a per,\tin who collects, 
or congregates, people. (T, S, M, K/) [And 

^ j K i 0«*j 

hence,] \!f^ fSuch a one is an 

ohject oj resort foi his counsel and authority to 
the sons ofsiuh a one. (TA in art 
Also, and (M, K,) Land ahoundtng 

Ti lth plants, or herbage; (Kj) or with [q. v,]: 
(TA:) or land zn which there ceases not to be 
and so or signifies 

land abounding with plants, or herbage, and 
With people. (M.) 

3 j 

Anything keeping, or cleaving, to a thing. 
(M [See its verb, 4.]) You say lib A 
she-camel keeping to, and affecting, her young 
one, e.n\\. the siallion. (AZ, TA.) And^l^J^I 
[onginally wolj-o, pi. of 0am efs keeping 

in a place; remaining in it. (T, S.) And 
t Oonstant, inseparable, poverty : occur- 
ring in a trad. ; or the epithet there is 
(lAth.) 

o a,, 3 , , 

: see 

Made [or preseruedl with vj [or insj)is- 
sated juice'\', (S, ^j) like as a signifies 
“made [or preserved] with [or honey]:” 

fa \ o s,j # 4.. S-j ^ 

( 9 :) you say \,gi'nger so 

preserved] . and t OU-^ signifies Preserves, or 
Bk. I. 


Vj- 

confections, made with wJj; (S,K;) and in like 
manner cKccpt that tins is from a^jJI 

[inF n. of 1 ^]. (S.) Also Oil of which the 
ginin (^..a. [perhaps a mistranscription for 
1 . a jar]) whence it has been prepared, or taken, 
has been perfumed (T, TA :) or oil 

perfumed with sweel-smeflmg plants; as also 
^ and (A.) 

a , j 

. see the next preceding paragi’nph. 

9 -D 3-, 

: SBC oj- 6 , in two places. 

0 JO ' 0 ^ 

w3^j-o : see w** ij. — Also A slave; a bond- 
man; syn. [ht. posses.'.ed, and noiv particu- 

larly applied to a. male white j/uic] (M, K ) 
^bsdl means [3Ianhind (ht. the ser- 
vants of God) are] bondmen [fn 

Grod]. (M.) _ A akin for clarified Initter &;c 
seasoned with w>j [or i/iiyinfsa/ed jM?ce]. (T, S.) 
[And A jar smeai ed with tar or pitch : see 1.] ^ 
See nlso 

3.4J 

One mho confers a benefit, or henejits. 
(K-) ^ And One on whom a benefit is conferred, 
01 on whom benefits are conferred. (K.) 

b 

1. lyj, [aor. - , inf. n. 2^j,] He, or it, was, or 
became, high, or elevated: (!?!:) [or] he, or it, 
was, or became, high, or elevated, so as to oiertop, 
or overlooh, what ivn.s around or adjacent, as 
also bJjl. (M, !1^.) You siiy, 

(M, TA,) luf. n. (M,) 2V<e ground rose 

and some road, in the Kur xxii. 5 and xh. 3 [), 
Obj instead of wO) ; because, as Zj says, when ii 
plant is about to appear, the earth rises thereat. 
(M, TA.) And you say also, tj and 

t Ujl and bjl Me took a high and commanding 
position upon a mountain, or a.srended upon it, 
(dji^ L-^l,) to look. (TA.) And b^iLi U 

.^»E a.. 

^ "bjl I knew not such a one until he 

became within a commanding, or near, view of 
me, ayn. (T.) And uiji He 

ascended upon an eminence [to match] lest an 
miemy should come unawares upon a party. (TA,) 
And ibjjf obj and l^U^I J ascended upon 
the place of observation. (§.) And \jj, 
(S, M, ^) aor. S (M,]^,) inf.n. (S, M;) 
and^'t^j (T,M,^j) and tU-UjI; (S 5 ) He 
was, or became, [or acted a*',] a scout to the 
party, (T, S, M,* 5,) upon an eminence. (M.) 
And UJ ijj, and Such a one was, 

nr fiecame, or acted as, a acou^ to us. (S.) _ 

1 aor. and inf. n. as above, means 

J exalted thee [or held thee] above such a thing : 
(M :) and ib ob; I exalted thee [i?i 

the highest degree] • (IJ, M :) and Sy iktj 
I [I held myself above the doing such 
a thing ] : (Har p. 265:) and I jJs ^1 

YerdlyH exalt thee [or hold thee] above this 
thing, (S, Har ubi supi'h, TA,) and do not approve 


of it for thee ■ (Har, TA .) as though properly 
signifying I betake myself with thee to an ele- 
vated place of observation, in honour of thee, and 
in care, or aolicituda, for thee, and preserve thee 
and keep watch for thee aa a scout and a watch- 
man : (Har ubi Bupi'il :) [this usage of the verb, 
as IS shown in the TA, is what is meant by its 
being said that] bj is also syn. Tvith ^j. (K.) 

— JUl bj He preserved, guarded, or took 
tare of, (TA,) and put into a good, or right, 
'.tale, (K, TA,) the property, or rattle. (TA.) 

— See also 3. — ^ hj He looked into 

the thing, or affair, and considered. (TA ) 
dj Obj, accord to Fr, means iUe .Liii [lit 
I knew his linorvledrje, or ivhat he knew ; app. 
meaning J tried, proved, or tested, him, and so 
knew what he hnew], (TA. [See the phrase 

^ ^ Me did not hnorv, 
or had no hnoivledge of, nor did he desire, him, 
or it: (M :) or he did not know, or had no Jmow- 
ledge of, and did not prepare himseffor, him, or 
It : (Lh, M ) or he did not care for, mind, heed, 

or regard, him, or ?f , (T .) or Obj U 

means J did not know such a one, nor rare for, 
mind, heed, or regard, him. (S, K.*)B=il 
ZVie^ collected for him of every hind of food, (M, 

?,’*‘) milh and dates ^'c. (M.)s=3^^ bjJ 
dl*l-fl He came bearing himself heavily , or slug- 
gishly, Ml his gait. (M, K.'‘ [Like uj.j.]) = 
Sec also wdiat next follows. 

2. i>bj, inf. n. sLjj, He made it to j/ass away ; 

(I^, TA ;) nami'ly, property ; so in tha Tekmilah ; 
in tlic Lj is likewise mentioned, in an earliar 
part of die art., ag meaning but the con- 

text lu the K Donipared with that in tlio Tokmileh 
seems to show tliat this is a mistake. (TA.) 

3. bij He Tvatched, or obset'Ved, a thing; 

(M, K^;^‘) as also and t L^| and (TA:) 

he guarded T, M, K) men, (M,) or a 

man, (T, JK,'*') bemg guarded by him. (T.) 

He was ciiuiious of, or he feared, a thing, (T,’'^ 

S, 1^,*) or a man; (M;) inf, n. l%\^. (T, S- 
n-e.-’ D a J 

[In one of my copies of the S, Sbj.* w*bj 

J J y 

is erroneously put for .^1 Oblj.]) 

4: see 1, in two places, near the beginning: 
= and see also 3. 

8 Ujl He stationed himself, or stood, upon a 

place .such as is called (T.) See also 1, in 
five places. =a And see 3. 

by El-Mundwee but it is 
not certain, (TA,) Ths [hind of leathern vessel 
\for water called] Sjb| that is made of four 
shins; (?^;) made of four shins because of its 
largeness. (MF.) 

{Migh ground]. You say "lj J6j] 

;Ubj with medd in each case, [A land in 
which is no high ground nor low ground.] (T.) 

! see what next follows, in two places, 

CT,S,M,0,K) and (^,0) and 

" 127 
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(T in art |^j) A scout; (T, S, M, 0, 
5j) but only (OjTA) such as is stationed, wpon 
a mountain or some elemUd spotj (T,* Dj TA,) 
nhencB he looks out: ( 0 , TA :) [ perhaps also 
signifying scouts ; for the word by which 

the first is explained in the S and M and 0 and 
K, and the second also in the S and 0 , means 
“a scout” and “scouts:”] pi. [of the firat] 
C\^j. (S, □.) The first is fam. because the 

IS also called and is fcm. : but 
Sb states that this last word in the sense of 
is maf c. and fern. ; fam. originally, and masc. as 
being turned from [the signifleation of] a part 
[i. e. an eye] to [that of] the whole [parson]. 
(M ) A A cites, os an ex. of 

uApwjLs ^ 

\_And roe sent Aboo~Amr as a jcout] : (TA ) 
from a poem of ^Abd-Esli-Shdnk El-Juhance. 
(Ham pp. 218 et seqq.) 

— 3 j - 

i^lj [The sujfBrmtendent, ov supervisor, 
of the playet's at the game called j— eJI, whose 
place is behind them], (TA in art. v*^j.) 

%» at i 

and t (S, M, K) and ^ (S, K) 

and t (TA os fi’om the 5 [but not in the C§, 
nor in my MS. copy of the K]) An elevated 
place of ohsei'vation, or ujmi which a person is 
stationed to watch; (S, 5 }) the place of the 
[or scout], (M.) __ And hence, the first of these 
words, (§,) or ^ the second, (T, M,) The SjUi 
[or perch], (T,) or place, (S, M,) of the hawk, 
or falcon, (T, §, M,)Mpon which he stands, (S,) 
or upon which he mounts, (M.) A rdjiz sup- 
presses the p, saying, 

^ ^ oC 

[ITe passed the night upon his perch, shachled], 

(T.) 

PS'S 

oifj^ and Sbj^ ; see the next preceding para- 
graph, in thres places. 

(M, and so in copies of the K,) accord, 
to IA 5 ,r, with madd and fet-h, (M,) or f ibj,e, 
(M, and BO in the K accord, to tlie TA,) the 
latter preferred by Th, (M,) A stair, or ladder. 
(IAar,M,5.) 



0 9 

W^: sae 
: see 


1 see 3. saas 2 -sp, aor. (TK,) inf. n 

(K,) It (a thing, TK) was, or became, 
closed; syn, (I^l, T^.) 

(T,S,M,) inf.n. (T,S,K,) 

JEtefed, nourished, reared, or brought up, (T, S, 
M, K,) a ohUa j (T * S, M 0 syn. j (T, M, 
50 as also (M,) aor. r, (T^O inf.n. 

j (5 i) and t (TA, and Ham p. 633.) 
» And C^j, (T50 unf. n, as above, (K,) JTe 


kj— 

patted a child (K, TA, TK) repeatedly (TA) on 
the side in oi der that it might sleep. (K, TA, 
T5 ) [See 0|>4JI m art. ..^j.] 

5 . see 2 . 

■■ I a . 

, |- SCO wJj, in art. ^j. 

&:c. : J 

I. dJhj, aor - , inf. n. (ICa, ISlc, T,) He 
hindered, withheld, rcstiained, or prevented, him, 
and 1 etarded hiMj or diverted him, by 

him otherwise ; (Ka, T, TA ,) na also t aiij 
(A') and he kept him, or held him, bach: (Ka, 
T, TA.) and he deceived, deluded, beguiled, cir- 
cumvented, or outwitted, him. (ISk, T.) You 
say, iCcfiL iuj, (Sh, T, S, A,** 5 j*) and 
(T, M,) aor. as above, (T, S, M,) and so the 
mf. n. ; (T, §, M, A, 50 “■"'1 ‘‘^J) (^0 "■ 

; (5 0 hindered, wifhhekl, restrained, 
or debarred, him; (Sh, T, S, M, A, 50 
turned, or diverted, him; (MO from the thing 
that he wanted, (Sh, T, S, A, 50 and from his 
affair, (T, M,) by pretexts. (T.) ssa siJJ He 
was, or became, slow, tardy, dilatory, late, or 
backward. (Sh, TA.) [See also 5 ] 

2 . A^j : ace above, in two places. Also He 
made him. to tarty, stay, or stop. (M.) 

6 . He tamed, stayed, or stopped, (S, 50 
in his j Diirneying. ( 5 ) 

6 : see the next paragi'aph. 

9 IjJwijI They became separated, disunited, dis- 
persed, or scattei’ed. (TA.) And C-2 jjI 
The sheep, or goats, became dispersed, or scat- 
tei'etL (A, TA.) And ^ atid 

They became separated, or disunited, in 
their places of alighting or abode, and their judg- 
ment or opinion. (A, TA)»_ [Hence,] ^L^jl 
CS,TA,) or toQ, (5, TA,) or touji, 
(C50 which last has been heard thus pronoiinceil 
with p to avoid the conjunction of two quii'sccnt 
letters, (MF,) -f Their affair wa.H, or became, 
weak, and slow, tardy, or dilatory, so that they 
became separated, disunited, dispersed, or scat- 
tered : (§, 5 0 signifies, 

(T, M, A,) or signifies also, ( 57 *^ TA,) % their 
ajfair, or state of affairs, was, or became, dis- 
composed, dis.sipated, disorganized, disordered, or 
broken up; (T,M,A,5j*) as also ( 5 .) 

II. ^Ijjh (5>TA,) or t oCjl, (C5]) He was, 

or became, hindered, withheld, restrained, or de- 
barred. (5, TA.) You say, ui 

Such a one drew near, or approached : then 
became hindered, withheld, fee. (TA.) See 

also g. 

Q. Q, 4. Ol^l : see 11: __ and see also 9. 

i. q. » (M, 50 Hindoi'ed, with- 

held, &c. : (M,* 5 0 former, (T, M,) and tlia 
latter also, (M,) applied to an afiair,(jOr an event, 
(T,M.) One says, [app- 


[Bouk I. 

meaning His running is attended with difficulty, 
and the accomplishment ofhh affair is hindered ] : 
(T: [in a copy of the A, ns cited in the TA, 
is put in tliD plnco of whicli appears 

to be the right reading, from what here follows :]) 
iind 

J ..jjiifio - 9a, 

[npp. meaning A running attended with diff- 
culty, the affair of which is hindered]' (M :) 

is [here] syn. with (T.) = It is 

also suul to signify The [or eel] ; and so 

t ■ anil 111 the “.rami’” ’of El-ljlboorce, 

^ wilh kesr to the j auil wUh le,slidi>ed of 

the lb said to niciui a .species nj jif,h. (Mgh.) 

iljj, (T, S, M, K,) a suliat. from ajuj signify- 
ing as L'xpl ill the scetmil aentourr nf thib art, 

(T,) and (T, S, M, 50 like inimncr 

n subst.] from syi}j signifying us oxpl. in the 
first sentence of this art., (T,) A thing, or an 
event, that hindei's, withholds, restrain.^, or pre- 
vents, one [from a thing that he wauls, anil from 
his affair; and that turns, or fh'wio't.s’, one Ihere- 
from ; and that i^ecei-ue-s', or deludes, fom] • (S, 
50 “>■ both signify f^eceir, or dvliiswn ; [in 
wliiuh sense, accord, to the TA, the fnnui'r word 
13 Dxpl in tliD 5, but it lb not so in my MS. copy 
of the 5 tior in the CK ;] anil hindrance, re- 
straint, ov prevention: (M, TA:) pi. of the 
former (TA.) You say, Jd iUi Jai 

and t He did that, to him from a motive 
of deceit f or delusion, and hindrance, restraint, 
or prevention. (M.) And iHJi cJJ L^l 

I said that only from a motive of deceit, or delu- 
sion, on my part. (ISk, T.) It is said m a trad , 
^Ul mciin- 

ing [JVie devils go forth ngam^t men indiiscri- 
minately, on Fiiday,] with the means of hinder- 
ing them, or withholding them, from prayer: 
(M 0 or dv . frih J I 

i.c. [When Friday 
is come, Ihlees sends forth his forces to men, and] 
they remind them, of the wants that hinder, or 
withhold, them [from the pinyera of that day] . 
(S :) or, ns some relate it, t ^IJ| 

which IS sail by El-Khatlabps to he of no accomit ; 
but it may moan [they assail men with] hin- 
drances; for may be pi. of inf. n. 

un. of dijj. j(MF.) SB See also w.^j, hist sen- 
tence. 

: sec the next preceding paragi'aph, in 
two places : and sec also w-f/j, last sentence. 

)SJo 7 u, tardy, dilatory, laic, or baehward, 

(TA.) 

and its pi. : see last sentence 

but one. 

0 j»- 0 , 

wi_^ ; sec 

(?> A, Mgh, Msh, ?,) 



1009 


Bddk I.] 

aor. - , (Msb, K,) inf. ri. (Mgli, Mflb, TA) 
and and (Msb, TA,) He gained; oi* 

made gam, QT 'pTofif ; in hh tiqffic; (MA, KL, 
TK;) i q. (S, K,) or J.^t. (Az, Msb.) 

The Aiabs saj to a man wbun lie entcis upon 
traffic, {With gammg and lihe- 

rahiy.] CTA.) — And X=L.j J (A, Msb, 

TA) His traffic h ought him gain, oi profit 
(Msb,TA) 

2, see 4. ^ Also inf n. ^^jJ, 

He took to himself (A^JI) an ape TA) m 

Jus place of abode. (K ) 

3. *^10 dLkf) He gave him property on 
the condition that the gam, or profit, should he 
{^lUbided} between them tiro. (TA.) And subj 

(S,"^ Msb) I sold JvLin the com- 
modity naming a certain gain, or profit, for 
emry 2 wition of the price: (Msb-) you say, 
idL=w.j|j-o iaUI <UAJ 
[/ sold him the commodity on the condition of my 
meiuing as gam, oxpirofit, upon enemj ten diihems, 
a dii'hem] . (TA ) and dui^ ^Jlil J 

bought it of him in hlte manner : (Msb, TA ) 
tliB gain, or profit, must be named. (TA.) e= 
Sec also 4. 

4. He found a 

marhet in [or /or] hu traffic. (Az, M6b.) = 
Asta^jl He gave him gam, or profit ; (Mgb, M^b •) 
^ Aai-jj wc have not beard ; (Mgb j) [i. o.] alo^jj 
as meaning J gace him gain, or profit, has not 
been trausmillod [from tbe Arabs of classical 
times]. (Msb) You say, diaLj L5^ ^jl, 
(S,) or t (A, K,) or both, (TA,) I 

(face him a gain, or profit, upon his commodity. 
(S, A, K, TA.) And [-ffe made him 

to gain by his commodity'\. (TA.) And 

dbl {Qod made, or may God mahe, Ins sale 
to be productive of gain, or profit]. (1^ and K in 
art, =3 Also ^jl He slaughtered for his 
gueits young weaned camels; (I^, TA ;) whicb 
are called (TA ) k= And ^IJI ^j| He 

indhed the she-camel in the early morning, or 
between the prayei' of daybreak and sunrise, and 
at midday. (K.) 

5, He sought gains, or profits. (A.) ss 
He (a man, TA) was, or became, confounded, or 
pnn'plexed, and unable to see his pight course. (!K-) 

and t and ^Cj [all originally inf. ns.] 
Gain, or profit ; (IA?r, S, A, 5, and Mgb in ex- 
planation of the first an d last j) inersuse [obtained] 
in traffic, (TA;) excess, or surplus, [obtained,] 
above the capital [expended ] ; ■wberefore it is also 

termed (Ksb and Bd in explanation of the 
first in ii 16.) [Hence,] tlXlJJ 
1 [J^ieiiy IS the best traffic in respect of gain, or 
profit.] (A.) 

9 

: see the n^t preceding paragiupb, - - 
Horses and camels that are brought from one 
place to another for sale. (50 — And Fat, as 


a subst. (S, 5 ) poet says, (S,) namely, 
Kbufaf Ibn-Nudbeh, (TA,) 

iXjj [jjJ 

, c/ i . S o .. J - 

^ lAfd 

[as Ihcugli meaning They entertained their guests 
with fat, on the superabundant remains of which 
the tube hied, by means of tawny-coloured 
gaming-ai'rons whereby the lots that determined 
who should afford die entertainment were divided] ■ 
(S, TA ■) but [tins is inconsistent witli tbe affixed 
pionoun relating to wbeiefore], in this case, 

as soma say, (S, TA,) it means young weaned 
camels; (S, K, TA;) [as a (jnasi-pl. n ;] and its 
Sling IS t ^Ij ; (K ,) like as that of 

and diat of : (TA :) or a 

young weaned camel; [like ;] and its pi. is 
^Ljj (K ) or it means here the gam, or profit, 
rjZi^«7/ied by means of the game called 
[S, TA.) — Sea also the next paragraph. 

A young weaned cfiwicL* (§, K:) app. a 
dial var. of (S ) [See also and ^l^.] 
— A lamb, or hid: (ISd, TA in aif :) or 

the latter ; (5 j) as also t (lA^r, K.) 

Sec also ^l^j, first aentoncc. .. Also A certain 
bird, (S, K,) resembling the [which is an 

□wl employed for catching hawks] : or, accord to 
Kr, the word is t and signifies a certain 
bird resembling the ^Ij [or roolt] (TA.) 

: see in two places. =s Also A certain 
small animal, resembling the cat. (So in many 
coinca of the S.) F ohserves tliat J says, 
jys\£i\ V'dX-:! ; and that jJb has been 

substituted US an amendment for aLji in some of 
the copies [of the S] ; but that each of these 
readings is erroneous : for wo find [in 

copies of the S] in the handwriting of Aboo- 
ZekeroBytl and that of Aboo-Sabl with 

the unpointed ^j* and the substitution of jJLj for 
lijji was made by IK^t: in tbo copies of the 
moreover, we find oua instead of and IB 
says that the passage in Pb original copy, in his 
own handwriting, runs thus: taj| 

jjiLCII If jjinJlfe. (TA.) [But I find 
that, in five copies of the between and 

occur tbe words jJ^ Uul or 

or jXi : and I think it most probable that J 
intended to have introduced those or similar words, 
and therefore wrote aj;.« instead of meaning 
that is the appellation of a certain small 
animal, resembling the oat: and that ^^>lt is 
also tbe name of a countiy or town from which 
camphor is brought; this counti'y or town is said 
ill a marginal note in a copy of the ^ to be in 
India.] 

• 0 a> 

^U,; see 

a 

ces'tain hind of pampherr t (5 0 
called in relation to a certain country, or town, 


agreeably with what is [said to have been] asserted 
by J, or to a certain king named who ap- 
plied his mind to this kind of camphor, and dis- 
covered it. (TA.) 


^Cj(A’0beyd,S,A,L,5) and t^gX(A-,TA,) 
the latter of tbe dial, of El-Yemen, (TA,) and 
(L, TA,) The male ape; (S, A, L, K;) 
[simia caudata, clumbus nudxs : (ForakSl, “Descr. 
Animabum” See., p. iii. :)] or the young one of 
an ape : (TA :) or apes [as a coll. gen. n.] ; 
(TA in art. ^>aj, in explanation of the last, 
111 eh is there said to be originally ^bj :) pi. of 

the first ^^bj. (TA.) Oub says ^bj ^ ^Jlof 
and gbj, meaning [Prettier] than the ape. (A, 
TA.) — [Hence, app.,] Xj (Lth, A, 5) or 
^bj (A) A sort of dates (Lth, A, 5) 

Dasrah. (Lth.) Also, (K,) accord, to some, 
(TA,) signifies A small young weaned camel, 
(Kj) and small young camels, syn. ^1^, (TA,) 
slendei' in the bones and meagre in the body : 
(K:) but AHci^th asks, How can it mean small 
young weaned camels, seeing that a poet applies 
to it the epithet and the is five years 
old? and Khidish Ibn-Zuheyr, in a verso cited 
by ah, speaks of a breathing hard in labour, 
in order that her young one might como forth. 
(TA.) _ See also 

^Ij and t Trafficking in which 

one makes gain, or profit; (TA;) and so SjIXj 
(T, S, a/ M sb, 5 ;) [lucrative, ov pro- 
fitable, traffic;] a phrase likc^b and ^L1 
meaning “ a night in whicb one sleeps” and “ in 
winch one is wakeful:” (Az, TA ;) and 
^ 7uAiVA one makes gain, or profit, 

(TA.) And ^Ij JU t Property having gain, 
ox profit : pfdj in this case being like and 
^u: occuiTing’iu a trad.: but soms read 
or, more probably, fi-om ^Ij,] with [or 

rather o]. (TA.) See also 

^j-o : see the next preceding paragraph. 


Jjj 

1- Xj) C?J ~ t or , 

(Msb,) inf. n. (S, L,K,) or ij, (Msb,) He 
remained, stayed, dwelt, or abode, (8, M, L, 
Msb, 50 a place. (S, M, L, M?b.) ssa 

juj, (lAar, 8, M, Mfb, 50 ^ , (M,) mf. n. 

(T, M, M§bO Pb confined; kept close, or 
rvithin certain limits; or shut up; (lAstr, T, 8, 
M, Msb, 5 0 or it ; (I Aar, I?, M, Msb j) or 
camels [Ac.], (M.) .He twd camels. (A, TA.) 
_ Also, (TA,) or t (bo accord, to the TT, 
as irom the T,) [or j43l j^j,] He stowed, or 
packed, dates, or the dates, in i. e. oblong 

pieces of matting [of woveii*palm-leaves]. (AA, 
T, TA.) [From what here follows, and from tbe 
usage of the part. n. j^\j (q. v.), it appears that 
the former verb is correct ; but tlie latter may be 
so too, or may have an intensive signifioation.] 
n7* 
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You say also, \j^j I stoned 

thy dates in the jjj^ vi a good manner. (A.) 

2 : SBB 1 . sOJtJj, said of a ewe or ehs-goat, 
She secreted tmlk itt her udder a little befoie 
her ht'inglng forth and her udder ex- 

hibited patches, or slmmg hues, of hlacli (Sj M, 
A) arid lehite ; (S ) or her udder exhibited 
patches, or slmmg hues, of faint blachnoss and 
whiteness: (T.) a dial, var, of [q.v.]. (S.) 

4. juji He (a maiQ vnaii'ed, or luasfrr/, or 
ruined, his pi'O'perty, and his goods, (M, TA. 
[Sbb also ^j\ ]) 

5. It (the uddfir of a ewe or goat) exhi- 

bited patches, or shming hues, of black (M, A, L) 
finrf white, (L,) or of faint hlachncss and white- 
ness (T.) He, or it, was, nr became, vim 1ml, 
in oblong sha 2 ies, black and 

white; (TA ;) aiid so J^pjl and '•'jliijl: (K, 
TA:) or all three signify li became of a red hue 
in which was blachiess ; (M and. L and TA in 
explanation of the first and aecend, and TA iii 
explanation of the third also ;) said, of a man’s 
face, on an occasion of anger; (M, L-) oi'j said 
of a man’s face, (S, TA,) signifies it hecmne 
altered, (S, IC, TA,) hy reason of anger ; (S ;) 
and so 'I'wfcjjl and : (As, T ■) or it became 
lihe the colour of ashes; as also JlojI : (TA-) or 
was as though ;;arl‘s of it became black, oii an 
occasion of anger; (T, TA:) and '•'ijl, said, in 
a trad., of the Prophet’s face when reviilations 
came down, to him, if became ultei'ed to a dusty 
hue: (TA;) and said of a man’s colour, 
it assumed ■yanoiz^ hues, appearing at one time 
led, and another time yelloWf and another time 

[here meaning a dark, or «>i ashy, dust- 

colour], by reason of anger (ISh, TA.) 

Also He (a man, S) looked sternly, austerely, 
or morosely. (^, 1^ ) — And The 

shy became clouded. (S, M, A, 50 

9 Snj\, ( 8 , ]VJ,K,) or ijl, (T,) He (an 
ostiicli, S, M) was, or became, of the colour termed 

S-uj ; (S, M, 5 ,) as also t ( 5 .) Soc 

also 5 , in three places. 

11 : SBB what next precedes : — . and see also 6 . 

9 .-' «,t3 

J.JJ or juj : see Sjuj. 

[^PP- pl- of The dimrsifed wary 
marks, streaks, or grain, (jJji,) of a sword . 
(S, M, A, 5 0 of ^0 ilia'l' of Hudheyl. (MO 
You say jj sword {having such 

mai'lis;] in which one sees what resembles dU/Sf, 
or the tracks of ants. (S, L.) [See an ex. in a 
YBi-sB of Sakhr, cited voce 1^-^.] 

-A colour like inelining to blac1ine,<is ; 
as also ; (T :) or dust-colour : (M :) or a 
colour inclining to that of dust : (1^, 5 r) or a 
colour between blac^mess and dust-cohuri (AO, 
TA:) or ash-colour-, like S^j-. (Ar) or black- 
ness mixed mth dinginess, or duskiness : (Msb :) 
or, in the oatiich, (M,L,) as also t (M,) or 
^ "NUj (^0 '>nlxed bhalt colour ; or, accord, to 


.Xij J.Jj 

Lli, entire Uacliness. (M, L ) Also Dust-colour 

j-oC 

in the lip. (M, L.) [See also 

j^j Dales (j^) laid one upon another (S, M, 
K) in an earthen pot, (S,) or m )(u (MO and 
then spnnhled with wafer. (R, M, K.) [Sec iilsu 
'*=*0 ] 

^ ^ ^ fl ^ 

Sj^j The [hnul of roposifury 1er7>\t}il] jJa^ 
[1 0 / [rccorils fpi-nicdj j-ihL-o, (K, TA,) 

i c. (TAO — Sec also j^Uj. 

A cei’tam jdaiU. (M, L.) 

JlJIjij [a pi. of which the sing, (probalily t S JuJj) 
I.S not indicated] Oblong pieces of matting [of 
nrmcn pahn-Icuccs], in winch date.'i are stowed, nr 
poclml. (AA, TO 

Julj Oho who reposits, stows, lays up, keeps, 
preserve}., or guaiuh, property Stc ; n treasni er 
(lAar, T,K ) fern, with 5. (JAnr, T.) 

j'9i 

and its fcm. iljjj, applied to ati ostrich. 
Of the colour termed ijjij ; (S, M, A ;) anil so 
the former applied to dates (>#5). (A;) accord 
to Lh, (Mj) tlio latter, applied to an oHlrich, 
(T, M,) as also iL^j, (T,) signifies bkich , (T, 
M ,) entiridy : (M ) or, (T, M,) as ho .nays in 
□no placo, (M,) having, m its blac/rness, .ywchs of 
white or red: (T, M :) pi. Jjj. (S ) llonco juJi 
meaning A male ostrich. (T, L.) Also the fein., 
applied to a ewe (Msb, TA) or sh e-goal, (T, 
K,) to the latter specially, (S,) Speckled, and 
marked in the place of the girdle with red: 
(T, L :) or speckled with red and white or blach 
(L, T A :) or black, speckled with red (S, Msh, K) 
and white. (Msb.) Also A man, and a woman, 

having a diistij hue in the li^ys. (M, L.) Juj^l 

also signifies A species of serpent, (T, M, K,* 
TA,) of a foul, malignant, or noxiou.'i, nature, 
(T, K,) that bites so that the face in ronwqnence 
alters to an ashy hue or the hhe (jujij), (M, 
[but this ailililioii in the M seems to he foundoil 
U])ou a iiiistrauscriptiou in a passage jii the T 
inimeihntely following, hut not relnliiig to, nhat 
is said of this serpent,]) or that hic.'t cumeh. 
(TA.) — And The lion; as also ♦jujiJI (K.) 
— [Hence also,] Vb X An' abominable 
calamity. ( 8 , A, 5 .*) And ]^\ i Black 
calamities. (M.) — And ijl yeew of 

drought. (A ) 

a Bubst. Ilka [q v.], (8b, M,) from 
the trans. v. S^j, (Msb, TA,) [properly A thing 
with which one confines, &b. : and hence,] a place 
of coi]finement : (5;) [pi. ^1^. And parti- 
cularly] Anything with mhirh caineh are con- 
fined; (As, Tj) and also sheep or goats . (TA:) 
a place in which cameh (T, 8, M, A, Mgh, Msb) 
and other animals (S, Mgh) are confined (T, 8, 
Mj A,* Mgh) or stationed. (Msb.) In the phrase 
nsed by a poet, the latter word is said 
to signify A piece of mood, or a staff, that is 
across the breasts of camels to prevent them from 
going forth : (M :) or, accord, to by that 
word is meant a staff put across at the mtrance 


[Book I. 

[of an enclosure] to p? event the camels from going 
forth, -whui L'fitrc it is thus ciilh'd. hut others 
disaiiprovc of this, and say that the jiuet means 
[hy tlie phrase] a stuff 2>ut acro\s at the entrance 
of the juj-fl ; not that the .ulaH’is a Xij-t. (T.) 

Also The 2)l<tve of t/o/e.v, (T, 8, A, IVlgli, Msh,) 
in which they arc yiuf to dry (S, A) /;/ the sun; 
(A;) 111 Iha ili.il. of Dl-ML'di’ciiidi ; (S ,) 1 q. 

(8, IMsli) ill the dial, iil' Kl-Yi‘iin>n, (TA 
111 art. ^Ja-j,) and (T, S, INlgli, K) in the 

dial, of Nrjd: (8.) or X>yi signifies the 
jjjj.!*. of dates, [1. c the pin cc] in wliir/i tlivy arc 
]>ut, njtvr the (utting, in ordet thnt they may 
dry : (AE ,) acciinl, to A ’( il, ju^ and iJJ^ 
in this hciiHc .irn liolh ni'tlii' dial of Ml-IIij.iz, and 
jJjI of that of Ryii.i, and of Ml-’li.ik. (T.) 

— Also count, or ipird, or spnriuu'i ]ihict‘, 
behind hou}.e.\, of which ust /.s viude. (M.) 

And The hhe of a [i.r. n cliumbcr, ov an 

upjier chumber,] in a house (M.) 

3 '*9 J Oul ^ J 

in ohlouy 

black and white. (Aboo-’AdiiiLii, 1C.) [iSco also 
Its vei’b, 9.] 

j.-d£ 

: SCO jujI. 

1. X}J, [aor. - ,] (AI,) ini: n. Xj, (f^th, T, AI, 
K,) He mns, or became, light, or active, (Tdh, T, 
M, K,) in the arm, or hand, (M, l.C,) m working 
or in doing a thing, and hi the leg, or foot, in 
walking or (AI,) or in the legs in walhing 

or going, and in the fugers in wnrhinij or m 
doing a thing. (Lth, T.) And ^IjLiJb #jlj Ojuj, 
aor. -, inf, n. as above, IIis hand light, ov 
active, with flic c-lj^ [or cjuming-an oirs] (S, 
A, L,K) 

juj ‘ sec ttjuj ___aiid sou also SJuj. 

Xjj Light, nr articc, (Lth, T, 8, M, K,) in the 
firm, ov hand, in worliiut} or ni doing n thing, 
and m the leg, ov foot, in wulliintj or going, (AF,) 
or in the iegi in walhing or going, (Lth, T, 8, K>) 
us also xtji (A ;) and light, or active, in 
the fiigcrs in wovlang or in doing a thing, (Lth, 
T,) us also ntCft Juj. (A.) And A 

quick, ov fleet, horse. (T.) AndJoSiy <0 
olj^ A liov.w hiving light, or ftclive, legs (A.) 

— iJUaII means \ He came alone, put to 

flight. (I Aar, M, 5.*’) But the Buying of llislmin 
El-A^^ava-oe, 

^UaJI SIjiP 

is rxidiiined hy I Aar as meaning ■\ [In the viorn- 
ing] when thou iefiest him eucuipt from satire. 
(M.)—, Accord, to Ahoo-Sa’rod, (T,) Xij ^ 
inoana A gum having little fesh. (T, ly.) 

(T, 8, AI, A,5) and Sfjj, (S.A,K0 
the former of 111111:11 is said to he the more cliiistc, 
(TA,) The wmp if wool, S, M, A, ^,) or 
piece of rag, (Ks, T, AI,) with which one smears 
with tar a camel (Ks, T, 1?, AI, A, K) that h 
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'icahhy or mangy: (Ka, T ■) of the dul. of Tu- 
meem : (M :) also called [and aJUj] (T ) 

0ns aaya, SJlJj a^js- [J.s though h'i.s 

honour, or reputation, irere the Sjuj of h\m nho 
smears camels mith tar ’\ ; and in like manner, 
ojuj [exiilained below], (A.) And 

(.joJI UJ 

{When he made them to hear, or told them, the 
truth, they i ejected it, lihe as he mho ,m\eai<i 
camels with tar ) ejects the ojuj after using it] 

(A) Al-o The jiiere of rag with irhirh the 

goldsmith polishes Dr)irfj;iejt/j> (S, L, K, and Mab 

in explanation of the latter word.) And the 

fnimci word, The rag of n 'menstruating woman; 
(h[, A, L, K,) the thing that the menstruating 
woman throws away. (Lth, T,) — And [hence,] 
f Anything unrlean, duty, or Jilthy, (M, L, K, 
TA,) and stinhmg. [TA)__And [hence like- 
wise,] man in whom no good ov goodnesi, 
f/ei'07r? of goodness, or moithlesi, [M, K,) and, 
accoril. to Lh, .stinhmg (M ) _ Also The stoy- 
per of a bottle, ov fash. (lAnr, T, M, 

JI ) — Also, (M, L,K,) and t Sjuj, (Fr, A’Obcyd, 
S, M, L,) of which latter Juj h pi , or lulher a 
i[uasi-pl n , (M,) [ormoio propeily a coll. gcii. n , 
Sjuj being Its n. iiii ,] A single one of the juj, 
meaning tuffs of dyed wool fj^yp) which are 
hung upon the nechs of camels; (Fr, A’Olicyd, S, 
L,) and which are likewise called t julj-o, (A, 
TA,) an irrcg. pi, like [and (kc ] , 

(TA ;) or which are hung upon a she-caniel 
(L:) or a tuft of dyed wool winch is hung 

upon the ear of a camel (M, L, K) (K,) 

[i. e ,] ujrni the eai of a he-enmel and she-cainel, 
or of a sheep or goat. (M,L,)»_ThD pi of 
SJjj in all the aensos expL .ibovc is juj and ibj. 

(m;l,ic.) 

Sjuj : see the next preceding paragi-aph, in two 
places — Also The [app. as meaning the 
or suspensory thong in the handle,] of a 
whip : (K ') [n. nn. of t juj ■ for you say] Jit;: 
Jjj meaning A ndiip having thongs in the fore 
part of 7/i' jlL [or handle]. (En-Nadr, TA.) =s 
Also D\ffculfy, or distress, (lAar, T, K ) So 
in the saying, ^ [TFc 

were in difficulty, or distress, and it became re- 
moied, or cleared away, from 7^]. (lAar, T.) 

ji [ill one of my copies of Uie S CoIJjj, 
anif in a copy of the A CjIjl^jj,] X One who mahos 
many misfahes in his speech. (S, A, L, IC.) [Sec 
also below.] 

a 

: see 

SjiGj fJEcU (ISk, T, 15, M, K) that occnri 
between, or^ among, people. (ISk, T, S * M.*) 
You say, Between, or among, 

the people is evil. (8^ M,*) 

and ▼ t One mho talks much, and 

irrationally, or erroneously, (^,TA,) mahiny 
many mistakes in his speech. (TA.) 

: see 5J^j. 


ijojj 

' j - D a Dof 

1. i^j, or . sgb6. =j-bI 

(K) A thing, 01 an affair, or an event, pvt me 
m expectation. (TA.) 

5 expecied; or awaited: (S-) he 

tarried, ov tai ried exjoecting (lAth.) You say 

He looked for, expected, awaited, or 
waited for, the thing, or (Mfh ) And 

;i_yj| (M,) or (Mftb.) He looked 

for, exj}ected, awaited, or naif ed for, the thing, 
or event, to befall Jnm, or betide him. (M, Msb.) 
It IS said 111 the [ix- 52 ], Uj ji, 

O t \_T)o ye look for, fee, aught 

save one of the two best things (namely vietoiy or 
lUiU'tyi dom) to betide us' t]. (M ) And a poet soys, 

jl i,^kLj ^ 

\fVuit thou for the vit issitudes nffui tune to befall 
her perhaps she may he divorced some day, or 
her husband may die]. (TA.) You say also, 
tyAII A l a di.a \jCLiji {He looked for. See, a time 
of dcarne.HS for Ins commodity, or at tide of 
merchandise']. (A.) And, [elliptically,) 
u'ii, (K,) or (M;) and ^ (M, 

A, K,) nor. (TK,) inf n. u^y, (M, A,K,’) 
He looked for, expated, awaited, or /'or, 

{something] good nr evil to befall, or betide, 
(M, A, K,) such a one, (A, K,) or the thing : 
(M :) nr signifies he looked for, 

expected, awaited, or waited for, a day fur the 
thing. (Llh.) 

q ^ oj 

d-cuj An c.cpecti)ig ; an awaiting; awaiting: 

( AHdt, S, A, MhI), K ) o tarrying, or tarrying 
in exjjecfation. (M.) You say, du»jj ^ 

[J have to endure an expecting, &c., with respect 
to my goods, or CfJm7«o^/lV^e.s■; app. meaning, I 
have to wait for a favourable opportunity to sell 
llicm]. (S, A ) And 2 L^j Sj.jaJ[j ^ {f ham 
10 Dudure an B,Kpecting, or a waiting, in JUl- 
/iap'ali], (AHatjA.) And IjiA 

{I have to endure a, ian'ying, or a tarrying in 
exjiectation, for, or an account of, this thing, or 
affair]. (M.)— .Also The penod that i.\ as- 
.'ugned to a husband when he has been pronounced 
incapable of sexual intercourse with his wife; so 
that f he go in to her {it is well inih him, 
and he remains lies' hitsband]', but if 'not, a 
.'leparnfion 'is made between them: so in the 
saying, ^ SI^Tc-sGGl {The 

woman abode during the period so assigned to her 
husband in the house, or tent, of her husband]. 
(ISk, K.) [In like manner (perhaps a 

mistraiisciiption) is cxplaiuod in tlie A and TA in 
art, u^j '• and the period is there said to be a 
year,] 

0 ja.> 

applied to a man, (K,) Put in ex- 
pectation. (TK!*) 

One who withholds, or collects and 
withholds, wheat or Ike like, waiting for a time 
of dearness, (§.) 


L^iJ 

1. u^j, (S, A,MBb,g,) aor. -, (S, Msb, K,) 
inf. n, Ljijjj (S, A, Mgli, Msb, !(C) and u^j 
(iVIsb, K) and S-Ajj, (K,) [tlie lust an inf. n of 
iin.,] said of the sheep and goat, (S, A, Mgli, K,) 
and of tliB gazelle, (S, A,) and of the ox-kiiid, 
and the horse, (S,) or beast', (Msb,) and of the 
(S, A,) [signifying He lay down, or hud 
himself down, upon his breast,] is like said of 
a camel, (S, Msb, K,) and ^0-—- said of a biid, (S, 
TA,) or said of a man. (Mgh ) Said ot a 
man, it means [f He lay down ■ and he sat . or] 
he .sat upon his knec^ . and it maj’ also mean he 
sat upon his thighs and his biittochs. (Hai p. 172) 
[And hence, -] He remained fixed, or .'Stationary, 
hhe an animal lying ujwn ifi breast ; ns is shown 
by what here follows : whence a signification of 

<!■ V ] The saying of Mohammad to Ed- 
Dnhh.ik, when he sent him to his people, 1^1 
means When thou 
fn77?BS‘f to them, remain in their abode in security, 
□r without fear, like the gazelle 111 his covert : 
(I Aar, TSd, ) or trust them not, but he vigi- 
j lanf, hhe a wdd animal, ready to spring up, for 
I Lhon wilt bo in the midst of the unbelievei's j 
(Az, ISd, Kj') BO, if iiiiythitig induce in tliee 
suspicion, thou mayest dec from them liko the 
gazelle (Az, ISd, TA *) accord, to each interpre- 
tation, L-J? IS 111 the ucuus, case aa a denotative of 
state ; the suhat. being put m the place of the act. 
p,iit. n., ns though for . the former of the 

two expliinations is said to be the more agreeable 
with the circuiiistanccB of the case. (TA ) You 
say also, und 

<*^^5 The lion laid hini.'telf .down upon his breast 

on his prey, and the adveisary on hU 
adversary (I^.) — J/e (a beast) lodged, and 
abode, in a place. (TA.)__tJ/e (a man) be- 
came heavy, and slept, stretched upon the ground. 
(TA.) (S, A, 5 j) inf. n. 

(S,) J He (a ram) abst/nned from tvpjnng, or 
covering the ewe.'i, and avoided it, (S, A,^K,^) or 
them, being fat’igued : (8:) ov was unable 

to cover them: (t^ :) one does not say, of a ram, 

(S.) You say also ol a ewe when she is 
pregnant, ijAjj jJ. (Ibii-’Abbrid, A.*) And 
you say of a man, t He ab- 

stained, or held bach, from seeking the means of 
acquiring eminence, or nobility. (TA.) 

J,^l (A, 5) I The night cast its darkness [lit 
*i.';e[/'(expl. by upon the earth]. (K.) 

=sd-ajj, nor - and (lAar, O, E!j) hut the 
latter aor. was afterwards rejected by I Aar, (TA,) 
He betook himself, or repnn ed, to him for 
lodging, covert, or refuge. (lAar, 0, K») =: 

aor. and lAar is related to have said - 
also, but afterwards to have retracted it, X 81 ic (n 
wife, or sister, 01 other woman,) undei'took, or 
managed, his affairs, and gave him lodging, or 
refuge : (TA :) she was to him [ns though she 
were] a or place 'of abode : like “ 1 

was to him a father,'^ and <U0.ol ‘^1 was to him 
a mother.” (A, TA.) [The aor. occurs in the 
]^, in the phrase in the TA: 
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in th 0 CK, in the L, u^y> 

the aor 10 written in a oopy of the A.J 

2 : see 4. _ dZaJj, inf. n. uo^-ijj, f J 

fixed hirrif or viade him to remnnt fixed, m the 
place. [TA) — ;UJU JtijI ifiuj, (TA,) luf n 
aa above, (K, TA,) [Jla made the sInn to cleave 
to the groinid with water', i. e.] he put -into the 
sthm as much ivatei' as covered and concealed iV.t 
bottom: fK/ TA ■) mentioned by Sgh, from 
Jbii-'Abbdd. fTA ) 

4. made a abeep, or goat, [ficc., (see 

1 ,)] to he down upon his breast; (S, K;) aa alto 
inf. n. (TA.) — volAfjf (a 

vessel, S, A, 1^, anl beverage, or wine. A, TA) 
satisfied their thiKit so that they heenvie heavy, 
and slept, sti etched upon the ground: (S,^A,'^ 
!l^‘) t?t (milk) them. (TA.) — C-yioJjl 

1 The sun became vehemently hot, (S, A, 
K,) so as to make the gazelle and the sheep or 
goat, (S,) or the wild animals, (A,) to lie donm 
upon their breasts: (S, A:) or became still, lihe 
a beast lying upon its breast, having attained iu 
utmost height and not begun to descend. (O.) ^ 
al&l (0, K,) and AjlaLtcl, (O,) f Se 

undertook, or managed, the expenses of hii 
family, (0,50 and of his C07;f^rt7i7onj,- (0 j) 
ayn. jilS . (□, K ) so aaya Ibn-’Abbad. 

(TA.)" 

u^j : aee 

S aj * '.« 

u^j: Bee yjojj, in five placea. — Alao, ac- 
cord to Kb, (S,) and Aa, (Sgli, TAO The oniddle 
of a thing: (S, Sgb, K:) but tbia ia diaapprovcil 
bySh. (T,TA.)_Anil A collection of trees of the 
hinds called and : (K:) or a collection 
of abundant and deme trees. (TA.) 

aa fl , , 

uojj : BBS : in three placia. 

The lodyinq-place of elieep or goata j 
(S, A,*50 hceaiiaa they ho thcroin upon their 
breasta ; and in like manner of wild animals . 
(TA :) the nightly loclpng-place of sheep or 
goata : (Mab :) and ^ signifies the same 
(§,*■ A, Mgh, Msb ■) pi. of the former (§, 

A,* .) and of the latter : (S, 5 :^) the 

of sheep or goata are hke the of 

camels. (§)^tA place of abode; a place of 
abode of a people by itself: (A, TA:) pi. us 
above. (A.) . X Anything to which a man 
betakes hinvtelf, or repairs, for lodging, covei't, 
or rqfuge, (ISk, S, A,* Mab, K,) and at which, 
ov Toith which, he finds rest, ov ease ; (K ;) such 
as a house or tent, (§, A, 5)) mithe lihe, (S, 5 ,) 
and a wife, (ISk,§, A, M§b,) or relations, (ISk, 
A, Mab,) or a family, and a relation, and 
property, (5,) and sheep or goats, and means of 
subsistence, and /ooc?; (TA;) and hence, (S,) 
milh which sustains a man, and offices him for 
food; (S,K:*) pi. aa above: (5;) and 

t and t (1 Aar, §gh, 5) and t 
(K) are applied to a wife (so 

in copies of the 5 s-nd m the TA, but in the C 5 
h 6 - because she undertakes, or manages, 
the afhirs of her husband, and gives him lodging, 


01 icfiige; (TA,) or hpcnuae she fixea him, 
f cuiJpj 1 . e. AlJJ,) so that he doea not quit hm 
phicB ; (L, TA.) or to the mother ; nr the sis/er,- 
who unJertukes, or maimgC'i, the an'iiiis of 
[>^o 111 copies of the K mid 111 the TA, in the 
l.ifter of which it la thus rxpliiiurd, but in the CK 
wj^,]) her relation. (Iv ) A poet saya, 

^ 1 a Ij cLawwJI pl_I^ 

(S, Mgh) i. 0 [27ie innter hn.! coma, and I have 
no/ 7/eMjirrdf{ _/tjr »ii(/,sc//'] a lodging. [0, nn\ to 
my Urn hamh, vi consequence of diyging] hollows 
in which to iit for protection from the cold. 
(Mgh.) And from applied to “ milk whieh 
BuaLaiiis a man, and aiifTicea linn for food,” origi- 
nate il the piov., (5,TA,) ijl^ .ills 

IjL^, meaning XThy family and thy .servants 
[S, K) and those to whom thou betahest thyself 
for lodging or refuge, (S,) are appertenances of 
thine, though they be persons falling short [q/‘ 
their ditty'\. (S, K.) or thy manager ofafiairs, 
ikc., though he be not a good manager of thine 
affairs: (L, TA ) and aiguifiea any 

Ji’oninn who iincleTtahes, or manages, the affaiis 
of a house , but in the T we find t thus 

written, as by Th, on the authority of I Aar, but 
not reatrietci by a mcosuiT, and explained as 
meaning the person who undertahes, or manages, 
the affairs of thy house; and so m the book of 
proverbs by As ; and in the margin of a copy of 
the S, we find the above-cited prov. thus wiitten, 
Ijl^ 0I3 ^ «£X1a, as from the “Book 
on Goats” by Ibn-Zoyil, and expl. ns meaning 
the sons of thy father are appertenances of thine, 
though they be evil persons, in whom i^ no good. 
(TA.) — jTlie wall of a city; (5, TA-) the 
environs of a city, (S, A, Mgh,) and of a [or 
palace &c.], (A,) consisting of houses oi dwellings, 
(A, Mgh,) or of open country (TA ) and 
signifies the same: (TA:) or this latter aignifiea 
t\iQ foundation, or basis, of a building; and of a 
city also. (K:) IKh writes it t ^Ajj : and some 
say that t and signify the same : (TA :) 
the former of these two signifies also the^;a?-i!, of 
a Uung, that touches the ground: (K, TA :) so says 
Sh: accord, to ISh, ^ u^j signifies what 

touches the gromul, of a thing: (TA:) and 
also signifies a lateral, or an outward or adgacmt, 
part: (K:) or lates'al, or outward or adgaemt, 
parts of a thing; (Ks, S :) also the space imme^ 
diate^ pertaining to a mosque: and [the pi.] 
ijolJjl is explained by £1-Karkhee as applied to 
the quarters, or districts, of a town, or city 
(Mgh )— -lAJ; alao signifies tThe rope of the 
[cameVs saddle called] jl-j, (A, 50 which 
the is hound; (A, TA;) one of the 
or ropes of the J.I.j : (S, A:) or the part that is 
next the ground ih&i'eof; (5;) i* e., of the rope 
of the J— J ; (TA;) not what is above the J.».j : 
(50 accord, to Lth, the part [of the belly] of 
the camel that is next the ground when he lies 
down; (L, TA ;*) and the belly of she-camel; 
and in like manner IA§,r explains the pi. 


[Book I. 

113 iiicaniiig the helhe.i of ram eh; but Az says that 
this IS a mistake. (TA ) And -) A girth of a 
like the JLLi [q v ], winch is put upon the 
flanks of the she-camel, so ai to have the haunches 
behind it, (K, TA,) oji either side, having at iti 
two ends two rings, to which are tied the [uaven, 

P- 0» 

or plaited, thongs called] ^'-*^1 * Iho n hound 
with it (TA.) — Also JTlie (jjjLai [pe guU, 
or intestines,] of the belly, that have a winding, 
or coded, form; (Lth, AjTA;) such as are in 
the belly of a sheep or goat: (Lth, TxV .) or tlie 
Julding intestine,! of beasts: (zMInt, TA:) ortho 
guts, boweh, or intestines, into which the food 
pa.!ses from the stomach; syii. SLmI : (8,50 
or the contents of (he belly, (5, TA,) consisting 
of the |j>jjLko ij'c., (TA,) except the heart (5^ 
TA) and the lungs. (TA.) |- The part that 

comprises the [or 71 inding, nrcltng, or 

coi7ef/, guts or iHtes‘|pifi.i] ; (lAuv, TA,) aa also 

Ls^j and and t ; (lAnr, K, 

TA:) somo describe the u^j as below the navel ; 
and the t ag beneath the navel and above 

the pule.!. (TA.) 

4 J J 

[X Molding back, through indolence]. 
uAjj, (A, 50 in [some of] the 
copies of the 5 p crronEoiisly, Oli»laJ| 

(TA,) and (A, TA,) means ] A man who 
f/ocs not rise to pei form needful affairs, (A, 50 

0. n{X Journeys (A, TA :) or who does not go forth 
to undertake them (L^ TA ) ssa Sec albo ue^'j, 
in three places. 

AAjj, applied to a man, i q. ^ ; ( 5 ;) 

1. 0 . X^^'^^^'^^>‘^'>‘^gs,tatiomrii, and impotent, (TAO 

as also ta-iyj. (5) = Seo also Also 

X A portion, (50 or lai ge poi tion, (lUrilO of 
Jujj [ 1 . e ci’umblcd bread moistened nit/i broth]. 
(IDrd, 50 nlao with the un- 

pointed 

a-ojj A mode, or manner, of lying upon the 
breast: (5, and Har p. 382 : [seel, iii*st sigiufi- 
calioii ]) this i.s the primary meaning. (Har.) 
— And A place thereof, (liar ibid. [See again 
uojj, first signification.]) See also L.pa*_>j, in 
three places. — Also XA place of slaughter 
(jike) of any party, or company of men, shin 
in one plot of ground: (Lth, Sgli, K:) erroneously 
written by Sgh in the TS sJajy, but in the 0 
correctly. (TA.) [And accord, to the TA, it 
seems to be also applied to \ The party so B?a/ 3 t.] 
= Also The body [of an animal] when lying 
upon^the breast; particularly, of a hare, (A, 50 
and of a lamb, (A, TA,) and of a ahe-goat; 
and so t (TA.) Hence the saying, IJIjI 

J p- S J SB p' -• 

vOjI <01^ >, 1 ^ [7/6 'brouyht vs c^nimhled 
bread moistened with broth reseinhllng in size and 
shape /7tc body of a hare lying upon its breast]. 

(A, 5 .*) 

i h SijIj a beast of which the traces 
of the place wh&i'e it has been tied [and app. 
where it has lain] are large, or wide. (TAO 

: see 
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Bduk I.] 

\ja^j : SBB — Applied to a [skin such 

as la termed] dJjJ, J Great, or large; hardlg, oi 
r}ot at all, to be hfted; so that it lemaim fixed, 
or so that it causes him mho desires to hft it to 
remain fixed. (A, TA.) — Then, (A,) applied 
to a ti-ee (Sj.a^), meaning t Great, or large, 
(A’Obeyd, S, A,"K,) and thick, (S,) and, accord 
to the K, Tvide, but [SM says,] I have not seen 
that any of the leading authorities applies it in 
this last sense to a tree : ^TA :) pi. (U^-) 

^—Applied to a chain (aJ.-jLj), X Large, or hg, 
(S,K, TA,) and heavy, cleaving to him upon 
mhom it IS put ■ it is of a measure having an 
intensive signification, and qualifying ahke a 
masc. and a fcm. n (TA.) — Applied to a coat 
of mail (|Pj.s), \ Large, or b\g: (A, TA.) or 
(K.) — And, applied to a town (3-|/s), 
t Populous, (Sgh, K, TA,) and large. (TA.) 

uA*Jj She&p, or goati, mith theh pastois, col- 
lected together in their lodging-places; (S, A, 
K ;) as though it were a qiiasi-pl. n ; as also 
t and t u^j ■ (TA :) and hcnco, (L, TA,) 
t the former of these two, \a company of men: 
(L, K:) and 'f' the latter of them, [accord, to the 
K,] a herd of hulls, or com, in thoir lodging- 
place; from the author of the book entitled 
OliXll i>o only; (K,^ TA :) but 

what tliis author says is, that t signifies the 
lodging-places of hulls or cows [app. with the 
beasts m them'] : and that the primary applica- 
tion of this word (u«aJj) and t l*su) is to sheep or 
goats; and that by a subsequent usage they have 
been applied to bulls or cows and to men. (TA.) 
See also says also, oIXp cilbl 

a ' flj •' 

L5'*^ meaiiiiig | Mny God send (lit. 
pour) upon him a fever that .shall cleave to him 
like as an animal lying upon its breast cleaves 
to the ground]. (TA.) See also last 

sentence. 

D 

i^bj : see the next paragi’aph, in two places. 

0 < 

uAjIj Lying upon his hi'eust; applied to a 
sheep or goat [Sec.] ; and so t applied to a 
hare; so too [but app. in an intensive or 

a frequentative sense] applied to a lion, ns is also 
u^]j) and to a man lying on his adversary. 
(TA:) and [hence] u^bjJI is an appellation of 
the hon (K :) the pi. [of u^[i] 10 and 

■ and the ]>hrase 1 occur- 

* ■ - ^ 
ring in a trad., msans u^ji\ [Z^h^ the 

sheep, or goats, that are lying upon their breasts]. 
(TA ) It 18 said in a prov., 

ufAjj [A dog that roams about is 
belter than a lion lying upoii his breast or that 
has laid himself down upon his breast]. (TA.) .— 
[Hence, because of his cleaving to tlie gi'ound,] 
J A sich man. (TA.) [Hence also the phrase,] 
L5^ Aijjjl X The end of his nose h 

fiat, and spreading upon his face. (A ) — 
is an appellation applied to The Turhs 
and the Abyssfinians. (K!, TA.) These are meant 
in the ti’ad. of Mo’aiviyeh, 


u^j — 

i. e. Rouse not ye against you the two [peoples] 
that are 1 emaming quiet as long as they do not 
pursue you : it is like anodier trad., in which it 
is said, U lie iljJI 

[Leave ye alone the Turks as long as 
they leave you alone, and let ye alone the Abyssi- 
nians as long as they let you alone]. (TA.) 

[as a Hubst. from u-ajlj, made so by the 
affix S, An animal lying upon its breast]. One 
says of a man who kills when he shoots, and 
more commonly of him who kills when he smites 
with the [evil] eye, eC^jijja^ U [iSwc/i a 

one is so effective in his aim that his animal lying 
upon its breast does not rise] • (ISk, S, TA :) and 
in like manner, 3uh^\j aJ U ; it is a prov. 
(TA.) — i It is said in a trad., |j^ di 

[And there lose and went to him one of 
the 3u^\j] : (Ltli, A, TA ) means X certain 

angels who were sent down [from Pai'adise] With 
Adam, (Lth, A, K, TA,) nho direct those that 
ei r fi om the right way (Lth, A, TA :) perhaps 
(Ltlij TA) se called from their renaaming upon 
the earth : (fjth,*' A, TA and [so in the !K., but 
cniTcctly or,”] the remainder of the Jiea) ers of 
Evidence (laLaJI [meaning those angels 

whereof every individual of mankind has two 
appointed to attend him constantly for the..pitr- 
pose of iheir beamig -evidence of his good and 
evil deeds, which two are termed in the Kur 1 IG 
^JLi^i<,JI,]) ivhereof the earth will never be desti- 
tute. (S, l^C.) — Anri in another trad., respecting 
the signs of the coming of the rcburvoctinn, the 
Prophet IS related to have said that one of those 
signs will be, that the t o-aiJjy will speak re- 
specting the atfuirs of tho cominuuity (T, TA;) 

is the dim. of 4.ijljJ| (T, K, TA) signi- 
fying The ;irt.9for of [q t.] ; (T, TA;) and 
means fit/ic 7n0rt7i, contemptible man, (S, K,) who 
speaks respecting tho affairs of the community: 
tlius Bxpl. by the Prophet himself: (5= [in the 
GK, 03 U) I is erroneously put for aiUll :]) or he 
explained it as meaning t idle vitiom, or wicked, 
who speaks respecting the affairs of the com- 
munity: A’Oboyd compares tliia trad, with 
another, in which it is said that one of Uie signs 
above mentioned will be, diat the pastors of 
sheep or goats will be the heads of the people ' 
and Az says that means the pastor of 

sheep or goats: some say that it means \he who 
abstains, or holds bach, from seeking the means 

J ^ S 

of acquhing eminence, or nobility; and I 
signifies [tho sarao, or] impotent to attain e^ni- 
nence ; in this latter, the 5 is added to give 
inteuBiveness to the signification: and Az thinks 
it most pi'obablo that each of these is applied to 
the mean man because of his remaining in his 
house, or tent, and seldom rising and going forth 
to occupy himself m groat affairs. (TA.) 

: see the next preoeding pamgmpli. 

ijaCjJ i. q. [iSajffloner, or bastard safii'on]. 

(IAar,t) 

9,1,.- ^9,, . 

; see u^j, last sentence, in two places. 


c a, 9,, 

u^L^: see first sentence and the 

same in the last sentence. 

fl .d-'x J 0 ^ 0J 

: see 3L^j. 

1. L^j, (S, Mgb, &;e,) aor. - and - , (S, Msb, 
K,) inf. n. Ja^j, (Msb, TA,) LTe tied, bound, or 
made fast, (S, Mgb, Msb, K,) a thing, (S, Msb,"* 
K,*'TA,) and a beast; (Mgb, TA ;) and in like 
manner 'I'.t-Jjl he tied, or hound, a beast a 
rope, m order that he might not I'un away. (TA.) 
You say, ..jljjJI Cj\j lii» [Such 

a one tiei so many head of beasts: or the verb 
may here have a different siiifnification, explained 
below]. (S, TA ) And it is said in a piov., 
^jLs or, accord, to one relation, 

1. B, Thou hast found a generous hoise, therefore 
do thou preserve him; or, as somo relate it, 
'I' .^jLi relating to the duty of preservation. 
(TA.) Sea also 3. __ Hjj ^ He held back, 
or cfT-eru back, from him, or it; as though ho 
confined, and bound, himself, (TA, from a trad.) 

isLfj, inf. n. fllis heart became 

strong, and firm, and resolute, (H, ^ TA,) so that 
he did not flee on the occasion of fear. (TA. 
[In the C^IC, huj, which would bo more 

properly rendered t He strengthened, ov fortified, 

his 7iefiri!.]) — L£il^ iUJJ is^j XHe con- 

strained himself to be patient, and confined, or 
1 e.<,fricted, himself to that thing, o\' affair. (TA.) 
— Jii hiij (Msb, K) jlilj (Msb) 

X God inspired him 7vitk patience. (Msb, K.) 
I’hus in tlie Kur [xviii. 13],^^^ 

XAnd ive in-ifired them with patience: (TA :) 
ov strengthened them 101 th patience. (Bd.) And 
ill hke niaimev in [viii, 11 and] xxviii. 9. (TA.) 

3. ALjljleJI signifies, TA,) in its primary 
acceptation, (TA,) Two [^io.7^/7e] parties^ tying 
of thenr horses, each at their frontier, and each 
in preparation for the other : (K, TA ;) and 
J.,^1 and signify the same [as 

above], (S, TA.) [You say, ^lLjaII ^\j The 
two parties tied their horses at their respective 
frontiers, each in preparation for the other.] 
And one says, with reference to horses, t Js^j, 
mf. n. .Lij and Jbl^j, as well as Jajlj, inf n. el^lj-o 
and (Bd in viii. G2.) Hence, (Sgh, L, K,) 
JajI;, (Mgh, Msb,) inf. n. (S, Mgh, L, 
K) and aJflutj.d, (S, Mgh, M§b, K,) He, or it, 
(on army, Mgh) kept post, or remained, on, or at, 
the frontier (S, Mgh, Sgh, L, 5) of the enemy, 
(S, Msb, Kj) or over against the enemy. (Mgh.) 
And hence, i. e. from this latter application, 
(AAP, TA,)jI^I Ja^lj, (T?:,) inf.n. (AAF, 
5) and (Tl^,) f-He hept, or applied him- 

self, constantly, persevei'ingly, or as-iiduously, to 
the thing, or affair (AAF, T?.) It is said 
in the ^ur [ch. iii., last Terse], 

Be ye patient in endui-arice of what your 
religion requires, and vie ye in patience witli 
your enemy, and persevere ye infighting against 
your enemy, (Mgh, TA,) and i;i tying the horses 
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[at the frontier '] : (TA ■) or tie last of these 
verbs means heep ye jiostj or remain ye, an, or ntf 
the Jroiii'ier [oj the enemy] : fA?, K!:) or fhe ye 
mindful of the tunes of pray ei' ■ or \ apply your- 
selves constaiitly, persevennrjly, or a'isiduously, to 
prayei ; (TA :) or fwait ye for prayer aftei' 
prayer, tlie doing' this being termed by the Pro- 
phet (Az, K, TA;) which word, thus used, 
IB an 111/ n. of cJajlj ; or, as some say, a simple 
siibst, meaning, in this case, a thing whereby one 
IS tied from acts of disobodience, and reatiained 
irom fuibidJen deeds. (TA.) [Sec also ^l^,] 

6, \j^ ;LJ1 Ja^ip xThe water 

remained in, or did not qinf, or go forth from, 
such and such a plaoe. (TA ) 

B : Bee 1 , in three places. _ Ly3 Ja^jl He 
took a horse for the purpose of tying hun, or 
keeping post, on the enemy's frontier. (K,'^ TA ) 
^ [Se, or it, hecame tied, hound, or made fust.] 
1^ JiJjl He herame caught, or cn- 

tanghd, m the rope. (Th.) hl^jl is also ex- j 
plained by AO and Ez-Zcjjtijee as syn. nith 
(TA.) [Thus, signifies He, or ii, 

attached himself, or itself, or clung, or clnce, to 
him, or it : (see a citation fiom Lebced, voce 
) and app. also -fha loued him.] 

Jsl^j A thing with which one ties, hmds, or 
mahesfast, (S, Msb, K,) a shn, (S, Mab,) and a 
least, (S,) tj'c. , (S, Mabj) a rope wdh n/iic/t n 
beast is tied; (Mgh:) pi. L>j (S, Mab, Ki) and 
(?>TA;) the kttar a contraction of the 
foimer ; (TA .) and ^ and ^ also 

signify a thing nith which a l^nst is tied. (5-) 
It is said in a prov., JslJJjl ^ ^ 

[If an ass is gone away, an ass is tied to the 
cord] : relating to contentment witli what is pre- 
sent and relinguialiment of what is absent. (Mgh.) 
[See also 3 ] _ [Hence,] used by the yiilgar in 
the aenae of ojia-l, meaning f A kind of fascina- 
tion by which enchantressc.^ withhold their husbands 
from other women. (TA in art, J«*.l.) __ A 
snare for catching game. (S, Mgh.) You aay, 
[The gazelle rent his snare]. 
(?0 — heart. (Ki:) aa though the body 
were tied thereby. (TA.) Hence, (TA in art. 

t Sle died; (M and K m that 
art. :) or he was at the point of death. in that 
art.) And j Such a one 

came having turned away, or lack, harassed, dis- 
tressed, or fatigued, (S, TA, and AZ and Az in 
art. u^jz,) and at the point of death ; (AZ, Az:) 
or harassed, or diHressed, by thirst, or by fatigue ; 
(A in art. :) or in a state of intense thirst 
and hungei\ (M in that art.) f The spiint 
B£ in the saying of El-’Ajjaj, describing a wild 
bull, 

* J»L^| CI.0U CjIA * 

ir - ^ 

[And he passed the night firm in spirit], (TA.) 
sSee also (of which it is a pi., or pi. pi,,) 
iQ three places, as A single building of those 
which are OthUj : (S, K :) [a public 

building for the 'accommodation of travellers and 


their (see an application well 

known, and meutioncd in the TK :] a rcligiaiis 
hoi/.'ie, or hnu.ie in/icibitcd by r?ciJofcf's‘ ; a dwell- 
ing for Soofees , (El-Mukrerzue’s “ KluUt,” 
11. 427 ;) [a hospice, or an a,\ijliim joi poor 
Mujiliin students and others, like Sjj\j ,] a budd- 
ing for the poor . m this spnac post-cbiaairal pk, 
.iccord. to analogy, and oUabj. (Mab.) 

Tied, bound, or made fust ; as also ^ 

(K, TA ;) applied to a horec, (Mgh,) or bimihir 
beast (dub), aa also (TA ;) .ipplu'd to 

the former, i. q. hyyi ; (Mgh ;) or AjJj U 
[winch may perlnijiH .signify the aame, but more 
probably, tahen to be tied, nv for keeping post, on 
the enemif s frontier] ; (S ,) and [in liko niiinner] 
dhujj, applied to the latter, i. tp. JxJjl U . ( 1 C ) 
mid Jayj applied to a liorae also aiguifiea tied and 
fed in the court of a house (TA :) pi. LJJ 
(TA) and kbj, (Mgb,) or the latter la a pi. pi., 

bcino pi of LIJj. (TA ) jXjI -hljj i>«, m the 
Kur [vui G 2 ], mcana Of horse.^ that are tied; 
(Brl, Mgh;) £»bj being of the measure Jl *3 111 
the sense of the meusure , or an inf. 11 

used as a siibst., heiiig an iiif. n. of Ajj in the 
sense of .^Ijj (T 3 d,) or it is an inf. n of , 
and l;liprofDre [when u&ed as an epithet, like any 
luf. n. so used,] IS applied to one as well as to a 
pi. number; (Ham p- 222 ;) or pi. of . 
(BJ, Mgh:) or it moans of mam; (Pr, TA:) 
and LQj significB horse,<i , five thereof, and up- 
wards . (S, •) or horses, thpmsehe.s, that are 

taken to he tied, or for keeping post, on the 
enemy's frontier. (L.) And you say, 

L>« ^ Suck a one has a stud consti- 
tuting the soirrce of his hones, like aa you say 

(S ) t dLhjIj, also, applied to horses, signi- 
fies Tied ill a town or connti y or the lihe uccur- 
ing 111 a ti'ud., Ill which it is anid that upon every 
liorse shall be levied a decu.ir; but upon the 
aJojI;, nothing: properly meaiiiiig, 111 this case^ 
^i;ll Ob; being like in the phrase 

3 -Alj. (Mgh.) See also AjIj, Also, and 

^ t a mo 7 i 7 i ; one who ab.<ttuin,\froni worldly 
pleasures • a sage who restrains himself from 
worldly things. (K, TA.) [In the L and TA, 

IS also explained, as on the authority of 
Ez-Zrjydjee, an signifying s^lJJlj but thia I 
think a mistranscription, for ^ f LTii- 

ripB dates soaked [in water]; (S, ?.:) or f fresh 
ripe dates soaked with water , also called : 

(Sgh, T A lu art. 0 or J diied dates (A ’ Ob ey d, 
IP, A, ! 1 ? 1 ) into jars (A’Obeyd, A,) 

and having water poured upon them., (A'Obeyd, 
IF, K,) or moistened with water, in order that 
they may become like fresh ripe dates ■ (A :) but 
perhaps this is an adventitious term : (IF :) some 
say that it is jyj, and not original. (TA.) 

•) 13- 

I»bj One who ties bow-stHngs. (TA.) 

^Ij [act. part, n. ofl]. ijtiw 
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diulj Lium [t^iirJi a tine left behind hun an the 
franfier an aimy haimg ihcir horses tjed in 
pieparufion for the enemy; or Iteeping post], 
(S ) And (J-iiJI [Ln such a 

town, or coiinfiy, nr the like, ?.s' a company of 
Inn semen having then hones tied at the fionlier 
m pi epat ation for the enemy; or lucping po'it on 
the ft ontier or it may pcrlnipH meiiii, a number 
of ho'i se.s tied : ace Jayj]. (R ) t also 

siguifira A company' of warriors; or of men 
rarnng aqainst an enemy: (Mgh:) or a com- 
pany of men hating their horses tied at the 
frontier in projiurntion fur the enemy; or Jteep- 
nig past on the frontier , and m like inanner 
[ifs jd ] oUajjj..*, ri company of horsemen having 

their horses tied See. (TA ) hulj ij'iJb, 

.ind Jajjj, \ idiirh u one is .stioiig in 

heart. (R ) or courageous (K:) aa though he 
til'd biiii.SL'lf from flight, (S, TA,) and re'^triiun’il 
himself by bis boldness and courage. (TA.) » 
^Ij j-A spirit [stdl attached to the body, 
and con 3 ei]ucntly not doomed, but] having ample 
power, or liherty, [and] cajinhle of good; syn. 
uajjl jujIj. (K.) An Arab is 1 eluted l»y lAav 

j »a - 0 - j o , 0 0A> fiji - 

to have said, i^b jlUJIj ^ 

aJyio ^3^(5 is^lj [0 Gu<l, for- 

give me while the skin is cdp 7 , not heated by 
lever, and the spirit is yet attached to my body, 
and i.s’ at liherty, and capable of 'good, and the 
volumes in which my actions are rogi&tei’od are 
still expanded, and repentance is accepted ] : ho 
meant thereby, while he was in health ; before 
death. (TA.) _ See also hujj, m two places. 

SLU^jj [fom. of Lj\j. Also] A tie, or con- 

nection, of any kind; syn. iilc [il> v-] and diLe>j. 
(TA) [Tins moaning of sisulj is wcdl known, 
Ibongli Diuitled 111 the S anil K See. lien cc, 
fTlie copula ni a prepositiun J 

('?> K) (?> K;) the former 

iisoil by Iniu ivlio auvh Ljj], and the latter by him 
who says (IB,) Tin' place where a thing, 
(S,) cr lohoro a beast, (Mgh, K,) is tied, hound, 
or made fast (S, Mgli, K, :) a stable . pi. 

(Har p. 33 .) You suy, ^ [He has 

not so m^eh as, or oven, a place where a she- 
goat, is tied]. (S ) Euch is a noun of place used 
in a definite manner; so that you may not siiy, 
like t^l iCi. (TA: [hi 
which, however, the word JsLls has been in- 
adveideutly emitted.]) _■ [Also A place where 
soldiers tie theh hov.'ies at the frontier in pre- 
paration for the enemy; or where they heep post 
on the fi'ontier ; os also You say,] 

The warriors 

are in th&ir places whei'e they tie their horses at 
the frontier in preparation for the enemy, or 
where they keep post on the frontier. (TA.) 

: see 

: BCD Jsbj Also A slender plaited 
thong which is bound over the pad fo** 
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which, in die copies of the K, we find en oneoiisly 
substituted TA,) of the JjLj [or cameVs 

saddle] (5,^ TA.) 

and its fern , with a : see 

Jajjji.0 ; pi. : sec Ja^j-o, in two places. 

aJeuj^ : see Jajlj. 

\j^ ^ He takes, or 

ts taking, suvh and svrJi [a number] of horse'< for 
the purpose of tymq them, or keeping post, on the 
enemy' s frontiei . fTA.) 

i3Lj\fiie °U X IVatei remaining in a place, not 
q^iiitmg it, or not noma forth from \t. fEsli- 
Sheybdnee/S/K,"TA'.) 

1. aor. - and - and (Msb, K,) inf n. 

^j, (TA,) JIc took the fourth part of their 
property, or ;jQ''fie'(.svons'. (Msb, 50 And (so in 
the K, but in the Msb “ or/’) (S, Sgb, 

Msb, K,) nor. - (S, Sgb, Msb) and - and , , (Sr>b, 
MsbO not, as is implied in the K, - only, (TA,) 
[or rather, not - only,] inf. n. as above, and 
[moat jirobably 2Lcl,ij] also, (L,) He took the 
fourth part of their spoil: (S, Sgb, Msb, K ■) 

1 e , of the spoil of an army : diis was done in the 
Time of Ignorance, but El-Islam reduced it to 
a fifth paitj (K;) as is declared in the 
42. (TA.) It IS said in a li ad., «£XJL^t j^\ 
^jJj, (S,* TA,) menLioncd [and explained] in 
art, q. v. : the meaning [intended] is, Did 
I not make4hee an obeyed chief! (TA.) — And 
Mfb,) or aj^^l ^j, (5,) nor. - 
(S, Sgb, Msb, 5) and - and (Sgli, Msb, K,) 
[inf. n., app., ^j,] Se became the fourth of 
them , (S, Sgb, Msb ;) or, the fourth of the three ■ 
(TA :) or he made the three to be four by [adding 
to them] himself. (K.) And jtn^j also signifies 
He made them, by adding himself to them, forty; 
ov, four and forty. (K,*TA.) And He made 
them (namely thirteen) to be fourteen. (T in art. 
vt^D.) — aor. (S,K,) inf. n. ^j, (S,) 
He iieisted it (namely a bow-string, S, TA, and 
a rope, or cord, K, TA) offourtmists, or strands. 
(Sj ?-) » Jff (S, K,) aor. - , mf. n, 

(TA,) i.q. t ^^1 O^jj; (S, K;) i. e , The 
cameli, having been kept from the rvater three 
days [counting troo portions of days as one of 
those days], or four days [counting two portions 
of days as two days (for the dilFerence is only 
verbal)], and three [whole] nights, came to the 
mater on the fourth day [counting the day of the 
next preceding watering as the first]. (5.) [See 
^j, below. Another meaning of this phrase 
will be found later in the present paragraph.] 

Hence, lAi^I ^Ji : see 4. (TA.) ^ cAJJ 

ijiljl, (S, Msb, K,) aor - ,infn. pjj (Msbj) 
and t (S, Msb, 5 j) and t but 

not i (lAar ;) or the phrase used by the 
Arabs is d^ ^ (Az,TA:) The 

Bk. I. 


fever seised him on one day and left him two 
days and then came again on the fourth day 
[counting the day of the next q) receding fit as the 
first], (S, Msb, K,) and so on (Msb.) And 
^j, and I' ^1, (S, K,) and t ^j\ is said to be 
also used in the same sense, (TA,) He had, or 
was seized by, a quartan fever ; a fever of the 
hind desci'ibed above. (S, 5j TA.) __ said of 
a boi-se, He came fourth in the race. (T, M, L, 
all in art wJIj.) b= said of a man, also 
signifies He was hit, or hurt, in the mean- 

ing regions, of his head (TA.)^i^j’;^l j.^^1 
[The ram watered the earth and made if to pi o- 
duce herbage: see ^sHj] (TA ) Andjj^j'^t CUaJj 
The land was watered by the rain in the season 
called (S.) And lytjj They were laiiied 

upon by the rain of the season called j (5? “ 
TA;) similar to and . (TA m art. 

JAi :) and in like manner, Jj*^! wsJUj Thecameh 
were rained upon by that ram • and. maj’^ 
be an inf. n. thereof. (Ham p. 425.) _ Hence, 

1. e. from 2^j, the phrase, 

fThe horse sweated in his legs. (TA.) 

— And [hence also,] dill X Clod restored him 
from a state of poverty to wealth or competence 
or jjuj^cienry; recovered him from his emharass- 
ment or difficulty, ovfiom a state of perdition or 
dcsti'uchon. (TA ) s=s I ^j, aor. -,iuf. n. 
^jj), The [.feojon called] commenced. (TA.) 

— JJji (K, TA,) aor. - , inf n. (TA,) 
in its primaiy acceptaLion, signifies He remained, \ 
abode, or dwelt, in the place in the [.season culled] 

; (TA ;) as also do t ^j|. (S, K ) And 

bcncc, (TA,) remained, abode, or dwelt, in 
the place, (K, TA,) in any tdrcumstances, and at 
any time; (TA;) he look it as his home. (50 
_Also He alighted and abode wherever he 
would, in the place, in abundance of herbage, and 
pasturage. (5,*TA.) — (50 aor. -, 

inf. n. (TA,) The camels fed by them,- 

selves in the pa.sturage, and ate as they phased, 
and drank. (50 [Another meaning of this 
phrase has been mentioned before.] ._ 5LJI ^ 

He (a man, TA) acted according to his own 
opinion or judgment, or did what he judged fit, 
with respect to the wuier. (5.) — (K,) 

aor. - , inf, n. (TA,) said of a man, also sig- 
nifies He had, or obtained, abundance of herbage 
(K, TA) [arising] from the [season, or rain, 
called] 2^. (TA.)_Al8D, [app fiom 

in the second of the senses explained 
above, and if so, ti'opical, or doubly tropical,] 
aor. - , t ITe (a man, ISk, S) paused, (I9k, S, 50 
and acted, or behaved, with deliberation or in a 
leisurely manlier, (50 omd withheld himself 
(TSk, 5 ) And [hence,] (5,) inf n, 

(TA,) 'X Ho was affectionate, or pitiful, or 
compassionate, towards him: (50 acted 

gently towards him. (TA.) And die ^j, (50 
inf, n, (TA,) + He restrained himself, re- 
frained, abstained, at desisted, from it, (50 


The phrases ^j\ and jXaJJs ^j\ 

(3, 5) and (5) 

sense of “he paused,” &d, (S, 50 as explained 
by lak, (S,) [or in one of the senses following 
that,] meaning f Deal thou gently with thyself; 
moderate thyself; restrain thyself. (S, TA ) or 
behave thou with deliberation, or in a leisurely 
manner: or tlie second of these phrases may 
mean continue thou notwithstanding thy slight 
lameness ■ or it may be from ji> m M ^jj, [q. v. 
infi&,,] meaning take thou it, or reach it, not- 
withstanding thy slight lameness, (TA.) The 
phrase the trad, 

of Subey’ah El-Aslameeyeli, accord, to two 
diffeient relatiDiia, admits of two interpretations: 
one is, \ Pause thou, and wait for the completion 
of the SjLP [q, v.] of decease; and this is accord, to 
the persuasion of those who say that lipr Sj^c is 
the more remote of the two penods, which is the 
persuasion of ’Alee and I’Ab : the second is, from 
fO sigTiiiying “the man had, or obtained, 
abundance of herbage,” and the meaning is, 
\ relieve thou thyself, and release thyself from the 
sti'aitness of the Sjlp, and the evil of thy condition; 
and this is accord to the pcisuasiou of those who 
hold that her Sju= is the neorer of the two periods; 
and hence ’Omar said, “If she bring forth when 
her husband is on his bier, me.Tning, not buried, 
it is allowable for lier to marry.” (TA.) It is 
also said, in another trad , JtbalU 
i)j-ol i. E. \Hewdl not resiratn hiinself-, 

and he patient with thee, whom thy case rior? 
not grieve (TA ) And it is said in a prov., 
OjI ijb 1. c [ Sjiea/t 

thuif to a woman twice; and if she refuse, abstain 
thou : or, accord, to one relation, it is t ; and 
accord, te another, i. c., than add; for she 

is VB17 weak in understanding; if she understand 
not, then make thou the two speeches to be four : 
Aboo-Sa’eed says, jU, 

1 e., [and if die understand not after the four, 
then] the stitk [is to be used; or, then use thou 
the stick] : the prov. applies to tlie liearing and 
answeniig in an evil maimer, (TA.) You say 
also, atbj 

deQj, X [app- ^he hehaoed in a gentle and coaxing 
manner so as to get the letter of the reason, or 
undei standing, of such a one, and he sold' his 
houses one after another to expend upon her;] 
i. B., he expended upon her all that he po,<iSBsied, 
BO that he .'.old his dwellings. (TA. [The j beforo 
is notin the TA; but us it seems to have 
been dropped by inadvertence, I have supplied 
it.]) The young camel widened 

his stepping, and i an; as also t (TA.) 

(Sj50 - j “if-n. (TA;) 

and 1 ; (S ;) He raised, or lifted, the stone, 
(S, 5) TA,) ivith the hand; (5? TA ;) or carried 
it; A i) for trial of strength. (5) It is said 
in a trad., passed by a 

company of men raising, »Stc,, a stone]; and 
^ [signifies the same] ; (S ;) and t 

(Z, TA.) — Ji=JI ^j, (8,5;) aor. inf.n. 
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(TA,) He put tU [staff, or small staff, 

called] beneath the load, and took hold oj 

one end of the fanner, while another took hold oJ 
the other end, and then raised it, (S, K,) with the 
help of his companion, (K,) upon the camel, (?,) 
or upon the beast. (K) [See also 3.] = ^j 
^ ■ He [a man) approved kts hfe; was satis- 

fied, or content, with it. (TA.) 

2. dajj, inf, u. He made it four. (Esli- 

Sheybinoe, K voco — Ha made it (a 

tiling) , (S, K ;) 1 0 . he made it to have four 
portions [or sides or faces or avfjles &c.]: or Afi 
made it of the foi'in of a thing having four legi; 
or of the form oj a quadruped. (TA ) — . 

^jj Such a one counts three Khalefchs, 

[namely, Aboo-Bckr and^Omar and ^Otluuan,] 
and [does not count ajourth, i. e.,] rejects [’Alee,] 
the fourth. (TA in art. She 

h) ought forth her fourth offspring. (TA in art. 
fSLi.) or He 9'emaineci four 

nights with hs wife : and in like manner the verb 
is used in relation to any saying ar action. (TA 
VDCB ^0 — signifies [The watering 

of secil-produca on the fourth dag, rouuting the 
day oj' the next preceding watmng as the Jiisf;] 
tba watering of soed-protluee that n [«ea;i'] after 
the (TA.) [You say, ^jjJI He 

ivatered the seed-produce on the fourth day, &c.] 

3. dXaUs, (Ks, S, K,) or 

and Ipbj, (5^,) [He bargained with him for 
work, or he hired hun, or took him as a hireling, 
by, orfoi', the season culled ^jj] is from 
(K,) like S^lLo (Kb, S,!^) frDmj!^l, (ilf,) and 
iajLkl (KS;S) TA) from &c. (TA.) s=s 

A3i^lj-o also signifies The taking hold of the hand 
of another person beneath a load, and so raising 
It upon the camel, without a [staff, or small 
staff, such as is called] (S/K/TA) 

You say, aa^lj He took hold of his hand &cl' 
(lAar.) [See also 1 ; last signification but one.] 

The party of men (three in num- 
ber, M§b) became four : (S, Msb, K : [but in the 
last of these, menfionad after another siguificatian 
■with which it is connected, by tha conjunction 
jl ‘^or”]) or, became forty, f TA.) ssa 

and and and ^jl ; see 

[which is from C-xiJ,] 
in three places ; and pj, in two places. .. 

i_ 5 i occurring in a trad., 
[ Gome ye every third day, and every fourth day, 
counting the day of the next preceding visit as the 
fist, in visiting the sich; or, which is the same, 
leave ye him one day, and] leave ye him two days, 
and come to him on the third day, in visiting the 
sicki unless he be overcome [by his sickness]: 
(S, TA :) this is [m hks manner] from tha water- 
ing of camels termed ^j. (TA.) You say also, 
^jl He omitted visiting the man 
two days, and came to him on the third; (0,^;) 
or, as lu the L, and in [some of] the copies of the 


S, on the fourth [»/ counting the day of the next 
preceding vmt as the first]. (TA.) — . [Ilcnce 
also,] JdLJI dAfi ^j\ The aslcr, or hcggai , 
a\hed, or begged, then went away, and then 
returned. (Ibn-’Abb'id, Sgli, K.*) And ^j\ 
He returned to the sjfcol^ of the woman 
without Utnyour: (L:) or ^jl abiir, said of u 
riiEin, nmltum coioit (Ibn-’Abliud, K.) — And 

The mmeh qauhly returned to watering, ((),' 
K,' TA,) so ihiit they came to water without any 
nppomted time: (TA:) nicnlionril by A'Ulicyd 
as written with the pointed winch is a iiiih- 
ti'ansciiptipn. (L, TA.) — . And ^jl .Miiid of tlir 
wntrr of a well, It [ictiirned (piirhly so that i7] 
became abundant, or rojiioH't. (Ijk.) _ Huiil of a 
man, it also higmfics ^ (?») 

[meaning] He was, or became, one ivhosc cameU 
cfiine in the state m which they are termed 
[i. e hemg watered on the fourth day, counting 
the day of the next preceding watering ns the 
first ■ from Jj'^l c-*jj : wlienee, likewise, what 
next folloivs]. (TA.)— ^jI He watered 
the canieht in the manner termed iktj [i. e. on the 
fourth day, eonnting the day of the next preceding 
iratei mg as Ihejirst], (TA ) — TIiih I.ihI plirubi', 
also, (K,) or gUJI ^jl, (As,) Hgmlit'b 

He sent and left the camels to go to the water 
whenever they phased. (Ah, IjC.*) [Anothi'i 
siguihculion of the verb tliiis applied will lie 
found below.] « I, (uif. w. ^Gj|, P, Muh) 
He (a shcop or goat, u bull, a soliil-hoofed liciinl, 
and a camel,) became what is termed *• c., 
he shed the tooth called (S, MkIi, K;) it ih 

when they do Uiis that tlio camel mid iliu liorwi 
begin to bo strong. (TA.)e=sJ^| ^j| ^'hc 
people, or company of men, entered the [,s'sn.i(ni 
called] . (S, K :) or [app. a mislako for 
“and"] it has the limt of (ho Higiiiticationfa inon- 
tioucd in tins pariigrajili, (J.C.) — And (so in llu* 
S, but in the “ or”) The jjeople, or company 
of men, remained in the place where they had 
alighted and taken up their abode in the [season 
called] ^j, abstaining from seeking after hor- 
l>o.gei (S, K, TA;) the r«iw having been gemeral, 
they 9’e7ftainfi£Z where they were, because of the 
general fertility, not needing to remove for 
seeking after herbage, (TA.) [See also ^ 
gl^JG.] — And 27ie people, or company of men, 
came to, or airived at, land of seed-produce and 
fruifulnoss, and wate7\ (TA.) <i4^1 

The rain caused the [herbage called^ to 

grow : (TA ;) or the rain conjined the peojde in 
ihmr [or dwellings] by reason of its abun- 
dance. (Msb.) — L^j^l c^jl The earth, or 
land, prodsiced hm'bage. (Msb in ai't. J^oi^.) — . 
^j\ said of a man, I He had offspring horn, to 
him in the pirime of kts manhood: (S,TA:) this 
being likened to the [seasoii called] (TA.) 

— ' He pastured his camels 

in the [season called] in such emplace, (§.) 
_ajU)I C^jl The she-camers womb was, or 
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became, c7fJsf>E!, (ivij*-j nd that it did 

not admit the seminal jin id ; (Lth, Kj) [perhaps 
bccaiiHD this commonly lakes place in the season 
called meaning rilluT the Hpring or the sea- 
.son called the iihiial Kfason of the 

coupling of ciinu'lH bring w'inLcr;] as alho 
(TA.)=^’5^G^J III a tic an ahominahle 

request to hei , rni'iitionril in the T mart, ; 
(TA;) iiiraniiig jJijjl l^lw. (TA in ait 

vojji.) =s iSiM' also a lU'Dv. mcnlunii'd in the latter 
part of the liist panignipli 

5. ('SIG) [He crowd his legs 

III his sittinq , 1 e, he .saf eross-legged ; becaiiHc a 
[»er,son wdio docs bo [luts liiinHi'll in hiirb a puHture 
us to mii'miy nr.irly a ,s[[iiuii‘ sparr;] contr. oj' 
liiL and (K,)s=^y s.uil ni a camel, 

(P, K,) mill of II hoi'Hr, (T/V,) He ate the [herb- 
age called] (^% '"'d in rmi.uvyar'af'e 

heeame. hri.s/t, lirely, oi sprightly, (TA,) andfati 
(K, TA;) tiiid t ^jl bigniiiiH lln‘ wiini': (8, :) 

nr mill Higiul'y they hghtiid on, or 

Joniul, {hvrhage railed] ^^ffted on 

it, or fiinul it, and renidiniil among it: anil 
\j^ 'The. ntmels remained, 

ur in '^iie/i a jilai e. (TA.) You nay also, 

ijL^tj IVe pastured upon f/ia 

herbs, nr Irgiiniiiiotts plants, dniing the mhiter, 
upon the rugged ground and the hard and stony 
ground hy the side of sand. (T.A.) — 

7Vm palm-trees had their J'ruit cut off} 
(TA, and in Hoinr riipii". of tin* IC ;) fliiioauhe Lins 
i,s dour in thr nuLiinin, wlilrh in ntlli d ^J)l.]BEa 
8no alhi) 1, ni‘ar the mil of tlir pM'agriipU. — 

[ lienor, J A>C-./ uiCll Oot^ Tha she-vumrl 
earned a tall hump. (J^.) 

6. [7Vn'.y ned, one leith another, 
m lijtmg a stone, for iriul of strength : Bto 

(TA in art. jJjifc'’) 

B. ^j) Ilti (a cuniol) [the ground] with 
all his leg.\, in going along} ( 8 ;) and went quiefttg. 
(TA.) — Sen ulhu 1, near the end of the pum- 
gniplu cse= i/fl (a man) wns oj" tniddling stature, 
neither iiUl nor short. (PJssaSeo uho 
— and SCO fi, ill two plares , and 4, near tlie 
end of tho parugraph : sssa sm* ahn 
two placet*, near the end ofl 6sss>^l 
He looked for, expected, or awaited, his being 
made commander, or loiul, oovr the people, or 
party of men. (TA.) 

10. Ax^\ He had power, or ability, fer it, 
to do it, or to bear or endure it: (I Aar:) fi’om 
^j. (Az.) — [Ilcncc also,] said 

of a camel, He was, or became, strong, foe 

journeying. (ISk, ^C.) It (sand)” became 

heaped up. (AZ, IC.) — It (dust) rase ; or rose 
high. {AZ,}^.) 

a 6^ 

^ A place where people rmtain, abide, or 
dwells in the [season cam “ 

also » (S, Mjb, 5.) and t T A 0 
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this IS the primary signification ■ (TA ) and 
hence, (TA,) Jfl place oj alighting or abode, 
(Sh, S, Msb, K, TA,) of a people, or compang of 
men; (Msb;) a settled place of abode; a place of 
constant residence; a dwelling; a home; whenevei' 


and rcherever it he, as also 




and t 




(TA:) and -^a house, wherecev it he: (S, Mgh, 

K ) [in Egypt, a range of distinct lodgings over 
shops or magazines, separate from the shops or 
magazines, but generally having one common 
entrance and staircase:'] pi. [of mult.] and 
(S, Mgh, Msb, K) and [of pane.] and 
: (S, Msb, K .) and the pi. of ^ is ^!>«- 
(S.) You say, ^jl U xHorc 

ample, or spacious, is the place of alighting, or 
abode, of the sons of such a one! (S, TA ) __ 
Hence, also, jThe people of a place of alighting 
or abode, (Sli, Msb, TA ;) the people of a house 
or tent (Aboo-Mdlik, TA :) a company of men 
or ppopile (K ) a large number (IB .) pi. as 
above . (Msb .) signifies the peojde oJ places 
of alighting or abode: (Sli .) and also tribes. 
(TA.) You say, iUjj at)l X May Qod 

multiply the people of thy house or tent. (TA.) 
And fats XThey now, or to-day, [are a 

large number ; or] hriue become many, and have 
increased. (TA.) — [Hence, also,] \ A bier; or 
a bier with a corpse upon it; syn. (]^, 

TA: [in tlic CK k./-su.]) So m the saying, 
<U4j t [-^ bore, or cai'Tied, his bier, or his 

her With Ifis coipse upon 'li], (TA.) — fThc 
extiemity of a mountain. (TA.) [App because 
travellers often stop anil rest there.] ^ Also i. q. 
tajijj, (L, Msb, K,) •which signifies, (§, L, &c.,) 
as also t 3 lLjj, and (I^j Msb, K,) or 

t (S, Mgh, Lj) and t (^, L, 

K, ) and ^ (Ijj Kj) and t (1^, but 

this last [says SM] T have nut seen in the lexi* 
cons, except applied by the author of the “Mo- 
heet” as an epithet to a rope, TA,) applied to a 
man, (S, L, fcc,) Of middling stature; (Msb;) 
neither tall nor short; (S, Lj) bettmen tall and 
short: (K:) and so, applied to a woman, tibuj 
(S, Mgh, L, Msb, K) and t ^lauj, (L, Msb,) though 
originally applied to a man, like See : (L ) 

the pi of IB and that of t a*jj 

id Obuj, applied to men and to womcil, (^, Mgh, 

L, K,) and oLajj also; (lAar, Fr, L, K ;) the 
former of these two pis. being anomalous, because 
a word of the measure ilijtj has not its medial 
radical movent when it is an epithet, but only 
when it is a subst. and has not j or fsr that 
radical; (S, 0, 5 0 or the medial radical is 
movent in this instance because Sjuj is originally 
a fam. suhst. applied to a male and a female, and 
used as an epithet; (L;) or because it resembles 
a subst. in its being applied alike to a man and a 
woman. (Az.) 

(S, Mgh, M§b, K) and t (S, Msb, K,) 
the fonner a contraction of the latter, (Msb,) 
[which is the more *fchaate, but the former is the 
more common,] A fourth part ; (ip, Misb, ;) 
one of four parts; (Mgh j) as also t (Msb, 


Kl,) like (TA,) and ^ like jCa-s : 

(Ktr, and S ) or the last signifies, (Msb, hi,) or 
signifies also, (S,) the fourth part of the spoil, 
which the chief used to tahe (S, Msb, K) in the 
Time of Ignorance : (K .) the pi. of and 
t ia ^ijjl [a pi of pane.] (Msb, TA) and 
[a pi. of mult] : (TA:) and that of ^ is 
(K.) — The same as the ; 

because the is twelve times what is termed 

Ul, Z s ^ J si Ui J 

1^: but is the same as the jlo, 

which is a quarter of what is termed pLJI 


^ 1 . (Mgb.) [In Egypt, the is the 

is J .-ti 

fourth pajt of a Irfj, c[ v.] — ^bjl The 

[four] regions of the head. (TA.) 

The 6^ [or interval between two water- 
ings, or keeping from water during that interval,] 
which is meant in the phrase J^’^l [<!■ v ] ; 

(S,) a certain of cawieZi, respecting which 
auihors difler ; (TA ) it is ?t'/ien 6fimfiZ,v are kept 
from the water three days [counting two por- 
tions of days as one of those days], or four days 
[counting two portions of days as two ilay.\ (fur 
the difference is only verbal)], and three [whole] 
nights, and come to the water on the fourth day 
[counting the day of the next preceding watering 
as the Jirst] ; (J^ ;) or [in other words] the:ir 
coming to the water one day, and leaving if two 
days, and then coming to it on the fourth day ; 
or a qienod of three [whole] nighU and four 
days [of which the first and last are incomplete]’, 
as IB indicated in the !]^ . or, as some s.iy, [but 
this at variance with common usage,] their being 
hept from the ivater four [nights (for the n. of 
number is boro fcm.)], and then coming to it on 
the fifth [day (for tlio n. of number ia here 
maso)]. (TA.) You say, I 

(S, K.) And iLj • see 

4 . (S.) And jjjf, i.q 

[q. V.]. (TA.) — [Also, for J.W, A journey 
in which the camels are wafwcrf only on the first 
and fourth days.] — [In like muniier,] with 
respect to fever, it signifios The seizing on one 
day and leaving two days and then coming again 
on the fourth day [counting the day of the next 
preceding fit as the first]. (S, IC ) [The fever is 
termed] gjpl [The quartan fever ;] the 

fever that occurs on one day and intermits two 
days and then comes again on the foui tk, and so 
on. (Msb.) And you say, Ujj 

[q. V.]. (?^.)— AldoThe/oart/i 
young one, or offspring. (A in art. 

: see =b ^ A young camel brought 
forth in the [season called] [here meaning 
autumn], which is the beginning of the breeding- 
time : (S, Msb, K :) so called because he widens 
his stepping, and runs : [see 1, near the end of 
the paragraph :] (TA :) fern, with 5 : pi. masc. 

[a pi. of mult.] and gCj) [a pi. of pane.] ; 
(S, Msh, 1 ^;) both irreg. ; for accord, to the rule 
given by Sb, the pi. should be O^J 


pi, of jj-e] : (TA :) pi. fern. OUjj (S, Msb, K, 

TA [in the eri'oiieously, .iiLauj]) and cbj. 

O-J fl ^ 

( 5 -) Hence the saying, oJ U lie 

has not a young camel brought forth in the end 
of the b? eeding-time nor one brought foith m the 
beginning thereof. (S, TA.) [Seo another cx. 
voce ^.] — ^ [Hence, also,] fA small 
star in the midst of the Jdl^, which are in the 
head of [or Draco], (Kzw.) 

9 JJ ® “ ■» . 

: BBB ^j, in two places. 

: see ^j, last signification, in three places. 
^ [A small round badiet, covered with leather, 
in which perfumes are hept by him who sells 
them;] the of the (S, Mgh, I^ ;) 

which is a covered with leather: (Mgh:) 

or a four-sided vessel, like the : said by 

El-Isbahinee to be so called because originally 
having four .ijliLL [app. meaning compartments, 
one above another, for different kinds of per- 
fume]; or because having four legs. (TA.) — 
Hence, app., A chest in which the volumes of a 
copy of the ICur-dn are kept; (Sgh, K;) culled 
3 juj : (Mgh’) but thus applied, it is 
post-classical, (Sgh, K,) belonging to the con- 
ventional language of tho people of Baglirldd. 
(Sgh)— Its application to A household uten.'<il 
proper for women requiies oonsideration (Mgh.) 

The Ziflfi.s'ts’ collecting of themsehes to- 
gether in the [seas'on called] : [whence] n 
a countiy, or region, is said to be 
[yi>od for the beasts! collecting of themseleos 
together ikc.]. (TA.) — [Hence, app.,]_^lIS9jj 
1^5^^ XVe left them in their former ^ or 
first, or original, and right, or ^oof?, state, or con- 
dition. (TA.) ilfilyj; also, and signify 

An affair, a business, or a concern, in which one 
continues occujned; or a case, a state, or a con- 
dition, in which one abides, or continues; (5, 
TA;) meaning a former, oi first, affair, &o. ; 
(TA;) and only relating to a good state or con- 
dition : (Yagioob, !E :) or one’s wag, course, 
mode, or manner, of acting, or conduct, or the 
like: (K:) or oiio’s right, or good, state, or con- 
dition, ( 5 j TA,) in which he has been before ; 
(TA .) or biB [tribe such as is termed] : or 
[the portion thereof which is termed] bis JAA : 

(K:) or CS,K,) and 

and t and t and ^ and 
t (K,) means They are in their right, or 
good, state, or condition: TA :) or they are 

occupied tn their affair, or business, or concern, 
in which they were occupied before; or they are 
in their case, or state, or condition, in which 
they were before : (S, :) or (^, 

ISj) and (Fr, S, signifies in their 

right, or <700 rZ, state, or condition, and in their 
former, ov first, case; or in their right, or goodj 
state, or condition, and occupied in their former, 
or first, affair, or business, or concern: (i?:) or 
it means in their places of abode, (Th,?!.) You 
128 * 
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say also, t ^>0 ^ U 

i e. [TVtflyc is not among the sons; of such 
a one he loho manages thoroughly, or soundly,'] 
his case, di- affair, ur husmess, or conreri}, vi 
which he is occupied [except such a one] [S.) 
And [liencB,] ^ anil SlcCj jj 3! 

He iH ihe chief of hu people (Ham p. 313 . 
[See aLso icbj below ]) 

iifjj A. quich pace of a camel, in which he goes 
along heating the ground with his legs : (TA ) 
01 the most vehement running- (K ) 01 the 
most vehement running of camels: (S and K .) 
or a hind of running of camels which is not vehe- 
ment. (K)^SBe also last signification, in 
two places. See also its pi., voce Sajj, 

ill tvio places. 

Sjuj : see its pi., voce iajj, 111 two jjlaecs 

a»jj • see isuj. 

i^j Of, or 9 elating to, the ; (S, Msb, 
If;) 1. e., the season so called; [and the rain, 
and the herhage, so called ,] a rel n. in'eguhuly 
formed. (Mah)— -Horn in the [Ma.so?i culled] 
2*0 ; applied to a young camel: born in the 
beginning of the breed i n g-t une ; [wliith means 
the siiniB ;] so applied (TA.) _ And hence, 
(TA,) t A sun hoim in the pi 'une [or spring-time] 
oj lus father's manhood; (S,’‘TA,) beciiuae the 
2*0 is tlic beginning, and the moat approved 
part, of the breeding-time. (TA.) pi. Oi^J- 
(§, TA.) Sa§ii Ibn-Mdlik says, (TA,) 

, 8is..2-» a - a 

Aii a a.' ^.-of 

LJ 3 *^j i>“ 2;^! 

[Verily my sons are boys born in the summer of 
my age: happy u he who has sons bom in the 
spring-tiiiiB of his manhood.] (S, TA.) A 
palm-tree (Jaw, i. e. ila^j,) of n huh the fruit 
mpens in the end of ihe summer, or hot scumn , 
AHn says, because then is the time of the [rain 
called] ,^5.^3. (TA)p«*Tlie Arabs say, 

[A hard hind 

of date that would ripen in the season called yjj 
(meaning autumn) that is cut in the suvimei’ and 

enfeji in the winter-season]. (TA ) 1 %*^ IjO 

A she-camel that hnngs forth [in the season 

caUed ^j,] before others. (TA.) [used 

as a Bubst., or as an epithet in wliicli tlie quality 
of a siibst. is predominant, for s^.jk.e,] signi- 
fies The Sj,^ [or coim brought for provision, or 
the hanging thereof^ t'n the beginning of winter : 

tb® of tl\s [season called] ^jj-, 
’wjiicb is the first S^; next after which is the 
and next after this, the ; and next 

after this, the (TA.) [See art. 

Also, the same, [used in like manner, for ^ 
Camels that bnng provision of corn in ihe 
[season called] yij j or, which means the same, 
in the beginning of the^year: pi. (TA.) 


—.And [u.qed m the same manner, for 
A ivarriiig, or warring and plundering, expedi- 
tion in the [.season called] (TA.)__J^j 

also signifies tThe first, or beginning, or former 
part, ot anything; for iiistaiice, of yontlifuliiess, 
or the piimc of manhood; and of gloiy. and 
S^j likewise, the heginiung of breeding, aiiil of 
summer (TA.) — ,jU£j| ] 2Vie sharpest 

hind \ij thnisting, or piercing. (Th, TA.) 

fom. of • [and also moil as a suhst., 
or as an npithct 111 whieli iho quality of 11 i.ubal 
predomiiidtcs . see the latter word, in several 
places ] 

^bj see an e\. in the phrase ^w^bj (jic 
voce da^j. s |Cj, (S, Msh, 1 C,) like (S, K) 

and ijL^ [in the CIC ijU^ anil jLJ] and ^Ui» 
aiul [pis. like] j\^, which are the only words of 
this form, (K,) and K,) accus. of the 

former l^bj, (S, Mab, K,) and fern, (S, 

K,) Shedding its tooth called the q v, ; 

applied to the sheep or goat in the fourth year, 
and to the bull and cow and the solid-hoofed 
animal in the fifth year, niid to the camel m the 
seventh year . (fi, MsL, K ) [sec 4 :] pi [of 
jiauc.] ^Cj\ (Az, K) and [of mult.] (Az, S, 
Msh, If) 1111 d 2Jj, (Th, Az, K,) hut iJic former is 
the more common, (Az,) aud (lA^-r, K) and 

(S, M^h, K) and and ol^bj, (K.) 

_ J4«* 

You say, l^bj Ojijj c. s Aj [/ rode a hackney 
shedding his S^bj, or in his ffth year]. (S, 
Msb, K.) TlencB, t Vehement and 

youthful war. (TA.) 

[Four and four : four and four together 
or /bill- at a time and four at a time:] is a 
deviation from the original form, (8, K,) or 
i«jjl ajijjl; fur which icasoti, [luiil, accord, to 
general opinion, hccaubc it is at the same time an 
epithet, (boo O'ljb,)] it is imperfectly dud. : (I^:) 
but tile dim. is t 2 *jj, perfectly duel. (S voce 
q.v.) [See exs. voce witiij.] In the ]^iu' 
iv, 3 , El-Aqmash read t instead of cbji. 
CIJ,IC.) 

23JJ A she- camel that yields four [pi. of 

of milk, (TAg-r.) See also 

0 - » pj 

2*0: SCO 20j ™ places B=It has also a 
twofold application ; to months and to seasons * 
and It has a twofold application to months; 
denoting Two months, (S, M§b, K,) [next] after 
J^j ( 9 j?j) and they say, (Msb,) one should 
only say, in speaking of them, ^ and 

J (R, Msb, 5 0 [hut m the margin 
of the copy of the S which I have here followed, 
I find it stated that in the handwriting of the 
author tlie former is (^>ith a single 

kesreh, and with no syll. sign to and in 

another copy of the S I find 2*0 ^ and 


[Book I. 

2*!j.Mr^;] witli the addition of Iml 

It IS allDwahle to say also niid 

2*03^: the wonl is necessarily aililrd 
111 order to discriminaLe hetwepii the numths thus 
called and the season called 2j>jj Az says, the 
Arabs meiitiDii all the months without the word 
except the two muiitlis of 2*1; und the 
month of ijbL«j : and they say also 
and 2*0 :) these 

months were thus ealleil hpcaiisr, when they le- 
ceivcd this name, they ocruried in the srason 
when the earth ])rDiliiceil lieibiigr. (JMsIi in art. 

J.«.i^.) It has a twofold application also to 
JUS j s 

seasons; Jj'ill 2*iP' hcMiig 2Vii‘ sen,s'on in which 
the truffles and the fj?o.s'jifjin.v trniK', (S, IMsh, K,) 
aud this IS [also called] 2*0 rabeen of 
ihe herbage, properly called ihe ^jiniuj of Arabia]; 
(S;) and^^Ul 2**;^' n-nwn in ivliirh fi uit\ 
ripen; (R, K ;) [also called I ,] 

hut Bume people call this (S, TA;) 

and the seaBori wliieh follows the winter, and in 
which the triiflles iitid the blossoms conic, tlii'y 
call 2frl>*'5 them agreo that the 

[or an^iiiiiii] is called Alin snj^s, 

the I’lf’o rfiiJi.sion.v of the winter [by which lie 
ine.ins the half-year coiiiimiiiriiii/ at the flirfninim^ 
equinox] arc called 5 the former being 

jULsljllj jOI 2*0 [the 9'iibeeq of the rvafer and 
the rains, in which the I'ain called which 

IS termed the first of the rains, commences]; and 
the second being OMI 2*0 [or the 

lubeen of the herbage], heeause the lierhage 
therein attains to its last stage • and he adds, that 
yjj is applied by the Arabs to the whole n>inter, 
[meaning, again, the hnlfyenr romiiipiiring at 
ihe aufiimnal eqiiiiiux,] bL'causc of ilie nioistiiiT, 
or rain: (TA:) or the year consists of .si'jr 
sm'.cm.v; (so in the K; hut in the S, "mid I 
heard Ahii-l-Ghowth say, tlie Arabs iimkr the 
year to he eix seasons;”) two months thereof are 
called Jj's)! and two montlis, aud 

two months, ; (S, K ;) and two jnonths, yfj 
^Ul, (so in a copy of the R,) or ^l!l| (so 
in anothor copy of the S, [hut in tlio margin of 
this latter,^! find it slated that in the hand- 
writing of the author it is |^Lilt wdlliout 
lenwBBii,]) or^_5jUll (K;) and two months, 

ijy^ ; and two months, (S, If.) Az re- 
lates, witli respect to the seasons and divisions of 
the year, on the authority of Ahoo-Yahyt\ Ilm- 
Kihasfth, wlio possessed very grout knowledge 
tliereof, that the year consists of four seasons ; 
namely, J3';j)l 2ioJ|, which the vulgar call 
[The fiarmit] ; 'then iHjI [the winter] ; then 

which ia ^^1 [or ,^]l!ll, i. e. the 
sq)ring] ; then .^^1 [^/j,e summer, or hot season] : 
all this IS what the Arnhs in the desert say : 

yij mhich is with the Persians the 
he says, cunmences on the third of JjJbl 
[>Se;?/fiiiiie/' 0 . ;Si.] ; and the on the third 
of J3*i)l [Jloeoniher 0 . S.] ; and ihe 
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ihhch ?A with the Peisians the on the fifth 

of jV^\ \_Mareh 0. ^Sf.]; and iLb JajJ which la 
with tliB Peraiana the (-Jl-o, on the fourth of 
[June 0. S 1 anil Abo o-Yahy^ adds, the 
^jj of the people oj El- It ah agrees with the 

of the Persian.^, nhich is after the clLli [or 
fuintei^, and which is the season of the flowers, 
or roses, and w the moHt temperate of the seasons : 
the people of El-’Iiak, he says, have rain in all 
the -n inter, and have abundance of herbage in 
the k-ajjji-, which the Arabs call 
Az says, the quarter of the is called ouj-i- 

because tlie fruits are gathered therein j and tlie 
Ai-abs call it because the first ram [which is 
called falls therein (TA.) The pi. of 

is djc^l [a pi. of pane.] and ilajjl [a pi. of 
mult.] (S, Mfb, K) and cUj j (AHn, K,) or the 
first of these is pi. of [Fr, Yaakoob, S, 

Msb, K) and of the of the months j (Fr, 
Mfib ;) but the second is pi of m the sense of 
to be explained below. (Fr, Yaakoob, S, 
Msb, K.) Hence the phrase in a supplication, 

«■ ^ ^ J ^ 0 jo S J iL ^ 

inentiniiod in a ti-ad., ujljill 

[0 God, inahe Thou the Kur-&n to he the hfe,\ 
or ease, of mg /learfjj becauso tbe heart of man 
becomes lively, or at ease, in the season called 
^j. (TA ) Hence also, (TA,) ^ji\ >jI Phe 

jjijjk [or hoopoe] ; (IJl ,) because it appears Mitli 
the [season called] ^j. (TA ) [See also, re- 
specting the seasons kc , the word ^ Also 
The rain in the [season cnlkd] [os meaning 
the half-year ('ommenang at the antumnnl eq^uinnx, 
(which includes what is really the spring of 
Arabia, called “die rabeca ot tho herbage,”) 
accord to a statement of AHn cited above, and 
accord, to what is stated on die authority of AZ 
voce ty]: (S,K ■) or [only, accord to somo,] the 
lam which is after the and after which is 

[that called] the and then the : or, 

accord, to AHn, rain whenei^cr it comes : Az 
says, I liave heard the Arabs call thus the first 
rain falling ujmi the earth «3i the days of the 
k-ijjji. [ov autumn]’. (TA :) the pi [of pane] is 

aijjf and [of mult.] tU, (AHn, TA.) [See also, 

' ' a 

respecting the raus, the word 
S&rhage , green herbage which the beasts eat ; 
(TA ;) [properly] die herbage that is produced 
by the first I’ain in the quarter which is called 
the cind which is commonly called the 

[or autvmri], [Msh in art. i>^,) [continuii^ its 
growth duiing the ivintei'-quarter, which is also 
called the ^fj, and which includes, as stated 
above, what is really the spring of Arabia, called 
“ the rabeea of the herbage,” wherein, as A^n 
says, the heibage attains to its last stage : it seems 
genemlly to mean the spi'ing-h&rbage, which is 
earlier or later in different latitudes :] pi. iijjl- 
(TA.) [Hence,] a poet says, 

* ij * 


meaning f [Thy two hands are such that] one hand 
has in it the means of the plentijul subsistence of 
mankind, [and in the other are the sacred months, 

1. B.] in the other is [that which catms] security, 
and safeguard, and the preservation of what is to 
be regarded as sacred and inviolable. (TA.) 
[Compare Proverbs iii. 16.]^ Also f A rivulet, 
or streamlet, (Msb, ;) i.q. : (S, Msb, 

K-) or t. q. jy ; (Mgh‘) or : (Har p. 

402 ■) t fl rivnlet, or streamlet, that runs to palm- 
trees: and ^j, a subst prefixed to its 

epithet, occurring lu a tiad., \tke river [or 
rivulet] that waters seed-produce : (TA :) pi. 
riLjl (Fr, Yaako ob, S, Msb, K) an d (TA . ) 

A poet says, describing one drinking much, 

O ji- .. « J J 

e»y 

t Sis mouth is a ? iver [and his hand is a bowl] 
(TA.)_- Also A share, or portion, ofwatei' for 
[irrigating] land, (IDrd, K, TA,) whatever it be 
or, aj some say, a share, or pariion, thereof for 
the quarter of a day or night ; but this la not of 
valid authority. (TA.) You say, Ijjs ^ Cf^ 
?VJ1, (K, TA,) or, as iii some copies of the 
K, instead of i. e. To such a one belongs 

a share, or jwrtion, of this water [for vrrignting 
land]. (TA.) — The dim. of is 
(M§b.) 

a 14 <j 0 ..J 9 - 

: see : =t and sec also ^rtji 
sentence. 

0 4 4 .. 0 4 0 

2Lcuj : see m two places. 

AcCj . see SLsuj, m four places It also sig- 

mfiea A hind of [meaning obUgniion, or 

responsibility, that must be (hschai'ged, or per- 
formed, taken upon himself by a person for 
othei's; and here, particularly, smh as is taken 
upon himself bq the head, or chief, of a people], 
(S, K.) You say, ys, [properly 

JFe is over the affairs ofkis people, as indicated 
above, voce isJj, last sentence,] meaning Se is 
the head, or clucf, of his people (TA.) Abu-1- 
Kasim El-Tsbabunee says, is metaphorically 
used to signify 1 The being a head, or chief; or 
the ofifcB of head, or chief; in consideration of 
die tdkmg of the fouith part of the 

spoil, which was the shaie of the chief]: and 
hence one says, jj’ilLs j*© ScQ; 

I [Ifone will act vigorously in the office of head, 
or chief, of the people, except such a one]. 
(TA) 

A .stone that is raised, or lifted, (S, K, 
TA,) for trial of strength: (5, TA:) applied 
only to a stone. (Az, TA.)=:A helmet of iron 
^Lth, §, !]^.) = A meadow; or a garden; syn. 
iiijj. (lAar, K.) := A [leathern wat&i'-bag, such 
as is called] 5>|^. (i^^.) A hind of receptacle 
for perfume and the like; syn. 3 jl^, q. v. (K.) 

i ^ a i 

A boy four spans (jLal) m height. (8 
and Msh voca q v.) It is also applied to 

. « i 4J 

a camel, like [®PP* meaning Four cubits 

in height:] fem. with 3. (TA in art. — 


101? 

[Also A word composed of four letters, radical 
only, or radical and augmentative.] 

0^ 44 a 4 

The tooth that is between the iLiJ [or 
central incisoi'] and the wjb ; (S, Msb, K;) 

i. e. eac7i of the four teeth zohich are next to the 
I^L^, (Mgb,'''TA,) pertaining to man and to 
others : (TA :) pi. Oli^bj : (S, Mgh, Msb, K :) 
a man has, above, [two teeth called] and 

[two called] ijU^bj, after them, and [two called] 

4, '' 4, 0 ., 

ijbb, and [two called] and six 

on each side [three], and [two teeth called] 

; and the like below . (As, TA :) and the 
solid-hoofed animal lia.s, after the bUJ, four 
.ijl^bj, and four und four and eight 

(AZ, TA.) s= Also fein, of cbj [q. v ]. 

cs,?:) 

a ^ _ 

One who often buys, or sells, ^bjj meaning 
houses, or places of abode. (lAai, K.) 

[act. part, n of ^j].—_ThB chief who 
used to take the f on i th part of the spoil, in the 
Time of Ignorance. (Ham p. 33G.) — ^Ij ys 
5j*,|jI E^e IS [the fourth of four, or] one of four. 
(TA.).— [j-l* ^Ij and SjA* i^lj, the former 
niasc. and the latter fern., raBaiiing Fourteenth, 
are subject to the same rules as j-ic viJU and 
its fem, expl. in art. v*Jj, q. v.] = ^lj)j 
[Camels coming to water, or being icaiered, on 
the fourth day, counting the day of the next 
preceding ivatering as the first : pi of Sa^lj] * 
from AJtJj, meaning ^^1 (S, K.) 

In like manner, -also, is applied, meta- 

phorically, to hirils of the kind called iXti, as an 
epithet denoting their coming to water, by El- 
'Ajjaj. (TA.) =a A fruitful, or phnti- 

ful, [meaning the season so called]. (18k, 
^.) ... One does not say like as one 

g ^ 

says h3\S^y &c., becauso there is no correspond- 
ing verb, like ^15, &c., for such a verb would 
have no meaning of heat nor of cold. (IB.) =aa 
cOl» y Ee ?s abiding, or continuing, 

m his state, or condition (TA.) " 

0 4D6 0 4 4bS 0 4. a J 440£ 4 

^jl ; see =s bhUl uy-ifi She is 

the quickest of them in conceiving, or becoming 
pregnant (Tli.) 

4«jjl [Four;] a masc. n. of niimher; fem. 
t ^jl, (S, !]^.) [Respecting a peculiar pronun- 
ciation of the people of El-Hijaz, and a case in 
which 3lsJj\ is imperfectly decl , see 30'^. Sac 

giS J ^ ^ 

also Sij.] — Ctiji The quadrupeds. (The 
Lexicons passim.) 2 LsjjQ Cfi\^ tEis 

two eyes shed tears running from their four sides : 
or it means, accotd. to Z, he came we&ping 
most vehemently. (TA. ) [See another ex- voce 
dyf^.] —jAfi Aaujt [indecl, in every case, 
meaning Fourteen,] is pronounced by some of the 
Arabs jAp ik>j\ : and [the fem,] 3 jAp ^j\, tbps 
in the dial, of El-]p^3jMz [and of most of the Arabs], 
is pronounced 3 ^Ap in.the dial, of Nejil. (S 
in art.jAp,) 
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[also written without tenween whan not 
reniJerBi determinate by the article cr Dtherwise 
accord, to moat antboritiBe, who make it fern., but 
with tenween when indetsrminatB accord, to those 
who make it maac.,j and i\3Uj^\j (Aa, S, Mab, K,) 
the latter on the authority of some of the Benoo- 
Aaad, (S, MabJ and (Aa, Mab, K,) 

which 13 a form of the word seldom usedj (MahJ 
and and the last two mentioned 

by IHsh, the first of all the most chaste, (MF,) 
but it is the only sing, word of its measure, (El- 
Kutabee, Mab,) except (AZ, 0,) the name 

of A CGrtain day ; (S, Mab, K ;) [namely TFed- 
nesdayil the fourth day of the iveeh; (Lj) aa 
also t ; but tins is pcstrclassical: (TA:) the 
dual of 13 (^;) Slid the pi. is 

(S, LJ [accord, to those who make die 
sing. fam. ;] or the dual is and the nl. is 

9 at ' y 

CjULsjjIj [Kj) thus says Aboo-Jukhudib, re- 
gEU'ding the noun as masc. : (Fr ) Aboo-ZiyJid 
used to say, ^ ihuj^l \Wed'\ie&day 

"passed mth "iiihat (occwrrerf) in if], making it 
sing, and masc. [becauso ho meant thereby 
but Abu-1- Jarrah used to any, 

making it fern, and pi., and 
employing it like a n. of number ■ (Lh J Th is 
related to have mentioned as a jil. of 

but 13d says, I am not sure of this 
(TA.) The word has no dim. (Sb, ^ in art. 

>■ ] o, certain number^ (TA,) 
after (S, K.) [Also^oi't'/ct/i.] 

S e* gt 

One loho fasts alone on the ela^l [or 
Wednesday]. (lAar.) 

(i^e> 9S, . 

^j-^l aeo in three places. 

applied to a camel, [That is watered on 
the fourth da\fy counting the day of the next 
"preceding "watering the Jirst: (see 4:) and] 
that "is bj'oughi to the "water at any time (TA.) 
—u. See also 

9 gj ^ 9 jt., 

.SBD Baa Applied to rain, (S, 

Msb, TA,) That oomsi "in the [season called] 

: [in tlie l)[am p, 425, written :] or 
that induces the people to remain in their abodes 
and not to seek after herbage: (TA;) or that 
covjines the people in their [or dwellings] by 
reason of its abundance : (Msb:) or that causes 
the [herbage caUed] to gi'ow * (TA :) or that 
causes the growth of that in which the camels may 

pasture at^ pleasure. (S.) With S, applied to 

land Cutfjl), Aboundmg <mth [the hei^age called] 
as also (TA.) — Without 5, 

applied to a she-camel, (A§, ;£,) That h"rings 

forth in the [season called] ; (S, ^ :) or 
that has her young one with her ; (As, S, ^ ;) 
the young one being called ; (As, § :) as also 
latter signifies one 
that usually brings forth in the [season called] 
(?7?0 or brings forth in the be- 


ginning of the breeding-time ■ (Aa, S, K :) or that 
u early j or before othersy in becoming pregnant . 
(TA.) and the former, so applied, signifies also 
□na whose womb -is, or becomes, closed, [app. in 
the season called (ace 4,)] so that it does 

not admit the seminal Jlmd. (TA.) — Applied 
to a man, X Having offspi-ing born to him in the 
prime of his manhood. (TA ) [See 4]:= Also 
The sail of a full ship: (AA, K.) that of an 
5 j 

empty ship is called (AA, TA.) 

S'g 

: see 

(S, I^,) Haoing four portions [or sides or 
/fEcc.f or angles ficc. ; generally meaning either 
square or quadrilateral] : or of the form of a 
thing having four legs, or of the form of a quad- 
ruped. (TA.) [ScG also sLui.] 

j-A man whose eyebrows have much hair, 
as though ho had four eyebrowa. (TA ) __ 
[Having a square forehead; mean- 
ing] J a sZaus. (TA.) 

A land containing, nr having, 

[or jerboas]; (8, i^;) as also ^ u^j). (TA ) 

4aj(.a A Staff, (K,) or .small staff, (S,) of 
which tivo men take hold of the two ends m order 
to raise a load (S, K.) and put it upon the bach 
of the camel, (S,) or upon the beast; (K,) as 
also (?.:) which latter ia also c.xpl. as 

signifying a piece of wood loith jphich a thing 
is taken. (TA.) [See 1, last siguification but 
one.] 

; see ; s and : =s and =s 
J2ain that comes mthe beginning of the [season 
called] : [an epithet used in this sense as a 
subst :] pi. (S,*K,* TA,* [in which only 

the pi. is mentioned,] and EM p. 140.) Hence, 
as used m a verse of Lebeed 
cited in the first paragraph of art. Jjj; by the 
^ 3 ^ being meant the pI^I ; (S ;) i. e. the Man- 
sions of the Moon [which by their nsing or 
setting at dawn were supposed to bring nun or 
wind or heat or cold]. (EM ubi supra,.) — 
Applied to a place, That produces herbage in the 
beginning of the [season called] (K, TA.) 

—Applied to land (l/ojI) : see — Applied to 
a she-camel ; see 

fl J 0^ 

Tnns'ted of four twists, ov strands; (S, 
TA;) applied to a rope, (TA,) as also 
\^Ihn-'Abbad, TA,) and to a bow-string, and a 
bridle. (S, TA.) — Applied to a spear. Four 
cubits in length: (TA:) or neither long nor 
short ; (S, TA ;) and in like manner applied to a 
man : see ^j, in two places : (S, Mgh, L, fee. :) 
and [hence its pi.] applied to horses, 

CQ-nypact vn mahe. (TAJesAlso, applied to a 
man, Having a fever which smzes him on one 
day and leaves him tfvo days and then comes 
again on the fourth day [counting the day of the 
next preceding fit as the first; i. s. /tailing, or 
seized by, a quartan fever]; as also (S, 
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K;) and t is said to he used in the same 
sense; but the Arabs say (Az, TA.) ss 

u^A> Lund, and trees, 

7ua/e?'eiZ by the ram in the season called 
(3, TA.) — [Hence,] applied to a man, 

also signifies X Festored from a state of poverty 
to ?uea/</i or rowpo/fliirc or ; recorered 

from his emharassment or difficulty, or from a 
state of perdition or destruction. (TA ) 

pi of [T v.]:s=and pi. of 

[q. V.]. 

‘ see ^j, ill three pUcc.s. 

applied to a blast, IViat has pastured 
upon the [herbage railed] nud fat, 

and bush, Imely, or sprightly. (TA.) = Seo 
also ;=niid hco 

Ujji* .>(at cross-legged , i. q. ^ 

(TA.) 

Ujjii Htiring power, or ability, for, or 

to do, a thing; os, for iiiHtaiico, war, orliattle; 
(lAar;) or (o bear, or mdiire, a thing; (JAur, 
8gli ,) as when relating to an envier, nicuiiiiig bis 
envy. (Rgh.) You say also 
A "man who is able by himself to eveeute Ini 
work, having power, or ’itrength, to do it, and 
oery patient, (I^.) 

PMfif ■which the ij is aiignicnUtive, (Kr, 
Msb,) because there ia not in the language of the 
Arabs any word of the measure J^JUi, (Xr, 8,) 
except what ia extr., such as (K,) wliicli 

IB a foreign word [introduced into tlicir language], 
(Smart lysuo,) [The boa;] a certain well- 

'i' 

known beast; (K;) a small beast like the [or 
rat], hut longer in the tad and ears, and of which 
the hind hgi are kmijer than the. fore-legs, the 

reverse of what is the case in the as\jJ [ov giraffe]; 

,,, 

called by the vulgar (Msb;) a rat (ojli) 

of which the burrow has four etitrances; Az says, 
It IS a small beast larger than the [q. v.; hut 
ill the L, in art. iym, the reverse of this is stiirl;] 
and the name is applied alike to the male and the 
female: (TA:) [ForskB,! (“ Descr. Animnlium,” 
p. iv.,) t^'ras it mils gaculus : see the questions 
appended to Niebulir’s “Dcscr. de I’Arabie/' p. 
^77;] pi. (S, Msb.) [See ji, voce 

^j.] — Hence, (TA,) also signifies 

t [The portion (fjlesh and sinew next 
the Vach-bone, on either side] ; (S,‘ EL;) aa being 
likened to the Sjb [thus called] : (TA :) or this is 
with damm [^jjJjI] : (EL:) or the of the 

i>X< ai’G its portions ofjiesh; (T, S, K ;) and the 
word has no sing.: (i^J Az says, I have not 
heard any sing, thei-eof. (TA.) 

a jfly j y 

j^t The neighbour that is variable in 
his actions [hhe the jerboa, which is noted for 
having recourse to various expedients, in the 
formation of its burrow, fee., to avoid capture] ; 
like jIibJI. (lA^r, TA in art. jjji^..) 
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1. aor. i (S, Msb, K) and i, (S, K,) 
inf n. (JK, S, Msb,) He put his head (i. e. 
tbe head of a kid, S, K, or of a lamb, K, or of a 
sheep or goat, Msb) ?/i^o the SJijj, (S, K,) or into 
the : (Msb :) or, accord, to tbe M, he made 
fast, or hound or tied fast or firmly, him, or it, 
in the iSjj : (TA .) or he made fast, or hound or 
tied fast or firmly, Ins (a sbeep’s or goat’s) nech 
With the Ji^j, or cord. (JK:) and aajj, inf. u. 

he made fast, or hound or tied fast or 
firmly, him, or it, in the [pi. of or of 

di^j] (TA.) ^ [Hence,] ^ as^j, (Msb, 
]&,) aor. -, inf. n. (^j, (Msb,) \ He made him 
to fall into the thing, or affair. (Msb, K ) _ 
i^j also signifies The act of making fast, or 
binding, or tying, fast, or firmly', and so ; 
(Kj) eacli as an inf. n. of aIjj. (TK.) 

3 . Jjj [i/e pna^iared the iJUjl, pi. of f^f\- 
One says, (Jjj OwMj, i.e. \The ernes 

hare secieted milk 'in their udders: ther<fore'\ 
prepare thou the JIjjI : prepare thou the Jljjl : 
for they will bring fortb soon. (S, K*) because 
they [becin to] secrete milk in tlieir udders 
jJ^t [i. e. at tile time of bringing forth, or 
when about to produce tbe young] (IS.) It is 
not thus ill tbe case of sbe-goats : tlievef'nre, (S,) 
m the Case of tbeae, one says i^j, with 
(S, K,) meaning “ wait thou ” because they show 
signs of pregnancy iii the state of their udders, 
and bring forth after some length of time: and 
[in the case of these] one says also with^. 
(K. [See arts. and ipj.])— One also siiys, 
J^cLlI #UjI Jjj, meaning He made hops in the 
middle of the rope to put upon the necks of the 
young lambs or hids. (T in art — See 

also 1. wAjj I interlarded, or emhelr 

hshed, the speech, or discourse, with falsehood; 

J J PtSi* jJOlS'” 

as also aJLoj ; syn. Ai^ oiAJ (JKj) [or <CajJ ; 
for] signifies ; (Ibn-'Abbdd, 

;) as also (Ibn- Abbud.) 

6. cAjp, (J]^,) or (>.« 

(Ibn-’Abbdd, !5^,) %! hung the thing upon my 
nech, (JK, Ibn-’Abbad, TA.) 

8. i^j\ He (a kid) had his head put into the 
(S.) — [Hence,] Sle (a 

gazelle, S, K) became caught in my snai e. (L^, 
JK, S, K.) _ And ^ J became 

caught m [the snare of ] his deceit, (TA.*^ 
And JiJjl f.Hk fell into the i!/i7n^, or 

affair. (Msb, ;^.) =a dIkJjl I tied, hound, 
or made fast, him, or id, 'for myself. (TA.) 

i^j A cori having in it a number of loops 
ivheremith lambs, or kids, are tied, or inade fast ; 
any one of which hops is temed (§, Msb, 

]£) and t aijj : (K :) or a cord which is doubled 
in the form of a ring, unto which is put the head 
of a sheep or goat, and which is then tied, or 
made fast: so, says Az, I have bear'd from the 
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Arabs of the desert of Benoo-Temcem : (TA :) 
pi [of mult.] ^ 3 Lj (S, M§b, 5) anii Jo and [of 
pane.] (S, 5 .) ^ Hence, (TA,) ^ 

\J^ t aij^, (S, Mfbj TA,) occuiTing 

in a ti-ad., (S,) J He cast off the tie of El-Isldm, 
(Msb, TA,) with which be bad bound himself, 
(TA,) [from Ms nech ] (Msb, TA. [See also 

^.]) And JlJjI ^ li also 

□ ccuiTing in a tiad, (S,) meaning J[!7Vie cove- 
nant IS your'i] as long as ye sever not the tie with 
which ye a\e bound; this tie being likened to tbe 
}Jjj upon tliQ necks of lambs or kids; and the 
severing thereof, to tbe beast’s eating its yJjj, and 
severing it; for thereby the beast becomes free 
from the tie, (TA) And in a trad, of ’Omar, 

^ IjjJjj Vljjl *5 

lysUcI [Peifoi'm ye the pilgrimage nnth the 
women: devour not their means of subsistence, 
while ye leave their ties upon their nfic7(s] : be 
likens the ebligationa imposed upon them to 
(TA ) One says also, t meaning t He 

removed from him his anviettj: (K, TA:) and so 
t (TA.) 

aijj : see tbe next preceding paragraph. 


: see in four places. — Also A thing 
woven of black wool, of the width of the 5JC3 [or 
hand of the drawers or trows&t's'], in which is a 
red strtpe of dyed wool, its extiemities are tied 
together, and then it w hung upon the nech [or 
shoulder] of a hog, so that one of Ms arms comes 
forth from it like as when a man puts forth one 
of his arms from the suspensory of the 
t7ici Arn&jf of the desert hang the JJjj [pi. of aijj] 
upon the necks of their boys only as a preserva- 
tive from the [evd] eye. (T, TA.) 

ijLS^ and ^iLj Evil in disposition: applied to 
a man; and in like manner to a woman: men- 
tioned by As; and in tbe K in art. J*p [where, 
in some copies, it is written 

(TA,) or (S, Msb, K,) applied to a 
lamb or kid (S^), (ISk, S, K,) or to a sheep or 
goat (Sli), (Mfb, TA,) Having its head put into 
the aijj ; (ISk, S, Mfb, K, TA ;) as also t 23^^ 
(ISk, JK, S, Msb, K) and t a£j.i. (JK, TA.) 


B,i ii 

jf\ Calamity, or misfortune: (JK, S, 
K:) whence the prov., jljl 
(TA,) meaning He brought us a great calamity, 
or misfortune : (5 in ai*t. Jjl :) A? says that tbe 
Arabs assert it to baye been said by a man who 
saw tbe gbool upon a dusky white camel 
Jjjf); (S in that art., and TAj) JJjjI being the 
dim. of i 3 jjl : (? in that art. :) or lieJjJI >dI is a 
name of war, or battle : or the viper : (JKj 
Ibn-’Abbdd, TA ;) this last signification is held 
to be correct by Z, because, be says, the viper is 
short, and when it folds itself it resembles tbe 
JSj. (TA.) 


A effrd with which a ewe, or goat, is tied 
(5> TA) by the neck (TA.) 


Jj>o i q- [Silent: or loweting the eyes, 

looking towards the ground : Sec.]. (JK, TA.) 

j g .. J _ . 

: see i^j. Also, [or a^j-^ 5)^,] .4 
cake of bread, or one baked in ashes, into which 

9 a - j s-a J 

fat has been put; syn. ^ U .^.t t . 0 (K-) 

: see 


1. (S, K,) [like aSIJ,] aor. inf. n. sShfj, 

(S, TA,) He mixed, or mingled, it. (S, 5 .) — 
Also, (K,) aor. as above, (TA,) and so the inf n , 
(S, TA,) He made it good, or qualified it pro- 
pei’ly, namely, JUjj [i. e. crumbled, or broken, 
bread, moistened with broth], (S, K, TA,) and 
mixed it with some other thing. (TA.)— And 
aC-^j iLj, (^^, TA,) [and alone,] aor. and 
inf. n. as above, (TA,) He made [q. v.]. 

(K) Ai [jSjjD [He IS hungry, therefore 

make ye for him], (S, K,) or, as IDrd 
relates it, Ji^Li [I.B., therefore mix ye 2)1^ 
(a certain food) for him”], (TA,) is a prov. ; 
(S, K ;) the oi-igin of winch was this : (S :) a 
certain Arab of the desert, (S, K,) said in tbo O 
to be Ibn-Lisan-el-Hommarabj (TA,) came to 
his family, or wife, (9^K,) from a journey, (TA,) 
and was congratulated with the annunciation that 
a boy was born to him ; whereupon he said, 
“What shall I do with him? Shall I eat him 
or shall I diink him?” so his wife said, 

<*J ■ and when bo was satiated, be said, 

“ How are tbo infant and his mother?” (§, •) 

the saying means, “be is hungry, therefore pre- 
pare ye for him food, that bis hunger may be 
allayed, and then congratulate him with tbe an- 
nunciation of tbo birth of llie child:” and IDrd 
says that it is applied to tbe case of him whose 
anxiety has departed and who has become unoccu- 
pied so that he may attend to other things. (TA.) 
— And Ijyi il^, (Lth, K,) inf n. as above, 
(Lth, TA,) He threw such a one into mire. 
(Lth, K.) sB= iJU; : see B. 

8. <sXJj\ It was, or became, mixed, or mingled. 
(S, !?1.) — He (a man) stuck fast in mire. (Lth, 
K,* TA.) And J He (an animal of tbe chase) 
struggled in tbe snare. (K, TA.) t His (a man, 
TA) was, or became, in the condition of one whose 
affair, or case, is confused to him; as also iLj, 
aor. (K, TA,) inf. n. ibj. (TA.) And 

t He (a man) was, or became, entangled 
in the affair, and could hardly, or not at all, 
escape from it. (S.) And tHe 

fell into cases of perdition, and could hardly, or 
not at all, escape from them. (TA from a trad, of 
’Alee.) ^ J He reiterated in his 

speech, by reason of an impediment, or inability 
to say what he would ; syn. (!l^, TA.) 

U. ^ (?,♦ TA,) inf. n. ln^l, 

(TA,) t His Opinion, ot judgment, was, or became, 
confused to Mm. (Ibn-’Abb6d, K, TA.) — And 
<^^0* tHfl (a man) paused, or stopped, 
from the affair. (Ibn-’Abbnd, K.) 

f A man (IDrd) weak in art, artifice, 
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ciinmnfjf mgenwfy^ or s/tiW, tn the management 
of affairs ; (IDi'il, K .) a possessive epitliet. 

(IDrA) 

Ibj anil tlljj and [A man in a. state 

of confimon m rapect of hn affair, or case: 
(5 0 “■ possessive ppilliet. (TA ) 

: see what next precedes 

Dates kneaded with clarijUd hiifter and 
[the preparation of dned curd called] Jailj after 

which zt is eaten. (Sgli, TA.) [See also 



see tliG next pai'agrapli . anil sec also 


breaking forth with green lenrci, rain, 

?vhen the .leason hod become cool to them, and 
the summer had retired (Ah, A’Obey il, T ) or 
the land became green after di guess, at the advent 

J S Hi 

afavtuinii. (S.) And 

forth haves snrh as are /c7’»ipi^ Jjj’ ) 

— . Jjjj also signifies Jle ote Jjj ; (IIjii-’AIibiid, 
K;) said of a gazelle. (Tlm-’Abliiltl, TA.) Anil 
Theg (a company of men) pastured their cattle 
upon Jjj. (M, K.) And He prosecuted a ,'ffYi3’r‘/i 
affer Jjj. (Tbu-’Alibiid, K ) — Also Ife tooh, 
captured, caught, .tnaied, or inrppcd; nr nought 
to take flee.; game, or wild animals, or the Uhe. 
(M, K ) Yon sny, Theg went forth 

to take fltc., or seehing tn take &c., game &l*. (M ) 


(S, K) and t ll*ij (1^) Dates with clari- 
fied butter and [the preparation of d) led curd 
called] Jait, (S, K,) kneaded together, and then 
eaten; [like as explained above,] and, as 

lak says, sometimes water is poured upon it, and 
it IS dtuiuk: or, he adds, aceord. to Glianesyeli 
Umm-El-Homaria, JsJl and dates and clarified 
huiter, made soft, not like what is called . 
(S .) or (accord, to Ed-Dubeyreeyeh, S) flour 
and JslsI (S, !^) r^roimf?, and then (S) mixed with 
(larified butter (S, IC) and [or inspissated 
juke ] : (S :) or dates and JaSt (1^, TA) kneaded 
mitliout clarified butter .■ (TA ) or inspusated 
juice (»jj, IC, TA) mixed (TA) roHh fiour or 
[i. B. meal of parched barleg ] ; (K, TA •) 
or a coohed compound of dates and wheat. (]^.) 

— Also the formal word, A portion of fresh 
butter from, which the milk r^U not separate, 
(Sgh, K,) jfo that It is mixed [therewith], (Sgh.) 

— And Water mixed nith mud. (Sgh, 5.) — 

[Hence,] oCj i. b. f[ire accused him of] 

a thing that stitch fast upon him. (TA.) 


8. J.Jj1 111.1 cattle, or ptaperig, multi- 
phed-, (Ibn-’Abliail,K,) liUi'tJjj. (rim-’Abb.itl, 
TA.) 

Q. Q. 2. JtJjJ, originally Jjlp see the latter, 
ill art. 

Jjj Fat, and soft, or suppler [perhaps, in this 
sense, a contraction, by poetic lioenao, of yJjj ;] an 
epithet applied to n man. (Ilam p C30.) = Also 
A soi't of trees mhieh, when the .season has 6e<f07«c 
cool to thorn, and the sniimer has 7’c/i/‘ciZ, break 
forth with green leaves, without 'rain : (Aia, 
A’Obcyd, T, S;) or cs/’tfti7» sorts of ti'ees that 
break forth [with loaves] in the end of the hot 
season, after the drging up, bg reason of the cool- 
ness of the ntght, without rain: (K:) accord to 
Aboo-Ziyad, a plant, or herbage, that scarcelg, 
or 7161503', gr'Qws but after the ground has dned 
up ; as also and and ; (TA :) 

[and] leaves that break forth in the end of the 
hot season, after the drying up, bg 7'0<*.7£»7» of the 
coolness of the night, ivitliout ram . (M .) pi. Jyj. 
(S, M,K) 


large portion ofjlcsh: (hi, K .) nr the pnris 
(M, K) of the inner side <f the thigh [or of each 
thigh] (M) that .wrround the udder (M,K) and 
the rulra ; (K :) ])1. , (AZ, T, S, M, K,) 

winch Th r'xpl.iius us ini'aning thi) roofs of the 
thighs. (M, TA ) 

Jbj Flush inr.i.s and fat nr.ii (lAnr, T. [Thus 
in t\M) copu's of the T, withmiL 3. Sec also 

Flvshg, iipjilli'd to a man: (T :) nr ri)?’- 

puleut, larfje in boilg, in hig-butlifd ; hd iipplinl. 
(TA ;) iiiid nilh 5, fat; ajijilii'd to a wnmun 

(TT, as frnin llie T; but vviinting in a rojiy of 

till' T. [Si’i! also Jjj. |) — [ Also] ul thief who 
goes on u hostile, or hostile and plundering, expe- 
dition, (^^.K,) fitlfunst a pnrtg, (M,) bg him- 
.leif. (M, K. [Son also Jbjjj and see Q. 2 in 
art. Jvti-]) 

Fleshiness, (A’Oboyd, S, M, K,) and some 
add and fatness, (TA. [See iilso Jl^j,])— ^ 
djQj Oli A well of which the wnior is whulimnno 
and fattening to the drinkers. (ITiim p, IMJ7.) 

Fainc.s.i; (S, H, K;) and ea.ic, or nmple- 
7ie.s‘a of the nu'f'in5i,s'tr(5im', or plentifulnm and 
pleasantness, or softness or did tea fen ess, of life : 
(M, !<[: [ill tbe CK, i^l is ciroucouHly pul for 

O' ai ‘ ^ 

flUiJjJl:]) or tliB primary Rignilication is siijtniiss, 
or suppleness, and fatness. (l.Liini p. 1)07.) 

Sfi)i applicil to a woman, iHoft, or tender : 
(0, TA :) or fieshg : (TA :) or soft, or tender, 
aniljleshg. (1^. [Tn tlie C]§1, aSUl is crroueou.'ily 
put for l^UI.]) 

3j^\j The fiesh of the shoulder-blade. (Ibn- 
'Abbdd, TA.) 

jCfjj The hon; (A’Obeyd, T, R, M, K ;) as 


Jo 

!• >^j> (T, S, M, K,) aor. (T, S, i^) and ^ , 
(K,) inf. 11 . J^, (T,) They muUiphed; became 
many in number : (T, M, K :) they increased and 
multiplied: (S :) and their children muUiphed, 
and their cattle, or property. (M, K.) See 
also 8. cubj She (a woman) was, or became, 
fixskg ; (M ;) and so ♦ (B.) And you 

say also JiP [^PP- msaning Jlis flesh 

was, or became, abundant]. (M in art. JjIj.) 

(IDrd, M, K,) inf. n. ; (IDrd, 
TA ;) and t^j! . (IDrd, M, K;) The land pro- 
duced Jjj [q.T.] : (IDrd, K:) or abounded with 
Jjj : (M ) or the latter signifies 7 i ceased not to 
have in it Jvj. (T.) And The 

pasturages abounded with herbage. (T.) [See 
also 6,] 

4 ♦. see above. ^ Also Me was, or became, 
wkjald, crafty, or cunning ; [like J.jlj ; see ai't. 

;] and tag in wait for the purpose of doing 
evil, or mischief. (TA ) 

6 : see 1, in two places, b cJlJjJ The 
land had trees such at are termed ; i. e. 


JO-i certain plant, intensely gyeen, ahounil. 
mg at Didheys [a town in the eastern province 
of Lower Egypt, commonly called Bclheys or 
Bilbeys,] (K.) and its neighbourhood : (TA :) 
two drachms thereof are an antidote for the bite 
of the viper. (K.) 

Jjj, applied to a mM\, Fleshy : (A’0be^d, 9, 
TA:) ox fleshy and fat. (TA. [Sbd also J-jj ]) 
And [in like manner the fern.] <U^j, as also 
♦ Fleshy (M, K) and fat; applied to a 

woman. (M.) And applied to a woman 
signifies also Large in the [pi. of aJUj, q. v.] ; 
(Ltli, T, K, ? ;) as also t : (M, K :) or both 
signify iliijj (0, [in the CK, erroneously, 
;]) i- narrow in the ^ISjl [or groins, or 
inguinal creases, or the like], as expl. in tlie 
’Eyn : (TA .) or you say JUAj meaning 

[app , as seems to be implied in the context, large 
in the and] narrow in the ^bj|, (Lth, T.) 

sl^j : see what next follows. 

aij (AZ, T, ?, M, X) and t alj, (§. M, K.) 
the former said by As to be the more^ebaste, (1^,) 
The inner part of the thigh; (AZ, T, §, M, !^;) 
i. e., of each thigh, of a man: (AZ, T;) or any 


also (B,) winch is the original form, (M iii 

iivt. JjIj, q. V.,) flLjnvcd from ^Ij sigiuTyinf; 
“ wickedijcbs,’’ fee.. (TA in that art.:) Alion- 
Sii’eeil says that it ih allowable to inmt llio p [and 
hiilistiiute for it i^J : (S :) [and Az Huys,] thus J 
have heard it pronounced by the Arabs, without ? : 
(T :) or, accord, to Ski*, it signifies a fleshy and 
young lionf (TA:) the pi. is SJljbj (T, TA) and 

J^bj; (S, TA:) and hence ojiall moan- 

ing Those, of the Arabs, who used to go on hQ.stile, 
or hostile and*phnderwg, expeditions, upon their 
feet [and alone], (TA. [See also ; and sen 
Q. 2,in art. JjIj.]) It is also applied as an 
epithet to a wolf; and to a thief: (T, S :) accord, 
to Lth, becaiisB of their boldness • (T .) or ns 
meaning Malignant, guileful, or crafty, (TA.) 
Applied to an old, or elderly, man, (iM, ^,) it 
means Advanced in age, (M,) or weak, or feeble. 
(K.) Also One who is the only offspring of his 
mother. (Ibn-’Abbdd, TA.) — Applied to herb- 
age, Tangled, or luxuriant, or abundant and 
dense, and tall. (Fr, T, J|l.) 

^^0 ^ cunning, or crafty, lion. (TA.) 

j '»s a t' 

Jol Jo nieans, (M, 1^,) app., (M,) Good, or 
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Bduk I.] 

eacceZZeni, [M, K/)saai^j [its ftiii.] : bsb 

JUj-fi A Imid that cenxes not to have in 
it : [T :) or a land abounding therewith. 

(M,K.) 

3X^j^} applied to a woman : see Jjj. 

>!j 

1 . Cj, aor. [T, S, M, Mabj K,) inf. n. jjj, 
(so in copiBB of the S, [in one of my copies of the 
S not mentioned,]) or and Sbj, (M, TA,) 
die lattei erroneously written in [some of] the 
copies of the K cQj, (TA,) It (a thing, T, S, Msb) 
increased, or augmented. (T, S, M, Msb, K.) 
Said, in this sense, of property; (Mgh ) or, said 
of propel ty, It increa.'<ed hg usury. (M, TA ) 
^ Jl^l Uj 

aii\ jjia, in ibe Kur [xxx. 38], (T, J3d,) means 
And mhnt ye give of foihidden addition in com- 
mercial dealing, [i e. of usury,'] (Bd,) or whut 
ye giro of an ijthing for the sake of receiti mg more 
in retum, (Zj,T, Bd,) and this is not forbidden 
accord, to most of the expositions, though there is 
no reconipcnsB [from God] for him who exceeds 
what he has received, (Zj, T,) in order that it 
may inn ease the pomsuons of men, (T,''Bd,) 
it shall not inn ease mith God, (T, Bd,) nor will 
He bless it- (Bd:) some (namelj', the people of 
El-Hij’iz, T, or N'lfi’ and Yaakooh, Bd) read j 
t (T, Bd,) meaiiiiig, in order that ye may 
inn ease [the propei'ty of men], or in order that 
yemny ham forbidden addition [nr usury therein]. 
(Bd.) — Aiso It became high, (Msh,-^ TA.) 

Q], aor. as abovo; and aor. ; said of a 
child, lie grew up. (M§b.) You say, ^ CjjJj 

or 

TA) and ^j, (M, TA,) with damin, (TA,) tliis 
laltor on the authority of Lh, (M, TA,) accord, 
to the K with fet-h, hut correctly with damm ; 
(TA ;) and (S, M, TA,) in tlio copies of 

the K pi-roneously written C-mJj, (TA,) inf. n. 

* 3 j 

Sbj and ^j; (M, K, TAj [tlio hitter, accord 
to the CK, which is a mistranscription j]) 
J grew iip [among the sons of such a one, or in 
his care and protection]. (S, M, K?) 
uof^\ The ground [being rained upon] became 
large, and swelled. (M, TA.) In tlie Kur xxii. 5 
and xli 39, for some read otjj : the 

former means and [becomes large, and swells i or] 
increases: the latter means “and rises.”- (T. 
[See ai't. Lj.]) Cj, inf. n, ^jj. The 

[or meal of parched haidey] had water poured 
upon it, and in consequence swelled; (M, TA:) 
in the copies of the !ll^, vj, expl. as mean- 
ing he poured water on the and it conse- 

quently swelled. (TA.) ^ Ijj said of a torse, 
(S, K,) aor. 3 ^, (TA,) inf. n. ^j, (K,) Me 
became swollen, or inflated, from running, or from 
fear, or fright (S, !K.) Me was, or became, 
affected with what is termed yj j (I?, M, ^ ;) i. e. 
/i 0 was, or hecamBf out of heath ; his breath 
Bk I. 


became interrupted by reason of fatigue or run- 
ning See. ; or he panted, or breathed shortly or 
unintei ruptedly , syn jy^l: (TA:) and sot 

for you say, i*®- 7^“^“ 

sued the chase until] we became out of breath ; 
ikc. ; syn. (M ) ^ See also 4 . b 

I ascended, or mounted, upon the hill, or 
elevated ground. (S, K.) 

2. (S, M, Mgh, Msb, K,) inf. n. S^hj-j, 

(S, K,) 1 1 eared him, fostered him, or brought 
him. up, (M, Msb;) namely, a child. (Msb:) 

I fed, or nourished, him, or it; (S, Mgh, Kj) 
namely, a child, (Mgh,) or anything of what 
gi'DWB, or increases, such as a child, and seed- 
pi oduce, and the like; (S;) as also i 

(Mgh, K :) the former is said to he onginally 
(Er-Raghib, TA. [See 1 in art. in 
two places ]) [Thus jj signifies I reared, or 
culthated, plants or trees.] And is said of 
earth, or soil, meaning It fostered plants or herb- 
age. (L 111 art. ^Aj, &c ) And 
IS said of a tree [as meaning It produces blossoms, 
but does not mature Us produce]. (AHn, M and 

■' a JA j J s a- 

L ill art JdU.) — + [T 'pre- 

served the citron with honey], andjX«j [the 
1 oses with sugar : like (TA.) — 

^ [in the C!l^ tilUaU, which I think a 
mistranscription,] Jj removed, or eased, [/ws 
cord with which he was being sii'anglecl; app. 
meaning, his sti aitness ;] (K,) mentioned by Z 
(TA.) [See a similar jdirasc in art conj 4 ] 

3. (]^ in art as syn. of oj»U,) inf. 

n. o\j\j^, (TA ibid.,) [Me practhed usury, or the j 
lihe, with him: used in this sense in the present 
day.] — And (K,) inf. n. as above, (TA,) 

I treated him with gentleness, or blandishment ; 
soothed, coaxed, wheedled, or cajoled, Mm. (K,’*' 
TA.) 

J J 0 <*0^ 

4. d.u-^1 (in [some of] the copies of the K, 

erroneously, TA) I inci'eased, or aug- 

mented, it. (M, TA.) Hence, in die Kur 
[li. 277], (M, TA) And Me will 

increase, or augment, alms-deeds’, (Jel;) will 
wulfiply ike recompense thereof, (Bd, Jel,) and 
bless them. (Bd.) See also an ex. in the first 
paragraph. e= I took more than I gave. 

(S.) — [Hence,] ^j\, said of a man, signifies 
[particularly] Me engaged in, or entered upon, 
Cjj I [i. B. the practising, or taking, of usury or 
the like; he practised, or took, imiry or the lihe, 
as also t aor. ; for] and as inf. ns., 
both signify, m Pers., Wj* (KL. [In the 

TA, bj, said of a man, is expl by the words 

^ J«a» : hut I think that the right reading 
must be \^j ^ or 1^ ^>6 ; and the 

meaning. Me acquired in the practice of usury 
or the like, or he acquired of usury or the like.]) 
See, again, an ex. in the first paragraph. — 

Ji, (M.Mjb,) CM,) Be 

exceeded age oS fifty, and the like]. (M, 

I Msb.) — [|^jt said of the ra a copy of the 


S, in art J^J is a mistranscription for 
with ddl.] 

5. said of a child, (Mgh, Msb,) Me was, 
or became, fed, or noui'ished; (Mgh;) or reared, 
fostered, or brought up. (M§b.)^=Sse also 1, 
near the end of the paragraph, ssa 

^jz see S^j. — Also A company (lAar, T, 
K, TA) of men : (lA^r, T, TA:) pi. fujl : (lAar, 

T, K, TA :) and likewise signifies a com- 

pany ; or, as some say, ten thousand; as also 
Ajj ; (M, TA ,) or the foimer of these two words, 

( 1 . e. S^j,) accord to the A, signifies a great 
company of men, such as ten thousand. (TA.) 

It IS said in the K that t signifies Ten thou- 
sand dirhems; as also t 3j»j : but in this assertion 
are errors; for the former of these two words 
signifies as explained in tlie foregoing seuteiice ; 
and the latter of them is with teshdeed, belonging 
to art. ^j, and signifies a company [or great 
compaity] of men. (TA ) ^ Also, (T, S, M, K, 
TA,) and ♦ SjJj, (M, TA,) The .state of being out 
of breath; interi'uption of the breath by reason 
of fatigue or running fee. ; or a panting, or 
h) eathing shortly or unint&i'mptedly : syn. j.^, 
(T, M, TA,) and jl^l: (TA:) or a loud (lit. 
Mgh) hi'eathmg: (§ :) and a state of inflation of 
the [or chest]. (M, TA.) [The former 

word is now often used as siguifying Asthma.] 

Cj, (T, M, Msb, ^,) or t lyj, (S, Mgh,) [for it 
IS often thus written, and gencially thus in the 
copies of the Kur-Sn,] with the short I accord., to 
the prouunciution best known, (M|h,) [which 
implies that it is also pronounced. '^l(i^,] An excess, 
and a?i addition: (Misb :) an addition over and 
above the principal sum [thatis lent or expended] : 
but in tlio law it signifies an addition obtained in 
a particular manner: (Er-Rfighib, TA :) [i. e. 
usury, and the lihe; meaning both unlawful, and 
lawful, interest or profit; and the practice of 
taking such interest or profit ;] it is in lending, 
(Zj, T,) or in buying and selling, (S,) and in 
giving : and is of two kinds ; unlawful, and law- 
ful: the unlawful is any loan for which one re- 
ceives more than the loan, or by means of which 
one draws a profit; [and the gain made by such 
means :] and the lawful is a gift by which a man 
invites more than it to be given to him, or a gift 
that he gives in order that more than it may be 
given to him ; [and th e addition that he so ohcains:] 
(Zj, T:) [it generally means] an addition that is 
obtained by selling food [fc,] for food [J’c.J, 
ov ready money for ready money, to he paid at 
an appointed period ; or by exchanging cither of 
such things for more of the same hind : (Bd in ii. 
27B:) or the taking of an addition in lending and 
in selling ; (PS :) [it is said to be] i. g, : 
(M, K:) [but although Uj and 3^ are both 
applicable sometimes in the same case, neither of 
them can be properly said to be generally 
explanatory of the olher, or syn. therewith . 

is a term specially employed to Bigniiy' 
profit obtained in the case of a delay of payment: 
and JyikiJl ijj, to signify profit obtained by the 
superior value of a thing received over that of a 
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tlivng given :] the dual of (Mj JVIsb, or l^j 
(S) is Ljl^ (Sj M, Msb, K ;) the 

former being agreeable with tlie ongiiial; (M, 
Mfebj) the 1 ^ in the latter being because of tlic 
imaleh occasioned by the preceding kesreh, (M.) 
See an ex. neai' the beginning of the first paragi'aph 
of this art. t thus pronounce d by the Arabs, 
but by the relatera of a trad , in which it occurs, 
t (Pr, T, S, Mgb,) or, as some say, t 
as tliough this were tlie dim. of a^j, (Mgh,) is a 
dial. vai-. of Ijjj [or L^j] j and by rule slioLild be 
1') ^7 Mgh :) or, accord, to Z, may 

0 - ij 

be of the measure SJjjis from l^l (TA.) [Sec 
also SUj, in art. 

ajj: seojvj. 

paragraph: = and sec also 

Sjjj and t oyj jmd t Syj ■ [T, S, M, Msb, K ;) 
the first of which is prefciTed, (T,) or moat 
common; [Msb;) and the second, of tlie dial, ol 
Temeem; (T, Msb;) and (M, K) and t 
(T,S,M,KpaEit|ji;j (M,K) aiidtsjCj (IJ, 
K) and (T,S,'M,Msb,K) ami t^bj, 

[M, K‘,) A hill; 1 . 0 . an elevattun of ground, or 
elevated ground: (T, S,M,K:) or iin elevated 
place : so called bocauao it is high: (Msb, TA;) 

the pi. of lyj is (T, Mpb) and ; (T .) 
and tlio pi. of is (T, Msb;) which 
lah explains as meaning elevated sand,s, Uhe thv 
[q. V.], hut higher and mfier than ike 
latter; the latter being more compact and rugged; 
the he says, has in it d^pret^sUm and ele- 
vation; %t produces the host and the 5 /io.s't numerous 
of the herbs, or leguminous plants, that are found 
in the sands; md men alight upon It. (T.) 

0.-O 

: see tlie next preceding piiragriipli : — and 
see in two places. 

aS'j aSyij 0 

and a^j; see Qj, last scutence; 
B=and sec also art, 

: see 1^. [Thoj is silent, like the I.] 

see ..jIj. 

a . " ^ 

't'^lating to, mhat w termed Ijj or 

[i- c. usury and the like ] ; (Mgh, M?b :) 

IS said by Mtr to be wrong. (Msb.) 

Bxcm, excellence, or superiority; syn. 
J>; (IDrd,S,:^;) BO m the saying, ^j*jjL 4 J I 
[fSuch a one possesses excess, or excellence, 
or superiority, oner such a one], (IDrd, §.) _ 
And .4.71 obligation, a favour, or a ben^t; syn. 
(?.) 

: SCO ij,. 

ZT" 0 ' PJ 

BeQiyj, 

and ijQj and ijbj : seo S^j, 

['^^j Increasing, or augmenting : &c,^Hence,] 
eiii.1 in the IKur [Ixix. 10], - And 


— 

He punished them with a punishment exceeding 
other punishments; (Fr,* S,' M, ‘ K,' Jcl,) a 
vehement pimishment. (K.) = 4^[j 51^1 A 

moman affected with what is termed ; [i d , 
OMt ofbieaih, &c. ; (sco 1, iieiir Llio cud of the 
paiugiaph ;)] (T, TA;) iia also t (TA.) 

ay ^ a^aj 

21^ Ij [as a stibat] : sue Sjjjj iu l\\ □ pIuccSp 

^j\ 111 the Kiirxvi 01 in cans More nuincroui,, 
(Bd, J cl,) and more abundant in mrtiUh. (Hd ) 

a a ot ^ 0 Sial 

djjjl, originally S^ji, (S,) or uf the lueaHurc 
3As3, (M,) The root of the thigh: (Kh, T, S, K.) 
or tlicjifl'i’t betivern the ujiper portion oj the iliiijh 
and the lomer portion of the [nr hiilh/] 

(IS1i,T, K') or the part betmeen tho ujiper 
portion of the thigh and the hnvor portion oJ the 
A [q-v.] or, accord, to Lh, tho loot of 1he\ 
thigh, next the jLj: (M ) or, iiH in the A, a 
portion of Jlesh, in the root of the thigh, that 
becomes limited in con.uuiuenee of pain: ('fA:) 
there arc two parts, together calloil 
(S, TA.) — Also JA man’s household, ami (he 
.?D7W of the patenifd uncle of a luuii; (T, M, K, 
TA,) not iucliidiiig any ollicrs (T, M *) or (hr 
neaiar nifimhcr.'i if the household uf a iiiiiii, (A, 

I TA ) One wiys, iLL, ami ^ 

cu^ CH (T,) or 1^7 («,) 1 i^iieh 

a one enme among his household, and the sons <f 
lus paternal uncle . (T, ’I'A ;) or among the peojile 
(f his house t3(777.v/,s'f7Vi(7 sons of his pntcrml 
uncles; not of any others. (Ifl.) 

boo wb 

.^j-o One 7L>/to pi'ncivies Lj [i. e. usuty or tho 
like]. -f Goodland. (M.) 

ouj -0 for 51,;^ see lliD latter, in arl. Uj. 

3-7 

[Iteured, /iw/c7rf^, brought up, fed, or 
noimshed: see 2. —.And] Made for yi/r.'ffrred] 
ivitk [or inspissalcd juice, fc. (hoc 3, IuhI 
Bonlcnco but ono)] : you say [(fin- 

gei' so preserved]', as also (S.KO uiid 

^ signifies Preserves, or con/0cti'o7f.s',wf«dfi 

rvith ..jjj ; like (S in art. 

• BOO what next precedes. 
isO 

J 9 ^ 

itt the copies of tho K, iu art. is a 
mistake for (TA in that art., q, v.) 

for [os though were a dial, 

voi'. of .^j] : see (last sentence), in ai’t. 

\J^j a dual of l^j, mentioned in art. ^j, 

A species of the [mail animals called] 
[l' ■ (A^it, S and in art. ;) pi, 

L 5 i»= accord, to lA^r, the rat, or 

mouse : pi. as above : (T :) [or] a certain small 
beast, or rieptile, between the rat, or mouse, and 


[Book I. 

0 - J a 

[lu/iwt is Cfl//rf/] [i( V ]. (M.) Anri 

The cat. (K in art. yj.) z= See .ilbo bj (last 
sciitLMicc), in url. yj. 

I 

osijj r sci; bj (l.ibl tii'uli'un’), in art. 

) 

f>S al 

pU-ijI : SCO iirl yj. 

Cj^jI --I- s}>t‘rirs offd}, (M mid K in urL _^j, 
anil Nt in the pri'binil arl ,) irhite, (.S,) rcscmhhng 
worms, found at I'Jf-ltasi nh. (S ) _ 

Al'coiiI to Si'iir, ^1 ccrtnui plant. (AI.) 


1. Oj, (i^, IC,) iiur. (MhI),) inf. II. 
; (^^j^Alsh;) nr Oj, inf. n. Uj; (hii ni tlui 
i\r ,) lie htut, in ///.s sjnri/i, nr iittv) mu e, what i.s 
termrd 3Ljj, e\pl. ladnw'. (S, iM, AIhIi, K.) 

4. a5jI He (dull) rau'.etf him to have, in his 
spccdi, or nttermur, 7vhat h termed Ijj. (S, K.) 


II. Q. 1. OjJj lie rvi tvratcil, hy reason of an 
impediment m lus speech, ui uttering the letter O 
(I Aar, 'r, ly) (LVar, T.) 

3^ 

Oj Thu .svr/m,' that lusaulis ox attaehs [men]: 
(T, 'I’A.) or a thing [lui'aiiing «ji annnal] re- 
svmhliiig the mild srv hie : (M, TA :) pi. ajj, (T,) 
or Ljj, (TA,) and o^j: (S, M, TA ■) m- oyj 
mgnifiL'H [niinply] jj7iT(’i/e . (S, !]^;) in hiiino of (In' 
ci)jiiL'.4 of the 7riUl smine; ('TA;) or boars: 
(M:) or in mliirh is stronrjth and hvhlness ■ 
(A .) it has liCDii asscrtcil tli.it no tmo but Kh lins 
inoutioiied it. (lUrd, AT.)— . [Uoimo, (iu tlii> 
TA said to bc,Jo-A)b, but this is a luislrauHeriplimi 
for ^W) chief (lAar, T, H, A, K) in 
eminenro, or 7inhihfy, anil in liounfy, nr glfls : 
(lAnv, T.) pi. OjJj (lAiir, T, S, A,K) and 
(1C.) Yen siiy, Opj y. \ He is r;/V/ie 
loi'ds of 'mankind. (A) Ami jJUl O^j 
t77/f-.vc art) the lords of the tomu, or eoiinti'ij. 
(TA ) 


SJj A vitioHsness, or an impediment, in speech 
or utterance, so that one does nuti<penh distinetly: 
(S, A,I;C:^ orrt hastiness therein, (AT, Mgh,) and 
ft 7uant of (Hstbie.iyiess , or the changing of yj mto 
lA : (AT :) or ft7i hnpedimeni in .speeeh or utter- 
ance : (Mgh or, accord, to Allir, irhat resembles 
7vind, impeding the comineneement oj' speeeh, 
imtil, 7\)hen so7newhat thm'cof comes forth, it 
&eco7m continuous : it is au inlioru Jiabit, aild is 
often found in persons of elevated, or noble, rank: 
(T, AIgh, Msb ;) or, as some say, it is <t 7 'eitonUing 
of a woi'd, preceded by the h'cath : or the 77 it‘£n'- 
porating of oiie Utter hito another ivlicn 

this should not he done ; (Alsb ;) or a vitlous and 
faulty kind of repetition, in the tongue. (A A, 
TA.)* 


a» 

A woman who chaiiges, in pi'oiumcialion, 
^ into di, oi'j into ^ o?* J, and the like; or 
who changes one Utter hito another; ayn. TbS. 
(AA, T, :^.) [See also what follows.) 



Bode I.] 

sIjjI a man having in his speech, or utterance, 
what IS termed 5Jj : (T, S, A, Mgli, Msb :) 

accord, to ’Abd-Er-Rahman, whose word, or 
speech, is held hack, and is preceded hy his 
breath (Mgh :) or having an impediment in his 
speech, so that hs tongue will not obey his mill : 

(TA :) fern. iUj ; (Msb :) and jjI. Oj. (A, Msb.) 
[ScB also ^5j.] 

1. «^j, (T, S, M, See j) aor. - , inf n. ^^Jj, 

(S, M, Mab, K,’") It (a tiling, S, M, Msb) mas, 
or became, constant, Jirm, steady, steadfast, 
stable, fixed, fast, settled, established, (S, M, A, 
Mab, K,) stationary, qv motionless ; (l^,' M, 
Aji'Mebj^K,) as also (M, K ) Also, 

said of a ibing, (T,) of a [i. e. cockal-bone, 

or dis], [aor. and] inf n ns above, (S, M, A, 
TA,) and of a man, (M, TA,) aor. as above, 
iiif n. wJj, (M,) or ^j, (K,'''TA,) It, and he, 
stood erect, or iipi ight ; (T, S, M, A, TA ; [bat 
111 some copies of the K, is ciToiieoualy 

]iiit for as the explanation of wijJI;]) 

and (TA) f.o (IC, TA, [but this I rath or 

think to ho a mistmiiscription,]) said of a man : 
mentioned in the T as on the authority of lAar 
(TA. [But in the T, I find only in tins 
sense]) So in the saying, ^ 

was^I \IIe stood erect like as does the 

rorhal-bone, or the die, in the difficult standmg- 
placel' (S/A, TA:) occumiig in a ti'ad of 
Liikman Ibn-’Ad. (TA.) And syiJaJI ,^9 
He stood erect in p)rnyer. (A.) [Or] said 
of a man, [aor. - ,] iiif n. and signifies 
He remai?ied, stayed, dwelt, or abode, in the 
town, or country; and also he stood firm. (Msb.) 
And you say also, ^ [ZTe mas con- 
stant, firm, See., in the afi'air]. (A.) 

2. (S, M, A, &c.,) inf. n (S, ?,) 

He made, or i endereil, (a thing, S, M, or things, 
A,) constant, fimn, steady, steadfast, .itable, fixed, 
fast, settled, established, and stationary, or 
motionle,is. (S,' M, Msb, K.) You say, sp-jj 

\_IIe stationed the scouts upon 
the hp«Jjj.4]. (A. Sco iL3j^.')^.He set tilings in 
order, disposed them regularly, aiTnnged them, 
or cZnss(j/^crf them. (MA.) You say, ^jJI 
[He set in order, regularly disposed, arranged, 
classified, distnbuted, or apiminUct, the stations, 
posts of honour, &o.]. (TA tocq J-^I,)^ 
[Htnce,] is sometimes used as signifying 

The mode of construction termed [mhen 

it is regularly disposed: see art. tJU] (Har 
p. 383.) [Also The prescribing, or observing, 
a particular order in any performance ; as, for 
instance, in the ablution termed p^^L]»_And 
The draming of omens, one after another, (KL ) 

4 v^jl, (T,M,A,) inf.n. IiDjI, (T,) 

said of a boy, (T, M, A,) He made <Ae 
[i. e. cochal-bone, or die,'\ to ,^tand erect, or up- 
right: (T, ^A:) ov he made the firm, or 

steady. (M ) s as an intrans. y.: soe 1. a; 


Also, inf. n. as above. He became a heggan^ after 
hamng been mch, or m a state of competence. 
(lAar, T, 5- [Perhaps formed by transposition 
from ta^l.])^And He invited distinguished 
persons to his food, or banquet. (T) 

5. sentence. ^ [Also, as 

[juasi-pass of 3, It mas, or became, set in older, 
regulai ly disposed, arranged, or classified. _ 
And It mas consequent upon it; it 

resulted, or acci'ued, from tV.] 

6 0 ^ 

: see the next paragi^aph. 

a 

The steps of stairs. (M, TA) Rochs 

near together, some of them higher than others : 
(M, K:) [a coll, gen n.:] n. un. t iJj; mentioned 
□n the aiitboiity ofYaakoobas [written '1^ Jj,] 
with damm to tlio j and fet-h to the wj. (M ) _ 
Elevated ground, (S, K,) like a [or 6nr, or 
an ob-iiritciion, hetmeen tmo things: app a cdU. 
gen. n in this sense also ; n. un. with « ; for] you 
say t dLjjj and like as you say and 
(S) Hardfie.s.i, or difficulty: (S, A, K:) 
cour,wne.is, hardne.is, or difficulty, of life or 
living . (M, .^) fatigue, lueariness, embarrass- 
ment, or trouble; as also (M.) You say, 

U (T, S, M, A) There is no hard- 
ness, or difficulty, in his life or living: (S, A:) 
or ?io coar,seness, hardness, or difficvlty (M.) 
And and 2L^, There is 

no fatigue, iceariness, embarias.smenf, or f^’pu- 
hle, in this affair. (M.) And \Si 
wic ’ilj y^Jj There is not m this affair any 
hardness, or difficulty: (S:) or any fatigue, or 
trouble: (T-) i o it is ea.iy, and rightly disposed 
(T, A.) s=! Also The space between the little 
finger and that next to if, namely, the third 
fingei', [mhen they are extended apart :] and the 
space hetmeen the third finget' and the middle 
finger [mhen they are so extended] : (M, K :) or 
the sprtco between the fore finger and the middle 
finger [mhen they are so extended] : sometimes 
written and pronounced t : (S, TA :) [or it is 
a coll, gen n. f and] t SJj [is the n un., and] 
signifies the space between [any tmo of] the 
fingers (TA in art. jpj. [See also^,fl..<a^.]) It 
denotes also The [spate that is ineaiured by] 
putting the four fingers close together. (K. [See 
also wp*I».]) 

iJj A single step of stairs or of a ladder, 
(MA;) [and so ^ as appears from what 

follows:] pi of the foianer w-jj (MA) [and 
y^Qj, for Az says that] sljj signifies one of the 

ofstair.’i: (T:) [the pi. of is 
You say, and [He 

ascended the steps of the siah's]. (A.) .. [Hence,] 
also, (S,M,A,*MBb,H:,) and (T,B,M, 

A, K, TA,) [or] from signifying he stood 
erect,” (TA,) X A station, ov standing ; a post of 
honour ; ranh; condition; degree; dignity; or 
office; (T, B, M, A, Msb, K, TA;) with, or at 
the courts of, kings; the like : (T, TA:) or 

a high sta^on, &c. : (TA:) pi. of the former 
wJj ; (A,* Msb, TA j) and of the latter t 
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(A, TA.) You say, i^jJI (jlit 

the highest of stations, Sec.] : and jub t aJ 

^0 i, 

oUaJLJt t [He has a station, See , or high station, 
&C.J with, or at the court of, the Sultan] ; and 
iJJhI O-o I [-H’e is of the pteople of 
high stations, See.]. (A, TA.) [2^ also sig- 
nifies The ordei' of the proper relative places of 
things; as, for instance, of the words in a sen- 
tence.] _ See also the pi. y^j in the next pre- 
ceding paragraph. 

2LJj n. mi. of which see in tliree places. 
(S,’*M.) 

ilJj A Bhe-cainel erect in her pace. (T, K.) 

Zjjj (Msb) and t 4-5^5 and (M,5) 

and ♦ y^y (M) A tiling constant, firm, steady, 
steadfast, stable, fixed, fust, settled, established , 
stationary, or motionless: (M, Msb, K: [the 
third of these words, in this sense, is mentioned 
in the T in art. wJp: but see the next paragraph :]) 
and the first, standing erect, or upright; (T, 
TA;) applied to a thing, (T,) to a [i. e. 

cockal-boiie, or die], and to a man. (TA.) You 

S - 3 ftE 

say J. 4 I A thing, or an affair, continual, or 
uninterrupted, (jb,) constant, firm, steady, Sec. , 
and J- 4 I, the latter word of the measure 

J'rAj, with damm to the O and fet-h to tlie a 

thing, or an affair, constant, firm, steady, &c 
9 . 3 

(S.) And y^\j}A Might, high rank or condition, 
or the like, constant, fii in, fee. (A.) And 
^\j Constant, or continual, (M, TA,) fixed, 
settled, or esf{iblished, (TA,) menus of subsistence. 
(M,TA.) And LjIj IJuk U I ceased 

not to he, or to do, thus constantly; as also 
UjI;; in which, IJ says, the^ is app. a substitute 
for y^, because ws have not heurd^j used like 
but it may be radical, from (M!.) 

[wojj in the rnDdern language, used as a 
subst., signifies A set pension, salary, and allow- 
ance; a ration; and any set office, or task . and 
so apij ; pi. y^\^j.] 

0 't>i OJOI fij#.. 

and and : see the next pre- 

ceding paragraph, in four places. _ You say also, 
Qiji and LJjP, meaning -They came all 

togethoi. (K) And a poet says, (M,) namely, 
Ziydd Ibn-Zeyd El-’Odharae, (TA,) 

* jiJ U * 

meaning [And me possessed excellence above the 
people] all together: (M, TA:) thus aceoid. to 
tile reading commonly known : but, as some 
relate it, 

» iJIb iL- U ijl&j * 

1 . B. [And it mas a jnst claim that me had upon 
the people,"^ settled, or established,. (TA.) The 
first O in y^Ji is augmentative, because there is. 
no word like : and the derivation also is an 

^ * J fi A j3 

ayidence of this, for the word is from 
(M.) Bs Also the second of these three words, 
(T in ai'l. y^fS, and M, and L,) or the first of 
^em, (K,) A bad slave: (T, K:) or a slave 
whom three persons inhemt, one after another ; 

129 * 
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because of hia continuance in slavery : [it being 
a common custom for a man to make a good 
slave free at bis death:] mentioned by Tli. (M.) 
*-Alao the second, (Th, IVTj^K,) and the first, 
(K,) Dustj or earth; ayn. —iljj: (Th, M, 5 -') 
becansB of its long endui'ance. (Th, M.) And 
the first, %.q JJl [TmOj or duration, or vonU- 
nuance, or exutence, 7vithout end, Sec ‘ or the 
right reading may perhaps be jul, i, e. remammg 
constantly, &c.]. (K.) 

iJ'iiLs J^l Such a. one took ichat ovas hhe 
a road, to tread it. (K,^TA.) 

and its pi. : acc SiJj, in six places. 

_ Accord to As, it signifies A place of oiAerurt- 
i!mn, H'/uc/i is the summit of a mountain, or the 
upper part thei'eof: (S :) accord, to Kh, (S,) tlio 

in mountains and in deserts (jU-o) ai‘o 

' “ a, f 

[structwes such as are termed] [pi of _^o^, 

q. v,J upoii ri'hich are stationed scont'^, 

or sjoies ; (T, S *) or places to mhicli scouts ascend, 
in, or upon, niountabis, (A,) — The pi. also 
signifies Narrow and rugged parts of valleys. 
[TA from a trad.) — And tlie sing., Any diffi- 
cult station ov position. (M.)k_Scc also <^j, 
in two ])Iaccs. « [In post- classical work'^, and in 
the language of the present day, it is applied to 
A mattress, upon which to sit or recline or he; 
such n.s is spi'end upon a couch frame or upon the 
ground,] 

1. ^j, inf. 11. ^ji 8CB 4 . = ^, (IJi) 01' 
dAJsuU ^j, [1^, A, Msb,) aor. - , (Msb, K,) 
inf. n. ^j, (Msb, TA,) J lie was, or hcoumc, 
impeded in his speech, unahle to speak, or tongue- 
tied; (S, A,* M&bj K!;) us also 
K,) and cuIb t and AjJut t (5.) 

You say, uifi t ^jl, (S, Mgh, Msb,) and 
v-n h aLJI (Mgh,) J The reader, or reciter, 
(S, Mgb, M§b,) and the orator, or yji'cac/ier, 
(Mgh,) was unable to read, or recite, (§, Msb,) 
as though he were prevented doing so, (M?b,) 
or as though a thing ■were closed against him 
like as a door is closed; (§;) or was, or became, 
impeded in his reading, or recitation, and 7m 
oration, or soi'mon, and unahh to complete it; 
(Mgh;) from ^j>: (Mgh, Msb : [see 4:]) 
and aJ* t signifies the same; (S : [in my 
copy of the Msb, “ of the same measure as 
J*Z 3 I, in the pass fonn:” but tliis is evidently a 
mistranscription, for of the same measure 

as ;]) one should not say (S . 

[but it soems that those who pronounced the verb 
■with teshdeed said ^jl: see art, :]) this is 
sometimes said; but some disallow it: (Msb:) 
the vulgar say it; and accord, to sotne, it may be 
correct as meaning “he fell into confusion.^’ 
(Mgb.) You say also, aJU> t 
X Se ascended the pulpit, and was, or became, 
impeded in his speech^ Unable to speak, or tongue- 


tied. ^^0 And k.5^ XSiich a one j 

mas unable to finish a saying, or poetry, that he 
desired to utter, (TA.) And 
J In his speech is a reiteiating, by reason of an 
impediment, or inability to say whnt he mould, 
(A, TA.) = ^j, inf. n. oMji riiild) 

Toalhed a little, at his first beginning to mnlh ; or 
mnlhed with a weak gait; crept along; or mnlhod 
slowly, (K, TA.) 

4 . vUl ^jl, (S, A, Mgh, Msb, K,) inf n. 
^Djl; (Msb;) and t LJj, (?:,) inf. n. ^y, 
but As allows only tlio former verb ; (TA ;) ?. q 
aUlcI, [winch means JXe lathed the doo) , and 
also he shut, or closed, the dooi , but the former 
appears to ho the signification here intend cd, 
from what follows,] (S, A, Mgh, Msb, IC,) a'o «*■ 
to inahc it fast, or Jh'm: (A, Mgb, Msb:) so 
says Az, atlcr Lth: and, by extension of the 
signification, he shut, or cZoAcrf, the door, mithoni 
loclting it, (Mgh.) It is said in alrai., ij| 
jjktoj iJUj 5L0-JI 

(Mgh,* and “ Jami' eg-Saghecr” of Es- 
Siij’-ootee,) i. c. [Fe? ily the gates of llearm are 
opened ai the declining of the sun from the 
win’ 7 f//n«,] and are not closed nor locked [until 
the noon-prayer has been pcifonned]. (Mgh.) 

J at B,- , bL 

— [IIcilCD,] j-i'ill A^ ^jl I YVlfi 
though it mere closed agtunst him, so that he 
hiem not the may to engage in it, or execute it ; 
syn. (TA in nrl.^,) — Soo also 1 , 

in four places. ^ [11 Qiice also,] oaJjI X^he (a 
canid) closed her womb against the seed (S, A, ^ 
TA) of the stallion, (TA,) having Ziepowc 
nant. (A.) — And t>S/iB (an ass) became preg- 
nant. (K.) — And XlShe (a hen) had her belly 
full of eggs, (S, A,* I^,) — Also fji (the 

sen) became I’uised into a state of rommoiion, and 
covered everything miih the abundance of it.', 
mater, (K, TA,) and the voyager vjion it found 
no may of escape from it. (TA.) — | It (snow) 
mas continual, and covered [the land]. (Ijl.) — 
t Jt (abimdanco of herbage) mas juniversal over 
the land, ( 5 , TA,) having no part thereif want- 
ing. (TA.) And aZwlI t 27 ic year if 

drought involved every part in sterility, (K, TA,) 
so that man found ?to may of escape, (TA.) 

8 ; see 1, in two places. 

10 : sec 1, second sentence. 

« A g2 

3 SLt I [A street that is closed ;] that has no 
place of egress. (A, K) Ju i Property to 
mhich there is no access; (A, TA;) contr, of 
(?^j TA,) whioh is likewise with kesr ; 
(TA ; [in the C]?! ;]) as also JjLc. (]^, TA.) 

: see what next fellows* 

A door: (TA:) or a great door; (1^, 
Mgh, Msb,:?:;) as also t - (§,A,?:) ora 
door locked, or shut or closed, (S, Mgh, :?,) having 
a small door, or wicket: (?,K:) or it signifies 
also a door that is locked, or shut or closed: 
CM§b;) ph and ^l 3 j, and, accotd. to ME, 
but this is irreg., and he has given no 
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authonty for it. (TA.) Ilcncc ^\ 5 j [The 

door of the Knnbeh] : (S, TA :) and t the Kaabeh 
iUdf: (A,’ TA:) and [lienee also] ^6jj| is J:a 

name of 31 clilieh (K, TA.) ^ a}C> 
i^l, (A, Mgh, Msh, TA,) ocean nig in a trad., 
(Mgli, TA,) mcaiiH, (A,MHb, TA,) or is said to 
mean, (Mgh,) [He made hn property, or cattle, 
a lotive ofjerini) to be taken to the Ivaabch ; 
(A, Mgli, Msb;) not tlio door itself; (Mgh;) 
lliB Kaabeh being thus cjilU-d because by the door 
one eulci's it. (TA ) — Also [Tliu part of the 
womb that dines upon the fetus; as being 
liken dlI to a door. (L.) lj®j I occurs 

111 a trail, [upp. as lueaiiiiig [ .1 land having a 
place of inqress that is, or may ho, elosod : nr it 
may moan (T land huving in it roehs: see aiIUj, 
of winch may be a cidl. gim. 11 ] (TA.) s= 

ailJ [A shc-camvl Jirm or compact [/“« 
the middle of tho hark, nr in the part on cither 
side of the tail, ilcc.] (K.) 

3 i^^j sing, of ^vlneli signifies / 7 fjr’ 7 ;.s*. 

(K.) — Alsu uiiiy narrow [or 

road, ikc.J ; uh IhininU it were cliiKed, by rcabini 
of Its narrewnesH. (f) 

0 ^0 J 

A iiu([ a ishiLiubin‘5 nr houHO, lor/ted^ 
or i/nif \)v dosed, [jisLo,) .so as to bo wiUf 7 (i /a.s-r, 
or frill. (A.) 

applied to a slio-cainel, X Pregnant ; 
bccauso tho nioutli of her wnuih hccOnicfl closed 
against the bclmI of llio stallion : (T, A,* TA ■) 
applied also tu a sho-ass, in tho same sense: 
(TAi) pi. anil yjy. (A,TA.) 

thing with mhich a door is dosed, or 
made fast ; syn. ; (S ;) [upp. a hind of 

latch.] if isofixptlhdnnd the door, in the jiart 
next to the lock. ( Ibu-’Ahb.iil, TA in art. ) 

Narrow roads or paths : (^) A, ?: :) 
the sing, is not inonlinncd. (TA.) 

.. 

1 . aor. - , iuf 11. (S, Mdi, :i?) and 

(Msh, K) and (IAi]ir, K,) lie (a beast) 
pastured at pleiisuve ; (Msb ;) he (a beast, S, TA) 
ate (S, ?:) and drank (K) mhat lie pleased, (S, 
?:,) and came and ment in the pasturage, by day, 
(TA,) amid alundance of herbage, and plctily : 
(K:) or t/io aZe and drank plentifully and plea- 
santly ^in land of seed-produee and frultfidmss, 
of green h&rbs or leguminous plants and of matm's: 
(Lth, :?[, TA :) or t As ate (lAar, K) and drank 
( 5 .) with great greediness. (IAg.r, :]^.) In its 
primary acceptation, it is said of a beast. (TA.) 

It is mctaphoricully said of a man, as meauiiig 
t iZi3 ate much; accord, to EUIabalidiico iu tho 
MufracUit, and the A and the B. (TA.) — Yon 
say, jU ^ jtjj I Such a one acted 

as he pleased in eating and drinking the property 
of such a one. (TA.) — And 
t We ment forth [playing, or sporting, and enjoy- 
ing ourselves ; or] enjoying ourselves, and playing, 
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or sporting. (S, TA.’*') It ia said in ths ]^ur 
[xii. 12], (TA,) accord, to different readinga, 
(K, TA,) IjA tiULijI X\_Smdihou 

him nith us to-moi'roro'] that he may play, or 
spo7't, and enjoy hm’self: or the meaning ia, that 
he may walk [abroad at his pleasure'\ and become 
cheerful in countenance, or dilated in heart : 
(TA .) and that rue may put our 

leasts to eat and drink mhat they please, amid 
abundance of herbage, and plenty, [or to pousture 
at pleasuie,'] and he shall play : (5, TA :) and 
the reverae, (K,) waUj (TA,) i. e. that he 
may put our hearts to ent and dnnk See., and roe 
roill play tagetlier : (1^, TA .) and with in 
each caae (K.) _ And it is said in a trad., 

i>*j i. E- 

t-ffe mho goes round about [the prohibited place 
of pasturage oviU soon enter into it'\. (TA.) _ 
And m another trad, iE^I l3| 

meaning t [Tf7/en ye pass by a scene of\ 
the cammemo) ation of the praises of God, entei' 
ye thereinto; tlie entering thereinto being thus 
likened to the eating and drinking what one 
pleaaea, amid abimdancc of herbage, (TA.) 

4. ^jt He put Ilia camels [to pasture at plea- 
sure; (aeol;) or] to eat (S, K) and dHnJt (5) 
ivhat they pleased, (S, !^i,) amid abundance of 
herbage, and plenty : (i^ : [in which it is implied 
tliat tlio verb may have iJiia signification or others 
agreeable witli explanations in tlie first aenteneo 
of this art.-]) or he pastured bis camels, or put 
them to 2 Ja^ture, by themselves. (TA.) See the 
ox m the Kur-an cited above. _ Hence, 
ruled, or govamed, his subjects ivell , [aa though] 
leaving them to satiate themselves in the pastur- 
age. (TA.) _ (a party of men) lighted upon 
abundance of heibage, andpastuied. (TA.) _ 
It (rain) produced, or ^gave gi'oivth to, hej'bage 
in which the camels might pasture at j}lBa£ure, or 
eat and drinh what they pleased, amid abundance 
thereof and plenty, (S, MsbjK.) » 

The land became abundant in herbage. (TA.) 

[app. an inf. n., of which the verb (^j) is 
not mentioned, and perhaps not used,] The leading 
a plentiful and pleasant and ea.iy life. (TA.) 
[See also Slkij.] 

sing, of C^ajj, c^, V. voce M. and 

applied to herbage : see 

iilj Abundance of herbage; oi\of the goods, 
conveniences, and comforts, of life j fruitfulness ; 
pileniy : and a state of amjileness in respect 
thereof: (!^;) a suhst from 1. (TA.) Hence 
the prov., j^l, and t ii^| ; (^ ;) the 

former on the authority of Pr, and the latter from 
some other, accord to the O ; but in the L, the 
latter is ascribed to Fr^ (TA;) [Bonds and 
plenty; tho latter word] meaning ; said 

by ’Arar Ibn-Ea-Sagi: he had been taken pri- 
sener by Sh4Mr Ibn-Rabee'ah, atribe of Hemdiin, 
who treated him well ; and when he left his people, 
he was slender; then he fled from 8h4kii‘; and 
when he came to his people, they said, “ 0 'Amr, 
thou wentest forth from us slender, and now thou 


— tPj 

art corpulent;” and he replied in the words 
above. 

a*jj : see what next precedes. 

0 S' 

One who seeks, roith his camels, after the 
places of pastui'age abounding with As? bage, one 
after another, (TA.) 

JUI; A camel, (S, K,) or beast, pasturing at 
his pleasure; (Mab;) or eating (3,5^,) anddHnh- 
mg (^) what he pleases, (S, K,) and coning and 
going in the pasturage, by day, (TA,) amid 
abundance of herbage, and plenty ; (K ;) [part n 
of 1, q V. ;] pi. (§, Msb, K) and and 
and (K.)— You aay also 

(3.) See 

^Ut IcDjI I sav) a multitude of 

men. (Sgh, K.) 

place of pasturing : (XL :) [or of un- 
restrained and plentiful pasturing;'] a place whei'e 
beasts ^lasture at plea.iure , (Mab ;) where they 
eat (S, !K.) and drmh (!1?1) what they please, (S, 
!5)) going and coming therein, by day, (TA,) 
amid abundance of herbage, and plenty : (1^ ■) 
[see 1 :] pi. (Mab.) _ [And Pasture 

itself;] one says, [IVte;y coji- 

sumed, or ate, the pasture of the Twid], (M in 

One who leaves his travelling-camels to 
jjmtui'e at their 2 leasiire, or to eat and diinh 
what they 2 )lease, rumtng and going in the pastur- 
age, by day, amid flbimdajicc of herbage, and 
plenty. (TA.)_tAman having abundance of 
herbage, or of the goods or conveniences and com- 
forts of life, not lacking anything that he may 
desire. (K, TA.) You say also 
t moaning ^Apteoph, or company of men, 

who aie scarcely ever without abundance of herb- 
age, or of the goods or conveniences and comforts 
of life; syu. ; and t \Jyujjby, after 

the manner of a rel. n., like : and in like 
manner is applied to herbage [os meaning 

scarcely ever other than abundant, or generally 
abundant]. (TA.) .. Rain that produces, or 
gives growth to, herbage in which the camels may 
pasture at ptleasure, or eat and drink what they 
please, amid abundance thereof and plenty. (S, 
MBb.)_iR^ \jaj\ Land m which the beasts 
eag&i'ly desire to satiate themselves. (Sh.) 

iPj 

1. jyj, aor. - (S, L, Msb) and - , (L,) inf. n. 
JSj, (S, M, L, M§b, K,) He closed up, (M, Msb, 
TA,) and repaired, (M, TA,) a rent ; (3, M, 
Msb, TA:) [As sewed up, or together : see JUj ;] 
is the contr. of JKil!, (S, K.) [Hence,] 
one says,^o^il9 meaning J [He closed up the 
breach that was between them; he reconcUed them ; 
or] Ae reformed, or ammded, the circumstances 
subsisting between them. (TA.) aor. - , 

(IKoot, M§*>, TA,) inf n. (S, Mgh, M?b, 
TA,) in the erroneously, ii3j, (TA,) She was, 


or became, such as is tet'med pTSjj ; (IKoot, S, 
Mgh, Mah,K;) said of a woman, (S, Mgh, Msh, 
1^,) or of a girl, and also of a camel. (I^oot, 
Msb.) 

B, fjSjl It was, or became, closed up, (3, Msb, 
;?1,) [and repaired; and sewed up, or together;] 
sail of a rent: (3, Msb:) and also of the vulva 
of a woman. (S,"* TA.) 

(pj i. q. [a-ni *5pj-ci, &c., being ori- 

ginally an inf. n. ; i e. Closed up, and repaired; 
applied to a rent; and so iPj]- (TA.) Uil^ 
l^LSiu Ujj, in the Kur [xxi 31, lit. They (the 
heavens and the earth) were closed up, and we 
rent them], is from ipjJ< as the contr. of 
(§ .) accord, to Ibn- Arafeh, it means they were 
closed up, without any intei htice, and we rent 
them by the rain and by the plants: accord to 
Az, it means they were a heaven closed up and 
an earth closed up, and we rent them into seven 
Aeaiien^ and .seven earths: Lth says that the 
heavens were closed up, no rain descending from 
tliem ; and the earth was closed up, without any 
fissure therein; until God rent them by the rain 
and the plants : Zj says tliat is for jpj ; 

(TA :) and he says tliat tlie heaven and the earih 
ware united, and God rent them by the air, which 
He placed between them : (TA in art. 4 pS ;) 
some read t for meaning 

(Bd.) 

ipj : see the next preceding paragi-aph, in two 
places, a It IS [also] pi. [or rather coll, gen n.] 
of t diJj, eyn., accord, to the copies of the K, 
with but coiTBCtly with ajj, wliich signifies 
The spiace between [any two o/] the fnger.'i . 
mentioned [in die JK, where I find the correct 
reading, and] by Ibn-’Ahbdd. (TA.) 

a^j : see what next precedes. 

iUJj, applied to a woman, (AHeyth, Mgh, 
Msb, ^L,) or to a girl, (Lth,) [and also to a she- 
camel, (see 1, last sentence,)] Impervia coeufUi ; 
(8, Msb, ^ ;) having the meatus of the vagina 
closed up : (3,* Msb :) or having no aperture 
except the [or meatus urinarius] ■ (Lth, 

Mgh, K :) or having the so drawn together 

that the can hardly, or not at all, pass. 

(AHeyth.) 

^6j [A garment composed of] two pieces of 
cloth sewed together ^2/ 'Iheir hord&i's. 

(Lth, S, K.) Hence the saying of a rdjiz, 

- ji.Ll * 

[A fair girl in a turning about eyes black 
in the inner angles.] (Lth, S."^) 

Jjjj Inaccessableness, or unapproachabUness ; 
(a»M>, [in some CDpies of the ebtZaiJI ia erro- 
neously put for aii^l,]) and might; and high, or 
elevated, rank. (Ibn-*Abb4d, ]K, TA.) 

iplj [for Jaij Clouds closing up, or 

coalescing. (AHn, TA..) JSUJ) j* fHe 

is the possessor of cemmemd or mile, so that he 
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opens and closes^ and straitens and mdcns. (Har 
p. 208) [Sbb also 

lPjI A vulva of which the sides stick 
together. (TA ) 

Ji_55j-o : ses 

Herbage ofivhich the blossoms have not 
pet come footh from their calgxes (TA in art 

[Sec rcmaika on a verse citctl vdcd 

i>^-] 

1 . hSj, (S, 1^,) aor. i , (S,) tliiiB il appears to 
be aceord. to the K [also], and thus m tbc 
Deewdn cl-Adab of El-Fai’abce, but accord to 
Sgli it is correctly - , (TA,) inf. n, Ajj mill 
(S, K.) and iuj, (?:,) He (a camel) leent with 
short steps (S, K) in his [or 

or ^o?‘»j 7 a hind of trotting pace, between a walk 
and a rmi], (8,) to wliicli K.li adds, shaking him- 
self: and accord, to him, and J, it is said only 
of a camel : but it is somBtimes said of othei 
animals, [perhaps trojiically, or impropeily,] as, 
ior instance, of an ostiicli : and accord, to Sgli, it 
is sometimes said of a human being. (TA.) [See 
also and sco^^H m art 

4. eduji Tie made him (iimiK'ly, it cami'l,) to gain 
the manner erpf. nbove : (S, K ;) or iiiudo him to go 
aquuhpace. (TA.) — And viljjl -i; He 

laughed langnullg : (K 0 ^^id so Ujl, 

(TA.) 

a^lj A slic-eaniel {going with short steps &c. : 
(see 1 :) or] going as though she had shackles on 
her legs; or heating {the ground^ mih her fora 
legs. (As,TA:) pi. lUljJ. (TA.) 

i. q. [h'om the Pers. 

both of Avbu'Ii signify Litharge in the present day, 
as in tbe cbitsical dialect] ; (]K :) it is of two kinds ; 

8 ' 3 ui 

namely, [i. b. red, or of goldl, and 

[i. e. nhite, or ofsUver], (TA.) 


ceeded in a leisurely manner in the speech, or 
saying, {mailing the utterance distinct,'] and put 
together and arranged well its component parts : 
(T ) and iIjTJIjI C-Hj inf n. as above, I read, 
or recited, the Kur-dn in a leisiiiehj manner, 
loithout haste - (Msb :) or JjjJjl in reading, oi 
reciting, [and paiticularly in the reading, oi re- 
citing, of tliB Kur-aii,] is the pioceeding in a 
leisurely manner, and uttering distinctly, without 

exceeding the proper hounds m limits (S ) [and 

hence, conventiDnally, the chnniinti of the Kiii->in 
in a 'peculiar, rfiAtincf, and leisurely, manner ] 
and ^ ^ (T,) or^*^! (M, K,) 

biginfics [in like manner] he qiroreedcd in a 
leisuiely manner (T, M, K) in his speech, or 
saying, (T,) or in the speech, or saying : (M,K :) 
Miij.iliid explains as signifying the pro- 

ceeding in a leisurely manner [in reading, oi 
reciting], and as being consecutive in its parts, oi 
portions; legardiiig it as cfyniDlogically rchUing 
to JJj [T''^] C^O nceoid. to lilr-Uughib, 
it sigmlics the pronimnchig ill e word [orwnnlM] 
milk ease and correctness : this 1.4 the proiicr sigm- 
fication but the couvenlioniil tncamiig, ns veri- 
fied by El-Mun'iwee, is the being regardful of 
the places nfutteranee of the letters, and mindfid 
of the pumei, find the fon-ering of the, roire, 
and making it plaint ire, 111 leading, or riuMting; 
(TA;) [acTiiril. to Mir,] the [pioper] uiir.imng 
of JJjJI in [Iho vi’ciling, or tdmiiUng, of the 
Kur-iin uiJil of] ihc cull In ]n’ixyrr &c, is the 
pronouncing of the letters in ft leisurely manner, 
and distinrtly, and .so giving them their qmiper 
full .miind ; Irinii the phrase and JJj 

signifying "front teeth scpuriilo, one from 1111 oLlior, 
and even in Uie manner of growth, and w'cll sot 
together.” (Mgh.) [See also v3^^‘] 

'^j5, in the Kur [xxv. 34], moiuiB And we have 
sent it down unto thoe in a hisitrely manner ■ 
(M, TA :) or we. ham recited it to tlieeqtart after 
'part, in a deliberate and leisurely manner; in 
[the course of] twenty years, or three and twenty . 

in its original sense relating to the teeth, 
and having the sigiiilicatioii explained in the 
beginning of this paragraph. (Bd.) 


ping one anothci : (M ) or sepaimte, one from 
another, and eien in the manner of growth, and 
well set together , as also t Jjj.^ : (Mgh ) or 
separate, onefiom cinof/ter, 7i’ef/ .sei together, vei g 
while, and very lustrous (K.) — And Jjj, (S,) 
□r oU.^1 Jjj, (M,) [or ^1,] A man humng 
the teeth [or//le/rrm^ ieetli] separate, one from 
another, (S, M,) See. (M).— Anil jij (S, 
M, K) and JjJ, (M,K,) applied to siirech, or 
language, (S, M, K,) i. q. ^ j i- c. uttered 'in 
a leisurely mannei , and distinetlg, wUhout ex- 
reed'eng the proper bounds or Inwiis: (S ) or 
good, (M, K,) and vUuied in a leismelg manner. 

(hr.) And Jjj and t JJj, applied to anything, 

6’imf/, sweet, or pleasant. (]M,K.) — And the 
fill 111 er, iiiijdicd to unLcr, Cold, or eool. (Ivr, 
M, K.) 

(jlijj and ^eerfain ijeniis of [or 

venomous erreping things], (S, 1\1,K;) [iheiyearts 
ofius-eits erilleil phrilangium ; applh'd thereto in 
Ihc present day; and (peiliaps ineovrcclly) to the 
fnraiitnla.] there are sevei'al ‘ipr.eies thereof; (ly,) 
many spccins , (TA ,) the most eommonly known 
thereof IS [iiMi'.v upp ,] lihe the Jig (wjU^) 
that jHes around the hmp ; another is b/arh 
speekled. with leliite (tUlSj ilj^) ; another is 
yellow and downy; and the lute of nil eauses 
'^welling and pain ; (K;) and sometimes is deadly 

(TA.) Mho, llm hiUrr (t A 

plant, the Jlower tif 'which resembles that of the 
lily ; [app. i\\o plant ealled (like the insect above 
uiontioiicd) phalangiim, (us Golius slates it to 
be,) and, by Arabs in the pi-esent day, 

^ 001 ^ as a remedy nga'inst the bite of 
the 'roJiomous creature above mentioned, (K,) fur 
which renson it is Urns colled, (TA,) ft«f^ against 
til e St ing of th c se orp i 071. (I;^.) 

BCD the nn\t precciling paragraph, in two 

pluccb. 

ibij Hhort; (K;) apiilicd to a man. (TA.) 

Jjjl I q Ojl [i. o. Jlauing a vitiaus7iess, or an 
inpedimeiif, in his speeeh, ov utterance : see uit 

Oj]. (0,K,) 


J’j 

1. jiai JJj, aor. inf. u. jSj, The front teeth 
ivei-e, or became, even in thdr growth, (M^b,) 
[or ai3pa7’ai!ej one fi om another, and even in the 
manner of growth, well set together, and ^accord, 
to some) very white and liistiwus: see JJj and 
JJj, below.] And (J3j, aor. and mf. n. 

as above, The thing was, or became, well arranged 
or disposed. (TK ) 

3. ori^nal sensa, relates to the 

tcBth; signifying thereof [i. e., as inf n. of 

the verb in its pass, form, Their being separate, 
one from moihei-]. (Bd inxxv. 34.) _ [Hence,] 

J5j, (T, M, ?,) inf. n. ysjj, (5,) if. 

put together and ai ranged well the compo- 
nent pai-ts of the speech, or saying, (M, ]|1,) 
and made it distinct: and hence 
[explained in what foUows] : (M :) or he pro- 


5 : see the next preceding paragraph. 

Jjj inf. n, of 1: (Mab:) [Mccmiess in the 
growth of the front teeth: or their being sepoarate, 
one from another, and even in the manner of 
growth, and well set togeihet' : (see 1 and ;) 
or] whitejiess, [or muck whiteness,] and much 
lustre, of the teeth. (M,50 — good, 
(M, !1^, TA,) and cow'ect, or right, (TA,) state 
of arrangement or disposition of a thing. (M, K, 
TA.) — The quality, in a man, of having the 
teeth sepai-ate, one from anothes', (S,) {and even 
in the manner of growiht &c.].— And CoWness, 
or coolness, of water. (Kr, M, ?1.) See also 
the next paragraph, in three places. 

jjj (T,M,Mgh,MBb,K) and t Jjj, (§,M:, 
!^,) [the latter an infln. used as an epithet,] 
applied to front teeth, (Jlj, T, S, M,Mgh, Msb, 
1^,) Well set together : (T, M :) or even in 
growth: (§, Msb:) or separate, onefiom another; 
or having interstices between them, not oveidap- 


0 S' ■> » . , 

Jjj^ : see JJj, in two places, 

1. (T, S, M, K,) aor- ; , (M, inf. n. 

Mr?j) broke a thing: (TSk, T, 
B, M, :) and bn/,ised it, or cmished it, (ISk, T, 
M, 1^, TA,) much : (M, and so in the CIJL :) or, 
(Mj 'k,) accord, to Lh, (M,) specially, (M, K,) 
ho broke (M) the nose; (M, ly; [but see 
below:]) and^j [q,- ] signifies the same ; you 
say, Aij \ and [-ZTc broke his ?io.s'e]. (T, 
S.) = See also 4. ssss U lie spoke 7 iot a 

7007'd, (T, S, M, K.)Bsa The goats 

pastured up07i the plant called [in the C]J1 
J^\]. (]^,-'TA.) — And JTe became ef- 
fected with swooning from eating the flo 

called. (K,*TA.) = o^ \Ji //e I/7C71’ 

Tip a'mong the sons of such a one. (K) 
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4 ^jl, inf. [app He tied a 5.^j, q v ] 

(T ) jfiij, also, as an inf n., [i b. of sig- 

nifies The tying a thread, or string, upon one’s 
own Jinger for the purpose of remembering some- 
thing (KL.) And icrJjl, (inf n as above, S,) 

He tied upon his (a man’s, T, S, Mgh) finger a 
thread, or sti ing, such as is termed (T, 

S, M, Mgh, K ) =a Also He (a young camel) 
bore fat in his hump (K.) 

5 : see what next follows. 


Ows 


(Mgh, K,) or or 

(M, TA,) and (M, K,) He had a thread, 

or string, such as is termed JLo-jj or tied 

upon his finger. (M, Mgh, K.) 

J,jij (S,M, K) and (M, K) and 

(S, K) signify tlie same; i e. Brohen: (S, M, 
K.) and bruised, or cnislied, (M, K, TA,) much: 
(M, and so accord, to the CK ■) Uiq first being 
an inf n. used as an epithet. (M, K.) 
Ibn-Hiijai says, 

Jlii UJj 

(S, in the proseiit oi't.,) i. c. It (refening to a 
mountain called «..j^L^I) would become [broken, 
having the pebbles crushed,] like the sands around 
the mountain Hl-JCdthib (S m art. [But 
there are o filer explanations of and as 

here used In the T, in art. a different 
reading is given C^j =3 Sec also 3 .o*Jj. 

_ [Freytag, niislpd by ilie CK, has assigned to 
a signification that belongs toJ^j.] 

[uppliiJil prcaeiit day to The shrub 

broom; to several species thereof: spni'tium 
nionospermum of Linn. : genista reetam of Forsk. : 
(Dchle, Flor. Aegypt, Illustr., no. 0/57 •) spar- 
tiumi (Forskal, Floia Aegypt. Arab, p. Ivi.:) 
and plialaris setacea : (Idem, p. lx. :)] a species 
of plant: (T:) or a species qfUee; (Mgh;) or 
so of which the former is tho pi. [or 

rather coll. gen. n.] • (S .) or the latter, (Lth, T,) 
or the former, (AHn, M, K,) the latter being its 
11 . iin.j (!K,) a certain plant, of the shrub-hind-, 
(AHn, T,M,K;) as though by reason of its 
slcndcruBSS, it ■were likened to the tliread, or 
string, called : (AHn, IV K,* TA, [see this 
word voce : lu the CFL? the present 
instauce, erroneously wnlten^j:]) andsota^j; 
(AHn, T:) its flower is like the [or yellow 

gilbjlowei'], and its seed is like the lentil: each of 
these (i. e. the flower and the seed, TA) stipngly 
provohes vomiting ; the drinking the expressed 
juice of its twigs, fasting, is a beneficial remedy 
for sciatica (LjJI j^p); and likewise the using as 
a clyster an infusion thei-eof in sea-water ; and 
the swallowing twenty-one grains thereof, fasting, 
prevents the [pustules called] ,Ji-.cto>. (K.) 
When a man was about to make a journey, he 
betook himself to two branches, or two trees, and 
tied one branch to another, and said, “If my 
wife be faithful to the compact, this wiU remain 
lied as it is; otherwise, she will have broken the 
compact:” so says As) and ISk says the like: 


(T :) or he betook himself to a tree, (S, K,) or to 
the species of tree called (ISk, Mgh,) and 
tied togetlier two branches thereof, (ISk, S, Mgh, 
K,) or he tied together two trees ; (M ;) and if he 
returned and found them as he tied them, he said 
that hiB wife had not been unfaithful to him ; 
but otherwise, that she had been so : (ISk, S, 
M, Mgh, K:) this [pair of branches or trees] is 
called [m the CK, Bnoneously,^^!] and 
[K;) or this is what is meant by 
^ \ : (M .) or this [action] is what is meant 

by in the following verae: (As, ISk, 
T, Mgh-) hut IB says tliat^ijjjl [pi. of t C-jjjt] 
docs not mean peculiarly ono kind of trees ex- 
clusively of otliera : and he cites tins verse as an 
ex of meaning the threads, or strings!, so 
called; (TA;) as does AZ. (Mgli ) Ardjizsays, 


■' C 

[Will the muchnc'cs of thine enjoining, and the 
tying of the reteni, be indeed of use to thee to-day, 
if she be desirous of them!]. (T, S, Mgh.)^ 
See also in two places. ^ Also A [leathmi 
n-ater-bag such as is caUeI\ that is filled 

(lAar, T, K) with water: (lAar, T:) or a [water- 
skin such as is called] (M, TT.) s= And A 
road, or way; or the middle, or main part and 
middle, thereof, or a beaten track; syn. 

(lAar, T,K.)=a And Suppressed, low-sounding, 
occult, or secret, speech or language. (lAar, T, 
I^)=--And Perfect .shame or sense of shame or 
pudency (lAnr, T,I^.) 

« .■ o.. * ' 

SCO 

; see [of which it is tho n. uii.] ; _ 
and SCO also 

A flhe-camel that eats the plant called 
^f\, and keeps to it, and is fond of it. (K, 
TA) — And That cariies the filled S^lj^ (K, 
TA)cflKficZ^j. (TA.) 

J,6j A thing broken in piere-T, or into small 
pieces; crushed; or ciumbled. (K, TA) 

Bee^j-=and see also a<rtJj' = A.lBD 
A slow pace. (K.) 

(T, S, M, Mgh, K:) and t (T, M, L,) 
the latter written thus by IB on the authority of 
’Aloe Ibn-IIamzeh, (L, TA,) or I' Oj, (3, [in 
one copy of tlie § written S^j, and in my copy 
of the Mgh without any sylL signs,] A thread, 
or string, that is tied upon ike finger for the 
purpose of reminding ow (T, S, M, Mgh, !^) of 
some object of want: (T, S:) pi. of the first, 

( 8 ,M,Mgh,^) and^Dj; (M,K;) and 

[coll. gen. n.] of the second, ; (M, IB ;) and 
of tlio third, [if it be correct,] : (5: in the 
CJB: J^y.) IA^m: says that signifies the 

thread, or stHng, for reminding ; but others say 
i^y. Lth says that ^ signifies a thread, or 
string, that is tied upon ike finger, or upon the 


signet-ling, for a sign, or token : (T :) and IB 
cites the verse cited above voce as an ex. of 
this word in the sense here assigned to it as a pi. 
[or coll. gen. n.]; (TA;) and so does AZ (Mgh.) 
The binding of [upon the fingers] is forbidden 
in a trad and it is said that 

[He who seeks to remember by 
means of the threads, or stiings, that are tied 
upon the fingers for the purpose of reminding 
f^ecoTTiei a butt for reiilings]. (TA.) See also 
^j, in four places. 

[a pi. of which tliB sing, is not men- 
tioned], like Persons affected with swoon- 

ing from eating the plant called ^jJl* ( 1^0 

^fs)l \Sa CjIj Jlj ^ means He ceased not 
to be constantly occupied in this affair: (T, M, 
K,* TA ■) Yaakoob asserts that tlie^ of is a 
substitute [for .^], though does not occur in 
the sense of w3j : (M, TA:) U says that this 
may be the case, or that the word may be from 
and (TA.) [See also : and sec 

Jiff, below.] 

ffij\ [app Having hu nose i?'o/ien. — And 
bonce,] Ono who does not speak clearly, uur 
intelhyibly; ns though liis uuse were broken ^ 
(iccnrriiig in a trad. : or, as some relate it, 
[qv.]. (TA.) 

Jff Ji) and Jff Continual, or constant, evil: 
(K, TA.) tho ^ is a substitute fur the y of 

Jffff, and the former O is augmentative, because 
tbero is no word like ynxm consisting of radical 
letters. (TA.) [See idso above.] 




1. Jjj, (T, S, M, See.,) BBC. pel’s. and 

Sjj and] .i-lij, (Msb,) aor. 7 (T, S, M, K) 
and - (M) and-, (Msb, TA,) the last being of 
Oj oftliB class of '—ff, (Msb,) mf. n, 3jl^ (S, 
M, A, Mgh, Msb, K) andSj^j; (M, Msh,K;) 
-and '1^ £jjl ; (S, M, Msb, K ;) both uulliorizcd by 
AZ; the latter at first disallowed by As, but 
afterwaids allowed by him; (M;) It was, or 
became, old, and worn out; (T, S, M, A, Mgh, 
Msb;) and mean, or bad; (M;) namely, a gar- 
ment, (T, S, M, A, Mgh,) and a rope, (S, M, A,) 
or other thing, (S, Mah,) i. e. anything, but 
mostly said of what is worn as clothing, or spread 
as furniture : (M .) or he, or it, was, or became, 
threadbare, shabby, or mean. (M, K.) said of a 
man, it has for its aor. oJj, and inf. n. aJJj. 
(M.) a5l3j means An old, worn-out, state 

of garb or apparel; and a bad condition. (Mgh.) 
An d you Bay, 43 Uj In his garb, or 

apparel, is threadharaness, shahbiness, or mean- 
ness. (S.) And it 1 1 

f The a,spect, or state, or condition, of the person 
was, or became, weak, and vile, mean, paltry, or 
despicable. (M?b,) [And l)j ^The man 

was, or became, old, and room out; or weak. 
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a ^ 6 ' ^ I . 

See.: see ulij.] [And hence,] lAfc ^ 

t /?i this %nformation, announcement, piece of 
nem, or narration, is unsou?idness, invahditi/, or 
incorrectness ; and so, (A, TA) 

4. Ojl : see above/' in two places. Also, 
said of a man, His rope was, or became, old, and 
ivorn out. (M.) =s ajjl He, (K,) or it, i. e. 
■v^cai', attrition, or wear and tear, (Th, M,) ren- 
dered it old, and 7vorn out, and mean, or bai^; 
(Til, M or threadbare, shabby, or iiiemi; (K,) 
iiamelj, anything, but mostly used m relation to 
what IS worn as clotliing, or spread as fuiniture 
(M.) 

B 'Sjj UjlIjjI We collected, (T, S, M,) 

or houghf, (M,) the paltry, mean, or nih, 
chattels, or articles nfjurniture, of the people, or 
party, (T, S, M ,) consisting of old ami worn-out 
garments or pieces of cloth (S, M.) [Henec,] 
kiJjt (of the pass, form, S, K) I Ha (a man) was 
carried off from the field of battle wounded (S, 
A, 5) .fo as to he rendered weah, (A,) retaining 
remains of life: (S, K:) from iJj as meauing 
the ^^weak” of mankind, who are likened to the 
paltry, mean, or vile, chattels, or articles of 
furniture, termed aJj ■ (A.) or he, hovig smitten 
in battle, and wounded so as to be rendered wealf, 
was citr/'ipd off', retaining remains of life, and 
then dted: (T ■) or he (a wounded man) was 
rurrnul off from tho field of battle retaining 
roniuins of life; because, lu that case, he is weak, 
or is thrown down like the chattels, or artmles of 
furiiiture, termed hj. (Mgh.) And ^ 
t [-We passed amid them, and carried 
them off f tom the field ofhatih wounded so as to 
he rend&i'ed weak, but retaitwuj remaim of l\fe\ 
(A.) — [Hence also,] \ He slaughtered n 
bhc-camel belonging to him, (T, K,) ora sheep 
or goat, or the like, (T,) by reason of [its] 
m,aciation. (T, K.) 

3 - 

Cij Old, and mom out', (T, S, M, A, Mgh, 
Mhli,Kj) and mean, or had; (Mj) and 

eigiiifics the same, (M, A, 5,) os docs also t ijj*, 
(■^j find t ajj : (M, TA : [but tins lost is app. 
a Bubst, as it is said to be in nnotbar place in the 
M and in the TA, meaning a iking that is old, 
and morn out; See.:]) applied to a garment, (T, 
M, A, Mgh,) and a rope, (A,) or a thing (S, M, 
Msb) of any kind, but mostly to what is wowi 
as clothing, or spread as furnitui'e: (M;) the pi. 

of l>j IS iOj. (S, M, Msh.) You say a!j Igi 
An old, worn-out, state of garh or apparel; 
such as is in had condition. (Mgh.) And 
iSftyll Oj A man whose garh, or apparel, is old, 
and worn out; (T,§,*Mj) threadbare, shabby, 
or mean. (M.) This last phrase is [also] tropical 
[as meaning I A man whose aspect, or or 
coTkfition, is weak, and %iU, mean, paltry, or 
de^icahh-: see 1, last sentence but two], (A.) 
And one says also Oj J»-j i[A man old, and 
?vorn out; or weak, &;c.J. (T.) — And [hence,] 

w>j X Meagre, unsubstantial, or flvmy, 

speech or language, (A.) _ 9ee also what next 
follows. 


% (T,S,M,Mgh,K) and to' (T,M,K) 
T\xc pidtry, mean, ov vile, chattels, or articles of 
furnituie, (T, S, M, A, K,) of the house or tent, 
(S, M, A, K,) consisting of old and worn-out 
garments or pieces of cloth: (S, M ) DrsuchaiE 
tci*med £'>^1 (Mgh:) the pi. of 5 jj is 
(T, S, K) and Olij : (S, K :) it is a subst. from 
<±>j signifying “it was, oi became, old, and worn 
out,” and “mean, or bud;” said of anything, but 
mostly of what is worn as clothing, or spread as 
furmture, and of a rope : (M ) [i. o. it moans any 
<^uch thing that is old, and nurn out, and ^iiccivi, 

a . 

or had.] sod also Oj. _ Hence, (T, A, Mgh,) 
ijj signifieB tThc of mankind; (T, S, M, 
A, Mgh, K;) [the old, and worn-out, thereof;] 
and the n;/nAe, or lowest or basest or meanest 
sort, thereof. (S, M ) as being likened to the 
chattels, or articles of furniture, thus termed. 
(A, Mgh )_.Also \Afooli'<h, or stnpkl, Ji'omim; 
one who as unsound, or deficient, in intellect or 
understanding. (S, K.) 


fl > s 

sec Oj. — Also \ Wounded; anil so 

3 -/j 

(TA:) or wounded, but lefaining re- 
mains of life. (S, !^.) [See the latter epithet 
below.] 

Ji -E 3 . 

Ojl : SCO w>j. 

3 j 

wJj-a A iiiiiii lohose rope Is old, and worn out. 

m 


a-o., 

f One who Is earned off from the field 
of buiile (Th, M) wounded [,\ri as to be ren- 
dered meah (see 8)], (S,) retaining 7'emuins of 
life; (Th, S, M ;) if sluin, ho is not thus termed: 
(Th, M :) or one loho is ihroron prostrate, and 
wounded so as to be rendered weak, in batik., and 
is cuiTlcd off alhe, and then dies. (M.) See 
also — Also Falling down, and weak: 
3 ; 

from Oj applied to a garment Uiat is old, and 
woni out. (TA.) 


1. tfj, (S,M,5,) aor.S (M,?,) inf.n. ’.Ij, 
(S, M,) IXe dreio milk/rom the udder upon sour 
milk, so that it thich&ned, (§, K,) and became 
what is termed 2i^j ; (]§^ ;) or he mixed fresh 
milk with sour milk: or, as somo say, lie made 
milk to become ivhat is termed : (M :) or it 
has this last signification, and also signifies he 
mixed [in on absolute sense]. (]^.) [Aa says,] 
I heard an Arab of the desert, of Benoo-Mudairis, 
say to a servant of his, ^ lij) [Mix 

thou for me a little milk so as to make which 

I will drink], (T.) And you say, tfj (M, 
K) and^ t5j (M) He made for the party 
^CM; ?.) -- [Hence,] (?0 

(M,) inf. n. os above, ^They 
confuse, or confound, and they confused, or con- 
founded, their fidgment, or o;iinion, (S, M. 
[See also B,]).^Aud [hence also, perhaps, as 
3iAj is said to be hsaten with a in the 

mixing of it,] He beat (!^) with a ^ff, or stick. 
(TA.) s Jt (anger) became stilled, or appeased. 


[Book I, 


(K.)^H'e (a camel) became affected with the 
disease termed 3Dj. (K ) s=: Also, (M, K,) inf. n. 
as above, (M,) a dial var. of meaning He 
euloghed a man affei' his death [in verse or 
othd'wise ; or he ivept for him, or over him, 
enMi/ie/'cr^in^ his good qualities or actions] : (M, 
K *) and in liko manner one says of a woman 
eulogizing her husband after his death ; inf. n. 


■ (M :) TSk meiitiuiis an Arab woman’s 
saying nty hirsband 

after lin death nufh lU'r.se.s] ; pronouncing the 
verb with but it is originully M'llhout p. (S, 
Sgli ) Fr says Ihut licr doing this ai'ose fiom her 
finding them lo s.iy therefore 

bii])pr)buig lo he from the same boiiree: 


(TA in the present art. .) or, aceoiil. to Tr, their 
chiisleucss of .Mpcecli sometimes iudiiCL'd them to 
proiiDiinee with t that whieli is [properly] 'with- 
out p; and thus they suul Cobj and slilJ 

and (TA in art. ^j.) 


4: sen tlfo next jiamgrapli. 


8 UljjI It (milk) thichene.d, or became thick: 
(S, K:) iiiul HO (M, K,) m some one or 

more of the dialecis. (M.) — [Hence,] LJjl 
\-2Vicir case, ov affair, hrenmo am- 
fused tn them. (S,M.) And ^Ij | He 

made a conjusion in his Judgment, or opmam 

(?;?^) 1 [npp- iuf Lst 

anil thus meaning They arc, confimil, or 
they inahe a confusion, in thvir erne, or affair : 
or, oUicrwiso, they confuse their case, or affair ] : 
from ; (T, TA;) and if so, trejiical, (TA.) 
s=: Also He drank what is teimcd (T, K.) 

0< Ott.- 

: see 5ljj. 

o J OE #j 

p^j : see oUj. 

(M, TA,) or (K^ [pruhsildy u 

miHtiaiHcrijition,]) f Littleness of intelligence or 
sagacity: (M, K:) and f ircu/iHM.s' of hi'url; 
(M, TA.) and or stupidity; (K;) 

and so (Th, M, I^) and (TA in art. 

.^Ij.) — Hence, pcrhajis, (TA,) the first of these 
words (Sl3j) signifies [also] \ A certain alisease in 
a enmeVs shoulder-joint, (1^,) in conseqnenrc of 
which he Kmps, (TA.) 

stsj, (M, TA,) or pOj, (K, [probably a niis- 
transcriplion,]) 'mixed with sjieckles of 

white; ov the reveise : syii. aUJ. (M, 1^.) 

Sour milk upon which fresh milk is drawn 
from the uddirr, so that it becomes Ihich: (IJ^i, 

S, M, K:) ov fresh milk poured upon sour, (As, 

T, M, Mgh,) and then stirred about ivith a 

[wooden instrument called] iditil it be- 

comes thick : (Lh, M •) ov ft esh milk upon which 
sour rnilk is poured, then hft a while, whereupon 
thin yellow water [or whey] comes forth, and Is 
poured away from it, and then the thick is drunk. 
(^ar p. 451.) One says, 4-^1 ^ (S, 

TA) What is termed stills, or appeases, 
anger: (TA:) alluding to [tho oilBct produced 
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by] a small kindness: a saying which onginated 
from a man’s being incensed against some persons, 
and being hungry, and their giving him to drink 
some whereupon his anger became appeased: 
(S in art. :) hence it became a proverb (TA.) 
s: See also S\jj. 

i'HE " 

Ujl, fern, iljj, A ram, and a ewe, blach specitled 

J ^dE 0, 

with white; or the reverse syn. Ja5jl, and JLlaij. 
(M,K.) 

OffD-' 

\jj ^ : see SUj, 

f A man weak-hearted, and of little 

intelligence or sagacity. (M.) [See also 
in art. yj ] 

1. :L3j, (T, M, A, ]C,) aor. ^ , inf. n 

; [S, M,) and t sJl^jjI, (K,) in some copies 
of the K djuji [which I doubt not to be a mis- 
transcription] ; (TAj) He put the goods, or 
household goods, or utensils a,nd fiirmture, one 
upon another, or together, in regular order, or 
compactly, (T, S, M, A, K,) or side by side. [S ) 
^ She (a hen) collected together her 

^39^' M ) _ ST.n5ll The 

howl was heaped with the [or crumbled, or 
broken, bread, moistened with bi oth,'] put together 
and wade Men. (M, L.) ... Ssj \ He 

deferred, delayed, postponed, or put off, his 
(another’s) needful affairs , the sing, noim being 
used for tlie pi (L, from a trad ) ^ aor. 
(K,) inf n jjj; (TKj) and '♦'jjjI; i.q.jj^; 
(K,) saii of a man [as meaning He n’flj, or 
became, disturbed, petiurbed, or troubled, in 
mind] ; (TA ;) or said of wfitt r [as meaning it 
was, or became, turbid, thick, or muddy.] (TK!.) 

4: see 1, firat sentence. = IjjujI They stayed, 
or abode [in a place ; not journeying, or departing * 
see »Jjj]. (Ks, S, ^.) _ And J>3j\, said of one 
digging, He reached the moist earth. (ISk, S, 
K ) s=;*See also 1, last sentence. 

8 . see 1, first sentence. 

: see ojuj, 

j3j : see j^. _ Also The goods, or utensils 
and furniture, of a house or tent, that, are of a 
worthless, paltry, mean, or vde, kind, or that are 
held in little account (M, L.) _ And Weak, 
or powerless, people : (S, L, :) diffenng from 
[q. V ], (S, L.) One says, 

U \juj [We left at the water 
weak, or powerless, people, unable to take up their 
goods and to depart]. (S, L.) 

Sjjj, (lAar, T, S, M, L,) or t j2j, (K,) or 
both, (TA,) A company, (IAm, S, M, 5,) or a 
numerous company, (T, L,) of men, (lAar, T, S, 
M, L,) staying, or abiding, [in a place,] (lAar, 
T, S, M, L, ]^,) not journeying, or departing, 
(S,) 7i;/ien the rest of them journey, or depart; 
(Tj) as also Iji). (T, L.) 

ij; (?, M, A, L, Ml tyj; (s, m, 

Bk. I. 


L, K) Goods, or household-goods, or utensils and 
Jurniture, put one upon another, or together, m 
regular order, or compactly, (S, M, A, L, K,) 
or side by si.de ; (S ;) as also t jjj ; (A, K ,) or 
this last, [as a subst.,] household-goods, or utensils 
and furniture, so put. (T,‘ S, M, L.) And 
jLJj and ^ Food, or wheat, heaped up. (T, L.) 
And [Bread piled up]. {A.) And 

0 j,- ' o 1 . ■» 3 

jyj 2&ua£J| [The crumbled, or broken, 

bread, moistened with broth, is heaped and put 
together and made even in the howl]. (A.) 

jJj-a A generous man: (ISk, K:) from jJjl 
signifying "he reached the moist earth in digging.” 
(ISk.) __ And is a name of The lion. 

(S,K.) 

9 JS- ^ i.' , 

: see Jyj, m two places. 

jAi means I left 

them putting fhetr goods, or utensils and furni- 
ture, one upon anofhei , (T,*S, M,"* L, K,) with- 
out having that whereon to remove them, (S, L,) 
[not haling yet taken them up and departed:] 
thus differs from jJj [q. v.]. (S, L.) 

(T, S, M, K,) aor. (M, K,) inf. n. 

(T, M,) He hohe one’s nose, (S, M, K,) or 
his mouth, (T, M, K,) so as to make it bleed, 
fS,) or JO that the blood dioppedfrom it: (M, 
K:) and is a dial var. thereof: (TA:) 
and signify also any breaking (T, TA.) 

[Hence,] Y She (a woman) 

smeared her nose with perfume. (S, M, [See 
jiyj-t>, below.]) — And said of the [or 
foot, or solo of the foot, or extremity of the fore 
foot,] of a camel, (T, M,) It was wounded so that 
the blood floroedjrom it : (T •) or it bled. (M.) s= 
(M,K,) aor. S C?^;) inf* (M;) and 

inf. n.^L^I ; (S, K ;) said of a horse, He 
had what is termed [in a copy of the M 
written hut expressly said in the K to be 
i^ja-c,] and [in a copy of the T written 

and in a copy of the M but said in the 

K to be with damm] ; (S, K;) i. e. a njhiiene.^s 
in the upper lip : (AO, T, § :) if in the lower 
lip, it is termed : (AO, TA •) or a whiteness 
in the extremity of the nose : (M, K :) or any 
whiteness, (M, K,) little or much, (M,) upon the 
upper hp, reaching to the place of the halter or 
a whiteness in the nose. (M, !]^.) The epithet 
applied to the horse in this case is (T, S, 

M, ^) [explained in the Mgh as signifying, thus 
applied, Of which the upper lip is white,] and 
; fem. of the former (M, K.) [^ 

IS also app said of one’s nose, as meaning It was 
much scratched, and slit, in its extremity, so that 
the blood issued from it and fell in drops; see 
Jfij, which seems to be its inf. n in this sense, 
below.] 

d : see above. 

■ a .. 

' see^^olcj : and see also a rea^inff of a verse 
cited in ait. j^j, voce^j. 


: see 1. — Also, [app. as inf n. oi ^j, 
q. V.,] A vehement scratching, and slitting, of the 
extremity of the nose, so that the blood issues from 
it and falls in drops. (T.) 

: see 1. ^ 

A weak, or scanty, rain; as also : 

pl.^lSj (K ) — [Hence, perhaps,] ji 

j-fc ij-fi f Hast thou somewhat of news, or tidings. 

TA. [In the CK, eiToneously, O-®-]) 

« . Bj 

A«jj : see 1. 

: see 

: see^^^, in two places, 

Pebbles broken in pieces; as also : (T ■) or 
means whnt are crushed, of the 
pebbles, by the feet of camels. (TA.) 

5-aJj i.q. SjLs . (K ; and so in the M, accord, 
to the TT:) [or] correctly, Sjli, with *J1S. (TA. 
[But no evidence of the correctness of this reading 
is adduced in the TA.]) 

; fern. seel; and see also 

[Also, app., applied to a man, Having hts nose 
•much scratched, and slit, in its extremity, so that 
the blood is.iues from it and falls in dropi. — 
And hence,] One who does not speak clearly, nor 
correctly, [as though Ins nose were broken at the 
end and so closed, or] by reason of some evil 
affection of bis tongue : occurring in a trad. : or, 
as some relate it,^jl [q. v.] (TA.) 

: see what next follow's. 

j^py) The nose , (M, ,) in some one or mo»*e 

of the dialects 3 (M,) us also (I^.) 

Aftjj-o Land rained upon [app. with such 
rain as is teimied Sl^j]- (50 

yyy (T, 8, M, 5) -A- nose, 

(T, M, 50 mouth, (M, K,) broken, and 
smeared with blood : (T ■) or broken so as to be 
made to bleed: (S ■) or broken so that the blood 
drops from it: (M, K .) and anything smeared 
ivith blood, or (so in the M, but in the 5 and”) 
broken. (M, 50 — former, as being 

likened to a nose in the state above desenbed, 
f A woman’s nose smeared with perfume. (T, 8.) 

Also A camel’s foot wounded by stones, so 
that it bleeds , like ; (S, TA ;) and in like 

manner ^ applied to a [see 1, third sen- 

tence] : or, accord, to Ibn-Hishdm El-Lokhmoe, 

0 ^ J ^ ^ Sb'AS 

oU^I signiRea ramels* feet upon which 
the stones have had an effect, or made marks, 
(TA.) 

1- Oyj : see 1 in art. passim. 

Milk such as is termed a^j. (M,5* [Sea 
the latter word, in art I3j.]) 

yys, meaning A man weak in intellect} is ffom 
[mentioned in art and [therefore] 

130 
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by rule ehouli bs ^j-o. (M.) -A-nd [sigrn- 
fies the BaiuB, (see this wDril, in art. Uj,) and in 
like manner, accorii. to ISd,] isfi-om SlJj}], irreg, 
being with p. (M in art. ,^j.) 

1. siJjl (S, M, Mali, K,) nor. 

(MabJ inf. n. eQj-o (S, M, Mab, 5) oL^ 
and ajl3j and “TSj and ^jj [M, and 
(S, M in art. and ^;) J Tvept fur, or over, 
[or betvailed,] the dead man, and {eulorji^Hl him, 
or] enumerated h\s good qualitieiL or actions, 
(S, K ;) as alao t inf. n. iJjj ; and ^ : 

(K :) and alao I composed verses on the dead 
nan; (S, K;) [composed an elegy, a doge, or an 
epicedium, on him;] eulogmed him in verve: 
(TA:) or J eulogized the dead man, and mept 

. jja^> 

for him or over him; aa alao * dluj ; (M:} or, 
accord, to Lth, b;)U oor. inf. n. 
and aignifica he wept for, or over, such a 

one after his death ; and t inf. n. ho 
eulogized him after his death. (T:) or 

and J t C-*:^ aigiiify I felt, or expressed, 
pity, or compiassion, for the dead man. (Mab. 
[Sso also dJ ^^J, in -vvlial followa.]) You any also, 
S!^| (lAnr, T,) or ijiaj, (M,) aor. 
(lA^jir, T, M) and (d Aai’, T, and M in 
art. mf. n. [Scc.]j (Tj) and aor. 

inf n. a;i3j (IhjMj) and tl$5j 

(M ;) [Ths woman wept for, or over, her husband, 
&:c., he being dead:"] and ISk moiitiona an Arab 
■wQman’a saying OUj j pronouncing 

1liQ verb with p. (S. [See 1 (last aenteuco) in ai’t. 
Dj.]) And you say, ^ He was, or became, 
fender, pitiful, or compassionate, towards him. 
(S, M, K.) And ^ U Such a one 

does not lament, complain, or express pain or 
) rior does he care for me : and 
^ Lsis \y^^}J I fiot lament, See., for 

him\, inf, n. Sl^ and (T.) aIb 

V£j*^, (AA, Lh, T, agr. mf n, 

(AA, T, S, ^'j) J menlionecl a story, or 
t7’fl£iiiit)n,recci'i!0d/ro«i/im; (AA,T,S,5:) and 
(^) I retained in my memory a stoip, or tradi- 
tion, received fropn, him ; (Lli, M, K ;) but' the 
pbrnse that is well known ia AJtc <^1^, mean- 
ing '*! bore informatien, or tidingfi, from him:” j 
(M :) and AiA also has the second of 
these meanings; (M and K, ^ in art. ;) or the 
first of them : (K. in that art :) but the phrase 
that ia well known ia Ijli. ^ : (M in that 

art. :) accord, to El-’Olfflylee, you say, 

and oUie^ [i. e. TFe mentioned among us a 
story, or iradiiioii ] ; and sU^UJ means the like 
thereof. (T.) ea (lAgr, M, [and accord* 
to tho TA, bulit appears from the context 
that this is taken fi’om. a copy of the M, and ia 
wrong,]) inf n, ^^jj-by rule jj, (lAar, M,) 


He roas, or became, affected with what is termed 
ijJj, (lAar, M, K,) in all the senaea of this word. 
(K.) s [A meaning aaaigned to \jj by Goliiia 
belongs to bj, q v.] 

2: see 1, in three places. 

5 : ace 1, in tbiec places. 

[8. The niGanuigs asaigiied to this verb 

by Golius belong to LJjl, q v.] 

A jmin in the hnees and [ot 7 icr] joints ■ 
(S :) or a pain in the joints, and in the ai ms and 
hgv, or hands and feet , av fore and hind legs' 
(MjK-) or a snvUing, (M, K,) and n [7;m^^rf/// 
su(h as termed] (M>) i>t the legs of a 

beast: (M, K ) or anything that prevents a 
person from rising and going away, or going 
quickly, occasioned by old age or pain: (M, K,' 
TA: in the Kia a mialuko for 

TA •) pi. oyj. (S ) — Also, ami t a.jj, Wcah- 
Jic«. (Til, M, K. 3I lu the CK la u nu-a- 

take for v^auJIj.]) — * Anil JPoolushness, or stn- 
pulity. (Th, M, K.) And you say, 6j.Il 
III kts affair is a flagging, or remissness, or 
languor. (M.) 

I pIjJj : SCO nir next jirccuding puriigrajili. 

Sibj ami t opilUi'tH n]ipHod fii a wnimiii, 
(T,§, K,) Who lends much (T,*" 1^, TA) for her 
husband : or 7(i/in 'iiTrp.*? in itch fn , or uccr, aiwihcr, 
of those whom elm holds in honour. (TA.) 

0- 

: SCO what iioxl prccodiis. 

J ;0E 

A man docs not petform an affair 
Ji-mly, Soundly, or thoroughly, (M,Jj^, TA,) by 
rmsun of his weakness. (TA.) 

(M, K) and (fl, M, Myli, K) [sro 

1. used aa birnplo aiiliBlfl., A lunivututhn far unii 
dead, ail elegy; a dirge; an trincediuni : pi. Z>\j^]. 

2 L^j-o : see what next precedes. 


5 ? 

g A, Rleb,) aor. (S, MhI),) inf n. 

(?j Mgb, K,) He put it in motion, or in 
a state of cowmotton or agitation: (S, A,Mfll), 
5, :) he put it in a state of convulsion, or violent 
motion ; or made it to shake, tpialte, or quiver : 
(S, A, TA;) aa al^o ^^_) Honce, in 

the 5m' [Ivi. 4], Uj ^j iSj When the 
earth shall he convulsed with violent convulsion, 
(TA.) And oUl He shoolt the door violcutly. 
(TA from a trad.) sa See also 8. 

fl iS P'S 

4. CU^jl Bhe (a mare) was near to bringing 
forth, and the part on either side of her tail 
^0 a or quaked; (5 j) “S also 

(TA.) The part. n. applied to the 
mare in this cose is t [without S]. (5.) 

8- (9;A,M9h,) in£ n. (j^:,) H 

was, or became, in a state of commoMon or agita- 
tion; (^, A, Mab,* 5)) or of ccmuitZsion, or 


violent motion; or it shooh, quaked, or quivered; 
(S, A, K ;) aa alao t ; (A, 5 ;) ^md t ^j^J, 

iiif n ; (S, K ; but they mention only the 

inf n. of thia verb ;) and sot mf. n. ^ : 
(Kj^TA; but of this verb, also, only the inf. n. 
is meiitiDned:) is quasi-pass, ofdi^j; (T, A, 
MhI) ;) and is said of the aca, ns mraiiiug it was, 
or became, in a state of commotion or agitation 
(S, Mab) With iU loaves; and m like manner of 
other thinga : (S ) and t signifies it (a 

filing) went to and fro; and ib said of a woman’s 
lli'sli; (S;) in [p.irticul.irly] of her liiiider part; 
(A ;) or of liolli. (’PA.) It iy said in a trad. 
rcHprcling tlir Mowing of the horn [on the day of 
iPHurrcfliim], L^j'il ^j-^ And tho earth 

dtnll be m a state of rrJWiwio<7Dn or agitation, 
with its inhabitants. (TA.) Hee also 4 . » 
[lli'iiei',] jo'^Llall I The ilarhne.is birame cun- 
fiiH'il. (MHl).)«rAml ^j| [The speech, 
or /angiiage, lirrvtiiic ninfiised; mentioned by ISd 
ill Ihiy tirf. : (TA :) or ^j| \the 

spnrh, or lunguuge, became conflicting and con- 
fused to him. (A.) [Wi'o uIhu in Iho 

first, imr.igriipli of url. jjJj.] 

I B f )' 1 inf. 11. : sen l. = and 

Hi‘i‘ alhO 8. _ 3 L^j.3.j ulbo Bigiiidea The being 
fatigued, tired, weary, w jaded, ( 5 , TA,) and 
wetih I’.ipii. .so ns tu shake, or totter]. (TA.) 

11. ti 2. in tivo places. 

[upp. .‘I ronfmed, or murmuring, or 7’um- 
blnnj, Mmnd;] tho confusion of the voices [or 
lliu eonfiMul of a cinnpauy of men ; and 

the sound of tlmnilor. (TA.) Hj 

|iipp. niciniing The, rnmhliny of his efmt was 
heard] ocnirs in si tnul. ih dGsciihing the rosult 
ol’[IViglit oi'ciisioiicd hy] a cry, or bhouL. (H’A.) 

.1 .vCoM Ilf eoiijiision : ho in the phruac, 
^3 [lie felt into a .liate. of cunfnsion]. 
(Mgh ill art. 

.1 .'.tale of eommotlon, agitation, cfl7iviif- 
siwfi, shaking, quuhng, or quivering. (TA.) 


[wan, or emuriated, bherp or gouts, 
(R, 50 I'-wd cmiu'lH: (TA;) anil a 

lean, or an nwo; (3,50 

ervo, that hiui no marrow in her hones, (Az, 
TA.) And mi'u, and cuuicIh J (S, ^Vi) 

BO t ^Ijj^j appliL'il to tho latter, and to men aa 
meaning weak, without mulcrstmulhig, intellect, 
or inTclUgence. (TA.) Ilcnce, it is said of men 
who liavo become weak by reason of travel, and 
whoso camels upon which they arc riding have 
also bcoomo M'cak, 

[And the/y are weak men, and upon weak boasts]. 

(S.) 


The covert, or retreat, of a lion. (TA.) 

iVj A shc-camel having a large hump ; (§ 0 
or having a large, and shaking, quaking, or quiver- 
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SOOK I.] 

vig, hump: (1^:) IDrd says, in tha Jm, They 
assert it to mean having a shahug, quaking, 
or quiveiing, hump ; but I know not what is its 
true meaning. (TA.) 

an epitliet applied to that which is 
t [or In a state of commotion or agita- 

tion ; or of co7ivulsion, or violent motion j or 
shaking, quaking, or quivering, or to and 

f'o}’, (Si) [andso 

: see __ Also Slaver, or di'ivel. 

(TA. [See, again, — And i q. iu 

[app. meaning The fluid of the gelatviovs 
suhitance termed , prepared from fish 
(TA.) ^ And Crumbled, or broken, biead, 
made soft rcith grease, or gravy : (TA ;) and 
t [as its n. un.] signifies a mess of such 

bread (SjUjJ) so made soft; (S ;) and Sjujj 
t [signifies the same, or] a mess of such 

bread made soft and compact. (TA):=Also, 
[said in the K and TA to bo like J^, but m the 
CK like Jais,] A certain plant. (S, "K.) 

Hemains of mater in a matei'ing-ti ough, 
or tank, (S, K,) turbid, and miwed roith mud, 
(S i) as also t : in a trad., in which it 
occurs, aocorcl. to one relation it is ^ but 

is the word commonly known: accord, to 
As, it is syn. iinih sl^j : the pi. is (TA.) 

_ Also Water mixed miih slaver, or dinvel 
(TA.) — And Spittle, or salica, that has gone 
forth from the mouth; or fiorving saliva: (K, 
TA:) so in tlie saying, L)^ jl 

\yeTily such a one has much spittle, fcc. ; and 
signifies nearly, or exactly, the same]. 
(TA.)^SeB also = A-lso A large com- 

pany, or troop, in roar. (K.) c= And [an epithet 
signifying] Devoid of understanding, intellect, or 
intelligeiice : (K:) and devoid of good: (TA :) 
or the evil, bad, or coi'rupt, of mankind, in a pi 
sense : (Nh, TA :) or the Ion, base, vile, or mean, 
of mankind, or of the young thereof; or the 
lonest, basest, or meanest, sort, or refuse, of man- 
kind, that have no understanding, intellect, or 
intelligence; as also (Sh, TA :) or, in 

a pi. sense, such as have no understanding, ifi- 
ielleci, or intelligence, of a people, or party. 
(El-Kilabee, TA.) 

Bee — [Hence,] A 

woman, (S,) or girl, (A,) whose flesh, (S,) or 
hinder part, (A,) quivers, or quakes; (S, A;) 
[and BO t occuiTing in the A and TA 

'in ai’t. ,>u 3 ,]— And sj^ : s^ 

— And xAn army, or a troop, 

agitated to and fro (A, L) in its march, (L,) 
scarcely moving onwards, (A, L,) by reason of its 
multitude : (L :) or as though agitated to and 
fro, and not moving onwards, by reason of its 
multitude. (S.) — See also — Also A 

certain medicine, (L, 5?) weH known. (1^.) 

[fern, of Y. — Also, as a 

Bubst.,] A mess of the kind of food called 
[q. Y.], (A.) s See also in two places. 


3 .■ 

Having a confusion of voices, by reason of 
the multitude of tlie people therein. (Ahoo- 


Mdos&, TA in art. ^J.) 

® ^ A ^ 

: see 4. 

a a j _ 

and its witk S : ssa a^nd 

0 ^ ft ^ 


4. bfjl He postponed, put ojf, deferred, or 
delayed, (ISk, S, Mgh, Msb, 1^,) an affair, (ISk, 
S, Mgh, K,) and a pemon; (TA ;) as also u»*jl : 
(ISk, S, Mgh, Msb, K-) but the former is the 
better- the inf. n. is (TA.) It is said in 

the Kur [xxxiii. 51], accord, to different readings, 
ilii ij-a or meaning Thou 

mayest put off whom thou wilt of them: addressed 
peculiaily to the Prophet, exclusively of others of 
his people. (Zj, TA.) [See also an ex. in the 
Kur vii lOB and xxvi. 35; and the vavious 
leadings mentioned by Biin the former instance ] 
sa sLIbLj! She (a camel, S, K, and in like man- 
ner a pregnant female [of any kind], TA) was, or 
became, near to bringing forth ; as also : 

(S, 5;) AA says the former. (S ) ^ And U-jl 
He (a hunter or sportsman) was unsuccessful, 
getting no game; os also ^5*^1 : (?, TA :) or you 
say, jLlfijl la-jl, (TA in art. ^^.j,) and 
j^l. (!^ in that art.) 

0 

[pass part. n. of 4]. It ia said in the !^ur 
[ix. 107], (S, K,) as some read, (S,) 

j-o*^ (S;K,) or, as others read, 

(S,) meaning [And others are] delayed 
[for the execution of the decree of God,"] until 
Goil shall cause to betide them what He willcth. 
(S,K) 

[act. part. n. of bljl], (S, K,) and 
[act. part. n. of ^^jl], (S, [in which, however, it 
IB not clearly shown whether the author means 
that this corresponds to or that it is a rel. 

n. corresponding to iVai^j the former being cer- 

S OJ 

tainly the case,]) or not thus, hut (K,) bo 

some say, (TA,) but this is a rel. n. like 
(IB, TA,) A man who is one of [the sect calledi 
t (S, K) and cuswj^l, without teshdeed to 

the (K,) accord, to J, with teshdeed, 

(IB,) but this IS incorrect, unless as meaning 
those who are called in relation to the for 

otherwise it is not allowable. (IB, TA.) The 
sect called the 1 [and are [A sect of 

Muslim antinomians ;} a sect of Aluslims who 
assei't that faith consists in words with- 

out works; as though they postponed works to 
words; ass&iding that if they do not pray nor 
fast, their faith will save them ’ (TA :) a sect 
who assert that disobedience, with faith, does not 
injure, and that obedience, with disbelief, does 
not profit: (K.T:) or a sect who do not pronounce 
judgment upon any one for aught in the present 
life, but ^fer judgmmt to tJie day of resurrec- 
tion. (Mjh :) those who decide not, agavist the 


committers of great sins, aught as to pardon or 
punishment ; deferring the judgment respecting 
such sins to the day of resurreciion. (Mgh in 
art .) — is also applied to a she- 

camel, and a pregnant female [of any kind], as 
meaning Near to bringing forth; and so 
(TA.) 

see the next preceding paragraph, in 

two places. 

(S, IB) and C^B) A man 

called in relation to the (S, IB) or 

(IB) 

1. ^r^j 7 ", (?,) inf-n. (TA,) He 

(a man, TA) was frightened, or afraid, (K,) 
[at, or of, him or it\ (TK.) — And also, 
(K,) aor. and inf. n. as above; (TA,) and 
aor. - , (K,) inf. n. sr^j j (TK ;) He was 
ashamed, or bashful, or shy, (?^,) <u.e [with re- 
sjiect to him or ^^]. (T!]^.)=s d^j, (S, A, K,) 
aor. - , (K,) inf. n. (A,) He feared him or 

it: (A‘) or he reveied him, venerated him, 
regarded him with awe, and honoured him, or 
magnified him ; (JS, K ;) namely, a man ; [and in 
like manner, it; see ;] os also (^,) 

aor. - , (TA,) inf. n, 

(?;) inf. n. and (TA;) 

and (!l^:) ort<UB».j, (Msb,) inf. n. ws^o^jJ, 

(S,) signifies [simply] he honoured him, or mag- 
nified him. Msb.) You say, C-li-i 

^ [I entered, and he welcomed me 

with the greeting of and tieated wie with 

honour"]. (A.) And a poet says, 

(J ^ ot.- )J. i ^ a 6 

i. B. [I praise my Lord with fear,] and magnify 
Him. (TA.) ^ ®nid of a branch, or twig, 
It came forth singly. (5- [Perhaps from 
as the name of a month which is called “ Rejeb 
the Separate.”]) s alLj is like 

Aj, (K,) i. B. He reviled him with a foul, or an. 
evil, saying. (Abu-l-’Omeythil, TA.) 

2 : see 1, in tliree places. — Hence, (S,) 
signifies also The sacrificing a victim, or victims, 
au jf/is of Rejeb: (S,K ) for the [pagan] 

Ai-abs used to slaughter animals as sacnficea in 
that month. (T A.) The days of the said sacrifice 
were called ■ and ftie victim was called 

(?, TA) and t r i . ^ , nw j. (TA.)— 

(M|b,) inf. n. (S,) He propped up 

tree, because of the abundance of its fruit, lest its 
branches should break; (S, Msb;) sometimes by 
building a wall, for it to rest upon, because of its 
weakness: (S :) or signifies the 

building, at the foot of a palm-tree, a structure 
of the kind called which w termed 

for it to rest upon, (?, TA,) because of its 
leaning, and its being valuable to him, and being 
weak : (TA :) or the propping up a valuable 
palm-tree, whm if is feared that it will fall, 
130* 
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lerausB of its tallness and the abundance of its 
fruit j bxj means of a structure of stones ■ and 
also the putting thorns tovnd a palm-tree, l(^t 
ay}y one should climb it, and pluch its fruit 
(T,TA:) or [in ths C? “ani”] the attaching 
the racemes of a pahn-ti ee to its branches, bind- 
ing them mith palm-leaver, lest the mnd should 
shake off the f nit (K, TA ■) t the puffing 
thai-ns round the racemes of a palm-tiee, lest 
(xngone should he able to take and eat them ; 
(K/TA.) and liDiicB tlie aaym[5 
voce4-4j^- You aay [also], 

meaning [Their palin-iiees bernme 
laden, or heacily laden, nuth fruit, "] and they 
lonsequently propped them up- (A. [But llie 
\(‘rbj lieiB, may }]Di‘liapB be mistvansDribeil ; foi' 
llie varb commonly known in tbia sanaa la not 
inentionarl in the copy of the A freni winch thia 
i, taken.]) Sekuneh Ibu-Jeiidel eaya^ ilefacribing 
BoniB hoi'saa, 

^ ^LojI l^LcI 


J — 

ilLj A thing by means of rvhhh a tree is 
propped up, because oj the abundance of its 
fndt, lest Its hanches should break Bomctimas 
it IS a wall built foi it to rest upon, bemuse of its 
rvealtness ; (S .) a mall, or the like, binlt i ound a 
palm-tree, for it to rest upon, fteranse of its 
heaviness 0 ! 7 l'en/^nc'f^ : (l^Igb in art. ^js. and 
a hind of nude benth <if ^Unie or hneh 
built at the foot of a pnlin-trce, foi it to 
rest upon, (K, TA,) because of if', leaning, and 
being valuable to its oiriier, and being weak ■ 
(TA ) aoeoril. to Ah, a sirnftiire of lock with 
which u palm-tree is suppoi ted by means of foi hed 
pieces of wood [TA’) it iH^aKo calleil . 

(K’^ and TA in art.^j .) pi. C^’) 

«Also A struct III 0 by means ofnhich (S,K) 
the wolf tfc., (S,) or oh}ecls of the thaw, [K,) 
aio caught - (S,K.) a piece of flesh-meat r, put 
in it, and tied with a small cord , and when the 
henii pulls it, the falls upon Inin. (S-) — 
See iilbo 4Ui>-lj. 


[Book I. 

(Lth,TA.) jL^I The vans 

of the passages of the voue ofth g ass (lAar, K.) 

Th[‘ plall [i (* homeh, or infe.vt/nes, into 
winch the food pas ws from the stomach] • (Aa, S, 
K ) It hiia no id. (S,K) known to A’Dlioyd-. 
(S ) or ita sing i.h t (Ivr, K,) or t 

(K,) or (Ibu-JIainilaweyh.) 

JToHoured, or magnified: (S ) or 
remned, I'cncrated, rcgaided with awe, and 
hononrt'd, oi maiinified; (A;) a.4 also t 

^M.) Thii Having of llobah Ibn-Kl-Miindlnr 

IvAJjkt Li I ini'.iiJH r am their propped 
htlle 'palin-iiee huulrd withfriut; (S," TA ,) 
1 . (!. I have a iainilv' that will aiil und ilel'enil me: 
sii uiMMiid. to \ .i.ikool) or, as Home nay, 1 am 
then- hunoured Utile palm-ii ee ike. (TA. [Sec 2 ]) 
[It iH pait ol'.i prov , far winch sec 

. hi 0 llu' next preceding panigraph. 


meaning As though their nechs mere propped 
pnhn-ii'ees . or, aa some aay, the stones on which 
the victims slain ia Mejeb are sacrificed. (TA.) 
— The disjwsmg evenly the shoots 
of a grape-vine, and pulling it in its [appropriate] 
places, (]Kj TA,) by means ofpi’ops. (TA.) 

i : SCO 1 : := and see alao 2. 

[8. la aaid by Freytag, aa on the au- 

thoiity of Mcyd, lo aigiiify Jlo filed with reve- 
rence ; n'os reverend.] 

4-aLj The part betmeen the rib and the ^joS [or 
sternum,], (K ) — See also 

0 « 0 .«e 

: see 


A vieilm., (high, TA,) [i c ] « sheep or 
(Mah,) whch the Aialis uwd to sacrifice, 
(Mgh, MbI), TA,) iM the Time of Ignorana', to 
their gods (MhIi) in ltc)eb, (Mgh, Mi 7 h, I A,) 
the month thus vullvd: (TA .) thn doing ol vvliiidi 
Id forbidden: (M^b.) it wat. abroguLi d by the 
ordinaiipc of llie i_ 5 =»— 


One of the [Arabian] months; (M§b;) 
[namely, the seventh thereof;] bo called becauae 
of the honour in which it waa bald in tlio Time of 
Ignoranro, (S, A^"’' K,^) inaainueh aa war, or 
fighting, duriug it was bald unlawful : (S :) in a 
Irad.j (TA,) it is called jjoa [lUjeh of 

3Iudar], because Mudar most honoured it ; (S, 
TA:) and it is further diatinguiahed as being 
between and ^ s^tow that what 

is meant by it is not what the [pagan] Arabs 
eallei according to the computation founded 
upon postponement; for they used to postpone 
it from month to month : (TA :) [it is also called 
Rejeb the separate; because it is the 
only aacrad month that is not preceded nor fol- 
lowed by another aacred month ; the other aacred 
months being jspL^\ and^sJaSll and 
:] the pi. is Msb, !1^) and 

'and [uB plfl- of pane.] (Mab) und 

and (M§b,!K) and [“*■ 

rather thia last is a i][uasi-pl. n.] (TA) and [pi. 
pi ] [pL of and [pk of 

(Msb.) The dual, C^jMgb,) or 

C^j) [The two Hefebs] is applied to [the 
iivo months] and (S;A, M?b,) by 

tliB attribution of predominance to the fonner. 
(M$b.) ssSee also 


si palm, -tree honing n 
support it; (S,* Mgb m urt, jj* uud uud 
as also ciich nn rxlr. rid. n., (K; 

TA,) and the latter the nun-o bo. (TA.) 

One 9 u/io /iimywr.s his Uird, chief, or 
master. (AA, TA.) 

lZ^\j Biug. of (S, 15:0 oib aucoril. to 

TCr, the sing, of tins Idtlcr is ^ [also niisti- 
lioncd as a sing, in tlio \C] ; Init the corrui'l- 
iiesa of this is doubled : (TA :) the 
The fngcr-gomU that are ncacl to the ends of 
thefingei's : (P, :) next lo Ihesc ui-c the^!>j : 

then, the which arc next to the 

(S :) or the jo'intji of the lowest parts (J_y-tfl) of 
Ihefngei'S : (K: [hy which is inuaiit the suiuc fiH 
by Iho former explanation, accord, to the TAj 
though this seems lo bo mom than doubtful:]) 
or the inner mles of those joints : or Ibc bones of 
the fingers: (]^:) or the (A,!?^:) 

or the backs of the [generally moauing 

the phalanges of the Jingei s ] ; or tlio parts of the 
between ike (^j) winch lust 

word [commonly signifies llie knuckles, and] is 
explained by IA?r as signifying tlie w'rinhled 
parts at the joints of the fingers, whereof each 
finger has three, except the thumb: or the 
ai'e the jjariji, of the inner sides, between 
the finger-joints : or [the knuckles next the meta- 
carpal bones; i. a.] the yjarts that pi'otuberate at 
the roots of the fingers wh&n the hand is clinched. 
(TA.) [See also Kiji, and ^iiik] — The 
of a bird is The toe that m next t^ the »^1,> 
[or hack toe], on the outer side of each foot. 


er-’ 

1. ZJfj, nor. ' and - (MhIi, TA) and - , (TA,) 
inf n. (MkIi, TA) ami anil 

(TA,) 111' lliih l.ihl iri .1 biiiiple HiiliHl, , (Mhh,) It 
\\i thing) ccii'i’ilrd another thing in weight; 
outwruilu'd , prrpwudrratcd (M^li,TA.^) And 
^[>^1 unr. (S, A, MhI), ly) mid - (S, 

jMhIi, K, Init in sniiii! ciipicH nl the 1;?) 

iuid - , (1;^, ly.) ml. n. (S, A, K) uml 

(IC,) [Iml wii w li.it iH Huiil of ih(' foriuiT above,] 
7V(ti Inilaiin' inrluu'd ; («SMhl), K;) i.n. the 
.wait', of the (lalanrc, In which was the thing 
ii'ciglicd nws hcaricr than the other; (Mhb;) us 
ulbotj^^p, (MA.) An(lL>4-i)) 

oiUwtjighcd 

the other], (A.) — [ llciicr,] 

'if saying.'i outweighed the 

other; surpassed, iwcrlled, iras preferable to, or 
of mtice furec or eulidlly than, the other]. (A.) 

Anil The thing was, vv been me, 

heavy. (TA in urt. [ij. v,].) — [1101100,] 

X Ue was, or beeume, henry, 
[i, [*. dull, torpid, or (//’oo'.vi/,] not light, [i. e. «l>^ 
lively or .'<prii/htly,] in his sitting-place, 
csb; It is also ufaud UMiisilivoly : one siiyh, 

[I outwgighlid him]. (MhIi,)^ — [IJ ence,] 

I’ lie. surpa.'.scd him in gravity, sedute- 

ness, and foi-heartmce, or cleimmcy ; was, or fte- 
c«?7ic, more grave, staid, sedate, vendforheuring, or 
element, (utijl, S, TA, and TA,) thait 

he. (SjlJi, TA.) So in the saying, Uy LI^U 
t [ ll'e vied with a people., or party, 
and surpassed them in gravity, Sec ]. (TA.) 

And ^ rtiwwijfctj ’[[Z vied with him, in 

gravity, &c., and surjuissed him therein], (9j?'i 
TA.) — You say also, 0 ,^ 
weighed the thing with hk hand, trying johat 
was its weight ; (T A ;) or so alone. (A.) 


%. i)tS lJub ^Lj He made this to out- 
weigh that. (MA.) — [Ilonoe,] t Tie 
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h^ld, or pronouncedf [and it made,'] the thing \_to 
outweigh, as meaning] to Be mote, or most, excel- 
lent or preferable, and of more, or most, force or 
validity. (Msb.) ^ See also 4. ^ And see 5. 


3. . 


BBB 1. 


4 made the balance to incline, 

the scale in which was the thing weighed being 
heavier than the othei . [Msb, TA.) _ And 
(Msb,) or aJ (S, A,*^K,) Se gave 

him pi epondernting weight ; (S, A/ Msb, K ;) as 
also dJ t ^sfj, (S, A,’ K,) inf. n ^,rh.j5. ) 

One says, '^Jj {When thou wcighest, 

give pi epondei ating weight]. (A ) 

5. : see 1; second sentence. Also i.q 

[/< moved to and fio; dangled; was, oi’ Be- 
came, in a state of motion or qpmmotion ; said of a 
thing banging in the air, &c,; and so 't' [K ) 
You B.iy, t aoh.^j’^l The seesaw inclined, 

[oi wioTJsri! \\p and fZon'n,] (S, K,) aj, (K,) i e, 
(TA,)^^^^ the boy], (S, TA,) or 
[nat/i the two Bey?]. (A. [Tlipre mentioned as 
tropical; but why, I see not]) And 
He (a boy, TA) ;7ic./inerZ, [or moved up and 
dfJ7U7(,] Upon a seesaw, (IC, TA,) and [moved to 
and fro] upon a rope, or swing. (TA.) And 
t Her posterioi'S moved to and 

fto; (1^ :) and ^ 

riors move to and fro upon hei , said of a girl 
whoso posteriors arc heavy. (Az, TA.) And 
t and ^SAabJ^-JJ The camsh had a 

quivering [or vaciUftting] motion in going along 
with short steps. (ly.) And wjI^JLs 

[dDoserts, or wntinless deserts, seem- 
ing] though they bandied Mm who joumieyed 
therein to the right and left. (TA.) — [Hence,] 
i>ri \He wavered, or vacillated, 

between two things; (A in art. and TA;) 

[and BO t for] ilhrf 

(TA in art. j_|.j.«.) And ^^9 
J^ijl i.q. dLj I[app. meaning JYe inclined, 

in the saying, now this way and now that], 

(A, TA.) 

8 : see the next preceding paragraph, in five 


' b t J s ^ 

and t [women heavy, or large, in 

the posteriors]. (A.) .. (?j) 

(A,) X Armies, or <7 0 djos, marching heavily 
by reason of numbers, or dragging along the 
apparatus of war, heavily laden. (K.) — 

(K,) or (A,) X [Large bonis] filled 

with jujJ [or crumbled bread moistened with 
broth] and with flesh-meat: (K ) or correctly, 
as in the T, filled with fresh butter and flesh- 
meat (TA ) — und latter, 

thus in the TA, perhaps a pi of 
Jjj la of JjC, but more probably, I think, a mis- 
transcription for ^.»-j,] t A people, ov party, for- 
beaiing, or clement, or grave, sedate, or calm; 
(TA,) as also (K, TA) and t , 

of which latter two pis., the sings are t ^LjLj-o and 
t ; or, accoid. to some, these pis have no 

proper sings. : [“ forhcarance” &c.] is de- 

Bciibed by the term Jij, like as its contr. [aa-j] 
is described by the terms and (TA.) 

You sny also ^ ^ >sy (S) or 

(A) I [A people, or party, grave 
in forbearance or clemency, or of much gravity, 
or sedateness, or calmness, so as not to he oxciied 
to lightness of deportment : see 
biilow.] 

io-la-j X Forbearance, or clemency ; or gravity, 
seduieness, or calmness. (TA.) One says, ^ 
al- lJl ... Sa-Wj dJlif X Ms intellect 

IS gravity, and in Ms natural disposition is 
gmtlenm]. (A.) 

iLfc.L».j ■ see what next follows. 

a».l4.j (]^) and t ajlliJ, (TA, ns from die ]^, 
but omitted m some copies of the latter,) the 
latter word without toshdoed, mentioned by 
IDist., (TA,) A swing of rope; a rope sus- 
pended, (K, TA,) in, or upon, which one goes to 
and fro; (TAj) %t is ridden by a boy: (K:) 
diought by M'F to be what is called 
he holding this last also to mean the rope [above 
mentioned] , but no other sajs this except IDret. 
(TA.) 

Outweighing, or preponderating; or 
(TA.) 


10. fHe held the benefit, or 

favour, dec., to he a thing of weiglit, or import- 
ance; conir. (A in art j-lavO 

an inf. n. of 1 : (S, A, TA :) or a 
simple suhst., signifying Excess in weight; pre- 
2)ondera7ice, (Msb.) 

(S, A, K) and t (1^,) applied to a 

^woman, (S, A, 5,) X-^i^owy w the postci'wrs; 
(TA;) large therein: (§, K:) pi. [of the former 
accord, to rule, and perhaps of the latter also,] 
(8, ^,) [and of the latter accord, to rule, 
and perhaps of the former also, and of the 
latter also for] you say 


C-T'J 

heavy ; 


or of full weight; syn. Qjlj 
You say, ULi^lj ilkel [He gave him preponde- 
rating, or full, weight]. (S, K.) See also 
— [t Outweighing, preponderating, or pre- 
ponderant, as meaning surpassing, excelling, or 
preferable, or of more force or validity , applied 
to a saying aud the like: of frei^uenl occurrence 
in this sense.] ^ One says also, ^».1j 
meaning f J^’orBeoirtmce, or clemency, m gravity, 
sedateness, or calmness, that weighs down the 
person in whom it exists so that nothing renders 
Mm light [in deportment], (TA.) And 
jiaJI t[A man grave in respect of in- 

tellect]. (A.) 

(^, M?b, K, &c.) and t both 

signify the same, (Msb, TA,) but the latter is 


disapproved by tha author of the "Bari’ (Msb, 
TA ;) A seesaw ; i. e. a piece of wood [or a 
planh] the middle of which is placed ugon a heap 
of earth or the like, then a boy sits upon one end 
of it and another hoy upon its other end, (Msb, 
TA,) £7Jid it TTiD-ues up and down with them . 
thus explained in the ’Eyn and its Abridgment, 
and 111 the Jami' of iKz, and thus Th says on the 
authority of IA9,r : (TA :) [accord, to the CK 
and some MS cepies of tha K, these two words 
signify the same as ; hut accord, to other 

□pies of the K, and the TA, the meaning of this 
last word is diffei'ent fiom that of the two pve- 
ieding words : see also :] the pi. of tlie 

first IS ^^Ijl (Msb) [and that of the second, 
accord to rule, ^^lj.e]. See 6. 

j ^6 a ' j »i 

pi. of (Msb ) — [Hence,] 

X Deserts, or waterless deserts : (A, K :) as though 
they bandied the travellers therein to the right 
and left (TA.) — And XThe quivering [or 
vacillating] motiOTw of camels: (A, TA.) or tha 
quivering [or vacillating] motion of camels i7i 
^oiTiy along with short stejjs ; (5, TA ) Abu-1- 
Hasan understands not how a pi word can be 
thus explained by a sing, word : (TA : [hut nil 
inf. n., such as is here used, is often used in ex- 
planation of a sing, and of a dual and of a pi,]) 

0 ' 0 «, ■" 

: EBB 

: see Also sing of 

(TA,) which signifies t Camels having a quivering 
[or vacillating] motion in going along with short 
steps . (K ) the sing, is applied to the femula, 
without S, and to the mala. (TA.) 

[^^y Outweighed, or jireponderaied, in the 
proper sense : .^and also as meaning f surpassed, 
or excelled, and particularly in force, or validity ; 
applied to a saying and the like : of frequent 
occurrence in this tropical sense.] 

9 .• 0 .. 4 ti 

: see 
: see 

y 1 Palm-trees heavily laden with fruit . 
(A, K:) [because they are moved to and fro by 
the wind ] — [Also pi. of 3^^y ] And pi. 
of ^\^y, cxpl. above (TA.) See also m 

two places. 


Q. 4. 

declined. 


It (a thing, S) inclined, bent, or 
(S, K.) Hence the prov., 




IM 


(S, Meyd,) or or accord, to difie- 

rent readings, the last being formed by transposi- 
tion from the second, (Meyd,) i. e< When he (a 
man, Meyd) inclines, (S, Meyd,) ot falls, (Meyd,) 
raising his legs, then hold thou bach [thine amn, 
or thy hand,] from him; meaning, when he be- 
comes lowly, humble, or submissive, to thee, hold 
thou back from him : (^, Meyd :) or it is said to 
a man fighting with another, and means whm 
thou overcomest him, and he lies on his side, and 
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JallSf and raises Ms legs, then hold thou haeh 
thiDB arm, or tliy hand, from him: (TA in art. 

in explanation of the aBconil reading:) 
[or mhen he is 'prostrated, and stretched upon the 
ground: for,] accord to As, sni 

signify he was prostrated, and stretched upon 
the ground. (TA in art. And you say, 

J1I3 JuJ -'I 27ie cZoncZs lecame\ 

heavy, and inclined {dowr\wards'\, afies' hemg high 
(TA.) — Also It (a thing, S ) at once. (S, 
i^.)»_And Jt (a thing, S) shook ; qimered', or 
was, or became, in a state of commotson. (S, ) 

— And^Jb-^l *'!Z- mirage 

became upraised, ruitAth’an;n, or rojno'ued], (II.) 

[part. n. of the verb above]. You say, 

fl p'tjaS ^1 'S 

lAft ^ li| / am svareriifg, or 
vacillating, and inclining, in this affair. (TA.) 
And hj!b\ A fat woman, who, when she 

walks, bends in her gatf (TA ) And 
A heavy army. (S, If.) And 

A heavy round clou A (S,* II, ^ and A 
in art. [In the S and K, only the latter 

word is explained 5 though the meaning of the 
formar (i. e. ns lu the A,) is 

plainly indicated in the S by a verse tliere eitcd.J) 
And Such a one is in an 

ample, abundant, state (f worldly prosperity. 
(TA.) And Heavy, wide-spreading, 

night, (TA.) 

The author of tho follows ISd and J and 
Az in regarding the ^ in this caso as mdicnl: 
hut lAth says that some hold it to be augmenta- 
tive; and the doTivation to be from 
meaning “the thing was, or became, heavyi” 
(TA.) 

>-J 

(^or. ' ,1 (S,) inf. (TA,) He 

(a camel) had the disease [cxjil.hclow]. 

(1^.) ss j4j, (S, Msb, IK,) uor, i , (BI§b, TA,) 
inf. n. Ja-j, (TA,) He said, spohe, uttered, or 
recited, poetry, or verse, of the metre termed ; 
[see this word below ;] ho spohe m verse of that 
metre; he poetized, or tjerJii/ied, in that metre; 
aa also ; (S,*^ Msb, 5,'’' TA ;) and in like 

manner he composed verses of that metre. 

(Ibn-Buzuij, L in art. ijk«a3,) You say ako, 
recited to Mm (jjwJI [so in move than 
one MS. copy of die and in tlie TA, but in the 
CK jkljl, without tho affixed pronoou, which is 
probably wrong,]) a poem of that metre; as also 
’’'^>-J;(?.TA,)inf.n.)^;j. (TA.) Andtjl^ 
He urged, or emiied, his camels by singing 
or his ; so accord, to different copies of the 
(TA.) [Hence,] inf n.^^^j, 

■\-The wind was continuous, or lasting. (TA.) 
And jjjjll tT7t8 thunder made uninter- 

rupted sounds, like the i acitadon of the Ji^\j : 
(A, TA ;) or, as also t made a sound : 
(?0 0^ made consecutive sounds. (TA.) And 
t [The sea makes a, continwas 


sound, or murmuring, with its waves ] ; aa also 
(A, TA.) [And. hence, perhaps,] ♦ 
tl'he clouds moved 6?/ rfifl:,son of 

the abundance of their water. (K, TA.) [See 
also 0.] 

2. : sec 1. 

3. jo.\j [He recited veiscs, or poetry, of 
the metre termed with Jm rornpamon : or vied 
with him. in doing so : sec 6]. (A.) 

4 : see 1. 

6 . sec 1, in four places. 

0 , |<jA.tp i.q. jck.jJ I (A, If,) and 

o^laJ, (TA,) 1 G. Theif rented verses, or poetry, 
of the motre tewnedjtf-j, one with another • (TK :) 
[or vied, one with another, in doing .wj.] — 

J ^ ^ 

[Hence,] II t [2Vic romhiitcd, 

one with another, in uninterrupted thundering] 
(A.) [See also 1.] 

6 ; BCG 1, in three places. 

: see the next paragraph, in four pl.it'cs. 

jj».j properly signifies Commotion, agitation, or 
eanvulsion; mdfoii.wnfirenessof motions. (TA ) 
Hciicc, (TA,) Pvnidmt'nt (Aboo-lH-hs'ik, H, 
Mgh, Msh, If) |likc uj-o-j] that ng'itaics by its 
vehemence, and nrcasion': vehement con-s'eruZii'c 
commolion.s; (Abno-Is-hiik, Mgh/ TA;) sus iiIho 
(I f {) so in tho Ifur vii. 131 ; (AIhmh 
rs-hdlf ;) anil in ii. Hi), and vii, 1(W, and \xix. 33. 
(S.) — Conduct that (carL^ (0 punishmvnt ; so, 
accord, to some, iu the ?.ur Ixxiv. C ; (TA ;) 
whore some rcalj*^l and othcra tJiLjJl: (S, 
TA:) t the latter is also cxpl. as signifying ; 
(TA:) and holh, imcZda/iw'fls; ovjilth: (S, If-) 
so in tliat instance: like (S:) and poly- 

theism; or the associating of another, or others, 
with the true God: (If, TA ■) so, accord to somti, 
in that iiiblanco : boenuao ho who woiwhips what 
is not God is iu doubt rc.spccting Ins caHC, and 
unsettled in his belief: (TA:) and tlio woishlp 
of idols: (If;) no, nocord, to some, in llio same 
instance: (TA:) or the m Railing them is n?i /^ZoZ: 
(Mujahid, S :) or ^ tho lalter word, signifies « 
cerZam idol; being the name thereof; (Kutailch, 
TA:) and the (Zend; and siigge.stioni. (TA.) 
— Also Plague, ov ; svn. 

(Mgh.) 

Pi-J ^ certain disease irhich atiaelis camels, in 
the rump; (S, K;) .m> that when a she-caviel 
rises, or is rou.sed, her thighs tremble for a while, 
and then stretch cut: (S;) ov it is when there is 
a connuZsice motion in the hind leg or the thighs 
of a camel, lohen he de.nres to stand up, or rws, 
or is roused, for a while, and then a stretching 
oMt of the same. (TA.) sss Hcnco, (§,) is 
tho name of A certain species [or kind] of verse 
or poetry; (8, A, ^f ;) a special [or hind] of the 
metres of verse; (Msb;) consusting of the measure 
j>Ua£*-o [prman'Zy] siw times: (50 a metro 
easy to the ear and impressive to tho mind; 
wherefore it may be reiiuced to a single hemi- 
stich, and also to two feet instead of six : (TA :) 
so called because it commences with a motion 
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and a quiescence, [ 1 . e., a movent and a quiescent 
letter,] followed by a motion and a quiescence; 
and so in the other feet; resembling the m a 
slie-camel, which consists in her quivering and 
then being quiet: (TA:) or because of the con- 
tmetedness of its feet, and tho fewness of its 
letters : (S, K :) or bccnuso it is [r.haractcrizcd 
by] without jbLcI [lit. breasts without 

rumps ; for, as tho two licinistichs generally rhyuio 
with oach othei, the veisc seems as though it had 
lie ; i. 0 , aa though its last foot slioulil rather 
he ciilU'd like the last of tho first homi- 

slicli, tliiiii •] (TA .) Akh once siiiil, Jx^j, 
with till' AraliH, ih «i/fnrnie)- ru/i.si.st.'. of three feet; 
and it is that [kind ofvorao] which tlu'y sing in 
tin'll' work, anil in driving their einnols : [sec 
tfUju, last st'iili'iicc :] T8d Hays that certain of 
thiiRii 111 wliDiu he ]iliieeil rimdili'iine related Ibis 
on the .uithoi'ity of K.h. (TA.) Somis say that it 
IS not verse, or poetry, hut a kind of rhyming 
priiHG j Imt K,li held it to he true verse, or poetry 
ho 111 till' M . hut 111 the T it is said [as in tho K] 
that Kli iiHsertGil it to bo not poetry, 1ml halves 
111' thinls of vorriDs: nno of his roa.SDiifl for thl.s 
a''Si'rtiini [Llui only onij tliiU si'Rins to have had 
miieli weight uiLli the Mu-hms] is, that J\Io- 
hiiiiiinad oneo said, 

Jl,* ,j.jI l)| ^ 'I) Ul 

[wliiidi 1 S 1 ail iiishinijo of a speoicH of^j, mi'an- 
iug, “ ( am the Prophi'l : it is no lie' 1 am ihi' 
son of ’Abd-el-Mullalil) ” 1 : and wore (liis vei'.si', 
ho \Miuld lint have b.iid il, as is hliown by what is 
said in Ilia Ifur., xwvi.lb)'. but nii tbis point, 
Akh lias cimtunilod agaimiL him. (TA.) 

A rcrlnin vdikh for women, (8,'*' TA,) 
a thing smaller than tho C^jI^^aTA;) pi, 

j5blj ! (TA ) or ft Igarmimf of the kind wiled] 

:c£=>, (8, If, I 'A,) ill which is a sinne, (liC,TA, 
[in the (5K a /I’/i/Yc /itimc,]) or in irhlch tuc put 
sloiivs, (S,) and which is suspended to o/ifl of the 
two sides of tho io halanoo it, irhm it 

inclines: (H, TxV :) so calk'd becauso of its com- 
motion : (TA :) or a thing romfwZir?^ of a 
pillow and skins, or hides, put in one of its two 
sidc*^ fur that purpose, and callod J.^1 SjUlj ; 
(T, TA;).ov hair, (50 or f'^d hair, (TA,) or 
wool, .suspended io the (¥» TA,) for orna- 
ment: said to occur in a verse of Ksh- 

Sbemmakdi: but accord, to As, tins is a mistake 
forjSljxL [pi. of q.v.]. (TA.) 

9 S - g.- ui.. 0 ^ 

and Sji^j : see J^lj ; the latter, in two 

places. 

One who uitcr.i, or recites, poetry, or verse, 
of the metre termed J^j ; ruZio speaks in verse of 
that metre; who poetizes, or versifies, in thatm 
metre: and in like manner, and 

[which signifies one loho does so much], and 
t [one who does so very much]. (TA ) 
El-’Ajjiij has been placed the highest in rank as 

(Mz,40l1x ^y.) [His son, Ru-beh, aoems 
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Boos I,] 

to occupy D early an eijual place. Each of them 
composed a complete deewdn of ^ [Hence,] 
t X [A cloud thundering much, or 

utiinteJTuptedly], (A, TA.) And 
and X Main accompanied hy thunder, 

(TA.) ' 

J ^ 0 ^ ^ 

A camel the disease termed jj^j\ 
fern. pT>^j : (S, K :) the latter is explained as 
signifying iveak in the rwnp, that does not move 
from her j)la.ce unless after twice or thrice ris}ng 
from the place where she lay : and that does ?iot 
rise, when she deshes to do so, unless after vehe- 
ment irenibhng. (TA.) _ [Hence,] 
said of the wind C^^Oj \ Verily it is continuous, 
or lasting. (TA.) And JA great, 

heavy coohing-pot. (TA-) 

flp' J D p- 

oJ^j\ A poem of the metre termed (MbI), 

?0 pi (A,?.) 






BCBj^lj ; the former, in two places- 


1. pCjI (S, A, !I§1,) aor. - , (S,) inf. n. 

(S, A,) The shy thundered vetiemently, (S, 
A, K,) and "became in a state of commotion 
(S, ^|L) preparatomy to rain; (TAj) as also 
♦ C— jjl. (S, A, ?,v TA.) —J^\ (K,) 

inf. n. as above, (A, TA,) The camel biayed 
(?:•) or made a vehement noise in braying. 
(A,^ TA.) — And u^jj n. as above and 
3lLL,j and ,jL»i^j, It [a confused and great thing, 
such as an army, and a torrent, and thunder,) 
made a sound or noue ; as also (TA; 

[but in this sense, only the inf. ns. are mentioned, 
and is jirobably an inf. n. of un.]) sss 
(K,) inf. n. L/^j> (TA,) He measured [i/ie depth 
of] the water of a well with the ; (K,’^ 

TAj) as also ^ (K,) inf. n. (TA ) 

Bsj-tt’jll L>® " and (0, 1^,) inf n. 

0 D ^ 

(0, TA,) JTe hindered, withheld, or]pre- 
vented, him from doing the thing. (□, 
aor. - , inf n. j (Msb j) and aor. - , 

inf n. j (A, Msb, TAj) It (a tiling) 7l)^E.?, 
or became, unclean, dirty, or filthy : "(A, Msb, 
TA ■) or stinking : or disliked, or hated, for its 

uncleanness, dirtiness, or filihineiiS. (Msb.) 

And both thpse verbs, (K,) inf. n. hf the former, 
(TA,) and of the latter, (K,) as above, (5, TA,) 
He did u had, an evil, an abominable, or a foul, 
action. (K, TA.) 

4 ; see 1. 

8. ij-skJjl : see 1, in two places. — Also It (a 
building) became in a state of commotion, (K, 
, TA,) so as to make a sound, or noise. (TA.) 

0 a 

Vneleanness, dirt, or filth ; or an unclean, 
a dirty, or a filthy, thing: syn. jji : (§, A, 
Msb, ]I, TA: [in the C^, is put by mis- 
take for jjiji :]) or jjJ Ij,-. (TA :) ani/thing 
that is disliked, or hated, for its uncleanness. 


dirtiness, or filthiness : stinh, or foul odour : 
accord, to Az, filth that comes forth from the 
body of a man • En-Na^kdsh says that it is syn 
with ; and it is said in the Bdii’ that some- 
times they say meaning that 

they make these two words syn. : (Mab :) it is 
also wi'itten t and |j*^j : (A, K :) 3 '’ou 
say I and ^»ii* i ^ < i^j j and IHrd says, 

I think that they also said 

that when is followed by the ^ is 

with kesr; but when is mentioned without 
the jj. and are with fet-h. (TA.) You 

say also \^An unclean, a dirty, or a 

filthy, thing]. (A.) And ^ 

meaning, A company of unbelievers 
passed by us. (lAar and TA.) As used in the 
!^ur vi 125, Mujihid explains as mean- 

ing That in which w no good. (TA.) _ Any 
action that is disliked, or hated, for its unclean- 
ness, dirtiness, or filthiness: (Zj, A, K-) a sin, 
or crime : (Ibn-El-Kelbee, A, 5- ') tho 

Kur V. 92, and vi. 146 : (Ibn-El-Kelbee .) an 
action that leads to punishment: (T, A, K:) as 
signifies '^veliemeiiCB of sound,” [see 1,] 
seems to mean an action the mention 
when'eof iff evil, and highly evil ■ (TA ;) some- 
times it signifies a thing that is unlawful, or 
forbidden : and unbelief; infidelity : (L :) and 
doubt: (Aboo-Ja 9 .far, A, El :) so in the l^ur 
xxxiii. 33. (Aboo-Jaafar.) _ -f Punishment ; 
(Er, T, S, A, K j) a sense which Z makes tro- 
pical, being the recompense of 
sense of ^^sin”], (TA.,) and anger' (Fr, S, A, 
K:) so in the Kur x. 100: like w'liich is 
perhaps formed from it by the change of into 
J : (Fr, S :) and sometimes, malediction, or 0 ®e- 
cration (L.) s= A light, or slight, motion. 
(TA.) A Suggestion of the devil. (TA.) 


anid its fern. see 

9 dJ « 

■ BSB u^\j, last sentence. 

0 0 a ^ 

see 

A stone which is tied to the end of a 
rope, and which is then let down info a well, and 
stirs up its black mud, after which the water is 
drawn forth, and thus the well is cleansed: (S, 
K :*) or a stone which is thrown into a well in 
order that one may know, by the sound thereof, 
its depth; or that one may know whether there 
be in It ivater or not : (TAg,r, K:) or, accord, to 
ISd, the name by which this is known is 
(TA.) 


see J the latter, in two places. 


^Ji I 

) see 


j the latter, in three places. 


J-l 

and ^ (A, K) and 

(S, A, K) A cloud making a loud, or vehe- 
ment, sound; (S, A, K, TA;) and so thunder. 
(TA.) You say, [of a cloud,] 

This is a goodly ihunderer. (§.) AndjCjJl 

[TVifi loud- 

thundering clouds and the dust-spreading winds 
effaced the traces of the dwellings]. (A.) _ [And 
in like manner,] t ^IqLj (§, K) and ^ and 

t (!]^) A camel that brays .vehemently. 

(S, l^j^TA.) You say also t IsU, 

[fern, of t ^jmi^j\,] A she-camel that utters the 
[yearning cry termed] consecutively, or con- 
tinuously. (I Ag.r, TA.) _ [And hence,] ♦ 

The sea: (1^:) because of the sound of its waves ; 
or because of its commotion. (TA.) as 
also signifies The thrower of the (?^;) 

and so t (TA.) 


dj\^ aud^ 3 »j..A [are phrases 
mentioned, but not explained, in the TA ■ but I 
think that J.^j is a mistranscription for J^j ; and 
that in each case, is a corroborative]. 

(®^ and ♦ 

(TA,) They are in a state of confusion (S, A, K) 
and perturbation, (A,) ^j-al l>« respect of 
their affair, or case, (S, TA.) 

; see what next precedes. 

a 0 ^ 

: see 

(S, M§b, K) and (AA, Sgli, Msb, 
K) [The nfirr;7ff/fu;a ;] a certain sweet-smelhng 
flower, (Msb,’’' TA,) well known: (M|h, 5 :) 
the smell of which is beneficial for the cold 
rheum and the cold headache. (1^;) the word 
is arabicized, (?, Msb, TA,) from [the Per- 
sian] jj : (TA .) [this being the case, the |J 
should be regarded, as radical; it is said, how- 
ever, that] the in is augmentative, 

because there is no word of the measure JJa 9» 
but there is of the measure (S,) though 

only what is changed, in application, from a 
verb : (Msb ;) hut is of the measure ; 

(TAj) or it is of the measure J*Aj, the augmen- 
tative letter being made to accord in its vowel 
with the radical letter in and that m 
&c. : (Msb :) or, accord, to IDrd, is of tbe 
measure and the only instance of that 

measure. (TA in art If you name a 

man yon make it imperfectly deck, because 

it is like : (S ;) but if you name him 

it is perfectly dock, because it is of the 
measure (TA) [or J«iJ, neither of which 

is the measure of a verb]. __ oj^Ot ■' 

1. aor.-, inf. n. (§,Mfb,?:, Ac.) 

and (M, Msb,) but tbe former is that which, 
commonly obtains and is agreeable with analogy 
as inf n. of the intrans. v., and the latter as inf. n. 
of the trans. V., (]MF,TA,) and (IS, M|b, 

K, Ac.,) which is anomalous, because inf. ns. [of 
this kind] of verbs of the measure Jdii having the 
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aor of tlic measure JaAj are [by rule] anly witli 1 
fet-b [to the medial ladrcal], (S, Kj) and j 

u^bicli is in like manner anomaloUB, (K,) and 
(S, Msb, K,) [not as in the Lesicons 

of Golms and Freytag,] and (^j) 

reiiirmd ; he nenfj or camB, hack [to the same 
place, or peison, or fatate, or f occupation, oi 
faction, or f saying, &c.] , he reveHed; contr. of 
; (ISk, Msb;) %. q (?:) 

Rignifies the 7 elurmiig to a foi'mer jdace, oi 
■fq7iahfg, or i state; [Kullp. IBGj) the T-e^wrm'^y 
te (hnt fravi nhich ivas the C07iLnienreme7tt, or 
from ndiich the roni'inencB 7 nent supposed to have 
heefi, mhethp?' it be a place, or f aw action, or fa 
saying, and whether the retMrnwg he by the 
[w/toie] pBj'son or thing, or hy a part thereof or 
by an action thereof. (Er-R^ighib.) Hence tlie 
saying in the !Klur [Ixiii. B], (^11 Utoj 

\y&nly if rae return to the nty]. (Er-Haghib.) 
And [in the same, xii. 63,] 

[And when they returned to their father']. 
(Idem ) And in the same, [vi. 164, and x\xix. 

Jiijj [IVjfln unto your Lord 

shall he your return]-. (S .) the like of which 
occurs in the aama, vi. 60 • but it may be either 
from [the intrans. inf n.] or from [tlie 

trana ] (Er-Raghib ) it cannot be a n. of 

place, beenuBB it is nifiilc Iraiis by inciius of ^1, 
and also because it occurs in llic Ifur [v 53, fee ], 
followed by US' o, rleuotaLirc of stale ; [L ■) 

in like manner also oecurs in the JCur 

xcxi. fi. (TA.) You say also, Sljjl c^sto-j 
The »W07i?aJi returned to her family by 
reason of the death of her husband or by reason 
ot diyorcemeiit, (Msb.) 

1 [ZTe 7'e/urnfld to soundness, or health], or 
[disease, or sickness]’, andjiill f [<o the 

state of poverty], or 1 [wealth, or compe- 

tence, or flj;j|7/cii3ncj/], (Kull p. 196) — 
di5ju JIc returned in the tray hy which 

he had come, (Kull ibid.) — . ITo 

returned from his goiu'ncy. (Msb.)*^!^ 2f^J 
f JEffl returned [or revenied] from the affair. 
(M^b.) — ij>c file left, or ridin- 

quished, the thing. (Kull p. 197.) — 

»^jJl f [He relinquished sin; i. e.] Zie repented; 
and so alone, agreeably with the usage in 
the K^r iii. 65, Stc. (Er-Ktlghib.) — [Several 
other phrases, in which this verb occurs, will be 
found in other arts.: as in art. 

jAyS : and, 

variations thereof, in art, : &c.] — £»J^ 
[sometimes signifies the same us ^j] 
returned against him; he returned to attack him, 
(TA.) — X[He cut me, 
or ceased to speak to me; then, he retui-ned to 
speaking to me], (TA.) — |JI 

J [He opposed me, or disagreed roith'me , 
then he retw'ned, or had regard, to my saying], 
(TA.) — Js> yii uf CfJ ^ * t-®*- 
course was not had to him in an affair, or an 


affltrUon, hut he svffiied] (TA.) [^^ 

often means He had i ecourse, ox he i ecui'red, to 
him, or 7 t.] sj f He made a 

claim for restitution of it upon hn co-^iarfaer. 
(lAlh, TA in art. JJa.) And [in like manner 
you say,]^^l ^ onil^oy^b I " H e sued, 
prosecuted, or made a /Icinand upon, the debtor, 
and the su'^parted, for hi,s right, or due (TA 
[in which it is said, immediately before ibis, that 
^s^jl IS like j^j.]) — The 

dog returned to his vomit, (Msb, TA,) and ate if 
(Msb.) .— Ilencc, d.<l^ ^ XHe took hnrh 
his gift, repossessed himself of it; 7'es‘forod it to 
his possession; (Msb;) as also (Mgb, 
Mali, TA,) and (Msb, TA.) Aiiil 

aL. t f Jfe took hack from him the 

thing which he had given to him. (S,K.) — 
[Hence also, ^ and ^ 1 He 

j*etrac/eff, or revoked, h\.s saying, and /ii.f judg- 
ment, or sentence.] — 

\ He traces hack his lineage to an exceUent orngin. 
(TA in art. ) — [\S^ I 

(a word used in a certain sense) is referribJo, or 
reducible, to such a meaning. And ^3) 
said of .1 word, also nicaiia ) It rchifei to such a 
thing; i. c., to bul’Ii aiiotlicr word, in giauiiualiciil 
comtiucliim.] — |J^ I (wiiic 

when cnokL'd) hecMine reduced to sneh a quantity , 
syn. jT. (S 111 lilt. Jjl ) — d 5 l;| J)l 
The wafer of the trough, or iank, hccamo ihuch m 
quantity [.so that it rftnrned to ibcheujht of the 
place whence il poured 777 I. (TA.) — ^ 

also, is an inf. n. of tUis verb, (L,) and is usuil an 
signifying Tho roiurning of birds after ihuiv 
migrating to a hot country (§, Jj, I.C ) You suy, 
iiif. 11 . mid 

The migraioi’y bird.', returned. (L.) — Also 
inf. n. of visSto-j said of a-blic camel, and of a sUu- 
OHs, signifying I-aSVic raised her tail, and rum- 
pressed her two .wr/ev and cast forth her 

uruie, in repeated discharges, so that ,\hc iriis 
imagined to be pregnant, (S, !l^,) and then failed 
(if fulflUng her [apparent] promise: (S: [in 
some copies of which, u.s is said in the TA, the 
inf. 11. of tho vorb in this sense is written *]) 
or she conceived, and then failed of fuljillbaj her 
promise ; because she who does so goes buck Iroin 
what is hoped of her: (TA;) or, said of a she- 
cauiel, she cast forth her Joeius in an impetfect 
slate ; (AZ, TA,) or, as some say, her embryo 
in a fluid state : (TA ;) or in an unformed state; 
inf. n. (Msb in art. [See also 

below.] esaAtoj, (P, Mgh, Msb, III,) aor. - , 
(Mgh,) inf. n. jb-j and and (?^,) 

He made, or caused, him, or it, to return, go 
back, come back, or revert; sent back, tui'ned 
back, or returned, him, or it; syn. djij ; (Mgh, 
Msb, K;) and (K;) from the 

iking; and to it; (Msb, !^;) as also t asu^j) ; 
(§, Msb, K;) but the former is the more cbostc 
word, and is that which is used in tho !?;^ur-a.n, in 
ix. 84 [and other places] : (Msh ;) tho latter is of 
the dial, of Huihoyl ; (9, Mgh ;) and is said by 
MF to be of weak autliority, and bad; but [SM 


[Book I. 

says,] I do not find Uiis iissnrtod by any of the 
leading antlioiitics : (TA:) t AstaJjl,_also, sig- 
nifies [the same, i c.] the same ns djj, in like 
manner followed by (TA.)^ Thus in the 

Kiir, IX. 84, TcfcriTd to above, aIH -iXto-j 
[And if God make thee to ictwin, or 'rc.sturr' 

thee]. (Msb.) Huih 

a one put bark, or restored, the [>dUUsJI 

being niirlevstood] upon the nose ufhis r(m,cl ; it 
having become displaced (TA.) — . 

^ aor. inf. n. and He. 

/•f!^n 7 'JiPf? to me the aniwer (S, TA; fin tho 
latlpr of which, this is said (0 be troimiiil ; but 
when a wiittcu auswer is imMiil, it is cvuhMilly 

not so.]) c-aa-j t f f'(du) n(‘d the speech; 

nr I repeai(‘d if; nr T 7'fl^m//f‘r/, oi‘ rejectetl, nr 
repudiated, it, in reply, or rcpliratiun ; syn. 

C^sb.) [Til like manner,] _^„yAAJ 
J^l |>xaj ill tho Kur [\xxiv. 39], meiuH 
i Holding a colloquy, or a disputniion, or dcdntfc, 
one with another: (Bi]:) [or il niciiiis + 
one finotheys soyings -] or i blaming one another. 
(S.) — ^^1, (K,) nr^l ^j, 

(S,) 1 77ie stepping of the beait, (S,K,) or her 
eelnrninq her foe leys, [drawinq the fan feet 
luKhwaids iowurds the body, by tilting them 
hti/h,] in qninti ; (K ,) and t (K,) or 

lyjju ajIjJI (S,) .siguifii's till' 

Sillin'. (S, K ) or ^e>.j sigiiilh'.H a liiM'^l's eleviitimj, 
nr lifting high, the fan faai and huii/faat, in 
gixng (KL) You say, l^jj ajIjJI 'f cl-stoj 
\ \Tlie beast stepped, iiwC. ; like ih you say, 
CmSx»j]. (TA.) I ^ 

\ The female tatUmee's mahing vinrhs or lines 
[upon Ike skin]’. (H, [or ratlior, as ilia 
furmi‘1' jdirasi' h oxfilaincil 111 ihi’ I'j.M p. ! 13 , 
her retrnung'’ (hnie marhs or lines, and 
lenewing their ; fur] you s.iy iilsn, 

t (iiid^^l, [jLiiil Atoj, I I Jle retriued 
the, marhs, nr Ihws, of the vaeieijiited teotk, uiid 
of the tattooing, and renetnal their Idarhnrss, one. 
tinifi after another. (TA.) And t 
[luul I lie, retr<\^'ed, m rone wed, the wrltimj. 

(TA,) — 3 iflU and and t 

Ifa a ,ihe-enmd with the prire of 

another that ho soltl : (R,TA:) nr he purchased 
a, khe-camch with the price, of a he-tumel that hr 
sold; and t which is uiip. uu luf. n,, .signiib » < 
lliD selling males and pu) chasing females : (3\V, :) 
or Rtgnilies he sold the aged and the 

younglings of his camels, and purehased such as 
were m astute of youthful eigour : or, as some 
say, he sold the males, ami purvha.wd females: 
(L^ :) or ♦ hignifirs the selling a thing, 

and purelio.iing in its place what one iutaghies to 
he moro youthfid, and bcAter: (Idji in unuthcr 
place:) regard is had, ihercui, to tin' niiWuig tif 
a retuni, virtual, or understood, though not real ; 
(Er-Rdghib :) also t ha sold old o.nd 
weak carnehs, and purchased such as were in « 
state of youthful vigour : or he sold male ceaneU, 
and purchased females; (TA :) and ^ 

he took camels in cacchangc for hie cam^ i 
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Di', oa some say, signifies the laKing one 

in the place, and Tuitk the price, of fivo (Mgh.) 

^ jLila]| iThe fodd&)', or food, 
produced an effect, or showed its effect, upon the 
least (K/TA.) And ^ XMy 

speech produced a lenefcial effect upon him. 

(K,-^TA0 


2. inf. n. Se, or it, made, or 

caused, him, or it, to return, go hach, come lack, 
or revert, again and again, or time after time; 
sent lack, turned lack, or returned, him, or it, 
again and again, or time after time; made, oi 
caused, him, or it, to go, or move, repeatedly to 
and fro, so to go and come; to reciprocate: he 
repeated it, iterated it; or rather re^terated it: 
he reproduced it: he renewed it: syn. 

(Mgh.) [All these significations are ■vvellknownj 
as pertaining to t]is two verba here mentioned, 
and of frequent occurrence in classical and post- 
classical wiilings ■ and hence several phrases here 
following.] _ See 1, last quarter of tlie parit- 
graph, in five places __ Hence, (Mgh,) 

L 5^3 because the two pro- 

fessions of the faith [for which see the word O'i'] 
are uttered in the ijl^l [or call to prayer] in a low 
veicB [and then rep Bated m a high voice] j (Mghj) 
[for] this phrase means XThe repeating the two 
^professions of the faith in a raued, or loud, 
voice, after uttering them in a low, or faint, 
voice; (Sgh,K, TA;) or the lowering of the 
voice in the jjljl vi uttering the tnm professions 
of the faith, and then i aising it in utternig them : 
(liT-) or cul^l ^ signifies he uttered the 
two professions of the faith m his ijlil once to 
repeat them. (M?lj [but this is a strange ex- 
planation,- and probably corrupted by a cojiyist: 
it seems that, instead of “to repeat them,” we 
should read “antZ repealed t/ism '’]) [Hence 
also,] ^*<^>31, (5, TA,) or (?,) 

t [The act of quavering, or trilling ; rapidly 
repeating many times one very short note, or 
each note of a piece; a general eharactci isti c of 
Arabian chanting and singing and piping, and 
often Continued throughout the whole perform- 
ance;] the reiterating (j^ajj) of the voice in 
the throat, or fauces, (S, K, TA,) like [as is 
done in] chanting, (S,) oi rvhich is practised in 
reading or reciting, or singing, or piping, or other 
performances, of such as are accompanied, with 
quavering, or trilling: (TA:) or, as some say, 
the mutual approasimation of the various hinds of 
movements in the voice: ’Abd- Allah Tbn-Mu- 
ghalM, in his by the prolonging of the 

voice, in reading, or reciting, imitated tbs like of 
II II It. (TA.) Yon say also, ^ ^U.aJ| 

■\[The pigeons quavered in their singing, or 
cooing]; as also (TA.) And 

l 5® t^Vie camel hrayed, or reite- 

rated Ins voice, in his aLt.Sint [or hursafaitcium]. 
(TA.) And \ThB she- 

cainel interrupted her yearning cry to, ovfor, her 
young one [and then, app., quickly repeated it, 
and did so again and again\ (TA.) And 
^ 3^1 +Y7ifl how made a sound [hy the 

vibration of its string; because the sounth so 
Bk. I. 


made is a repeated sound], (AHn.) — See also 4 
_ And see 10, 

3. ^Ij Se (a man) returned to good or to 

evil (TA.) [See also 6.] alUl C^lj, (K,) 

inf n. (TA,) The she-camel returned, or 

reverted, from one kind of pace, winch she had 
been going, to another pace. (K,"* TA.) _ 
iuifclj \ It returned to him: said of pain [&c.-] 
(TA in art j^.) _ ^Ij returned 

to his wife, or restored her to himself, or took her 
bach by marriage or to the mat riage-state, after 
having divorced her; (see also B;)]; (S;) and 
signifies die same. (TA.)__- [See also 
a verse cited voce jbj; wlienre it seems that 
^Ij also signifies lie restored, or brought bach, 
anytliing.] _ Atolj signifies also He endeavoui ed 
to turn him [from, or to, a thing]; syn. ajijij, 
and ajij. (L in art. ijjj.) _^t;ji!l| ajto.|j, (S and 
K in this art , and A and Mgh and Msb m art. 
J 3 BN,) and ^*^1 (Bd in xviu. 32,) and 
simjdy atolj, (Msb in lliis art., and Jel. in Ivin. 
1,) inf. n, itolj-o (S, TA) and (TA,) t He 
returned him answer for answer, or answers for 
answers; held a dialogue, or colloquy, or con- 
ference, or a duputation, or debate, with him; 
bandied words with him; syn. (A and 

Mgh and Msb in art. and Bd in xviii. 32,) 
[i. b] ^’^I (TA;) or (§ and Msb 

and in diis art.;) or (Jcl in Mil. 1 ) 

And or JjiJI <iac^Ij, tJTe disputed with 

him, rebutting, or regecting, or repudiating, in 
reply to him, what he said; he bandied words 
with him ; syn. J^l d^lj. (A in art. ^j.) You 
say, He held a colloquy, or 

tonferenve, or a dis^mtation, or debate, with him 
respecting Ms affairs of difficulty; syn. 

(TA.) [And IJk^ **^1; Tie addressed him 
repeatedly, or time offer time, respecting such a 
thing.] And [They consulted their 

understandings, or minds; as though they held a 
colloquy, or conference, or a disputation, or 
debate, therewith]. (Bd in xxi. 6fi ) [^i^lj often 
signifies He consulted, or referred to, a person, a 
book, a passage in a book, &c.] 
j ^ a 

4. iSUII Caju^jI -^[The she-camel returned to 
her former condition, either of leanness or fat- 
ness ;] t ^^‘6 she-cam.el became lean [after having 
been fat] \ and ■\became in good condition after 
leanness: (Ks, T, TA ) or fthe 

camels became lean and then became fat; (S, 0, 
5;) so says Ks. (S.) You say also, 

tib t i- ®- [The old man 

is sick two days, and] does not return to a 
healthy state of body, and to strength, in a 
month. (!!£, TA: [in the CK, erroneously, 
^fc^.]) And [in like manner]^ t^aWI 

t ^\jJ t [The horse wasted, and then gradually 
returned to his former condiiion], (TA.) bb 
: see first signification... aZsU 

He gave him [bach] his she-camel in order that 
he might rdtum upon her, he [the latter] having 
sold her to him^ (L^.) ... 1, near 


the end of the paragraph. ^ dSAfj ^j| X God 
made his sale to be productive of gam, or profit. 
(S, ]^,) — Ij^ dOl ^jl -)• G?od converted 
Ills gi lef, or disquietude of mind, into happiness 
ox joy ; and Sb mentions ^ [m this sense]. 
(TA). 2 ^j| also signifies He extended, or 
stretched out, his arm, or har]^, backwards, to 
reach, or take hold of, a thing. (S, K.) [In this 
case, (jju seems to he undei-stood: for] you say 
[also], ajJu The man put his awns, or 

hands, backwards in order to reach, or take hold 
of, a thing (Lh ) And iiU ...I iii^ dju 
He extended, or stretched out, his arm, or hand, 
to his srvord, to draw ft: or Ju^U aUL^ i_j)l 

to hi.i quiver, to take an airow (TA.) 

Also XTIe ejected excrement, or ordure; said of a 
man. (S, K.) [See ^^J-] =* 

5. IJl& ^ Such a thing became 

agitated to and fro in my mind, or fiosow,- syn 
(TA.)BsaiU ^<>:P : 1; in the last 

quarter of the paragraph 

6 U^lp \ They two (a man and his divorced 
yiifej returned to each other by marriage; (Bd 
in li. 230 ,) or returned togetha' to the mai'riage- 
state. (Jel ibid.) — ^^1 iJjljl [The 

thing went backward or bach, receded, retro- 
graded, retired, retreated, or reverted, by degrees, 
gradually, by little and little, or part after part : 
and alone, He, or ft, returned by degrees: 
tho form of the verb denoting a gi-adual con- 
tinuation, as ill XjLJ, and juljJ, and See.]. 

CS) and j Ip and are syn. (M and L 

in arL jij.) You say, I^^^IP They 

returned, retired, ox retreated, by degrees, ox hy 
little and little, in a journey, or march, syn, 
Ijilp. (TA in art. And Jj1 ^ ipjij 

iPPJ) ^ [jtojp jL^I 1 , e. [They separated, 
or dispersed themselves, in the first part of tho 
day; then] they returned, [one after another,] 
every one to his place of abode. (TA.) 

’>^.<^lp t [The circumstances of such 
a one gradually reverted to their fdhner con- 
dition; meaning either a bettor condition, agi-ec- 
ably With an ex. mentioned above, sea 4; or, as 
IS most commonly the case, a worse condition ; 
1 . a. Q'ebrograded ; or go'adually went bach to a 
morse state; contr. of advanced, or improved]: 
(TA :) [whenco the saying,] juLij oJtj 

^j.a\ [Their good fortune ceased, and 
their affairs began to reli'ograde, or gradually go 
bach to a worse state]. (A in art. And 

5jiil LJ*! t [2Vie wound gradually 

recovered]. (Msb in art. J..*j.)esBU^ l^LP 
They two (copartners) made claims for restitu- 
tion, each upon the oihei'. (lA'th, TA in art. 
JaJi^,) [See this more fully explained, and illus- 
trated, voce iap.^.] _^!^l l^a^ip, (Msb -and 
^ in art. j^,) and^tlii^l (Bd in Iviii. 1,) 
and simply l^w^jp, (Jel in Iviii. 1,) fThey 
relumed one another answei' for answer, or 
answers for answers; held-a dialogue, or colloquy, 
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or conference, or a disputation, or debate, one 
mth another; bandied words, one with another ; 
syn. 

mentioneil above.) 

ls^ and^^l: see 

■with-whieb itiaeyn. (TA.)=aatoJjl i. g'. 6;j, 
like dtoj, q.Y. ^CA.) So in the phrase, s^-aiaJjl 
5^1 The woman put back her ^UXi^ 
[t^. v.J upon het face, and cohered herself with %t. 
(TA-) — ^ L5f — 
aj\j^\ ■ see 3 ^ 

2L^Lo Se sold Ais camels, and obtained by the 
expenditure of their price a good return, or pra- 
JiL (S,K.)— lisO and the like: see 1, 

near the end of the paragraph, in five places. — 
signifies Se (an Amb of the 
desert) purchased camels [app in exchange for 
others] not of his own people's breeding nor 
bearing their marks. (TA.) 


10. cL*yJI ^f 7 jTiiif Ij and p^mJI ^lyj^nwil ; see 
^ and the seutenca next following it 
__die t J’docZ, both of beasts and 

of men, from which profit, or advantage, [or a 
good return obtained, which is found 

to be loholesome, or approved m its 7'esult ; and 
from eating which one becomes fat. (TA.) =: 

^jlwl : see 2, near the end of the 
paragraph. also signifies t^Te said, on 

the oceasion of an afiB.iction, or a misforfime, 

fl ^ I i3 

[using the worila of the !?.ui’ ii. 161,] ulj Jii L»| 
(?, K,) meaning Venly to God we 
belong as liis property and lua seiwants, so that 
Ha may do with us what Ho pleaseth, and vei'ily 
unto Mim we return in the ultimate state of 
existence, and He will recompense usj (Jslj) as 
also (S,*]^,) inf.n. (S; [accord, 

to the TA, only the former verb is mentioned in 
this sense by J j hut I find the latter also in two 

copies of the S ;]) and t ^jl. (;K.) 


; originally an inf. n. : [see and 

dtej :] and see in two places. _ 

XRain: so in the ^ur [Ixxivi. 11], C»li 

[ii/ the heaven that hath ram]: (IS, Bd:) 
because God returns it time after time: or be- 
cause the clouds raise the -water from the seas and 
then return it to the earth; and if so, by p I 
maybe meant the clouds: (Bd:) or rain after 
rain, (K;) because it returns time after time; or 
because it is repeated, and returns, every year: 
(TA :) or the said words of the Kur mean by 
the heaven that returns in every revolution to the 
place whence it moved. (Bd.) ^-t-JETaiZ; be- 
cdnse it gives back the water that it takes. (TA.) 

Accord, to EI-Asadee, as recorded by AHeyth, 
f Thunder. (Az.) — Accord, to some, in the 
passage of the Kur cited above, (S, TA,) f Pro- 
fit, benefit, advantage, or good return. (S, 
TA.) You say, ^ J-J f There 

is no profit to me from such a one (TA.) And 
,Mi Ct t[P is nothing 

but o'hyming prose, beneath -which is to be found 


no profit]. (TA.) [See also Itoj.] ^Accord, 
to Ks, in the ex. cited above from the Kur, 
(TA,) t The place that i-etains water : (l^, TA :) 
pi. oLto.J. (TA.) A pool of water left by a 
toi'rent ; (S, 5 j) because of the rain that is in it ; 
or because of its fluctuating to andfi'o in its place; 
(Er-Raghib ;) as also t and t ■ (K :) 
pi. as above: (S :) or fa place in which the 
torrent has extended itself, (j^l, accord, to Lth 
and the □ and K,) or in which it has returned, 
□r 7 'everted, (jJjl, accord, to AHn,) and then 
passed through : (Lth, AHn, 0, K ■) pL 
and lJIm-j and (Kj) or this last, accord, 

to aome^ is a amg, having the signification next 
preceding the last here mentioned, and is found 
prefixed to its syn., namely jjji*, to show that it 
is used in this sense, and is ijualified by a sing, 
epithet, namely ^Ij ; but some say that it is thus 
qualified becanse it has a form which is that of a 
sing, noun: (TA:) or signifies Y water, 

(AO, K,) in general; (5;) and a sword is likened 
to it, to denote its whiteness: (AO, S : [hut 
accord, to the latter, in this case it signifies “a 
pool of VTater left by a torrent”:]) and also 
tract of ground, or land, in rvhich the torrent has 
extended itself: (K‘) but this, it should be 
observed, is a repetition of the saying of Lth 
mentioned above. (TA:) and fthc part that is 
above a 3^ [q v.]; (il^jTA;) the upper, or 
highest, part thereof, before its water collects 
together. (TA:) pi. (l^.)_tThB 

herbage of the [season, or rain, called] 

(]^ ;) [because it returns year after year ;] as also 
(TA.) — , t The [membrane called] 
rvhich is in the belly of the woman, and which 
comes forth upon, or over, the head of the child 
(TA.)_See also in three places, m the 

latter part of the pai'agraph.^.gc^l 
and A sword which penetrates into the 

thing that is str-uch with it [so that it is quickly 
drawn bach]. (TA.) _ v_i^l : see 

a -J » 

: see 

: see : and see 

Stej inf.n. of un of 1; A returm; a single act 
of returning, of going bach, coming bach, or 
reverting: (TA:) [and] i.q. i. B. the act 

of returning, &c. (MBh.)._The returning to 
the present state of existence (S, Mfb, K) a^ier 
death. (S, K.) So in the phi*ase, jJ-'iSj 

[Such a one believes in the returning to 
the present state of existence after death]. (9, 
Msb, !K.’*) This was a tenet of some of the 
Ambs in the Time of Ignorance, and of a sect 
of Muslim innovators, and of a sect of the a-lilj, 
who say that 'Alee the son of Ahoo-Tdlib is con- 
cealing himself in the clouds, to coma forth when 
he shall be summoned to do so. (L.) The 
returning, or hommard course, of* a military 
expedition} opposed to 51 jkJ, q. v. (T and Mgh 


[Book I. 


in art. 1 — The return of a party of war- 

riors to war after their having come bach from 
an expedition. (T A.)— Also, and ^ (S, 

A, Nh, Mgh, Msb, 5,) but the fonuer is the 
more chaste, (S, M?b,TA,) though the latter is 
mentioned before the former in the !K, (TA,) 

J A man’s returning to his wife, or restoring her 
to himself, or taking her bach by marriage or to 
the rnamage-state, after having divorced her; 
(IF, Msb;) the returning of the divorcer to the 
divorced woman: (1^:) or the taking bach to' 
marriage a woman who has been divorced, hut 
not by an absolutely-separating sentence, without 
a nerv contract. (Nil) Yon say, aj\j.c\ jjlc <J 
isLa.j and t[R^e has aright of returning 

to, or taking bach, his rvife after having divorced 
her ] : (S, Mgh :) an d I 

X[Ido possesses the right of returning &.c ] : 
(Msb') and 'AJL«iJ iJils 

t [Such a man divorced such a woman by a 
diiorce m which he possesssc? the right of return- 
ing &a]. (TA.^_*A1 sd the former, (S, Msb, 
TA,) and t likewise, (Msb,) and t <L^j 
(K) and [which is originally an inf n.] 

and t ijUb-j [which is also originally an inf. n.] 
and ^ (S, K) and and ^ 


and t these is allowable, 

(TA,) [being an inf n. used in the sense of a 
pass. part, n.,] tTlie reply, or answer, of an 
epistle. (S, Msb,*]^, TA.) You say, ji 

aiLj (S,TA) andti^l^lj (TA) XHaih 

the reply, or answer, of thine epistle come? 
(S, TA :) and CAwjl 

sent to thee, and the reply, or answer, 
of my epistle came not to me; i. e. 

(S, K,*TA.) and JxJ.s ^ 

t What was [the purport] of the reply, or answer-, 
of such a one to thee? (S, TA.) And [in like 


b IS TUlUTflBUi 


manner] Bignmes t frnat r 

against, or in opposition to, [or in reply to,] the 
simultaneous discharge of a number of ai-rows 
ill a particular direction. (TA.)^See also 


a,^j : see in the latter half of the para- 

graph. 

; see in three places. _ A return, 

or profit, obtained by the expenditure of the pnce 
of camels sold: see an ex. above, voce ; 

(S, 1§1:) or camels taken in exchange for other 
camels: or ona that is taken in the place, and 
with the price, of two: (Mgh:) also the young, 
or younglings, of camels, which are purchased 
from the market with the price of others, or 
taken from the market in exchange for others : 
(K:) or, as Khdlid says, the [return obtained by] 
bringing had camels into the market and taking 
bach good ones : or, as some say, the [return 
obtained by] bringing in males and taking back 
females: (TA:) [the words which I have here 
twice inserted in brackets are perhaps not neces- 
sary to Complete the sense intended, as will be 
seen at the close of this sentence; but they seem 
to he required in the opinion of SM, for he has 
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immediately added the further explanation -which 
here next follows, and which is also, but less 
fully, ^ven by J, immediately after the first 
explanation in this paragraph :] and has a 

similar meaning in relation to the pnoi-rates; 
being apphed to camels tahen hy the collector of 
the 'poor-rates older or younger than those ivhich 
their owner is hound to give. (S/TA:) and 
camels ninth are purthased hy the Arabs of the 
desert, [app m exchange for others, '\ not of timr 
o7vn breeding nor hearing their marhs , as also 

IS t ; and that it was said to a tribe of 
the Arabs, ^'By what means have your beasts 
become many?” and they answered, ULojt 

[both are probably correct; for it seems tliat the 
original forms aie and and that, in 

one case, the latter is assimilated to tho former; 
in the other, accord, to a usage less common, the 
former to the latter ] accord, to Th, the meaning 
is, [Our father charged us with the seekings 
after herhtige in the jjZnres thereof, and] the 
selling the old and weak heasts and purchasing 
others in a state of youthful vigour: or, accord 
to another explanation, tho moaning is, the selling 
males and purchasing females: tlius explained, 
seema to be an inf. n. (TA. [Seb Isi5 ^j.]) 
[SsB also — liAny return, proft, or 

gain, accruing from a thing, or ohtaincd hy the 
sale or exchange thereof, as also t and 

a-v.] You say, ofu ^The 

return, ov increase, accruing to the omier of the 
lands came, or an iced. (Lh) And |j*ib 

iSuch a one brought a good thing 
which he had purchased in the place of a lad 
thing; or in the place of a thing that was infei'wv 
to H. (TA.) And t aj IJjk "[This 

IS a commodity for which there will he a return, 
uv profit, ov gain. (S,» TA ) Andt^jlJ^ 

+A beast that may he sold after havingheen used. 
(El-IsbuLdnee.) And t |J^ 

XThere is not, or ?i!/ZZ not he, any retutm, or 

profit, or gn}n, for this sale. (TA.) 

argument, or allegation, hy which one rebuts in a 
litigation, or dispute, a proof; an evidence. 
(Ibn-’Abbdd.) 

flee in the latter half of the 

paragi-aph, in two places. 

s c. a .. a . 

i3^, and t A divorce in which 


' (?^ ) fi'om in the phrase 
1^1 [q. V.]. (IDrd.) ^ It IS also an 

inf. n : see 1, in the middle of the paragraph. 

9 

[difade, or caused, to retuim, go hack, 
come hack, or revert; sent hack, iuiiied back, or 
returned: lepeated: rebutted, rejected, or I'epu^ 
diated, in reply, or replication: like t : 

and used in all these senses; as will be seen from 
what follows: and also, like t j made, or 
cciM.>ffl£Z, to return, go hack, come hack, or revert, 
ogam and again, or time after time; sent hack, 
turned hack, or returned, again and again, or 
time after time; made, or caused, to go, or wio-ue, 
repeatedly to and fro j so to go and come; to 
I'eci^irocaie : reiteiated. repioduced. renewed: 
flyn. ; [in the CK :] applied to any- 
tliiiig: (S, K:) or to anything that is said or 
done: (Msb, TA:) because meaning t 
i. E .Jjjjii* ■ (S, Msh, TA :) or, applied to speech, 
\ietm'ned to its author; or repeated to him; 
□r rebutted, rejected, or repudiated, in reply to 
Inin, syn. (Ltli, K ) or, so 

applied, t repeated ‘ (A, TA-) ov, so applied, 
t rcitei ated : (Er-Rdghib, TA •) or, so applied, 
t disapproved, or disliked. (TA ) You say, 
J^l ^LjI \ Avoid thou the say mg 

that IS repeated; (A, TA ;) [or reluiied. Sea. j] 
ov disapproved. (TA.) — Applied to a beast, 
(S, TA,) and [particularly] to a camel, (]^,) it 
signifies Made to retumi fi'om. journey to jour- 
ney . (S, TA:) and also means \ fatigued, or 
jaded, (S, K,) hy journeying : (i^:) fern, with S: 
(S, K;) or t lean, or emanated: (Er-Raghib, IC:) 
in the is here added, or which thou hast made 
to return from a journey, moaning /ro 9 n jouimey 
to journey; hut this is identical with the first 
explanation of tho word applied to a beast: 
(TA:) pi. ^j; (K;) or [app. of the fem., 
agTBcably with analogy, and ns sesms to be 
indicated by J,] (S.) ^ and 

t [ia like manner] signify Afade to 
return repeatedly, or several times,injou 7 'neying; 
applied to a she-camel. (K:) and the former 
signifies, applied to a beast, and [particularly] 
to a camel, a he- camel, which one makes 

to retuim again and again, or time after time, 
or to come and go I'epeatedly, m journeying, aiid 
drags along . (TA :) both also mean \ lean, or 
emaciated: and are in like manner applied to 

a man : (Er-Rdghib, TA :) and t and 

^ is vulgar, -j- Uan, 


one reseiwes to himself the right of returning to 
his wife, or restoring her to himself, or takiug 
her hack to the ma'n'mge-state. (Mgh,* Msh.) 


““ apphed to a beast: 


see^ ^J* 


: see 


0 

O^j’ see a»-.j, in the latter half of the 
paragraph, in two places. 


0 ^ 

The nose-rein of a camel: 
or the part thereof which falls upon the nose of 
the camel: pi, [of pane.] and [of mult] 


ov emaciated, hy journeying , applied to a beast. 
(TA.) You say also jsua Travellei's re- 
turning from a journey. '(TA.) And 
A journey in which are repeated returmings. 
(lAg-r.) —Any food returned to the fi.re [to he 
heated again], .having become cold: (K:) [and 
particularly] roasted meat heated a second time 
(As.) _ A rope, or cord, undone, and then 
tnnsied a second time ; (L, K ;) and, as some say, 
anything doTie a second time. (L.) _t 'Writing 
retraced with the pen, %n oe'der that it may 
become more plain: (RL:) and ^ [sig- 

nifies the same : and also] ftattooing repeated and 


lenewed; [EM p. 109;) tattooing of ixhich the 
hlachness has been restored: (TA:) pi. of the 
latter ^^1^. (TA, and EM ubi nnpvtt ) 
XDung, ordure, or excrement, of a solid-hoofed 
animal; (S, Mgh, M§b, K ;) as also ^ ; 

(K;) and of a man; (S, Mgh, Msb, K;) as 
also t the latter word; (TA;) and of a beast of 
prey; as also t the latter: (S, TA.) because it 
returns from its fii'st state, (Mgh, Msb, TA,) 
after having been food or fodder &c ; (TA ;) 
having the meaning of an act part n., (Er- 
Rdghib, Msb,) or, it may be, of a pass. part. n. 
(Er-Rtigbib ) .^ I The cud which IS ru77iinateil 
by camels and the like: (S,’*^ ) because it 
returns to be eaten. (TA.) So in the saying 
of El-Aashd, 

L>*lP 

1 . c [3Iany a desert, or waterless desei't, as 
though it wei-e the hack of a shield,] in which 
time is not found by the camels anything to 
serve for the .mpport of hfe except the cud. (S.) 
— t>Siruflat; (K:) because, having hoen watei, 

It returns as sweat. (TA.) See also iu 

three places. — Also i The [part caUed] 
of a bit: (Ibn-'’Abbdd, !I§1 :) [because of iis 
returning motion.] And \ Niggai'dly, tena- 
cious, or avaricious; syn. [in the C]^ and 

a MS. copy of the K, J*iJ]. (Ibn-’Abbdd, K, 
TA.) 

0 - e, 

: see iato-j, m the latter half of the 
parngi*aph. 

0 ^ ^ 

A she- camel that i.<t ^mrehased iviih the 
price of anothei' ske-camel ; os also t : 
(S:) or a female that is purchased with the 
ptnee of a male, ^(’Aloe Ibn-^amzeh.) [See also 
: and see of which it is originally 

the fem.] Accord, to XSk, ^ signifies A 
camel which one has purchased from mm who 
have brought Mm fi'om another place for sale; 
which is not of the district in which he is : [but 
this appears to he a mistranscription, for ; 
for he adds,] tho pi. is (TA.) 

t One TuZio returTis much, or often, unto 
God (TA.) 

0 ^ 

^Ij [act. part. n. of 1. Hence the saying, 

d- J - a ^ I o 

^[3 ^ explained above: see 10. 
— Also, without i,] fA woman who returns to 
hei' family in consequence of the death of her 
husband (Az, S, Msb, K) or in coviseguence of 
divorcement; (Az, Msb;) as also ♦ ^1^.* (Az, 

K :) or, accord, to some, (Msb,) she who is 
divorced [and sent back to her family] is termed 

(S, Msb.) [In like manner without 

?,] applied to a she-camel, and to a she-ass, it 
signifies -[That I'aises her tail, and compresses 
her two sides (l^jj^l), and casts forth her urine 
in Treated discharges, so that she is imagined to 
he pregnant, (S, :?:,) and then fails of fulfilling 
her [apparent] p'omise : (S :) or f that conceives, 
131 • 
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and then fails of fulfilling her promise; because 
she goes back fi om what is hoped of her : (TA :) 
oi'j applied to a ahe-camelj -^that has appeared 
to have conceived^ and is then found to he 7iot 
pregnant: (AsOpL^ljj. (S, TA) [See also 
CASftoj.] _ f A sick mau 'roliose soul \oy hGalth'] 
has returned to him after his being debilitated by 
disease: and fa man ivhose soul [or health'\ has 
returned to him after severe and constant illness. 
(TA.) 

atolj [originally fern of q v.] : see 

^ and see ^j. » Also, [app. from the 
returning of its water time after time,] fA mater- 

course of a valley. (iSh, TA.) [is its 

pL, and] signiftea Va't'ying rvbids; because of 

theu* coming and going. (TA.) Hence also, 

\The leaves of doors']. (TA.) 

j AS 

C^ji X 3Iore [an d most] productive of return^ 
or profitable (TA.) You say, ^ ^j| |jjk 
tjub yj.A + This is more productive of return, 
or profitable, in my hand than this. (TA.) 

an inf. n. of the intrans. verb [ij v.] 
(S, Msb, Kj fee.) _ [Hence it signifies some- 
times -XMecourse. See in art. = 

[A place to Tvhich a person, or thing, returns 
after gomg or moving therefrom ; agi-eeably witli 
analogy. See an ex. voce [Hence,] 

XThe lamer part of the shoulder- 
blade, (S, K, TA,) next the arm-pit, \that on the 
left side being] m the region mhere the heart 
heats; (TA;) as also t ^y. (§,5:) and 
X\the place to mhick the elboro re- 
turns mhen, after it has been removed from its 
usual place, it is brought bach thereto ; which 
place in a beast is next the armpit: see 
in three places] : (TA :) pi. (TA ) 

[^>0 also signifies fThe place, or*thing, to 
nhich a person, or thing, is refer? ed, as his, or 
lii, source: see ^ Also, fA state, or 

condition, to nhich a person, or thing, returns, 
— And fThe place, and tlic state, or condition, 
or I'esuU, to nhich a person, or thing, ultimately, 
or eventually, comes A goal.] is also an 

inf. n. of (]?■.) 

« fl J 

['^^thout S,] applied to a she-carael, 
f Secomhig in good condition after leanness, 
(K.s,^TA ) [See 4, of which it is the act. part, n.] 

I J* t This is a commodify for 
which there mil he a retu?'n, or profit, or gain. 
(S,** TA.) ^ t A journey having a 

recompense, or renard, and a good issue or result. 
(K, TA.) 

: see first sentence, 

S 0 . 

: see m the latter half of the 

paragraph. 

^3^ [paBs. part. n. of 4*^j] : see in 

three places : — and sSJij, in the latter half of 
the paragraph, in three places;— and 
near the end of the paragraph, in four places. 


: sea UstLj, in the latter half of the 

paragraph. 

3 ,J B ' 

: sea 

Q. 4. a dial. vai. of [q. V.] in 

the several senses of the latter. (K.) You say, 
^^ao-jLs Me beat Jam, or stinich him, and 
he lay on liis side, and threw himself down. 
(Lh, TA.) And They lay on their sides 

and were overcome. (TA.) __ Also It became 
spread, expanded, or extended. (TA.) 

1. (0, Msh, K,) aor -, (Msb,) inf. n. 

uto-j and (0| Msb, K) and lA-^j (Msb, 

K) and (O, K;) [and t lA®^! ; (sea the 

next sentence;) and LAa,.^l ; (see u'aij, in two 
places ;)] It (a thing, O, Msb) nas, or became, 
in a state of motion, commotion, (O, Msb, K,) 
agitation, convulswn, tumult, or disturbance : 
(Msb, K :"*) or in a state of violent motion, com- 
motion, agitation, Sec, ; (5 j) as the camel beneath 
the saddle, and the tree when put in motion by 
the wind, and tlie wabbling tooth, and the like. 
(0.) You say, (S, 0, Msb, K,) 

aor. -, inf. n. lA^j, (S,) The eai'th quaked; or 
nas, or became, in a state of motion, commotion, 
agitation, &c., (S, 0, Msh, K,) as above; (Msb ,) 
and so an i t ; (K ;) [for lA».jI is 

both intrans. and trans. :] and signifies 

the being in a state of violent com??iotion, agita- 
tion, convulsion, tumult, or disturbance. (S.) 
And tjj Sis arm, or hand, trembled, by 

reason of disease, or old age. (Msb ) And 

The heart became agitated by reason of 
fright (iDrd, O.) — (I^th, O, K,) 

inf. n. and (Lth, 0,) The thunder 

made a reitei'ated rumbling, or confused noise, 
in the clouds. (Lth, O, K.) — ^ JV/c 

peojjle, or party, pt'epared themselves for ivar, or 
battle. (Lth, O, K.) =a Also lie put [a thing] 
171^0 a state of motion, commotion, or agitation; 
(0,K;) [so too, app., j] sse 4, last sen- 

^ tencB ; [and so T wA^jl ; for] is 

said of God [os meaning Me made the earth to 
quake with them]. (TA in art. >i.) And one 

Sj 

says also, The fever caused him to 

quake, or shiver. (Msb.) 

4, as an intrans. v. : see 1, in two places, 
And as a trans. v. ; act. and pass. ; see 1, in two 
places. ^ [Hence,] lA^ [originally Me 

put another, or others, into a state of commotion, 
or agitation, by such a thing ; meaning] he told 
of such a thing without truth, or not according 
to the true, or real, state of the case : [because 
he thereby caused commotion, or agitation ; or] 
because the information was unsettled: from 
meaning as explained below. (Kah in xxxiii. BO ) 
Andj^l ^ (S,MBb,K) and <u, (Msb, 

]^,) inf. n, (Msb,) i. q. aA [mean- 


[Bdqk I. 

ing They said what was false respecting the 
thing]-. (S, 0, K:) or they told many evil tales, 
and uttered many discordant lying sayings, re- 
specting the thing, in oi'der that the people might 
become in a state of commotion, agitation, con- 
vulsion, tumult, or disturbance, in consequence 
thereof, whence, in the Hur [xxxiii. BO], 
^ [and they nlio tell many 

evil tales, &c., in the city .-] (O,* Msb :) or 
IJAj jjjl ^ l>A^l they told, in the town, or 
counti-y, of such a matter, in order that the?) 
might cause commotion, or agitation, See., to 

befall the people, without there being aught 

J ^ - a 

[thereof] true in their estimation; from 
signifying “ violent commotion or agitation '' kc. 
(Har pp. 218, 219 ) And alone, They 

said what nas false (I^LL) in [relating] tales 
of conflicts and factions, or seditions, or discords, 
or dissensions, and the lilte: whence, 

^ [cited above], (K.)^And 

^Ul The sJie-cainel came in a state of fatigue, 
with her ears flaccid, shaking them (l^ t 
(0,K) 

8 : see 1, first sentence. 

i. q. ^jJj (S, K) [meaning Commotion, 
agitation, or convulsion; or violent commotion 
&c. ; and particularly a?i oi^aviolent 

eni'thquahe : and a vehement cry from heaven: 
(Jel m vii. 7B:) or it signifies, in the !]^ui'-4ii, 
any punishment that b falls a people. (Lth, 0.) 

accord, to Frey tag, occurs in the 
Deewdn el-HudhaleBysen as meaning Put into a 
state of commotion,] ^ Clouds in 

commotion mih thunder, or mth much water. (0.) 

The sea; because of its commotion, or 
agitation. (S, 0, K ) A poet says, (S,) namely, 
Matrood Ibn-Kaab, lamenting the death of 'Abd- 
el-Muttalib, (IB, 0,) tlie grandfather of tlie Pro- 
phet, and eulogizing him, (IB,) 

^ a - i i ■'Du ^JOJDV 

.. T i l l * 

* lAIajJI ^ L5^ 

[The feedei's with fat every evening, until the sun 
disappeared in the .<rea]. (S, 0 ) — And The dag 
of rosu? I'ection . (Sh, 0, K:) and the congrega- 
tion [of file risen]. (K.) ^ And lAL^ also 
signifies A certain hind of pace [app. with a Jolt- 
ing motion]. ^O, K.) 

a 

UL^Ij [Putting into a state of motion, commo- 
tion, or agitation. .— And also, or lAi^Ij 
A fever attended with quahing, or shivering: 
(□, Msh, K:) deviating fiom rule [because ^pr- 
isfem ]. (Msb.) ^ [The fem.,with 5, app. applied 
to a she-camel or the like, occure, accord, to 
Freytag, in the Deewdn el-Hudhaleeyeen, as 
meaning Moving the head in going along.] 
a 

in the Kur Ixxix. 0, means The first 
blast [of the horn on the day of resui-rection] : 
and in the next verse, '^the second blast:” 

(O, Bd, J el, K :) or the former means the motion- 
less bodies that shall be in a state of violent motion 
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at the time here spoken Of, sur,li as the earth and 
the mountains; because of the saying an the 
[Ixxiii. 14], and tlie 

latter, “the heaven, and the stai’s, which shall be 
cleft and scattered.” 

Lil^^jhnf n. of 4 [q V.]. (Msb.) [And hence, 
as a simple subst.,] sing, of [U urw IjI in the phrase] 
jUL"^! Lj,k^ljl [meaning TaZej mthout to'uthj or 
reality : or eml tales, and discordant hes, uttered 
in order that people 7nny leconie in a state of 
rommotion, agitation, conviiLion, tumult, or di't- 
turhance, in consequence thereof see 4]. (S ) 
You say, ^ \Tkey fell into con- 

vulsing peiplexities, arising from evil and dis- 
cordant and false rumours or the lihe']. (AA, S 
and K in art. 

The l)asLn and eruer c^JaJI) 

[that are used for n'asliing the hands before and 
after a meoZ] : because they produce a sound 
when one of them is knocked against tlic other 
as though that sound told of the completion of 
the meal, and excited [the persons that had 
partaken thereof] to rise. (Har p 228 ) _ 
ajujjLjl ^ ill tiio Km* xxxiii. GO . see 

4, in two places. 

[This art. is wanting in the copies of tlio L and 
TA to which I have had access.] 

Ji-j 

1- J^j, (T, S, M, Msb, K,) nor. - , (Msb, II,) 

inf. n. Jft-j (Tj §1 (T, TA,) 

or the latter is a simple subst., (Msb,) He (a 
man) went on foot, in a Journey, by himself, 
[i. e ] having no beast whereon to ride; (T, TA ;) 
he had no beast whereon to ride, (JM, K, TA,) in 
ajoui'neij,so went on his feet: (TA:) or he re- 
mained going on foot : so says AZ; and Ks says 
tli0 like : (§ :) or 7t£j was, or became, strong to 
walk, or go on foot : (Msb :) and t [in 

like manner] signifies he went on foot, (S, K, 
TA,) having alighted from his beast : (TA :) 
[used in tlie present day as meaning he alighted 
from his beast:'] and t they alighted 

[upon their feet, or dismounted,] in war, or battle, 
to fight: and t he (a man) went on his 

legs, ox feet, for the purpose of accomplishing the 
object of his want, (TA.) i— J*h^y (M, K,) 
aor. -j (il^,) [inf. n. being similar to 
aor. inf. n. also siginfieg He (a man) 

was, or became, large in the J.^j [i. e, leg, or 
foot], (M, K ; but omitted in some copies of the 
J^j> iike ; and a^or, -j 

n- [of f'ke former] and. [of the latter] 

[so in the but accord to the rule of 
the K they should be 3X^j and as neither 

is expressly said to be with kesr : or the latter 
- « ^ * 
may be correctly aa J^j is said to be like 

of which the inf. n. isJ^jU;] He had a 
complaint of his J*j [i. e. leg, or foot]: (Cl^j 
but omitted in other copies: both mentioned in 
the TA:) the latter verb is mentioned in this 
sense by El-Farisee, and also on the authority of 


Kr. (TA.) And iJ^j He was, or 

became, affected in his leg, or foot, by something 
that he disliked. (TA.) And aor. - , 

(K, TA,) inf. n, J^j, (TA,) He (a beast, such 
as a hoi’se or the like,) had a whiteness in one of 
his iJtibLj [i. e. hind legs or feet], (K, TA,) 
without a whiteness in any other part. (TA ) =3 
JL^j, aor. - , (Msb, K,) inf. n. (Msb, TA,) 
IS also said of hair, (Msb, K,) meaning It was, 
or became, [wavy, or sonterohat curly, e.] of n 
quality between laiihness and crispness or curli- 
ness, (K,) or neither very crisp or curly, nor 
very lank, but between these two. (Msb, TA.) = 
£lLL.j, (CK, TA, omitted in soma copies of the 
I^,) [aor. - , as in similai* verbs,] inf n. J-r-j, 
(TA,) He, or it, hit, or hurt, his [i c. leg, 

or foot], (C5, TA.)_5lill ji.j, (S,JK,) or, 
accord, to the 0 and the Mufi-addt, liLJI 

(TA,) and t l^j\, (K,) He suspended 
the sheep, or goat, by its hind leg or foot ‘ (S, 0, 
K :) or the meaning is [app. he con- 

fined ii.'> shank and arm together with his feat, 
liy pressing his feet upon its folded fore legs while 
it WQS lying on the ground], (K,) or, as in the 
M, aXs^j^ [with his foot], (TA.) _ lijJj 
(^f,) iiif. n. J.e*.j ; in Ills copies of the M written 
with tcshdoBil; (TA,) She (a woman) 
brought forth her child preposterously, so that its 
legs came forth befoi e its head (!1 ^.) bs= 
unraely, the mother of a young camel, (K,) aor. 
inf n. (TA,) He sent the young one with 

her [to SMch her whenever he would; as is implicl 
by what immediately proccdeslj as also t ; 
(K, :) or Ju-^l ^ (bo in two eopics of the 

S and in the 0) I left the young camel with his 
mother to suck her whenever he pleased : (S,* 0 : 
[in one of my copies of the S which 

appears from what here follows to bo a mistake:]) 
so says ISk: and ho cites as an ex., 

* LoJai ^ * 

[Fat, and well nourished: he was left with his 
mother to such her when he pleased until he was 
weaned] (0.) [See also J^j, below; where it 
is explained as tliongh a quasi-inf n of in 

the sense here assigned to it in the S and O, or 

inf n. of in the same senso.] ^ And 

j si , s ft .. 

4.0I, (S, !^) aor. -, inf n. (S,) He (a young 
camel, S, or a lamb, or kid, or calf, TA) 
sucked 1m mother. (S, !K.) J»j also signifies 
The act of [the stallion’s] leaping the mare: 
(0, K, TA :) [1. e., os mf. n. of JjLj ; for] one says, 
J^iJI ijLa»rJI CjIj The stallion-horse 

passed the night leaping the mares. (TA ; and 
so in the 0, except that is there omitted.) 

..And Ja-j He compressed the woman. 

(TA.) b; [Qolius says that signifies Vir et 
virili animofmt; as on the authority of J; and 
that alitoj is its inf. n. : hut it seems that he found 
^UL^I incorrectly explained in a copy of the S os 
jjuaa*' instead of jJmm : ISd ex- 

pressly says that SX^j and its syns. (explained 


below) are of tlie number of those inf. ns. that 
have no verbs.] 

2. [^PP- ^ mistranscription] : see 

1, in the latter half of the paragiaiili = J.^jJ 
[the inf. n.] signifies The making, or rendering, 
strong. (Ibn-’Abbad, i^.) s=a iJ^jj 

Mgh, Msb, K,) inf. n. (S, Msb, K,) He 

made the hair to be [namj, or somewhat curly, 
i. e ] not ve?'y crisp or curly, nor Iniih, (S,) or in 
a state between that oflnnhness and that of ciisp- 
neis or curliness (K ) or fie combed the hair; 
(Msb, TA;) eithGi- Ins own hair, [see 6,] or that 
of another- (Mab:) or he combed down the hair; 
1. e., let it down, or made it to hang down, by 
means of the comb: (Mgh:) Er-Bughib says, as 
though he made it to descend at the Jj».j [or 
foot], i. B. from its places of growth; but this 
requires consideration : (MF ■) or he combed and 
anointed the hair : (TA vocDt«.-*6 ) or he washed 
and combed the hair. (Horn p. 3oG.) 

4. aA».jI He made him to go on foot; (IS, K, 
TA;) to alight from lui beast. (TA.) And 
He granted him some delay, or re\pite; let him. 
alone, or left him, for a lahih. (S, K.) — i 
JJjLJI i^LaaJl I sent the siullion-hof se a^iong 
the mares. (TA.) Soo also 1, in the latter half 
of the paragraph, in three places. 

6: see 1, first sentence, in two places... 

Jlj3, (S, M?b,?:,) and;!^l jlfi, 
(^,) He descended into the well (S, Msb, ]K) 
[by meam of Ins feet, or legs, alone, i. a.,] with- 
oiif his being let cltnon, or lowered, or suspended 

0 ftS ui 

[by means of a rope] (S, Msb ) _ jjjJI 
and t [or, more probably, bjjJJI Ja.^1 , 

and put the jjj [or 

the Zjjj (the former moaning llie upper, and tlic 
lattar the lower, of the two pieces of wood used 
for producing fire,)] beneath fi is feet; (M, K :) 
or t signifies he (a man come from a dis- 

tant country) struck fire, and held the jjj [here 
app. meaning (as in many other instances) the 
jjj properly so called and the Sjjj] 9 ?ji#/i. his 
hands and his feet, [i. e. the juj with his hands 
and the « Juj with his feet,] because he was alone. 

' (TA. [See Jj^j^.]) s= [ He became a 
or man; he rose to manhood. (Sec an 
explanation of in what follows.) 

And] She (a woman, TA) lecame kite a 

[ot“ man] (K, TA) in some of her qualities, 
or states, or predicaments. (TA.).-.jl^| JjLp 
L q. ^jl T [i. e. The day became advanced, the 
sun being somewhat high] ; (J^, lAth, 0, J|C, TA ;) 
it being likened to the rising of a man from 
youth; (lAth, TA;) and so jiytJ! or, 

accord, to Er-Il4ghib, the former means the sun 
went down from [or below] the walls; as though 
it alighted (cJl*>j3 [in a proper sense of 

this verb: seel, first sentence]). (TA.)c=And 
He combed Uis own hair : (Miab :) or he 
combed down his own hair; i- e., let it down, 
or made it to hang down, by means of the comb : 
(Mgh :) or he anointed [or washed] and comled^ 
his own hair, (TA. [See 8.]) Hence; 
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Ct yi TA) Se [Mohammad] 

foj'hade the anointing and combing of one’s own 
hair except it he less fequent than every day. 

(TA) 

8. see 1, first senterCB. ^ Said of a 

hoi-SB, (in his running-, TA,) ffe mixed the pace 
termed with that tei'mcd (T, TA,) 

or the former pace with somewhat of the latter ^ 
and thiiSf (S,) he went those two paces alternately, 
(S, K,) somewhat of the former and somewhat of 
the latter. (S.) ^ He took a man by his J»j 

[i. e. leg, ov foot]. (S,TA.) SUI J-Jjl - 

see 1, m the middle of the paragraph. ^ J»aJj I 
[or sjJjJI], and J^jl alona in a similar 
sense: see 5, in two places. =s[^e extemporized 
a speech or verses; spolte it or them extempora^ 
neously, impromjitu, or without premeditation i] 
he began an oration (a and poetiy, roith- 

out his having prepared it beforehand; (S;) 
he spohe a speech (M§b, K) without considera- 
tion or thought, (Msb,) or wdhowt his having 
prepared it, (K;) he recited it, or related it, 
standing, without forecast , consideration, thought, 
or meditation; so accord, -to Er-Bighib [who 
seems to have held this -to be the primary signifi- 
caticn of the verb when relating to a speech or 
the like]; or without reiteration, and without 
pausing, halting, or hesitating. (TA,) And 
[He did, performed, or produced, 
the thing mthout premeditation, or previous 
prepaiation]. (TA in art. ^^.) [And 
L^l He coined a name.] » aj\jj He was, 

or became, alone, or indepen^nt of others, with 
710113 to take pai't or share or participate with 
him, in his opinion, (Msb, K, TA,) without 
consulting any one respecting it, (Mgb, TA,) and 
kept constantly, or persevei'ingly, to it. (Msb.) 
[Hence,] U ilj-ol Thine affair [to which 

thou shouldst keep] is that I'especting which 
thou art alone [fee.] in thine opinion. (K.) And 
Lo is explained in the T 

as meaning U s-^jl [i- 0- Undertake 

thou what thou hast undertaken of the affair : 
but it may rather signify keep thou to what thou 
hast undertaken of the affair, agreeably 'with 
what here foUo-ws], (TA.) One says also, 
t iiVj 

Keep thou to thine affair : (lAar, 
M, TA;) in [some of] the copies of the !l^, 
erroneously, ^(TA.) ss fi'e collected a 

detached numbei' (IxLs [or jJjwj]) of locusts, to 
roast, or fry, them. (S.) s He set up a 
[q. V.], fo cook food in it : (T, TA .) or he coolied 
food in a (K) bbjIJjI JaJjI : see 6. 

10. He desired, or requested, to be, 

□r to go, on foot. (KX.) 

39 ,- 9 i 

■ see : « and ; the latter in 
two places. SB See also in two places, sa 
J-Jjt, in Bome of the copies of the K, 

arroneonsly; *£]UUj : see 8, near the end of the 
paragraph. 

ff « 

[The leg of a human being and of a hbl, 
and the hind leg of a quadruped ; in each of these 
senses opposed to ju ;]’the part from the root of 


J^J 

the thigh to the [sole of] the foot of a man [and 
of any animal]; (Mgh, Mab, ^;) iJL-j'^I J,^j 
meaning that [limb] with which the man walks : 
(Msb ) or the _/bot of a man [and of a bird, and 
the hind foot of a quadruped . or inther it signi- 
fies tliua in many instances; but generally as 
before explained: and sometimes, by a s3mBc- 
doche, it IS used in a yet larger sense, as ivill be 
explained below]: (K:) of the fern gendei;: 
(Zj, Msb, TA:) pi J-ljl: (S, Msb, K, &c.;) 
it has no other pi. (Msb, TA) known to Sb’, 
(TA ,) the pi. of pane, being also used as a pi. of 
mult, in this instance. (IJ, TA.) [Hence,] 

[The hind leg or foot, or it may here 
mean the leg or foot absolutely, u a thing of 
which no account, or for which no retaliation or 
mulct, M taken] : i. e., if a beast tread upon a 
man with its there is no retaliation or 

mulct, if in motion ; but if the beast be standing 
still in the road, or way, the rider is responsible, 
whether it strike with a ju or a J^j. (TA ) 
And ^15 ^ .[lit. He u standing upon 

a single leg , meaning] \he is setting about, or 
betaking himself to, an affair that presses severely, 
or heavily, upon him, or that straitens him. 
(T, K, TA. [In the CK, is erroneously 

put for ajja*..]) And Cl f J am in 

fear, or fmght, lest a thing should escape me. 
(TA.) — [as lliough meaning The one- 
legged;] a cei'tain idol, of El-Hijdz. (TA ) — 
jUaJI fThe VBi'y bright star called by 
our astronomers Bigel,” and also called by the 
Arabs left foot of 

Orion. (Kzw.) [And t^Vic 

star K upon the right leg of Orion.] — j4-j 

£ J 6 

t A certain plant, (K,) called also 

the 7'oot, or lower part, of which, when cooked, is 

good for chronic diart'hoaa; mentioned in art. 

[q. V.]. (TA.) Also A certain mode of 
binding the udder of a camel, so that the young 
one cannot sne/d, thei'ewith, nor will it undo ; 
(S, K:) whence the phrase ^1^1 j^, for 

wjI^I ij-o (TA.) El-Kumeyt 

says, 

* Ul ^ 

* \j^\ ^ iljl * 

^[Thy dominion among the people ^as bound 
with a bond not to be undone him who desii es, 
within the scope of it, transgress i on] TA:) 
i, e. thy dominion has become firm so that it 
cannot be undone; like as what is teimed Ja-j 
cannot be undone by tbe young camel. 
(TA.) And one says, jm», 

meaning XThe affair was, or became, difficult 
to him ; (!^ and TA in art. ;) or his life, or 
subsistence, was, or became, difficult to him, 
(TA in that art.) — J-py -[A certain 

j 3 .. j.t, ^ ' 

plant, like [see art. Ji,*: accord, to 

Grolius, the former appellation is applied to a 
species of airiplex, or orache]. (lAar, K.) — 
[And several other plants have sinfilar appella- 
tions in the present day]— ^ lL| J.1.J \A 


cei'tain [i. e. branding-instrument, or brand]. 
(S, K.) — wjUI J4-j \The foot, or heel, of the 
door, upon which it turns in a socket m the 
threshold. (MA.) ^ ^The lower 

curved extremity of the bow; (Kh, S, 5;) the 
upper curved extremity being called its ju : (Kh, 
S ) or the part below its jljA* [q. v ] : accord, to 
AHn, it is more complete, or perfect, than its ju: 

» . j j cS. 

accord, to lAar, J^l means, when the 

string is bound, or braced, the upiper parts of the 
bow; and its lower parts; and the former 

are stronger than the latter: and he cites the 
saying, 

[Would that the bows were all of them, or wholly, 
of what are termed extremities 

of the bow, he says, are called its J 

two notches, its i audits curved ends, its 

and after the jjLLj are the ijliSLk ; and 
after the ijliSUs, the and the portion 

between the i^l^l is its Jl;^; this being between 
the two knots of the suspensory. (TA.) 

\The two extremities of the arrow. 
(K,^TA. [In the former it is implied that the 
phrase is canal 
(^-1^) of a [or large river], (Kr, K, TA.) 
— also signifies X A part, ov portion, of a 
thing: (I^, TA ) of the fem. gender. (TA.) It 
is said in a trad, of ’Aisheh, U y^juhl 

SLS, meaning X[Kboo- 
Behr gave to us] the half of a roasted sheep, or 
goat, divided lengthwise [and I divided it into 
shares, except its shoulder-blade, or its shoulder] ; 
she called the half thus by a synecdoche: (lAth, 
0, TA :) or she meant the leg (J.^) thereof, 
with what was next to it [for in the O 

and TA, I read L^] of the hiteral half: or 
she tlius alluded to the whole thereof, like as one 
does by the term (0, TA. [But see what 

here next follows.]) And in another trad , the 
j4>j of a [wild] ass is mentioned as a gift, mean- 
ing t One of the two lateral halves . or, as some 
say, the thigh : (TA :) and it is explained as 
meaning the whole; but this is a mistake. (Mgh.) 
-Also fThe half of a 3^\j [or pair of leathern 
bags, such as are borne by a camel, one on each 
side,] of wina; and of olive- oil (AJ^n, K.) — 
It is also applied by some to t A pair of trousei s 
or drawers; and Jjjy occurs in this sense 

in a trad., for hke and 

whereas each is properly for 

the are of the aificles of clothing for the 

two legs : (lAth, TA :) this is what is meant by 

the saying in the 5 iit the 0 likewise] that 

J.^1 also signifies E^PP- 

jUaJI ^1^1 ^>«]. (TA.) — Also t A .iwarm, 
or numerous assemblage, of locusts: (S ) or a 
detached number (iiW) thereof: (!^l:) [or] one 
says [or says also] >1^ JjL^, (I^, TA,) and 
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^ J4-j: it is masc. and fern.: (TA .) 
a pi. 'widiout a proper sing ; like 2u\£ (a. herd of 
[wild] asses, S) and (a flock of osti’iches, S) 
and jl^-o (a herd of [wild] bulla or cows, §) ’ 
(S, 5 :)^pl (K:) and so in the next two 

senses here following. (TA.)_And hence, as 
being likened thereto, (TA,) t An army: (K ) 
or a numerous army. [TA)^— Also ^ A share 
in a thing. (I Aar, K.) So in the saying, 

iULo -t [To mo hehrys a share in thy pro- 
perty]' (TA) — And XA time. (TA.) One 
says, j 4 -j 1 2 Viai rvas in the 

time of such a one; (S, K, TA ;) in his life-time : 
(K, TA:) like the phrase ,_hIj (TA.) 

— Also i Precedence. (Abu-1-Mekaiim, K.) 
When the files of camels are collected together, 
an owner, or attendant, of camels says, 

i. B. \[ThB precedence belongs to me, or] I 
precede: and another says, ^ * 5 ) t [Nay^ 

hut the precedence belongs to me] : and they 
contend together for it, each unwilling to yield it 
to the other. (Abii-l-Mekirim, TA :) pi. JU-jl 
(K ) and so in the senses here following. (TA.) 

— And -X PUtress ; straitness of the means of 
subsistence or of the conmniences ofhfe; a state 
of pressing rcant; misfortune ; or calamity; and 
po’oerty (0, K.)^Alao A man mho sleeps 
much. (0, K!‘) fern, with a. (TA.) — And A 
man such as teimied SjjilS [which means 
foul in language; evil in disposition: one ivho 
cares not mhat he does or says: very jealous: 
one mho does not mix, or associate as a friend, 
mi th others, because of the evdness ofhis disposi- 
tion, 91DJ' alight mith them: &c. : see ait jJj]. 
(0, K.) sss Also Blank paper ; (0, K, ' TA j) 
mithout milting. (TA.) 

; see fiist sentence : and see also 

in two places. = [It is also explained as 
here follows, as though a quaai-inf. n. of 4 in a 
sense mentioned in the fii-st paragraph on the 
authority of the S and 0 , or inf. n. of J.b.j in the 
same sense; thus:] The sending, (S, 0,) or 
leaving, (K, TA,) a lamb or kid or calf, (§, 0, 
TA,) or a young camel, (K, TA,) and a colt, 
(TA,) mxth its mother, to such her mhenever it 
pleases ; (S, O, K :) [but I rather think that tins 
is a loose explanation of the meaning implied by 
iJU“j used as an epithet; for it is added in the S 
and 0 immediately, and in the K shortly after, 
that] one says (S, 0,K) and ^ 

(K) [meaning, as indicated m tlie S and 0, A 
lamb, or hid, or calf, sent mith its mother to such 
her mhenever it pleases, or, as indicated in ilie 
suching, or that suchs, its mother] : pi. 

(?j O, i?^.) — Also A horse [i. o. a stallion] sent 
upon the [meaning mares, to leap them] : 
(:^ .) and in like manner one says JjLj 
[using it as a pi., app. meaning horses so sent,] 
(I^ accord, to the TA,) or t IJL^ J^- (C]?l, 
and BO in my MS. copy of the ^ : [perhaps it 
should be iU-j.]) 

Jfcj (S, 0, Mgb, Msb, K kc.) and f 
( 0 , !^,) the latter a dial, var., (O,) or, accord, to 
Sb and El-Firisee, a quasi-pl. n., [but app, of 


not of j4-j}] called by Abu-l-Haaan a pi., 
(TA,) A man, as meaning the male of the human 
species; (Msb;) the opposite of a\yc\ -. (S, □, 
Mgh :) applied only to one mho has attained to 
pi^erty and manhood: (K,* TA :) or as soon as 
he is born, (K, TA,) and afternards also: (TA:) 
pi. JUj, (S, Mgh, Msb, K, &c ,) [applied in the 
Kur Ixxii. 6 to men und to jinn (or genii), like 

O ^ 9 A 3 ' . 

and and likewise a pi. of J^lj, and of 

its syn. O’iiio-j,] and (S, K,) said by 

some to he a pi. pi., (TA,) and ^ (Sb, 

Msb, K, TA, in the CK ii—j, [which is a mis- 
take, as is shown by what follows,]) of the mea- 
sure diLu, with fet-h to the lJ, (Msb,) [but this 
IS, properly speaking, a q^uasi-pl. n.,] said to be 
the only instance of its kind except sLo^, which, 
however, some say is an.un. like others of the 
same form belonging to [coll.] gen. ns , (Msb,) 
used as a pi of paue. instead of (Sb, Ibn- 

Ea-Serifij, Msb, TA,) because they assigned to 
J.c^j no pi. ofpauc., (Sb, TA,) not saying 
(TA) [nor and mentioned by AZ 

as anoUier pi., hut this [also] la a quasi-pl n., 
and of it Abu-1-’ Abbas holds t aio-j to be a 
contraction, (TA,) and al^j (Ks, K) and Jo^ljl 
(Ks, S, K) and [another quasi-pl. n. is] t 
(IJ,!^.) [”• 

2B2], means [Trvo mifnewc.<i] of the people of 
your rehgiou. (TA.) [J^ also signifies A 

woman’s hmband: and the dual] [some- 

times] means A man and his mife, predominance 
being thus atti'ibulcd to the fomBr". (lAar, TA.) 
And signifies A eroman •• (S, K ) or, 

accord, to Er-Rdghib, a moman mho is, or affects 
to he, or makes herself, like a man vi soma of her 
qualities, or states, or predicaments. (TA.) It 
is said of ’Aishoh, (S, TA,) in a trad., which 
confirms this latter explanation, (TA,) 

Ja , j .< 

(S, TA,) meaning She rvas like a 
man in judgment. (TA. [See nlao 4*5^4^.]) 
Tlie dim. of is t and t : (S, 

K:) the former reg. : (TA;) the latter in-eg., as 
though it were dim. of J^lj : (S, TA :) [but it 
seems that is properly the dim. of 

though used as that of One says, ^ 

Ajka.j [He is a man unequalled, or that has no 
second], (lAar, L in art. J^j,) and « t j 
[A little man (probably meaning Ike contraiy) 
unequalled, Sec.]. (S and L in that art.) And 
it is SEud in a trad., ^Jlil 

[The little man prospers if he speah truth], 
(TA.) •— Also One much given to coition : (Az, 
0, K:) used in this sense by the Arabs of El- 
Yemen: and some of the Arabs term such a one 

S J B J 9 

(□, TA.) — And i. q, J-j-lj, q. v. 
(Mgh, Mgb, K.) — And Perfect, or complete 
[in respect of bodily vigour ov the like]: (’Eyn, 
0,5, TA: [in the 05, “ erro- 
neously put for J-oU3lj :J) or strong and 

perfect or complete : sometimes it has this mean- 
ing, as an ‘epithet ; and when thus used, Sb 
allows its being m the gen, caso in the phrase, 


93 JI Jjfcj [-^ passed by a man ivhose 

father is strong See.] ; though the nom case is 
more common: he says, also, that when you say, 
you may mean that he 13 perfect or 
complete, or you may mean any man that speaks 
and that walks upon two legs. (M, TA.) [In 
the 05 , jA.j ja^ is erroneously put for jjti 
uk-j: and, in the same, I as syn. with 

j.jlEJ1 J^j, is app. a mistake for jAilJI j4-j 5 tut 
it is mentioned in this sense hy’Iyfi.d:] see the 
paiagraph here following. 

; and its fom., with S : see 
(ISk,S,MBb,5) and tjl' (ISk, S, K) 
and j4"j, (Msb, 5, ['“ the 05, eiToneously, 
jA.j,]) flair [that w mavy, or somemhat curly, 
i. e.] of a quality betiveen for which 

is erroneously put in the C5,] lankness and 
ci'ispness or curliness, (5j) or ?iof very crisp or 
curly, nor lank, (ISk, S,) ov neither very ensp 
or curly, nor very lank, but beirveen these tmo. 
[Mfeh, TA ) ^ And jizJI Jj?.j and t (iSd, • 
Sgh, 5) ^"od ^ (ISd, 5, TA, hut accord, to 
tliD C 5 as next follows,] and with damm 

to the added by ’lyAd, in the Mcshdnk, (MF, 
TA,) A man having hair such as is described 
above : pi. and ; (M, 50 the former, 

moat probably, accord, to analogy, pi. of ; 
but both may be pis. of and : accord, 
to Bb, however, has no broken pi., its pi. 
being only OLS^J* (M, TA.) =b Sbb also 
in two places. 

(tr a < B J 

Sdsf-j : see first sentence, in two places : 

— and = Sec also the next paragraph. 

alLj The DJi/oot; (T, S,*M, TA;) the 
act of the man mho has no beast [io camy him ] ; 
(T, TA ;) an inf. n . (T, S, T A) of ; (T, TA : 
[see 1, first sentence :]) or it signifies strength to 
malh, or go on foot ; (Msb, 5 0 ^ simple 

suhst. ; (Msb :) and also excellence of a SLj]^ 
[meaning horse or ass or mule] and of a camel 
in endurance of long journeying ; in which sense 
[Az says] I have not heard any verb belonging 
to it except [by implication] in the epithets 
applied to a she-camel, and applied to an 

ass and to a man; (T, TA:) and (M) t liLj, 
with kesr, signifies vehemence, or strength, of 
malking or going on foot; (M, 50 ^ 

(K. [In the 5 is than added, ‘‘or with ^mm, 
strength to walk, or go on foot;” but it seems 
evident that we should read “ and with damin,” 
flee., agreeably with the passago in the M, in 
which the order of the two clauses is the reversa 
of their order in tdie 5-]) says, aO| S lUmm 

ajL^I and diLjJI i. e. [May God give 
thee a beast to ride upon, and so relieve thee 
from going on foot, or] from the act of the man 
mho has no beast. (T, TA.) And 3JLa-j 33 ^ So 
has 'strength to malk, or go on foot. (Msb.) — 
And The state, or condition, of being a [or 
man, or male human being; gen ai-ally meaning 
manhood, ox manliness, ox^ manfulness]’, (§, ?i) 
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as also t (KsjS, TA) and (IAm, (AHeyth, TA;) or that impedes the feet ly its young ones] one after another. (El-Umaweo, T, 

S,E:)=^it%;.j(K=,T,?).nat^J;(?;0 (Er-Bighit, TA.) = « aU. a ?, 0,50 ^ 

of the class of inf. ns. that have no Terhs belonging ■ (?0 ^.pp. of also.] i J* kJ^bj TA.) 


to them. (ISd, TA.) =a And The having a com- 
plaint of the [!■ B- IbQ} ov faoi]. (TA.)*— 

And in a horse, (S,) or beast, (ilj, K,) A ruhite- 


fern, of j4-jl [>l v.]._SeB also the next 
preceding paragraph. 


ness, (K,) or the having a mhiieness, (S,) in one sing of latter is applied, o /a ,/r , tit i tt j; ^ j ♦ “i " " c\jr„h 

,e (S.5,) .ithth=a,M= Jl, to' 

o ia any .then part. (TA;) run {^3^. lylfe, so in tho O ani5, but in the ^ 

0 . also t (50 This la dishkoa, nnhss T Osj^. [*«■* i» ^Tidently a miatronoonption], ^ ^ [afiarwarda mantionod 

there be in him some other [similar] (S ) .^pon their feet, as also in like ^ tp-s , 

t- 1 xi a 1 It s-rk -cr m * \ +1 as a quasi-pl. n.] (K) and * fS, 5) and 

£■; “ ,1 . j 1 , £ + manner mth the article Jl: (O, K, TA:) m the <, a / ^ ^ \ , 

aXsi-y. see the next preceding paragraph, hrst last is said by Sb to be a 

sentence. [Also, accord, to the K, a pi. of T, the sing, is ^written aiid said to be a g^tiasi-pl. n., (TA,) Going, or a goer, on foot; 

or of one of its Byns]sAnd A herd, or rel. n. from SJUjll; -which requires consideration: a pedestrian a footman', the opposite o/ : 
detached rvumber collected together, of wild (TA-) they were Suleyk El-Makdmb, (0, Msb ;) one having no heast nhereon to ride. 

animals. (IB, TA ) s= And A place m which TA,) i. e. Ibn-Sulakeh, (TA,) and El-Munteshir ^A,) in a journey, and therefore going oji 
hirtd rtjllftfn Ihn-Wahb El-BdhileB, and OwfS. Ibn-Matar El- ■L.. /-m A \ 1-_ “l „1 *50- ' firr. 


?• I- TA.) 

\ « ' 

V quasi-pasa. ns. of k.)^!j> 1 


Jj^lj (S, Mgh, Msbj K, fee.) and t Je-j> 

Msb, K,) the latter of the dial of El-Hijdz, (ME,) 
in copies of the M written t J.^j, (TA,) and 
t (S, K) and t [afterwards mentioned 
as a quasi-pl. n.] (K) and ^ (S, 5) a"'! 

(K,) but this last is said by Sb to be a 
quasi-pl. n., (TA,) Going, or a goer, on foot; 
a vedestnan a footman: tbe opposite of u-iLs ; 


gram [plants, or tree.^, of the hind called] | 

(K.,) accord, to Az, in which grow many thereof, 
(TA,) in one insjj [or meadoTb]. (50 — And 
A water-course, or channel in which water fioms, 
(S, K,) jT/'twn a [stony tract such as is called] Sj» 
to a soft, or pZaxn, tract : (li, :) pi. ; (S, K ;) 

a term similar to i.^ljt.4 [pi. ofin^jb^]: so says 
Er-Ragbib : the waters (he says) pour to it, and 
it retains them - and on one occasion he says, the 
aJL».j is like the ^ ; it is wide, and people ahghi 


n-waUD Jii-JianiiBB, anu uwia lon-matar hji- , . , a n i i ' i ♦ 

. I Mozinoo. (0, K, TA. [AU thBoo wo.o famouo 

LTj T, S, M, Mab, K,) [or rather this is a quasi-pl n.,] 

" written by MF4JU.J, as on the authority of AHei, 

<u^j : see former is the right, (TA,) and (Ks, 

it*;,; ond.tofom., Ji;,': =bo T, S, M, Mob 5) ond t Jlj, (S, M|b, TA.) tb. 

, ^ ' last mentioned before as being said by ob to be a 

juj [a quasi-pl. n.] : see quasi-pl. n., (TA,) like 4*=^ (S, Msb, TA) and 

and occurring m the Kur xvii. BG, (TA,) 
J^j. see J^jj, in two places Also i q. of (S, Msb,) and Jllj, (S, M, K,) of 


j and its fern., ’ see 


JL^j [a quasi-pl. n.] : see J^tj. 


like the ^ ] it is wide, and people ahghi '•'J—lj; (?!;) i- b. (TA) [That kJ’i?-j (?) and of J^lJ, (TA,) [but more com- 

inii: 'hQeo.jselso,\i a a water-course of a plain, or on foot; much ; or a good goer ', monly of q v.,] and (?, O, K,) of 

or soft, tract, such as is .iLL), or, as m one copy , ,uaZA, or go, qv go on foot; (S, in ex- (S, 0,) and (S, M, 5,) of J»j, 

[which is app tha right reading, meaning planation of the latter, and TA;) applied to a man, ’ j ,o- - j b « j 

productive of much herlage]. (TA.) sss iLL^l (S, K, TA,) and to a camel, and an ass: (TA:) C?i) or of (TA,)^ond and otik-j, 

also signifies A species of the [hind of plants or the latter, a man that walks, or goes on foot, (M, 5,) which last is of or of (TA,) 

caZZefZ] (5.) — And, accord, to [some much and well : aaH strong to do so, with patient and [a pi. of pane.], (M, 5») 'written by 

. nf IT r- *1 ■« m Vl endurance: and a beast, such as a horse or an , fl-" 

of] the oopiee of the 5 [■«*>= piece], Tha ^ MF iU.j, end if so, of J-lj, hke ee le pi. 

but correctly tils [as in the C5 here, and joumeymynithpatimee- fern, with S ; (T.TAi) „f (TA,) and t ILLJ, (T, M, K,) [but 

in the 5 fee. in art jy>] ; (TA;) i g. SAiJI or, applied to a horee, that doM not Serooio ^ luentioned before aa of jL;, 

SiUjIj (S. Meb, TAO tbua tlie people oom- <ttta>matoi, or chajod, dbraiod. or room, in lAo j 31 'Wm ir mnv l,„ ,.I „f 

1 11 1 'f ■ T" II -i-ii 's Tnll [by journeying] • (S, O :) or, so applied, *!■ ^-j] and aA,«»jI, (M, 50 wine my 1^ ' “ 

manly called itj i, b. «uaJI ; (lA;) [all , , ^ ^ J faj K.f , ' j , “ii ' -i i - i ...r i i' rTT^ o«ri i I'l 

of these three appellations being applied to that does not sweat . and rendered mim^nve, or Jh.j, which is pi. of J^lj, (IJ,) and^^J.^ljl, 

lane, or purslnin; and generally to the garden manageahU ; h ohen, or trained . (5, TA.) the (M, 50 which may be pi. of the pi. a^jl, (IJ,) 
jmrslane:] it is [said to be] called I because is also applied to a woman as (M, K,) and to the fovegaing pis 

it grows not save in a water-course : (S: [i e. tlie ® ° or jjo on foo . ( .) -K- V,p, nrlrlprl fTA'^ aLl._ 

wild sort: but see art. :]) whence the saying, P^- ls^J [most proliably agreeably with 


mentioned in-the 5 are to be added (TA) i 


aii.. [exploiuBd in art. Jl..^], (S, K,) “"“'"SfJ LS^^J- (50 — A'ao A place of (Ko, M, TA) which is of J»j, (TA,) an J»j, 

ieaiing th« iui: (TAO tho vulgar eay, ^ ■•, (M, liko y, (AHoi, TA,) and [tho gnaei-pl. ne.] 

ed4j. (S, 5, TA. [In the C5, erroneonel/, 5,* TA 0 in the oopiee of the^ 5, is | Jiij, (Ke. T, M, AHei, TA,) termed by MF 

' ’ here erroneously put for : and the M anomalons pi., (TA,) and (AHei, 

2lX»j t>o-]) adds, trodden, or rendered evm, or ecmf to he TA,) said by MF to be exlr., of the class of 

V ' • * 1 travelled : (TA :) or rugged and hard land or and t (AHei, TA,) said to be 

see J*.j,m two places. (D, TA .) and a hard place: and a ; b . 

IjU-j a quasi-pl. n. of X,', q.v. (TA.) = rugged, difficult, road, in a mountain. (TA.)= a quasi-pl. n. like and [TA.)^ Az 

I t ^ e, , V , T . ^ "i ' r; _ TiT^ enwe T lonvrm lvan,.r1 □nmm nf til nm Bdv t . na 


[Also fern, of the epithet ] ^*so, applied to speech, ^ q » [i. b. 

*■ temporized; spoken extemporaneously, impi 

jjLLj fern, of see Ja-lj, near the end tu, or without jjremeditation]. (0,5, TA.) 

of the pai-agraph. « 5j^ and ti'iiul) klC^J which see, in two plat 

[stony tract such as is called] that is rough |j . "X 

[or rugged], in which one goes on foot : or level, ' | 

hut abounding with stones; (50 or rough and ) bbb UUg. 

difficult, in which one cannot go micept on foot: jj I 

(TA :) or the latter signifies level, hut abounding ' J 

with stones, m which it is difficult to go along: S - a 

(S :) or hard and rough, which horses and camels 


Also, applied to speech, iq [i. b. Ex- says,J[ have heard some of them say t jUj as 

temporized; spoken extemporaneously, impromp- meaning J«.lj ; and its pi. is (TA.) 


And sjl^lj and etU-j are applied m the same 
sense to a woman, (Ltli, TA,) and so is t 
[fern, of kJ’iU'jj like fern of olios] : (S :) 

and tlie pi. [of the Si's!] is J^ljj (TA) and ([of 
the first or second or] of the third, S) Jl^j (Ltb, 
S, TA) and (S.) — Lh mentions tlie say- 

o ^ uli 0- ^ 0 ^ 0.0 

mg, I (JjtiJ *j), but docs not explain 


(S :) or hard and rough, which horses and camels bbb k^jJj They it - it seems to mean [Do not thus:] may thy 

cannot traverse, and wne can hut a man on foot: (sheep or goats) brought them forth [i. e. their mother mouin, and he bereft of thee. (TA.)^s 
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IajJ^ means A she-camel [leji to 

give suck to her young one,] not having her udder 
hound Toith thBj\j^ [q. v.]. 

iU-lj The pastor's [or ram] upon tchich 

he conveys, or puts to he borne, his utensils. (AA, 
0, 5 .) So in the saying of a poet, 

* ^1^5 ^ * 

(AA, TA,) meaning ]_And he passed the day] 
spinning from a portion of ivool [mound in ihe 
form of a ring upon his hand], termed 
[amid a flock of sheep, rvith a ram upon mhich he 
conveyed his utensils,] ever collecting [to himself], 
and coveting, or labouring to acquire, save mhen 
he mas sitting coohing [i. e. colocynths or 

their seeds or pul})]. (T and TA in art. 

'where is likewise explained as above.) 

: see J»j, in two places. 

j > aC a , 

J^l A man large in the [i. e. leg, or 

foot]'. (S, K:) like “large in the knee,” 

A 

and ^Ijl “ large in the hea.d.” (TA.) ^ And A 

i3 .. 

horse, (S,) or beast, (d^lj,^,) having a whiteness 
in one oj' his 0*^1^ [!■ ^3^ or feet], (S, 

5j) mithout a whiteness in any other part. (TA.) 
This is disliked, unless there be in him some other 
[similar] (S- [See also 2 in art. >ej».]) 

The ‘fern, is (S, K,) which is applied in 

like manner to a sheep or goat : (S .) or to a ewe 
as meaning whose [o*" white 

to the flanks, (M, TA,) or with the flanks, (T, 
TA,) the rest of hei' being black. (TA.) _ 
ii4-j oj^ '. see = o- f - L iyjJI 

means [Me is the more manly, or manful, of the 

a A j 

two men I or] he has that is not in the othet 
[of the two men] : (T, TA :) or he is the stronger 
of the two men, (K.) ISil thinks |J.b.j| in this 
case to be like as having no verb. (TA.) 

J of 

app a pi. of which may be pi. of 

JlLj, which is pi. of J.^jj [q v.]. (TA.) _ 
Also Men accustomed to, or in the habit of, 
taking, capturing, catching, snaring, or trapping, 
game or wild animals or the like, or hirdx, or fish; 
hunters, fowlers, or JUhermen (Sgh, !l^.) 

sesSiLj, last signification. 

’• ?■ (T* !■ The herb small- 

age]; (1^0 of the dial, of the Sawddj one of 
ihe h^'bs, or leguminous plants, of the gardens, 

(TA.). 

Jti-jA : see of which it is a quasi-pl. n. : 
Ess^nd 
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A woman that 'bHr\g& forth men-children; 
(M, TA ;) i. q. (M, ]?1, TA,) which is tlie 

epithet commonly known. (M, TA.) 

A copper cooking-pot: (S, Mgh, M|h:) 
or a large copper cooking-pot ; (^am p. 469 :) 
Bk. I, 


Lhn—ja^J 

or a cooking-pot of stones [or stone], and of 
copper: (K :) or any cooking-pot (Mgh, Msb, 
TA, and Ham ubi supr^) or vessel in which one 
cooks : (TA :) of the masc. gender ; (K :) pi. 

(Ham ubi suprk.^ And A comb 
(Mgh, — Also, and (K,) the latter 

on the authority of lAar alone, (TA,) A sort of 
[garment of the kind called] of the fabric of 
EUYemen: (K:) pi. as above, j with 

which occurring in a trad., is said in the 

T, in art. to he ayn. : [and t jjj 

signifies the same as 0 it is said in a prov., 

* ‘ 

[Recently thy was of the sort called ;] 

i. e. thou hast only recently been clad with the 
and usedst to wear the aI^: [whence it 
appears that the may be thus called because 

worn only by full-grown nien :] so says lAnr : 
it is said in tlie M that is from 

[i. e. perhaps a miati-anscrip- 

tiou for (TA:) [but] t signi- 

fies a sort of garments, or cloths, variegated, or 
figured; (S and K in art. j) similar to the 
or similar to these in their vamegation or 
£?e coration, or their figured forms ; as explained 
by Seer and others j (TA in that art. j) [where- 
fore] Sb holils the^ of to he an essential 

part of the word 5 (S m that art. j) and hence 
Seer and the generality of authors also say that it 
is a radical, though Abu-1-’ AR and some others 
hold it to be augmcntativo. (MF and TA in that 
art.) • 

2 - A 

A maker of coohing-pots [stic/i as are 
called pi. of (MA.) — See also 

the next preceding paragraph. 

A woman who is, or affects to be, or 
makes hsTself, like a man in guise or in speech. 
(TA. [See also iLlj, voce J-^j.]) 

skin, (Fr, TA,) or such as is termed 
a Jj, (K,) that is stripped off \hy beginning] 
from one [or hind leg] ; (Fr, K, TA j) or 
from the part where is the (M, TA.) 

And al^ A sheep, or goat, shinned [by 

beginning] from one : (Ham p. 607 :) and 
in like manner t J^i»y-o applied to a ram. (Lh, 
voce which signifies the contr. [like 

Jaj^].) ^ Also A [skin such as is termed] 
full of wine. (As, 0, !K.) =a A [garment of the 
kind called] “fspon which are the figures of\ 
men; (K;) or upon which are figures like those \ 
of men. (TA.) _ And A garment, or piece of 
cloth, (0, TA,) and a (TA,) oimamented in 
ihe borders. (O, K, TA.) sa Combed hair. (O, 
TA. [See its verb, 3.]) B=a Locusts 

the traces of whose wings' are se^n upon the 
ground. (ISd, il^l.) 

A gazelle whose J^j [or hind leg] has 
fallen [and is caught] in the snare : when his 
[or fore leg] has fallen therein, he is said to be 
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\JJiro. (TA.) M See also the next preceding 
paragraph. 

B ' ,A J « .. 

J.^j.4 : see last sentence. 

A man holding the juj with his hands 
and feet, (IJ, TA,) because he is alone: (TA:) 

[i. E.] one who, in producing fire with -the jjj, 
holds the lower ajjj with his foot [or^ee^]. (AA, 
TA. [See 6 ]) =a One who collects a detached 
number (<Lxk5 [or |,)^j]) of locusts, to roast, or 
fry, them : (S :) one n'Aa lights upon a JjLj of 
locusts, and roasts, or fries, some of them, (! 1 ^, 
TAj) or, as in the M, coohs. (TA.) 

: see 

1. signifies The throwing, or casting, of 
stones : (S, ^ :) this is its primary meaning : 
(S, TA:) you say, aor. ^ , inf. n. 

(S, Msb, TA,) Me threw, or ca^f, stones at him; 
or pelted him with stones: (S, TA:) or he struck 
him, or »mote him, with meaning stones: 
(Msb :) and^^j is syn. with as an inf n. : 
thus some explain the saying, in the Knr [Ixvii 5], 
[And we have made 
them for casting at the devils; meaning shooting 
stars, which are believed to be hurled at the devils 
that listen by stealtli, beneath the lowest heaven, 
to the words of the angels therein : but see other 
explanations below, vocc ^jott-j]. (TA ) — Hence, 
(S, TA,) The act of slaying [in any manner, but 
generally stoning, i, e. putting to death by jtoniwy]. 
[9, So in Qj Rl [The slaying, 

or stoning, of the two mai'ried p&r.nons when they 
have committed adultery]. (TA.) [f The act 
of heating, or battering, the ground with the feet] 
One says of a camel, t [Me beats, or 

batters, ihe ground], i. e., witli hla feet j which 
implies commenclation; (TA:) and so one says 
of a horse J (i^j) or (?.) And 

one says also, meaning \[Me came 

beating, or battering, the ground; or] passing 
along with an ardent and a rapid running. (Lh, 
K,"" TA.) [See also 8 .] —J The act of cursing. 
(5»TA.) — fThe act of reviling, (;5^, TA.) 

in the Kur xix. 47, means fJ will 
assuredly revile thee: (Bd, Jel, TA: see also 
another explanation below, in tliis paragraph:) 
□r J will assuredly oast stones at thee, (Bd, Jel,) 
so that thou shalt die, or shalt remove far from 
me. (Bd.) And you say, meaning 

1 1 uttered foul, or evil, speech against him. 
(Mgb.) [See also su^j.] — fThe act of driving 
away; expelling; putting, or placing, at a dis- 
tance, away, or far away. (K.) — fThe act of 
cutting off fiom friendly, or loving communion 
or intercourse ; forsaking ; or abandoning. (Bi,) 
— Also [as being likened to the throwing of 
stones, m doing which one is not sure of hitting 
the mark,] i.q. (5, TA) 

t [The act of speaking of that which is hidden, or 
which has not become apparent to ihe speaker; 
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and conjecturinff] ; (TA ;) or speaking conjeciy^ 
rally : (S, TA :) and (K, TA) soma say (TA) 
i, q. [as meaning t a douhting] : (K, TA ‘ 

[in the CK, J-4^1 is eri-DneousIy put for =] 

and [which means fan opining, or a con- 
jectming]. (5, TA.) One says, f^e 

spoke of that Tvhich he did not know. (Ham 
p. 494.) And 0-^1^ (Z, TA) ■\Se spoke 

conjecturally : ^ {fS-A •.) ov he conjectured, or 
(gained. (Bd in xviii. 21.) Hence, 
f Sb said it conjecturally. (Z, TA.) Hence also, 
(TA,) «.r*s*JW in the Kur [xviii. 21], (S, 
TA,) t [Speakwg conjecturaUy of that which is 
hidden, or unknown; as indicated in the S and 
TA : or] conjectuHng in a case hidden from them. 
(Jel.) One says also, L^j J13, i. e. He 

said conjecturaUy, [or speaking of that which 
was hidden from him, or unknown by him,'] with- 
out eoidejice, and without proof (Mab ) And 
«j-bI i_i3^ ’1:5 \ [It became 

a subject of conjecture, the real state of the case 
whereof one was not to be made to hnow]. (S, 
TA.) And in the !^ur [xix 47, of 

which two explanations have been mentioned 
above], means [accord to some] I will assuredly 
say of thee, [though] speaking of that tvhich is 
hidden [from me], or unknown [by me], what 
thou dishkest, or hatest. (TA.) ijLJ 

[if the latter word he not a mistranscription for 
^ 1- ’’■■?] nieana A tongue that is chaste, or 
perspicuous, and copiov.s, in speech. (Mab in art 
— See also the next paragraph, in three 

places. 

2, j^\ inf. n.^.o^A') placed upon the 

grave [meaning large stones, to make a 

gibbous covering to it], (TA.) It is related in a 
ti’ad. of ’Abd- Allah Ibn-Mughaffal, that he said, 
fjij^ ylj i-®- Place not ye ujjon my grave 

; meaning thereby that they should make his 
grave even with the ground, not gibbous and 
elevated; the verb is thus correctly, with tesh- 
dsed: but the TBlatei*s of trade, say, t ^ 

: (S .) [and it is said that] t (K, 
TA,) aor. - , inf. n. (TA,) signifies 
(]§[.,) i. E. He put a tombstone to the grave : (TK :) 
or he placed upon the grave j)\^j [a pi., like 
of A^j] . (K :) or, accord, to Aboo-Bekr, 

means IVail not ye at my grave; 
i. e, say not, at it, what is unseemly; from _^ji\ 
Signifying ‘^the act of reviling.” (TA.) 

3. 3^\y [in its piimary acceptation] is The 
mutual throwing, or casting, of stones; or the 
vying, or contending for superiority, in the throw- 
ing, or casting, of ston^. (Mgh. [See also 8.]) 
— [Hence,] fThe act of mutually reviling; or 
the vying in reviling; or so (TA. 

[See, again, 6.]) — And js^\ ^ ^Ij, and 
and (K,) inf, u. as above, (TA,) 

exerted himself to the utmost in vying, or con- 
tending for superiority , in speech, and in running, 

and in war, or battle. (K, TA.) And 

(K,) or ^>6, (8,) ; He defended him, or his 


people; or spoke, or pleaded, or contended, hi] 
defence of him, or of them: (S, K, TA :) and so 
(TA.) 

6. ojImJIj They threw, or cast, stones, 

one at awofAer; or vied, or contended for supe- 
riority, in thronMig, or casting, stones, one at 
another * (S, TA ) and l 3 .o.^jl signifies the like 
□f this. (lAar, TA. [See also 3.]) [Hence,] 

; see B. _ And poj».p 

XThey reviled one another; or vied in reviling 
one another. (TA. [See, again, 3.]) 

8 : see 6. _ [Hence,] -**- l~: “'f, and 

t t The camels beat [or battered] the 

ground with their feet : or nje7it 

heavily, without slowness (TA.) [Sea _^y : and 
see also 1, in two places.] — And f It (a 
thing) lay one part uqion another; was, or 6eca97ie, 
heaped, or piled, up, or together, or accumulated, 
one part upon, or overlying, another; (Aboo- 
Sa’eed, K, TA ;) as also (Aboo-Sa’cad, 

TA.) 

hI S J ft ^ 

10. said of a woman [who 

had committed adultery], means She came asking 
ike Prophet for [i. e to be stoned.] (TA.) 

Q. Q. 1. interpreted, or ex- 

plained in another language, his speech. (S ) See 
art 

0 0^ 

an mf, n. [of 1, q. v.], used as an appolla- 
tivB, (B(J in Ixvii. 5,) A thing that is thrown, or 
cast, like as is a stone: (Bd ib., and 

]^.) Hence, in the !]^ur (ubi suprh), 

U 3 .ia.j A7id! rue have made them things 
to he cast at the deoils; meaning shooting stars 
[see also :] or, os some say, rue Aaue made 
them to be [means of] conjectures to the devils of 
mankind; i.e., to the astrologera. (Bd, TA. [See 
another explanation in the first sentencB of this 
art.]) =a Also A friend; or a true, or sincere, 
friend; ora special, or particular, fiend , syn. 
J^: and a cup-compamon, or compotator, 
(Th, K.) See also the last signification in ths 
next paragraph. 

Stones (Mab, TA) that are placed upon a 
grave. (TA.) ^ And hence, (Msb, TA,) A 
grave; (S, Msb, K, TA;) because stones ars col- 
lected together upon it; (Msb;) as also t 
and (K:) the pi. of iajsl^jl; you 

sayj These are the graves of [the 

tribe of] 'Ad: (TA:) and ^ of which the 
pi. is^^j aod^l^j, signifies also, like as does 
stones, (^,) or Mgh stones, (TA,) tAaf are 
set up upon a grave ; TA :) or both these 
signify a sign [that is set up upon a grave; or a 
tombstone: see 2] : (K:) or the former of them 
(AoJ^j) signifies stones collected together, (Lth, 
M§b, TA,) as though they were the graves of [the 
tribe of] *A.d; (Bth, TAj) and its pi. is J#U-j ‘ 
(Msb:) or it is sing, of^o»-j and which 
signify large stones, less than [such as are termeci] 
likejt\^j, (TA,) sometimes collected 
together upon a grave to form a gibbous covering 
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to it. (S.)-*Alao (i e.^^j) A well. (K ) — 
And A [hind of oven such as is called] jyS 
[q V.]. (K.) — And? q 3j.a»j with record, 
to the K, 1 . B. A round space in the ground: or, 
as in other lexicons, [meaning a hollow, or 
cavity, in the ground, made by digging, or natural], 
(TA.) Also Brothers, or brethren : [a qnasi- 
pl. n. :] sing., accord, to Kr, t and ; [so 
that the latter is used as a Bing, and as a pi-;] 
but (ISi says, TA) I know not how this is. (!^, 
TA.) [See also ^<i»j.] 

C J J ^ • 

The [shooting] stars that are cast [at the 
devils , like jnyfj} as explained by some, pi of 

9 V.]. ^ See also the second sentence of 
the next preceding paragraph. 

0^0^ 0 - - 

Atpshj: sea^i^j, second sentence. __ [It is ap- 
plied in the present day to Any heap of stones 
thrown together or piled up.] _ Also A [kind of 
till ret, such as is called] SjL«, like a [i. e. 
tent, or house, Stc.], around which they used to 
circuit : a poet says, 

JLL * 

[Like as when he who heat the ground circuited 
around the io^j]. (TA.) [thus written, 

but pci'baps it 13 ^ is also sing, of 

signifying [Hills, or mountains, See., such as are 
called] [pi. of lyflA]. (AA, TA.) 

0 ' D J 9 

: see ^«^j, second sentence, in two plsjccs : 
^and see also Also The hole, den, or 

sulteiTnnean habitation, of the hyena. (S, IjC.) 
— And A thing by means of which a palm-tree 
that is hold in high estimation is propped; (!^;) 
also called ; i. e. a kind of wide bench of stone 
or brick (ijl&i) against which the palm-tree 
leans; as is said by Kr and A^in : the ^ is said 
to be a substitute for ..j; or, as ISd thinks, the 
WDid IS a dial, var., like al^j. (TA.) 

i. q. ; (S, IC;) i. e. A stone which 

IS tied to the end of a rope, and which is then let 
down into a well, and stirs up its black mud, 
after which the water is drawn forth, and thus 
the well is cleansed : (TA i) sometimes it is tied 
to the extremity of the cross piece of wood of the 
bucket, in order that it may descend more (juiclily. 
(S, K.) ^ Also A thing that is constructed over 
a well, and across which is then placed the piece 
of wood for the bucket. (AA, K) And [the dual] 

Two pieces of wood that are set up over 
a well, (S, TAj) at its head [or mouth], (S, 
TA,)l and upon which is set the pulley, (S, 
TA,) or some similar thing by means of which 
one draws the water, (TA.) — Also a pi. of 

(SjMsb,:^) 

0 J -- 

: see the next paragraph. 

and Thrown at, or cast at, with 

stones. (S.) The former is said to be applied to 
the devil because he is cost at (>^a^) with 
[shDotin|] stars. (TA.) [In the MA, as 

well is explained as signifying Stoned: 

but it is probably a mistranscriptiou for ^^^.] 
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^^Blain [in any mann&r, but generally meaning 
jtTit to death hy being stoned], (S.) ij.<o 

in the Kui* [xsvi. 116], ia explained 
as meaning Thou shnlt assuredly he of those 
slain in the most evil manner of slaughter 
(TA:) or the meaning is, of those smitten miih 
stones: or, reviled. (Bi, Jel ) — Also the 
former, t Cursed, or accursed; and in this sense, 
i B. applied to the devil. (TA.) 

^And fitemled; [and so as shown 

above,] and in this sense, also, said to be applied 
to the devil and so in the two senses here fol- 
lowing. (TA ) — t arvay ; expelled; 

put, or placed, at a distance, amay, or far amay. 
(TA.) — And t off from friendly or lomng 

communion or intercourse; forsahen; or aban- 
doned. (TA.) 

sing, of whieli signihes Moun- 

tains at rehich stones are cast [app. fiom some 
superstitious motive, as is done by Aiaba in the 
present day]. (TA.) 

I pi . : see art.^„»yj. 

and and j pi 

and S.^1^. see art^s^jj. 

X A horse that heats [or hatters] the 
ground (i^j*^! S, or 5) 

his hoofs: (S, K:) or that w as though he 
did thus: (TA :) or that runs vehemently . (Ham 
p. 158:) apphed also in the Brst sense to a camel; 
implying commendation, or, as some say, heavy, 
Toithout sloroness. (TA ) And TA strong man- 
as though his enemy were cast at with him : 
(S, E[:) or a defender of his [i. e. hind, or 

liindred by the father^s side], (A, TA.) lAj^r 
says, A man pushed another man, whereupon ho 
[the latter] said, .jasfj* i-Jili-fl li 

t [Thou shalt assuredly fnd me to be one 
having a stiong shoulder-joint and a stay that is 
a means of support]. (TA: hut thore written 
without any syll. signs.) means \A 

tongue copious in speech; or chaste, or perspi- 
cuous, therein; or eloquent : and strong, av potent. 
(TA. See also 1, last sentence but one.) 

0- .• » B.. S- Sj 

i.^. ialj^ [or ajIjkS, whicb means A 
sling; andv6Vj-«, q. v., app. signifies the same] ; 
pl^li;. (TA.j 

A narrative, or story, ofiuhich one is not 
to be made to hnom the real state: (S, !l^, TA-) 
or, as in some of the copies of the 9, of which one 
knows not, or will not Anow, whether it he tj'ue or 
false: (TA:) or respecting which conjectures are 
formed. (Ham p, 494.) 

* ' * « - ^ D 

[app- A sling; like ;] a thing 

with which stoves are cast; (IK, TA;) i. q. iJljJ 
[q^. V.]: pi. (TA.)«.And fA camel 

that stretches out his nech in going along : or 
that goes strongly, or vehemently; (K, TA ;) 
as though heating the pehhles rtSt^) 

with his feet, (TA.) 

9 j e ^ B , _ 

: see in three places. 


pi. of [I- T-]- (TA.)— Alsol 

\ Foul words. (M, K:*) a pi. of which no sing. | 
IS mentioned. (TA.) 

One casting [stones] at thee, thou casting 
at him. (Hai* p. 5G7.) 

■ see 

see art.^o»tp. 

1. ^j, (9,?^,) aor. (S,) inf. n. 

0 j / 

He reinainedj staj/edy dwelt, ov abods, in 
the place; (S, K ,) as also t j TH,) 

and kept to it, or became accustomed to it; (S, 
accord, to one copy,) and so <m (S,’'MBb,* 

K,*TA: all in art O-a-^.) And sLitlj, (Fr, 

S, K,) aor. ^ ; (TA ;) and (Fr, S, K,) 

aor. (TA;) andc..^j; (K;) said of camels, 
(Fr, S,K,) Sec.; (K;) They kept, or became 
accustomed, to the tents, or house,’:: (K, ' TA :) 
and ^ said of a shc-camel, she remained 

in [or fl<] the house, or tent. (TA) — And 
^IjJI (S, K,)>aor. (TA,) iuf ii. 

The beast nas coiijincd, kept clo.'ie, or shut up, 
and badly fed, (S, K,) so that it became lean . 
(9 :) or Tuas coii/ined to the fodder in the dwelling, 
or place of abode, (!^.) — And^lkyi ^ O^j, 
(Lh, TAj) aor. inf. ii. TA in 

art. ’Aoj,') [app Me hept, constantly to the food;] 
he loathed nothing of the food, and so iUj : and 
in like manner one says of the camel, ^ 

[he hept constantly to the fodder; or 
loathed nothing thereof], (Lh, TA.) — And 
and [inf. ns. of which the verb is not 

mentioned] A camel’s feeding upon date-stones, 
and seeds, or grain. (TA.) s=ss and 

He confined the camels to feed them 
with fodd&i', not pasturing them, or not sending 
or driving or conducting them forth in the morning 
to the pasturage.m (Fr, S.) And 
ljujjL.fj Me confined his riding-cnmel strictly 
in tlio house, making her to he down upon her 
breast, and not feeding her niih fodder. (ISh, 
TA.) And (S, K,) inf. n. (S,) 

Me confined, hept close, or shut up, his beast, and 
fed it badly, (S, K,) so that it became lean : 
(S .) or confined his beast to the foddei in the 
dwelling, or place of abode; as also 
(K :) or, accord, to J, [perhaps a mistake for Az, 
for it IS not in either of my copies of the S,] on 
the authority of Fr, tlie fonner signifies he con- 
fined the beast fi'om the pasturage, without fod- 
der: and t the latter, inf. n. confined, 

or restricted, the beast to fodder. (TA.) ^ 
Me was ashamed for himself, or of 
himself, or was bashful, or shy, with respect to 
such a one; he mas abashed at him, or sky of 
him; or he shrank from him. (AZ, il?^) 

2 : see 1, latter part, in two places. 

4, as intmna. and trans. : see 1, in two places. 

8. see 1, first sentence. — Also It 

was, or became, heaped, qt piled, up, or together, 


or accumulated, one part upon another; ayn. 

(?j) (Aboo-Sa’eed, TA in 

art. ) __ And, said of fresh butter. It was 
cooked [for the purpose of clarifying it] without 
Its becoming clear, and became bad, orsjjoiVec^; 
(S, K, TA .) or it turned in the skin containing 
the churned milk- (TA :) or it became bad, or 
spoiled, in the churning : (TA in ai-t. JaJLi^ :) 
from meaning tAe butter's 

coming forth from the skin mixed with the thick 
milk, and being in that state put upon the fire, 
so that, when it boils, the thick milk appear.': 
mixed with the clarified butter. (TA.) jl 

J Aul ^ * 

ejujJI, meaning The piece of fresh butter became 
mixed up with the viilh, is a prnv., alluding to a 
difficult afidir which one cannot find the way 
to adjust. (L in art. juj.) — Hence, (TA,) 

pjjof. o ^ 

\The affair, or case, 
of the people, or party, became confused to them. 

(S, K.'*) 

That keeps to the tents, or homes; 
domesticated, familiar, or tame, (S,TA;) like 
L>^b : (S .) applied in tliis sense to a bird: 
(TA ;) and in like manner applied to 

camels : (S,^ TA .) and to a sheep or goat (SUi), 
and a she-camel, that remains in [or at] the 
houses, or tents. (TA.) — . And 5Li A 

sheep, or goat, confined, shut up, or hept close, 
and badly fed, so that it becomes lean. (S.) 

yrj 

1. a3y:^j, aor. (S, Msb,) inf. n. 

(S,M,K,)or^j, (Msb,) and (S,K,TA, 
&c., [in Iho CIC erroneously written with the 
short I, i. 0 ., without the meddeh and a,]) or the 
latter is a simple subst., (Msb,) and 
and or (accord, to different copies of 

the K,) or both, (CK,) and (Kj) and 

(Sj) inf. n. (?;) and t 

(?,?:,•) and C§,Msb,?:;*) I hoped 

for him [or it ; relating only to what is possible ; 
syn. with aiXo \ ; see SU-j# below] ; all signify the 
same : (S :) and aor is a dial var. 

of : (Msb :) and aor. like 

d^j, is a d.ial var. of aor. accord, 

to Lth ; it is disapproved by Az, because heard 

by him on no other authority than that of Lth ; 
but it is mentioned also by ISd. (TA.) One 
says, 'ill siU^I U [Z did not, or have 

not, come to thee except hoping for that which i$ 
good]. (^,) No regard is to be paid to the asssi'- 
tion of Ltb, that the saying \S^ SlclJ oJUl {I 
did a thing hoping for jizc/i a thing] is a mistake, 
and that the con-ectword is onljAl^; for 
occurs in a trad., and in the poetry of the Arabs. 
(TA.) — Sometimes (§,) or (Msb,) 
has the meaning of ; (S, Msh;) because 
the hoper fears that ha may not attain the thing 
for which he hopes ; (Msb j) and so ; (T,!?;) 
but only when there is with it a negative particle: 
(Fr, T, TA:) you say, U f J feared not 

132* 
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thee: bat yoa do not say, meaning I 

feared thee : (TA .) the saying m the Kur [Ixxi. 
12], Ijlij JSi means f [TF7Aat 

aileth yQu\ that ye will not fear the greatness, or 
majesty, of Bod? fS:) or tlie meaning is, that 
ye Toill not hope for Ood?s magnify’ing of him 
who serves Him and obeys Him? or that ye nnli 
not believe in greatness, or majesty, belonging to 
God, so that ye may fear disobeying 
(Bd:] another instance occurs in a verse of Aboo- 
Hhu-eyb, cited in art. conj 3 : [S :) and 

also, signifies J/te feared him, or it; 
[but app. only when preceded by a negative 
particle, as in exs. cited in the TAj] (K, TAj) 
in which sense it is tropical. (TA.) Accord, to 
Lth, is also syn. with and U 

means U [I do not care, mind, or /iced] : 

hut this is disapproved by Az. (TA.) b; 

He broke off, or ceased, [app. by reason of in~ 
ability,'] from speaking : (K :) or, accord to Az, 
he became confounded, or perplexed, and unable 
to see his right course : or, as Fr says, he desired 
to speak, and was unable to do so: (TA:) and 
like he became unable to speak. 

<?0 

2 : see 1, first sentence. 

4. She (a camel, S, or a pregnant female 

[of any hind], TA) mas, or became, near to 
bringing forth ; (S, ]^, TA ;) so that hei' bringing 
forth was hoped for : accord, to Er-Rdghib, tlie 
proper signification is she made her owner to have 
hope in himself that her bringing forth was near: 
(TA:) and olLjl means the same. (§,) _ 
failed of getting any game; 
(!^;) [as though he made the game to have 
hopej] and eU.j1 signifies the same: (TA :) or 
[alone], and layl [alone]. (K and TA 
in art. L^j.) a And (S, Msb,) inf. n. 

#1^1, (K,) I postponed it, put it off, deferred it, 
or delayed it; (S, Mgh,K;*) namely, an afifair 
[Sec.]; (§;) as also (§, Mgb.) [Seethe 

latter verb : and see aiso an ex. in the 
108 and xxvi. 36; and the varioua readings 
mentioned by Bd in the former instance.] as 
“ side (l^) to the well. 

6 : see 1 , first sentence. [In the present day, 
10 often UB^d as meaning He besought, en- 
trsated, petitioned, ot prayed.] 

2 : see 1, first sentence : _ and again in the 
latter part of the paragraph. 

U.J The side, (]^) in a general sense: (TA:) 
or the side of a well, (S, Msb, ]^,) and of the 
sky, (Er-Rdghib, TA,) and of anything; (S, 
Mfb ;*) and t signifies the same : (!^ :) the 
smZc ofa well from its top to its bottom;' (TA;) 
and the two sides thereof: which lost is also 
[or properly] the meaning of the dual; which is 
0'3^j: (S;) pL (^^M^bi?.,) Hence, 

in the ^nr [Ixix. 17], [The 

angels being at the sides thereof]. (§, TA.) They 
said, ^ meaning \ He was cast 

into places of destruedion: (§:) or it is said of I 
one who is held in mean estimation: (M, TA:) 


ft - jDj 

l\}^\ in tb 0 ^ is a mistake for the 

reading in tlic M : (TA :) as though the two 
[opposite] sides of the well were cast at with 
him. (K.) And one says of him who will not 
he deceived so as to be turned away from one 
» s #j ^ 

CQursB to another, a/ "Ijl t[ht The 

two sides of the well will not he cast at with him] ; 
in allusion to tlie well’s two [opposite] sides’ being 
cast at with the bucket. (Z, TA.) 

[accord, to moat an inf. n., (ase 1, in two 
senses,) but accord, to the Msb a simple subst.,] 

Hope; syn. (S and M and K in arL J-IO 
0 

conivn (Kj) an opimon requiring the 

happening of an event in which will he a cause 
of happiness; (Er-Raghib, TA ;) expectation of 
deriving advantage from an event of which a 
cause has already occurred ■ (El-Hardllee, TA ;) 
or, as Ibn-El-Kemdl says, properly, i. q. jJol : 
and conventionally, tho clinging of the heart to 
the happening of a future loved event: (TA :) or 
hope, or eager desire, for a thing that may possxbly 
happen; differing from which relates to 

what is possible and to what is impossible. (MF, 
TA.) = See also \Lj. 

OS ^ ^ 

3^j [A thing hoped for] : you say, J Lo 

flfi -j 

There is nothing for me to hope for in 
such a one (S ) 

^Ij {Hoping ; ■_ and Jfearm^]. (M|b.) 

0i3 oi ' 

A thing postponed, put off, deferred, or 
delayed. (ISd, ?!.) 

^I^jl Redness : (M§b, K :) a certam red dye : 
(5 :) or a certain dye, intensely red : (S :) accord, 
to A’ Obey i, (S,) ro^af « called ; (^, ^ ;) 

and he says that the ^ mfsHor to it (^jj 

[but this often has the contr. meaning]) : it is 
said also that is an arabicized word, from 

the Fere. which means a sort of trees 

having a red blossom, of the most beautiful kind ; 
and that every colour resembling it is termed 
(S.) Also Red: (^:) and red gar- 
ments or clothes. (lA^, ^.) And one says >^^1 
m.entiDaed by Seer has having an intensive 
meaning; (M,TAj) in the 
but this is wrong ; (TA ;) i. e. Intensely red. 
(;^, TA.) And [A villous, 

or nappy, outer, or wrapping, garment, intensely 
rel\ : (S, M, A :) but lAtb says that the most 
common practice is to prefix the word or SlJas 

to ^ govern the latter in the gen. 

case ; [saying ijlyhjl or oj^jl ;] 

and that the word "ti* be 

Arabic, the I and ^ being augmentative. (TA.) 

a .■ j 

see the next preceding paragraph. 

Postponed, put off, deferred, or delayed; 
as also Ib^.] Some read [in the !^ur ix. 107] 
dXii (§ ■ 

VjO 
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DJ ,2''®-' n ® •'flj 

[taj .0 and and] and 3£af.jt6 A 

fem^B near to bringing forth. (K,* TA.) bs 
also signifies A man who is one of the people 
[or sect] called the 3uj^y, (S ;) or one of the 
mentioned in art. U.j ; as also ; and 
so ; (K;) or this is [properly speaking] 

a rel n. from ; (S ;) and also ; (^^ ;) 

or lather this is another rel. n., like CIB 

and TA in art U-j, q. v ) 


3 oj 

\^y‘ 


BBC what noxt precedes. 


You say j4.j 


3 D, 

[A man of, or belonging to, the sect called 
the 2L(kji.o]. (S ) 


1. oLn 


L5*'J 

see 1 (first sentence) in art. 


1. ^j, [sec. pers. Om^-J,] aor. [inf n., 
'^PP*> C® sol**! boof, &c.,) had the quality 

termed meaning as expl. below. (TA.) 

R. Q. 1. He (a man, TA) did not exceed 
the usual bounds so as to reach the bottom, or 
utmost depth, of the object of his desire; (i^, 
TA ;) as, for instance, of a vessel: (TA :) [IbrD 
thinks that it signifies he sought, by his speech, 
the expression of a meaning which he failed to 
attain.] — He spoke, or expressed 
himself, obliquely, ambiguously, or equivocally; 
not^ plainly. (5, TA.) «« ^ i 

aJjj jZti {He protected such a one by intervening, 
or by interposing something]. (!^.) 

R. Q. 2. She (a mare) straddled, iti 

order to stale. (§, A, K ) 

03 ^ 9 3 f. ta^ 

Ra-j [or i^] A serpent being, or becoming, 
like a or mck-ring, 5, [see 5 in 

when folding itself ; (TA:) originally 
(?0 tbe being changed into (TA.) 

Width in a solid hoof: such is approved; 

being the contr. of that which is termed 

S - # j 

: but when it spreads out much, it is a 
fault : (S :) or a spreading therein ; (A :) or a 
spreading thereof; and width of a human foot: 
(Lth, TA ►) or a spreading of a solid hoof, with 
thinness : or width of a human foot, with thinness ; 
and in a solid hoof, which is a fault : or excessive 
width in a solid hoof. (TA.) 

and ^ and t A thing wide 

and spreading, (K, TA,) not deep, like a 
and any similar vessel; as also Sjij and 
(TA:) [or tthe third of these epithets signifies 
very wide See. ; as will be seen from what follows : 
and] t the second signifies a thing wide and thin, 
(S.) You say A wide and low vessel; 

as also (TA.) And and t 

A wide bowl. (A.) And t 

A bowl spreading widely [and v&ry widely], (A A, 
TA.) And it is said in a trad., 
t Si^U^j The middle of Paradise is {very] widof 




Edqk I.] 

or ample; tba I and ars added to give inten- 
BiveuesB to the signification. (T A.) — [Hence,] 
Jit (A) and t (S, A) I An ample 

and easy state of life. (S, TA ) 


see the next preceding paragraph, 
throughout. 


■ 

^jl Spreading, (Lth, TA,) or mdely expanded; 
(TAi) applied to a solid hoof, (Lth, TA,) and 
to a foot such as is termed ; (TA :) and 
wide; applied to anything: thus a wide 

human foot : (Lth, TA :) and a human foot having 
the middle of the sole even with the fore part; 
(L, TA;) fiat-soled; i. e. having, in the sole, no 
holloTv part that does not touch the ground. 
(S :) and sU.j a wide callous protube- 

rance upon the breast of a camel : (TA :) and 
i\Z.j a wide [horol such as is termed] 2Li»; 

like iU-jj ; wide and not deep : (TA :) and 

7ui</e □Uffc [pi. of (IA^r,K.) Raving 
a spreading hoof; (S, A, ?^;) applied to a horse, 
(A,) and to a mountain-goat : (S, A, K :) also, 
applied to a man, a roidefoot; (A;) or 

having i in the sole of his foot, no hollow part that 
does not touch the ground, (S, ^j) as is the case 
in the feet of the Zinj j (S;) having the^sole of 
the foot fiat, so that all of it touches the ground 

f if ^ - r-a- s£. a 

fern. aI»j : you say i;>a-8jJJI iU-j a high 

hollow to the sole of the foot is approved in a man 
and in a woman. (T, TA.) Also, applied to a 
camel, Raving one foot cleaving to another. (TA.) 


1. (Msb, K,) said of a place, (M^b,) or 

of a thing, (TA,) and said of a land, 

(ijiji, S,) or of a country, (j^^. A, TA,) aor. ^ , 
inf n. (S, A,»MBb,^:)^and IvlI-j; (?,?;) 

and (^ 9^7 ^ 7 ) C^-^ 7 ) ~ j 

(Msb, K,) inf. n. 4-^j 5 (Msh, TA;) and t I, 
(Msb, K,) and ; (TA ;) It was, or became, 

ample, spacious, wide, or roomy, (S, !]^, TA.) 
jIjJI and ^ both signify the same, 

i. B. ZVie house, or ’abode, was ample, &c. ; or may 
the house, or abode, be ample, &c. (S, TA.) And 
they said, t meaning May I 

it (the country, i^Ul,) be spacious to thee, and 
be moistened by gentle rain, or by dew ; 50 accord > 
to Aboo-Is-hak. (TA.) 

C ^7 the Kur ix. 119, means Th^ earth 
became strait to them with [i. e. notwithstanding] 
its spaoiousness. (Bd, Jel.) — _ 4*^j7 accord, to 
the original usage, is trane. by means of a par- 
ticle; BO that one says, [2Vie 

place was, or may the place be, spacious with 
thee ] : afterwards, by reason of freq^uency of 
usage, it became trans. by itself; and thus one 
said, jljJI \The house, or abode, was, or 

may the house, or ahode, be, spacious with thee, 
or to thee], (Msb.) _ [Hence the flaying,] 

t proper, or 


allowable, for you \to enter among his obeyers'^ 

1 . e., ^o become obedient to himl]', (S, TA:) 
referring to El-Kiimdnee, (so in the S,) or Ibn- 
El-Kirmanee : (so in the TA .) mentioned by Kh, 
on the autlionty of Nasr Ibn-Seiydr ; hut be says, 
(S,) the verb thus used is anomalous; (9, K;) 
for a verb of the measure Jjii is not trans., (K, 
TA,) accord, to the grammarians, (TA,) except 
with the tribe of Hudheyl, who, accord to AAF, 
make it trans. (K, TA) when its meaning admits 
of its being so (TA:) Kh mentions the phrase 
jljJl [meaning The house, or abode, was, 

or may the house, or abode, be, spacious with, or 
to, you] ; but it is thought that there is an ellipsis 
here, and that it is for jljJI jfLf : and El- 

Jelal Es-Suyootee mentions, on tlie authority of 
AAF, the saying ahl as meaning 

[i e. May God make wide his belly] : 
(TA ■) [J says, app. quoting Kh,] there is no 
sound verb of the measure J" that is trans. 
except this; but as to the unsound, there is a 
difference of opinion; accord, to Ka, aliS is ori- 
ginally dZJfs ; but Sb says that this is not allow- 
able, because it is trans. : (S :) Az says that 
is not held to be allowable by the gram- 
marians ; and that Nasr is not an [approved] 
evidence. (TA.) 

2 ; see 4. — <4 (S 7 A, Msb, ?[,) inf. n. 

(IS, A, JL) and (Har p. 679,) Re 

said to him (S, Hsh;) [he welcomed him 

with the greeting mewapiy he welcomed 

him ,'] he invited him to ampleness, spaciousness, 
or roominess: (A, K.:) and t also, signi- 
fies /i 0 said C^j -« ; hut the expression commonly 
known is aj (^arpp. 42S2-3.) You say, 

[J met him with the greeting of 
or mV/i roeZcomin^r]. (A.) See also 
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of alighting or abode : and ^ wide 

road. (TA.) And t jji An ample coohing- 
pot ; (S;) and alone is [elliptically] used 

as meaning a cooking-pot. (Ham p. 721 ) And 
^ A wide woman ; ;) meaning 

wide in respject of the g-p. (TK.) And 

v^j A man ample, or wide, in the 
belly : and, as mentioned by Es-Suyootee, t ^ 
great eater; voracious; (TA ;) and so 
alone. (S, K, TA.) And j (^A) 


and jjlolt t and t 


(S, TA) A 


4 : see 1, in three places, ss Re made it 
(a thing, S) ample, spacious, wide, or roomy ; 
(§1, K;) as also (C^- [The latter is not 

in the TA, nor in my MS. copy of the K.]) El- 
Hajjdj said, when he slew Ibn-El-l^irreeyeh, 

a ait 

b [Make wide, O young man, 

his wound]. (S.) And one says, in chiding a 
horse or mare, (§, K) and (B, A, 

K,) meaning Make room, and withdraw, (S, 

A,^:) 

6. An instance of this verb occurs in the saying, 
tjjLoI CxAjUaJ jJb Ojl>« 
t [Z7m affair, or case, if the ways leading to it, 
or the ways of commencing it, be easy, the ways 
of return from it, or the ways of completing it, 
are difficult], (A, TA.) 

Q. Q. L : see 2. 

(S, A, Msb, E:) and ^ (Mgb, ^) 

and t oU-j (5) Ample, spacious, wide, or roomy ; 
(B, A, ;) applied to a place, (M§b,) or a thing. 
(TA.) You say and ijof, An 

ample, or a spacious, or wi^, country, and land, 
(S^ and also : and 


man ample, or dilated, in the breast, or bosom; 
[meaning \ ft ee-minded ; free from distress of 
mind; without care: free ft am narrowne.ss 

of mind; liberal, munificent, qy generous.] (S, 
TA.) And X Liberal, munificent, oY 

generous; as also ^Ul 7 
and ^Ull. (A, TA.) And means also 

t Raving ample, or extensive, power, or strength, 

cascj of difficulty : (TA in the present art. :) 
or X having ample strength, and power, and might 
in war or fight, courage, valour, or prowess. 
(TA in art. ^i.) And IjiiD 
t Such a one has power, or ability, for that. (A.) 
^ See also 

4<^j an inf. n. of (§7 ^§^7 ?0 

[Used os a simple subst.,] Ampleness, spacious- 
ness, wideness, or I’oominess. (S, A, Mgh, !K ) 
You say, ^■>•>11 [jSTe invited him to 

ampleness, &e.]. (A.) And hence the saying of 
Zeyd Ibn-Thdbit to 'Omar, llir®', mean- 

ing Advance to ampleness, &c. (Mgh.) See also 

in two places. _ [It is also used as an 
epithet:] see the next preceding paragraph. 

: see the next following paragraph. 

•j (S, A, Mgh, M?b, ^) and (A, Mgh, 
M?b, IS.,) the former of which is the more chaste, 
(A,) or the better, (Mgh,) or the more common, 
(Msb,) The court, open area, or spacious vacant 
part or portion, (S, A, Mgh, Msb, K,) of a 
mosque, (S, A, Mgh, Msb,) and of a house, (A, 
TA,) or of a place; (!1?1;) so called because of its 
ampleness: (TA:) and in like manner, between, 
or among, houses : (A ;) a desei’t tract, (Fr, Mgh, 
TA,) or a spacious vacant tract, (A,) or a spu- 
mous piece of ground, (Msb,) between, or among, 
the yards of the houses of a people : (Fr, Mgh, 
Msb, TA:) and sometimes thus is termed an 
mclosure, or a [hind of wide bench of stone or 
brick such as is called] 0^->7 ^ made at 

the doors of some of the mosgiies in the towns 
and the rural districts, for prayer ; hence the 
saying of Aboo-’Alee Ed-Da^al^, [in which it 
means an enclosure outside the door of a mosque,] 
“It is not fit that the should enter the 

of the mosque of a people, whether the 
be contiguous or separate;" and hence, also, in a 
trad, of ’Alee, by the 2Ui»y of El-Koofeh is meant 
in the midst of the mosque of El-Koofek, 
upon which he used to sit and to preach, and 
1 upon which he ifl related to have cast the spoils 


an ample, or a spacious, or wide, place | that he obtained from the people ofEn-Nahyaviu: 
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(Mgh 0 pi. t (S, Msb, K) and ^ (K) 

[or rather these are coll. g'en. ns of -which <L».j 
and 3^j are the ns. nn.] and [the pi. is] 
and CjCLj (S, Msb, K) and OU».j. (K.) — 
Alsoj both -words, An ample tract of land, that 
produces much herhage, and m ivhirh people 
ahght, or abide, much, or often : (AHn, K :) 
pi. as aboys, accord, to the K; but accord, to 
lAar, i*«.j signifies a?i ani^;/e tract of land, 
(TA j) and he says that its pi. is v*^ji as 
igj3 is pi. of%ji : Az says that this occurs as an 
anomalous pi. of words of the defective class, and 
that he had not heard a word of the perfect class 
of the measure SJLki ha-ying a pi. of tlie measure 
Jii j but that IA?,r is an authontj worthy of 
reliance. (L, Msb.) Andi_jAl^l and 
The part of the valleg in ndiick its water flows 
ijito it from its two sides (K, TA‘) pi. 

(TA.) [Or the pi. J signifies Plain, smooth, 
or so/i, places, in which water collects and stag- 
nates ; they are the places where vegetation is 
most rapid, and are at the exti'emity of a valley, 
and in its middle, and sometimes in an elevated 
place, where water collects and stagnates, sur- 
rounded by what is more elevated: if in a plain 
tract of land, people alight and sojouni there: if 
in the interior of water-courses, people do not 
alight and sojourn there: if in the interior of a 
valley, and retaining tlie water, not very deep, 
and in breadth eijual to a how-shot, people alight 
and sojourn by the aide thereof: ^la.j are not in 
sands j hut they are iu low and in elevated tracts 
of land. (L.)_The place of aggregation and 
growth of the plant called [i. e, panic grassl. 

TA.) _ The place of grapes, (!]^,) [where 
they are dried,] like the O-iy^for daiei. (TA.) 

The broadest rib (S, K) in the hi east: 
(K ;) and the the two ribs next to the 

armpits, among the vjiper mbs: (K :) or the 
jilace to which each elbow returns [when, after' it 
has been remaned from its usual place, it is brought 
back thereto; which place in a beast is next the 
firmpit ] : (S, !l^ :) it is there only that the camel’s 
elbow wounds the callous protuberance upon his 
breast: (S:) or the the place where the 

heart heats, ^Az, TA,) in a beast and in 
a man : (Az, TA •) or, as soma say, the pai't 
from the place whes'e the neck is set on to the 
place where end the cartilages of the ribs, or the 
extremities of the ribs projecting oner the belly ; 
or the part between the two ribs of the base of the 
neck and the place to which the shoulder-blade 
returns [when, after it has moved from its usual 
position, it is brought hack thereto, i. e. its lower 
part, next the armp\t]i and the also 

called the t iJljCCij [pefhaps a mistranscription 

for as though the sing, were tCLj,] of 

the horse, are the upper parts of the [or 

two fianhs^ (TA.) —.Also A. certain brand, or 
mark made with a hot iron, upon the side of a 
carnet (§, K.) 

[or perhaps : sea the next 

preceding paragraph. 


: sea in three places. 

; and its fern , with o see in six 

places. 

(fljK,) in soma copies of the 

' ' j d 

K, erroneously, I, (TA,) Ampleness [of the 
limits, or boundaries, and thoreforo] of the 
tracts, or regioTis, of the land, or (S, K.) 

Certain excellent she-camels, 
so called in relation to w»jl, the name of a tribe 
of Jlemddn, (S, Msb, K,) or of a certain stallion 
(Az, K, TA) whence they originated, (Az, TA,) 
or of a place (K, TA) of Ml-T'emen called after 
that tribe. (TA ) 

[is an iuf n , liko t ww»-j ; or a n. of 
place]. You soy Ui^>o (T, S, Msb, TA) and 
.ib (A, Msb) [and iL t moaning 

Thou hast come to, (T, S, TA,) or found, (T, A, 
TA,) ampleness, spaciousness, or roominess; (T, 
S, A, TAj) not straitness: (T, TA:) or alight 
thou, (Kh, Lth, TA,) or abide thou, (Kli, TA,) 
in ampleness, See. ; (ICh, Lth, TA ;) for such we 
have for thee; (Lth, TA;) the word being put 
in tlio acciis. case because of a verb understood: 
(Kh, TA:) or thou hast alighted ui an ample, a 
spacious, or a roomy, place. (Mah:) [or welcome 
to ampleness. See.; or fo an ample, a spacious, 
or a roomy, plate: or simply welcome ] and 
^Ij Thou hast come to [or found, See.,] 

amplmess, spaciousness, or roominess, and [such 
os thina own] kinsfolk; therefora be cheeidiil, and 
be not sad: (§:) and Thou hast 

found ampleness [and ease]: (K:) or means 
thm hast alighted wi a plain, smooth, not rugged, 
district: (T, TA :) and and 

All [-dLay Glod grant ampleness 

to thee, and ease]: (K:) Sh says, thus I heard 
lAar say: and die Arabs also say, ilj 'j, 
meaning 3fay it [the land or country] not be 
ample, or sjmcious, to thee: he says, is on a 

of tlie inf. ns. that are used in calling do-wn 
blessings or curses on a man, as and 
and IpjkjL and l>ie, for M iJlLi and itiT illcj 
&c. : and Fr says that the meaning [of CL.j^ or 
^ is lilj dH/l t [May Qod 

invite thee to ampleness. Sec.] ; as though the last 
word were put in the place of (TA.) * 

I means f shade : so in the saying 
of a poet, (S,) namely, En-Ndbighah EbJaadee, 

(TA.,) 

* C* j^ ** a l * 

* * 

[And how wilt thou hold loving communion with 
him whose friendship has become like the shade?]. 
(S, TA.) It IB also a surname of ’ Ori^ooh, the 
man notorious for lying promises. (TA.) _ 
And is the name of An idol that was in 

Sadramowt, (i^.) 

1- (Sj A, M^b, ?;,) aor. (A, M^b, 

?;,) or (so in two copies of the §,) or both, 
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(L, TA,) inf. n. u^j (S, Msb) and [but 

this is an intensive form,] (TA,) Me washed 
(S, A, Msb, K) a thing, (A, K,) or garment, 
(S, A, Msb,) and his hand ; (S ,) as also 
(IDrd, K,) winch latter is of the dial of El- 
Hijdz. (IDrd.) You say also, ’)) ajuk 

Bjjlr iUs t [?7ti.T is a disgrace whch 

nothing will wash from thee], (A- [but the 
last word is not in the copy from which I q[uote.]) 
— u-sb-j, (inf. n. as above, AZ, AAF,) 1 7/e 
(a person siifFcnng from fever) was, or became, 
affected with what is termed [r[. v]: 

(Lth, S, A, K ) or he sweated, and his sweat 
became abundant upon the sides of his forehead 
abom the temples, in his sleeping or waiting, but 
only in consequence of disease. (AZ, AAF.) 

4, sec above, in two places. 

B. utoJjl i Me became disgraced, or put to 
.s7ifrme. (AA, 0, K.) 

i_Ab-j a garment, or piece of cloth, washed 
until it has become worn out, (lAar.) A 
small worn-out shin: a worn-out [or leathern 
watei'-bag], (Sgh, K.) 

1 Sweat; absolutely; (TA:) or the sn^eat 
of fever : (Llh, A, TA ■) or sweat following 
fever: (8,K‘) or fever with sweating (TA’) 
or sweat that washes the skin by reason of its 
abundance : (K :) often used to signify the sweat 
of fever and of disease. (TA.) 

X [The state of being affected with what 
M termed pUtoj ;] a Bubsb. from (?,) or 

from (IDrd.) 

u'OAj Washed; (S,A, Msh, K;) applied to a 
garment [&c.] ; (S, A ;) as also t (S, 1^) 

and (TA) 

Washings. (Lh) 

a ^ 0 J a ^ 

. BCD 

a place [or tanlt\ in Tvhich one Tcashes 
his limbs, performing the ablution termed 
(A, TA ,*) or a thing in which one performs that 
ablution, like the ■ : (Lth, K *) and t 

a thing with which one performs that ablution, 
like the [kind of vessel called] (TAar.) 

See also 

Apiece of wood with which a garment, 
or piece of clqi.li, is beaten (S, A,*!^) when it is 
washed. (S, A.''‘) _ A vessel of the kind called 
or of the kind called CamJ?, in which 
clothes are washed: (A.) andta.iiiy .4 signifies 
a vessel of the hind called ; because clothes 
are washed in it. (Lh.) A place of washing : 
(Mgh, Msb ) or a place in which one washes 
himself , (S, ^ And hence, X A piivy : (8,* 
A, Mgh, M§bj K :) pi. (S, Mgh) and 

(TA.) 

a J 0^ 9 ^ ^4 

■ see ud^j, _ Also part. n. of 
[q.v.]. (AZ,AiLP,s') 

S''..'* «>..« 

: see 
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L^J 

: SBB Tvliat follows^ in two placBS. 

Wine: (A’Obsyi, K:) or the choicest tj/ 
wine: (S, TA:) or the sweetest ofirme: or thB 
most excellent thereof: (?!:) or tlis oldest and 
most excellent thereof: (M, TA-) or unadiilt&i'ated 
mine : [Zj, TA ) or mine that is easy to smalloro : 
(TA:) or pure mine: or clear mine: aa also 
(?0 tllESB SBIIBBS tllB foriiiBr 

word haa bsen explained aa used m the Kur 
Ixxxiii. 25 (TA .) and the latter occurs aa syn 
with the former in chaste poetry. (IDrd ) — i 
Also A sort of perfume. (K.)^And Honey. 
(□, TA.) _ [And it is used as an epithet.] You 
say SLa X Unadulterated mush. (TA.) And 
XPure^ QV genuine j grounds ofpie- 
tension to respect. (TA.) 

1 . j- 3 lJI aor. (S, Mgb, Mab, K,) inf. ii. 

(S, Mab,) [He saddled the camel}'] he 
hound, (S, Mgh, Mabj) or put, (M, K,) the Jej 
upon the camel; (S, Mgb, Mab, K. ;) aa also 
(!^.) And dl^j dl».j He hound upon 
him his apparatus (TA.) ... Also, aor. and 
inf n. aa above, He mounted the camel. (T, 
TA:) and I' C.Xi.3jl I rode the camel, 

either with a [or saddle] or wjjon his hare 
hack (Sh, TA.) — [Both of these verba are 
also used tropically.] You say, 4J C<sIb^ 

[lit. 1 saddled for him myself,] meaning f J 
endured patiently his annoyance, or molestahoyi. 
(S ) And ujILj Uj \J^ t [^wc/i a 

one put upon, or did to, his companion that 
tohich he disUhed, or hated]. (TA.) And [in 
like manner] means 

did to him an evil, or abomiuahle, or odious, 
deed]. (K, TA.) And aX^ Ji/e .smote 

him mith his sword. (IC,TA.) — And 

t >SiWc/i a one mounted upon the bach of such 
a one] as also t dUUJjl j [and aJL^jI 

alone 3 for] it is said in a trad., t 
meaning f Y&tily my son mounted upon my buck, 
making me like the : (TA :) and if a man 
throws down another prostrate,, and aits upon Uia 
back, you say, aXs,Aj.t> dljlj -)■ [J saw him sitting 
upon his back]. (Sh, TA ) And [hence] t 
>*’5)1 t He embarked in the affa&. (TA.) And 
U \y>\ t t [>S'uc/i a one em- 

barked, or has embarked, in an affair mhich 
he^ is unable to accomplish]. (TA.) And 

+ \The fever continued upon 

him]\ a phmae aimilar to and 

and A ^ ki lfcl. (A and TA in art. kh^.) =b 
J^J (S,Mgh,Mab,:?:) (TA,) or 

•^1 (Mgh, Mab,) aor. ^ , (]^,) inf n. Jlj, 
(TA,) or (Mab,) or this latter is a aim pie 

aubst.; (S,:£,TA;) and and ^ jJLjS, 

(S,Msb,K;,) ol^l (?,) or^yjl 

(Mab ;) all aignify the same (§, M§b j) He 


J-j — J*-J 

removed, (Mgb,K, TA,) went, went away, de- 
parted, went forth, or journeyed, (Mgb, TA,) 
from the place, (K, TA,) or from the country or 
the like, (Mgh, Mab,) or from the people (Mab ) 
See an ex, of the firat of theae verbs in a verse 
cited in the next paragraph, t said of a 

camel, (El,) or (TA,) signifies He 

jout'neyed, and went away. (K, TA:) [or he 
had his saddle put upon him.] and hence, ^ 
j»^l The people, or party, removed. (TA ) 
du J.^j : BOB 2. 

2 Mgh, Mab, H,) inf n ; 

(K 5 ) and ; (Mgli;) I made him to 

remove, to go, go away, go forth, or journey, 
(S, Mgh, Mab,’'" K,*) from bia place; and Asnf 
him \away] . (S ■) and [in like mannei] dj J.^ 
he made him to remove, go away, depart, or 
jouimey (L in art ) and t [if 

not a niiatranacription for aignifies the 

mahmg [one] to go, go away, depart, go forth, or 
journey; and the removing from one’s place. 
(TA ) A poet says, 

jlwX-il |_5A4^ 

[ |- Ilonriness will not depart from a dwelling in 
which it alights until the owner of the dwelling be 
made to dejiart from it], (TA) Anditiaaaid 
in a trad, that, at the approach of the hour [of 
reauiTection], ^ 

i.c. [A fre shall issue from ^Adaii] that shall 
remote with the people when they remove, and 
alight with them when they alight: so says Esb- 
Slinabce: or, Sh says, ns some relule it, 

JjUI, i. e. that shall make the people to ahght at 
the [or stations] : or, as some say, that 

shall make the people to remove, or depart, (TA.) 

also signifies The figuring, or em- 
bellishing, of garments or cloths [with the forms 
o/" Jlly, or cameU saddles: aes J-a^]. (TA.) 

3. llLa-lj, (S,K,) infn. (TA,) He 

aided him to undertake, or perform, his SAL-j 
[ or journey], (S, K.) 

A He broke, or trained, a she-camcl, so 

that she became such as is termed 3J^\j, meaning 
fit to be saddled; (K;) likejyol meaning ^‘he 
(a breaker, or trainer,) rendered” her '‘a 
(TA :) or he took a camel in an untractable state 
and 7'eudei'ed him such as is termed (AZ, 

TA.)— And dLJbk.jl He gave him a (S, 

Mgh, Msb, K,) that he might ride it. (TA.) 

See also 2 , in two places sbHb (a camel) 
became strong in his back, [so as, to be fit for the 
(or saddle) or for journeying,] after weak- 
ness: (IDrd, 1^:) or he (a camel) became fat, 
as though there came [what resemhlcd] a 
upon hia back, by reason of his fatness and bia 
[large] bump . (Er-Rdgbib, TA :) and 

The camels became fat after leanness, so as 
to be able* to journey. (S, 50 — 
man, TA) had many [camels such as are termed] 


j (ISd, K;) like mean- 
ing “he had horsea auch as are termed 
(ISd, TA.) 

6 : tiana. andintrans : see 1 , in two places. 

6 . They went, or journeyed, 

[together] to the [or judge]. (O, TA ) 

B: aa a trans. v.; see 1 , in seven places: — 
and see alao 2 : ^and aa an intrans. v. ; sec 1 , 
in the latter part of the paragraph, m three 
places. 

10 . i, q. dJ iJ* [which may 

be rendered He asked him to remove, or journey , 
to him: and also he asked him to bind, or put, 
the yJ^j (or saddle of the carnal) for him: the 
former is the meaning accord, to the PS]. (§, 
0, 5 ) — eu»sj i^UI means \He abased 

himself to men, or to the people, so that they 
annoyed, or molested, him: or, as some say, he 
ashed men, or ^AejoeopZe, to take off from him hu 
weighs or burden. (TA.) 

J^j ^ saddle for a camel; (S,''^K,) as also 
t J^^lj ; (O, L, 5 j) a he-camel and a she- 
camel; (TA;) the thing for the camel that is like 
the for the horse or similar beast, (Mgh;) 
the thing that is put upon the camel for the pur- 
pose of riding thereon; (Er-Rdgliib, TA;) J»ta?/er 
than the ; (S, TA ,) one of the vehicles of 
men, exclusively of women’ (TA:) [this seems 
to be regarded as the primary signification by the 
authors of the Mgh and the K and by Er-B;dgliib : 
but BCD what follows:] or it aignifies the camel's 
saddle together with his [girths called] and 
and his [cloth called] [that ispiAi Jje- 

neath the saddle], and dll its othei' appertenances : 
and is applied also to the pieces of ivood of the 
jLj, without any appai’atus: (AO, Sh, TA:) 
or It signifies anything, or everything, that a man 
prepares for removing, or journeying; such as a 
bag, or receptacle, for goods or utensib or appa- 
ratus, and a camel's saddb, and a [cloth such as 
IS called] [that put beneath the saddle], 

and a [or rope for leading his camel] : 

(Mab :) or it signifies aa first explained above, and 
also the goods, or utensils, or apparatus, which a 
man takes with him [during a journey], (3,K, 
TA:) [but accord, to the M§b, tins signifioation 
is from another, mentioned below; and the same 
scorns to be indicated in the B, which reverses the 
order in which I have mentioned the three sigui- 
ficationa that I quote from it:] this last significa- 
tion IS disapproved by El-Hareeree, in the “ Dur- 
rat el-Gbowwdi;” [but see two exa. voce ^IJk^:] 

the pi. is spi J^j; (?> Mgb, Msb, 5 j) 

the former a pi. of pauo. ; (S, TA ;) the latter, of 
mult. (TA.) One says, slLj anddLLj 
[He put down his camel’s saddle]; meaning he 
stayed, or abode. (TA.) And it*-* IjA 

[This is the place where the oameb’ saddles are 
put down]. (TA.) And in reviling, one aays, 
iJTii [O son of the place in 
which are thrown down the camete’ saddles of 
the riders; aa though the person thus addressed 
were there begotten] ; (S, 0, TA ;) meaning 
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S^UJI ^^1 [O son of the adulteress oTfornica- 
iress] : (TA in art. :) or J.e>-jl i;>jI ^ 

[Jle is the son &c.J. (Meb.) ^ Er- 
Baghib, after giving tlie explanation mentioned 
as on hia authority above^ says that it is then 
sometimes applied to The camel [itself]* and is 
sometimes used in the sense next following; i. e. 

pari, of a place of ah gkting or abode, upon 
Tohich one sits. (TA:) or a man’s duelling, or 
habitation; [S,K, TA; [in the first of whichj 
this commences the art., app. showing that tlie 
author held this to be the primary signification;]) 
Ins house or tent; and hia place of alighting or 
abode: (TA:) a place to which a man betakes 
himself, or repairs, for lodging, covert, or refuge, 
a man’s place of resort , (Mgh, Mab ;) in a 
region, district, or tract, of cities, toims, or 
villages, arid of cultivated land, and then applied 
to the goods, utensils, or apparatus, of a traveller; 
because they are, in travelling, the things to 
which he betakes himself: (Msb:) pi. J»-jl (TA) 
and Jl^j [as above]. (Mgh, TA.) On^ says, 

^ i. e. [J went in to the 

man vn\ h\s dwelling, or place of abode. (TA.) 
And it is said in a trad., Jl&JI 

uf. CTA,) w JiL/i J, (Mgh, 

and BO in the TA in art. J-aJ,) i. e. [When the 
JUi are moistened by rain, then pray ye, or th^n 
prayer shall be performed,] in the houses, or 
habitations, or places of abode; the Jlau meaning 
here the ; (lAth, TA in the present art. ;) 
or 1 -ugged and hard tracts of ground j -which are 
here particnlarized because the least wet moistenB 
them, whereas the soft tracts dry up the water. 
(lAth, TA in art, Jaj :) Az says that the mean- 
ing is, when the hard grounds are rained upon, 
tliey become slippery to him who walks upon 
tliem; therefore pray ye in your abodes, and 
tliere shall not be anything brought against you 
for your not being present at the prayer in the 
raesgues of the congregations ■ (TA in that art. :) 
or the ti*ad, may mean, then pray ye [on the 
camels* saddles, i. e.] riding. (TA in the present 
art.) In another ti'ad., it is related that ’Omar 
said to the Prophet, i^jUl by the 

word Ji-j, as signifying [properly] either the 
place of abode and, resort” or the “ saddle upon 
which camels are ridden,” alluding to his wi/e; 
meaning ^ ^ (TA.) 

— J-j means The thing [or deslt] 

upon which the [or copy of the Xur^dn] 

is put, in shape [somewhat] like the saddle. 
(TA.) [It is generally a small desk of which 
the front and back have the fD?jn of the letter X ; 
commonly made of palm-sticks.] =s [The pi.] 
also signifies [Carpets, or cloths, or the 
suck as are called] of the fabric of 

BU^eereh. C?,^:.) 

34*^ Sfir&ngih / [app, in a camel, such as 
renders fit for the saddle, ax for journeying ;] 
fleetnm, ox swiftness, and excellence: (TA:) 
[and has a similar meaning, os appears 

from what foUo-wa;] or excellence of pace of a 
cameL voce jL^.) Yon say <U*.j 


Jfcj 

and t iL L^ij, and ^ like j,* (X,) or 

and ♦ so in the T, (TA,) A strong 
he-camel: (T, K :} and (so in tlie K [but propeily 
‘‘or’’]) (f^?) or (K accord, 

to the TA) or both, and t with kesr to die 

(0,) and (AA, S, 0, K, TA,) 

and I' 3 JLb.j SJIj (S, 0) or Jn^j} (TA,) and 
3 Ah*.j (S,) a he-camel, (S, 0, K,) and a she- 
camel, (S, 0,) strong to journey ; (§, 0, K, TA ;) 
so says Fr: (0 :) or strong to be saddled • (TA :) 
and ^ d3l5 and and t sia-j-o, accord, 
to the “Nawddir el-Aarab,” a she-caniel that is 
excellent, generous, of high breed; or str'ong, 
light, and sroift , ^TA ;) and so t ajLjili. (K, 
TA. [See also sX^-lj.]) __ See also dm next 
paragraph, in seven places. 

Si».j The act of saddling of camels: (5^,* TA:) 
[and also, agreeably with analogy, a inode, or 
manner, of saddling of camels :] so in the saying, 
ail [V&t'ily he is good in respect of 
the saddling, or the mode or manner of saddling, 
of camels]. (K.) Also A removal, departure, 
or journey; (AZ, S, Msb, K;) and so t SUb-j, 
(LhjMsb, 5,) and (8, K; [tlie last 

said in the Msb to be an inf. n. :]) you say C*j.s 
UjIb-j (S) or (M&b) [Our removal, 

kc,, drew near, or has drawn near]', and dj| 
and taa-j Verily he is one 
who journeys, or has journeyed, to the hings : 
(Ll^, TA :) and in like manner Sji^j is used in die 

Elur cvi. 2: (TA:).-.«ot wi-th damm, 

(S, Msb, 5>) signifies The thing to rohich one 
removes, departs, or journeys; (AZ, Msb;) or 
the direction, or point, or object, to which one 
desites to repair, or betakes himself: (AA, S, 
Msb, K :) and also, (50 or (TA,) a single 
journey ; (K, TA;) as ISd says ; (TA :) you say, 
^ Mekheh is the point, or object, to 

winch I desire to remove, or depart, or journey : 
(TA:) and Ve are they to whom I 

remove, or depart, or journey : (S, TA :) and 
^ c-51 Thou art the object to which we 

repair, or heiahe ourselves. (Mgh.) And hence 
is applied to signify A noble, or an exalted, 
person, or a great man of learning, to whom one 
journeys for his [the lattei^s] need, or navi, or 
for his [the former’s] science. (TA.) _ See also 
the next preceding paragraph, in three places. 

• Jo •'.. a 

: see 3d».|j : and iJU-j. 

A camel having the saddle (iJ»*j [not 
as in Freytag’s Lex,]) put upon him; as 
also (K.) _ See also in four 

places. ^ As a simple snbst, or, accord, to the 
Mgh, an infr n, : see 2UL-j. 

3i\^j A [or horse’s saddle] : (5 0 or a 
of skins, (S, M, Msb, 5>) which is no 
wood; used for vehement running [of the horse ] : 
(^, M, 50 is*ons of the 

vehicles [or saddles] of women^ like the J»j ; 


but Az says that it is one of the vehicles [or 
saddles] of men, exclusively of women, i. e. not 
of women , as is also the J.^ : and some say that 
it is larger than the covered with skins, and 

is for horses, and for excellent, or sti'eng and 
light and mift, camels: (TA .) pi. (5) 

When a man is hasty in doing evil to his com- 
panion, one says to him, [lit 

Thy saddle has got before thee, or shifted for- 
wards] : (S in the present art. :) it is a prov., 
meaning that has preceded than which another 
was more fit to do so. (S in art. ^ji.) In the 
following saying of Imi*a-el-5Bys, addressing 
Ilia wife, 

* ajL^y jji lili 

« ^jL * 

[And either thou wilt see me upon the saddle of 
Jdhir, upon a bier like the vehicle called js, my 
grave-clothes fluttering], he means, by the word 
2 JIb.j, [merely] the diere being in this 

case no dJL-j in reality : it is like the saying, 
;IJk«L)l aid jlL, meaning [“Such a 

one came upon] the sandal [or sandals]:” Jabir 
IS the name of a certain carpenter. (S.) =: Also 
A ewe. (Ibn-’Abbdd, TA.) [Hence,] d\Lj 
is A call to the ewe, (Thn-’Abbdi, K,) on the 
occasion of milking. (Ibn-’Abbdd, TA )^And 
is the name of A certain horse of ’Amir 
Ihm-Et-'fluf&yl ; (50 erroneously said by AO 
tobeaiU*JI. (TA.) 

a^ i f a^ ^ 

; see 

a S* 

Jl».j Skilled in the saddling of camels. (K.) 
_ Also A man who removes, or journeys, or 
travels, much; and so t aiU-j, [or rather this 
signifies one who removes, ox journeys, or travels, 
vei'y much,] and t J^j : and t jjLj [pi. of 
J— Ij, q. V.,] persons who remove, or journey, or 
travel, much, (TA.) 

: 5GB what next precedes. 

J».lj Removing, (5j TA,) going, [going away, 
departing, going forth,] or journeying : (TA ;) 
pi. Jo-j. (TA.) For anoflier meaning assigned 
to the pi., ^e 

Sji^lj A she-camel that is fit to be saddled; 
(S, M|b, 5 j) some say ; (Msb ;) as also 
:) or [generally 

a saddle-camel, or] a camel that is ridden,^ male 
or female : (S, Msb :) accord, to I5t, a she-camel 
that is strong to journey and to bear burdens ; 
and such as a man chooses for his riding and his 
saddle on account of excellence, or gmerousness, 
or high breed, or of strength and lightness and 
swifiness, and of perfectness of make, and beauty 
of aspect : but this explanation is wrong : (Az, 
TA :) it signifies a he-camel, and a she-camel, 
that is excellent, or ^eneroiw, or high-bred, or 
strong and light and swift : (Az, Mgh, TA :) the 
she-camel is not more entitled to this appellation 
than the he-camel : (Az, TA :) the 5 is added 
to give intensiveness to the slguification; as in 
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and and 4-a^, epitliets applied ta a 

man : or, as soma say, the she-camel is so called 
becausB she saddled; and it is like 

maaning and JL« meaning : or, 

as others say, because she is [one having 

a saddle] ; and in like manner, means 

Oli, and Jsip eLo means ji (TA :) 
the pi. is "(S, Msb ) It is said in a trad., 

ala.\j J»eJ ojLa Jj^' 1^1*11 

\Thou imltjiiid ihe'peQ^dei or mankind, after me, 
like a hundred camels among rvhich there not 
a ajlswlj] TA .) because the aJLe^lj among 

a herd of camels is conspicuDUS and known. 
(TA.) » phrase used by the 

poet Dukeyn, means %! have become hoary and 
Tveah: or, as some say, I have forsaken my igno- 
rant, or foolish, behaviour, and have restrained 
myself fom foul conduct, and become obedient 
to my rensurers ; like as the obeys her 

chider, and goes. (TA.) 

J^lj : see first sentence. 

A camel's saddle, (J.^j, Az, K,) or 
camels' saddles, so in tlia 0, (TA,) variegated, 
figured, or embellished, (Az, O, K, TA.) [It is 
really, as well as literally, a pi. ; for] a poet says, 

* aiJa5 ijyAc * 

[TJyon them (referi-ing OTidently to sliB-Gamcls) 
are variegated, figuied, or embelhshecl, saddles 
of every hind of villous, or nappy, cloth], (TA.) 

J r ii 

tA horse ndute in the bach; (S, Mgh, 
K;) bocausB it is the place of the [or rather 
of the aJl^j] , (Mgh, TA ;) the ivhiteness not 
reaching to the belly nor to the rump nor to the 
neck: (TA:) and a sheep or goat black in the 
bach' accord, to Abu-1- Ghowth, the fum., 
applied to a mare, has the former meaning only : 
(9 .) hut 5 Li means a sheep or goat, or a 

ene or she-goat, white in the back, and black in 
the other pai is; and likewise black in the back, 
and white m the other parts: (S, K;*) so says 
Abu-l-Ghowth : (S ■) audit is also explained as 
meaning black, but white in the place of the 
saddle, from the hinder parts of the shoulder- 
blades: also as meaning white, but black in the 
back : Az adds that such as is white in o'no of the 
hind legs is teimed [with (TA.) 

fA whiteness predominating over, or 
interrupted by, blackness, (i*^,) or a redness, 
upon the shoulder-blades, (]^, TA,) the place sipon 
which lies the J.».j [or camel's saddle]. (TA.) 

A thing that Tnakcs fAee to remove, go^ 
go away, depart, go forth, or jouimey ; expl. by 
U. (TA.) 

0 O J 

One who breaks, or trains, and renders 
fit to be saddled, a camel or camels. (TA.) _ 
A man having many {camels such as are termed] 
J^'jj [P^‘ of ; like meaning “having 

hoises such as are termed (A’Obeyd, S.) 

Bk. I. 


uK) — 

A camel strong in the back, [^o as ta he fit 
for the after weakness. (IDrd, TA.) And 

A fat camel j though he he not excellent, or gene- 
rous, or high-bted, or strong and light and swft: 
so in the “JN'awa.dir Bl-Aaj*ab.” (TA.) See also 
in two places. ^ 

: see in two places. 

[A station of travellers; i. e.] a place 
of alighting or abode, between two mch places * 
(TA-) [and also a day’s journey, or thereabout ; 
or] the space which the traveller journeys in about 
a day: (Msb:) sing, of (S, Msb, K;) 

which IS also a pi. of as an epithet applied 

to a (TA.) One says, loia 

j! {Between me and such a place, 

or thing, is a station or a day’s journey or there- 
about, or are two stations flee.]. (S, TA.) 

(J—il CameU having their JL^j [or 
saddles] upon them: and also camels whose Jl»-j 
haie been put down from them: thus having two 
Bontr. meanings. (K.) _ And JkjJ A gar- 

ment of the land termed ijj upon which are the 
figures of a [or camels' saddle], (K,) and 
the like thereof; as in tlio T : (TA :) the ex- 
planation that J has given of it, [or rather of 
B a < j 9 o , 

h>j-6,] 1 . e. an jlj| [or a waist-wrapper] of 
{the cloth called] Js»., upon which is an orna- 
mented border, is not good : sucli is termed 
with ' (5 ) the pi. is anil ; 

both occurring in traditions j (T A m the present 
art. ',) and tho hitter of them saidiu the T to be 
syu. with which is pi, of [q-v.]. 

(TA 111 art. J^j.) 

; see 

signifies [The act of removing or de- 
parting; i B.] the contr. of used in the 

sense of (TA.) .. And sometimes it signi- 

fies The place in which one alights, or descend.^ 
and stops. (TA.) Also The place of the J»j 
[which may here mean either tho saddle or the 
saddling] of a camel. (TA.) 

J -BJ 4 , 

JL&JI : see art. Js^. 
applied to a slie-camol: see sL»g. 

1. (§, Msb, K, fltc.,) aor. - , (1^,) inf. n. 

and [and and ^ooig] and 
(S,’’ Msb, K.,’'') {B'e had mercy, or pity, or com- 
passion, on Mm; or he treated him, or regarded 
him, with mercy or pity or compassion; i. e ] he 
was, or became, tender {or tender-hearted] towards 
him; and inclined to favour him [and to benefit 
him] : (S, M§b, K : [see also and A.e»j 0) 
and he pardoned him, or forgave him: (K .) said 
of a man ; (§, Msb, ;) and also of God [in the 
former bbubb, bat tropically, or anthropopathioally ■ 
or as meaning He favoured him, or benefited him; 
or px^rd.oned, or foryave, him : see explanations 


of 3i^j below] : (Msb, K ) and t signi- 
fies the same, (MA, [and the same seems to be 
indicated m the S,J) said of a man : (S ) [and so 
does t (occurring in the S and K in art. 

flee.,) accord, to Ibn-Mag,roDf, for he says 
tliat]^aoi^ signifies the regarding [another] with 
mercy or pity or compassion ; or pardoning [him], 
or forgiving [him], and also the being merciful 
or pitiful or compassionate or favourably inclined 
{djAi to another]. (KL : but respecting this 
latter verb, see 2.) s and C-4o-j, (S, K,) 

and (K,) inf. n. i«L».j, (S, !^,) which is 

of the first, (S, TA,) and (S, K,) which is 
of the second, (S, TA,) and (K,) which is 
of the third, (TA,) She had a complaint of her 
womb after bringing forth, (S, K,) and died in 
consequence thereof (K :) sail of a camel, (S, 
TA,) and of a ewe or goat, and of a woman, and 
of any animal having a womb (TA *) or she had 
a d?s‘easB in her womb, in consequence of which 
she did not receive impregnation ■ or she brought 
forth Without letting fall her semindine: (K, 
TA :) or, accord, to Lh, the bringing foi th with- 
out lettvtig fall her secundme, by a sheep or goat, 
is termed (TA.) — - , inf. n. 

IS also said of a water-skin, meaning It was 
left, or neglected, by its owners, afier its being 
seasoned with rob, [for Alji, in the phrase jjtj 
a::^, an evident mistranscription, I read, con- 
jecturally, tu dU di, as the only word at all resem- 
bling aZ*c, that I can call to mind, having an 
apposite signification,] and they did not anoint it, 
or grease if, so that it became spoilt, or in a had 
state, and did not retain the water the epithet 
applied to it in this case is (TA.) — And 

ioU-j is also an inf. n. [of which the verb, if it 
have one, is app.^^j,] signifying Tho being con- 
nected by relationship. (TA.) 

2. A^ inf. n. 5 and but 

the former is the more chaste; He said to him, 
Jl]| {Hay Qod have mercy on thee; 

&c.]. (?.) 

5. A^ !ind : for both see 1 ; and 

for the former see also 2. [Acc[?id. to different 
authonties, it appeal’s that both may be rendered 
He had mm'cy, or pity, or compassion, on him; 
or he pitied, or compassionated, him : (seel:) or 
hejntied him, or compassionated him, much: (see 
what follows :) and the former, he said to him, 
May God have mei'cy on thee; &c ; (see 2;) or 
he exqore.ssed a wish that God would have merry 
on him; or he expressed pity, or compassion, for 
him: and also he affected, or co himself 
to have or to show, pity, or co/upaswon.] Though 
is mentiongd by J, and not a«a.j, 
some say that the former is incorrect : and it is said 
that implies self-constraint, and therefore is 
nolle be attributed to God: but some repudiate 
this assertion, because it ocours in correct tradi- 
tions, and because j-i5 IB not restricted to the 
denoting peculiarly self-constraint, but has other 
properties, as in the instances of and 
denoting intensiveness and muchness. (TA.) 
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6. signifiss [They had 

m&i'cyj or fityt or cavipassion, one on another; 

&c.]. CS,TA.) 

10. lo.e.^1 Se asked, or demanded, of him 
[i.e. mercy, ovpity, or compassion; &□.]■ 

(TA.) 

: see its syn.^j, in two places. 

9 . * . a 

see its syn, — [Hence,] 

one of Uio names of Mekheh; (S,K;^) aa^also 
Jf 3 [K;) meaning the source ^of 
[or merely &;c.]. (TA.) [Seo also^^J.] 

: SB0 its syn.^tH^-j} places. 

Til a coming forth of the momb, m conse- 
quence of a disease. (lAar, TA.) [See also 
ani of each of which it is an inf. n.] 

The wD 77 ii, i. e. tlie ylace of origin, (Mgh, 
MsbjK,) and the receptacle, (Mgh, K,) of the 
young ', (Mgh, Msb, K,) in the belly, (Mgh;) as 
also CMah,K,) a contraction of tlic former, 

and winch is of tha dial, of Bcnoo-Kilib : 

(Msb :) in this BansB, (Mab,) which is the pri- 
maiy signification, (Mgh,) [i. a.] as meaning tha 
of the female, (S,) it is fern, j (^, Msb ;) or, 
as some say, maac. ; (M|b j) hut IB cites a verse 
in which is fern.: (TA:) pl.^i^jl. (MA) 
* Hence, (Mgb,M|b,) as also C^jMsb, 

^.) and (Msb,) % Relationship /i. e. near- 

ness of Un; syn. 11^1^1 : (S, Mgh,M§b,:^0 [^7 
some I'estrictcd to relationship by the female side; 
as will be shown below :] and coiineacion hy birth : 
(Mgb, M§b :) or relationship connecting mth a 
father or an ancestor : or near relationship ; so 
in the T : (TA ■) or a connexion, or tie, of rela- 
tionship: (A, TA-) or the ties of relationship : 
(M, K, TA:) accord, to tha K, signifies 

ajl^l or and : but in tha M it is said, 

; in which forms no part of tho ex- 

planation of as the author of the asserts 
it to do ; (TA ;) os meaning relationship, is 
in most instances masc. ; (M^b :) pi. as above. 
(K ) It is said in a holy tradition (,j-'J^ 

[i e. an inspired or a revealed tradition]) that 

God said, when He created [meaning ‘^rela- 
j 4.-^ J a' ^ tty J I » a -s 

tionship,” &c.], ^'.3 

dlLsj ^;>oi k5Xi«il 

tLjcJfti f [1 am and thou art '■ T 

have derived thy name from my name: the? ef ore 
nhoso maheth thee close, J mil make him close; 
and rvho severeih thee, I mill sever him\. (TA.) 

means f-Hb made close his He, or 
tzsj,^ of relationship, hy hind lehamour to his 
kindred: and Se severed his tie, or 

ties, of relationship, by unhind hekavtour to kis 
kindred: see art. and see also Jj, 

in the first paragraph of art. and a verse 


there cited.] 5^ means t \The possessor j 

of re7fl^'t(J7js/Mp, See. ; i. e.] the contr. of : 

(Mgh, Msb ■) the pi. [or, as in the 

Kur viii. last verae, and xxxiii. ^ijl,] 

in tha classical language, means any I'elaitons 
and in law, any relations that have no portion 
[of the inheritances tei'ined and are not 

[such hei? s as ai'e designated hy the apjjellation] 
iLle [q. V.]; (KT, TA in art. jj ,) [i.e.,] with 
respect to tho it means ZAe oelaiions by 

the momen’s side. (lAth, TA in the present ai't.) 

ji and [some say]^j.^«9 [and^^j ji 

also (see art.jy^*.)] mean yA i-elationivkom 
it is unlawful to ma?'?'y, [whether male or female, 
the latter being included with the former, but tho 
female, when parUcularly meant, is termed Olj 
See.,] such as the mother and the 
daughter and the sister and the paternal aunt 
and the maternal aunt [and the male relations of 
such degrees'] : and most of the learned, of the 
Companions and of the generation following 
these, and Aboo-Haneefch and his companions, 
and Ahmad [Ibn-Hamhal], hold that when one 
possesses a person that is teianed 
tills person hccomes emancipated, wliellicr male 
or female; hut E8h-Shifi.’cs and others of the 
Imdms and of the Companions and of the genera- 
tion following these hold that the children and 
tha fathers and tho mothers become emancipated, 
and not any others than these, (lAtli, TA.) _ 
means f A feeling of relationship or 
consanguinity, or empathy of blood; and in liko 
manner, elliptically,.^^j alone. You say, 

y J a y m ^ BiS£ 

aJ ; expl. in art. ■' and cJsl 
aJ; and ^ oXJ; expl. in art. Js). 
la also oftsii used for or pIa, mBan- 

ing t The vulva : see, for exs , and 1 in art. 
jlk, and 8 in art. u^^^] =: As an epithet, with 
S, applied to a she-camel; 8ee>e^i»y. — And as 
an epithet without 5, applied to a water-skin : see 
1, last sentence but one. 

JfLj : see the next paragraph, ss It is also pi. 
of>«3»y. (TA.) 

(§, Mab, K) ani t (Sh, ;^) and 
t (9, Msb, K) and ^ (S, K.,) thus in a 
verse of Zuheyr, (S, TA,) and thus in the Kur 
xviii. 80 accord, to tlie reading of Ahoo-'Amr 
Ihn-El-’AlSi, (TA,) and t (8, M§b, K,) 

of which last is pL, (TA,) [all inf. ns.; 
when used as simple substs. signifying Mercy, 
pity, or compassion; i.e.] tenderness (§, Msb, !l^, 
and Bd on the ^UL^) of heart; (Bd ibid. ;) and 
inclination to favour, (S, Msb, 5,) or inclination 
requiring the exercise of favour and bmejicence : 
(B d ubi supri ;) and pardon, ov forgiveness : (K :) 
accord, to Er-B.dghib, signifies tenderness 

requifdng the exei'Cise of beneficence towards the 
object thereof: and it is used Bomatimes as mean- 
ing tenderness divested of any ot^er attribute : 
and sometimes as meaning beneficence divested 
of tenderness; as when it is used as an attribute 
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of the Creator: when used as an attribute of men, 
it means tenderness, and inclination to favour 
[without necessarily implying beneficence]: accord, 
to El-Kashiinee, iL is of two kinds , namely, gra- 
tuitous, and obligatoiy : the fomcr is that which 
pours forth favours, or benefits, antecedently to 
works; and this la the that embraces every- 
thing- the obligatoiy is that which is promised 
to the pious and the doers of good, in the !]^ur 
vii. 155 and vli. 54 : but this, he says, is included 
in the gratuitous, because the promise to bestow it 
for works is purely gratuitous: accord, to tlie ex- 
planation of tho Imdm Ahoo-Is-hdk Ahmad Ihn- 
Mohamuiad-Ibn-Ibraheem Eth-Thanlebce, it is 
God's desire to do good to the desoiwing thereof; 

BO that it is an essential attribute: or the abstain- 
ing from punishing him who deserves punishment, 
and doing good to him who does not desei've 
[r/iis] J so that it is an attribute of operation. 
(TA.) The saying in tho Kui’ [xxi. 75] 

^ [And rve caused him to enter into our 
mercy] is tropical: so says IJ. (TA.)_,aUIj 
il£j [^^' 

iii, G7], means f [And God distinguishes] with 
his gift ofjmophecy [whom He will], or his pra- 
jdietic office or commission. (K,^ TA.) — iLtr^j 
also means -f 8iisfenci?ife, or the 9nGa?is of sub- 
sis fence : Ibis is said to be its meaning as UBcd m 
tho ]^ur xli. 50. (TA.) — And f Rain : (TA :) 
eointho'5^urvii. 55. (Bd, Jol.) — And -f Plenty; 
or abundance of herbage, and of the ^odcZa*, con- 
veniences, or comfoi'ts, of hfe. so in tho ^iir x. 23 
ani XXX. 35. (TA.) 

a^j : sec the next preceding paragi’aph. 

[The saying dSlt May God have 

mercy on thee; fee.;] a suhst. from a^ 

[like from a,^ (?"■) 

[thus generally written when it has 
the article Jl prefixed to it, but in other cases 
imperfectly dccl.,] and arc names 

[or epithets] applied to God: (TA:) [the former, 
considered as belonging to a large class of words 
expressive of passion or sensation, such as ijt-ac 
and [^UJae &d., hut, being applied to God, as 
being used tropically, or anthropopathically, may 
ho rendered The Compassionate : the latter, con- 
sidered as expressive of a constant attribute with 
somewhat of inhensiveness, agreeably with ana- 
logy" may he rendered the Merciful: but they 
are variously explained, it is said that] they are 
both names [or epithets] formed to denote inten- 
sivenesB of signification, from \ like 

from and from and in 

the proper language, is “tenderness of heart," 
and “inclination requiring the exercise of frvour 
and beneficence;” but the names of God are 
only to bo taken [or understood] with regard to 
the ultimata imports, which are actions, exclu- 
sively of tha primary imports, which may be 
passions; and tbe former is more intensive in 
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Bigmfication than the latter ; the foraier including 
in its objects the believer and the unbehever, 
and the latter having for its peculiar object the 
believer: (Bd on the ■) accord to J, (TA,) 

they are two names [or epithets] deiived from 
and are like iJUjj and and ai'e 

syn ; the repetition being allowable when the 
[mode of] derivation is differentj for the purpose 
of corroboration (S, TA:) or the repetition is 
because the foimer is Hebrew, [originally 'iDH'!,] 
and ^ the latter is Aiabic : (I’Ab, TA :) but the 
former is applicable to God only,* though Musey- 
limeh the Liai’ was called 4 -el^l (?; 

TA^) and it is said to mean the l^ossessor oj the 
utmost degree \ and accord, to Zj, is a 

name of God mentioned in the most ancient 
books: (TA*) whereas t the latter is syn. imth 
(S, TA:) or [rather] is the act. 

part. n. [signifying having metcyj &c], and 
t has an intensive signification [i. c. having 
much mei'cy, &c.] : (Mfb ) the latter is applied 
also to a manj and so is in the same 

sense, and likewise to a woman : (TA:) the pi. of 
t ia ; (M§b, TA j) occurring in tlietrad., 

,j..o or pL^j.11, as 

related by different persona j [i. 0. God has mercy 
on the merciful only of his sci'vanis, or veiily 
those on ivhom God has mercy, of his servants, 
are the merciful}] being m tlie acciis. 

case as the objective complement of and in 
the nom case as the euiinciative of U in the sense 
(Msb.) 

IS from [with which it is syn ,] 

(S, TA,) but it IS used only coupled witli its like 
in foim: (K, TA*) one says, iJU 
Oj-cra-j [Fear is ieiter for thee than fity, or 
compassion], meaning thy being feared is hotter 
than thy being pitied, or compassionated: (S, K: 
but in the former, without dU *) or, accord, to 
Mbr, t L>« (Moyd. [Sue 

art. ^j.]) 

what next precedes. 

0 j 

: bee Ij last SBiitcncD but twD, 

(BhjS, ?.) and (K!,) applied to 

a she-camel, (Lh, S, TA,) and to a ewe or ahc« 
goat, and to a woman, (TA,) [and app. to any 
animal having a womb, (see c-i^j,)] Having a 
complaint of her rvomh (Lb, S, M, K) qfei' 
bringing forth, (Lb, S, !^,) and dying in conse- 
guence thereof-, (5,5) and applied to a 

sjie-camel, signifies the same : the pi. of is 

with two ^mmehs (TA.) For the first, 

see also near the end of the paragraph. 

0 .. j I fi jg 

see in seven places. — Some- 
times it is syn. mxth [i. e. Treated, or 

regarded, mth mercy or pity or compassion; 
See. : see 1, first sentence] : ’Amelles Ibn-’Alceel 
says, (using it in this sense, Ham p, 628 ,) 

>SX.i Uli * 

* uijjLLo iUp # 


(S, and Ham,) i. e. [But at all events,] nheii n ar 
becomes [once] severe to thee, and thine enemy 
has almost overcome thee, [vemly thou art re~ 
garded mith favour,] treated mith mercy, and 
defended, by us. (Ham.) 

see in two places, in the latter 

half of the paragraph. _ Also, apphed to a ewe, 
and to a she-goat, Having the momh smollen. 

(Bh, K.) 

J .. oS 

[More, and most, merciful, &c.]. God is 

^ uT j d C 

[The Most 3 Iercrful of those that 
have mercy]. (TA.) 

a ^ ^ 0 ^ 

3 ut^j.o : gee 

es ^ j 

[Treated, or regarded, iviih much mercy 
ovpity or cojnpflAv?u7i, &c.] : it is with teshdeed 
to denote intcnsiveness of the signification (S, 
TA.).«[Se0 also 2 , of which it is the pass, 
part, n.] 

3J4.« 0 .> j C., 

_iU3oy.<,l| is a name of 
Bl- 3 Iadceneh. (K ) _ [And which 

may be roiidered The object of God’s mercy, is 
commonly used in the present day as an epithet 
applied to the jicison, whoever he be, that has 
died in what is believed to be tlie true faith ; us 
tliough meaning merely the deceased.] 

and 

1 I ?,) aor. (S) [and 

app. also (aeo > 

(S, K ;) The serpent turned round about, (8, 1 ^, 
TA,) and tivisicdf or mound, or coiled, itself; 
ISd adds, [i. c. lihe the mill, or mill- 

stone] ; for which reason it is said to be 

JT-A )e=sUJ)I or ^Jjl, (S, 

]|i,) inf. n. jcy ; (TA ;) and (fi, K,) inf. n. 

(TA^) I turned round the or 
[i 0. tlio mill, or mill-stone] : (S, K :) or J made 
it: (K;) in the K, tho latter verb is said to bo 
extr. j but not so in the T or S or M : in thB M 
it is said to be the moro common, (TA ) sa 
And He magnifed him, ov honoured him. 
(lAar, TA.) 

5 ; see above, first sentence. 

(S,Msb, ]K, &d) and utj, (MBb,»K,) 
the former of which ia the more approved, (TA,) 
and some say SUj, (S,) A mill; syn. : 

(Mbb ■) [and] a mill-stone; i. e. go'eat round 
stone until mhich one ginnds: (TA ) of the fem. 
gender : (Zj, S, Msb, K:) dual of the first 
(S, Msb, K,) and of the second (Msb,"* 

!K,) and of the third, C?0 pl- (of 

pauc., §) of (Msb) [andof l^j] ia and 

(of mult., S) (S, Msb, 5 ;) 'which latter 

is the pi. tliat is preferred accord, to lAmb, 

3 j 3 

(Msbj) and and (Msb,H!, TA,) witli 
damna and with kesr (Msb, TA) to the j, (Mfb,) 
[for the last of which is substituted in the 
05,] and i^j\, ( 35 ^, TA,) with damm, and with 
kesr to the and teshdeed to the (TA,) [in 


the C 5 and aaj\, (Msb, K,) which is 

Bxtr., (K,) said by AH 4 t to be wrong, and by 
lAmb to be anomalous, and by Zj to be not 
allowable, (Msb,) in the T aaiil to be as though 
it were a pi. pi., (TA,) or it is pi. of SU-j [and 
therefore regular] : (S ,) the dim. is 1 (Zj, 
Msb.) U.J [or ijB-j] signifies The 

hand-mill. (MA )—_ [Hence, A molar tooth, 
or grinder ;] i. g. , (S, Msh, K ;) pi. JlLjf, 
i. q. ^\j^\ : (S ) [or rather] tho pT^jl, also called 
the are the troeloe teeth, three on each 

side [above and bebm], next after the [or 

bicuspids], (Zj, in hia “Hhalk ol-Insfin.”) __ 
[And app. A roller ivith nhich land is rolled to 
crush the clods; as being likened to a mill-stone ■ 
see 1 in art. near the end of ihe pai*agi*aph.] 
— fi'^oncs■ and a great roch, or mass of stone 
[TA.') ^^A 1 oiind piece of ground, lising above 
ivhat swTounds it, (§, ]^,) about as large in 
extent as a mile: (K;) pi. (K, TA ■) or 

this latter, 1. e. the pi., signifies pieces of rugged 
gi ound, less than inouniains, round, and rising 
above ivhat sui rounds them: (M, TA:) or 

L>^ means a round and rugged place [or 
piece of ground] among sands: (Sh, TA:) or n 
large and rugged [elevation such as is termed] 
Sjli or round, rising above ivhat surrounds 

it, not spreading upon the surface of the earth, 
nor producing herbs, or leguminous plants, nor 
trees, (ISh, TA.)— .A round cloud; [as being 
likened to a mill-stoncj] (A in art. .) or so 

^^J. (S.) _ The [or callous 

protuberance upon Ihe brenifi] of a camel; (T, S, 
IC,) so called bocauso of its roundnesa ; [TA:) pi, 
2L».jl . (]^ ,) which liken iso signifies tlie callous 
protuberances upon the knees of the cornel. (T, 
TA ) — The foot of the camel and of the 

elephant: pi. (M, K.)— A [app 

meaning a circling bordei'] around file nail. 
(TA. ) .. Tho breast, or chest ; ph, as in the 
otlier senses following, (K.) Spinage, 

or spinach; (M, K;) because of the roundness of 
its leaves. (TA .)— collective body of the 
members of a household. (ISd, K, TA.) — . I An 
independent tube: (K, TA.) SL^j! (which ia its 
pi , 5 , TA) signifies X^'f^dependent tribes, that 
are in no need of others. (S, TA.) — ] A lai'ge 
numbei' of camels, crowding, or pressing, togcthei-; 
(S, TA ,) also called luuX : (S, TA :) or 
means the collective herd of the camels : 
and in like manner, the collective body 

of the people, or party. (I 9 k, TA.) — 
signifies [also] XThe chief of ihe people, or party, 
(T, S, M, ]£, TA.) [It is added in tlie TA that 
'Omar Ihn-Bl-Khattab was called (_5»yj 

as though meaning -xThe chief of mar; because 
of his warhke propenBilies : but it seems ffom 
wbat hers follows, as well as from what precedes, 
that this may be amistiansoiiption, for^^l jj—j, 
or ^j.] — signifies XThe 

most vehement part [or the thickest] of the fight; 
syn. : (S, M§b ■) in the it is said that 

signifies and j as also 

but it seems that there is an omission; 
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for [generally] fem., and in tbs M it ia 

aaid that L5^J aignifies [“PP- 

ing the main siressj or the iluckestf of death in 
battle]. (TA.) In a saying ^relating toJAlee’a 
having made an end of 

expression is ezpl by A’Obeyd as meaning The 
•place around rvliich revolved the thicheat of the 

fgkt C^J^I ^ 

the Battle of the CameT\. (TA.) And 

Oj"JI [■which may be rendered ^The mam 

stress of death beset him round oioitt] means 

death befell him. (Msb, TA.) 

[or lueauing A serpent folding, 

or catling, itself, so as to resemble a nech-ring ] : 

t a ' , 

see 2L».i, in art 


ty‘ 


»-j3 1 

aaj dim. of ijefcj, ^ V. 
‘J ' 


(Zj, Msb.) 

A shallom, or a wide, [bowl such as 
is termed] Sas^aS. (TA [It ia there mentioned 
in art.^ft-j, but belongs to art. q. v.]) I 

A place of a mill or Tiiill-stone. (MA.) 

See also (near the end of tlie paragraph), 
in two places. _ [Accord, to Frcytag, it occurs 
in the Deewdn of the Hudbalees as meaning -fA 
place mhei'e my one stands fii'vnly.] 

A maher of mills or mill-stones. (K, 
TA.) =a And ilibwtwre in the ground to the 
extent of a, palm. (AHn, T A.) 


tioned by ISd,) or ^ (So m the JK.) j 

Also A certain great bird, that carries off the 
[or rhinoceros]. (K. [See noto 22 to 
cb. XX. of my translation of the “Thousand and 
One Nights.” The Tford is of Persian oiigin, 
arabicized J as it is said to be by Ltli in the sense 
next following ]) — And hence, aa being likened 
thereto, (TA,) One of the pieces with which the 
game of chess is played; [called by us the 7 -doZs, 
cajit? 0 , and tower ] pi. (K,) or 

(JK, A,) or both. (TA.) 

[app., in its primary acceptation, Softness 
□f a substance, such as earth &c. : and hence,] 
softness, rZehcffifejiesjf, or easiness, of life. (JK, 
TA.) — . It IS also used as on epithet. (TA.) 
You say ^ti.j ^j\ Soft land, of which the soil is 
good; as also t ieLj . pi. . (J^ :) or TWfZe 

and soft land, whether level or not level: (ISh •) 
or soft, or yielding, land: (S, K, TA:) and 
t (K, TA,) with leshdeed and medd, (TA,) 
[in the CK tU-j, without teshdeed,] signifies the 
like : (I Aar, K :) or this last wide land : 

(K :) or tumid land or earth, that hrea^jf in 
2 )ieces beneath the tread: and its pi. ia 
(JK, ]K.) And What is .•iofi of soil, 

or of moist earth. (TA.) And J-*® -4. 

life, or state of life, that ample, unsiraitenedi 
or easy, (S, TA,) and soft. (TA.) — Sbe 
also nUj, 


1 . . 




aor. ; , inf. n. said of dough. It had 
in it much water [so that it was soft : see also 
8]. (TA.) = llj, (JK,T,K,) aor. i, (JK,) 
inf. n, as abovs, (TK,) .ffe broke it, or crushed 
it, (JK, T,) so made it .soft : (T :) or he trod 
upon it, (T, ;^,) and so made it soft. (T.) — 
Also He mixed (JK, S, K) what is termed J^, 
(JK,) or wins, or beverage : (S, K:) and likewise 
food with condiment. (JK.) 

4. AA.jl He put much water into it [so as to 
make it soft]', namely, dough. (TA.)=:[Tlia 
inf, n.] signifies The exceeding the 

usual, or ordrinaiy, or the just, or proper, bounds, 
or degree; or the acting egregiously, or immode- 
rately; or the like j (syn. 3*JL^;) in a thing. (50 

B. ^jt, (TA§,r, TA,) inf. n. (I Aar, 

K, TAj) for which, in some copies of tha 5> is 
put but the former is the right reading, 

(TA,) aaid of dough, (IA^iT, TA,) It was, or 
became, soft, or flaccid (lAar, 5> TA.) — . And 
\Jt (one’s opinion) was, or became, wnsound, 
faulty, or confused; syn. (K, TA.) 

S' 

[icMo, or flaccid : (Golius, on ths authority 
of Meyd:) or soft]', see its fern., iLj, voce 

A certain sqft, flaccid, ov fragile, plant; 
(A^n, S, 5i) aa also t with fet-h, (men- 


Sj 

see 


; see 

0 .r ^ 

i.U.s 


a # 

tf-y- 

bI^j : uee 

and t applied to mud, or clay, 

(JK, K,) and to dough, (JK,) Thin, and soft 
(JK, K, TA :) and ♦ soft, or moist, mud or 
clay. (KL.) ^ ' 


: see the next preceding paragraph. 

applied to a man, and to 
camel, Lax, ov not firm, in make, by reason of 
fatness. (JK.) 

fi .BJ .F 

Intoxicated, full ofdrinh; (5;) 
as also (TA.) 

applied to a man, and to a camel. 
Flaccid, or flabby, by reason of old age or of 
emaciation. (JK.) 

t Jd.j, aor. ' , inf. n, thing, 

Msb, or a price, S, A) was, or became, cheap, 
low-priced, or loro, (S, A, Mgb, 5; T A.) [Accord, 
to all of these authorities, this seems to be the pii' 
mary signification : but Et-Tebreezee (^am p. 47) 
thinks it to be from 3L^j applied to a woman, 
as meaning **SDft, or tender.”] Some say 
also; but this is not of establisked authority. 
(MF.) _ aor. - , (M, A, Msb, 5 j) inf, n. 
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(S, M, A, Msb, K) and (S, M, 

Msb, K) and (Ltb, TA,) It (a tiling, 5> 

or tbo body, S, Msb, or flesh, A) wni, or became, 
ft, or tender; (S, M, A, Msb, K, TA ;) and 
soft to the feel: (Msb ) and in like manner 
said of a gii‘1 • (A ) or, said of a woman, 
inf. n. she was, or became, soft, or tender, 

and delicate, or thin, in her external shin ’ and 
said of a woman’s fiiigei’s, they were, or became, 
uft, or tender : but when Haul of a plant, inf. n, 
d«olA.j, it was, or became, soft, flaccid, or easily 
or quickly brohen (Ltb ) [and said of a twig, or 
rod, it wa.s, or became, f esh, or succulent, and 
soft, or tender: see ^jo^j.] 

iJJa dS inf. n. He had 

indulgence, license, or facilitation,, granted, or 
conceded, to him in, or with respect to, such a 
thing. (S, A,^5- ) You say, ^ U 

inf n. as above, 27ie Zaru has been indulgent 
to us in, or with r-espect to, such a thing; has 
facilitated it to us, aa also inf. n. 

(Msb.) And [or, 

more commonly, Y gave license, or per- 

mis.<iion, to such a one to do such and such 
things after my forbidding him to do them. 
(TA.) 

4. i.Aa.jl He (God, S, A, Msb, or a man, 
JK) made it (a thing, Msb, or a price, S, A) 
cheap, low-jinced, or low (JK, S, A, Msb, 50 
aiuLj, in this sense, is not known. (Msb.) ^ 
Also He found it to be cheap, low-priced, or loro. 
(5)— Also, (5,) or (S,A,) He 

bought It cheap), or at a low price. (S, A,50 
» See also 2. 

6. He took, or a^'a^Zc£Z himself of, or 

allowed hiimelf, indulgence, license, or facilita- 
tion; (A, TAj) Zte did not go fo the utmost 
length; (S, Msb, 50 [he relaxed, or mmtferZ;] 
in (|^) such a thing ; (S ;) in afiaira ; (A ,) or in 
the affair. (Msb.) You say also, ^ 

He took what was easily attainable, of his right, 
or due, and did not go to the utmost length. (A.) 


8. see 4. _ Also, (S, Sgh, 50 oi* 

t (A,) He reckoned it cheap, or Zoru- 

pneed: (S, A, Sgh, 50 and ^ the latter, he saw 
it, av judged it, to be so. (Ltb, 5 ) 

10. dLich^fUi ] : sec B, in two places. 

applied to a thing, (A, 5 j) or to the 
body, (S, Mgh,) and to flesh, and to a plant, (A,) 
Soft, or tcTicZer ^ (S, M, A, Msh, 5 0 ^nd soft to 
the feel: (Msb :) and signifies the same, 

(AAJM, 50 applied to a garment, or piece of 
cloth, (AA, 50 nlso the former: (TA:) fern, 
of each with o : (M, TA ;) is also applied 

to a girl, (AO and to a woman, (5, TA, but 
omitted in the C5 j) nnd to fingers, signifying not 
rigid or tough: (50 applied to a woman, it 
signifies soft, or tender, and delicate, or thin, in 
her ext^nal shin : and applied to a woman’s 
fingers, soft, or tender: hut \ja^j applied to a 
plant, soft, flaccid, or easily or quickly broken : 
(Lth, TA :) and applied to a twig, or rod, fresh, 
or succulent, and soft, or tender : (M^b;) •tbB pi. 
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□f is (Msb ) and that of is 

,j<a3Ui.j, which is irreg [as such, hut rsg. as pi. of 
t iLa-ij] ; (K, TA ;) occuiTing in poetry (TA ) 
Yon say, ^ is soft, or tm^er, 

vn body. (S ) And A ivoman 

soft, or tender, in lody (IDrd, TA.) 

[see 1, of which it is the inf. n., in the 
first of the senses explained aliove. Also The 
act of making cheap a subst, from in 

the first of the senses here assigned thereto. 
(Msb) 

Lllj (S,A,Msb,K) and Liij [AjMsb.K) 
Indulgence, license or facilitation ; (S, A, Msb, 
K ,) in an affair : (S, A, Msb .) pi. (A 


Msb) an i 


and 


and Ol 


(Msb) You say, !Lni-j IJl& Jll [TVioit hast, 
or shalt have, in, or with reipect to, this, indul- 
gence, license, or faciiitution] (A ) _ J Indul- 
gence granted, or conceded, hy God to his servant, 
in a matter nhich He alleviates to him. (A, K.) 

07'dinance of indulgence; such as the 
shortening of prayer in ti'avclling, and the like ■ 
pi. of which we have an ex. in the follow- 

i j ...■ jj.<j -a I o.Sfl ■’Jj,' 

ing trad. :] O' 

O' [I" loneth that his ordinances 
of indulgence he performed, lile as He loveth that 
his obligatory oi'dinanres be perform ed'\, (A.) 
— JA ^or^io7i, or share, of mater : (A.) or a 
time, or tumi, in di'inking. (1^.) 

A cheap, or hm-piiced, thing j (Msb,) 
a lorn price. (S, A.) t A quick death (Lth, 
A, K ) ^ See also uaa-j, in two places __ 
J Soft, without strength or sturdiness, and without 
endurance, or stupid, dull, wanting in intelli- 
gence; syn (TA.) 

Jb-j 

Jlj A ewe-lanib ; (S, !^ ;) as also t <uU.j and 
t (K :) the male is called (S :) pi. 

[of pane.] Jji-jl (K) and [of mult,] JlA.j and 
(S, K,) which last is of an cxti'. form, 
(TA,) and oti^j and sli-j and al^j. (5.) 


JU-j: 


see the preceding paragi-agh. 


A possessor and rearer of^we-lambs. (S.) 


Msb, 5,) aor. - , (K,) inf. n. LiU-j ; 
(S, Msb;) ani^#i.j, aor, i ; (Kj) It (the voice, 
S, TA, and speech, 5? TA) roas, or became, soft, 
or gentle, and easy: (§,*:^,TA:) [or it (the 
voice) was, or became, soft, or gentle, plaintive, 
and melodious : (see 0] tking? die 
speech,) was, or became, easy: (Msb:) 
in speech is a good quality in women. (TA.) 
One says also of a girl, (?:,TA,) inf.n. 

as above, (TA,) meaning She was, or became, 
easy [and soft or gentWl in speech: (]^, TA :) 


and m like manner, of a [young gazelle such as is 
termed] >, [meaning in voice, or c?'^] ■ and 

said of a she-gazelle, means she uttered a 
[soft or gentlel cry. (TA.) ^ 

1 ^ 5 ^' see 4 [Hence, perhaps,] 

lijjj, aor. - and -, f »S/ie (a woman) played 
7\ith her child (K:) accoid. to the “Nawi- 
dir el-Aardb,” [®PP 

and in both cases,] said of a woman, 
mean t [»Si/ie treats, or regards, her hoy 

with mercy, pity, or compassion; &c ] : (TA:) 
and means t[J treated, or 

regal ded, the thing with mercy. See.] : (K, TA :) 
AZ says that dLoji-j, aor. inf n. 2 La 0 >j, and 
aor. - , inf. n 2L^j, are syn ■ (S :) and h 
says that [thus accord to the TA] is of th 
dial, of some of the peoplo of El-Yemen: it is 
tropical: Lh, also, mentions aor. -, inf.n. 

as meaning file was, or became, inclined 
to favour him, or ajffcctionate to him (TA ) 

said of a skin for water or milk, It was, or 
became, stinhing. (TA ) 

2. aJLj, (Msb,) iiif. 11 . (S, Msb, TA,) 

He made it soft, or gentle: (S, TA .) or he made 
it easy : namely, [the voice, (sec 1,) or] speedi. 
(Msb ) — Hciico, (MisbjK,’'') or from 
signifying, as some say, The cutting [a thing], 
or ctitf77i<7 [it] at its extiemity, or cif77a?7iJi5f [it], 
(S,) tho of iho name, (S, Msb, ]!,) lu tlie 

vocnlivc form of speech ; (S ;) [accord, to general 
opinion,] because it fucilitatcs the pronunciaLion 
thcvCDf, (K;) i.c. Uie [abbreviating by ihe'\ 
eliding of the end thereof, for the alleviation of 
tho ultcranco ; (Msb ;) tho vw tailing a name of 
its last letter, or more, (S,TAj) as wlipn, to one 
whoso name is or iUU, you say G or 

JU G : but accord, to Z, in the A, it is from the 
of tho hen; because this is only on the 
occasion of the cutting short (^i^) [of the laying] 
of tliB eggs: (TA:) [in like manner also] the 
of diminutive is the [abbreviating 
thereof by the] cutting off of [one or more of] 
the augmentative letters [and somelimes of radi- 
cal letters ] ; as when, in forming the diminutive 
of [and that ofJ,^lj.jJ], one says ju^ [and 

A^]. (B[®'^ P‘ 334.) inf. n. as 

above. He made the hen to cleave to, or heap to, 
[or brood upon,] her eggs [for the jyurpose of 
hatching them], (M, K.) =: also signifies 

He constructed, or cased, a Wlding, or a floor 
&c., with but this is perhaps poBt-classical.] 


4. CUfri-j) ; (0, K;) or 

alone j (JK;) and and Iv-Ojk-J 

(K,) aor. (TA,) inf.n. and and 
; (K ;) She (a domestic hen, JK, B, 5, and 
an ostrich, JK, TA) brooded upon her eggs, to 
hatch them. (JK, S, K) 

B. fShe (a camel) loved, af- 

fected, or inclined to, and kept to, or clave to, 
her young qpe. (TA.) 

f Favour, or affection ; or mercy, pity} or 
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compassion: and love ■ and gentleness; (K, TA;) 
as also [which appears to he the mare 

common, and which is mentioned above as an 
inf n ] : (S, K,’’’ TA •) the latter is nearly the 
same as (S ) One says, 

f His love, and his gentleness, fell, or lighted, 
up)on him (S.) And ^ 

dUo^j, [K, TA,) i. e. f[He made to fall, or light, 
upon him, or bestowed upon Imn^ hs love, and 
his gentleness this is said of God. (TA.) And 
kLill and 'i' i. e. f[3he made 
to fall, or light, upon him, or bestowed upon him,] 
her favour, or ajjection, or her mercy, pity, or 

o~- a , ai 

compassion. (TA.) And a<1 “ 2l«.b.j aJLc 
i. B. f[iipon whom] the lave and familial ity of his 
mother [have been made to fall or light, or have 
been bestowed], is an explanation given by As of 
the pass. part. n. (S, TA.) [But accord, 

to Z, these significations are from as signi- 
fying a bud of a certain species described in what 
follows : for] it is said in the A that 
t SLoJ^j means f He was, or became, affectionate, 
or pitiful, or ciowpa.'fsio7iritc, to him, and attached 
to him: hecausB the is vehemently voracious, 
and fond of alighting upon carcasses : therefore 
love and affccriou lighting upon one are likened 
thereto. (TA.)=aA certain [species of] bird, 
well known; [Wie vuUur perenopterus , being for 
the most pait white, called by some the ovhite 
carnon-vulture of Egypt and the neighbouring 
countries; and also called Pharaoh's hen; in 
Heir. DHT: (seB Bochavt, Hicioz., 297-322:)] 
n nn. t : (^:) the former is the pi. of the 
latter, (S, Msh,) denoting the genus, (S,) [i. e , 
its coll. gen. n.,] like as i..Ma3 is of A^ai : (Msb:) 
the pi. [properly so termed] of [like 

as yjjj is of or pQrhapa of like as 

IkmA is of ^],] (JK, TA) anil also [which 

is anomalous]: (JKi) the is a party- 

coloured bird, white and hlach, (S, TA,) resem^ 
bling the jZS (JK, S, TA) in foi'm; and also 
called Jyt: (S, TA:) [it is said to be] a bird 
that eats human dung, afoul bird, not of such as 
are pursued as game, wherefore no expiation is 
incumbent on him who kills it when he is in the 
state of >!^l, for it is not eaten : it is [said to be] 
thus called because /t is too weak to take prey: 
(M^b:) [various fanciful uses of its gall-bladder 
and flesh &c. for medicinal and other purposes are 
described in lliaK- accord, to some, if not all, 
it is a term for the yewiaZc ; (see \ :)] the male 
is called and (JK, 5) 

(Kr, KO -A-lso Thick milk. (lAar, K.) b 
T he t [as written in the JK, hut in the TA 
without any syll. signs,] of the horse is like the 
aI^ [app. as meaning The inner part of the 
thigh] of a human being: (JK,TA;) one says, 
J.JI [A horse having the pro- 
tuberant], (TA.) [If oorreiJtly written in the 
JK, it is probably a n. un. of which is the 
coll. gen. n : and hence, perhaps,] I 
applied by the poet 'Amr Dhu-l-Kelb to a ewe 
abounding with miHc, as meaning Soft [in the 
and app. protuberant therein, and by reason. 
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thereof, anJ of the largeneeff of her udilBr, wad- 
dling,] as though she were mad, or iwssesssd. 

CTAO 

a pL of ktJSj q. V. [n. un. of^i-j j like 
hut anomalous]. (JK.) 

Lxm'ps of nestings. (I Aar, K ) 

2Lfrdy, Tvith damm, (TA, [analogously Tvilh the 
generality of Troids of similar meaniug, hut this 
fact may have occaBioned Bome -writer’s adding 
“with dumm,”] or ♦ a^j, (so in the JK, [if 
can'ect, app,, os being likened to a white vulture,]) 
A whiteness in the head of a erne or she-goat : 
(JK, TA;) and a dust-colour m her face, the 
rest of her being of any colour. (TA.) 

« ^ 0 , , _ 

: see jt^^, in nine places : ^ and see also 

« !?■ (TA.) 

[commonly applied to Ifarble. and some- 
times to alabaster: the latter application is the 
mors agreeable with the following explanation:] 
a certain white, soft stone ■ [JK, S, Mgh, K, 
TA:) what is of tlie colour of wine, or yellow, or 
dappled, is of the kinds of stones, (K, TA,) i. e., 
not [a sort] oOiU-j : (TA :) a well-known hind of 
stone : (M§b .) n. un. with 5 [meaning a piece, or 
shb, &c., thereof], (Mgh, Mfib.) [See also 

0 ^ 

applied to speech, (S, M|b, K,) &c., 
(Msh,) Soft, or gentle, and easy . (S,* 5 0 or 
[simply] easy t (Msb ;) and, applied to the -voice, 
soft, or gentle, plaintive, and melodious, (TA.) 
^Also, applied to a girl, (K,) and. so 
(As, JK, K.,) Easy [and sof or^e?i/Ze] in^eech: 
[As, K :) and in Idee manner, 1 3 Le^j^ 

[a girl or gentle, fee., invoice]: (JK:) and 
in Ilka manner also the iirst and second are 
applied to a [young gazelle such as is termed] 

(TA.) — Gentle, gracious, 

□r courteous, to his associates. (TA.) 

iolij n. un. of^li-j [q.T.j. (Mgh, Msh.) * 
Also A certain plant, (AHn, ]^.) 

A certain plant, (AHln, 5 ^,) diff&i’cnt 
from the Sj-ai. [app. with which some 

probably identify it], /icHjrn^ a blossom of a pure 
white, and a white root, which the [wild] asses 
dig up with then' hoofs, and all the wild animals 
eat because of its sweetness and pleasantness ; and 
■its places of growth are the sands ■ (AHn, TA .) 
or, as some say, (TA,) a hind of tree like the 
JLA [q T.]. (S, TA.) [See also 2 L^, in art. 
rJJ -1 = [®r ^j] A soft, or gentle, 

wind. (K.) 

* - e j.- t ja 

dj| Yei'ily he is 
inclined to favour him; or (s affectionate to him. 

(L^,TA.) 

applied to a horse, and the fern. 
applied to a ewe or she-goat, Whose head is white, 
the rest being black ; (S, 5 0 the latter like 

: one should not say : (S :) or the 
former, a horse whose face is white: (Mgh :) and 


the latter, a ewe, or she-goat, having a whiteness 
on her head. (JK.) 

( JK, K, TA, but not in tlie CK) and (?? K) 
and (H, TA, but not in tlie CI; 5 I) and, accord, 
to the M, (TA,) and (accord, to 

the JK,) or and (K,) I Jinoiv not 

who of mankind he is. ( JK, S, K.) 

(JK, S, 5) and (S, TA) and 

(K) A domestic hen, (JK, S, K,) and an 
ostrich, (JK,) Brooding upon eggs,yoj- the jjur- 
pose of hatching. (JK, 15 , K ) 

. see jt^j, in the latter part of the para- 
graph. 

O'^Oi 0 .. OJ 

loxhjJ f or and i. q and 

[fee.]. (JK.) 

in tliD latter j^ait of the j^ara- 

graph. 

: BOD in the former half of tha para- 
graph. _ : scc^,^,^ 

‘ BCD iu til a latter part of the para- 
graph. 

1. aor. j^ji ; and aor. ; (R, 

M, M|h, ;) inf. n. Q,l, Msh, K) and 2 llj, 
(M, hut in aavoral copies of the latter U>.j,) or 
tills is a simple suhst, (M|h,) and with 

kear, (M, K,) which is extr., (M,) and some add 

and S^j; (MP,TAj) It (a thing, S) was, 
or became, soft, yielding, flaccid, flabby, lax, 
slack, wncompact, crummy, fragile, frangible, 
hntile, fnable, easily or quickly broken; i.q. 

jL«, (S, K, TA,) i. a. (TAj) or 
(Msb }) and signifies the same. (S, ' K ) 

— And and (Msh, K,) and [lLj] like 
Icj [of which the aor. is and [la^] hke 

[of which the aor. is ', in the CK, erro- 
neously, like j (K, TA ;) tho aor, [of the 
first and third] being and [that of the second 
and foui’th being] ; (TA j) said of life 

(i.^;^), t It was, or became, ample, unstraitened, 
or plentiful, in its means, or circMflista?ice.v ; (M|l, 
K .*) or said of a man, inf. n. ] he was, or 
6scfl?nfl, in an ample, on unstraitened, or a plenti- 
ful, state oflffe. (T^ ) 

DO » G! J.. A, 

2. I'he mixing of the thing 

with the thing. (TA.) [The Terb is He 

mixed; like ^j, which is mentioned in this bbubb 
in tho present art. in the JK, app. for j^j.] 

3 . ; see 4 , in three places. — Also, inf. n. 

yii.lj-0, i q. [He was, or became, distant, 

remote, &c., from him : or he made, or caused, 
him, or it, to be, or become, distant, remote, fee ]. 
(50 s= And C^lj Bhe (a woman, TA) was, or 
became, neaf to bringing forth. (K, ^A.) 

4 . ftU-jl He made it, or rendered it, soft, yield- 
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ing, flaccid, flabby, lax, slack, uncompact, crummy, 
fragile, frangible, brittle, friable, easily or quickly 
broken; i.q. \^j dS^; as also t bL».1j. (K.) 
You say, [He relaxed, or slackened, 

the tie, or bond]; (M, TAj) and oL^lj, inf. n. 

(JK, TA ) And ^ [ht. 

Belax thou, or .ilaclten thou, hu cord with which 
he IS being strangled]; meaning fiun/ie thou his 
cii'cuwsinnces ample and easy to him; ease him; 
relieve him; cr grant him a delay, (TA [See a 
similar phrase m art. ^jj, cenj. 2.]) And aJ 
flj^ Make thou his shackle, or sliacldes, wide, or 

at 

amjde, not .strait, to him. (TA.) And aJ ^jI 
jlaJI [lit. BAax thou, or slacken thou, to him 
the rope] ; meaning \ give thou to him ample 
scope for using his own Judgment, or discretion, 
in the disposal, or management, of his affairs, so 
that he may go whither he pleases. (TA.) And 
and lengthened the horse's 

rope. (K.) A!nd J^kll aJ [lit. He re- 

laxed, or slackened, his tether]; meaning the left 
him to his own affair. (A, TA.) And 

[lit He slackened, or loosened, his turban] ; 
moaning i he became, or felt, in a state of security 
or safety, tranquil, or at ca.\e; (K, TA ;) bo- 
caiiSD the tuib.uis are not slackened, or loosened, 
(l5<=-jJ in difficulty, or luirdship (TA.) And 
fUJ] (S, MhI), K) (S) lie let loose, 

let down, or Zfniic?’£!d, the ved, or curtain, fc. 
(S, 5.) And ajO [He let, or 

made, his clothes hang down looscdy upon hs legs] 
in nding aud in sitting [&o.]. (TA lu art. J-<j.) 
[And U3.03 ^ He shed /Cfl7'.s'.] And sl^jl 

rtjhis.. 1 His state, or condition, made him to 
enjoy an easy, amqde, or unstraitcned, life, or u 
life rf ease and plenty (T, TA.) said 

of a sUe-cniuelj [ajip. for 

relaxed the part un either side of her tail, vir- 
lually] means t (S,57TA,) i, e. 

[the jiart on cither side of her tail became relaxed; 
or] her [or ymyts on the right and left of 

her tail] gaped, [or receded from each other,] on 
the Dccn.s'iDn of bringing forth. (T, TA.) — ’Ligl 
also signifies A sort of running: (S :) or vehe- 
ment running. (50 or exceeding wkai 

IS termed 1^^ : (JK, 5 : [bgq 3 in art. .]) 

or rMjm'iu<7(jJ^) that iinoi ardent, or ni)timj)e- 
iuQus: (A, TA;) or gentleness in running . (Ham 
p. IflB :) accord, to Az, means 

The most vehement [lunning termed] and 

la leas than that; and ^ 
o^JnS, said of a horse, signifies j.^^1 [app. as 
meaning He rose in his running] ; and is from 
?U.j as an epithet applied to wind (TA.) ^ You 
say also, aIjIj meaning He made Ms beast 

to go the pace, or in the manner, iai'ined 
explained ahovo ; (Lth, K ) [or,] accord, to 
A’Ohej'-d, signifies t/10 having ahorse to 

follow his own' eager desure in running, without 
fatiguing him. (S.) 

U5^!P -S’e (a horse) remitted, or flagged, 
in his running; or was, or became, remiss, or 
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BddkI.] ' — Jj 

languid, therein. (Az, TA.) And [in like manner] ayn. (S, K ;) or j “ -plentiful, state, or co-ndition. (JK, S/ 

j!o^\ ^ iHe remitted, or flagged, in aignifisa tha same, aa ia ahown by tbe Mab, TA.’*' [Sea also other ^explanatmaa in art. 

the affair; or -mas, ov became, remiss, \i\' languid, explanatian of its verb in the first aantence of ihia J^.]) L5t L5^ 

thereui\. (K in arts. ui*j and &c ) And art ] tha fern, is with a, i. e. and and [Verity that affair passes away from me, I 

iji |^_5 ^Lh Sb remitted, ov flagged, in the [and Yen say o*" &e!n(7 in an easy state of mind,'] ifl said when you 

accomplishment of his -tvant, or he was, or became, yielding, Slc. diBEiiiieted, rendered atiiriDUB, or giaeved, 

remiss, or languid, therein (TA.) _ TZe drew ^ k i t *"■ a * , by the affaii’. (TA.) 

, 7 , 7 7 7 1 7 7 7. ^TTr TZ- rpA ^ (Mab ) * And A mare that is easy, ^ ' 

bach, held bach, or hung bach, [JK, TAj . - - - 

- » a . and gentle, moderate, deliberate, or leisurely, in and JUI ^Uz see the next preceding 


^ from me, {T A,) avi^^] Cy^ from the thing. ,r, n' a j I'^ii " '‘''at 4 

TT 7 " 7 7 7 po-cG. (S.) And urLr® ^ horse that is 

(JK.) — .ZZe was, or became, slow, sluggish, ’ ' , , 

tardy, dilatory, late, or baclmard. ( JK, TA ) easy to tie hd, ot tractable. (A,TA0 The pbrase 
You eay alBD, ruin ^\jj The rain delayed; or L5V^ Aboo-Dhu-eyb 

mas tardy, late, or backward. (S, K ) [And instead of beeauBa meaning S|^ 


and gentle, moderate, delibei'ate, or leisurely, in and JUI ^Ij : see the next preceding 

2 }ace. (S.) And ^jLail horse that is paragi'aph. 


The time was, or became, late- and (S.) — ^ 3 jLJ\ [which may be . a,., 

leca,ns protract Anl p Tke la. toW] i. sa.d in .hn K, by nn Har=='^’^' ■ DuZILowdn/Mn Da’ 

became, ffter, ^ov later than, it: beb ^\j^, anticipation of the pen, to be applied to i/te »Anthol. Gramm. Ar” p 52 of the Ar. text.) 

below] And The affair, er case, exclusive of those comjyrised in the phrase ^ ^ 

was, or became, jjrotracted; the time theieof [f-Qi- which aomo say jJjJLj]: Sgh saya [cor- A thing, or ;3ar< of a thing, [aa, fur 

became extended. (Mab.) And ^Ijj |_yS i-ectly] that they are tAe Ze/iei-s excZujf'ue o/ tTiose instance, a veil, or curtain, TK,) Z/iat one Acts Zet 

In the affair, or case, is ample time or scope termed an, I of those in the phrase ^oreered. (S, 50 

[/or nchm Jt.]; ayn a^; (M,b.TA;) nnd as 'is said in Ilia M, thoy nra diirlaan ; SiJ^ applied to a beast, (aSli, K,) or n boras 

emtemon, or protracteiness ■ (TA 0 or remote- „amaly, ia, J,j, ,ja, Jh, li, s, ai, , , rn, . ^ , 

7ies5„ referring to the case of the rcsuiTection, i. e. , r* i i -n a n ■ t n ^ mare, and a sliE-camel, (TA,) and 

the time thereof. (Mffh in art ^ adds, in liia Grammar, ^ Bh3_asg, (S,) That runs in the manner termed 


jji-jl [aa meaning J^orc I'elaxing or slacken- 
ing or loosening] is used in a verae of Haa34,n Ibn- 

t is a-t 

Thdbit for the regular expression 1\^j\ jUil : it ia 


dike U meaning U. (£1- 


the time thereof. (Mgh in art ^.) 
10. .^jiXojI: see 1, first aentence. 


(2nd cd. I 29,) without t, and 3 and ic, which 7: /ir r .i • 1 f n „ 

'' „ ^ , 7 7 . . 7 7 : (K: [see 4, in the latter part of the poi-a- 

iivfv rmnni'nllir f»ln rl itrl nn infniTn prtinfa nlnno ^ ^ ^ 


W. SIS 1, first sootenoD. uro gonsrally insludsd in an inlormediats class ^ 

Uh’SUi, said of a she-camel; see 4, lu the latlcr between the and the namely, in the ° ^ 

half of die paragraph [The veil, class consisting of the Ictl^ra in the phrase 9^^ [^ ) ph [b, lA.) 

OT cui'tain, hung down; hung down loosely; wai ^ ^ -1 the letter termed ja-j is that in . rnnKt n nPfi o v 


or cui'tain, hung down; hung down loosely; wai ^ 3 J-i ^ G “ic letter termeu ja-j is mat m 
pjendeni, or pendulous : and in like mniiuer the ’which the sound runs on, as it docs, for instance, 
verb is said of n garmenl, or a portion thereof, in the ^,*1 and lh when you say JLoJI and 


and of hair, or a lock of hair, See ]. (Misb ) ^ 
: sea 6, ,ja^ ajIj 

Hj 

p^S f [He was, or became, weak in his ojjmZon 


(TA.) 


j : see what next follows. 


_ - y . [part. n. of 6, q. v.]. _ You say £1^ 

on, as il docs, for instance, 0 r. , jj s 

when you say JLjl and U^lji* [Zeyd came, 

his timo of coming being after, or later than, tha 

time of the coming of ‘Amr "] ; i. e. £1^. 

tt follows. 7 , s ^ 

(Msb in oi'l. JA/.) 


after being strong]. (lAar, TA in art. &>».) — iufti- of 1. (M, K.) i. q. [i 0. | 

jaf., . r ,77 ,.7 . 7 Softness, yieldinnnes. 1 , flacciditj, &CC. : see 1, first 

Aj (JK,T,TA,)andUlB-c-si.jiwl, _ i ♦ H' ? " . 2" • i 


; fam. : see firet sentence. 


sentence]: aa also t S^. : you say, o^j aA and 

(JK,) or sfi. ^ (T,TA,) me affair, 5^^ „ iHl softne^. lcor (±) _ ,, 

or cais, snd hu state, or condition, became pood foUows. , a, 

with him after straitness ; ( JK ;) ov J he became ^ ^ 1 . oj, (S7 M, Msb, !l^, dee.,) aor. ~ , (8, M, L,) 

?7ia good state, ov condition, in ample, fl4.j [said by aome to be an inf. n. of 1] Ample- ^ (S M Mab K fee ) and I"' (B M 

unstraitened, ov plentiful, circumstances, (TA in Jiesj, or freedom from straitness, of the means, cr a’ a t 4- ^ i ^ ■ V * 

explanation of the first of these phrases,) after' circumstances, of life; (JK, 3, Mab, j) [and ^ m ■ n. 

straitness. (T, TA.) A poet saya, (S,) namely, go JUI iU-j;] as also (JK.) J 3 ^f 

Tufeyl El-Ghanawee, (TA,) •|-[iL7i easy, or unstraitened, state of mind]. (S said to be an inf. n., like jj, of ftjj, aor. - ,]) and 

* ^Jbijl Aj jJS * K,^[hut in the S and L merely said 


1- Oj, (S7 M, Msb, !l^, dee.,) aor. - , (8, M, L,) 

3^ ’ _ _ . . . a..r. _ __ 


feyl El-Ghanawee, (TA,) 

b jUri JI Aj Ji^li 

^ L; j -a-wi ^>-[5 


fllj Asq/if, or ^entZe, -wind: (S,K:) ov 0. soft, be syn.^with 5^,]) an intensive form, (Mgh, 
or gentle, and quick, wind: (JK:) or a soft, or TA,) and ilijj, which is [also] an intensive or a 


meaning t [And he acquired cajiieZ.^, or numerous gentle, wind, that does not mom anything. (5ai‘ frequentative inf. n. of (Sb, M, L,) and like- 
camels, and] Ms state, or condition, became good p. 35,) the first of these meanings in the wise an inf. n. of Uljl (Sb, S, M, L;) and 

[pftorhi, cattle had perished and had it not (BJ.Jol:) or it fliBro means A tlil.l; [M, L ;) Be made, ov'caimd, him, or 

een for ow our, or ecoertion, la wou not oppose, or contravene, the will it, to return, go back, come back, or r&oert; sent, 


have acquired camels, or numerous cameh ] : (8, 
TA:)^or^tbe phrase a^ means 

aJi^ dlLjl [explained above : sec 4]. CT,TA.) 


ofQod. (Bd.) 


turned, or put, him, or it, back, or away ; re- 

.U-jl [e^plamed above : aeo 4]. (T, TA.) (Mfb, 5) and t ^1,, (5,) applied to life ^ j. _ 

]lj >nd;i; (Lth,S,M,Meb,K) and jij; (uV ; Msb, 5), t Ampfe, nneirotaerf or plentfe (M|b in art. «j, &e. j) 

(M, Meb, 5 0 but aceord. to Aa and Fr, the first ”“,7’ ” “"'““7“™ ■’ ^ [from his, or iU, coarse]. (S, M.) Hen®, in the 

7-0 +1.01 wriai-ni, .. wm A -I 1 . a OV hoth applied to a man, fin an ample, an un- s.r - *t>.. 

it ia that naed hv^fb A u w7‘ 7 straitened, or a plentiful, stats of life. (T?.) ^ ““4 *lii- 48]) -8 Jj- [-^ dty 

itiathatnaedby tho Arabs; (Mjb;) thoBoeond, - ■ . rir , J. • nUoh there shall be no repsUmg, ot a-rerting], 

ae®rd. to A, and Fr (TA) and Aa, (Mab,) being 8“7, ^ A)I + [Vsmly he is m ,emr«otion. (Tb, M, I.) 

the third is of file an ample, an nnstraitemd, or a p^tifd, state of y JblflThe command of God, 

(§,5) of aDykiuVc?:,)'<SoA"^eW;n/,^J^^ uTJ ■»* Nere is m r^elU^, oY^crtbig U. (L.) And 

flabby, lax, slack, uncompact, crummy, fragile, TA) and jyi t (JK) f He is in an ample, dDl g-o^s) i.4t* i'®* >3 [There is no repelling j 

frangible,brittle,friable, easily ot quickly broken, or unstrait&ned, (§,) or an easy, or a pleasant, or averting, the command of Qod^ 
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[Bdqk 1. 


^ OJ made him to return or reuerf, 1 ±nd thoy 'put iJioir hands to their mouths by [The casualties of fortune smote the women of the 
f/'turned him bach or aimy, with gentleness, of voheniBnt angBr or wrath or rage, family of ffarb with an eient whereat they 

, 1 rjBU — >-r ^ cD 7 i/oim*tZ 7 rtfA groat co?i/uimrffi£Zne 5 j; 

fom the thing, urafiair; aa alao {T, L.) k ^ LS^ J «■ ^ mul it lendered then hlach havrs white, and 

* Accord to soniB, la made doubly tiana. ^ a ‘‘ b- rendered their white faces hlac1{\ (L»m art 

«th Jltothe6.D™do1.jB=UT..omphmant7,l>oD St r^^Ud tU thin, j ; d^d^taaamJ_ 

honour is intended to be shown, and with syn. You say, ij 

when dishonour is intended; and they adduce as So repeated to them the oaths. (L in 


2 oijj inf. n. and jbjJ; (S, L,) [the 


evidence of the coiTcctness of -Lheir asseitiun the art. jJL^.) [In this sense, Js one of the of which ns is merely said in the ][C to he 

-4 . xi ^11 ' T -I syn. with the former, and is said in tlie M and L 

sayings in the K.ur [xxvui. 12 ] <u>\ v'jiij.s mf. ns. in use ; as in the following ex.] it is said ■' a, 

Jv / 7 7 • '/ 7 ® w T . 7 hS'®.! " - J’i rrni 1 77 7 to bo dlso an iiif. u. of iH uu intcnsiVB or a tre- 

returned, or restored, him to his mother} m a ti'ad., 2 bjk-cJI ^ ^ {f heT-e shall be no ja, 

sj ..flE flj ^ . ' j-ii " ^ 1 /rr Q T nuentativQ sense,] means more than oij; [i e. 

Jr:.; . . . . rvi/i/ni v/fnanf'itin in. t.hp. I'a.sp. nf tha •nnnr-rnte \ z IT. a. ii:) i ^ 


,JM iad,, or rnuso ymt. to return, to your former ‘I*” P""!-'"'® "ol b. fc ^ 

cemdibon]: butinBtancBamaybefouudatvanaorn twico [ 1 . L) ■“ (L-) „r „„ay; returned, rejected, 

mtb Ms aBBOrSon. (MF.) [Suob inatancBB ara, has a B.milav Bi^iHoation.] — jUja jjj IjJ., or merted, him, orit; much, frequently, 

of frequent accurrenco; though in others, the dis- ■iiJte 3 jj -[ITIm will not return again and again, or time after time;} haying an 

tinoiion pointed out above is observed, as may ^bo means [this will not bring any uitL'iisivc, or a frequentative, sigiufication. (L.) 

seen iu what here fellows.] You say, dJ^ i_jl| ajj return to thee, oi] this will not profit thee. (Har [Also He, or it, made, or caused, him, or it, 
m sent him bach to his abode. (8,1,"^] And p, 433 .) ^nd Ija U XThis does not to go, ox mom, repeatedly, to and fro; to go and 

“n 7T . 7 7 ; * 7 V ®r. *" r TT r- 1 come; to I’eciprocate : see its quasi-pass., 6 .^ 

lil,. ^1 JJ ^e returned, or rendered, to him, a (A.) y | „ + [Ba refolred ^ 

reply, or an anewer; (?, A,* L, Mab,) he sent „„ afrair, or case, to him for managemont or me, Hate, in an affair, or between two 

^ decision, or] Jie committed to him the affair , ox again, 5. And hence, file, or it, 

Aj He replied io him, or answered him, in ^Q^^e , syn. dJ^ (3 and A and K in art. confounded, or perplexed, him, so that he was 

an absolute sense; rL;) and also, by nay of / , ‘ ^ i rr unable to see his right couise see, again, 5 ; and 

a. a 7 11 • j i_A<vs.] — fdJLsI , Jl a, a-JI Aj, a phrase of fre- jse 

refutation ox objection, i. 0 . he replied against 7 j 7 ,7 . . sco aho aaj^.] kni}. ^[He aqitated the 

, ' 11 ',^ j 7 7 7 rrrA quBiit occuiTeiicB, He reduced the thing to its ^ in “^7 n rnyA 

him; and said, ox by his saying ^ aoj <®a a- '' i'/; 177 ,( 7 , or /o fl 7 (fZ/;'D in /ii.s 7 ;Hiir?]. (TA m 


a a ' ;a/ a- t 7 - 7 j oi’i/y/JifiZ aM/c.] And ^3^1 aj [i/le iWitcct? -sa-j, &c ) _ And J/e j it , iterated it i 

Stc., passim.) And^:iUld^Aj //erfltwnoiZ to /„ a wart]. (K m ail ^j.) ' , 7 .,,. ^ , 

hm the talutaUan. (Tb'o Trade. Ac , paeBiut.) ^ - '.r^T cl Jl .U' iiT Wad 1,7 T v 

Br •— L5^‘^ /y-^' LT; C5T^ rated It' he i epvoduced it : he renewed it: syn. 

And Sihtajll yn Jj ife rotwmd, rendered, re ,;/• ^e end 0 / niy ^ ^ 

a(orai,or_»e«i[ 6 oeJ.],eoAmr/iedg,osi(o; (MBb;) (IB, TAm orl.j-1 )_^yi .jj Ij, 

and I [tZifl aZie-camflZ, or s/ice/), or i/oafj'Zflnt to [JJg recZi^cecZ him to the thing, or ajfan’}'. (M *'' ,s^ ®pi ^ 

hbnforhmto n,ilh ho,-}. (S in art. -..) And K in art. j-5. in oaplanation of Jli ITc rrpcatedjhe saymy tvns 

, h s-w 7 7 f r ‘J j • T T a/ter ttTTie; 7'fliteratecZ It; syn. [A.; [And 

4ii5:,(?.Mgb.L,K,)inf. n.b ani‘jjj, 0 or ^e appropnntedAim [or.t,rr«^^^ ^ 

(Mgb,)a'ergee(edtf.etMnp,(snobaBagift, A, ^7 ‘7‘f’ or sentmoc, lime o/ier time, retie, ■ii/ed ,1 to 

and bad money, L,) r^iinp 10 reeeioe il or ^,1 jj, (S andK m art. fce ,) And ailL ^ JTe reilernled fiie 

accept It, from him; [as though he cast it bach . . 7 r' .»'-e -- d.!,,. ac.r«mc .,.7 «rn ^ ,, L?: ^ ^, 3 , 

^ B 3 ^ jB r /Q T IT #'i A 1 L5^ voice in Zitj tAroat, or,/ffMrefi, syn. di».j ; (Sand 

at Mm;} and so b^-sJI aaIj. (H, id,K. ) Ana revei'sed the thing; made the last pait of it m art. to.,, &d [ns camels and other ani- 
\x\ \\V.Q mxnncr, He rejected the thing in reply to first, and. the first part of it to be last; ' , , f.a j .vocoiTn .'1 

/I1771, Charging himwith^^ turned it kind part before, iL^Zveled'Z’ trilled, ilpidly repeating 

(?} Ijj ^0 [ ie lit e , le u^*i Jj [-^® reversed the q^iany times one very short note, or effcZi note of a 

jected, or repudiated, in reply to him, his sayinq, ^ parts, of the affair, or piQcef] like [I'l.f is done in] chanting, [for so the 

charging Mm with ei'ror therein; I refused Mm ^ , y, Arabs geiieriilly do in ebauUng, and in singing 

my amut to i(\. (A, Mgb.) [And dJ,3 o„j ;;£^ njToj,., or pa„. and piping, often tbrougbout the whole per- 

r rehalled, rejeoled, or repndinled, m replj,. er r ,,,0 foi-manee,] (S in that mt.,) or in reading or 

savina. as wronn. or erroneous; ’ J . ^ k wci,.,f,r,rr ht. in ainmntT nr niiiirinp. nr Dilier ner- 


scD alao AAj-0.] And >ds';))l aAj ■\[He cifjitated the 
thing, or affan , to and fro in his mind}. (TA m 


0 the thing, or off an'} : (M w m ^ , , 

. , n -"'i You say, J 3 *)t AAj He repeated the saying time 

in explanation of l-Xc •" ^ j-a- , r , 

If r ‘J J • T T a/ter tZiTie; 7'fliteratecZ It; syn. (A.; [And 

natedhim[oxit,resirictively,} m 

ffatr. (T?: in that art.) _ 

*' rc! nr’ n Rr ^ ^^Menee, tune after time, mtenitcfZ it to 


him,.} And t 


. dJ^ jAj 


He reiterated Ms 


formance,] [S in that ai’t.,) or in reading or 


replication, Ms saying ^rong, ^^ erroneous; ; reeitmg, or in smging, or piping, or other per 

fK*a'fiiiad nf. nP fi*aTpJJfid 't.f : rATilS^d assent to it : ^ ^ y ' ^ . ^-r ✓ .fU,.wv^«„r 7 «Ei ad OI'O nnnnm’nnmp»*l wit] 


refuted it^ or refelled %t; refused assent to it; f ^ ^ formauces, of such as are accompanied with 

ctmlrorerled il, or conlroiiicted , 1 . And j.iyi jj .,»»«*' fr>, >" 5<U’ quavering, or trilling. (TA in that art.) 

ILcTofu,odmsmt,ov oomont,to mthrng.ov ■^'''^■^.■^^'^■^^Crh'mmegomtoyouimtumto ^ , „ _ , ^ 

wa£ #.-- a,' . prevail against them, or the victory over them. 3. eyj, (Laud 1 A in art. ajjjJ lui. n. ^aaLt^j 

affair. And refus^^ him Ms ^ ^ BomBtimeS signi- (TA in that art.,) or SaIj.^, (TK in the present 

assent, or consent, to the t or q^air.] n £e 3 S'e, or rentZerecZ Zuw, or tt; or caitseiZ Aim, art,) He endeavoured to turn Aim [from, or to, 
J5UI Aj He turned back, cx away, the beggar, ^ ^ in art. a^-) 

□r asker, from the object of his want: (A:) [Ae ggjjpjj^ ohjectiva complement the contrary in mean- - see 1, in the former half of the 

rebuffed Mm:} or As sent away, or dismissed, the the first; as m the foUoiving ex.; and it p^^agi^aph. [Hence,] J^iJI Sjj [and ^ ^Ij 

beggar, or asker, either wifh refusal or with a meaning likewise when it has a , fnf.r>nrr,nn- it, +1, TA in ht^ - 7Ta 

gift: occuriing in ti-ads. with both of these mean- second □bjective complement differing m meaning (oceurring in the TA m art ,-^)] H 

ings. (L.) — vUI Aj •H'e shut, or eZoseeZ, tAe from the first in a less degree,] A poet says, \disputei wit iim, re utting, or i ejecting, or 

i'p.<nn.n.inii.n.n. in. vp.rilni l.n him. mhaf. h.p. sn.in, ' he 


I a a thing}; syn. and «Ajlj- (L in art. a^-) 

djij ' see 1 , in the former half of the 


door, (Mgh. [See ajAj^o-]).-— ftjj Aj « 

is a phrase of fi'equent occurrence, meaning He 
put hack his hand to Ms sreord ; it being hung * 
behind him : (see 4 in art. \^Jd^ :) and hence, 

it..,- H- 

simply, he put his hand to his sword.} IjAji 

in the Kur xiv. 10 , means • 


wJj»> (JI Sj^ 

..JJ Jw Ai be 

Ia^^i^um) aJ ,>-9 

# „ i S t J Sw w 

A3-JI AH 

^ J ... SjwjjSvw 

Ia^ gAHI L>y*^i 


J^ill (oceurring in the TA in art C-sp)] He 
disputed with him, rebutting, or rejecting, or 
repudiating, in reply to him, what he said; he 
bandied words rcith him ; Bjn. dai^\y (A.) And 
^^1 aaIj He dissolved, or annulled, with Mm the 
sale; syn. aJLj15. (A.) 

P 

4. CjajI She (a sheep or goat or other animal) 
secreted milk in her udder a little bqfore her 
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Book I.] 

hringing forth; ayn. : (S :) [or,] said of a 

camel, her udder hecame shining, and infused 
Toith milk. (M, L.) And She (a camel) had her 
udd&r and vulva inflated, or swollen, in conse- 
quence of her lying upon moist ground: or had 
her vulva swollen in consequence of lust for the 
stallion: or had hen' ^Isjl {or groiti'i, or inguinal 
creases, or the like'], or her udder, and her vulva, 
swollen in consequence of drinking much water. 

(M, L.) [See also — And jjl [aaid of a 
man, app from the verb as explained in the firet 
sentence of this paragi’apli, His seminal fluid re- 
turned into his lack, or he secieted much seminal 
fluid, in consequence of his having been long 
without a wife, or absent from his home see 
i j 

: and see also 6 . And hence, fHe was, or 
' 3 j 

became, very libidinous; see, again, And] 

+ He (a man) was, or became, swollen with anger. 
(M. [In the L and TA, erroneously wiitten, in 
this sense, ^Ijl: see, again, ij^.]) — Also It 
(the sea) was, or became, tumultuous, with many 
waves. (M, L.) 

6 . jjjJ quasi-pass, of 2j (S, L}) He, or it, 
was made, or caused, to return, go bach, come 
back, or revert; &c. ; or he, or it, returned, went 
bach, came back, or reverted; much, frequently, 
again and again, or time after time. (L ) You 
say, Oij jj I returned time after time to 

such a one. (M§b.) And \ 

He repairs frequ&fitly to, or frequents, the assem- 
blm of science; syn, ■ j (A.) See also 8 . 
_ [And as the returning repeatedly involves the 
going repeatedly, it signifies also, like 
JEfe, or it, went, or moved, repeatedly, to and 
fro; so went and came, or reciprocated. Thus,] 

^ tS ^ J A iS 

iji jyjVflJI iifi [means The moving 

to and fro of a thing suspended in the aiv] (K 
in art. o 3 .) You say, The sou?, or 

spirit, went and came, (W p. 5 ) — i [Hence,] 
i-S 

t-He wavered, or vacillated, 
nion\\ (MA:) and [m the afl'air'], (S and 
K in ai't. &;c.,) and [between two 

things, or affairsl. (S and K in art &c.) 
And t [^«c^ « thing became 

agitated to and fro in my mind, or bosom']. (TA 
in ai't. ^j.) And said of a man, He was, 
or &eca 7 ?i 6 , confounded, or perplexed, so that he 
mas unable to see his right course. (Bd and J cl 
in ix. 46.) [And f .His laboured, or exerted him- 
self, as though going to and fro, or making 
repeated efforts, in an ^air: a meaning well 
known.] ^ [And It was, or became, repeated 
time after time, or reit&rated : it mas, or became, 
reproduced: it was, or became, renewed.'] You 
say, His voice was, or 60 - 

oame, reiterated in his throat, or fauces (The 
Lexicons passim,) And »U 1 | ^ jjp [Hereite- 
rated in uttering the letter or, as the meaning 
is shown to be in the 5 in art. U, he reiterated 
the letter ij (^Ull JJj)]- (S in art. Is.) And^jjJ 
^ [He reiterated, or stam- 

'Bk. I. 


mered, or stuttered, in uttering the reply, and his 
tongue halted, faltered, or hesitated]. (A.) 

B. ijjj and ^ are both syn. with ■ 

(M, L:) [or nearly so, inasmuch as each implies 
lepetition in returning.] yousay,j-»^ IjiiPj 
meaning \yca,.\jj [ 1 . e. They returned, retired, 
or retreated, by degrees, or by little and little, in 
a journey, or march]. (TA in art. >swJ.) And 
jIj-J The water reverted [app- hy 

repeated refluxes]) from its channel, on account 
of some obstacle in its way (A.) And pLqJI ^Ijj 
The seminal fluid returned [by degrees] 
into his back, in consequence of his having been 
long without a wife. (L. [See also 4]) = 
J^l bijj [or^’iWI, and J^l or 
They tivo disputed together, each rebutting, or 
re}ecting, or 1 epudUiting, in reply, what the other 
said; they bandied words, each with the other] 
(A: there immediately following the phrase a^lj 
J^l [q. V,] ) And l^ljj They two rejected, 
(S, Msb,) or dissolved, or annulled, (S,) [liy 
mutual consent,] the sale. (S, Msb.) 

8 . jjjl quasi-pass. of 1 as cxpl. in the first 
sen ten CB of this art. ; (Msb ;) He, or it, returned, 
7i'ent back, came back, or reverted; &.D. ; (S, L, 
M?b,*^j) [a^j ^ from his, or its, course, 
and] ‘UJij «,«ui [from his state of prgsp&t'ity 

and his religion]; (A;) and uj| [to lus 

abode]: (Msb:) or he turned, or shifted; «ue 
[from it] ; and ^j.c [from his religion] 
(M.) ['S.o.noe, He ai)05tat%::ed , or revolted fl'om 
his religion : and particularly] he returned from 
HLIsldm to disbelief; (Mfb;) or so jjjs jJjl 

'0 a Jt.- 

(L) And Aa^ ,j.« £u& jxoJI 
[The eye reverts from him by reason of his un~ 
seemliness, or ugliness], (TA.) See also 6 . __ 
[Hence also,] '*^3 OjJjl 

[My soul rooj brought, or cawic, to the time of the 
end of my duration]. (IB, TA in art. 

[See a verse of El-'Ajj&j cited voce jLol.]) — 
And A.^ OjJjI [The thing that he 

sought was refused, or denied, to such a one] : 
said of one who finds not what he seeks. (TA in 
art. ^ij,)saajk^l is syn. with as expl. in 
the first sentence of this art., q. v. (M, L.) ^ 
See also 10, (with which it is likewise syn.,) in 
two places. 

10. S,^^l ^^^ 1 , and t ajjjl, He desired, or 
sought, or demanded, that the thing should be 
returned, or restored, to him ; revoked, recalled, 
or retracted, it. (M, L.) You say, t jjjl 
[and He revoked, recalled, or retracted, 

his gift : or the former signifies] he took hack his 
gift; repossessed himself of it; restored it to his 
syn. (A.) AniX|^^U^I^I 

He ashed him, (S, A, L, igL,) and desired, or 
sought, of him, (If,) that he should return, or 
restore, the thing. (S, A, L, K.) 

3 j an infin. of sjj. (B, M, Msb, K, fee.) __ 
[Hence,] jjJI and t^^l, [this being 

also an inf.n. of the same, JAn estate] yielding 


much revenue. (A.) [See also S^lj.] ^ [Hence 
also, app.,] jj AjLJ Z/i his tongue, or speech, 
is a difficulty of utterance, or a hesitation, (S, K,** 
TA,) [probably meaning such as occasions the 
lepetiiion of certain letters] It is also an 
inf n. used as an epithet, signifying, (L, Msb,) 
and BO ^ (M, L, Msb,) and t Juij, (M, L,) 

Made, or caused, to return, go back, come hack, 
or revert; sent, turned, or put, back, or away ; 
returned, rejected, repelled, or averted • (M, L, 
Msb :'^) Tweeted as meaning not received or 
accepted, rejected as wrong or erroneous; [os] 
contraiy to ike precepts, or ordinances, of the 
a- 

Siinneh: (L:) ij signifies anything returned 
after it has been taken. (M ) _ [Hence,] J A 
dirhem that will not pass; that m not current; 
(A, Mgh, Lj) that is returned to him who offers 
it in payment : (M, L :) pi. 53 jj. (M, A, L, K ) 
_And hence, (Mgh,) JA thing (S, A) that is 
bad, corrupt, disapproved, or abominable. (S, A, 
K)^Also, (TA passim,) and (I^ in 

art gA-j, and A,’^) and t (A,* [where it is 

evidently mentioned in this sense, a sense in 
which it is still often used,] A reply , an answirr; 
syn. and (S in art. ^^j>) You 

say, and [This is the 

reply, or answer, to thy saying]. (A: there 
immediately following the phrase aJ| ;y.) 

— And A camel used for riding or carriage . so 
called because brought back from the pasture to 
the dwelling on the day of journeying. (T.) 

2 

A support, or stay, of a thing: (M, K.:) a 
refuge; an asylum. (Kr, M.) A poet says, 

meaning [ O my Lord, I call Thee one &od; 
then be Thou to him] a refuge from trials: and 

a 

13 ; ooeurs in a reading of versa 34 of ch. xxviii. 
of the Kur ; meaning as above ; or thus -written 
and pronounced for \l^j, on account of the pause, 
after suppressing the p- (M.) 

Sij, (T, S, A, K,) or t Sjj, (so in a copy of the 
M,) X[A quality that repels the eye:] unseem- 
liness, or ugliness, (lAar, IDrd, S, M, K,) with 
somewhat of comeliness, in the face: (S:) or 
somewhat of unseemliness or ugliness (T, A) in 
the lace of a woman who Las some comeliness, 
(T,) or in the face of a comely woman : (A :) or 
ume&mliness, or ugliness, from which the eye 
reverts; (Ahoo-Leylh:) and a fault, or defect, 
(lAar, IDrd, M,) in a man, (lAar,) or in the 
face. (IDrdj M ) — And the former, (accord, to 
a copy of the M,) or t the latter, (A, E,) \A 
receding (t^lij) in the chin, (M, A, !?^,) when 
there is in the face somewhat of unseemliness, or 
ugliness, and somerohat of comeliness. (M.) .. 
And the former, (accord, to a copy of the A,) or 
t the latter, (d?!^,) jThe returned sound of the 
echo; as in the phrase, [I 

heard the retw'ned sound qf the echo] : (A ;) or 
the ec7io of a mountain. (?.) _ Also the former, 
A gift, or stipend; syn. Sgkp. (L, from a trad.) 

And Affection, and desire : so in the phrase, 
134 
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Lgj Sjj ill [IIg has affection, and desire, for its], \K,) or no return. (B, L.) [See also ij.] = ® into a siibst ,] I A razor: [so called] 

ii/a verse of’Orweh Ibn-El-Wai'd. (Sb ) Also The ^jicce of mood, %n the fore part of the becausB it is tui-ned back into its handle. (S, 

aa a .4 [or cart\, that w put an oss between the A, K ) 

SjjaBulst frDmjJjl,(S,M,L.K,) signifying ^ S,.. . - . ■' 

Mosfn™.- and nart.nnki-lvl a. r.1uvmnn\- ' '' . , ’ , _ ”“"'"8 =■ 


[An apastac!/! and partinnlarly] “ ’’s''*™'"'/ 1 of tbo Iren callsd ,a.^'ri T, i Till “i' 

from JUl-Isldm to unbelief', [L, Msb ,) or so e- , , . t ^ i 77 \,An apostate, and paiticiilarly] one who 

a. ..J- (M ) _ Ss« also .,J, m thro ^ J 


places. « Also Camels’ d?'inhing mater a second 


that draws the cart]. (K.) 


Be — Also A man compact and 


time (M, L, K) atid so causing the milh to return ^jl X Afore, and most, profitable [or productne ^ :) or extremely ^ 

into their udders ; as also t [M, L.) — And of a return]. (S, L, K.) So in the saying, ^ [See also jJij ] 

A swelling of the teats of a she-camel: or then 5jl X[This affair is, or mill be, 

swelling by reason of the collecting of the milk: more, or most , profitable to him]. (S, L.) ^ 

as also iij, in Bither beosb: and the former, a a.- 


cameVs udder's becoming sinning, and i?)/Mscrf >jj BECond sentence. 


1 . .L^LiLJI \^j, [aor. - , inf. n l^j,] He mp- 


with milk- CM, L:) or the udder's becoming A ewe or she-goat (S, K) or otlier animal poited'p) opped, 01 stayed, the wall, 

ffled with milh before bimnging foit . [ ?i Vj secreting milk in her udder before bringing by means of a piece of Umber or wood, or a 
■ remain, remain ei , or anything or a she-camel having her udder buttress or the hhe, to pi event its falling ; (ISh, 

renmng. ( , .) shining , and infused with milk; as as also ^ : (Yoo, T, K ) or L^\^\ bj 

lij: SBB the next preceding paragraph, in also : (Ks,!:) and any female ?ienr to [he supported the wall by a .<^ti urtui e ,] he 

two places. bringing forth, and having her belly and udder a structure to the wall. (M.) — Hence, 

ejj 3- large. (M, L.) And A she-camel having her je-- 

»J ■■ "= >lj- udd^ and mdva mJlaUi, -r moffen, m coMequcnce (T-) ti >mmncd Inm, 

sljj and ',\ij BubBta. from ,^1 and of her Ipinp-apm moist srmind: ot mime vulm or it, bp meom of it mmely, ^ 

^ Tisnollmm emsequenre ofhistforthe stoUwn: Voreonhys.1hms,(Lt\,,1,)or«.tlnoghyot\noe, 

bbJUjIj [accord, to the K, of as expl. in the /t.*- ^ 7 7 . ,7 „.„7i 


--^■7 I. 1 .,"Tr ■ • 7 [M,) Z(/ie as one .'itrengfJiens and vtj)p{irt.<i a wall 

firat sentence of this art., but this is a mistake, “r Staving her ^j\ [ov groins, or inguinal creases, .stnictw e n huh he aitarhe.'i thereto; 

for the meaning evidently is Desire for the or f/ifl ??7j!e], or hei udder, and her vulia, swollen f*? 1 rT i T ' '1 A 1 CM 1 

return, or restoration, of a thing;] as in the in consequence of dunhiiig much nafer . (M, L ) C ;) Aj • I ; -^Jj I B > 

saying of El-Akbtal, and a h e-cam cl, (T, K,) and a shc-camcl, (T, L,) TA,) inf. n. hj, (Mgh,) Jfc helped, aided, or 

* ;il; JL5; drinluipm^oh mater: pi. olj:. (T, '‘--’-hhim; (Mgb.TA,) as abo f iloji : (T,S, 

j L,]^.) Also, [app from the first of the mean- M, Msb, K ) and ajIjj and ▼ djijjl, (T,) or 

** aJiL» jJ C» * ‘ngs explained in this paragraph,] A man ndio t ilbjl, (S,) J Jiur-s-, ov ^Cf‘fr»/s, a ludper, 

,, , ^ , , V i . 1 ' has been long without a wife, or absent fiom his an alder, or an assistant, to In in. (T, S.) . 

[And not every one who has been cheated in a (T,’^L,’*K,) and whose seminal fiwid has „ r f l^i u ? ^ VJ 

sale, hU llnlung of the lorgain hamng paeecd, oo«se(pOTCB returned into hte bach, (T, L;) 

wiU restore, or bring back, what has escaped him, , ^i» jo- . j r, n .xr X He tooh good cai e of the camels, 

by a desire for its restoration]. (M, L. [In t [hence,] f Very and pasturing them. (A,TA) — A 

f sx i. M ■ j-ff U libidinous, rS.K:) applied to a man. fS.) And .. - .t-, 

the M, in art vjuU, this versa is difTerently ,, A 4 n /ir ^ ^bj He cast a stone at him; (M, K 


. oarg am naving passed, consequence returned into 1m bach , (T, L;) ^ ^ 

\k, what has escaped him, , "‘^ojo- a j n Tj.Tr XHe tooh good cme of the camels, 

storation]. (M, L. [In ‘ [hence,] f Very feeding and paitturmg them. (A, TA ) — And 


related j with for and for 

^ ,85' " One says, do-^JI ij^jb ;U. jSfMc/i a one ra?7ie like [abj, mentioned in arl. unil] olj^. (M.) 

and it is there said that is here angry [in countenance]. (S ) — Also A sea (T, S) aor i, irif. n. Abj, [T, S, M, K, See.,) 

used by poetic license for uLLj.]) tumultuous with wave.s, syn. ^1^ ; (K ) having for which one should not soy ajbj , (T,) and Th 

bJu^: see %, in three places Also Clouds many waves: (S :) or /taum^r mucA waZer. (T.) mentions also bj niid as r\ n. wilh Jjj, hut 

(4,^) 0 / M tlu ntaiar has btm poured A sunn ,oho rapds ntuoh, and oftenM: and mare BU„.,p,B,vbat.B™l 

forth. (K,) — And A com^iari limb, or mem- away and then returns to the fight; or who in tlie M?b, namely, bj? flm- part. n. j^aj, 


t [iSTooZZen with anger, see 4; or] angry. (K.) 


obj He cajit a stone at him; (M, K ;) 


ber. (M, L. [Bee also ajkji« ]) 

Si 9 JPr 

l^aj : see 

abjj (as in the T and in some copies of the K,) 
or t Jijabjp (as in other copies of the K and in the 
TA,) A setter of broken bones ■ from abj as the 
name of a certain well-known bone-Better. [T, K.) 

8 s- 

l^abj ■ see what next precedes. 


rajgels and returns much, (M, L.) 
oaj-e • see Salj. 


[as a dial, var.,] asseitcd by IHrsl, in the Exjios 
of the Fs, to be erroneous, aiul peculiar to tbe 
vulgar j (MF, TA,) It (a thing, T, B, M, Msb,) 


a^i: see the next paragraph Also, [and [a^nl see 2^aj, its part, n.,] was, or became, 

(sees,)] tAman(§,A) confounded, or corru’>jot, vitious, depraved, or the like; (S, 


perplexed, and unable to see his right course. 

(S,A,?.) 


M, Msbj^K,) or of no rank, or <',s7/f/ia/?o^i ; lorn, 
ignoble, vile, QT^niean; (Msb;) [d unapproved, dis- 
liked, hated, or abominnhle : [see '-i^^aj :)] 


■ see what next recedes Ajaj-» : see aji in three places, p—. You say also, /u^s, or became, weak , and impotent, so ns to be 

Jy [iTAej's fs no good in want or need. (T A from the Expositions of 

i\j sing, of taaA (TA,) which signifies Unr m a saying rebutted and reiterate!]. (A.) — the F§.) 
semilyt ov ugly ; [ov having a quality that repels And ijaj*« vW A door shut, or closed; not 2 : see the next paragraph. 

9 ^ J O ^ Otr 9 

the eye; (see Saji)] applied to men. flAgr, K, opened. (Mgh) — And Sao># SLh*' 1 -4 rooman - ■>f , , . „ , ’ 1 , 

pp.v Q i kA. AX«n r, Ji ^ * “■' I7 m five placDH, Also He 

TA.) _ Sbb alBO TThat n«t ftUor,,. (t, ? * M, A, Si*) « =!>» ♦ eriablM, nr pnn/rLd. him. or M, (K, 

ISiS [the Mt. part. n. ,lj nniiTBrtBd by the ^ TA,) m hu, or its, staU. (T .-L.) _ Its Mlsd, or 

SmtoaBubBt], YouBay, a U- Proaont day, ajao juutsd,htm, o, U. JCt M :t dawn, 

/Q T N A J*®.' . / . apphed to A woman taken back after divorce.] namely, a veil, or fiirtmn (K.) = Vlso He 

(S,L,) or A^J, (K,) or T a I, (so in a copy S j j j -a 7 j . .. j 7 *7. 

Try V. 7,7 -TT J j-j V t<jr t Aidro^TaS^fn rro-Pnr. ,7T,„m,oi I'endercd it bad. cov? ‘1 ot. lilt inu.s. dcuT f/ I'fd. OV tkc 


of the A, [but probably a mistranscription,]) and 
t *9, (5,) XT/iis affair has, or will have, or 


applied to A woman taken bach after divorce.] namely, a veil, or t-iirtinn (K.) 5 = Vlso He 
^_See also aj**' ~~~ Al s» an inf. n. [of an unusual rendered it bad, conaqit, uitfow.*!, dopi uevd, or the 

7 *■ i A, . rO T 7 - -N 1 - .. . 1 .! -7 .1 


form] of «aj- (S, L, il^^.) 


^tAe; (S, E^;) nami'l-) , a thing; Htid ol a many 
(S,) [and t olaj IS used in the sainp sense: (see 


there is mi it, or ndX he in if, no profit, (S, A, L, | ojjip [the park n. converted by the 1 1 m art. iy%^.r>.:)] he made, or asserted, or held, 
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it (a thing) to he [or had, fee.]. (TA.) ^ 

Ani Ijjl signifies He did a thing, or a deed, that 
was [or had, See.] : or he met with, or ex- 
perienced, a thing that mas p^ij (M, 

K.) ss Ijjl It exceeded another thing; 

as also (M .) [or the latter only :] accord, 

to I Aar, one says bjl, with p, (M,) 

ani, accord to Lth, 

[accord, to F,] ajU (K,) meaning He ex- 

ceeded [Me age of sixty, fifty, ani a hundred] ■ 
(M, K, TA‘) but Az says that bjl, witli p, [in 
these phrases,] though authorized by Lth, is 
wrong; (TA ,) and accord, to A’ Obey d, one 

j o.'flE 

says C-Jjijl. (M. [It is aided, however, in the 
M, that t^jl may perhaps be also used in poetiy 
in the same sense without the prep L5^']) 

J 

5. IjJijj They helped, aided, or assxsted, one 
another. (Lth, ivi, TA.) 

2jij A hiiitress, or the like, hy means of which 
a wall IS strengthened and supported. (T.) [This 
IS the primary signification. Sec also jij, in art 
jj.] — . [Dr] the primary moaning is A thing hy 
means of which one is helped, aided, or assisted; 
such as the ptJi [or thing by which one is 
rendered warm, or protected from the cold wind]. 
(Bd in xxvm. 34; where it has the meaning next 

following, as is said in the T and S.) A helper, 

an aider, or an assistant. (T, S, M, Mgh, Mfb, 
!^.) You say, tij Such a one is an 

aider and a strengthenor to such a 07 ifi. (T ) ^ 
And i q. o^U [app. as meaning J.n accession; or 
a thing that is added, whatever it he, to another 
thing], (M, K.) . And | ^. q. J [i 0 . A burden 

that balances another hwden on the other side of 
a beast]', (T, TA;) so called because one such 
p^j supports another; (TA:) and a heavy 

Cr,?,TA;) pl.s;jl. (T.TA.) 

21 jj ; see art 

applied to a thing, (T, S, M, Msh,) and 
to a man, (M, TA,) Had, corrupt, vitious, de- 
praved, or the like , (S, M, Msb,'*' K ;) of no 
rank, or estimation ; low, ignoble, vile, or ?7iea7i; 
(Msb;) disapproved, disliked, hated, or abomi- 
nable: and weak, and impotent, so as to be in 
want ox need: and accord to the Msh, one says 
also ; [there said to be a dial. var. ;] but this 
IS asserted by IDrst, in. the Expos, of the F?, to 
be erroneous, and peculiar to the vulgar; (TA :) 
pi. plSjjl, with two hemzehs, (M, K,) applied to 
a people, or company of men, (M.) 

[Ijjt TFoJse, and worst; more, and cor- 

i'Upt dec ] 

5bj.« A stone which a man can hardly 

lift with both his hands; (TA;) as also Sbj-#. 
(ISh, TA in art 

A well-known Jlt^ [or measure wi^i 
which corn is meas^reI\, (T,) % large 


bj — 

(S, M, K,) in Egypt, (K,) [i e.] of the people of 
Egypt ; (T, S ;) or a certain measure of capacity 
weU known in Egypt; (Msb;) not correctly called 
a Jl^ for they do not measure with it, but with 

- 0 '.. i j ' 

tliB 2 Ljj : (IB, TA 0 it comprises, [so in 

the M, but m copies of the which signi- 

fies that it IS also pronounced with damm,]) as 
they say, (M,) or it tahei, (T,) twenty-four .t'^mes 
the measui e called (T, M, Msb, K,) of wheat, 
(T,) i. B. sixty-four times the measui e called jj-a, 
(T, Msb,) the ,j-a here meant being the of 
our country, (Az, [app meaning El-’Irak,]) and 
tliB being that of the Prophet: (Msb.) or 
Six oCj : (K ) the .jjjl of Egypt is six oUj ; 
the dujj being four ; the ^j, four ji I ; and 
the two hundred and thirty-two : (Es- 

Suyootee in his “ Husn el-Mohddamh :”) the 
half of the wiijl is called JSA ; (T ■) the word 
wfjjl IS affirmed by some to be arabicized: (MF ) 
[it is now vulgarly pronounced wijjl :] the pi. is 
Jji I j1. (Msb.) El- Akhtal says, 

^ * 

< juLi ^ ' 

^ ^JLkyll J i rt I [g ^ 

* WijJ 03 ^ * 

[Pc 7 '.'!on 5 who, when the guests induce their dog 
to bark, (see art ^0 ^^2/ M tlieir mother, 
“Make water d71 the fire:** and bread is like 
Indian ambergi'is in their judgment, while wheat | 
i-y seventy irdehbs for a deen&r]' the former of 
LhcsD two vciBOB [whereof UiB latter only is cited 
111 the S] IS said hy As and others to be tho most 
fl ever ely-satiri cal verse uttered by any of the Arabs. 
(TA ) — Also A conduit in which wafer fioios 
upon the surface of the ground. (M, K.) 

IjjjI a wide [or m/i-/iD? 0 ] made of baked 
clay’ (T, !1^:) likened to the above men- 

tioned: pi. as above. (T.) [And Any pipe of 
baked clay : pi. ‘ see AAB^b.] » And i. q. 

[which may mean A large baked brick, or 
a thing made of baked clay] : (M, TA :) or 
baked biichs; (S, K, TA;) which are called 
(S,TA.) ’ 

1. aor. -J , inf. n. He (a mare’s foal 
[or a young ass, or a lamb or kid, or any young 
solid-hoofed animal only,]) voided the excrement 
termed (TA.) =a inf. n. oW-Jji 

inf. n. : (?.:) one of these is formed 

by transposition from the other; or, accord, to IJ, 
each is an original word. (TA.) 

What comes forth, (S, 5,) or what first 
comes forth, (TA,) from the belly of a lamb or 
hid, or of a mare’s foal, (§, TA,) and of a 
young mulff, and of a young ass, (TA,) or of any 
young solid-hoofed animal only, (AZ, T, TA,) 
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before it eats: like in relation to a child: 
(S,K:) pi. ^bjl. (TA.) 

pi. of ; (TA ;) =! and used by B,u-beh 
for q. V. Q^.) 

(Lh, S, K) and (K) and t 

(Lh, S) Hlach shin [or leather], (S, K,) of which 
hoots are made : termed by Rn-beh, in the follow- 
ing hemistich, t : 

■* IJ? ^ 


[As though they were clad in trousers of ^J^jl] - 
(K:) accord, to A’ Obeyd, originally Pars., (S,) 
ai-abicized, (K,) from sjuj- (S, K:) one should 
not say ^Juj : (ISk, S ) accord, to Lh, {. q. 

: or, he adds, as some say, a shin [or 
leather] different from that termed : or i. q. 
^Ij, with which one blackens. (TA, [See what 
follows.]) With respect to these words of a poet, 
describing a woman as ignorant, or inexperienced. 


* ^ U J jj J) * 

[She knew not what is the weaving of 
before ^V], it is said that he imagined to 

be woven, or that he meant that this woman, by 
reason of her ignoiunee, or inexperience, imagined 
it to be so. (TA.) ^ [It is said, app. on the 
ground of an assertion mentioned above, that] 
t also signifies A certain black dye; (Lj) 

the &Zar;/{ [or blacking] with which boots are 
blacked: or [1 e, vitriol], (K.) »_Az men- 
tions and ^ as quadnliterol-ra dical 

, wortls. (TA.) 


: see the next precediiig paragraph, in 
four places. 


1- «i4jl (?. Mr. - , (K,) inf. n. 

(TA,) He inserted an oblong piece of cloth, (S, 
II,) such as is termed (TA,) in the hinder 
part of the tent; as also ab-AjI : (S, ;) or both 

signify he widened the tent : (A :) or he lowered, 
or let down, the curtain or Sj.w,) at the 

hinder part of the tent, (L, and so in some 
□□pies of the K )__ Also (thus in the S, but in 
the “ or ”) He put a thick coating, or covering, 
of clay, or mud, upon the house, or structure; 
and BO taa-ijl. (S, also signifies 

The spreading a thing upon the ground, so that 
it becomes even; and so [mf-n. of ^ ^>j]} 

but it is said that tliB latter occurs only in poetiy: 
or the former, accord, to Az, the spreading a 
thing so that its bach [or upper surface] becomes 
even with the ground, (TA.)-^And He 
threw him down prostrate. (L.) 0 a aor. 

inf. n, ^bj, She (a woman) was, or became, such 
as is termed i* b- heavy in the hips, or 

haunches; or large in the posteriors, heamg in the 
hips, or haunches, and perfect in make. (TA.) 

2 : see the preceding paragraph. 


134 * 
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4: SBB Ij in twD places. 

A. curtain (S/w) m the hinder part of a 
[or tent ] : (S, K 0 or « C?i ^ ^ 

flTi oblong piece of cloth ^ (T-^O added in a 

tenty (S, K,) [in the hindei' part thereof y ^(sbb 1,)] 
or inserted iheft'ein. (L.) _ Ths of the 

lurking'-placej or pit, of a hiintEr consists of^Sitowes 
set up ai oinid; which are also called j5Lo^j pi* of 
Ij L^. (TA .) =! Also i. q, ia-/ ; an i so t ^ JJj-o '• 
thus in the Baying, ^ and ^^j-o 

[meaning Thou hast ample scopSy freedom) or 
liberty) to avoid tt; or thou hast that rahich 
renders thee m no need of it] ; [K j) like cue .iU 
(TA.) 

A great [borul such as is fe7'med] : 
[S, Ay* K .) this is said to be the pnmary signifi- 
cation : (Har p. 609 ■) pi. (S, A.).— A 

mde7ied tent; as also and [of 

both which sea the verbs], [A ) — A woman 
heavy in the hips, or haunches; (S, K') or a 
woman lai'ge \n the hips, or haunchesy and the 
paste7i07's: (A:) or a woman la7‘ge in the poste- 
7'io7's, heavy m the hips, or haunches, and perfect 
171 make', as also t and ^j>j* (TA.) 
And A she-oamel, [T, TA,) and a ram, {A, K!j) 
large in the posie7'io7's (T, A, ]K, TA ) A 
camel heavily laden, (K, TA,) that mil not be 
roused, or put in motion or action, and rise. 
(TA.) _ An army, or troop, (ll,^,) marching 
heavily by reason of numbers, (S,K,) or di'agging 
along the apparatus of ruar, heavily laden, (K,) 
great, (TA,) compact, mth maiiy horsemen. (A 
TA) — A^reat, ivide, spi'eading tree. (A,!^.) 
— [A place, or land,] abounding rmth hei'bage, 
□r nnth the goods, conve7iiences, or comforts, of 
life', fruitful; or plentiful, (i^.) 
lioads bala7icing one another that ar'e heavy, 
much stuffed mth goods or uie7isib and furnl- 
tui'e; as also so in the Towslieeh &c. 

(TA.)— ^bj aly XSeavy and great 

[conflict and faction, or sedition, or discard, or 
the lihe ] : pi. : whence, in a saying of ’Alee, 

Ij^l ij-s olj (?») meaning 
t [Verily behind you are events ivliereof the ex- 
position mould, be long,] great co7iflicts and 
factions, or seditions, &c. : (TAi) or, accord, to 
one relation, (K, TA,) pi. of and 

meaning heavy, scarcely departing: and accord 
to another, 1 13, meaning oppressing by 
their roeight; or covering the heai'ts; from ^>jl 
[in the latter of the senses assigned to it 
above: sea 1]. (TA.) — ^bj also means 

t Dai'hness. (A, TA.) 

C i see the next preceding paragraph. 

9' " ■.*> S.'.'Bk/ 

see ^bjr m tw'o places. — ^^Ij SjifU 
A large table abounding with good things, 
[TA.) 


see ^bj —Homey d says, (S, TA,) I 
i. B. Ibn El-Aikat, (TA,) | 

meaning [A structui'e ofrochs, or Imge .stones,] 
thickly coated, or covered, with day, or mud. 
(S.) — Az says that sometimes occurs in 

poetry in the sense eft as meaning Spread 

so that its bach [or 7t2jp<37- sur-face] is even mith 
the grou7id. (TA.) 

: see ^bj, last sentence but one 
: see ^bj : — and 

g j g .■ fl J 

: see 

1. Jjij, (S,K,) aor i, infin. JLlj, (S,) 
He threro a stone at the people, or party; or 
thi'en at them and hit them with a stone • (S, K:) 
or ivith a great stone: (Hamp. 214-) or 
aor. inf. u. as above, he threv) at, or shot at; 
or he threro at and hit, or he shot; C^^jj) ‘with 
anything. (M.) [See also 3.] — also sig- 
nifies The act of st7 ihmg, or smiting (Sh, M ) 
_ And (M, K,) aor. - and inf. n. os 

above; (M;) or ^bj^ beat if 

.so as to bi'eah it, or ci'vsh if; (M, A, IJl,) namely, 
a thing, (M,) or a wall, and the ground, (1,C,) 
and a lump of dry clay; (TA ;) mith a hard 
thing, (M,) or mth a big stone, (A,) or mth a 
hard and broad thing. (]?^.) And du^aj, aor. - 
and - , (IDrd, K,) inf. n. as above, (IDrd, TA,) 
He broke it; namely, a stone with a stone. 
i.’ » 

(IDrd, ]^.) — He pushed, or thrust, 

or repelled, [not as Freytag seems to 

have found it written, as on the authority of 
Meyd,]) rviih his head. (TA.) — And du»ij, 
inf. n. as above, He broke, or tvamed, him; like 
inf. n. (M.) =s He went aioay : 

you say, ^;>jI U Iknom not whither 

he went away, or h<i.s gone away. (8, TA.) And 
He went away with, or took away, 
the thing. (:^.) 

3 yo^l [explained above, in 

the first sentence] : (S, TA.) [or He threw stones 
at the people, or party, they doing so at him; or 
jtiflZterf them with stones, they pelting him: for 
the inf. n.J] is explained m the 0 and K 

meaning 5bl ^ ; hut the ooiTBct explanation may 
be SUlii. (TA.) 

fi. dul^ ;>« or fild from his, or 

its, place. (Ibn-’Abhdd, Sgh, !l^.) 

t a saying that is as though it wei'e 
throrm at one’s adversary. (lAar, M.) 

lAsAJ ' what next follows. 

A man who throws stones at others, or 
pelts them with stones, much, or ^I'ew ; (S : [this 
meaning is there indicated, hut not eipressed .]) 
or, as also j' a man who pushes, thrusts, or 
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repels, much, or veheme7iily; syn. (5;) or 

; and who is strong, as though his enemy 
were 2 wlted with him. (lAar in explanation of 

uHjJj) 

A hard thing ivith which a thing is 
beaten so as to be broken, or crii.died, thereby ; 
(M ) and signifies [m like maiinei] a 

fi /;7 .sYoTjfi 7V\th which a thing is .w beaten: (A ■) 
or each, a hard and broad thing with which a 
wall and the ground (K, TA) and a lump/ of dry 
clay (TA) ai-o so beaten (K, TA :) or the latter 
word, a mcT.s.s of or rock, which one thi'ows; 
and the former has this meaning also, ns well as 
the first nieaiiing ■ (M .) or the latter word, (S,) 
or each, (M,) a .stone winch is thrown into a 
well in order that one may know whether theie 
he in it water or not. (S, M. [See also ^_^Uy»^.]) 

^b>« : scQ the next preceding paragraph. — 
Also The head; (AA, K;) because one pushes, 
□r tlirusfs, or repels, with it. (AA, TA.) .. And 
also said to signify A gi'eat mountain. (TA in 
art. O^J-) 

1. dtlsj, aor. ' , inf. n. ^yj, He restrained, 
withheld, prevented, or hindered, him; made him 
to I'cstt'din himself, withhold himself, refrain, 
foi'lroar, or ab.stain', (8, Mab, K;) turned him 
bach, re'pellod him, or avei'ted him; (K,) 

ft'om the thing. (S, M^b, I^[.'^) — [Hence, 
app.,] dUe \ cleared his bosom, or 

heart, of it; syn. di.et.fl, or (accord, to 

dilTercnt copies of the K j) [as though he withheld 
his mind from il ;] moaning, grief, and perturba- 
tion ; being used to signify the “bosom,” 

and tho “heart:” (T^;) mentioned by Sgh, 
(TA.) 

6. ^^1 ^y\fl The people, or company of men, 
restrained, withheld, pi'evented, or hindered, one 
another; made one mother to resti-am himself, 
nnthhold himsef, I'efr'ain, forbear, or abstain; 
tiii'ned bach, repelled, or avei'ted, one another. 
(TA.) 

8. 77'fl became restrained, withheld, pre- 

vented, or hindered; was made to restrain him- 
self, withhold himself, refrain, forbear, or abstain; 
or he resii'ained himself, withheld himself, re- 
frained, forbore, or dbstained; (S, Msb, 5; TA;) 
he became tuimed bach, repelled, or averted; or 
he turned bach, or reverted. (K.) You say, 
became resti'amed by the 
restrictions of the Kur-dn]. (Msb ) 

[acjlj, app. for S^y\j 3b\ A restraining verso 
of the ;^ur-dn, seems to be the sing, of of 

which an ex. occurs above : see 8.] 

1* [aor. - ,] inf. n. ^yj, It (a place) was, 
of became, slimy, or miry. (MA.) [See also 4.] 
= *4 Me threro him (a man) upon 
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the ground. (TA.) And dj. m TV as ihi'onin 
down, or pT ostrated. [TA.) 

3. [Ife strove rvzt/i him, in wrestling, to 

thi'oru him down]. (TA in art. ; see 3 in 
that art.) ^ 

4. The land, or ground, was, or 

became, veiy slimy or miry, [like C*cjjl ■] or 
had much stiff slime or mire; (K;) as also 
C-ftijl. (TA.) [See also And 

iLfrIJI and sS-ijjl The shy gave mater such as 
moistened the earth or ground. (TA.) 

a slimy, or miry, place , 
[k, TA;) or into (JK, 5,) or Sijj. (TA.) 

oa.- 9'.- 9,,, 

and : see in four places. 

A slimy, or miry, place; (Mgh, L;) a 
place in which is : (Tekmileh, TA :) or a 
place Ml which is much (K ) 

and Blime, or mire; i. e. water and 
clay or mud : and stff' slime or mire : (S, K :) or 
much shme or mire • (JK.) pi. and [coll, 
gen. ns ] t (S, iK) and ♦ ; ( 1 ^ ;) or t 

signifies ihm mud: or, as some say, it is pi. oV 
icjj. (Mgh:) accord, to Kr, t and 
signify a^wie, or mire; and are ainga (TA.) 
[See also ^].] Hence, t jj day of 

sVime^, or mire, k.c]. (TA, from a trad.) And 
iJa [This slime, or 

mire, &c., prevented us from attending the prayer 
of Friday : being here used aa a aing. n ], 

(TA, from another trad ) .^_ [Henco alao,] dcjjj 
JLiJI and JL^t 2s.^j The [corrupt] fluid 
squeezed, or wrung, or Jhwing, from the inhabi- 
tants of Hell. (K, TA.) Tina, it is said in a 
trad, will he given to drink to him who di-inka 
wine. (TA.) — Yon say also fu and liSj 
[app. Slimy, or miry, water] ; both moaning tlie 
same. (TA.) 

^bj: see the next preceding paragraph, in 
three places. 

0 ^ 

jJij Thrown down, ox prostrated ; (lA^ir, K;) 
as also (TA.)&aAnd Foolish, or stupid, 

(JK, g, :^,) and weak: (JK, TA:) this, and 
the former mentioned on the authority of 
Sh, and the latter on the authority of AHeyth, 
are thought by Az to mean foohsfi, or stupid. 
(TA.) 

idle following paragraph, , 

^ [i* e. meadow, or garden,] that 

is beautiful, or goodly; or that is beautiful in 
appearance, exciting admiration, and satisfying 
the eye: (lA^ir, ^ ;) axid so (TA.) « 

Also aing. of which signifies The parts 

between the neck and the collar-bone; (S, K;) 
alao called the (S.) And The poriion If 

flesh [or muscle] between the 3LXi\^ of the ■ 

[i. 0 . the extremity in which is the glenoid ca-kty^ 
of the shoulder-blade, or the muscle of the shoulder- 
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blade,] and the heads of the ribs of the breast : 
(IA 0 ,rjK:) or the are [the parts] beneath 
the two collar-bones, on each side of the breast 
And you say (K) and 

(TA) meaning A fat slie-cmiel 
(K) and he-camel' (TA:) ISh aaya, when the 
camel is aatiafied by abundance of herbage, he 
IiRa jtijj-o in hiB belly and upon the upper parts 
of hia shoulder-blades, i. b. accumulated fat there- 
on, like hares lying down; but when he is not 
fat, there ia no t there. (TA.) 

I means A portion of flesh [or a muscle, app. of a 
camel,] iijion the hinder side of the rising part 
from the middle of the > jy. n g [or humerus] to the 
elbow: or, as some aay, the flesh of the breast. 
(TA.) And^LJI means The fat that 

adjoins the [q v., ^tAe hump]: (JK,Ibn- 
’Abbdd,TA:) sing. (JK.) 

1 (T, S, O, Msb, K, &c.,) aor. ^ , (K,) 

inf. n. (MA, KL,) He rode behind him [on 
thesa^beasty, (AZ, Sh, Zj, T, MA, Msh;) [and] 
BO [aor. ^ ;] (M ;) and t isjjl ; (AZ, Sh, T, 
M ;) said by lAar to signify llie same as iUjij : 
(T :) [or, in other words,] aijj signifies he became 
to him a esjj [meaning a i.^ 3 j] ; and so aJ 
for the Arabs ofton add the J with a trana. y. 
that goyerna an accua. noun; so tliat Ihoy say, 

<i) and ^ and aJ meaning db*.*Ij 

and and : (Fr, T:) [and also] 7 is, or 
it, followed, or came after, him, or it; (S, D, K, 
and Ham p. 148;) and ao i' Jj»j ; (Ham ibid.;) 
and iiSj, aor. ^ ; (K;) and t iijjl; (S, K, and 
Ham ubi^supra;) and (xaj3j\ alao signifies the 
same as ASij; (I^;) and ^ being like 

J - ' 

and (txJI in [form and] meaning : (S :) 
[tdiij, likewiac,^ appears to be syn. with 
or, probably, as^J, which seems to signify lit." he 
was made to ride behind him ; &c. ; for it is said 
that] the inf, n. siguifieB the coming, or 

going, behind; as also iJbjj; (KL:) and 
also signifies I overtook him and outwent him. 
(Msb: [explained in my copy by dlLwj i ■ 
but I think that aIam is a mistranscnption for 
Aiip; and that the meaning therefore ia, X over- 
took him and followed him ]) One says, 
jL\ ^ 

befallen them, and another, of greater magnitude 
than it, happened afterwards to them]. (Lth,* 
Tj* 0 .) And t a9ij\ is a dial. yar. of 
meaning An ^ent happened to him afterwards: 
(S, O :) or and signify the 

event came upon them suddenly, or uneaypectedly ; 
or cdTTifl upon them so as to aveimihelm them. 
(M.) It is said in the ?:ur [xxvii. 74], 

1 \ O." ' .« J,' 

meaning 

[Ferhaps a portion of that which ye desire to 
hasten] mayiiave drawn near to you; (Yoo, Fr, 

T, 0 ;) as though, the J were introduced because 
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ths meaning isjfl 63 : or it may mean 
^a^3j [may have become close behind you]; (Fr, 
T, 0 ,) the J being introduced for a reason men- 
tioned above, aa in aJ See. for &c. . 

(Fr, T ;) El-A^i-aj read ^<,53 J^j. (O.) And 
Khiizeymeh Ibn-Mahk Ibn-Nahd ys, 

ijl 

ajoLi JL^ cJ-it 

[TP7ien Orion, or Oemini, shall ride behind, or 
closely follow, the Pleiades, (an event which will 
never occur,) I will form in my mind, lespectmg 
the family (meaning the father) of Fdtimeh, opi- 
nions] : (S, 0 ■) cited by Fr [and by J] as an ex. 
of Oi3jl m the sense of wJ 3 j : (T:) he means 
Fd^meh the daughter of Yedlikur Ibn- Anazeh, 
who [ 1 , B. Yedhkur] was one of the (?, 

O. [Respecting the o^j^, see art. Jiji.]) 

2 : see 1 , in the former half of the paragraph. 

3 ajIjJI »ij 3 lj TVie beast allowed a [to 

ride if], a.ni was strong enough to bear him; as 
also [accord, to some], (Msb ) You say, 

(T, S, M, 0, 5) and t Jjjj 
(Lth, M, 0 , ^') but the latter is rare, (5,) or 
post- classical, of tho language of the people of 
towns and villages, (T, 0,) and not allowable, 
(T,) This beast will not allow a (Lth, T, M) 
to ride it; (Lth, T;) will not bear a [B, 

O, ^)_ 3 l^:^| A 93 IJ -9 signifies The mounting 
of [locusts one behind, or upon, another;] the 
male locust upon the female, and the third upon 
thoie two (S, 0 , ]^.) — And is 

[a pbi’asB meaning The acting as a uijy, or as 
tJbjl, to the kings,] from L'bjjl [q. v.]. (0, K.) 
Jereer, who w^ of tho Benoo-Yarbooa, to whom 
pertained the A 9 l 3 j in tho Time of Ignorance, says, 

* I/jXJI * 

[We have taken the fourth part of the spoils, and 
we have acted as vJljJl to the kings; therefore 
shade ye the skins of the camel-loads ofmilh col- 
lected from the camels m the ;^a.?fu 7 ’e with panic 
grass plucked up, and so moke it cool for us] . 
(§, O :) 13 the pi. of the of milk. 

(?’) — [1*1 the conventional languaga of lexi- 
cology, dijlj, inf. n. 0^3 [p, signifies It was 
synonymous with it; i e. a word with another 
word: as though the former supplied the place of 
the latter, like as the supplied the place of 
the king. See also 6,] 

4. (T, S, Msh,) inf. n. (Msb,) 

1 made him to iide (Sh, Zj, T, Mgt) behind 
me, (Sh,* Zj, Tj M§b,) or with me, (^,) on the 
back of the [.same] beast; and so 
(Msb :) or t a 4 signifies he placed him behind 
him on the beast: (M:) and ^ A^ijl I made 
him to ride with him [or behind kirn, on the same 
&fiast]. ( 0 , : 5 .)*And and 

^ Ai 3 jt He made the thing to follow the thing. 
(M.) ^ See also 1, in six places. — k 5 -i 3 j I, 
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[L«.*j being app. understoD^i,] The stars 

followed one another. (Sj Dj K.) [See also 6 ] 
^ See also 3, in two places. 

B. is syn. nith (T, S, O ) You 

say, Liiljiji They followed each other. (!^.) And 
js^\ The people, or party, followed one 

another: and in like manner one says of anything 
following another thing. (Msb.) [Sea also 4.] 
And The thing was, or became, con- 

seciihi'B m its parU ; one part of the thing fol- 
lowed another. (M.) _ It is also a word allud- 
ing to a certain foul act : (M, □ ■) from lJjJjI 
signifying jjLaJ I . (M ) You say, [of two boys, 
or young men, TK,) Jjjp meaning [K.) 

..And 4 !^ They aided, helped, or assisted, 

one another agaimt him. (As, S.J And 
They aided, helped, or assisted, each other , [0, 
K;) as also IjtiSljj. (0.)_Aa a conventional 
term in lexicology, ujjjj signifies 5ij/UD;f?/niDi!.s- 
7iess, or the being synonymous (Mz, 27^/l ^ ; 
and Knll p. 130) [You say, of two woids, 
They are synonymous. See also 3: and 
see 

8 : see 1, in the former half of the paragraph : 
» and see also 4, in two places. ^ You say 
also, aijJjl meaning He came behind h'm; syn 
(S, 0.) And jj^l usjJjl He took 
the enemy, or seized him, or tooh him captiue, 
or gained the mastery over him and slew him, 
coming from behind him, syn. 45ljj 

(]^.) oUSjJjli UtJj IS explained by 
Ks as meaning oUj^l &c. as above [1. 0 . We 
came to such a one, and took him, &c ]. (T, 1^^, 
M * 0.) 

10. He ashed him to male him [or to 

let him] ride behind him on the back of the beast. 
(B,* 0, Msb, K.*) 

ymSij : see lAiJJij, in two places ^ Also A 
sequent of a thing; (T, S, M, O, Msb,5j) what- 
ever that SBiiuent be . (S, 0, Msb, K :) pi. 
which is its pi. in all its senses; (M,) and is 
particularly applied to the [stare that are] followers 
of [other] stars ; (T, M, □ ;) [and] its pi. is [also] 
0 which is particularly applied to drivers 
of camels; or d?‘i’t;e7's mho urge camels, or excite 
them, by singing to them ; (T, S,K; ■) and to aids, 
assistants, or auxiliaries, (S,K;) [as being a man’s 
followers; or] because, when any one of them 
is fatigued, another takes his place ; (S .) or, as 
some say, is syn. with : (T;) or it is 
also syn. with ijLjjj, and (0,!!^) some say, [□,) 
a pl. thereof. (0, ]S[.) The night ; and the 
(50 signifying the night and the 

(T, S, O, !l^,) because each of them is a 
to the other : (T 0 and the morning, betrveen day- 
break and sunrise, and the evening, between sun- 
set and nightfall; as also and ijbJjf 

(T in art, The coTisequence of an event, 

or afiadr; □, K ;) as also t ^0, K.^ So 
the former in the saying, tJij al | 

{This IS an event, or affair, that has not, or niU 
not have, any consequence, or result], (§, O.) 
[So too the phrasa t 


meaning The consequence and that of which it is 
the consequence.] hinder part of anything 

(M.) ^ The posteriors, or buttocks, (S, M, O, 
Msb,) or peculiarly, accoril. to some, (M,) of 
a woman : pl. i-slijl ; (M, Msb ;) with which 
is syn , but [ISd says,] I know not whether 
it be an extr. pl. of t-sjj, or pl. of t aajlj. (M.) 
_ diULttJI He who, in the Time of Ignorance, 
supplied the place of the king, (T, M,) m the 
management of the affaii's of the realm, like the 

in the time of El-Isldm, (T,) or like the 

/oi J ^ 

ihj-Jl ws».Lo 171 t/<7A’ oM7‘ age : (M :) in the Time 
of Tgnoi’ance, [S,) he who sat on the right hand 
of the king, and, when the king drank, di anh 
after him, before otheis, and, when the lung went 
to war, sat in his place, [S, O, K,’) and ivas his 
vicegerent over the people until he returned, and, 
on the retm'n of the king’s army, took the fourth 
of the spoil • (S, O •) he also rode behind the Jung 
upon his horse . [Har p. 321 ) pl. v-sbjl. (T, S, 
M.) [See also ^b^L] _ [is also a name 
of] The bright star [a] o7i the tail of the con- 
slellaiion [i. e. Cygnus ; which star is 

also called and 4-^^]; (I^zw;) 

a certain star near to ^1^1 j^Jt [or a of Lyra] ; 
(Lth, M, 0,IC,) and (M) so (S, M, 

0 ;) or this is another star near to >«J1. 
(50 And uJdi i.q. [i. e. cither 

Orion or Gemini] (D.) Leboed applies the 
dual ^0 Two sailors in the kinder part of a 

ship, (0,50 

^ 4ft 

vJij : see Li>j, in the former half of the para- 
greph. 

L 5 ^-U jvri Lambs, or hlds, brought forth in the 
iju^ [or autumn], and in the [moaning 
spnng], in the last part of the period in whirh 
sheep, or goats, bring foi th. (Ibn-’Abbdd, 0, H ) 

obj Tho place upon which the t-iJjj, or tJjj, 
rides. (S, M, 0, 50^®'^'^ the next para- 
graph. 

One who mdes behind another' (8, M, 0, 
M§b,5) on the bach of the {same] beast; (Msb ;) 
as also t (1^, M, 0, Mfb, 5) and t : 

(S, 5 0 the pl. (M, 5) of the first (M) is 
(M, 5 , [in my copy of die Msb which is 
app. a mistranscription, and there said to be 
irreg.,]) or the pl. of Uuij is obj, (8, [so in 

both of my copies,]) and ibjij : (M 0 and t ,^bj 
is used as a sing., syn with iJyjj, (T, 50 accord, 
to some, (T,) os well as pl. [thereof] : (5 ) ar it 
IS pl. of ljjj [q.v.]. (T.) [Henca,] one says, 
^bj 1 ^ 31 ^ They came following one another, 
(50 [Hence,] also, A ^.Siw, and the like, that 
is {conveyed] behind a man; [i. e. a hag, or re- 
ceptacle, in which a man puts his travelling- 
provisions , and any other thing that is conveyed 
behind a man on Ms beast;] and so t tijy. 
(M.) — See also tijj, in two places. — Also A 
star rising in the east, when its opposite star is 
setting in the west. (8, 0,50 And (K) A star 
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facing a I'ising star: (Lth, M, O,*50 used in 
this sense by Ru-beh ; who terms the rising star 
jljJjl (Lth, M.) — Also One who brings 

his arrow aftm' the winning of one of the players 
at the game called OJ* 9f t^o of them, and 

ashs them to insert his airov) among theirs : 

(0,50 ‘U’ [so in the M accord, to the 

TT, but app. a misti’unscnption,] signifies one 
who brings Ms arrow after they have divided 
among themselves the slaughtered camel, and who 
is not iimied back by them disappointed, but is 
njjj7i77ieff by them a 2J09’/io» of what has become 
their shares. (M.) 

Ssb^l The function of the lAJj of a king, (S, 
0, 50 Tune of Ignorance : (S : [see 

»^jj:]) a term similar to (50 it per- 

tained to the Benoo-YarboDa, in diattime ; because 
there were not among the Arebs any who waged 
war more than they did against the kings of EI- 
Hccreh, who therefore made peace with them on 
tho condition tliat the Sibj should be assigned to 
them and that they should abstain from waging 
war against the people of El-’Ir.ik: (8, 0:) it 
Tua.f of two hinds; one being the riding behind the 
king upon his horse , and the other, what has 
been explained above, as from the 8, voce 
(IJar p. 321.) 

i^bj: SUB [of which it is said to be a 

syn. and also a pl., or pl. of q. v.], 
j' a 

in die 5ni‘ Ixxix. 7, means The second 
blast {of the horn on the day of resurrection ] : 
(S, 0, Bfl, J dI, and 5 m firt* 0 heaven, 
and the ,Hars, which shall be cleft and scattered. 
(Bd.) [See also ^U^IjJI.] — Sec also lJju. — 

IS pl. of iijlj and of t iJjilj. (50 H 
Bignifios The {shoots that are teimed] 

[pl. of..j^^lj q.v. voce. i.,«*^jj] of the ptalm-irec 
(S, 0, 50 And Streaks [or ?ftj/flrA] of fat, over- 
lying one another, in the hinder part of a camel’s 
hump : those lu the fore part are called 
(□ * and 5* in tho present art,, and A and 5 nnd 
TA in art. ) 

jj : SOB the nExt preceding paragraph, 
os opposed to 1 JL 1 .SJJI : see ^ij.] 

in the conventional language of 
lexicology, A synonym of a word or expression. 
(Mz, 27th [See 3, last signification: and 

see also LJ.)j>I«.] 

; Bse lJujijj first sentence. 

as a conventional term in lexicology, 
Synonymous: you say LLdt synonymous 

words or expressions. (Mz, 27th [Loosely 

explained in the 5 by the words OT O? 

meaning significant of one thing, 
which is the conir. 0 / i. e, ‘^homony- 
mous:’’ and in like manner, is expl. 

In tha 0, 03^ Oh nnd is said 

to he post-claBsicul.] [its pl. when used 
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as a subat.] signifiBB Synonyms', i. e. single, ar 
simple, words denoting the same thing considered 
in one and the same respect or light: thus the 
differ from the noiin and the definition 
[thereof], because tbeae [generally] are not both 
single ■woidsj and from the jjLoljio [or “two 

disparates”] such as uu*Jl and^jLaJI, because 
these denote the same thing considei ed in two diffe- 
rent respects, the one in respect of the substance, 
and the other in respect of the quality: (Fakhr- 
ed-Deen [Er-Razee] iii the Mz, 27th :) or 

J 63 ^ J « 

they may be two simple words, aj and ; 
and two compound exjji'csswns, as, 
and ; and a single word and a compound 

expression, as and i,.^a^LaJI (Kiill 

p. 130 ) [See also Ja^ lJjIj^.] 

[This art. is Wtinting in the copies of the L and 
TA to whieh I have had accets ] 

1. (S, M, Msb, K,) aor. , (S, K,) or i , 

(M, Msb,) inf. n. (Ltli, T, S, M, Msb,) He 
siojiped up, or closed, syn. ju-, (Lth, T, S, M, 
Msb, K,) a door, (Lth, T, M, K,) or a place of 
entrance, (T,) and a gap, or breach, (Lth, T, S, 
M, Mab, K,) and the like, (Lth, T, M, Msb,) 
wholly: (Lth, T, IC.) or Zo the extent of a thii d 
thereof: (K *) or it signifies more than Jui ; 
(M,IC ;) [i. e. ^te stopped up hy putting one thing 
upon another; as in building up a doorway or 
the like ;] for JsJJjl is “ that of which one part is 
put upon another.” (M.) And^^j, (S, TA,) 
inf n.Jij; (TAj) and inf n. (S, 

TA;) andt^ju3; (S, K, TA,) He patched, or 
pieced, a garment, or piece of cloth; or jJcrZc/ierf, 
or pieced, it in several places, (S, K, TA.) _ 
And It (anything) was put, and joined, or 
sewed, one paid to another, (TA ) = 

(M,) inf. n. >9jj, He caimd the how to mahe a 
sound, [i. e., to twang,'] 'by pulling the string and 
then letting it go. (M, K.*) And ^jijl 
The how was 5o caused to mahe a sound, (T, M.) 

aor. or with damm, (accord 
to different copies of the S, [in one copy^jg, with 
damm, which is a mistake,]) inf n.^ljj ; (S, K ;*) 
or said of a camel, and of an ass, aor. 

(M,) inf n.^jg, (M, K,*) and^eljg w the subst; 
or ^ig, inf. n. ^ig, used in a general manner ; 
(M ;) He hrohe wind, with a sound. (§, K.*) 

^ See also 4, in two places. 

2; see 1. * [Hence,] ^gg, and 

[i. e. T He considered repeatedly his 

saying, or speech, so as to rectify it, and repair 
what was defective thereof, (TA.) See also 5. 
a j 

4. vl^ggl The fever continued, or was 

continuous; (TjS, M, K;) as also t y^uagg : and 
in like manner one says of the [or clouds] ; 

and of the ggj [or coming to water, or company 
of men &o. coming to water, ficc ]. (!^.) You 


say, slUfiggl The fever continued upon 

him: (M .) did not qmt him. (T.) And^gjl 
The disease clave to him. (M.) _ 

, a " 

og^jJI C-«aggl The tree became green after it had 
become dry; as also t (K.) :=: 

He felt the camel, to know if he were fat, (K.) 

5: see 1 : _ and 2. ^ Also t He 

sought to find in such a one something that he 
should be ashamed to expose, or some slip or fault, 
and obtained a knowledge of the state, or case, in 
which he was; (K, TA;) as though he imputed some 
error to him. (TA.) _ And j>^\ 

fTVie people, or paity, consumed, or afe, the 
pasture of the land tine after time [or 

part after part, app so as to make the ground 
appear as thongh it were patched]. (M.) 

^gjJ also signifies It (a garment, or piece of 
cloth,) was, or ftecams, old, and worn out, re- 
quiring to be patchef: (S, K* [see also B ]) tins 
verb being intrans. as well as trans. (S ) = j 
sJUogjj, [or lijJj as seems to be 

implied in the K,] She (a camel, M) invhned to, 
or affected, her young one ; (M, K ;) [perhaps 
from because of her yearning cry;] 

as also ,_yic t inf n.^ggJ. (K.) = 

The contention, or altercation, 
was, or became, far-extending, and long. (K. 
[See also 4 ]) 

fi said of a place, [a door, or a place of 

entrance, a gap, or breach, and the like, (see 1, 
first sentence,)] It mas, or became, .^topped up, or 
closed. (Msb.) _ [And ap])., said of a garment, 
or piece of cloth, It was, or became, old, and 
worn out, and patched, or pieced; or patched, or 
pieced, in several placc.i: see its part : 

and sea also B.] [Also He put on, or he was, 
or became, clad with, old and worn-oiti garments. 
(Freytag, from the Heowan el-Hudhaleeyoen.”)] 

_^gg is an inf. n and also a siihst- [in tho proper 
sense of this term]. (S, M, TA:) as the latter, 
S' S 

i q. (S, K *) or juj (M) [as meaning A thing 
intefi'vening between two other things, pievent- 
ing the passage fi om one to the other; an ohsiriic- 
tion; a hari'ier; any building with which a place 
is obstructed ] ; a meaning erroneously assigned in 
the B to voig’- (TA :) or a thing of which one 
part is pul, upon another: (M ,) a rampart, or 
fortified barrier : it is larger than a and is 
[said to be] from^gg-« meaning “ [a garment, 
or piece of cloth,] having patches upon patches ■” 
(Bi in xviii. 94:) and signifies also anything 
having parts put, and joined or sewed, one upon 
another: (M :) pi- (M, K.) Jg^l also 
signifies particularly The rampart (juJI, M, or 
juJt, ]&) that u between us [meaning ike people 
of the teri'itory of the Muslims] and Ydjooj and 
Mdjooj [or Qog and Magog]: (M, TA :) 
mentioned in the !^ur xviii. 9A (TA.) And 
What falls, \and lies in a heap, one part upon 
another,] of a mall in a state of demolition. 

, (M, a Also A sound, (M, 5/) « general 

lense : (K :) or particularly the sound [or twang] 
of a bow. (M, ]K1.) _ Aii^ An mission of wind 


fiom the anus, with a sound; (M,K;) as also 
(S, K;) or this is a subst. from ^gg said 
of a camel, and of an ass, meaning ‘'ha broke 
wind with a sound.” (M.) __ And, applied to a 
man, (M,) f One w whom is no good, and so 
i^lgj, (M, K,) and (K.) 

^Igg : see the next pieceding paragraph, last two 
senteuees. 

[^jig One Tu/m often breaks wind, with a sound : 
used in this sense by Jereei. (Freytag.)] 

_^gg An old, and woin-out, garment, or piece 
of cloth: (T, S, ^ ) and a garment, or piece of 
cloth, jmZc/tficZ, or pieced, or patched, or pieced, 
in several place.'i ; (S;) and so '^^gg-«; (Ltb,T, 

S, K;) like^ejJU- (Lth, T :) or ’^^gg-o signifies 
having patches upon patches: (Bd in xvni. 94 ) 
or this last, and and lL«ggi.«, a garment, 

or piece of cloth, old, and worn-out, and patched, 
or pieced, or patched or pieced in several places : 
(M ) or t^ggJLo, a garment, or piece of cloth, old, 
and worn out, requiring io he patched' (S.) the 
pl- isjgj (Lth, T, IC.) 

Aojgj [in some copies of the K which, 

ns is said in the Txi, is a mislranscnption,] Two 
garments, or pieces of cloth, that are sewed 
together, (M, K ,) like what is called JUJ ; 
(M, TA;) in the copies of tho K, erroneously, 
oUJ : (TA ) pi. >flgg, (M, IJl, [m a copy of the 
M, accord, to tho TAj^jgg,]) as though the S [in 
the sing.] wore imagined to be rejected. (M ) 

^gg.o (B, M,) and>eg>« C?>) 

>g^ gg3, (TA,) [A fever, and clouds, and a 
coming to water, or a company of men fee. 
coming to water, fee,,] continuing, or continuous. 
(8, M, TA.) 

^gj« : Bce^gg, lu two places. 

>lgg-o: SBB^gg, last sentence. 

0^01 Q ^ 

sBe_^gg. 

^g^gl6 A place, of a garment, nr piece of cloth, 
that IS to be patched, or pieced, (T, S, K,) ayn. 
^Sgio ; and to be repaired, or mended, ayn. 

(T) ’ Antarali says, [commencing bis mo’aliol^ali,] 

a, . , 0 , 9' 

^ pIgjtiJI jglt Jjb * 

* jLSUgljJl CU9g.fi Jjfc>ol * 

(T, M,) i. B. -f [Have the poets left any defi- 

ciency to be supplied ? or,] any discourse to he 
annexed to other discoursel meaning, they have 
preceded me in saying, and left no say for a sayer 
[after them] : (M :) or have the poets left any 
place to be patched, or pieced, which they have 
not patched, or pieced, and repaired? meaning, 
the forniev hns not left for the latter anytliing 
respecting -which 1o inonld his verses; i. e. poets 
have pi'Uf.udoiL me not leaving for me any placs 
that I may patch, or piece, nor any place that I 
may repair : then he digresses, and says, address- 
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mg himflslf, {Nay hut I ha^e aomewbat to say .] 
hast thou hnonn the abode of tliy beloved, 'Ab- 
leh, ajter thy doubting respecting it? (EM 

pp, 219—220.) 

fl ' 

in two 


03j 

1. [C-Jjj, axir. app. but accord, to Freytag 
;; , inf. n (Jij, She (a woman) spun thread loith 
the OijO nearly 

the Same [in meaning]. (Ham p. 21B. [Hence 
applied to spun thread.]) — [And app, 
She rvove a garment, or piece of cloth, with spun 
thread such as is termed OAJ • whence 

applied to such a garment, or piece of 
cloth.] — The vulgar say of him who is drowsing, 
drowsy, or heavy with sleep, JjAIj jJAjJ 4,**e 
[perhaps assimilate it to app- 

meaning ■\-Jris eye blinksj tininldeSj or moves its 
lids to and fro ; like the hand that spins thread in 
two different directions, or that throws the shuttle 
to and fro]. (Ham uhi supr^.) __ And C-j^j 
(S,) aor. (JM, PS,) inf. n. 

5j) I put the goods, household-goods, or com- 
modities, one upon another', ov put ihem, or set 
them, together, in regular order, or piled up 
(S, !^.) Bsa also signifies The mahing, or 
causing, to smoke. (K.) You say, jUI 
aor. - , inf. n. jjjj, He made, or caused, the fire 
to smoke. (T§.) =s (S, K,*) aor. - , 

inf. n. tjij, (S,) His skin became contracted, 
shrunk, or wrinkled. (S, ]§1.’'^) 

2 : see what next follows. 

4. He pvt, or made, a iJij [q. 

V.] to the shirt; as also ^ ?j) mf. n. 

(S :) or he put, or made, jbjl [pl- of 
Qij] to the shirt. (M.)^i^joaJI viJjijI 
i. q. C*o 5 jl [i. B. The fevei' continued upon Am]. 
(S : in Boms copies of which, as in the TA, 
is omitted.) 

8. jSAe (a woman, TA) took to herself, 

or made, a [<1- (?» ^A,) for spinning, 
(TA) 

Q. Q. L iliijj, (K,) inf. n. Ijijj, (TA,) He 
mas, or became, fatigued, tired, neary, or jaded, 
(?, TA,) and meak, or jfee&Ze. (TA.) 


in some copy thereof, d3sj\^ has been inaiver- 

ad j ' o 1 

tently written twice.]) You say OJipl 
{A shirt wide m the 0>j]’ (S ) — [Hence,] 
one says, ijbj*>ll ^ J [meaning He u foul 
m chaiactei, conduct, or the like; for it is tropi- 
cal]. (A in art [See, there, other similar 

I See also =s [Also pl. of 


Oajh 1 V ] 

jij Spun thread ■ -(Sli, T, S, K ) or sjjun 
thread that is not even (T.) or thread spun {by 
moving the /lond] forroards {upon the spindle 
against the thigli\ : or spun thread that is 
[i. e imisted in a manner the reverse of that 
which is usual: see jJ.ii] . thread spun with the 
(M. [See Oji^.]) — And {Cloth oj 


^;JiJ The sound of the falling [or clashingl of] 
weapons, one upon another, (S,!^.) 

qIj The base ( J-el) of the sleeve ; (S, !K :) 
[app. meaning the part thereof that is next to the 
should^: but see what follows :] the/bre q/ 
the sleeve of the shirt : (M :) or the loner part 
thereof: (M, and PP* 390 :) or the 

sleeve altogether: (M:) and it may tropically 
mean the whole garment: (Hot p. 300:) pl. 
ijbjl, (§, M,K. [In the TA is added, and 
2Ujj1j as though another pl. were but I 

think that this is a mistake, originating in a copy 
of the for, immediately after O'Aj'j 


the kind termed] jj^ : (AA, T, S, M, K, and 
Ham p. 218 :) or yellow : (AA, T :) or what 
is mov&n from nhat mome» spin with the 
(pLJI Uro): (Ham nhisupra.- [see, again, 

:]) or silkj i. q.jS j (M ;) orjj^. (TA.) 
— And The [membrane called] yj^j^ [q. v.] that 
comes forth with the young (S, K, TA) from the 
belly of its mother (TA) The Arabs say, 
yjyJ\ IJA [TVitA* IS the uHjf]* (§> TA.) — 

Sac also 0-4 !j- 

^j {maamiig Awellrstraightenedspear, 
lit. a spear of Rudeyneh] : and SLS [the 

same, or a mell-sti aightened spear-shaft]: (S ;) 
and ^t«j [well-straightened spears ] : (M :) 

accord, to their [the Arabs’] assertion, (B,) so 
called in relation to a woman named Rudeynch, 
(S, M,) wife of Es-Semharee [or Semhar]; both 
of whom used to straighten spears, or speor-shaftSj 
in Khatt^Hejer: and some say t \well- 

straightened spears of El-Khatt], and yjij 
(S ) [See an ex. in a verse cited in art. 

Gth conj.] 

illjlj Saffron; (S, ]?!;) as also ^0^3- 
TA in art. j*i.) 

A camel, (Ab,T,) or a thing, (S,) 
of which the redness is mixed rvith yellowness, 
(As, T,S,K,) like [q.v.]: (As, T :) hence 
the epithet (jiilj is applied to a he-camel, (S, 
TA,) and with 5 to a she-camel: (As, T;S:) or 
is applied to a he-camel as meaning having 
crisp, or curly, fur, of generous race, (Lth, T, 
M,) beautiful, (Lth, T,) and inclining a little to 
blackness : (Lth, T, M :) or intensely red ; (TAj 
and Ham p. 218 j) or it has this meaning also 
(M:) or between yellow and red: accord, to some, 
from ijjlj signifying “saffron j’' (Ham uhi suprS,;) 
but As says, I know not in relation to what thing 
the camel is caUed by this epithet. (M.) They 

said also iUjf [i e. Intensely dun or brown 
or dusky &c.]j to denote intensiveness; like as 
they said (I Aar, M.) 

OJijI [or of [cloth o^the hind 


[Book I. 

[hence] Jj^j Hed garments or cloths. (So 

m one of my copies of the S ) 

^J 3 Ji, (TSk, T, S, M, and so in some copies of 
the K,) in some of the copies of theK erroneously 
said to be with the j musheddedeh, (TA,) [in the 
CK with the which is also a mistake,] A 
drowsiness, or dozing: (S, 5^) or an overpowei mg 
drowsiness or dozing : a poet uses the phiuse 

ijijf llaJ : (ISk, T:) or this means an intense 
drowsiness or dozing : (M ;) Ydkoot says that it 
appears to signify intenseness and an overpower- 
ing, because there is no meaning m one’s saying 
I Ll^. (TA) It is a word of which no 
verb has been heaid. (S ) Hence, accord, to ISk, 
as the name of a certain province; (T;) a 
province of Syria, (S, I?!,) and a river theieof 
[i. B. the Jordan], (S,) also without teshdeed. 
(TA.) 


is added, Ubjl <0 Jju» aJ^jIj j and I suspect that \ termed] (S,l^,) nfd: (S:) [pl. ijjj :] and 


Bark; (S, M, K;) applied to night 

(M.) Abo, applied to sweat. Stinking : (!^ :) 

or, thus applied, that wets all the shin: (M:) 
[or] ♦ has the latter meaning, thus ap- 
plied. (T ) • 

□Jij-o A spindle (S, M, K) with which [the 
thread termed] ijs^j is spun: (M, TA:) pl. 

(TA.) 

is applied as an epithet to Jj* [i, e, 
spun thread, meaning Spun with the 
also ijSj]. (M.)— Also to a garment, or piece 
of cloth, (M,) meaning Woven (Sh, T, M) with 
spun thread that is OJV** C^*) Ahoo-Duwdd 
El-Iyadce says, 

a « b * f 9 ^ t r b .'tit „ 

L^tJL i H i Lii I 

[She (app. referring to a camel) hastened in her 
journey, or journeyed on without stopping to rest, 
night and a day; and when she entered a 
desert, or waterless desert, far-extending, wide, 
or spacious, woven with the mirage, or over- 
spread by a rippling mirage resembling a web : 
or they (i. e. camels) hastened &c.] : Bh says that 
signifies woven: and the poet means, by 
^ J “ t'f'o-tit of land in which was the 
mirage: (T:) or 03^J* means woven with 

the mirage : (TA in art 0 some say, 

by 03^3^ means [app. as signifying 

conjoined, so as to be uninterrupted, (seo^ij,)] 
and has changed the ^ into ; and 
means ?uiir?e, or spacious : (T :) or iJjij-* signifies 
J^jpo [which has the meaning that I have 
assigned above to : (T, !^:) so some say. 

(T.) — See also 


3^J 

said of a horse : see 1 in art. 
bj, aor. inf. n. : 


1. bjj aor. jijj, 

^^^J. — And 
see 1 in art. |^;ij. 

3. dblj, sail to be formed by transposition 
from ojOi [and therefore it should properly be 
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mentioned in this art.,] is explained in art 

1 . aor. inf. n. (a man, 

TA) perished. (S, M, Msb, K.) [Sea an ex. in 
the Kur xx. 17.] And 

BO in a copy of the S,) aor. C-^Z, T,) inf. n 

(M;) or ; (K, and so in copies of 
the S;) or both of these verbs j aoi. of the 
latter y ; (TA ;) and ^ ; (S, M, K ;) He 

fellxaio a well. (AZ,*- T,* S, K :) uv he tumbled 
domn into a deep hollow, or cavity, or pit 
(M :) or ^ the last of those verbs has this mean- 
ing: (Ltli, T :) or it signifies he fell into a deep 
hollow, or cavity, or pit: (Msb:) ov he nmbled 
donm (S) from a mountain 5 (AZ, TjSj) and so 
the first, or second: (S :) and signifies 

he fell from a mountain and died (TA.) li^ 
[xcii. 11], means When he 
falh mtD the abyss of the fire \of HeWl . (T,’’' 
TA :) or into the vavity of the grave . or into the 
loToest depth of Hell : or when he perishes : (Bd.) 
or when he dies (T ) And He (a man) 
went away. (K ) You say, qj} \ U I 
hioro not whither he went away, or has gone away. 
C?p =:«li, (§, M, K,) aor (M,) inf n 

l^>j, (TK,) He hroheitj (M, !^j) namely, a thing 
with a stone : (M ;) or he beat it, [or battered it,"] 
namely, a stone with a piece of rock, or with a pick- 
axe, in order to break it (S.) — And He dashed 
himself against him, or knocked against him, 
(S, K, TA,) like as the pickaxe knocks against 
the stone, (TA.) ^ And obj, (T, K,) or 

(S,) aor, inf. n. ijjij; (T,) and 

6bj, (K and TA in art jjj,) aor. ^ 3 jj, 
inf. n. j3j, (TA,) with j for the final radical j 
(!K1, TAj) [like abj, and aljj ;] He threw at him, 
or threw at him and hit him, with a stone, or 
stones. (T, S, M.) [It is also said in the T, with 
reference to aa signifying a large stone 

with which other stones are beaten, or battered, 
\j*J3 ^ j I think that 

is a mistranscription for ; and that the 
meaning intended to he expressed by these words 
is, that signifies The thrusting with a Sbj-o ; 
and the throwing it, or with it.] — [Hence, app ,] 
said of a horse, (As, ISk, T, S, M, K,) aor. 
(A-e, ISk, T, S, 5,) inf. n. and ; 
(ISk, S, M, ;) and bjj (IC and TA in art. 

[in the C]K, j is omitted before the wori^aij in 
that art.,]) aor. (TAj) [and, accord, to 

Freytag, t is used in the same sense by 

Jereerj] He beat, or battered, the ground, {^j 
As, ISk, T, S, M, 5 j) ^ifh his hoofs, 
(M, K, TAj) in running, (As, T,) or in going 
along, and running, (M,) or in going a pace 
between running and vehemmt walking : (ISk, 
S:) or ijCij signifies the same as : (AZ, 
T, M : [see a in art. :]) or it is [a manner of^ 
going'\ between running and walking : (K :) or 
the running (T, S, M) of the horse (T) or of the 
Bk. I. 


ass (S, M) between his [or place of con- 
\finement, or the loop fo which he is tied,] and 
his [orjo^flce of rolling upon the ground] ; 

(T, S, M,) thus explained by El-Munteji’ Ibn- 
Nebhdn, (T, S,) to Aa. (S.) In the K, 
is erroneously put for being app. taken 

from the M, in which it refers to horses, [not to 
a single horse,] as does also the pronoun in 
ia the same portion of the passage in 
the K1 and in the M. (TA.) Accord, to AZ, 
this is from i^jbjij, explained in what 

follows. (Ham p. 221.) ^ You say, Cjjj 

The girl raised one leg and went along upon the 
other, m play; (KjTAj) and so t ojjjl: (TA:) 
and CHijJ inf. n. (^3) 

^ (T;) the girls played, (T, M,) raising 

one leg, (M,) or one of them raising one leg, (T,) 
and going along upon the othei': (T, M :) or 
signifies the girls' playing in which 
one of them raises one leg and steps with the 
other two steps, and then puts it down and raises 
the other, doing thus several times (AZ, Ham 
p 221.) And l^A) one leg 

and leaped, or jumped, [or hopped,] with the 
other. (S.) And <.^[^1 (M, K,) aor. 

(T,) The crow, or raven, raised one leg 
and hopped on the other ; or leaped along. (T, 
-M, K.) =: My sheep, or goats, in- 
creased, or exceeded; as also t (Fr, M, 

1^.) And I I y lc and d.h.jj|jl X 

exceeded the thing. (M.) And t 

It exceeded anothc} iking; ns also bjl [ij. v.].' 
(M 111 art. bj-) And (S, 

M,0 and 0 -jC 3|, (M,)' and t (S,) I 

exceeded [the age Q^ffty, and eighty]. (S, 

2. flbj, (M§b, !l^,) inf.n. (Mijh,) He 

made him to fall, or threw him down, (Msb, K,) 
into a deep hollow, or oavity, or pit, (Msb,) or 
into a wellj as also t^bj). (]^.) He (God) 
overthrew him; as also ^bjl. (M.) s= 

inf. n. as above, I clad Mm with a [q. 
V]. (S.) 

3. >3^1)1 ^ vLjJIj, (S, :^,*) inf.n. (S,) 

I contended in throwing stones in defence of the 
people, or party. (B, i^.*) ss= dbjj, (T, S, M, E,) 
inf. n. as above, (TA,) is also syn with [.Hie 
endeavoured to inim him; or to turn him by 
blandishment, or by deedtful arts; or to entice 
him to turn] ; (S, M, K;) formed from the latter 
by Iransposilion ; (Sj) or aj^b [which means the 
same] ; {to the thing, or affair] : (T as 

on the authority of A 'Obey d:) and sljb [which 
means the same 5 ov he treated him with gentle- 
ness, or blandishment ; soothed, coaxed, wheedled, 
or cajoled, him; or he deceived, deluded, beguiled, 
circumvented, or outwitted, him ; or endeavoured, 
or desired, to do so] ; (B, M, ; the first as on 
Ibe authority of A'Obeydj) or, accord, to A A, 
i. g. dlcLb and 6*913 and aUU [all of which are 
syn. with 6ljb]- (T.) 

4. 6bjl ^^e (i. e. God, M, or another, S, M*) 
caused him to perish j or destroyed him. (S, M, 


]^.) Hence, (M,) in the [xxxvii. 54], 

iJ^ Verily thou almost causedst me 
to perish, or destroyedst me. (T, M. ')— See 
also 2, in two places. — Also He made him (1 e. 
a horse) to go in the manner signified by the verb 
L^AJ [I' meaning, beating, or battering, the 
ground, &c.] ■ so accord, to the M and iK, except 
that, in both, the fcm. pronoun is used, in the M 
referring to horses, and in the K improperly 
referring to a single horse. (TA.) — See also 1, 
last four sentences. 

6. seel, second and third sentences, in 

four places. — He was, or became, overthrown. 
(M.)^= Also, and t (_^jujl, He put on, or clad 
himself with, or wore, a pbj [q- v.] : (S, K : hut 
in the latter the verbs are fern, [as said of u wo- 
man] :) or BO ;b>! i^aP and aj 1 ' l 5 JUjI, (M, 

Msb.) — And L5Ap3 ^ l 5**^J*3 

hung upon himself his sword, putting its sus- 
pensory belt or cord upon his nech or shoulder; 
syn. 6jdk} (M.) — And -fTke 

girl, or young woman, put oil, or decked hei'self 
with, a j-tLj [q. v.], which is also called pIjj- 

(T, K.) 

8, : see 1, in the latter half of the para- 

graph, in three places. =s See also 6, in three 
places: and see an ex. voce 2bj- — [Hence,] 
He carried me, or bore me, upon his 
shoulder, in the place of the ^bj* (Ham p. 471.) 

an inf. n. of [q. v.] (S, M, Msb,K.) 

= Also ISxcEsi, redundnncp, or superfluity ; syn. 
oQj : BO in llic saying, ^.S^giJLj U, 

i. 0 J have 7iof attained to iky excess, See., m thy 
gfti and T'he exms of thy 

saying pleases me: and so m the saying of 
Kuthciyir, 

J J f. 0 J e iM J J 0 f 

• V J.3 ^ * 

* k^A; * 

meaning {He has a covenant of love, or affection, 
into which ho has entered, which has not been 
sullied, and] which excess of hind speech, on liis 
part, {recent and of long duration,] adorns : (T :) 
or, [as ISd cites the verse,] t 

&:c. : [and he adds,] it is said, in explanation 
thereof, that means 63!^; and I think that 

it is an inf. n , of the measm'e JaI, like and 

or a siihst. put in the place of an inf n. 
(M.)=:sSeB also Sbj. 

3j [originally ^jsj] Perishing; (lAnr, T, 

M, K;) applied to a man: fem. aj^. 

Ba See also the next preceding paragraph. 

ij3j A mode, ox manner, of wearing the ^bj: 
(§, M,*MBb:*) like from and 

llJL fi om I ; (^0 you say, ^ 

iJ3 jJ I [ JETe is comely in respect of the manner of 
wearing the pbj]- (?; M, Msb.) 

Sbj A roch; or piece ffroch; or ^rfia^ mass of 
;35 
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stom^ or of hard stone: (Fr, T, S, !1^.) pi. wjUjj 
[F r, T) and [coll. gen. n.] t (?, K.) 

plij A certain garment; (S, Mali ,) a kind of 

[or outer n'rapping garment], (M, K,) 
well known; (K;) one of the garments that aie 
not cut and sened; (Mgh. in art. and MF 

YDCBjlj|;) [being of a single piece ;] covering the 
upper half of the 1)0 dg ; or lying upon the shoul- 
ders and iacft ; (MF Yocej[j[,) or falling upon 
the belly and there ending: (TA voce ji-e :) [a 
pIjj worn by MoLammai, “thrown over tha left 
ahoulder and wiapped round tha body imdar the 
nght arm,” ia deaenbad aa “four cubits long and 
two cubits and a span wide.” (Spranger’s Life of 
Mohammad, Part I, English ed., pp. BB and 87:)] 
it is of the maac. gender, and it ia not allowable 
to make it fern. : (lAmb, Mab ) the dual ia 
and o'j'AJj the latter being allowable, 
(S, Mab,) but the former being preferable : (S :) 
and the pi is SjjjI : (S, M, Msb ) the is also 
called t Siljj, (M, 5, TA, [in the GK Sljj,]) like 
as the jtj| ia also called ij\j \ ; (M ,) and 1 
(K, TA, in the CK Sljj-o,) of which the pi. ia 
'1' jlj-fl, (TA,) occurnng in the saying, 

a a j , a 

* Ij S L£J I wilaJ "* 

[ITe will not wear outer wrapping garments of 
silk, 7ior will he be seen at the porch of the com- 
mander, or prince, unless for the purpose of 
milking the sheep, or goat, and the camel ] ; (M, 
TAj) meaning (M;) but accord, 

to Tb, it has no sing.: "(M, TA-) [or] 
signifies waist-wrappm's; ayn.jjl. (K.)__ Hence, 
ji-tf, in a description of Umm-Zara, in a 
trad., meaning -[Lank in her belly; as though 
her pIjj were empty. (T A in art. jAtf.)_And 
fbjill \ Abounding m beneficence. (T, M, K, 

TA.) And yj!*^ XA hfe ample, or 

plentiful, in Us means. (TA.) — And oU£] I 
t The beauty, and softness, tendejmess, or delicaie- 
ness, of youth. (T.) — And ^The 

light, (M,) or beauty and light, (T,) of the sun, 
(T, M.) — 2T>j also Bignifies fA sword; (T, M, 
K ;) [ISd Bays,] I think, as being likened to the 
garment thus called; (M;) [i. e.] becausB it is 
hung, by its suspensory cords, upon the neck and 
shoulder [like that garment]. (T.) [See also 
near the end of the paragraph.] Mutem- 
tnem says, 

* jij * 

* tcjyl OleAsll L5^ ** 

[Fenly El-Minhdl has shrouded beneath his 
sword a young man not voracious in the eoenings, 
when the chief meal is eaten, am who eteoited the 
admiration of the beholddr]: for El-Minh61 had 
slain his [the poet's] brother Mdlik; and when a 
man slew another who was a celebrated maU; he 


\Jij 

used to lay his sword upon him, in order that his 
slayer might be known. (M, [But see, in rela- 
tion to this veMB, a long story in the Hum 
pp. 370-372.]) And El-Khansh says, 

* jsj\^ 

[And in many a calamity which a committer of 
a crime has brought to pass, thou hast made thy 
sword to be as fl covering to the head] ; meaning, 
thou hast smitten, therein, the necks of thine 
enemies with thy sword like the jL^ [which 
means a woman’s “muffler” and a man’s “tur- 
ban”]. (T.) — Also \A how; (AAF, M, lAth;) 
because it is home upon the shoulder, which is 
the place of the Aij [properly thus called] 
(lAth, TA.) ^ And [for the like reason] fThe 
[oi'nament called] [(j v , worn by women]. 

(T, K.) So in a Terse of El-A^b&, cited voce 
(T )__ And \A bier; because it is borne 
upon the place of the [properly thus called, 
i. B., upon the shoulder]. (Ham p 471.) _ 
And -fZiebt; (T, M, K;) because it is [legarded 
aa] a thing that cleaTes to the neck of the debtor, 
like as the tbj [properly thus called] cleaves 
to the shoulders of the wearer. (T.) You say, 
iJL^ meaning XSe is little burdened 
in respect of debt: and also, in respect of house- 
hold. (K,*TA.) [See also an ex. voce 2L.j.]_ 

I Also t JnieZZ/^encfl ; and \ ignorance: (M, 
K .) both on the authority of lAar : (M :) he 
says also that it means \ anything that is the 
pride, or ornament, of a person ; (T, M ;) even, 
(M,) for instance, one’s house, and one’s father ; 
(T, M;) or one’s house and one’s beast; (so in 
the TA;) each of these, he says, is one’s slij [or 
tpncfe], (T:) thus, (M,) it is \a thing that 
graces: and thing that disgraces: (M, K:) 
so tliat it has two contr. meanings : thus in the 
K, refemng to the meanings of “ intelligence ” 
and '‘ignorance:’’ but this requires consideration. 
(TA.) 

SJbj: BBS tlie next preceding paragraph, first 
signification. 

S . , « - . 

(Jjj : see in art. 

a 

27ie lion; (5i) because he dashes him- 
self i. B,>8jwisij) [against his prey], (TA.) 

A stone that is thronm; (S, K,) as also 

(T, S ) or a piece of roch with which 
date-sfones are broken: (Ham p. 417:) and ac- 
cord. to ISk, t the latter signifies apiece of rock 
with which stones ai'e broken, (S,) or with which 
one breaks [anything] : (M .) or a stone which the 
strong man can hardly, or not at all, lift with 
his hands; [like (TA in art. Ijj;)] with 

which stones are broken; and with which they 
beat and soften a rugged place that they hollow 
out; and with which the hole of the [lizard 
called] is broken, or battled, when it is 
among large stoms (iaJ^ [i. e. |^]), 
which it softens and demolishes : (En-Na^, 
T :) the same word (Sl3>o) also signifies the stone, 
(T,) or the piece of roch, (M,) by mmins of which 
the is guided to its hole: (T, M ;) [and 
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accord, to Golius, on ihe authority of Meyd and 
the Mukat el-Loghah, the upper mill-stone ;] 
the pi. of ia (T ) and this pi. is 

[also] syn. with [app. as pi. of SL^, and 
meaning tha arrows thus called, or any missiles]. 
(M.) Hence the pro V., juc. 
[Near by the hole of every dabb is its stone that 
IS to be thrown at it, or its stone by means of 
which it guides itself to that hole]] applied to a 
thing tliat IS near at hand, having no obstacle in 
the way to it; for the dabb will not be guided to 
its hole, when it goes forth from it and returns 
to it, except by means of a stone which it places 
as a mark to point out its hole: (T:) or 
t dJbj-a fijOc (S, M, Meyd) i. e. Eoery 

dabb has near by it its stone that w to be thrown 
at it; (Sj^'Meyd;) for the dabb baa hide know- 
ledge, therefore it prepares not its hole save by a 
stone that may be a mark thereof, so tliat he who 
seeks it finis the stone that is to be thrown at the 
dabb near to it; therefore the prov. means tliat 
thou shouldst not feel secure from accidents, 
because calamities are prepared with eveiy time, 
or period; and it is applied to him who exposes 
himself to destruction. (Meyd.) Hence also, 
i. e. fiom iu the first of the senses assigned 

to it above, (S,) or in the second of those senses, 
(Ham p. 417,) said of a courageous man, 

t[Fen7y he is like the missile of 
tcajs]] (S;) or iS>jf t[*S'McA a 

one is like the crushing stone of the wars]] or 
i. B. fhe whom they throw against 
the antagonists and who crushes them: (!Ham ubi 
Bupril ) and ; [jj^ being pi. 

of as well aa of Sb^ ] (S:) and 

Such a one very patient 
in the endurance of contention and war, (M.) 

is also used as meaning f A horse hard like 
the stone thus called; thus in a verse of ’Antarah: 
or it there means a horse that runs swiftly ; from 
[an inf. n. of q. v.] : or it ia from 
[inf. n. of and syn. therewith], mean- 
ing perdition: or it means, in that verse, [like 
!bj>] a sword, [as being an instrument of per- 
dition,] from (Ham p. 207.) 1 3 jSj-o, 

also, (S,) or Sb>« 2l5Li, (TA,) is used as meaning 
fA she-camel like the stone thus called m hard- 
ness. (S, TIA.) And t [as pi. of or of 
i\ijf] means also fThe legs of camels, (Lth, T, 
M, K,) and «/ the elephant (Lth, T, K) or of 
elephants; as being likened to the stones thus 
called; (M, TA;) or because of their heaviness, 
and veTiemence of tread. (T, TA.) _ Also 
(so in the S,) or t with damm [to the^] 

and with shedd [to the j^], (5,) A pole with 
which a ship, ot boat, is propelled, (S, 5 ,) 6 ei 9 i^ 
in the hand of the sailor : (S :) pi. [of the former] 
(?0 or [of the latter] : (K:) in the 

dial, of the vulgar [pronounced by them 

ij’ji.M, without tSnween, or Ijjlo, for ijie] ; pi., 
kwith the art., [and vulgarly pronounced 

also without the art.], (TA.) 
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and ita pi. (which ia alao pi. of 
BB0 tha DBXt preceding paragraph, in 
BEven placBB : _and aee also Sbj, m three places. 

S » j ^ 

Sbb last sentence. 

Slj-fil A ruoman lank, ot slender, 

in the place of the \_omament called^ [q 

V.]- (TO 

ijijljl, in the Kur v. 4, means That rchich 
falls from a mountain, or %nfo a nell, ox from an 
elevated place, and dies. (T.) The sheep or 
goat thus termed is forhiilden [to be eaten] be- 
cause it haa died without having been alaiigh- 
tered according to the law. (Mab.) 

h 

1 : Bee what next follows. 

4. rCllI oljl, (T, S, M, A, K,) inf. n. Jlijl ; 
(T,TA0 andtojj, CA,K0 inf.n. ilij, (TAJ 
or ilijj (so in the TT as from the T;) The shy 
rained, or let fall, such rain as is termed ilSj [ex- 
plained below]. (T, S, M, A,K.) And iJUjIj 
-li j a " " 

The sky during the night rained upon 

us, or let fall upon us, such ram as is so termed 
(A.) — [Hence,] ilLlJI ijl, (inf. n. as above, T,) 
XThe nmier-skm, or milh-skin, exuded, or let 
flow, Tohat mas in it. (T,A, L, K.) And CjSjI 
IsLxJt XThe mound in the head famed miih mhat 
mas in -it. (T, A, L, K.) And 
t The eyejlomed mith its mater. (T, A, L.) 

iij: see what next follows. 

i'ij) (T, S, M, A, L, IC,) and by poetic license 
1 33 ,jj (M, L,) Weak [or driagling] rain, (S, M, 
L, IJI,) hut exceeding mhnt is termed JoAkS : 
(5, L :) ox fine rain, hut exceeding mhat is tei'med 
Ji:(A :) or the lightest of rain except mhat is 
termed Jj® : (A?, T :) or, accord, to El-Kbattdbeo, 
and Suh in the R, rain more than mhat is termed 
yj^h and hut a little less strong than mhat 
is termed JJa, or like this last: (MF, TA;) or 
still, contimious ram, consisting of small drops, 
resemhling dust : or such as is after [app. mean- 
ing »no 7 ’e than'] mhat w termed Jli ; (M, L, K:) 
n. un. s|sl>j. (M.) To such rain, the poet Balch- 
daj, using the abbreviated foim of tte word, 
likens Borne of his verseB; not as meaning weak, 
but as meaning continuous, or uninterrupted, and 
uninflaed; while he likens others of his verses to 
rain such as is termed JjI^. (M.) One says, 

[Our day is a day of 
fine rain, &d., and of happiness, and of delecta- 
tion]. (A.) ^ Hence, f A little mealth ox pro- 
perty. (Har p. 57.) One says, |^jJ k>*-j 
kiUw X[We are content mith a 

little of mhat is o'btained of thy bounty, and 
Tvith the sprinkling of thy torrent of munifi- 
cence]. (A.) 

(A?, A’Obeyd, S,M, K) and 
ijcjl (Kb, T, S, M) and t (Th, M, 

!l^,) or the second and third of these are not 


allowable, hut only the first ia, (Af, A’ Obey d, S, 
M,) Land upon mhich has fallen rain such as is 
termed ilij. (As, A ’Obey d, T, S, M, K.) 

S j 

3j-o A sky (SUpw) raining, or letting fall, such 
rain as is termed 3lij; and so 5j>j-o. (A, TA ) 

One says, L*J| jlLo ^L(,-JIj ibo*JI 

[The sky is raining a fine rain, and mhat is being 
heard is delighting : art thou, then, coming to us 
quickly f] meaning what is heard of discourse, or 
narration, and of aciencB; not of singing. (A.) 
__ [Hence,] J A day in mhich is ram such as is 
termed 3l3j. (Lth, El-Umawec, T, S, A, K.) 
And JA water-skin, or milk-skin, exuding, or 
letting fiom, mhat is in it. (A, TA.) And 
t Any dung fioming. (T ) 

9^ ia, oaf 3,i 

53jij-o : see 

Jij 

1- Jij, (T, S, M, Msb, K,) aor. i, (T,S,K,) 
inf. n. aJIJij (T, S, M, Msh, K) and iljij ; (S, M, 
Msb, K;) and Jij, aor. -j (Sgh, K;) Ho (a 
man) ma,s, or hecame, lorn, hase, vile, mean, or 
contemptible, (T, S, M, K^) in his aspect, and 
in his states, or cdrcuvastances: (T:) or it (a 
tiling, M, Msb, Ki, of any kind, M, K) mas, or 
hecame, had, corrupt, vile, base, abominable, or 
disapproved. (M, Mgb, 1^0 “ 
aor, -, inf.n. Jij; (M, TA j) and -iJijt ; (S, 
K,) He made, ox pronounced, him (a man) to he 
lorn, base, vile, mean, or contemptible: (S,* M, 
K,' TA:) or he made, ox pronounced, it (a thing 
of any kind) to be bad, cornipt, vile, base, abo- 
minable, or disapproved. (M, You say, 

♦ Jijh (T,) or I ji> Ih, (TA,) 

lie (a man, T, or a money-changer, TA) pro- 
nounced, or shomed, dirhems or pieces of money, 
or such of my dirhems or pieces of money, to he 
bad J syn. (T, TA.) And 

[He pronounced my sheep, ox goats, to he bad; 
or he disapproved, or refused, them‘\. (T, TA.) 
And \ly> ^ Jij' (T? TA) 

He disapproved, or refiised, [n« lorn, base, &c.,] 
of his men, such and suck men. (TA.) 

4 JijI He had low, base, vile, mean, or con- 
temptible, companions. (K.) =a As a trans. v. : 
see 1, in four places. 

10. dJ3>^l [He reckoned him or esteemed him, 
or he found him to be, or he desired that he 
might be, lorn, base, vile, mean, or contemptible : 
or he reckoned it or esteemed it, ox found it to be, 
or desired that it might be, bad, corrupt, vile, 
base, abominable, or disajjproved :] confr. of 
oU^l. (0,?^.) Hence the trad., U 

aIc JLL. ljue ibT [God desires 
not that a sei'vant (meaning a man) may be lorn, 
base, vile, mean, or contemptible, but He mith- 
holdsf'om him knorsledge, or science, and disci- 
pline of the mind, or good qualities and attributes 
of the mind or soul, &c ]. (O, TA.) 

/ PSj (T, S, M, M|h, and t Jljj (§, and 
Pt Jjij and T jj^j\ (M, ]K) applied to a man, 
XLom, base, vile, mean, or contemptible ; (T, S, 


M, K;) in his aspect, and in his states, or efr- 
cumslancBs: (T:) or, applied to a thing (M, 
Msb, K) of any kind, (M, K,) bad, corrupt. 
Vile, base, abominable, or disapproved : (M, Msb, 
K:) fern, of the first with S : (M, Msb ■) pi. [of 
pauc ], of the first, JijI, (M?h,) or [of the same,] 
Jljjl, (T, S, M, O, and so in some copies of the 
K,) [or tins is more probably pi of t J^ij, 
accord to analogy,] and Jjjj (S, M, K) and 
Jlij, (M, K,) which is of a rare form, (M,) [in 
the CK JlJj,] and (TJ [which is applied 

only to rational beings,] and (of TA) 

(?> of pl- Jjj'j 

[but] said in the 0 to be of [tbe pi.] Jljijb TA,) 
J3ljl, (T, Msb, TA, anilsQ in some copies of tbe K 
in tbe place of jGjt,) and [of t Jj^^l,] 

(T, M, K,) [which is applied only to raticnal 
beings, and is said in the M and TA to be used 
only witli the _ article Jl prefixed to it, but is 
written without the Jl in tlie H^,] You say 
>—>1^1 Jij j4-j and JjtftJI [A man mean, or 
bad, &,e., in respect of clothes and of action]. 
(T, TA.) And Jij A dirty, bad, or vile, 
garment; (TA;) and so ^ Jj^j : (M, TA ;) 
or t Jjtj [so accord, to a copy of the T, but 
perhaps a mistranscription for Jij,] a. dirty 
garment: and Jj,bj VV a had, or vile, gar- 
ment. (T.) 

Jij : see the next preceding poi’agmph. 

Jlij : see Jij [of which it is both a syn. and a 
pi.]. — Also, (S,) or (T,) or both, (M, 

MsbjK,) The morse or viler, or the Tvorst or 
vilest, (T,) or the bad, or vih, (S,) of unytliing: 
(T, S :) [or tlio refuse thereof; i. d.] a thing of 
mhich the good has been piched out, (M, Msb, 
!^,) and the bad or vile, (M,) or the roorse or 
viler, or r?;on‘if or vilest, (M|ib,) remains, (M, 
Mfb.) You say also, ^(dl taJlij^ and ^l3j 
[They are the loner or baser &c., or ?07y<jj^ or 
basest fee., or i!7te refuse, of mankind, or of the 
people]. (T.) 

Jjij : see Jij, in five places 

fl- 0 -J , 

Dbj : BBS Jlijj in two placDB. 

aJLjij A Ion, base, vile, mean, contemptible, or 
bad, quality; contr. o/ (M, K;) pi. 

CTA.) 

l^lij : see the next paragraph. 

JijI : see Jij, in two places. — Also The 
morse, or rvorst: so in the phrase j4*J( Ji^l [The 
7iJD7’jfl, or norst, part of life]. (0, [In the 
K, immediately after tlie words <iuUL^I jL^ J^jh 
p’^ij, we find, in some copies, ic^lijj} 

Jijlj; and in other copies, i^tSjj 
j.iij| jjl \jjCLJ 9 i accord- to the former 
reading, the meaning is, that t ^_j)lij is syn. with 
i’;:^ij ; and such SM holds to be tbe case : accord, 
to the latter reading, that jjGj is syn. with 
j4»il Jijf. I have no doubt that the latter ia the 
' 135* 
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ori^nal reading in tbs K, and that it is taken 
from the 0, -where (with a preceding context 
different from that m the K) the words are, 
JijI uiljjj; thus, with JijI in the 
gen case : hut I believe, as this word thus -written 
suggests, and as soma persona, alluded to hy MF, 
have supposed, that has been foisted 

into the text of the K in conseijUBnce of a misun- 
derstanding or of a mistransciiption of the words 
in question in some work earlier than the □ ; 

J j E ^ 2 j ^ 

that the correct reading is, JijI ^^11 Ajj 

d^^l; and that this is taken from what here 
follows.] It is said in the Kur [xvi. 72 and 
xxii. 6], JijI (T, TA,) 

i. B. \_And of you is ho who is brought bach to] 
the worse, or worst, [pai-t] of life, (Kxh and Bd 
and Jel,) and the more, or most, contemptible 
thereof; (Ksh in xvi. 72;) a state of decrepitude 
mid dotage; (Ksh and Bd and Jel j) which re- 
semblss the state of a young infant: (Ksh and 
Bd;) meaning he who dotes by reason of old 
age, so that he has no intellect; as is shown 
by the words in the same [immediately following], 
^ or 

(T,TA>) 

A man madef or pronounced, to be loro, 
base, vile, mean, or contemptible: (Sj^'TA:) and 
a thing made, ot pronounced, to be had, coirupt, 
vile, base, abominable, or disapproved. (TA.) 

JL) 

1. #jj, [aor. ^ , inf n. Jj,] Se pierced, stuch, 
or stabbed, him. (S, A, K.) Se stuck, or 
fastened, or fixed, it, (B, A,K,) into the ground, 
(S,) or into another thing; (5.;) as, for instance, 
a nail (TA) or a knife (A) into a wall, (A, TA,) 
or a knife into tlie ground, (TA,) and an arrow 
into the target. (A.)— ojij, aor. - (S, 
K) and (K,) inf. n.Jj (S, TA) andjjjj, (so in 
a copy of the S, but wanting in another,) The 
locust stuck h&i' tail into the ground, (AZ, S, K,) 
and laid her eg^s, (AZ, S,) or to lay her eggs , 
(K ;) as also t CjJjI. (AZ, 8, 50 =3 oUl jJ, 
(S,5;) aoJ'- " J Jjj (TA,) Se furnished the 
door with a sjj [or staple to receive the bolt of the 
loch}. (S. K0=JW-JI Ojj, (A, 50 aor. 

(A, TA,) inf. n. jj, (TA,) The shy made a sound 
by reason of rain. (50 — Jj « also said of a 
stallion [i. e, a stallion- cam el, meaning Se ut- 
fered a low braying} : and of thunder [meaning 

3 

It made a low sound], (A.) [See jj, below.] _ 
And Jj signifies also The being instantly silent. 

(TAO 

2. ;:?^! iu og;, (^,) inf.n. (s,5o 

X I arranged, or facilitated, ^or thee the affair. 
($,^.*) And ijtjW Xl arranged, 

%st fadhtaied, thine affair, and put it in a sound, 
right, or proper, state, [or, as in one copy 

of the A, i. e. made it clear, or plain,}) 

with such a one, (A, TA.) 0 JjjjJ also signifies 
The glazing, or polishing, of paper, (S, 50 — 


Jij-IJL, 

[See also the pass part, n., below: whence it 
appears that it signifies also The dressing, or 
preparing, Sec., with Hce.} 

R. Q. 1. fljjj), (5,) inf. n (TA,) He put 
it in motion, or %n a state of commotion. (K, 
TA) — And He equalized it; namely, a load, 
or burden; (K,TA,) made it to countei'halance. 
(TA.) 

4. seel. 

8. JiJjl It stuck, or Mcame fastened or fixed, 
into a thing; (TA;) an, for instance, an arrow 
into the target, (S,A, 5i) &nd into the ground. 
(A.)^t.fffi (a niggardly man) remained fixed 
in his place, anil was tenacious, (S,* K,"’" TA,) 
and was ashamed and confounded, or speechless 
and motionless through confusion and shame 
(TA.) 

ij 

JJ ^ ?- Jj' Bee the latter word, m 

art.jjl]. (8,50 
2 

Jj a pie? cing {pain} and I'umbling in the belly: 
(A ) or pain in the belly; as also \JlJijj- (S .) 
orpflijt, and pressure of the feces . (TA ) or the 
pj'Bssure and motion of the feces in the belly, 
(Kt, Mgh, TA,) in the effort to pass forth, so 
that the pei'son who feels it wants to enter the 
p?ivy; whether it be with a rumbling or without 
(5t, TA.) or a sound of rumbling or the like in 
the belly. (As, Mgh,* TA.) You say, 

L5^ Ls! (As, S, A) I felt in my belly a 
piercing [pain] and rumbling : (A •) or a pain ; 
(As, S: expl in the KL by the Pers. word 
jja :) as also t • (A?; S ;) or pain, and 
pi'essure of the feces; &d. (TA.) — [Hence,] 
t A vehement burning in the mouth of a camel, 
arising from thirst, with pain. (TA.) — Also 
A low sound (TA :) any sound that is not vehe- 
ment . (A’Oheyd, TA 0 or « sound that one hears 
from afar; as also t . (5 0 ® sound that 

one heai's but knows not what %t is : (TA *) or a 
sound VI a more common sense, (K,TA,) vehe- 
ment or slight: (TA:) or a sound; as of thunder 
&o. : (S;) or the jonne? of thunder; (K;) as also 
'f'jjjj, [in measure] like : or the former has a 
more general applioalion: and [in like 

manner] signifies a sound: and also thunder: 
(TA:) and jj also signifies the braying of a 
stalhon-camel. (5/ TA.) 

A smgU piercing^ a stioh^ or stab. (S, 
TA.) — And A pain in the back. (§gh, TA.) 
saThe iron [meaning the staple] into which 
[the bolt of] the lock enters: (8,50 0“ called 
because [the bolt of] the lock penetrates it; pi. 

il£. (TA.) 

j\jj i. q. u^Laj [generally meaning lead] : 
(Sgh, 50 ^ diah Tar. of the latter worJ. (TA.) 

0 . S 

j^j: see jj.^Also A certain plant, with 
which one dyes, (B, 50 

Jljj One who seUs, and traffics in, jj [or rice]., 
(TAO 

" S , 

: see jj, m three places. 


[Book I. 

Jjjj[ A piercing, sticking, or stabbing, (K, 
TA,) such as is firm, or steady. (TA.)s=A 

tremour. (Th, 8, 50 — Jj’ 

tence. sa Long-sounding. (K.) =s Had : (Th, 

TA ) or small hail, like snow. (S, 50 

Sjj.e A place in which jj [or nee] is collected 
together ; like the of wheat. (TA.) 

jjj^ Food dressed, prepared, or mixed up, 
(^lii,) with Jj [or idee]. (Sgh, 50 
Paper cZrmflti, or pi'epared, (^la..«,) withjj [or 
rice] - (A, TA ) or paper glazed, or polished. (S.) 

1 i\jj, aor. inf n. %jj and d5jj.«. He got, or 
obtained, from him good (S, K) of ^117 kind. 
(S ) And Lij *'■ ?’ mistake, 

through an oversight, for sji 1 . e. Such a 

one accepted the bounty of such a one;] us also 
ftijj, without e: the former said AM to be the 
original. (TA.) And j^j He took from 

the thing, diminished it, lessened it, or impaii-ed 
if; (5;) 8'T'd ^ signifies tho same; or he 
took fiom It, diminished it, kc,, by litile and 
little (JM.) You say, <JU »ljj, and aJU aSjj, 
aor. inf. n. ®jj. He got, or obtained, somenihat 
of his property ; as also aJU t #jPj| ( 5 .) And 
^Lo djfjj U, (S,) and <uJjj U, (8, 5/) ^ 
did not take from him of his propeiiy ; or did 
not dimmish to him his property. (S, 5-’^) And 
L« J did not take from him, or it, 
aught. (Mgh ) And jjj U He did not 

get, or obtain, from such a one aught of his 
propeity; and did not take from him aught 
thereof (TA.) And '^Cj <6\jj le I did not take 
from him, or it, as much as an ant would carry 
with its month ■ (Harp 197 0 or thus originally, 
but meaning, anything. (S m ai’t. Jjj.) And 
.A5U Lljj U TFe took not of, or from, 
thy wnte?', anything : occurring in a trad. (TA.) 
In another trad., as some relate it, Ujjy occurs 
for l3jj, which is -the original. (lAth.) Accord, 
to AZ", [however,] one says, ^Jj) meaning [I 
had it taken, or received, fi-om me; or, virtually,} 
it was taken, or received, from me; hut not oijj, 
(TA.) [fiCencB, when relating to a moral attn- 
bute, or the like, it virtually means f/t was 
experienced from me: see a versa cited voce 
jSle, in ai’t. jJ3.] You say also, Ijjj [vir- 
tually] meaning He is a hountfiul person; one 
whose* gratuitous gifts people obtain. (5ani 
p.722.) And^uLu ;jjJ| dJ| Verily he is 

one who gets little of the food. (TA.)— ^[jj 
also signifies I affiieted him with an affliction, a 
misfortune, or a calamity. (Msb.) And 
3£jjj An affliction, a misfortune, or a calamity, 
befell him. (S, Msh.) It is said in a trad., re- 
specting a woman who came asking for her son, 

Lij* ]jj\ oj, meaning If I he 

afflicted by the loss of my son, I have not been 
afflicted by the loss of my friends. (TAO 
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4. Ijjl : see fjjji, in ai’t. ijjj. 

B : see 1. 

B: seel, also signifies Tf (a thing, S) 

mag, or became, diminished, lessened, or impaired 
(S, K.) A poet says, (namely, Ibn Mukbil, de- 
scribing a stallion, S in ai‘t JjJ,) 

^ >^3^^ ifsPj-ii ^ *■ 

(S, TA) And he had not been lessened {by ridmy, 
so as to lose] as much as the gnat mill carry: 
(TA:) or as much as the ant mill carry mith lia 
mouth; meaning, anything: (Smart Jjj ■) but 
same read ; [and some, IjJ^, as in capies 

of the S in art. ;] and some, (TA.) 

^j, (S, Mgli, K,) [originally an inf. n., and] 
a subs! from iLjj <wljj, (Msb,) and (S, 

Mgb, Msb, IC,) also pronounced IjJj, originally 
with p, (Msb,) and ^ (S, Kj) An qffiicfioii, 

a misfortune, or a calamity, (S, Msb, K, TA,) 
by the loss of things dear to one : (TA :) or (i 
great affliction or calamity or mnfot tune : (Mgh-) 
pi (of the first, S,T A) SlJjl (S, K, TA) and (of 
the second, S, Msb, TA) C\jj, (S, Msb, K, TA.) 


see the next preceding paragraph. 


g ljj-« j (so in some copies of the in others 

which is said in the Kl to be a mistraiiscrip- 
^ j a- j 

tion ,) pi. 1 -A- generous man, (S, 

[in the latter of which only the pi is ex- 
plained,] and TA,) mhosa good things men get, or 
obtain, (S,) or from mhom much gotten, or 
obtained. (TA.) One says, in praising, 

ijS Ij>o [/SncA a one is a person fi'om mhom 
much of his property has been obtained ^ : and in 
expressing pity and grief, oJUl ^ ljj.« 

[iSfiicA a one is a person mho has had some one, 
or more, of his family taken from him"]. (Ham 
p. 17 b.) And the pi , mentioned above, also signi- 
fies Persons of mhom the best have died; (50 
or persons of mhom death befalls the best. (L) 


C-A-, 50 aor. - , inf. n. ^jj,*(T5,) Ht 
kept, or clave, to him, or it, (A, 50 woii depart 
ing. (5.) 

(?)K,) quasi-coordinate to (§,] 

applied to a man, ^(TA,) Short : (9, Kj) ajic 
great, or old; syn. and thick and strong 

and big, or bulky ; (50 oi* short and thick am 
strong : (TA 0 or great in body, and stupid 
foolish, or deficient in intellect. (Abu-1-' Abbds 
TA.) — Also The vulva of a moman; (5; 
accord, to Kr, a subst [properly speaking] appliet 
thereto : (TA .) or an epithet, meaning large, oi 
(S, 50 applied thereto, (5,) or applied to i 
[i. B. pubes]. (S.) 

ajJjl and t both with teshdced j (A, 5j] 
or the former only, (§, Msb, 50 of these two, 


!jj — 

(S, Msb,) and t without teshdeedj (S, A, 

Msb ;) t the second mentioned by Ks, (Mgh,) 
but it IB vulgar, (Fh, Msb,) and said by ISk to be 
wrong, (Msb ;) A thing with mhich clods of clay 
are broken: (S, L") or a small rod, or batoon, 
of Zion: (A, 50 ^“'1 ^ without 

teshdeed, a large blacksmith’s hammer : (TA ) 
or a mallet mith mhich mooden pins or pegs or 
stakes are knocked into the ground or into a mall; 
syn. : (Mgh:) the pi. of the first is %^ljl ; 
(Msb ;) and of the lilBt, ojjj-*, (A, Msb,) as 
also of [fi-v.]. (A.) 

^jjA [A satrajyy; the government of a satrap, 
or prefect of the Pei sums;'] the headship of the 
Persians. (5.) You say, Ijia ajj! 
and \j^ [tSuch a one is over the satrapy 

of, or has the offlee of satrap over, such a pro- 
vince,] like as you say, I a). (5) 

3 p oS'^ a eS.'P 

and iJjjA : see in five places. 

o-p _ a ^ a '0 

v!i>f [and '.t’UHj mater- 

.spoui; &c. 5 BCD art. Vjj] ; (A, K;) a thal. var 
thereof j (S, Msb;) but not a chaste word; (S ;) 
and disallowed by A’Obeyd, (TA,) and by ISk 

and Fr and A^at. (TA voce ^\jJa ) Also A 

great ship : (A, 5 0 ® ^ong ship : (AZ, §, K 0 

pi. (AZ, S ) 

O^Jj^ [A satrap ; or] a great man, or chief, 
{A, of the Persians : (S, MghjK:) or 
a courageous cavalier mho is set over a people, 
undei a king ; (TA:) it is said, on the authority 
ofAs, tliat ihc chief of the [here meaning 
Peisians] was called and (IB, 

TA :) la an arabicized word, (S, Mgh,) 

[onginally Persian,] used anciently: (Shifa el- 
Ghaleol,TAOpl-^jt;^. (S, A, Mgh, 5.) Hence, 
[and from ^j\ja aa pi. of the saying, 

^ Uj [/ 

seek protection by Cfod from the satraps, and the 
iron hataons that are in their hands]. (A.) _ 
And hence, (S, Mgh,) Sjljjl oljjj-o, (S, Mgh, 5,) 
[lit. The chief of the forest, or the like,] the latter 
word meaning (Mgh, TA,) and also pro- 

nounced cj\ji\ ; (Mgh ;) an appellation of the lion ; 

M!gh, 50 and so t for which El- 

Mufaddal said as referring to the 

of the hon ; hut As disallowed this. (S.) 

sec what next precedes. 

iPjj 

fl .-pj 0 .-pj 

: see i3bjj, in art. (3jkjj. 

am. - , inf n. (?, 5;) and 
(S, L,) or ^Ijj, (50 ^he (a camel) fell damn 
reason of fatigue, emaciated, (S, L, 
&o.,) or by reason of fatigue or emaciation, (5 
accord, to the TA,) or by reason of fatigue and 
emaciation : (05 0 clave to the ground, and 


had not poner to rise. (TA.) And ^jj, (Mgh, 
M^bj) aor. - , (Msb,) inf. n. ^jJj and ^Ijj (Mgh, 
Msb) and (Mfb,) IPe (a camel, Mgh, Mab) 
fell down by reason of fatigue : (Mgh :) or became 
much emaciated (Msb,) Hence, or from 
as meaning low, or depressed, ground or land, 
said of a man, f Se became meak, and what 
mas in his hand went from him. (TA.)_-And 
dJIa. and (iJlj 0 .| ^ (A) J .Hw state, 

or condition, mas, and his circumstances, were, or 
became, meah and evil (A,*" and Har p 489.) _ 
[Hence also,] The grape vine fell down 

(TA ) inf. n. ^jj, He thrust, 

OT pierced, suck a one miih the spear, or mith the 
iron at the lower extremity of the spear ; syn 

(5.) 

2 . inf. n. (S, 50 made a she- 

cainel to fall down by rea.ion of fatigue, ema- 
ciated: (S •) or /<c cmaciafefZ her. (5-) And 

j ^ a £ A 0 ^ 2->' 

Journeys emaciated her. (A,’'^TA) 

4. i.y..Iadl ^jjt He raised \pY propped up] the 
grape-vine [that had fallen down], (TA.) 

0 : sec 1. 

^\j (S, A, Mgh, Msl), TA) and ^ (TA) 
A camel that has fallen down by reason of fa- 
tigue' (Mgh.) orwmc/i emacirtZetZ: (Mgh, Msb ■) 
or much emaciated, that will not move: (TA’) 
perishing by rea.so II of emaciation : (^, TA') or 
that throws himself domii by reason of fatigue : 
or much eniaiialcd, but having porvej to move . 
(A, TA:) pi. [of the furmer] (S, A, Mgh, 

Msb, 5) and (S, A, Mgh, 5) ttnl 
(3, A, M^b, 5) [of the same or of la^Mj] 
^jljj (A, TA) and [of ^iJJa] t (S, A, 

5.) — [Hence,] ^jj and ^jjj [app. 
agreeably with analogy, or perhaps ^ -A 

people, or party, emaciated, and falling dorm [or 
tottering by reason of weakness]. (Ham p. 227.) 
^*And ijl^ aJ \\,He has a weak and an 

evil state or condition : see 1], (A.) 

\.-A place where camels fall dorvn by 
reason of fatigue: and li slice,] a far-extending 
place of C 7 'osffin^ or traversing [of a desert See.], 
(S, 50 — ■^"'1 A lorn, or depressed, tract of 
land. (KO 

The wood, or pieces of wood, (..,.*£i,) 
with itihioh a grape-vine is raised from the ground 
(T, S, 5) i^hen one part thereof has fatten dorvn 
upon another: (T, TA:) qy a vine-prop ; apiece 
of wood with which a gt'ape-virte is raised from 
the ground, (TA in ai’t. p^.) ea Also, as an 
epithet in which the [Quality of a subst, predomi- 
nates, [but why this is said I do not see, unless 
the primary meaning be that assigned by Esh- 
Sheybinee to the next following word,] A voice, 
sound, or noise; (TA;) and so ^ (50 

accord, to Esh-Sheybdnee, the latter signifies 
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Jiaving a vehement voice or sound or noise; (S j) 
but this [said to bs] is a mislake. (K.) 

and its pi. ^Jjj ^ : flea ^jlj. 

da a .. a 

■ sea 


J^Jj 

Jjjj A roTO of 'palm-trees, and of •m.m: (IF, 
S, Msb, K •) or [simply] a rom ■ (JK, Mgh •) 
and an extended cord or sti''ing or thread • (JK :) 
an arabicized word, from dllj, ( 8 , K,) which 
is Persia : (S :) Lth says. What the people [now] 
call ^J2^J we call (JjJj, meaning a rojv: it is on 
adventitiDua word. (TA.) — * [Hance,] one says, 
meaning Malta thou the 
or^ase, [uniform, or] one uniform thing. 
(Fr, TA in art ^L.) 

JbJj (J?, Msb, K, &C .3 and jujj (Lh, L, TA) 
and (ISk, K) and jUwj, (Lh, S, Msb, 

K, &□.,) but this last disallowed by ISk, 
(TAj) [though allowed by many others, and of 
freijuent occuiTence,] and said by some to be 
post-classical, and to be correctly Jbjj, (Msb,) 
ambmized, (S,Msb,K,) ofPers. origin, (S,) from 
(?0 [erroneously] said by IF to be from 
Cijj signifying as explained above j (Msbj) A 
rural district; or district consisting of cultivated 
land roith torons or villages; syn. aj^, (S,) or 
and ( 5 ;) Y^koot explains julj as 
applied, in his time, in IIib country of the Persians, 
to any place [or district'] in rc'hich are sonn fields, 
and toruTW or villages; not to cities, like El-Basrah 
and Baghddd j so that it is, with the Persians, 
like with the people of Baghddd, and is a 
more special tenn than [in Arabic] and 

ijllwl [in Persian] : (TA.) or it is used as mean- 
ing an outlying district, or a horder-distiict, of a 
country: (Mfb:) [but the correctness of this last 
explanation is questionable:] the pi. is 

(M|b) [and and JjjLij] and Jyuj (j^, 

M§b) and OlSliJj (^ar p. 249) [&c.]. 

&■> 

3 . inf n. (JK, 5 ,) J 

practised deceit, delusion, guile, or artifice, mth 
him, or towards him; syn. (JK, Kj*) 

and sought, or endeavoured, to induce 'him; 
syn. iCJjU. ; said [in speaking] of a wolf Ao. 
(JK, TA.*) 

4. The land, or ground, 'was, or 

hecame, very slimy or miry; or had much slime, 
or mire, and moisture, C?,*TA. [See also 4 in 
art ^Jj']) ^j\ said of a digger, Me reached 

th£ moist earth or clay. (Sj K ) j T' °n 

The shy gave -water such as moistened the earth 
or ground: (TA:) like (TAinart. ^jj.) 

The mind brought [i. e, 
f^owture, or rain, &c.J. (IF, 5.) And 

>J ^1 The rain moistened the earth, or 
ground, ( 8 , !^,) and ecoceeded the ordinary degree, 


^Jj “ Jjj 

(8,) but did not flow. (8, K)^-iL^I ^j| The 
water was, or hecame, little in quantity. (JK, 
Ibn-’Abbdd, K ) 

A small quantity of mater in what are 
termed [q v.] and pLj*. [pi. of q v.] 

and the like. (TA.)_8eo also 

: BBC icjj. _ Also Moisture. (TA.) 

Bticldng fast in dime or mire : (JK, T, 
8,* ^ .) or BO t and t (IB.) 

C?!?) (Ltb, Mgh) 2Vim mud; 

(TA ^) [i. e.] slime, or mii'C : (8, K :) or much 
slime or mire: or, accord to the M,it is less than 
mhat is tei-med [or q. v.] . (TA:) but 
accord, to Ltfi (Mgh) and to the T, (TA,) .sfifer 
than mhat is termed dijj : (Mgh, TA ■) or slime, 
or mire, little in quantity : (Ham p. 632 :) pi. 
^Ijj and [coll. gen. n.] t (K) [and t : 

or and signify slime, or mire : (Mgh :) 
and ^iij IS also expl. [as a sing., like ^bj,] as 
having this last meaning; and as meaning also 
moisture of the earth. (TA.) 

^Ijj : see what next precedes. 

Ram producing much slime or mire; 
opposed to oauaing much flowing,” (Ham 

p. 032.) 

: see 

Rain that moistms the earth, or ground, 
exceeding the ordinary degree, but not flaming; 
opposed to “that causes the valleys and 

water- coumes to flow.” (8, andHiam* 

p. G32.) _ See also 

i5ij 

1. ii)T ^ij^^(S, Msb, K, &c.,) aor. ^ , (Msb, 
TA,) inf. n. Jjj, (8,) or Jjj, (IB, K,) the latter 
being the proper inf. n., (IJ!,) and the former a 
simple Bubst. but also used as an mf. n., (TA,) 
Gtod caused mhat is termed [q v.] to come to 
him : (K :) or Clod gave him. (S, IB.) [The 
verb is doubly trans. : when the second objective 
complement is imphed, the phrase generally means 
God caused the means of subsistence to come to 
him ; i. e., gave him, granted him, or besto-wed 
upon him, the means of subsistence ; or supplied, 
provided, or blessed, him therewith: when the 
second objective complement is expressed, this 
word is generally one signifying the means of 
subsistence or the like, property, or offspring,] 
One says also, aiji ^iLlj aor. ^ , inf. n. 
jjj, [The bird fed its young one.] (TA.) And 
II i5jj The commander gave their sub- 

sistence-money, pay, or allowances, to the army : 
and 33jj Me gave the army their sub- 

sistenc&-money, &c., once : and O^jJ \^jj They 
were given their subsistence-money, fee., twice. 


[Book T, 

(TA.)* [Hence Jjj also signifies It (a place) 
mas rained upon.] Lebced says, 

^ ^ j i 0 J 

i* l | 

* tv**L*jj JicIjjII Jjjj *• 

meaning ; (TA;) i. c. They were rained 

upon with the rain of the ply) [pi. ofjy q. v.] 
of the and the ram of the thundering clouds 
fell upon them, the copious thereof and the driz- 
zling and lasiing thereof. (EM pp. 140 and 141.) 
— And ijjj Me thanked such a one; loas 
thankful, or grateful, to him; or achnow- 
ledged his beneficence : of the dial, of Azd, (^,) 
1 . e. Azd-Shanooah, (TA.) One says, 

U ‘iWi i. D. UJ [/ did that since, 

oTbecanse,thouihanhedstme]. (TA.) And hence, 
in the ?:ur [Ivi 81], 

[And do ye make your thanhmg to be that ye 
disachnomledge the beneflt received, as being from 
God 7] ; (IJ ;) 1 . e., accord, to Ibn-’Arafeh, do ye, 
instead of acknowledging what God has bestowed 
upon you, and being thankful for it, attribute it 
to another than Him? or, accord, to Az and 
others, [as J also says in the 8,] the meaning is, 
[do ye make the 
thanhing for your sustenance to he disachnom- 
ledgment?]'. (TA .) and some read [for 

MjI (Bd) 

®' biPj'j C?j of soldiers, (i^,) or 

They taoh, or received, their 
i3b‘jl [i‘ 0 , when said of soldiers, portions of sub- 
sistence-money, pay, or allowances, and when said 
of others, means of subsistence, fee ]. (1^, Msb, 
K.) * See also what next follows. 

10. a3jfLi\ Me ashed, or demanded, of him 
what IS termsd Jjj [i, e. means of subsistence, &c. ; 
when said of a soldier, subsistence-money, pay, or 
allowance]', (MA, TA;) as also t isjjjl. (TA.) 

i3jj thing whereby one profits, or from 
which one derives advantage; (S, K;) os also 
i5j^j (?> TA,) in the puss, form : (TA : [in 
lha C!)^, erroneously, i*lj^:]),and a gift; and 
especially, of God; (S :) or [especially, and ac- 
cording to general usage,] the means of subsist- 
mce, or ofjhe support and growth of the body, 
which Godsends to [mankind and other] animals; 
[sustenance, victuals, food, or jJro'iiisiDWs ; or a 
supply thereof from God ■] bat with the Moate- 
zileh it means a thing possessed and eaten by the 
deserving; so that it does not apply to what is 

unlawful : (TA :) pi. jljjl ; (8, Msb, K :) and 
what ai’B thus termed are of two kinds ; apparmt, 
[or mateTfal,] which are for the bodies, such as 
aliments; and unapparent, [ov intellectual,] which 
are for the hearts and mirds, such as the several 
sorts of knowledge and of science : (TA :) or ^jj 
properly signiflea a portion, share, or lot; or 
particularly, ^oDfZ, or excellent; syn. 

and is conventionally made to apply to a 
thing by which an animal is‘‘enabhd to profit: 
(Bd in 11 . 2:) and [hence] it signifles also a daily 
allowance of food or the like; and so of 
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which the pi. is Jjj : (TA :) [the suhjistence- 
nionei/, pal/, or aHoTvance, of a soldier; or] iv/iat 
is given forth to the soldier at the commencement 
of every month, or day by day or, accord, to El- 
XarkheC; >LLsJI is what is assigned to those who 
fight; and JjjJI, to the poor: (Mgh: [but see 
SLkc :]) and t OlSjj, pi. of t isjj, which is tlie 
inf. n. of unity of Jijj, signifies the ijortions of 
subsistence-money, pay , ox allowances, (eyn. 
of Soldiers : (S, K :) one says, ^ 

How much is thy allowance of food, or the like, 
[or thy subsistence-money, ox pay, '\ in the month'l 
(TA:) and^^ljjl IjJ^I {They took, or received, 
their portions of subsistence-nboney, ficc.J (S, 

Msb, K,) ja saii of soliiei’s. (S ) 
means A thing [or promsion"] that comes to one 
without toil in the seeking thereof: or, as some 
Bay, a thing {ox provision'\ that is found without 
one's looking, or watching, for it, and without 
one's reckoning upon it, and without one’s earn- 
ing it, or labouring to earn it. (KT ) Also 
■\Rain (S, K) IS sometimes thus called; as in the 
Kur xly.4 and li. 22: this being an amplification 
in language ; as when one says, “ The dates ai'a 
in the bottom of the well;" meaning thereby 
^'the [water foi] watering the palm-ti'ccs." (S.) 

a3jj, and its pi. CjISJj: sea the next preceding 
paragiaph, 

l5jj:seejjj. 

J C3 fS 

ijjjjJI : see what next follows, in two places. 

and t the latter of which has an 

intensive signification, are epithets applied to God, 
meaning [2Vie Supplier of the meam of subsist- 
ence, &c. ; or] the Creator of what are termed 
and the Giver of their ^\jj\ to his crea- 
tures. (TA.) [The former epithet is also appli- 
cable to a man ; but t the latter is not.] __ Jjljj 
[as pi. of agreeably with a general rule 
relating to epithets of the measure when not 

applicable to rational beings, and of Sijij,] Dogs, 
and hu’ds, that prey, or catch game. (TA.) 

[erroneously written by Gohus and Frcy- 
3 .. , 

tag ^j\j] Weak : (Moheet, L, K :) applied to 
anything. (Moheet, L.) = Also The'jpcciej of 
grapes called or ‘, (T, K;) a 

species of grapes of Et-^dif' with Jong berries; 
they are called 4^- (TA.) — And Wine 
TA) made of the grapes so called; (TA;) 
as also taJjiJ. (]^,TA.) = And [as a 

coll. gen. n. of which is the n. urn] White 
fiasoen cloths. (S, ]^,) Lebeed says, describing 
vessels of wine, 

* ^^3 Jli ijj * 

* * 

{They have a strainer of white flojosm doth and 
of cotton, in the right hands of foreigners thaU 
act os servants to the kings] : he means 


xhj ' — 

JLJ'^I : (S :) and by JJLc he means ^^a strainer" 
(SU..a.«, or ^1^X9,) on the heads of the (S 

in art. Ji.) 

iJjtj [erroneously written by Goliua and Prey- 

tag S-Sjlj] : see the next preceding paragraph, in 
two places 

A man possessed of good fortune, or of 
good worldly fortune, (g, K, TA.) 3^' 

was the name of A certain he-goat, mentioned in 
poetry. (lAar.) 

DA 

i3>>“ : see 

2sjjj^\ Those who receive {subsistence-money, 
pay, or] settled periodical allowances of food or 
the like: (Mgli,^ Msb,' TA ) and .they are thus | 
called though they bo not written down in the ^ 
register [of the army &c.]. (Mgh.) 

1. jajj, said of a camel, (Lh, K,) and of a man, 

See ; (Lh, TA;) or sZ-ujj, said of a she-camel; 
(S ;) aor. - and - , inf. aiid>>ljj ; (S, 1 ^ ;) 

He was 'unabh to rue, (Lh, K, TA,) in conso' 
quence of Ms having fallen down by reason of 
fatigue and emaciation, (Lh, TA,) or in conse- 
quence of emaciation (K, TA) arising f?'0m hunger 
or duease: (TA:) or she stood sidl, or stopped 
from journeying, in consequence of fatigue and 
emaciation, and was motionless. (S, TA.) ^ 

TA,) said of a man, inf. n. (TA,) 
He died. (K, TA.) __ He over- 

came his adversary, and knecUd upon him, (!^, 
TA,) and quitted not his place. (TA.) One says 
of a lion aZ*uj3 j)Jj {He lay upon his breast 
on his prey, not quitting it], (TA.) dj jtjji 
U Re thou firm, or steadfast, with it as long 
as it IS firm, or steadfast : referring to fortune when 
it is severe, or rigorous. (Ham p. 362.) _ And 
jijj He laid hold upon the thing. (K.) 

SjujLi t The winter was, or became, 

intensely cold. (K,* TA.) Hence iy 

[ij. V. infri], (!l^, TA.) — d_j The 

mother brought him, forth : ■) and so du 

(TA.) ^jj, (S, Msb, aor. - (Msb, 

K) and - , (K,) inf, n.^jj, (Msb, TA,) He col- 
lected together the thing (g, Msb, K) in a gai'- 
ment, or piece of cloth. (5* [9e0 2.]) ssa See 
also 4. 

2. jojj, (K,) inf. n. (TA,) The 

people cast, or laid, themselves down upon the 
ground, (!l^, TA,) ando'emained fixed there, (TA,) 
not quitting their place. (K, TA.) m 

(S, Msb, ]&,) inf. n. as above, (S, K,) He bound 
the clothes, or tied them up, (?,!?.,) in^jj [or 
bundles ] : (S ;) he made the clothes into j>jj, 
(Msb.) 

^ a 

3. j»j\j He remained, stayed, or dwelt, 
long in themhouse, or abode. (?; TA.) — 

He conjoined them two; (?i) [as, for 


instance, two kinds of food, by taking them in 
immediate succession :] he mixed them. (TA.) 
You say, The camels mixed two pas- 

tures. (S, TA.) And ^laJ! TVie camels 

pastured upon the [or salt, or sour, plants] 

one time, and dUL^ [or sweet plants] another time, 
this year. (TA.) [In the case of a man,] SutfijA 
in eating signifies tbe making a consecutive, cr 
successive, connexion [between two things]; 

# 3 ^ , B- j J s J^J 

{^ihe as when the 
man mahes a consecutive, or successive, connexion 
between the eating of locusts and that of dates; 
or mahes locusts and dates consecutive, or succes- 
sive]: (S, TA ) or in relation to food 

signifies the making an interchange, by eating 
one day flesh-meat, and one day honey, (K, TA,) 
and one day dates, (TA,) and one day {di'inking] 
milk, (K, TA,) and one day {eating] bi'ead with- 
out any seasoning or condiment, (TA,) and the 
like ; not keeping continually, or constantly, to 
one thing : (K, TA :) or the intermixing the {acts 
of] eating with thanks, and the mouthfuls with 
praise; (lAar, !]^, T A ;) by saying, between the 
mouthfuls, Praise he to God: (I Aar, TA .) or 
the mentioning God between every two mouthfuls: 
(Th, TA :) or the eating the sift and the dry or 
tough [alternately], and the sweet and the sour, 
and the unseasoned, or disagreeable in taste, and 
the seasoned : agi-eeably with all of these inter- 
pretations is explained the saying of "Omar, !>! 

• (¥^; 0 though he said, 

[When ye eni,] eat what is easy and agreeablo'to 
swallow with what is unseasoned, or disagreeable 
in taste ■ (TA :) or mix ye, in your eating, what 
IS soft with what is rough, or harsh, or coarse : 
(lAth, TA;) or make ye jii’flise lo follow [your 
eating], (S) — iojlj-o means The pur- 
chasing in the market le.is than what will make 
up the full quantity of the loads. (5.) 

4. C-vdJjl She (a camel) uitei'ed a cry such as 
is termod SUjj [q.v.] when loving, or affecting, 
her young one : (S ;) or she (a camel) uttered a 
ff yearning towards her young one : (K :) 
tnd in like manner, IajJj is said of a 

ewe, or she-goat ; butsoinntimBS^ljjl means the ut- 
tering of a cry, or sound, dbsolutefy : and 
said of a she-camel occurs in a trad, as meaning she 
uttered a cry. (TA.) One says, U il|> J^l 

[X will not do that as long as a 
mother of a female young camel utters her gentle 
yearning cry]: (g, a prov. (K.) And 

hence, i. e. from C-.djjl said of a she-comel, 
(TA,)^jjl is also said of thunder, (S, K,) mean- 
ing tX< made a vehement sound, or noise: (]?, 
TA :) or it made a sound, or noise, (S, ]^,) mt 
vehement. (K.) [And it seems that t and 
jijj signify the same as and^jj) said of a 

she-camel and of thunder ■ for] the inf. n. ^jj, 
used in relation to a camel and to thunder, signify 
The making a sound or noise, (KX.) C^jl is 
also said of a cooking-pot, meaning fit made a 
noise by its boiling. (Ham p. 663.) And you 
say, t X7ie muc? mac?e lat 

sound {in the belly], (K.) 



1078 


[Book I. 


jijj Hain accompanied hy incessant thunder: 
a possessiv^B epithet. (Lh, TA.) 

Firm, or steadfast, standing upon the 
ground: (S, 50 signify 

[the same; or] frm, or steadfast, upon the 
ground ■ and the pi. of the last occumfig 

in a VBMB citei Toce q. r. (TA.) — Also 
The iion; ani so ; (^jTAj) because he 

lies upon hia breast on his prey, not quitting it . 
[TA :) or^jj [Ham p. 3B2) and ^ (TA, and 
Ham ibid,, [but in the latter -without any syll 
signs,]) like and ^ 2 uljj like 

[which is of a form denoting intensiveness of signi- 
fication,] (TA,) are epilkets apphed to a lion, mean- 
ing that lies upon liis hreasi on his prey, [Ham, 
TA,) and grorvls, [Ham,) Accord to J, it is 
applied in a versa of Said eh Ibn-Ju-eiyeh to an 
elephant: but accord, to IB, and the Expos of 
Skr, it is there applied to a lion, as meaning That 
has remained firm, or steadfast, m his place. 
(TA) 

: see l:_and see also the next poi'a- 
graph, in two places. ate the 

[or meal that sufficed for a day and a night, 
or for four and tmnty hours']. (50 


iajj A quantity remaviing in a \receptacle of 
the kind called] aXL, [a meaning said in the TA, 
in art.^ij, to be erroneously assigned m the 5 > 
in that art, to l« 3 j,] of dates, amounting to half 
thereof, or a third, or thereabout: (TA:) or, 
accord, to Sh, the third part, or fourth part, of 
a {sack such as is called] i/jt, (Mgh, TA,) or 
thereabout, (Mgh,) of dates or flour : or, accord, 
to Zeyd Ibu-K.uthweli, like signifying the 
quantity of the fourth part of the of dates : 
(TA:) or, accord, to the Tekmileh, [the pi.] 
signifies the [sacks called] fUji, in which is 
wheat : and hence the^j of clothes [explained in 
tvliat here follows. (Mgb.) [or bundle, 

put in one piece of cloth and tied itjo,] of clothes ; 
[S, Msb, TA ;) what are tied up in one p%ece of 
doth, (5, TA,) of clothes: (TA.) or clothef, 
and other things, put together [in a bundle]', as 
also t a.oJj ! (Mgh :) lAmb esplams it as mean- 
ing the thing in which are sorts (o^^-i) and 
mixtures of clothes: and hence the author of the 
5 lias taken a meaning assigned by him to i^, 
which, he says, is also written t namely, 
uehement beating], altering and 
substituting: (TA:) the pi. of LJj is (S, 
Msb.) 

A ay, or sound, (AZ, S, 5^ TA,) a styrt 
of yearning cry, (TA,) of a she-camel, when 
loving, or affecting, her young one, uttered from 
her throat, or fauces, (AZ, S, 5, TA,) without 
opening her mouth, not as loud as that which is 
termed (AZ, S, TA.) It is said m a prov., 

ad X' a 

SjJ ^3 [A gmtle yearning cry she-camel, 
and no flow of milk] : [S :) or ^jj ^ ^ 

oji [TViere is no good in a gentle yearning 
cry of a she-camel with which is no flow of milk]. 
( 5 :) applied to him who promises and does not 


fulfil: (S, 50 Causes to wish and 

does not act : (A, TA :) or to him who makes a 
show of love, or aflection, without proving it to 
be true or without its being accompanied by any I 
gift. (M, TA.) __ Also The cj'y of a hoy, or 
child, (K, TA: but not in the C5-) — And, 
accord, to lAar, A vehement cry or sound. 
(TA) — And The cries of beasts of jivey. (S, 
TA.) A poet says, 

* A.ajj £ 4 ***U * ^ ^ 

[They left ’Amrdn prostrate upon the ground, 
there being cries of the beasts of prey around 
him] (IB, TA.) 

3 fl ^ J 

^Ijj , BDB^Jj 

^Ijj A man strong and stubborn. (K.) 

[a miBtransQuption, app. for 'Loty, for it must be 
with teshdeed to the j, as is shown hy an ex in a 
Copy of the S, consisting of two verses, of which 
the former here follows,] as an epithet applied to 
a man, means Stubborn, behaving with forced 
hardness ov hardiness: it occurs, accord, as some 
relate it, in the saying of a rfijiz, [so in the S and 
TA, but coii'ectly, a poet using the sixth species 
of the meti’B termed which others re- 

late thus : 


L5^ * 

^ t ^ i J a ^ J tJBt 

[0 sons of^Abd-Men&f, the firm, or steadfast, 
upon the ground, (accord, to this reading; but 
accord, to the reading that seems to be the 

stubborn, ice., as a sing,, referring to ^Abd- 

Mendf bimself;) ye are defenders, and your 
father was a defend^', being for>el^] : ^Ijj 
being pi. of^|j. (So in one of my two copies of 
tbe S . in tbe other copy omitted.) 

^jj A roaring, or growling: a poet says, 

* jtrlh * 

[There is, or was, a roaring, or growling, of 

their hons on ike road]. (S.) 

3ua\jj : seo^jj. 

jd 

A sect who said that the office of 
Imdm, after 'Alee, belonged to Mohammad Ibn- 
Ml-Sanafeeyeh, and then to his son ' Abd- Allah, 
and who accounted lawful those things that are 
[esteemed by the orthodox] forbidden : (KT :) or 
a sect of the extravagant zealots of the class of 
innovators, of the schismatics, or foUowers of 
'Alee, who sny that the office of Imdm belonged, 
to Aboc-Muslim El-Khurdsdnee, after El-Man- 
soor, and some of whom arrogated to themselves 
divinity, one of them being Fl-Muhanna', who 
made the moon to appear to them in Nahhshab, 
and of whose persuasion there is in this day a 
party in Md^ard-en-Nahr. (TA.) 

a S' 0 ^ J dd 

^Ijj; see ^[jj. — I, as an epithet applied 
to the lion, The roaring. (Freytag, from the 
“Deawdn el-Hudhaleeyeen.”)] 

^j\j A camel remaining fixed upofi the ground, 
(S, TA,) unable to rise, (Lh, §, K, TA,) in con- 


sequence of his having fallen down by reason of 
fatigue and emaciation, (Bli, TA,) or m conse- 
quence of emaciation (S, 5jTA) arising from 
hunger or disease. (TA.) and in like manner 
applied to a man, &c. . (Lh, TA;) and also, 
[without S,] applied to a shc-eaniel, meaning 
standing still, or stopping from journeying, in 
consequence of fatigue and emaciation, and mo- 
tionless: (S:) pi. nnd^jjj, [accord, to Frey- 
tag ^jj,] applied to camels. (TA.) — Sec also 
Jjy ^ Also, applied to winter. Cold. (TA.) 

[^jj^ A prey [Freytag, from the “Hoew'dn 
cl-HudhaleByeen.'')] 

: scB^jj, in two places. 

IS a name of The right star [app. ry, i. c. 
Bellatmx,] in the left arm ofjC^\ [or Orion]. 
[Kzw. [Golius says, as on the authority of Kzw, 
that it is “ a star in the right shoulder of Orion 
but Kzw says that this star [which is a of Orion) 
IS called and JtiJ ; and then 

he mentions that in the left arm, as being called 
: whence it seems that Golius was misled 
by the omission of some words in a copy of the 
work of Kzw.]) And C?) 1.^0 ^10“ 

called [S,) is tho name of Two 

stars [of which one is commonly known as /fi of 
Cams Major, and the other is app. ^ of Cams 
Minor, tliougli Golius says, on the authority of 
Ulugh Beg, that the former is in the right hind 
leg of Cams Major,] with the iJUjjLj [by which 
latter appellation are meant Sinus and Pi ocyon], 
[K,) or one of which is in [or by] [com- 

monly BO called, i. e, iSlin-us,] and. the other is in 
[by which is meant i. o. 

the asterism consisting of a and /3 of Oanxs Mi- 
nor]', (S;) or one of them is 
[mentioned above and the other is (q, v.) 

commonly so called] thus says Ibn-Kundseh : 
both are of the stars of rain: and aometimea the 
sing, appellation [>dj>«JI) is used [app. as applied 
to Sirius, or to Bellattix, or perhaps to yS of Canis 
Minor]. [TA.) iy [means The auroral 

setting of some one of the stars above mentioned; 
for It] is so teianed because of its intense cold. 
[TA. See 1 .) > 0^1 ilL^I IS another name for 
^IjJI JlL^I [The star Arcturus], [Az and TA 
in art. [This star neither sets nor rises 

aurorally m the cold season, nor is it one of the 
Mansions of the Moon; hut it rises aurorally 
during “the "first of the rams,” the autumnal 
rain, called j^yo-f^l,]) — jT/ie north 

wind .'-[S, 5^ TA :) or the cold north wind : [Skr, 
on a verse of Sakhr-el-Ghei :) from a3L)| 
meaning “the [gentle] ysaming cry of the she- 
camel.’^ (TA:) or it signifies, (ISd, TA,) or 
signifies also, (5,) the wind: (ISd, 57 TA:) 
thus expl. by ISd without any restriction. (TA.) 

That has cast, or laid, himself upon the 
ground, and remained fixed, or motionless, or 
having [or making or uttering] a sound, or cry : 
^and applied to an army, or a military force, 
agreeably with one or the otlier of these explana- 
tions. (Skr, on a verse of Abu-l-MuthellemO 
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aJ&jj [Z left him* in the place rchere 
one cleaves to the ground; or] I made him to 
cleave to the ground. (K.) 

Ojj 

1. iJjj, C?, K, &;o.j) inf. n. djljj (S,* MA, K/ 

TA) and (TA,) [It (a thing) wfl.?, or he- 

came, heavy, or weighty : this is the primary 
signification: see SjIjj below. — And hence,] 
I^e (a man) was, or became, graxe, staid, steady, 
sedate, ox calm; (S, MA, K, TA ,) and /orSea?'- 
ing : and still, or motionless. (S,’" K,* TA .) or 
firm, or 'iound, of judgment: (TA:) wise, or 
sensible. (MA.) ^ Qjj [thus in the K, 

with fet-h to the j,] He remained, stayed, dwelt, 
or abode, in the place. (K.) = djjj, (S, K,) 
aor. inf. n. ijjj, (S,) He lifted if (namely, a 
thing, S) in order that he might see what was its 

weight. (S, K.) Hence, Qjj Helfted 

the stone fimn the ground. (TA.) 

2. inf. n. O-ijfi, \ He pronounced him, 

or held or rec/fOJifltZ him, to he grave, staid, steady, 
sedate, or calm:'] the inf. n. ia syn. with 

j-5y[q.v.]. (Sin art. ^j.) 

uj 

5. ^ d* "I" showed, exhibited, or 

manfe.'ited, gravity, staidness, ^steadiness, sedate- 
ness, or calmness; or he endeavoured, or con- 
strained himself, to be grave, staid, steady, sedate, 
or calm ] ; (M, 5 0 sitting- 

place], (M,) or ^ [in the thing], (K.) 

said of two mountains, They are 
opposite, or facing, each other. (1^ ) 

A place that is elevated (S, K, TA) and 
hard, (TA,) having in it a depression that retains 
ihe water [of the rain]*, pi. OjJb 
K, TA :) the latter of which pis. is also pi. of 
iijj [q V.]. (5.) It is also sing of yj\jj\ signi- 
fying [Hollows, or cavities, such as are termed] 
jsu [pi. of S^] m stone, or in I'ugged ground, 
that retain the water [of ihe rain ] ; and ao is 
^ ilii) j or, accord, to Ibn-Hamzeh, this latter 
only; and thus says IB, because a noun of the 
raeasm'e jii has not a pi. of the measure Jliil, 
except in a few instances. (TA.) [The pi.] 

. tlyjj ^so signifies Tho remains of a tyrrent m 
places which it has piartially worn away. (TA.) 

ijjij : see the next preceding p^^ragraph. — . 
Also i, q, a^L) [A side, region, quarter, or tract, 
ko.]. (?.)' 

3,ij^ A place where water remains and collects; 
or where it collects and stagnates; or where it 
remains long, and becomes alt&i'sd: pi. 

• [mentioned above as a pi. of jjj, q. v.] : (S, ^ :j 
so says AO. (§.) 

jjtjjj : see the next paragraph. 

Heavy, or weighty ; (§, ;) applied to a 

thing (§, TA) of any kind. (TA.) [Hence,] 
t Grave, staid, steady, sedate, or calm; (S, MA, 
5) TA ,) and/or6flan7i^ : and still, or motionless ; 
Bk. I. 


4>Jj — 

(S,*^ K,* TA :) or fiimi, or sound, of judgment : 
(TA ) wise, or sensible : (MA ■) or a man having 
much gravity, staulness, fee. : (Har p. 227 :) and 
^ lJIjj signifies tlie same, applied to a woman; 
(MA, K,) or, thus applied, grave, staid, &c., 
in hei sitting-place . (S.) the epithet iLjj is not 
applied to her unless she he firm, or cor\sta7it; 
and grave, staid, &c. ; and continent, chaste, or 
modest; grave, staid, i7i her sitting^lace. 
(TA.)«_^jjjj 3 JI is a name given to The [hind 
of sweet food commonly ^called] [q. v.j , 

berausB of its cxcBllcnce among eatables, and its 
high estimation, and its surpassing cost, and its 
being put the last thing to be eaten. (Har p. 227 ) 

3j\jj inf. n. of ijjj [q. v.]. (MA, TA.) Heavi- 
ness, or weight ■ this is the pnmary signification. 
(TA.) [Hence,] 1 Gravity, staidne.is, steadi- 
ness, sedateness, or calmness; (S, MA, TA ;) 
nnA forbearance : nx\\\. stdlness, or motionlessness: 
(S/ K,^ TA:) ox firmness, or soundness, of judg- 
ment : (TA.) wisdom, or sennhhness . (MA-) 
aiid_/i/ 7 /iMflAVf, or constancy. (Har p. 423 ) 

oJij', (T, Mgb,) or (ISk, S, M, K,) A 

hole, a perfoi-ation, an aperture, or a window, 
(ISk, T,S, M,^Mgh,^:^,) syn. l^L, (ISk, S, 
Mgh, K,) or S^b (T,) [in a wall, or 

chamber, i. e. a mural aperture,] or in the 
upper part of a roof: (M, TA •) an arabicized 
word [from the Pers. ojjji or * (ISk, S :) 
thought by tbe author of the T to be arabicized, 
used by the Arabs: (TA;) pi. Jjljj. (T, Mgb.) 

a 5 j 3 j ; see the next preceding paragraph. 

jjjjl [accord, to general opinion, being a subst. 
only, not originally an epithet, ^jj], or, accord. | 
to some, it may ho being imagined to 

possess the quality of an cjdthet,] A hind of hard 
free, (Lib, S, K,) of which staves are made. 
(Ltb, S.) 

< j 

Ajjj^ 3 * z. q. [He is his companion in 

alighting, or de.wending and stopping ox sojourning 
kc]: (ao in copies of the ^•) or [/lis 

friendly associate, or ^ 7 -Me, or sincere, fnendly 
associate], (So in the K accord, to the TA 
[winch IB followed in this instance, as generally, 
in the TK- but the former I regard as the true 
reading, from OJjf 1 - v.].) 

lSJj 

1. l5Jj. aor. (K,) inf. n. (TA,) 
He accepted the bounty of suoh a one. (K.) 
[See also 6\jj: and, under the same bead, see 
U|jj, and a2jJj : and see a verse cited voce jJ£« ; 
in which CjJj seems to be used for ; or the 
latter may he the correct reading.] 

4. ajt He leaned, ox stayed, himself upon, 
or against, him, or it; and he had recourse, or 
beiooh himself, to him, or it, for refuge, protec- 
tion, covert, lodging : (!]^ :) or 
OtJM I had recourse, or betook myself, to 


such a one for refuge, protection, covert, or 
lodging : (S :) or, accord, to Ltli, the verb is Tyl, 
with A. (TA.) 

SjJj, for aijjj : see the latter, in art. Ijj. 


LKy 

Ls! LTiJj 

[aor., accord, to the general rule, - ,] inf. n. 
and u**s* 0 » entered, and established itself, in 
his heart, and disea.se in his body; as also 

S - 

(M.) [It seems also, from explanations of 

a - a - 

and mentioned below, tliat one says 

meaning The fever commenced, or 
touched a person ] 


4 : see above. 

3 , 

The beginning, or com?MencQHieji/, of a tiling. 
(K.) And hence, (K,) u^j, and t 

The beginning, or commencement, (M, A,Kj) or 
first touch, (S,) of fever, (S, M, A, K,) before it 
becomes vehement, or severe; (A;) 1 . e., when the 
person attached thereby sircithes oji account of 
It, and becomes languid in his body, and relaxed, 
or heavy, sTuggish, or torpid, or confused in Ins 
intellect: (M, TAi) or the fiut that n man feels 
of the touch offerer, before it ialm him forcibly, 
and becomes apparent. (As, TA.) Accord to 
Fr, you Bay, ojJu^I, meaning, 27js 

fever became settled in h\s bones (TA.) [Hence 
also,] lHJj ^ I'ho beginning, or 

ro 3 n 7 nsncemen<, of love . (K ) or a I'cmain, or 
relic, or trace, of love: (M :) or ^ 

signifies the first, or original, feeling (J-ol) of 
love. (Aboo-Mdlik, TA.) [Henoo also,] 

> 7 *- i>< Lo*!; The first of news reached me ■ (TA .) 
or somewhat of news reached n\e : (S, M ■) [or 
news 7 ^D;^ true reached me : for,] accord, to AZ, 
you say, j-i bbl, and t 

meaning, iV’e 7 i;j not tmie came tons, (TA;) or 
t [alone] signifies news not true. (K.) 

I : see throughout. 


1. (S, M, A, &c ,) aor. - , (M, A, kc.,) 

inf. n. (S, M, A, Mgh, M§b, K) and ; 
(Msb;) and aor. (M, A, K;) It (a 

thing, Msh) sank, or subsided, (S, M, A, Mgh, 
Msb, ]^,) in water [fcc], (S, M, A, Mgb, K,) 
[Hence,] t His eyes sank [in tlieir 

sockets]. (S, A.) — And aLjJjl ^ iJC^I 

T The sword sinks, or disappears, in the thing 
struck with it. (TA.) 

[2. It precipitated a substance, or caused 
it to sink in a liquid : used in this sense in eby- 
mical works; but probably post-classical. See 
what next follows.] 

4. It caused [a thing] io sink : benccj 

in a trad., describing the people of Hell, I 3 I 

J -*65 J S J ^ * 

When the fire shall raise 
them, and make them to appear [or rather to 

136 



1080 


S 7 vtm upon its surjace], the collars, by reason of 
their ■weight, shall make them to sink to the 
bottom thereof. (TA.) = And Their 

eyes sank in their heads by reason of hungej' 

(?:,ta.) 

[ 5 . i-p— It (a Biibatance) became precipitated, 
or was caused to sink, in a liquid : used in this 
sensB in chymical -works; but probably post- 
classical.] 

and Hi^j : see the nest paragraph. 

[What is wont to sink, or subside, in 
■water See. -—And hence,] Dregs amid water and 
blood : in this sense impropeily pronounced wij.-'j 
(KL. [Grohus, as on the same authonty, explains 
it as meaning sedimenium aquae, urinffi, etc. : 
hypostasis. See also the next paragraph.]) — 
[Hence also,] J A sword (S, M, A, K) that pene- 
trates into, (S,) or that disappears in, (M, A, K,) 
the thing stiuck with it} (S, M, A, K;) and so 
1 (M, K) and t (K, TA) and t 

(A, TA. [In the by the omission of j 
after the last, this and the last buL one are made 
to be appellations of a sword of Mo^mraad or of 
Soloman, and of a sword of El-Haritli Ibn-Abee- 
Shemir.J) — « And fThe glans of the penis: 
(Mj If :) app. bncausH of its disappeaiance on 
the occasion of the act of (M.) — And 

t Forbearing, or clement ; as also (K.) 

;Ot (JK. and Mgh and K in art. 

[in CK erroneously <IjLj]) \The sed,iment of 
Tiiater;] the thick matter that is borne by water 
\and that sinks to the bottom], (Ltb, Mgh in 
that art.) 

S J .• B U /«J 

and t terms used by Ihn-Seenk, 

are explained by Goliua as meaning Saving, or 
depositing, a sediment : but the former ratlier 
means having the nature of dregs, or sediment : 
and the latter, becoming, or that becomes, pi'e- 
cipitated.] 

JA firm mountain. (M, A, 5.) — See 

also 

A calamity, or mufortunsj (]^ ;) as also 

JU]:. (TA.) 

• « J .. 

see 

.rf 0 o' 

i, q, uHb* [p^- a-iii app. here 

meaning Columns, or proq^s], (K.) 

» -..j 2 

: sea 

i^j 

: see jliJj, in art. 

L aor. - , inf. n. (L, Msb,) Se 
had little flesh, or was scant of flesh, in his poste- 
riors and thighs ; or he had small buttocks, stick- 
ing together: (L:) or he had little flesh in his 
thighs. (Msb.) 

4 . ^jl It rendej'ed a person scant of flesh in 
the posiei'iors (§, A) and thighs, (S.) 


Paucity of flesh in the poiferiors (S, A, 
L, 5 ) and thighs : (S, L, K ■) or smallness of the 
buttocks, and their stichng together : (L ■) or 
paucity of flesh in the thighs. (Msb.) 

Having little flesh in his thighs. (M.sl) ) 
[See also ivhat follows ] 

^-jjl A man (S, L) having little flesh in Ins 
posteriors (S, A, It) and thighs: (?, E:) or having 
small buttock's, sticking together : (L :) friii. 

; applied to a woman : (S, A, L ■) pi. 

(S, K.) [See also ^j*] means The wolf 

(TA:) [foi] eveiy wolf is [termed] because 
□f the lightness [of the flesh] of ins haunches 
(S, Aj'^K:) and so is the [a mongrel beast, 
the ofispiing of a wolf begotten from tlic hyena], 
(TA.) — Also, the fern., Afoul, an ugly, or .111 
unseemly, woman : (K, TA :) though dibiqi- 
proved by MF. (TA.) 

1. (S, A, L, fee.,) aor. - , (A, Msb, JM, 

&c.,) inf. n. ^3-y, It (a thing, S, Msb) was, or 
became, firm, steady, steadfast, stable, fi ted, fast , 
settled, or established, (S, A, L, M^b, ]J[,) in its 

^ iS j 0 ^ ^ ^ 

place. (L.) [Hence,] 

X \TKe ink became fixed upon the j/iece of paper 
or t/ie like]. (A, L.) And i 3 jJ' 

j.^1 t wdl not become fixed upon oiled 
parchment]: (A:) [piled paper]. 

(TA.) And t His became firmly 

rooted, or grounded, or established, in science, or 
AnoTulei^fs. (L.) And ^yJLS I 

t>8cisnc0, or knowledge, becomes rooted, or 

grounded, or fixed, in the heart of man. (L, A.*) 
And aJis \ [The love of him, or it, 

became fixed in his heart]. (A.) — [Hence also,] 
said of a pool of water left by a torrent, lit sank 
into the earth, and disappeared. (JK, A, K ) inf n. 
as above. (JK, TA.) And, said of rain, t It sank 
into the earth so that the two moistures [meaning 
that of the ram and that of the soil beneath] 
met together. (A, K.) — [as an inf. n.] 
signifies fThe conneacion of the soul of a human 
being, after its departure from the body, with an 
inanimate, not intmeaswg, body : distinguished 
from J, which is with the body of another 
human being: and from ^--p, which is -with the 
body of a beast: and from which is with a 
plant. (Mai'ginal note in a copy of the KT.) 

4 . L^j\, (JK,?:,) inf. n. ^Cj), (TA,) He 
made it firm, steady, steadfast, stable, fixed, fast, 
settled, or established, (JK, ]^,) in its place. (JK.) 

Anything steady, steadfast, stable, 
fixed, fast, settled, or established [in its place 
(see 1 )]. (?, A, Msb.) You say A 

firm, or stea^ast, mountain. (A.) And in like 
mannsr [A black, or 

compacted dung and urine of cattle sticki?ig fast 
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# S ...> J.. 

upon the ground]. '{A.) And [linnet',] 4J 
^ iULwIj ^[Hv hn'i n fli m footing in 
.sr/e;ire, or knOTvh'dgp ; or] he pos.u“<i^n (xcolhnvo, 
and large acfiiihemnits, ui .wirncr, or 
(Msb.) JLaJI j! ijjai— (IjJI [ill ilii' Kur 111, 5 
niid IV. IGO] inetins XThose who air firmly rooted, 
or e,stabhshed, in or hliOH'h'dgc (R, J 3 (l, 

L, JeljTA:) or ii>/io have wado a Jinn ailvnnve 
the} nn (L ) or who nrr far (ulvnuanl thordn: 
(Kli.ilid Ibn-jL’inbi'li ‘) or t/(fj.<c who study the 
Book of God. (TA ■) or those, who have ecni,- 
niittcd [(^] to incmory, and who vail to mind 
[i/.'i doctrines and prvvvpts] ono with nnuthvr. 
(lAar.) 

l 3 ^j 

ijIjujj' see in firt. JAJJ' 

1 . di-jj, nor. inf. n. [Jfv tethered him 

by the fore legs; 1. c,] he i\cd the [nv pastern] 
of each of his (ii earners [or an u.hh’s]) fore legs 
with a string, or cord, which is called (TA.) 

2 . ^j, (S, Msb, &c.,) inf. 11. K>) 

said of rain, (S, Msli, ly, fee.,) It rained so that 
the water reached to the [or pastern, or 
ankle], (S,) or so tifat it reached to the place of 
the [pi. of ^j] : (M?b :) or it mohtened 
the earth (lAnr, K, TA) so that the hands of him 
who dug for it reached to his ^Ujl [or iiv’ss'f.s'] ; 
(lAar, TA ;) or so that the moisture reached to 
the measure of the jwj [or rwrwt] ^ the digger: 
(TA:) or ii ivas so much that the [or pastern, 
or ankle,] disappeared in it ; as also a 

dial, vor., on tlie authority of XAgir. (TA.) =3 

also signifies The making [the means of. 
subsistence] ample, or abundant. (K.) You say, 
He made the means of subsistence 
ample, or abundant. (T^O [Or dJlc 

He made ample, or abundant, provision for 
him m the means of subsistence: sco the pass, 
pait, n., below : and see also 8.] ^ 

(JK,) inf. n. as above, (K,) i. g. [mean- 

ing I interlarded, or embellished, .rpeech, or dis- 
course, with falsehood : aocord. to tbo TK, con- 
nected it, and airanged it, or put it in oiuler : 
but aeo thB pass. part, n., below]. (JK, K,' TA.) 

3 . di-ijj, (Ibn-'Abbdd, K,) inf n. and 

^Cj, (Ltb, Ifin-’Abb 4 d, ?[,) He took hold of his 

[meaning ankle] in wrestling ivith him, the 
latter ^oing the like (Ltli, Ibn-’Abbdd, K.) One 

Jr f, Si J r r r aJJ.--.- 

saya, dijLo da-jlj jfi [He strove with 

him to throw him down: then he took hold of 
his ankle &c. : then he rolled with him on the 
ground, or in the dust]. (TA.) 

4 : see 2 . 

8. ^Aj\ He expended amply, or 

abundantly, upon Im family, or household. (Ibn- 

and t (S, Msb, ?!,) of a [or bwst 


dark, patch of ?.) [See also 2 .] 
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□f the equine kind], (9, Msb,) [The pastern ; i. e ] 
slender place \_ov pai t\ hetrveen ike solid hoof 
and the joint of the [or shan}t\ of the fore 

leg, and of the hind leg ; (S, Msb, K ;) or, [in 
other words,] of solid-hoofed animals, the part 
that joins the t-julaj of each of the fore legs, and 
of the hind legs, to the hoof; and of camels, the 
part that joins the alkjl [or shanks'] to the 
uilill [or feet] : [TA ) and [Msb, and so in 
some copies of the K, but in other copies of the 
latter “or,” [which is more correct, as will be 
seen from what follows,]) of a human being, [the 
Torist, and die ankle; i. e.] the joint 'between the 
hayid and the fore arm, and between the foot and 
the shank ■ (Msb, K, TA :) and of any beast 
(ajb), the hke thereof; (K,) [the pari between 
the shatik and hoof ovfoot, in the foreUg^^nil in 
the hind leg, of any quadruped ] pi. ^Lyl [used 
as a pi. of mult, and of pane ] (Msb, K) and 
[which IB only a pi. of pauc ]. (K, ) — See 
also ^L)j : and see 

A laxness in the legs of a camel. (As, S,K.) 

SDB_^-.j. 

^Lij A coy d, or rope, that is tied (JK, S, K) 
frmlg (S) to the [or pastern] of the camel, 

( JK, S, II, ) or, accord to die T, to each ^j, 
[ihp dual form being there used, meaning to the 
pastern of each fore leg,] of the camel, (TA,) to 
prevent him froyn going airay ; (S, K ;) also called 
t ; of which the pi. is ; ( JK •) or, 

as some say, is pi. of ♦ meaning a cord, 
or rope, with yvJnch a camel, and an ass, is 
[tethered, or] shackled; or a string, or corii, with 
which the [or pasfei'n] of each of the fore 
legs of a camel [or an oja] is tied. (TA.) — Also 
an inf. n. of 3. 

Jilc Ample, or abundayit, means of sub- 
sisteyice ■ and Aluch food or wheat 

(Aboo-Mlilik, K.) 

Bing, of [probably a mistranscrip- 
tion for meaning [Bracelets of tortoise- 

shell or hot n or icory, sveh as are termed] 
iha,t are worn by women on their arms, one of 
which is also called ^ (TA.) See also 

^ lie jbs amply, or 
abundtniily, provided for in I'espect of the means 
of subsistence. (JK,* TA.) 
unsound opinixyn or counsel or admee. (JK, Ibn- 
'Abbdd, K.) 

L aor. - and ^ , inf. n. and 

(S, M, 0, Msb, ]&) and (M, □, M|b, !l^,) 

He walked, or went along, in the manner of him 
who is shackled : (S, M, Q, :) or /i6 walked, or 
went along, in shackles, gently, softly, or in a 
leisurely manner : (M .) or you say, ^ tA-y 
he walked, or went along, in his shackles: 


J-jj — Jwj 

(MAj Msb :) or he wmt along [therein] by 
leaps; or gently, (MA.) L-ii-O signifies 
The making shoi't st&ps. (O.) And lJ-jj, aor. - , 
He (a camel) went with short steps, raising and 
putting down his feet quickly. (Aboo-Nasr, 0.) 

4. sLL?, (AZ, S,) inf.n. JCjl, (K,) I 
drove along the camels, they being shackled (AZ, 

S, K^ [In one of my copies of the S, instead of 
Sjk^, I find 1. e. I being shackled.]') 

8. lA-JjI, inf. n. (K; so in MS copies, 

and so m the CK;) or in measure like 

inf. n.; ljUUjjI ; (0, and in like manner 
intlieTK;) i.q. ^jl [It became raised; or it 
rose: icc.]. (0, K.) 

H. Q. 4. iJLlUjl : see what next precedes. 

[This art. is wanting in the copies of the L and 
TA to which I have had access.] 

lPj 

I. aor. - , inf. n. J-y and ijCj, He (a 

camel) fuas, or became, easy in pace. (M, K.) — 
Also, aor. - , inf. n. (AZ, A 2 , Msb, El) and 
aJUj, as aboTB, (AZ,Az,K,) It (hair) became 
layik, not crisp ; (Msb, K j) and so ; 

(S, K;) or lank and pendent : (Msb:) or long, 
and lank or pendent (AZ, Az, Mfb.) 

i>o t jI/JilT U Jili means [The washing] 
of what hangs down, and descend.^, [of the beni'd,] 
from the chin [ij ?ioi requisite, or 7\ecessary , or 
incumbent]. (Mgh.) = [Golius says, as on the | 
authority of the KL, that signifies Nimcium 
misit: but what I find in the KL is, that J|^j, 
as an inf. n., signifies the bringing a message 
■ whence it seems that means he 
by ought a message ] 

a. Je-(p, in reading, or reciting, (Mgb, K,) 
i q. ; (:^, TA ;) i. e. (TA) Hasyj [or 

leisurely’] uif&y ayice ; without haste: (Yz, Msb, 
TA :) or, as some say, with consecution of the 
parts, or portions' (TA:) and therein 

signifies the same: (Yz, Msb ;) or ^ 
sjl\fs signifies he proceeded in a leiswely mannei' 
iyi his reading, or reciting, (S, Mgh, Msb, K,) 
and was grave, staid, sedate, or cabn, (Mgh,) 
and endeavouy'ed to understand, without raising 
his voice much. (TA.) It is said in a trad., 

i. e. Jt^ [Tliei'e was m his 
(Mohammad’s) speech an easy, or a leisurely, 
utterance]. (TA.) And in another trad, it is said, 
Jj^ti \\\^ t siOjt [expl. in 

art ^J^]. (Mgh.) s=: See also 4, last sentence 
but one. =xa ^ 

to drink [to my young camels, or my young 
weaned camels,] jlj, (K, TAj) i. e. milk. (TA.) 

3. iJLwIj, (9, MA,) inf. n. (S,) He sent 

a message, and a letter, or an epistle, to him, 
(MA, P^,) the latter doing the like : (P§ 0 
interchanges messages, and letters, with him.] Y ou 
say, ij^ (ji aJujIj [He interchanged message,<i, 


or lettei's, with him, in relation to such a thing ] : 
and 0*i)u»lj-« [Between them two ai'e inter- 

changes of messages, or of letters]. (TA.) And 
O 1 C.L 1 1 j-»ip [iJAs interchanges messages, 

or letters, with those who demand women iii 
marriage]. (M, K.) And ol Aw Jlj <lU»[P [iS/ie 
interchanges messages, or letters, with him by 
means of those who demand women in marriage^. 
(TA.) — [Hence,] JLAj [Re 

acted interchangeably, or alternated, with him in 
a competition in shooting, or in some other p&i'- 
formaiice]. (S.) And ;UaJl ^ aL-dj, and J^^l, 
He relieved him, or aided him, in singing, and in 
wot'k, [by alternating with him, i. e.,] in the 
former case, by taking up the strain when the 
latter was unable to continue it [so as to accom- 
plish the cadence (see B)], and in the latter case 
by taking up the work when the latter' person 
was unable to continue it; or he so relieved, or 
aided, him in ,\ingiiig with a high voice : or aXwIj 
aJL^ ^ he aided him, [or relieved him, by alter- 
nating with Aim,] or he follorved him, or imitated 
him, in Am work: (I Aar, Msb:) and^UaJI aLjIj 
he emulated him, or imHated him, [Ity alternating 
with him,] in the svigiug. (TA.) And ^ aLjIj 
s;i^l He aided him, or a.isi\tcd him, [or relieved 
him, by alternating with him,] in the I'eadbig, or 
reciting, of the j^ur-fm &c. (MA.) 

4. JLijl signifies The act of sending. C^, KL, 

^ J .O' dE I J e 

kc.) Thus is explained dill jL'j[ [ 1 . e. 

Ood's sending his prophets.] (Th, TA) You say, 
t^Cj ^ cJujI (S) I sent such a 07 ie imth 
a meiisnge. (P§.) And (MA, 

Msb’*^) He i'sjit to him a me.ssage, or a letter, 
(MA,) or a 9/ffl.s'.se7t^e?’. (Msb.) — [The act of 
sending forth , or .starting, a horse for a race : the 
discharging a tiling ; as, for irishiiicp, an arrow 
fi'om a bowj and water, or tho like, from a vessd 
kc in which it was confined: the launching forth 
a ship or boat; httvng it go; letting it take iti 
course *] the act of setting loose or free ; letting 
loose, loosing, unbinding, or liberating. (K.) 
You say ATs set loose ovfree, kc,, the 

thing. (M ) And i>.o jjUaJI T let 

go, or ht loose, the bird from my hand. (Msb,) 
And [hence,] J^jl [ATo uttered the 

letters] (Mgh in art. JJj.) And iUill 
[He uttered the song , he sang], (TA.) And 
[lie chanted the Aolsl]. (Msb in art. 

[See And ajUJ Ajjic [f JYe Z«£ 

loose his toy\gue against him]. (A in art. jj^.) And 
j>'^\ -file made the speech, or language, 

to he unrestricted, (Msb) [In like manner,] 
JUjI signifies also fThe making a thing, such as 
property, and a legacy, absolute, or unrestricted. 
(Mgh.) — [The act of letting down, letting fall, 
or making to hang down, the hair kc. You say, 
ijLwjl, and Ji-d t>^ aLjj!, He let it 

down, kc., or lowered it.] — t The act of leaving, 
leaving alone, or neglecting, (M, ^,) a thing, 
(M.) [Hence,] one says, 0 ,^ ^ aL-jI t He left, 
forsook, or deserted, him ; or he abstained from, 
130 * 
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or neQhcied, aiding him, or assii>tmg him. (TA.) 
-mAIsd The act of making io have dominion, 
or authority, and powe?' ; making to have, or 
exetcise, absolute dominion or sovereignty or rule, 
or absolute superiority of power or force ; or 
giving por.er, ov supei'ior power or force. (M, 5.) 

Hence, in the Kiir [xix. 8B], llLijI 

as fljiJj- - V ^ ' 

Ijl 1 . B, [TFe have made the devils 

to have domnuon, Sec,, over the unbehevei's, in- 
citing them strongly to acts of disobedience; or] 
Qve have appointed, or prepared, the devils for the 
unbelievers, because of their unbelief, like as is 
said in the same [xliu. 35], ULU^ etJ [“Wb 
will appoint, or prepare, for him a devil” as an 
associate]' this is the preferred explanation: [or 
it may be well rendered roe have sent the deviU 
against the unbelievers:} some say that the mean- 
ing is, ne have left the devils to do as they please 
with the unbeliever's, not withholding them, or jjre- 
serving them, from acceptance from them. (Zj, 
M.) [fi'om J«/j] They had milk in their 

cattle: (S :) or their milk became much j as also 
^ (^0 the latter signifies 

their milk and dnnk became much. (TA.) .. 
Also [from J^^j] They became possessors of herds 

flocks. (0, K.'’‘) 

6. Se acted, or behaved, gently, and 

deliberately, on leisurely, (M,K, TA,) and with 
gravity, staidne8.<i, sedateness, or calmness. (TA.) 

ji ^ j 

J-|p1 is The acting, or behaving, 
[gently, and] deliberately, or leisurely, and with 
gravity, siaidness, sedateness, or calmness, in 
affairs. (TA.) See also 2, in three places.— 
in riding is The extending one’s legs upon 
the beast so as to let, or make, his clothes hang 
dorvn loosely upon his legs; and in sitting, the 
crossing one’s legs, and letting, or making, his 
clothes hang down loosely upon them and around 
kirn. (TA.) sss^^l \JSe acted as a 

tJjM/j (or messenger') between the people}. (Msb 
and TA in art. iUI.) 

6. They sent, one to another, (MA, 

Msb, TA,) a message [or messages}, (MA, Mab,) 
or a messenger [or messengers}. (Msb )— Hence, 
■Uill ^ l>Lj|p [They relieved, or aided, one 
another alternately in singing;} i. o, they com- 
bined in singing, one beginning, and prolonging 
his voice, but being unable to continue long enough 
to accomplish the cadence, and therefore pausing, 
and another then taking up the strain, and then 
the first returning to the modulation, and so on 
to the end. (Msb.) ^ J--IP means 

[in like manner] There shall be no relieving, or 
aiding, one another [alternately}, i e., no com- 
bining [of two or more persons, each performing 
a part alternately}, in the chanting of the call 
io prayer. (Msb.) [In ctdier cases likewise] 
JUlpI signifies The doing the like of that which 
one’s companion, or fellow, [or another^ does, in 
such a manner as that one follows another [alter- 
nately]. (Harp. 268.) 

10. J-ylwl Xt (a thing) was, or 5«cams, loote, 

or slack ; syn. Jj^. (M, TA.) Said of hair • 

seel, in two places. [In like manner said of a 


J-y 

tree, fee., It drooped; or Juas pendent. Said of a 
cheek, (to which its pait n. is applied as 

an epithet in the K voce J-j«'l,) It was, or be- 
came, lank.}m—JiCtf.J*I\ in the paco of a boast 
is The going gently, deliberately, or leisurely 
(TA.) [And you say, iyljljl s:uLjjiwl The least 
went a gentle, deliberate, or leisurely, pace.} 
— Also, [in other cases,] The being still, and 
steady. (TA.) Hence, (TA,) 

I Me acted, or behaved, thvards him with freedom, 
holdne.ss, forwardness, ov presumpiuovsness, and 
with familiarity ; syn. and (R, 

K, TA;) and was at ease, and confided in him, 
with respect to that which he told him : (TA :) or 
he acted forwardly, or impudently, toward'i him . 
he acted forwardly, impndimtly, freely, ov fami- 
liarly, towai^ds him, in the nay of coquet) y, or 
feigned dhdain. (MA.) And jAjJI 

[\Fate made free with them, and 
destioyed them}. (TA in art. ) =s! Also Ifa 
said, Send thou to me the camels in droves ("^Lijl 
[m the C^, erroneously, 'iJLijI]); (IC, TA;) 

being with fet-h to die hemaeb, i. e. drove 
aftenr drove: for the camels, wlicn they come to the 
water, are niimcroaa; and their tender brings 
them to the watering-trongli tliiia, not all to- 
gether, as in this case they would press together 
upon the watering-trough and not satisfy their 
thirst. (TA.) 

JUy Easy ; applied to a pace. (M, ]|^.) — 
Easy in pace , applied to a he-camel ; fern, witli 
5 : (S, M, K •) or soft, or gentle, in pace ; applied 
to a hc-camel and to a she-oamel: (Msb:) and 
t also, applied to a she-camel, has the 

former of these significations; and its pi. is : 

(S, K :) or this pi signifies light, or active, she- 
camels, that give thee what they have to give 
.qiontaneously ; and oXmij is applied to one thereof, 
a sliB-carael is termed t JLy-o as being likened to 
the arrow tliua called. (TA.) — Soft, and lax, 
or flaccid, [app. applied toahe-caniGl; for it is 
added,] one says ^[^1 iULy meaning A 
she-camel loose, or alack, [in the legs, and] soft in 
the gomts [thereof}. (TA. [See also another 
meaning assigned to this phrase in what follows.]) 
— Applied to hair, i. q. t ; (S, K; m the 

C5 j) which means Lank ; not crisp : 

(Mgh, Mgb : [and so accord, to an explanation of 
in the S and K :]) or lank a.ui pendent : 
(Msb.) or long, and lank or pendent. (AZ, Az, 
Msb,)— And a!L/j, (M,) or ^1^1 [of 

wliicb see an explanation in wbat precedes,] (L, 
TA,) and t JL-j-o, applied to a she-camel, (M, 
L, TA,) Saving much hair, (M,) or much and 
long hair, (L, TA,) upon her shanks, or hind 
legs (l^C : (M, L, TA :) but in the 3lLij 
and 'f' [not JL(>«] are explained as epithets 

applied to a woman, meaning having much and 
long hair upon her shanks. (TA.) — Also sing, 
of t JLij, (TA,) which signifies The legs of a 
camel: (AZ, S, ^^TA:) so called because of 
their length. (AZ, TA.) a=s See also 
And see the paragraph here next following. 


[Boor I, 

J«jj QenlUncss; and a deliberate, or leisurely, 
manner of acting or belinring; as also 
(M, K;) [and perhaps J-'j and t aLj ; for] 
one saj^s iUwj (S, Mgli/ 

Msl)," CK'" fbiit not in my IM.S. copy of the K 
nor m tlic copies used by SM]) and and 

ildUj, (CK, [but likewise wanting ill MR. copies 
of the K,]) i. c. [Do thou surk and such things} 
at thine ease, (Msb,) or act thou gently, do- 
hheratoly, or leisurely, (S, Mgli, l.C,*) in doing 
such and such things; likens onchny^, 

(R.) 8iikbr-cl-Ghi‘i says, wlmii ilcspiiirnio of his 
conipaiii oils’ ovcrtalc-ing bun, bis r'liinmas Bur- 
vounding him, anil he Iccling siirc of sliuiglitcr, 
(M,) 

L>J * 

..D J.--. 

^ Sjurw ^ 

(Slcr, M, '^) i. a [If there were around 7ne, of the 
family of Kiiroyvi, men on foot, fair in the faces 
(npp, meant tropically), bearing arrows, they 
would defend vne] by violent means or by gentle 
7nea7is: (Skr ) ov 7niihfghting or without fght- 
h\g. (M.) [See also a phrase cited from a trad, 
m what follows of this paragraph.] One says 
also, taLy ajuy IjJLL Theif came company by 
company. (M.) — And A soft, gentle, saying or 
speech (TA.) a=s Also Milk, (I?, M, ?,) of 
whatever soiiithe: (M, IJl:) or, accord, to tho 
Towshceh, fresh milh. (TA.) One says, 

^1*11 J-jjJl, meaning Milk has become abunda7it 
fhis year : and the people of the desert assert that, 
when this is the case, dates are few; and tliat, 
when dates are abundant, milk is scarce. (TA.) 
— It is said in a trad, [respecting the giving of 
the poor-rate], 

(S, TA,) which is explained in two different 
ways- (TA:) [J says that] it is from J-y in tlie 
sense first explained above; meaning sti'aitness 
and plenty; i. e. Except him who gives when they 
are fat and goodly, when it is difficult, or liard, 
to iheir owner to give them forth, and ivhen they 
are lean, [or] in a middling condition ; (S .) and 
A’Obeyd says the like; and that it is similar to 
the saying, dJ-y Cc J15, meaning 

Such a one said sveh a thing holding it (the 
saying) in light estimation ; others say that it is 
from JmLj signifying “milk;” which A'Obeyd 
.disallows : lAtb says that what is meant by 0 
is straitness and drought or barrenness or dearth; 
and by ^j, plenty, and abundunce of herbage or 
the like; because J-jj, i. e, milk, is plentiful only 
in the case of abundance of herbage; so that tho 
meaning is, except him mho gives forth tlie due 
of God 171 the ease of straitness and in that of 
plenty. (TA.) saThs of a horse are The 

extremities of the [or two arms}. 

(M, K.*) 

jly Camels: (M, K:) thus expl. by A^Obeyd, 
without any epithet: (M:) or a drove, or hei'd, 
or a distinct collection or number, of camels, (§, 
M,* M§b, ?,) and of sheep or goats, (§, 
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accord, to ISk_//'om ten to t)venti/-Jii'B, (TA,) or 
the J-ij of the watering-trough is at least ten, 
and extending to troenty-Jive; and the word is 
masc and fern.; (M and also f of horses or 
horsemen; (S ;) applied to t a company of men 
(Mgh, Msb) as being likened fo a diove, nr herd, 
of camels: (Msb-) and also a distinct collection 
or number of any things • (M, K ) pi. JL<jl. 
(S, M, Mgh, Msb, K.) A rajiz says, 

T JCjjIv ^ 

^ J'liLflJI jUi 

\_0 ye tmo dr^ve 1 S oj them, mater some before 
others, by droves, and drive them not miih the 
driving of those mho err from the right may'\. 
(S, TA") 1. B. bring near your camels some after 
some, and do not let them ci*owd upon the watci- 
iiig-troiigh (TA.) And one says, 

The camels came [in a drove, or] following one 

another. (lAnib, TA.) And J-^I 

i. e. t[7Vie horses, ov horsemen, came] in successive 

a ^ j ^ 

distinct companies. (S, TA ) And 'ilLyl 
\They (men) cnfT^e successive companies 
(Msb. [And the like is said in the Mgh and in 
the TA.]) J-jjJI occurring 

in a trad relating to a drought, is said by IKt to 
mean [A collection of sheep or goatsi of which 
many mere sent to the pasture, i e, many in num- 
ber, hut having little milk : but the more probable 
explanation of ia ibc-t of El-’QUhree, 

who says that it means much dispersed in search 
of pasture: for the trad, relates that the camels 
had diedj notwithstanding their ability to endure 
drought how then should the sheep or goats be 
safe, and inerease so as to become numerous'? 
(lAth, TA.) — Also Animals, ov beasts, having 
milk. (M, TA.) 

J*ij A young girl, that has not morn the 
[muffler, or veil, called'] (KL.) =s Also a pi 

of J>wj. (S, M, ficD ) 

2LL»j A soft, or delicate condition of life: you 
say, I t>* L5® They are in a soft, 

or delicate, condition of hfe. (M,)_And 
Jfeaciiipss, sluggishness, lunness, or indolence: 
(M, K :) you say iL/j dLj A man in whom 
is heaviness, ficc. (M.) — See also jly, first 
sentence, 

iL*»j : see in two places. 

JUj : see J-jj (of which it is the"pl.), near the 
end of the paragraph ; ssand see also 

J^j i.q. SJUj; (13, see the latter, in 

five places. _ Hence, as meaning J^j i, e. 
SJLjj ji [One mho has a message; i, 0. a messen- 
ger] ; (TA ;) i. q. f J^j^, (S, M, K,) meaning 
one sent with a message; (§ ;) of tlie measure 
in the sense of the measure [or rather 

jiL>] ; (Msb :) [and often meaning an apostle 
of Grod; and with the article Jl especially applied 
to Mohammad:] accord, to lAmb, its meaning 
in the proper language of the Arabs is one mho‘ 
carries on by consecutive progressions the relation 
of the tidings of him mho has sent himj taken 


J-y 

from the phrase 'iCjj meaniiig “The j 

camels came followina! one another.” and the 

“ i.aj a ^ J St i - oi 

saying of the Muedhdhin, aDl J^j I u' 
means I know [or ac7dnoji;?er/f/e] and declare that 
Mohammad is the relator by consecutive p?'Q- 
gressions of the tidings from G-od: (TA .) [or, 
as commonly understood, I testify that Moham- 
mad 15 the apostle of God:] a if> also called 
t JLy-e, as being likened to the arrow thus 
termed' (TA-) the pl-Jof J^j is J-«j 
Msb, K) and J»jj (S, Msb) and (M, K,) 

which last IS from lAar, (M,) or Fr, (Sgh,) and 
(M, K.,) which [is a pi. of pauc., and] 
Dccui's in the saying of the Hudlralee, 

jjiL ^ ^ 

[Had there been iii my heart as much as a nail- 
paring of love for another than thee, my messen- 
gers (or, accord, to the TA, app., my messuges) 
had come to hei'] : respecting which 1 J says that 
he has given to J^j this form of pi,, which is 
[regularly] proper to feminines [of tins class of 
words, consisting of four letters whereof the third 
is a letter of prolongation], such as ijIjI and 
and because women arc meant there- 

by, as tlicy, generally, are tlio persons required 
to serve in cases of this kind : (M :) [for] 

IS applied without variation to a male and a 
female, and to one [and to two] and to a pi 
number; (S, M, Msh, K;) sometimes (M .) 
i e., it IS allowabls thus to apply it. (Msh.) 
hence, (S,l^,) lu the Kur [xxvi. IG], (S,) U 
ij-^La)| Jj-y [Verily me are the apostles of 
the Laid of the beings of the mlwle nwrld]'. (S, 
K.) MF says, in ch. xx. [verse 4£>], we find 
[Verily me are the tmo apostles of 
thy Lord]', U10 dual form being here used: and 
Z says, in the Ksh, that in this instance it means 
the messengeis, and thercfoie the dual form is 
necessarily used; hut in ch. xxvi. it means the 
message, and therefore it is allowable to us a it 
alike, when applying it as an epithet, as sing, 
and dual and pi : Aboo-Is-huk the Grammarian 
says that the meaning heie is, ,j^U)l .jj iJUj L3^, 
i. e. ajLjjiji [FcriZy we a?'e those that have the 
message fee.] (TA:) [but] [as meaning a 

S J ^ 0 ^ 

7n0Sfi07ii7e7‘] is hke and, [&'C.] in its 

being used alike as masc. and fem. and sing, [and 
dual] aud pi : (Sgh,TA:) Aboo-Dhu-eyb uses 
it in the sense of jLj in his saying, 

* J * 

[Be thou my messenger to her : and the best of 
messengers is the most hnonmg of them in respect 
of the bounds, or limits, of the tidings], (M.) 
See 4. The saying in the !Kur [xxv. 39], 

[Ut. And the 

people of Ifoah, whm they charged with lying 
Hhe apostles^ me droumtd them], Zj says, may 
mean that they charged with lying Noah alone; 
for he who charges with lying a prophet charges 


therewith all the prophets, since tliey believe in 
God and in .ill his apostles; or the general term 
may be here used as meaning one ; like as when 
you say,^|jjJI (JLu vi-'h meaning “ Thou 
art of those who expend the kind of things 
termed (M.) One says also, ^1^1 
LjUJI J-jj I[Ajro7V5 are the messenger.^ of death, 
or of the decrees of death] (TA.)— .See also 
the next paragraph. 

Basy ' occurring in the saying of Ju- 
beyha El-Aaadee, 

^ Q.. I An.^1 

[And I vndertooh, or managed, nith ease, that 
which he came seehing to obfovn; bright in coun- 
tenance to him : I mas noi frowning]. (TA ) 

Also A stallion^camd (!^/TA) of the Aiabian 
race, that is sent among the [or she-camels 

that have passed seven or eight months since the 
period ofdieir bringing foi th] in order that he 
may leap them: one says, 

This IS the stallion of the camels of the 5onJ of 
such a one * and L^y' [The sons 

of such a one sent the stallion of their camels] : ns 
though it weiQ of the measure J.ji3 in the sense 
of the measure fi'oni J-:>yl. (TA.) — And 

accord, to some, A horse that is started v Hh 
another m a race. (Har p. 544) — [Tn the 
CK and in a MS copy of the K, voce it 

occurs as tliough meaning The scout, or emissary, 
□r pcrlifljis the advanced guard, of an army : but 
in other copies of the K, in ihiH instance, accord, 
to the TA, and in the L, the word is u-^jj.] — 
I. q. t [ns meaning one mho interchanges 

messages or letters with another ■ sec 3]. (S,K.) 
— The person mho stands with thee (iU lASI^! 
[in the 5 (in which this explanation is erroneously 
assigned to t Jj«jj) ilJ ^ competition 

in shooting and the like. (M:) [i. e.] J»jJl 

signifies he mho stands with the man, (ajw 
^ ai- p. 544,) or he mho acts iniei'changeably, or 
alternates, with the man, (a-Ltfljj, S,) ?7i a com- 
petition in shooimg, or in some other performance. 
(S aud Har.) And, as also t One who 

relieves, or aids, another, in siuging and in work, 
[by alternating with kirn, i. e.,] in the former 
case, by taking up the strain when the other is 
unable to continue it [so as to accomplish the 
cadence (see 6)], and in the latter case by taking 
up the work when the other is unable to continue 
it; or one mho so relieves, or aids, another in 
singing with a high voice; i. q, JiXo : or one mho 
aids another, [or relieves him, by alternating 
with him,] or ivho follows him, or imitates him, 
in his work. (lAav, M|b.) One says, ^ 
ijaJj ;UiJI ^ [He is the pei'son mho relieves 
him, or aids him, by alternating with him, in 
singing and the like thereof]. (TA.) — See also 
iJUj, in two places, sa Also Wide, or ample. 
(]<L,) — A thing little in quantity, or incomplete: 
iJL^I in the copies of the ^ should he 
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aa in the Moheet [TA.) — And 
Sn-cet water. (K.) 

4JLjj : see the next paragraph. 
il'Cj (S,M, MsbjK) and (M, K) and 

t (S, M, Msb, K) and t (Th, M, K) 
signify the same, (S, M, Msb, K,) A ines^a^e, 
and a lettei ; (MA iii explanation of the first, 
and KL m explanation of the first and third;) 

[a communication sent from one jierson or farty 
to anothei , oral or nr ii/eTij] substs. from J-jjI 
dJ|: (M, K:’*‘) the pi. of the fii-at is 
(Msb;) and is pi. oft in the sense nf 
SJLfj, and of the fem. gender. [TA. [See die 
former of the two TBi-sea cited voce You 

say, iilly cJujj!- (S.) and aJI jLjl 

♦ ■ (MA ■) see 4 A poet says, (S,) namely 

El-Ash’ar El-Jo^fec, (TA,) 

*■ ^ iJk ' 

[JVoTU deliver thou to Ahoo-^Amr a message, 
saying that I am in no need of yozir judging] 
(S:) or [the sons of'Amr]: he means, 

(TA.) And hence the saj’ing of 

Kutheiyir, 

[Assuredly the slanderers have lied: I revealed 
not in their presence a secret} nor did I send 
them nitk a ‘message]: (S, TA:) or, as some 
relate die second hemistich, (TA,) 

‘ f JX 

[i e. I revealed not the case of Leijla, nor did 1 
send them mifh a message]: tiiiis cited by Th 
(M, TA.) _ alLy also signifies [A tra(f, or 
small treatise or dtscoui'se ;] a aXa.^ [i. e. booh, 
or »L'J liiiij, relating to science, or D7 i any subject,] 
comprising a fen questions, inquiries, or problems, 

of one kind: pi. J5L>j. (TA.) AnH Aposile- 

shipi ihQ apostolic ojfice or function. (MA.) — 
[in a copy of the K 'aiCtj ^1] The 
[or female of the vultur perenopterus, in the CK 
; (Mj TA :) a surname thereof. (TA.) 

A certain small beast or reptile or 
insect; expl, hy the word : (M, TA:) 
in [some of] the copies of the K, erroneously, 
SsWl. (TA.) 

dim* of [i e. Olilllj] pi. of 

J.WJ [or rather of its syn. ajurj]: hence the saying, 

(TA,) ^^1, i. e. Se held the 

saying, or speech^ in light, or little, or mean, 
estimation; or in contempt. (M, ]^, TA.) 

The into shoulder-blades: or two veins 
therein: (M, K:) he who says that they are two 
veins in the two hands, (!K,) pointing to what is 
found in the copies of the Mj of IF, [in which 


^ is put in the place of 

(TA,) is in error: (K ) or the ijLAjIj [n. v., a 
word variously explained] : (M, TA .) lu the 
copies of the K, i^uLljJI is erroneously put for 
jliiyi. (TA.) ' 

: BCD J>^j, second sentence. — Applied 
to a tradition (i^j^), it means \ Of which the 
ascription is not traced vp .so as to reach to its 
author: (Msh ) [i. o.jlaL^I mc.ana 

the traditions mhich one relates as on the aathoniy 
of a (K, TA,) hy tracing up the ascription 

thereof uiunterniptedly to him, (TA,) n'heii the 
.inyx, *‘Tke Apostle of Qod {Alay God 
bles,s and save him) said/’ n'lthout vieniioning a 

(K, TA) who heard it from the Aposth 
of God: (TA: [and the hko is suid in thcMgh;]) 
J.A*glj.« ia the [pi. oi] quasi-pl.n of J-y-? thus 
used, [or rather used as a suhst., or os an epithet 
in which the quality of a siibat is predominant,] 
like is ofjJllo (Mgli.)— .In lexicology, 

it means, like j^.5 -j- That of which the .series 

of trammitiers is inten'upted • aa a word ikc. 
banded down by IDrd ns on the authority of AZ 
[uith whom ho ivas not contemporary, without 
Ills mentioning the intermediate transmitters]: and 
such IS not admitted [as iinquestionahle] ; because 
exactness is a condition of the admission of what 
IS transmitted, and tlie exactness of him who is 
not mentioned is not known (Mz 4lh ^^.) — 
JUh 0 jUL« : see art. Jye^. — [See also the next 
paragraph,] 

A oyjS [or nechlace], (M,) or a long 

(IDrd, 0,11,) that falls upon the bosom: 
(IDid, M, 0, K •) or a tyjS upon ‘which are 
heads ^'c. (Yz, 0, !!I5^,) — . As used in the Kur 
[Ixxvii. 1], (M,) means The ‘winds 

(S, M, K, TA) that are sent forth, [by Uj.c, 
wlrch follows it, bi'ing meant consecutively,] like 
[the several portions of] the mane of the horse: 
(TA :) or the angels [so sent forth] : (Th, l^, M, 
K, TA •) or the horses (M, K, TA) that are 
spurted, [one following another,] in tlie race- 
coui'Se. (TA ) 

One who sends the morsel [that he eats] 
into his fauces: or who throws foith the branch 
from hi'i hand, (O, K,) rchen he goes in a place 
of trees, (□,) in order that he may hurt his com- 
panion. (0, !^.) — A short arrow : (S, O :) or 
a small arrow. (K) — See also J-^j, in three 
places. ^ And see 

: ees ^ See also iu two 

places. — Also A woman who interchanges mes- 
sages, or Utters, with the men who demand women 
in marriage : or whose husband has become sepa- 
rated from her (M,K, TA) in any manner, (M, 
TA,) hy his having died or hu having divorced 
her: (TA:) oviolto has become adoanredin aye, 
(M, K, TA,) but ha.'i in her some remains of 
youth ■ (M, TA:) or whose husband has died, or 
u'ho has perceived that he desires to divorce her, 
and who therefore adorns herself for another man, 
and interchanges messages, or letters, with him 


(Sy.K,*' TA) by wenufl of the mm who demand 
women in marriage, (TA,) r(?if/ u'ho ha^ m her 
some I'emnim (K, TA) of youth ; but this nddi- 
tion 13 mnro properly mcntioiii'd m a former ex- 
planation. (TA.) The suhst. [iipp. inoumiig The 
state, or rondiiion, of a u'omaii such as is thus 
termed] ia jC/j- (M, TA ) 

: SBC J-Jj. = J-gj:— 9 i. q. 

and [i. o i^cchinq, or rourfiug, 

death or slmghter \ rvsKjning, or subjecting, hwi- 
sclf to death, and not caring for death]. (A and 
TA in art O^.*.) * 

1 (M,) or jCil, (K,) [aor. - , acconl. 

to a rule of tho ^,] inf. n.^j, (M,) It (the rain) 
raied the koim or dn'idUng, or the houses or 
dicelhngs, having a relic, or rehes, thereof char- 
ing to the ground. (M, K.) In the saying of 
El-Hot ci-ah, 

lA— * 

■* L 1 * 

[Is it in rnnxequonce of and spring- 

rain's rmng of a direlluig so «s to hnue only a 
relic thereof cleaving to the ground, that there is 
to thine eyes a distilling of the water of the tear- 
channeh?], and e-ai^gv-o are iu the noin. case 
because of tho inf. n., i.e._^j. (M, TA. [But in 
the latter, and in a copy of the former, 

and hoUi of which are evidently 

wrong.]) — often signifies He marhed, or 
stamped: and he drew, traced, tiaced out ,shetched, 
shetched out, or planned ■ and ho delineated, or 
described] You say, He stamped, or 
sealed, the corn; (TA in art ja^j ,) as also a^j. 
(S, K, TA, all in that art. [See ^jj.]) And 
«LJI aor. and mf. n. as above, J marhed 

out the building. (Msb ) And 
/«■-- — ^ [.ffe shetched out a booh and dul not fill it 
up]. (Mz Ist ) And wjUQI I ‘wrote 

the book, or letter, or writing. (Mab.) And 
lji» Jii jffe wrote upon such a thing; (S, K;) 
and^j is^a dial, var- thereof (TA.) — [Hence,] 
IJl^ (S,K,TA,) or \ 'jL, (Msb,) l[IIe 

prescribed to him the doing of suck a thing;] he 
commanded, ordered, bade, or enjoined, him to do 
such a thing. (S,"^ Msh,"^ K, TA.) [And <0 
IJl^ ako means f He asugned, or appointed, him 
such a thing, as a stipend, Sue. : often used in this 
sense.] ^ said of a she-camel, (8, M, K,) 

aor. - , (S, M, [and so accord, to a rule of the K,]) 
or - , not - , (TA,) inf. n. (S, M, K,) She 
made marhs upon the ground (S, M, K) by the 
vehemence of her tread. (S, M ) And^j said 
of a camel, aor. - , inf. n. (S, If,) with 

which^j-o is syn., (K,) He 'went a certain pace, 
JS, If,) exceeding that which is termed Jn^oJ 
[iuf. n. of J-ci, q. v.] ; one should not say of a 
camel ^jl, for this latter verb is ti’ans. (§.) — 
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Also inf. n. Ha wenty or wRnt 

amaijy qmckly toroards him, nr it. (TA.) — And 
C^j) "■ JAj» CTA,) He dis- 
appeared in the land, or country: (K ) and 
[hencs], used metonymiLally, t Ap died, like 
J>jj. (TA.) 

2. maihing, or 
stamping, [and of drawing, tiacing, tracing out, 
sketching, sketching out, oi planning, several things, 
or oi doing so much, or] well, and writing {much, 
or] well, and making a gaimenr, or piece of cloth, 
striped (KL ) 

4 . _^jl He caused a she>camel to make mar/rA 
upon the giound (M, K) hy the vehemence of her 
tread (M.) — And He made a camel to go the 
pace termed ^«-jj (S. [The meaning is theie 

indicated, but not expressed]) ending a 

verse of Homeyd Ibn-Thowr [-winch is variously 
related] refeis to two boys, or young men, men- 
tioned Ihercin, and means L^jls [And 

they made their two camels to go the pace iei'ined 
^j]. (AHit,TA.) 

but omitted in some copies,) or 

^ 0 2 ui 0 ^ 

(M,) He looked at the [or mark, 
trace, relic, &d.], (M, K ) AndjIjJI^^ He 
cojmiiei’fli/, or examined, the [or marhi, 

frace.s', relics, &c.,] of the house, or dwelling; 
(S, TA ;*) or did so repeatedly, vi order to obtain 
a clear knowledge thereof. (TA.) _ And in like 
mannBi'^,^jJ signifies He looked, and considered, 
or examined, or did so lepeatedly, in order to 
know 7 uhere he should dig, or hmld. (S, TA.) 

at 1 .... 

Hence, JjUaJI XThe hedge-hogs 

looked, or considered, or examined, repeatedly, to 
know where they should make their holes. (TA.) 
And f.H'fl looked, or looked long, at 

the thing; or considered, or examined, it, or did 
so repeatedly, in order to obtain a clear know- 
ledge of it. (TA.) And Sju^alJI ^j 2 t-H'e con- 
sidered, or studied, the ode, and retained %t in his 
memory, or sought, or endeavoui'ed, to remember 
if. (K,*TA.) And 1 , 1 ^ ^^^1 u! remember, 
or I seek, or endeavour, to remembei', such a 
thing, but am not sui'e, or certain, of it. (TA ) 

8 . [in its primary sense, as quasi-pass. 

of inf. n, of is app. post-cl|^Bsical, but, 
as such,] is used hy the logicians as moaning The 
being stamped and depicted [in the mind] : (“ Diet 
of the Technical Terms used in the sciences of 
the Mnsalraans :"] an image’s being fixed in, or 
upon, a thing. (HL ) [It is used, in this sense, 
of an image formed by tbe fancy, and of tCby ideal 
image.] es [Also t The obeying a prescript or 
command Sec ] Yon say, J C?j K,) 

or (M§b,) (Mgb, i^,) or Ail 3 jLi, 

(S,) x\l prescribed to him the doing of such a 
thing; or] I commanded, ordered, bade, or en- 
joined, hhn to do such a thing, (K, TA,) and he 
obeyed (S, Mgb, TA) it [i. e. the prescript See.]. 
(S, Msb.) And t ^1 t[Z obey thy 

prescripts fee.;] I do not transgress thy 
(TA.) — And hence, (TA,) jv^j\ signifies also 


X He saidJ^S ill [ ixod is gi eat, or most great'\ : 
(S, M, K, TA :) and he sought protection or ;ire- 
servation \hy Bod] : (M, K, TA :) and he prayed 
□r supplicated or petitioned [ God] : (§, K :) as 
though [meaning] he took the course presenbed 
by God, of having recourse to Him for protection 
or preservation. (TA.) El-Anaha says, [speaking 
of wine,] 

(S, M, TA,) or ^30 in some cojnes of the 

S in this art. and in art. jJLo, and in the Mgh, 
also, in tliB latter ai't.,) i. a. [And he exposed it to 
the wind, m its jar, and he prayed over its jar,] 
and petitioned for it (TA in this art. and in ait. 
^JLa) that it might not become sour, nor spoil : 
(TA in the latter ait. :) AHn says tliat 
means he stamped its vessel with tfie , but 
this saying is not valid : (M, TA ) [and Mtr, 
also, says that] here, is from I, and 1 

means he stamped it. (Mgh in art. 3^.) 

inf. n. of 1 [q V ]. (Msb, &c ) — [Hence 
(jsLiLoJi The writing of the hook of the 
Ku7'~dn ; for which particular rules are presenbed. 
— Hence alao^j is sometimes used by logicians 
as meaning A definition, either perfect (>> 13 ) or 
imperfect (ijaSU); like ji^.] Also A mark, 
an impi'ession, a sign, a trace, a vestige, or a relic 
or remain; syn. ji\‘, (S, Msb, K;) and is a 
dial. var. thereof, accord, to Aboo-Turub; os is 
also both syn. with fi\, (TA in art.^j,) 

and BO is ^j. (5 that art :) or a relic, or 

? einain, of what is termed ji \ [as meaning a mark, 
an impression, a sign, a trace, or a vestige ] ; oi 
such, of what are termed jOl [as meaning rcZics 
or re^nains], as has not substance and height: (M, 
Ifl:) or such as is cleaving to the ground: (M:) 

means remains of a house or dwelli^ig, 
cleaving to the ground: (S, TA:) or signi- 
fies a remain, or remains, of a ruined dwelling or 
place ^ alighting and abiding : (Hot p. G 07 ) 
and is syn. -with : (S, M, K [accord 

to the correct copies of tliis last :]) the pi. [of 
pauc.] of is and [the pi. of mult, is] 

(M, Msb, K.) — [J. : BBe^lj-c 

And hence, os being prescribed,] 
means \The ways that are followed in respect of 
the doctinnes and practices of religion (TA.) — 
And A well which om fills up (M, K) in the 
ground: (K :) pi. >bL»j. (M, K.) — [In some 
copies of iho K, two meanings that belong to 

ore, by the omission of a 3, assigned to 

ae0^3j.J 

: see the next preceding paragraph, ss Also 
Goodness, or elegance, of gait, pace, or manner 
of going. (K.) 

That makes marks upon the ground by the 
vehemence of her tread: applied to a Bhe->camBl. 
(§, TA.) [See an ex. in a verse cited in the first 
paragraph of art. — Also That continues 

journeying^ day and a night: (§, K;) applied 
to a he-cameh (Tl^,) 


A certain pace of camels, (S, K,) exceed- 
ing that which is termed [q v.]; (S;) [see 
of ivhidi it IS an iiif. n. ;] and signi- 

fies tliB same (K ) 

^Lij One who engraves [or draws inscriptions 
or other designs] upon tablets or the like (TA ) 

(S, K,) or fCi, (TK,) Running 

water. (S, K.) — And S-o-jlj A she-camel that 
goes the pace temn ed _jo^^ : ph^o-J^Jij' (Har p. 405 ) 

^^3j : see — Also A sign, a token, a 
mark, or an indication, (M, K,) of beauty or of 
ugliness ; as m the saying, Lo-wjji [Verily 

upon him is a sign, iSce ] ; so says Klialid Ibn- 
Jebcleh; (M ■) pi. and^a-*>l3j. (TA.) — 
And as pi. of^^5j, (TA,)^,o^ljj signifies Certain 
hooks, or writing.':, that were in the Time of 
Ignorance. (IS,K)— Also the sing., A stawi/i, 
□r seal; i e an instrument with which one stamps, 
or seals; aTii^^3j is a dial. var. thereof: (M :) 
or, as some say, pEU'ticularly, (M,) one with which 
the head [or woutli] of a [laige jar such as is 
called] is stamped, or sealed; (M, Kj) as 

also (Kj) and ^^\y (TA.) And A 

piece of wood, (S, M, Msb, I; 51 ,) or a small tablet, 
(A,) upon which is some inncription (S, M, A, K) 
engraved, or hollowed out, (A, !l^,) with ndilvh 
onheat, (S, M, 5 >) or corn, or grain, (Msb,) [ift 
its repo.sitory,] is .itamped, or scahd, (S, M, Msb, 
^C,) or with which collections of wheat or corn 
ai e .'itamped, or sealed : (AA, TA :) as also ^3j : 

(Msb) [In some copies of the K, by 
the omission of a 3, this meaning anil the next 
arc assigned to ^y] .— And (as some say, S) A 
certain thing with which deendrs ate poh'ihed, 
(S, K.) A poet says, (S,) namely, ICuthaiyir, 
(TAO 

[Heenirs, of Heraclius, that were polUlied ivith 
(?^ TA.) := It Dcciii’s in poetry as mean- 
ing The /ace of a horse, in the phrase aj^jS 
[A star, or blaze, in the face of a horse]. (M.) 
essAIsd a calamity, or misfortune; (K;) like 
s^3j. (TA) 

^3_wlj : see the next preceding ptu.’agiuph. 
[Accord, to rule, its pi, is mentioned 

above as a pi. of^3j.] 

^yo [act. part. n. of 4 , q.v.]. In the saying 
of tliB Hudbulee, 

Bj K" ft /• H-,* 

* ijj(i 3 gi- 0^3 ^1^3 

[And those urging them to make marks upon the 
ground by the vehemence of their tread in their 
■way to Abd-Hl-Azeez, together and separately, 
and two by two and otie by one], he means 
inserting the redundantly between 
ibe verb [or part, n., which is often termed a verb,] 
and its objective complement (M.) 

S .■ ft 9 , * 

^yc ; 



108B 


’""a BaimBnt or piete of dotb, :>tn,,cd, kh Imdingi-Dpn iy)o« his nilhcrs], mooning |- hs 1 nor. inf. n. ainl (S) [nnil o! 

^ „„ „r ™,„„, („ 7„„, ; JO (/m( Ooci shown holow, sco 4], The sin,, [.nnlniral; cast 

or mane wi f did nut wMolil hm from ihat ichirh andior ; Imj at anvhov ; in-] /cs/r'i/, Dr /n'mme 

[opj;^;. lufe] Jh "i' (0 rfo. (TA.) — [Ilonoo,] lJJUI [Thahash statw,,aT,j,v,>anihc ,i,uh,r ■ (1 S L»™« 

stampad, as saaUf ph (TA) Anl j. (A ... on. «j.) = (Tho ph] ol] tho oopios of tho Is L™^ o' tUo ?!, ^ 

JuL stamped, or sealed (TA. sinnifica Ilufjtpil and hard tracts of is pri-oncously piitrar^^^)! ,_ 5 ^ L 5 ^]: 

rgeej^jj.]) See also the following paragropli. gvoaud. (K, TA ) (TaV :) or llip niDunnig is, [in Himio iiiHtimucs, 

Tilt the ship grounded i i. \).\ thr hnvrr, or loircst, pm't 
Maihs, stamps, impressions, svjns, or A certain plant, rcsemhhng the pUint reach'd the liotlom of the miter, and 

character's. (KL.) {Lul\. ^ Prescripts, com- [i o. gingery, (M ,) \ q conseguvnilg rnuinDml siatitwari/. (T, M, 

mands, oidei's, biddings, or injiinction.'> : anil ^vlm-Ii namna fn-c applied ta flic inula rp y ^ JdiJl Cj (SjM, !>,) \7Vl(’ sfal- 

f assignments, or appointments : \o both of thesis heleninm, common inula, ^ov elecampane; albn i.^^amcl] leaped, nr leaped upon, /ns [or 

senses app. a contraction of_^fl^lj-e, pi. ) callcil m i]iq present day j] a Pers. lilm-etiviels that hfnl pn.'<sed si'cen or eight months 

thus used in tlie present dayj like^^j, pi. oI [-arabicizDdJ. (K.) ' " since the period of their bringing fur1h\: (sS, 

l_^j] See 8. „ ' a ta-) or hraged to Ins J^, and t hep became 

(S, M,;^) and (M, K,) or llin tumles's, or still: (IM-) or hraged to his Jyir 

latter sliDuld be [but I think this doubt- juhfn j^cl dispOKU'd Ihemselees from him, 

,01 a fill,] thus written in some of tho copies of the and theg turned aside to him, and becamn motion- 

1. o-js (S,) 01' J s, and in both waya in the L, (TA,) The part, (K,TA.)^^^l (S, 

and dsUl, (MjK, ’’) aor iand - , (M, Mabj K,) f,y yjose of the horse, n-Zur/i. is t/ic jj/nfc fj/ t/ie -j mf. n, (S' M,) J efj'eried an 

. - no- -HWTI*-! \ I. /□ 1 \/r , n l.ll /tl 1 * -J/ ■* f A . • 


liny' (S, M,;^) and c^y, (M, K,) or Ihn otiQnle.'is, or still: (M’) m* hraged to his Jyir 

latter sliDuUl be i>«y-o, [but I think this doubt- i],fy i^d dispOKU'd Ihemselees from him, 

,01 a fill,] thus written in some of tho copies of the and theg turned aside to him, and becamo motion- 

1. o-js (S,) 01' J s, and in both ways in the L, (TA,) The part, (K,TA.)^^^l (S, 

and a 3 UJ,^(M,K, '’) aor iand - , (M, Mabj K,) f,y yjose of the horse, n-Zur/i. is t/ic jj/nfc fj/ t/ie uif. n. (fr, M,) J efj'eried an 

inf 11. iJ-uj (M, Msb;) aTid^,>-ijl; (S, M, or the mose of a solid-hoofed amnml- a harmong, a reronciUatwn, an 

'M.Bh,'^',) Jle tied the horse [ox t/iB beast uni the this is the primary si gnificah on ■ (M:) then, by a accommodation, or a?i adjttsfmenf, helneen the 
she-camel] with the j-j [q. v ] : (S :) or he bound Bccandary application, (S, M,) the nose (8, M, K) ^ Cj 

upon the [horse or] beast [or she-camel] its cyj- m an absolute sen 0 D,^(M, K,) or, of a human ^ mentioned to him a 

(Msb.) Dv he made for, .rjai^Aelhene bsmg: (S.) pi. a:;!,, (I’A) [wl.id., ss state il . - ^ 

or] beast or she-camel a cyj' (l^j ?■■■ ["^ “*8 by Preytag, is used in n sing, sense, 111 the . “"'ll ns a 1 L." 

former it is merely indicated that the two verbs jjQcivdtt of Jercer, as meaning Ibe wo-s-e]. ’'“"'''iJr \ ir^ 1 ^ 

signify the same:]) or the former verb [in tlie phrase used by the poet El-JnadeD, (?» “.^j, ( ,) c m 

the latter verb] has the first signification, ^ compliant rrceieed froin hm (?, M, 


(M, K, TA;) and the latter verb has tlie 

last signification; (M, TA ;) thus rosembluig (TA.) And you say, ,> iUi c:A« 1 

/rriA X A 1 lltai against his ivish; in spite of him ; 

"7, 0 ^ noindthstanding Ins dislihe, or disapproval, or 

Se left the beast to itself, to pasture as ' 

ftTisossi. (TA.) '‘"‘’■“‘'f “ T”" (?•) 


ft pleased. (TA.) “ •f”" ““f ' tlT ’ -T- 

4: see above, in two places, sa Also 0-«ij I 1 Oyy A horse [or the lik 
The colt Toas, or ftecame, submissiua, manageable, 1 (§;) [or having a hi 

or ti'actable, and gave its head, (TA.) 1 attached to him, or made J^or him: see 1 ] You j ^ 

Alj A rope, Of cord: (S, M, Msb. ?. •) or [o !". fA»r' f ^ 

' , . T r beast to drag his halter, (TA.) 

halier; 1 e,] a rope, or cord, with which a camel 


o- f, I .» K,) ((scribing it to him. (At, K.) And Uij 

(TA.) A..dyousuy,^,-^j ^ AUJ ^ 

related tho traditHni, or 

f[J (hd that against his ivish; in spite of him; " ^ 1" /tt \ ■ j- 

or noinAthsimidmg his dislihe, or disapproval, or (TA.)— Ly, ( 1 ^,) mf n. 

, , , ,, ?' r-i f-oN ^uC^L,) lie intended, ox purposed, fust mg. \ly) 

hatred; like OB you say, ^jU]. (3.) 5 -y» v r i i w 

g ja, 3. iUdlj, (T, K,) uif, n. SUdl^, (TA|) i.iy. Aa«^Lj, 

Oyy A horse [or the like] tied mth K,) i. e. He sroain nnfh /uni. (TJEC.) 

\ [ox having a cyj hound upon him or \ ’ 


ij\, inf. n. *Lyl : sse 1, in two places. = 


(Msbj) or, accord, to Sb, it has no other ]y[^ Msb, K,) aor. (S, Msb,) liottom of the water, ,10 that she remained sta- 

pi. than (M.Msbi) [bnt psAsps he ^ (M, M^b. 5) and PJ," (5.) It (» *“7' 7 “ 7?’ 


, ,, . /a TIT TV/T u TT ^ r aav, iilj I 'fnade the hnlt&red 

A rope, or cord: (S, M, ^sb, 3^ •) or [a staiionanj, at rest, fxed, fast, firm, steady, sfead- 

halier ; i e.] a rope, or o^,with which a camel ^ .. . p, fast, or stable. (M, Msb, K.) And 2U^I 

[T n hone (sse 1)] .. hd ■ (PA ;) and sveh of [Tho m,jrlU-trco jy-dl ^ i, b, what 

tia [m,«, Of feadfnp-rap... fsrmeri] a,jl [pi of of tbs d.al. of Egypt. (TA) [Also mentioned in >“ iTs nnri.owd t/.e s4ip;] As mode 

upon tho moo; (M;) [.n other woods,] af t. : for soma hold tbs,, to be augmenta- 'jf aoh^m-g, upon tho 

such ajhC,^ as is upon a nose (K.) pi. o^jl ^ive; and some, the j.] anchor: (TA:) □r tho moaning is, [in some in- 

(S, M, Msb, K) and (M, M§b, 5?) [both ' stances, he giounded the ship; i e.] he made tho 

properly pis. of pane.,] and sometimes they said loner, or longest, part of the .ihp to reach the 

(Msbj) or, accord, to Sb, it has no other M, Msb, K,) aor. (S, Msb,) l^ottom of the water, ,w that she remained sta- 

pi. than iC,;, (M.Msbi) [bnt porheps he i„p, ^ (M, M^b. 5) and (5.) It (» *“ 7 - 7,7° “ *7’ 

meant of pane., for SM says,] Sb disallowed thing, S, M, Msb) was, or became, stationary, at “ made fast by means of the 

(TA.) A poet says, (1?,) namely, Ibn- rest, fixed, fast, firm, steady, steadfast, ux stable; anchor']: (M :) and of the anchor, I 
MuJ^bil, (TA,) (1^, M, Msb, K ;) as also ^ (M, K,) inf. n. It mahes fast the ship, so that it does not go on, 

^UOJI lie bLjii " andt^jj. (TA.) and [i. e. (T, TA.) Fv the words of the Kuv [xi. 43], 

^ and ^>-^1] are nearly the same [in mean- ^^y^ IaI^m (S, M,* 5/) meaning 

^ j\j^ (Ham p. 51.) You say, i^^he IaJLj^ U3!>^^ [i- e. In the name of Q-od bo the 

[Wide-mouthed, short in the clmh-straps of the tnountain was firmly based, ov^firm inits^ base, making it to run and the^ imhmg it ^to^ rest], 
biidle (or headstalX): smooth and long in the upon the ground. (TA.) And ^ la X As ^Aboo-Is-hdk, TA,) from and (so 

cheeh, long in the appertenance of the halter cor- long as Thebeer [the mountain so called] remains m one copy of the S,) or [its being made to run 
responding to the cheehrstraps of the bridle or [firm] in its place. (TA ) [Its being said that ^ 

headstall, because this appertenance is longer this is tropical is app. meant to indicate that the ^ ^ c\"' 

than are the cheek-straps of the bridle or head- verbs above are properly used only in relation to another copy of the S,) some say 

stall]. (S,TA.) [.4. a ship, in senses esplained in what fDllowa_j_wli.^, ilC);, (S, K,) meaning its running and 

thepasdng along of the robbers with the halters however, I doubt] You say also, resting, (Aboo-Is-hak, TA,) from 

of the horses] is a prov., applied to an affair, or Cleaning stood firm in war: (M.) or (3, K,) [though] Az says that the i-eaders 

event, that is quick and uninterrupted. (TA.) >^j^\ ;^>i»v****®* Their feet stood firm in Lg,.ee in pvonouiicing tho ^ of IaUhi with damm, 
And one says, dsZjj [He threw war. (S, M§b.*) And S^,a4M«)) (S, M, K,) j but diifer as to tho^e of the Koofoes pro* 


^UlJUl jlJbfi yeS 
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nouncing this -vrith fet-h, (TA,) or tlis lattar raaii- 
ing may havB thB sama mBaning as the former, 
(Ahoo-Is-hd^, TA,) or the formar reading may 
mean in the time, or the place, of making it to 
run, and that of making it to rest, and the latter 
reading may mean in the time, or the place, of its 
running, and that of resting, for in each case 
each noun may be a n. of time or a n, of place or 
an inf. n. j (Bd, [J. t. ;) and some read 

as epithets applied to God, (M, K,) 
mko maketh it to run and mko maketh it to rest. 
(TA.) Accord, to 2j, (M,) acLJI 
liCj-o jjtl, in the Kur [vii. 18B and btxix. 42], 
means [They mill ask thee respecting the ScLi,] 
when will he its taking place ^ [or when will he the 
time of its being made to take place '!'] ; (M, K ,*) 
by the being meant the time in -which all 
created beings shall die. (M.) 

6; SGB 1, first sentencs. 

A part, or portion, of a ti-adition, or story: 
(Ltb, T, :) [see an ex. near the end of the first 
3 - 

paragraph :] accord- to lAar, i. q. [app. as 
meaning the fist part or portion’]. (T.) 

A [bracelet, or one of a particular kind, 
called] (lAar, T, M, j) so accord, to 

Kr ; (M, TA : but in a copy of the M written 

:) a certain thing of strung beads; (S, 
TA;) like the ; which is an arabicized 

word [fi'om tlie Pers. : (TA :) a bracelet 

of heads: (ISk, TA:) or a bracelet of [i. e. 
turtle-shell, or tortoise-shell] : pi. : it has 

no broken pi. (M, TA. [Golius and Frey tag say 
that its pi is ^^J ; but on what authority,! know 
not: the formar mentions no authority beside the 
S and K; and the latter, none but the K.]) 

3 ^ 

Fu'm, or steadfast, in good and in enil. 
(Az, Sgb, K.) — And The pole that is fisced in 
the middle of the [tent called] (Az, Sgh,K.) 

Stationary, at rest, fixed, fast, firm, 
steady, steadfast, or stable. (Msb.) You say 
a^lj (Msb) and and (?, Msb) 

Firm, or steadfast, mountains ; (S, Msb ;) the 
sing, of the last said by Akli to be 2^jj. (S.) 
And 3^lj ji>5 t A oooking-pot that will not move 
from its place, (M, K, TA,) by reason of its 
greatness, (K, TA,) and that cannot be removed. 
(M.) jjjj in the Kur [xxxiv. 12] means, 

accord, to Fr, J Coohing-pots that would not be 
lowered from their place, by reason of their 
greatness, (TA) 

may be used as an inf. n., or a n. of 
time, or a n. of place. (BiJ in xi, 43 [cited above : 
see 4].) [As a n. of place, it commonly means 
An anchorage, or a place of anchoring; a port; 
or a station for ships^ pL cr**!^-] 

may be used as an inf. n., or a n. of time, 
or a n, of place. (Bd in xi. 43 [cited above . 
see 4].) 

as an epithet applied to God : see 4, near 
the end of the paragraph. 

Bk. I. 


eLy-«, The anchor of a ship : (S, M, K :) or a 
large anchor, which, being tied with ropes and 
let down into the water, holds fast the ship, so 
that she does not go on: (T, TA:) pi. 

(Har p. 111.) [Hence,] one sayB,^„o^[^ [jaiI, 
meaning \They remained, stayed, dwelt, or abode. 
(TA.) And | The cloud 

rained continually; syn : (S, Msb :) or 

remained steady, laming'.: (T, TA:) or remained 
still, or stationary, and^rained (M, K:’’^ in the 
latter, is put in the place of 21^1 b..mJI.) 


A 

UHJ 

- Q ^ 2 ^ 

1- lhjj , (MS,) inf, n. jSjj 

(S, A, Msb, K) andt^lip, (A, K,) He sprinkled, 
or scattei ed in drops, (A, K, TK,) 'water, (S, A, 
Msb, K,) and blood, (S,A, Kj) and tears, (S, 
5,) fee. (A.) — 0^1 LHj, (S,TA,) or 
(Msb,) and cJjl, (A,) inf. n. Ji], (S, TA,) 
He sprinkled, or wetted by sprinkling, (TA,) 
the place, (S, Msb, TA,) anil the house, or cham- 
ber, or tent, (A,) with mater. (Msb, TA.) 

^ ^ j £3^ 

And [The weaver 

sprinkled the web with the 2L:>>a]. (A, TA.)_ 
[Hence,] 0*4)7 ^ (^7 Msb, !K,) 

The sky rained : (A, Msb :) or let fall a little 
3- 

rain, such as termed u3j (§. [After the 
former of these verbs, or the like, seems 

to be understood.]) [And hence,] La^l t cOjI 
[27tfl spear-wound, or the like, sprinkled forth 
blood: a signification implied, but not expressed, 
in the S and A* or] became wide, so that its 
blood became scattered about: (K.) or passed 
through, and made the blood tofiom, or to appear 
and flow, or to flow copiously, or with force. 
(Msb.) _ [Hence also,] iij f He 

eulogized hhn. (TA voce ^<A.) i— And aJtij He 
washed him, or it. (MF, fi'om the Expositions of 
the “ Muwatta.”) 

2. [j>?a-JI The pen spirthd the inlt.] 

4: sea 1, in two places, ^Ajl, (A,5>) 

inf. n. LHUaj[7 (-^0 made the horse to sweat 
by urging him with his feet. (A, K.) 

5. (B,) and a Afc 

(A,) [77i0 wai&r became sprinkled, or scattered 
in drops, upon him or it.] And 

I ^>c [A drop of ink became spirtled from 
the pen], (IS and in art. ^•) 

H. Q. 2. : see fi. _ Also Jt (roasted 

meat) dripped with gravy ; or was succulent, and 
dripping with juice; or was fat. (TA.)_And 
Itflowed. (TA.) 

a.. » S.' 

uij, (?; 5^7) or C>^ lAj, (A, TA,) A Utile 

[sprinkling] rain : (S, 0 ^ in the 

present day;] or tlie^n^ [or lightest and weakest] 

of rain : (lA^r : [sea Jjj :] pi. vjSliy. (S,50 — 
Also the former, f A painful beating. (Sgh, ]@L,) 


iwj : see the next preceding paragraph. 

^ " -ITT- 

uiLij "What is sprinkled, (S, A,^ KO or ^caif- 
fered, (Msb,) of water, (A, M§b,) and the like, 
(Mgb,) or of blood, (S, A, K,) and of tears, (S, 
K,) and the like, (H,) and of rain ; (TA in art. 

;) what -15 scattered, or flies about, of blood. 
(Msb.) _ [Hence the saying,] I ^ 
d.£(Lij ^^>.0 ajLolj X [He did not enter into evil, 
or mischief, and yet somenhai thereof, or of its 
effects, befell him]. (A, TA.) AndijilL*JI Ui pjf 
jlLiyJI .iUo UU Uj [app. meaning Imatiable 
thirst, or desire, to hear from -thee, or the like, 
remained in m, and there did not reach us from 
thee aught save a mime sprinkling , or perhaps, 
what was scattered abroad, of rumours, or the 
like]. (A, TA *) [See also an ex. voce Mij.] 

g - g j g .. 

: see 


Boasted meat (Aboo-Sa'eed, A, K) 
dripping with its gravy , (Aboo-Sa’eed, A, TA ;) 
or succulent, and dripping with its juice; (TA ;) 


3 j 

or fat : (K .) and t signifies the same. 


(TA.) 

fi 7 

LHj.4 ; see what next precedes. 


an.. 

A thing with which one sprinkles : (Ibn- 
’Abbdd’) a thing imth which the weaver sprinkles 
the web. (A, TA:) [in the present day, applied to 
a long-necked bottle, with a stoppe?' pierced with 
a hole or holes, for sprinkling scented water.] 

[Sprinkled, or scattei'ed in drops; 
as also occurring in this sense in a verse 

in the TA in art. o^nffc.]. [A 

2 )lace of alighting sprinkled, or wetted by sprink- 
ling], (A.) Land upon which 

[rain such as is callei] i,^! has fallen. (TA.) 


Uj 

1. i, q. [Inivit feminaraj. (!l^.) ss 

Oti) She (a gazelle) brought forth. (K.) 

Lij A young gazelle, (S, Msb, K,) that has 
become active, or in motion, (S,M§b,) or that 
has become strong, (K,) and has walked (S, Msb, 
K) with its mother: (i^:) pi. 5Liy). (M|b, K.) 
[In the following saymg, I find it written as 
though with medd, app. for the sake of assimila- 
tion to AmmII ;] d.^1 cLjjlcta 

“tiJJlj, meaning [J have with me a young woman 
most like to] the [young] gazelle: so in tlie A. 
(TA.) 


1. ^j, (S, A, Msb, ]K,) aor. - , (Mah, K,) 
inf. n. (S, Mgb,) He, or it, (the forehead, 

or the Bide thereof above the temple, A, TA, or 
the body, M§b,) sweated; ewuded siveat; (§, A, 
Msb, ;^ ;) as also f ^j\, (5?) and 

lS>e t TA.) And aor, - , in£ n. 

■rr^j and oBcamG^ 

^ 137 
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moist roith sweat. (TA.) _ [HanceJ 

Sij^\ t [TAe water-shin sweated tmih the 
water ] : and ^ + [It sweated with 

what was in it] la said of a [porous] mug, and 
of any [porous] vessel. (A.) _ [Hence also,] 
dJ j-Me gave him not anything. 

[S, ^.3 And d J lJLc^ said of one known to 

be a niggard, f He gave something. (Har p. 95.) 

is also said of a young gEizelle, meaning 
J Se Tvalkedf being trained, or accustovied, to do 
so by his mother, [becauss the training him to 
walk causes him to sweat, see Z: and see also 5.] 
(A.) Also, said of a gazelle, t Sb leaped, or 
bounded, and exulted [or was brisk or lively or 
sprightly], (K.) Also, inf n. said of a 

young weaned camel, -[ Se became strong : [see, 
again, 5-] and the inf. n. is metaphorically used 
in relation to small clouds [app. when they collect 
together to give rain] (L ) ss See also 2, as said 
of a she-camel. 

2. [^j app. He, or it, caused to sweat : this 
seems to be the primary signification, whence the 
other significations here following.] 

UjJj, inf. n. t She (a gazelle) trained, or 

accustomed, ha' young one to walk, so that he 
was caused to sweat [perhaps a mistrans- 

cription for so that hesweated])'. (A,TA:) 
or she (a wild animal), when her young one 
became able to walk, walked with him, until, or 
so fAn£, he was caused to sweat 
and became strong. (Mtr, on the authority of 
Kh, in De Secy’s “Chrest, Ar.,” sec. ed., iii. 
231.)_t(SfAe [q camel) rubbed the root of her 
young one^s tail, and pushed him on with her 
head; and went before him, and waited for him 
until he ov&i'took her; and sometimes gently urged 
him on, and followed him; as also A2r^,ij and 

inf. n. as above, fiSiAe (a mother) fed her child 
roith a little milk, putting it into his mouth'hy 
little and little, until he became sti’ong enough to 
suck. (S, TA.) . also signifies lA doe- 

gazelle’s licking her young one so as to re- 
move the moisture that was upon it at the time 
of its birth; (K, TA ;) and so C^A.) _ 

CjUJI ^j, (A, TA,) orc-^l, inf. n, as above, 
(Msb,) tit (the moisture, or dew, A, Msb, TA, 
or the rain, TA) fostered the hei bags, (Msb, 
TA.) _ -^Se fed his child well. 

(M^r, on tbe authority of Kh, in De Sacy’s 

“Chrest. Ar” ubi suprL) And (§, A, 

5j) infi n. as above, (K, TA,) X Se was reared, 
brought up, or educated, and rendered fit, (§, A, 
K:,TA,) and prepared, (TA,) ejylu [for the 
thing], and [for the affair], (TA,) or 

Sj!j^ [for the office of wexeer], (S,) or vSlUil 
[for the office of king], (?,) or [for 

the office ofkhaleefeh ] ; from lijJj in ihe 

sense expl> in the second sentence of this para- 
graph j (Aj) or means the was 


made the appointed successor of the khaleefeh: 
(TA ■) and ^j\ and t J [iS'mcA 

a one was reared, &c , for such a thing]. (A, 
TA.)_And ^'U ^j, (A,) inf. n. as above, 
(K,) XHe managed, or tended, or took care of, 
his property, or cattle, well. (A, K.) It is said 
in a trad., meaning \They 

tend [the place of seed-produce thereof], and put 
it into a good, or right, s^ate, or ?/ia7<e it to tJmve, 
in order to its becomin^i productive; like as is 
done to giape-vines and palm-ti'ecs. (TA.) 

4. intrans.: see I, first sentence,— 

Oa-ijI t^Tie (a camel, and a woman,) had a 
young one that aswciated, or kept company, with 
ket', walking with her and behind her, and not 
fatiguing her : or had a, young one that had 
become strong. [L) = IajJj said of a 

camel : — and Ijiu yx-iy! : see 2 . 

5. : see 1 , first sentence. — Also f Se 

(a young weaned camel) wnjr, or iecame, strong 
enough to walk, or able to walk with strength ; 
(S, K:) or became strong, and walked roith his 
mother. (As, S.) [See l.j ^ See also 2, in the 
middle of the paragraph. — [or 

oOl] f 2 Vte herbage became fostered hy moisture 
or dew. (Msb ) \jh ^^^.r 

the end of the paragraph. 

lO- t^Vie [barley-grass termed] 

L 5 ^ i/reru tall, (!l^ ) sa so 

in most of the copies of the K, (TA,) [and so in 
the L,] t They foster the in order that it 

may grow large : (L, 5 0 some of the copies 
of the [i. e. the lambs, or kids, flee.]: 

(TA :) the place thereof is termed t : 

(50 0 signifies the place, or 

tract of ground, that fosters the (I^) 

And iJi^l so ill all the copies of the 

K hut some in which is found ji-JI, (TA,) 
t They wait for the herbs, or leguminous plants, 
(or the plants called J-aj,) to grow tall, in order 
that they may pasture thereon. (50 

Tho moisturR of snieat upon the body. 
(A,*TA.) [And f Fluid, or matter, exuded: 
see jl^.] 

That sweat's much. (TA.) 

[as on inf. n. of un., A sweat, or a 
sweating: a meaning indicated, though not ex- 
pressed, in the A. — Hence, app.,' f A dew, or 
fall of dew from the sky. And hence, as being 
likened thereto, XAgift]. You say, 

L>« X [Sb gave me a gift from his store of 
bounty]. (A.) 

a I .• OA 

waZ? containing little water: 

(TA:) [pi. 

Sweat. (AA, S, 5 ) — t certain 
plant : (5 0 \plants, or herbage, upon the 
surface of the ground. (L.) 


\A bufter-slnn that sweats much. 

(A in art. ^^0 

Sweating; exuding sweat. (A,’* Msb.) 

t A mountain moist in the lower y)art, (5, 

TA,) and at the base of winch there sometimes 
collects a little water: when tliis is much [in 
comparison with what thus collects, though still 
little abstractedly], it is termed J-Sfj : (TA:) pi, 

(?•) — t What one sees, like sweat, 
running in the interstices &e/,/i)eeM .itones. ( 5 }’' 
TA) You say, ji^lj p^lkJI Ol]Ij| 

t [How gi eat a diffeicnce is there between 
the overflowing Euphrcitcs and a little wci,i6r that 
distils scantily in interrupted drops from a roch 
or mountain, appearing, like sweat, running in 
the inter,stices between stones ']. (A, TA.) ^ The 
pi. also signifies [The [which means 

a small teat in exces,s], (50 the »l.^l [or 
teats], (TA,) of a ewe or she-goat, particularly. 
(5, TA)— And the sing., tA young gazelle 
that walks, being trained, or accustomed, to do so 
by his mother, so that he is caused to sweat. (A.) 
And tA young weaned camel that has become 
stiong enough to walk, or able to walk with 
strength: (S, 50 0 *' become strong, 

(As, S, L,) and walks with his mother ; (As, S :) 
pi. ^j. (L.)— And XWhat m'eeps upon the 
earth, of such as are termed its 

( 5 , TA.) — See also 

^j\ [More, and most, sweating], — [Hence,] 
blji ^ J JYe is most largely endowed with 
sharpness, or acuteness, of mind, ovwith quickness 
of intelligence, und&'standing, sagacity, skill, or 
knowledge: ( 5 ;TA 0 as though sweating there- 
with. (TA.) 

(S, L, 50 or ^ one of my 

copies of the 50 t-A- shc-camel having a young 
one that ha,s become strong enough to walk, or 
able to walk with stiengtk: (S, 50 or having a 
young one that has become strong, and that walks 
with her: (As, S :) or having a young one that 
associates, or keeps company, with her, walking 
with her and behind her, and not fatiguing her : 
or having a young one that has become sii'ong : 
and in like manner a woman: or each signifies, 
as also t applied to a she-camel, as a pos- 
sessive epithet, having a young one of which she 
‘i'ubs the root of his tail, pushing him on with her 
head; and before which she goes, and waits for 
him to overtake her; and which she sometimes 
gently urges on, and follows. (L.) 

and t SaJly.* The inner coveiing that is 
beneath the felt cloth of a horses saddle; so 
called because it imbibes the sweat; (L;) or the 
thing that is beneath the [•l-'V’, in art. jJj]- 

(S,L,50 

: see the next preceding paragraph. 

0 U-J 0 OJ 

; see 

0 - fl j 

: flse 10 , in two places. 
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J^j 

1. jL^j, aor. - } and jJjj, aor - ; (S, A, L, 
MsbjKj) tliB former ofTvhich is the beUer known 
and tbe more chaste; (TA,) inf n. (S, L, 
Msb,K,) which IS of the former, (S, L,) and 
ilj, (8, L, Msb, K,) which is of the latter, (S, 

L, Msb,) and jUj, (L,K,) which is also of the 
latter verb, (TA,) or this last is a simple subst.; 
(Msb;) too/i, or follomedj a right may or 
course or direction; (S, A, L, Msb, K,) as to a 
road, and also as to an affair: (L :) [and often 
relating' to religion; meaning he held a right 
hehefj mas orthodox :] and t signifies the 

same: (L, K :) you say, meaning 

Se toohj or followed, a right may to conduct Jus 
affair: and J^j, meaning Hetouh, or fol- 
lowed, a right course in his affair; this^ latter 
being a phrase similar to j^\ and ojIj 
ficc. (L.) Some say that Ji-ij relates to the things 
of the present life and to those of the life to come , 
and Julj, only to those the life to come: but 
this distinction does not accoid with what has 
been heard from the Arabs, nor with readings of 
the Kur-dn, in which some read and otliers 
jlSJ in several verses. (MF.) The former also 
signifies The contmumg in the may of truth, or 
the right may, mith self-constraining firmness in 
so doing, (K.) One says to the traveller, OJuij 
\_Mayest thou tahe, or follow, the I'lght may] 
(A.) . [See also jjjj below.] 

2. inf n. said of a kadee, or 

judge, i. q. dSa^ [moaning He pronounced 
him to he one mho tooJi, or followed, a right may 
or course or direction : or to he one mho held a 
right belief; to he ortJiodox]. (Msb.) ^ See also 
what next follows. 

4. dJUOjI (8, A, L, M§b, K) and t (L,) 
said of God, (8, L, K,) and of a governor, or 
commander, (L,) [or of any man,] He made him, 
or caused him, to tahe, or foUom, a o'ight may or 
course or direction; or he directed him aright, or 
to the right may or course or direction, (8,^ A," 
L, MBb,*K;*) and 4^ and aj \to the 

thing] : so says AZ : (Msb :) [often relating to 
religion; meaning he made him, or caused him, 
to hold a right belief; to become orthqfiox.] See 
also the next paragi'aph. 

10. juwjJLwl ; see 1. .. Also He sought, or 
desired, the tailing, or foUoming, a right may or 
course or direction. (So accord, to some copies 
of the And ftjkiylwl He dedred^of him 

the tahing, or follojoing, a right may or course or 
direction : (L, and so accord, to some copies of 
the K, and the TA :) or he asked, demanded, or 
desired, of him, direction to the right may. 
(MA.) Yon say, t [J asked, 

demanded, or desired, of him, direction to the 
right may, and he directed me to the right may] 
(A, Msh) and and ^ [#o the 

thing] : so says AZ. (M§h.) 

an inf. n. of 1. (8, L, Msb, K.) _ [As a 
simple subst., Also Maturity of in- 


JL^ — 

tellect, and rectitude of actions, and good manage- 
ment of affairs, (TA in art. u*Jl : sea 4 in that 
art.) [Hence, ^ He attained to years of 
discretion, when he mas able of himself to take, 
or follow, a Height may or course : a phrase of 
frequent occurrence.] 

: see the next paragraph, in four places. 
IjlLj a mode, or manner, [and t »jJuj an act,] 

oyiliy [or right proced'^re; fee ] (Ham p. 463 ) 
[Hence,] SjtSyJ (8, A, L, Msb,) and 
(L, K,) and ^ oJmJIj (B, Msb, K,) the latter 
accord, to AZ and Fr, and said to be the more 
chaste, but the former allowable accord, to Ks, | 
and preferred by Th in the Fs, (L, TA,) [and 
seems to be tlie more common,] t He is, or mas, 
trueboim ; (A, Msb ;) contr. of IJjJ, (8, L, K,) 
or CFr,TA,) and d^. (AZ^FV,TA.) And 

’’d/o.. ..J * ' 

t SjJjj Jjj [or Ojuy i. e. X He mas not true- 
born]. (Fr, TA.) And jjj lA* X This is an 
offspring of valid mamage. (TA.) And 
t SjLirj I jJj X \.TTe claimed, as his, a child 
not lamfuily begotten, or not truebarn]. (TA, 
from a trad.) 

sea 

^ juty : see justly 

Jliij an inf. n. of 1, (L,?:,) or a simple subst., 
(Msb,) [signifying Right procedure ; or tli a adop- 
tion, or purs^uit, of a right may or course or 
direction; as to a road, and also as to an affair ■ 
and often meaning right belief, or orthodoxy . 
in both these senses] contr. of (8, A, Msb,) 
fincZ of (Msb:) and ia^a subst. 

ayn. with (B, K.*) b=s i. q. 

(5,) in the dial, of El-'Irdk; (TA;) they 
gave it this name as ono of good omen, because 
is syu. with (K:) [ilij and 

are names given to several species of Cress; and 
it^l T_ — seems to mean the seed q/’iLiij : accord, 
to Golius, on Iho authorily of Ibn-Beytdr, >L2y 
10 tbe name of the nasturtium: accorrl. to Delile, 
(Flor. iEgypt., nos. 670, 6B0, 571, 684, and CIO,) 
it is tbe Arabic name of tbe lepidium suticum of 
Binn. ; the lepidium hortense of Forsk. : and the 
cochlearia nilotica. j.a.^1 i. e., nasturtium 

maritinium, that of tho cakile maritima of Tour- 
nef. ; Deaf., a pinnatifida; the hunms caltile of 
Binn. ; tlie isatis pinnata of Forsk. : .a wJJIj 

that of the lunaria parvijlora : and jJI i. 

nasturtium deserti, that of the raphanus recur- 
vaius of Persoon ; the raphanus lyratus of Forsk.] 

: see jUlj of the measure 

in tlio sense of the measure (B,) as an 

epithet applied to God, means The Director to 
the right may : (B, ]B[ :) and He who appoints, 
or ordains, mell that which He appoints, or 
ordains : (5 :) or He whose regulations are con- 
I ducted to th^attainm&nt of tJmr ultimate objects 
in the tight may, without any one^s aiding in 
directing their courts aright. (B.) 


jt^jj and ^ JU.WJ Tahing, or following, a right 
way or course or direction [as to a road, and also 
as to an affair : and often meaning holding a right 
belief; or orthodox]. (A, Msb.) One says to a 
ti'aveller, lAilj [May God make thee to be 

a taker, ov follower', of a tight way; one directed 
aright]. (A.) And one says, t C, as mean- 

ing jiiilj B [ 0 thou ruho tahest, or foUowest, a 
tight may fee.]. (B ) iliiaUI [27i0 

Khaleefehs mho took, or followed, a right course, 
or the orthodox Hhaleefehs,] is an appellation 
specially applied to Aboo-Beki’, ’Omar, ’Oibmdn, 
and ’Alee ; but applicable also to any others of 
the Imdms who pursued the same course as those 

four. (B.) » jLilj a surname (8) applied to 
” ' j-a.- 

The female rat or tnouse (ojUJi). (S, K.) 

j^j^l JjjJall is like [i. e The more, or 

most, direct road]. (S.) 

a pi. without a sing., like and 

(B,) The right places to which roads 
tend; syn. jjkJI judii. (S, B, K.) You say, 

^ directs to the right 

places to which roads tend], (A.) 

1. umAj, aor. ’ and inf. n. lAwj, (S, MA,0, 
Msh, K,) [and npp. also (which see bcloiv), 
and oUp, which has an intensive signification, 
mentioned by Freytag os occurring in the “ Mak- 
Hooiali ” of Ibn-Hureyd ;] and aiSy, aor. - , (AA, 
0,5,) inf. n. (50 Y/e sucked it in, (S, 

MA, O, 50 namely, water, (MA, 50 
saliva of a girl, (lAar, O,) with the itoo lips; 

(MAO t oAijjl (IS, MA, O,"' 5) tnid 

rifiip (?,»MA,0,'^5) andtiLijUndtiiiy: 

(lAar, 0, 5 0 namely, water, with 

the two lips in a manner exceeding that which is 

termed : (M§b :) and (Msb,) or vJLSy 

and ukUjj, (50 ^0 

drank to the uttermost mhat ronjf in the vessel, 
not leaving in it anything: (IF, 0,*M|b, 50 
or, accord, to some, tA^y signifies the sucking in 
the water of the mouth in hissing : (Har p. 271 :) 
yon say, meaning he sucked her (a girl’s) 

saliva from her mouth : (lAar, B in art. Jkicue ;) 
and t LpAjjl he hissed her and sucked in her 
saliva; from LJiy [i. e. uiiy] moaning “saliva 
and ^ signifies he sucked m much : (Hat 
p. 231 .) or i. q. (0.) It is said in a 

prov., ^2j| i. e. The sucking in ('^^ ui*^) 

of water by little and little is most effectual to 
quench thirst. (S, O, 50 

^ ' I see above. 

4: J 

5 1 see 1, in Jjhree places. 

8 : see 1, in two places. 

L^iy A small quantity of water remaining in 
a watering-trough, or tank : the surface of the 
water, which the camels suck in with their mouths. 

137* 
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(Lthj 0, K.) Saliva. (Har p. 231 : but there 
TvitliDut the Towel-signs.) 

Sweet in the mouth; meet-mouthed; [as 
though her saliva were sucked in by her lover 
because of its sweetness j] applied to u woman 
(S, 0, Msb, ]B[.) _ Also I>ry in the j so 
applied. [lAar, D, K ) _ And A she-camel that 
eats with he?' lip. (As, 0, K.) 

an inf n., [hke lJIj,] (Lth^ 0,) The 
taliinff of water with the two lips; (Ltb, 0,Kj) 
exceeding what is termed (Lth, 0 ) 

An instrument with which one sucks 
in water See. Its pi. is used in the present 

day as meaning The lips : thus in the phrase 

LiSb. i\j.A\ A woman sweet in the lips; 
a sweet-lipped woman.'] 

[This art. is wanting in the copies of the L and 
TA to which I have had access.] 

Jiij 

1. aiij, (M, 

]Msh,) or (S, 

M, Msh,) inf. n. ; [Sj M, Msh, ^ j) as also 
(Mab) [or^^fySAjI] ; Me shot, or shot at, 
him, or them, with the aTYoro, or with the arrows, 
and other things. (S, M, Msb, ]^.) It is said in 
a trai.j jJiil ^ ["Verilg it w 

harder upon them, or more severe or distressing 
to them, than the shooting of arrows at them], 
[TA.) MN And. t -2^0 cast his look at 

thmu [M.) — See also 4, in two places. =a Jij, 
(S,M,MBh,5,) inf. n. (S,M,M§b,) Me 
[a man) was, or became, goodly, or beautiful, and 
slender, in stature, or person : (S, K :) or he (a 
boy) was, or became, just in propoi'tion, [T, A,) 
and slende?'; (Aj) and in like manner C-iiJ is 
said of a girl : [T :) or he [a boy, M, or a person, 
Msb) was, or became, light, or active, [M, Msb,) 
inhismoi'k; (Msb;) and iu like manner sL*Uj 
is said of a girl. (M. [See also 6.]) 

3, (Moheet, !^,) iuf. n. (Moheet,) 

t M^e went, or ran, with him ; or vied vnth him 
in going, or running; syn oj^Li. (Moheet, K.) 
[And] XSe vied with me 

ill going to the place to which I was repaiinnq. 

Ca,ta.) 

4. (JmjI Me shot in one direction; (Zj, !^,’') 

as also t Jij. (Zj, 0.) See also 1 \ Me 

looked sharply, or intently, or attentively: (S, 
K ’) [and] C>A.Aj1, inf. n. jLijI, she looked 
sharply, &d ; said of a woman, and of a Sl^ [or 
wild cow]. (M.) Tou Bay,^]i| J| clijl tC-Z” 
looked shaiply, &c., or] I 'raised, or cast, my 
^yes, and looked, at, or towards, the party, or 
company of men; (L;) and so^^l 

(JK.) Ana Jl t 2 y,„ On- 

gazelle looked sharply, or intently, or attentively, 
at the object of her want. (A, TA.) As some 
say, (M,) CiJJjjt signifies XThe she-gazeUe 
extended, or stretched out, he?' neck. (S, M, ^1, 


^j—^j 

TA.) IS l<e, said of a bow, J Morv light, and 
swift iti the flight of its a?Yon, is it! (K, TA.) 

5. ^9 was, or became, sharp in 

the affair. (M. [See also 1 , last signification.]) 

: sea the next paragraph, last sentence. 

i^j a Bubst. from 1 in the first of the senses 
explained above: (S, ^ ) [i. e. as signifying] A 
bout (<^>^) of the shoo\^?ig of aiYoios ; (T, M, 
TA;) when persons, competing in shooting, shoot 
all the aw'ows that they have imth them and then 
return \io the butt] : (T, TA :) and a direction 
in which arrows are shot, (S, M, Msb, K,) when 
the 2 >eople, all of them, shoot all the arrojvs: 
(Msb ■) pi. (Msb, TA.) You say, 

llij ; (S, K ^ or lyaj, (Msb,) or U-y \ycj 

and (M,) TFfi shot, all of 

us, [a bout,] in one direction ; (S, K ;) or they 
shot, (M, Msb,) all of them, (Msb,) [a bov,t,] in 
one direction, with all their aiYOWs. (M, Msb.) 
And it is said in a trad, of Fuddleh, 

{Me used to go forth, and shoot 
bouts]. (TA.) Accord, to IDrd, signifies 

The arrows themehes that are shot. (Msb.) 

Also The {stridulous] sound of the pen (Lth, M, 
Z, K) ?vhen one ?m/ej with it; (Lth, M ;) and 
so L^j* (Lth, M, Z, K.) 

: seo the next pai^graph but one, in two 

places. 

S'*" 

ijyZtj : see the next paragraph, in two places. 

*5 ’* * •' 

XA swift-shooting bow; (JK, A, 
K;) as also t \3^j (J^) ^ tl^j- (0, ]^.) 

— and 1' t [-^ period] quick [in 

passing]. (JK.) _ applied to a boy, (T, 
TA,) or to a man, (S, K,) and (JK,) 

and ai*£(j applied to a girl, (T, TA,) Just in pro- 
portion, (JK, T, A,) and slender : (A, TA :) or 
goodly, or beautiful, and slender, in stature, or 
person: (S, K:) or |^j (M, Msb) and t 
(M) signify a boy, (M,) or a person, (Msb,) hgkt, 
or active, (M, Msb,) in his work; (Msb;) and 
in the same sense are applied to a girl : :) the 

pi. [or rather quasi-pl. n.] of Jjkij is t (5,) 

hke as^jl is of^il, and ,yl of J*st. (TA.) 

Shooting. (Har p. 37.) — _ i. q. 

^6, J _ J _ 

l 5 *j ji [lit* ari'OTV having pro- 
pulsion; meaning shot; the latter word being] 
of the class of [poBsessive epithets, such as] 
andj-iU. (5ar p. 82.) 

0'oS a 

An erect neck. (M.) 

0 fl J 

applied to a woman, (JK, M,) and to a 
she-gazelle, (M,) or to a wild animal [of any 
kind], (JK,) Moving her young one with her; 
(JK, M;) as though she ware always watching 
it. (JK.) __ [Also t Maving a stretched out, or 
long, neck. Hence,] oliijil HTh^ long-necked' 
onas] isnsed as meaning the gazelles: but is not 
applied to the [wild] oxen ur cows, because of 
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the shortness of their necks: these are called by 
Ahoo-Du-dd ^ OLv [lit. </ie sons, or 

daughter.?, (for oUj applied to irrational animals 
is pi. of ^1 as well as of C.*^,) of the paternal 
uncle oftho long-necked ones, i e , of the gazelles ] : 
he says, 

* OllJ * 

meaning [And verily I have frightened] the nnld 
oxen or cows [having waggings oj the tail]. (L.) 
_ Sec also the paragraph commencing with 
in two places. 

[^jLjjm is explained by Golius, on the authority 
ofMoyd, as signifying A ring imd in shooting, 
by means of johich the thumb, it bang jui'mshed 
therewith, nioi-e ea,nly draws the tighter soi't of 
bow-sti'ing.] 

aor. i., inf. n (SO^-Z^s 

stamped, or sealed, wheat. (S, 5* [See 

And Me wrote ; (K, TA ;) [upon it], 
and [to him] : accoid to tlie copies of tlie 5, 
like ; but this is a mistake for^j, with the 
unpointed ^ [and without teshdsed]. (TA.) 

2: see ubovo. 

4 : see the next pamgraph. =a It (land) 

showed its herbage. (TA.) — And She (a wdld 
cow) saw and depastured ike (]?:,TA,) i. 0. 
the^yst that appeared of the herbage: the epithet 
applied to her is [without 8]. (TA.) • 

in copies of the erroneously 
written [is expl. os meaning] Me stamped, 

or sealed, his vessel with the : thus in the 
saying of El-A^hd, os some relate it, 

* JijjTj iJjj ^ * 

but accord, to othei’S, Jjlj. (TA. [See art. 
^J*]) 

: see what next follows. 

0 " , B'S 

i.q. jjI [A mark, an impression, &o.] ; 

(Aboo-Turdb, TA; [in the CK is erro- 
neously put for Jj'::^!;]) as also t JUjj (K, TA;) 
like^j (Aboo-Tui-db, TA) ondJLj [q.v.]. (S, 
Msb, all in art ^^j.) And [parti culai'ly] 
The mark, orjimpression, ficc., (yl,) ofi'ain, upon 
the gi'ound. (5.) __ And The jh'st that ai)pea?'s 
of herbage; (ISk, S, K;) as also (TA) 

9.S.> 

>oAsj ?■ (S, K, TA) as meaning The 

[small engraved] tablet, (S, TA,) or the stamp, or 
seal, (K, TA,) with which collections of wheat or 
corn [in their repositoi'ies] are stamped, or sealed; 
(?, TA;) as also (AA, ?.) And The 

thing with which [the mouth of] a vessel is 
stamped, or sealed; (K;) and ^ signifies 
[the same ; or] a stamp, or seal, with which the 
head [or ?7ioMt/i] of a [large jar such as is called] 
•a^Uk. is stamped, or sealed: (TA iu art.^j ;) as 
also^jj (M and 5^ in that art.) and : (!1^ 
in that art. :) or a stamp, or seal, in a gm&rql 



(M in that art.) See 
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sense; as also 
alao^j. 

: see the next preceding paragraph, in 
two places. 

an epithet applied to a wild cow . see 4 . 

l>Aj 

1. (S, K, Tl^O [in the CK ,>wj, there 

said to be like aor. and inf.jis. as in the 

next sentence, (TK,) He (a man) came to a feast 
uninvited thereto, and entered roithout 'peiinission, 
[S, K.* [See *bBlow.]) — And ^ ,j-jj 

" t 9 JJ 

(S, K,) aor. ■' , (S,) inf n and 
(S, K,) Se (a dog) fut his head into the vessel, 
(S, K, TA,) to eat and drink. (TA.) 

jjAj A turn, or time, for the taking of niatei-; 
( 5 j) bo in the M3 (TA3) as also O^J‘ ) 

(jAj : see what next precedes. 

Sheep, or goats, pasturing and 
drinking atpleoAUie, amid abundance of herbage, 
and plenty. (5.) 

9 ^ 3 

i q. ; (S, 5) i. e. One nho comes 

to a feast uninvited thereto : he who watches for 
tliB time of food, and then goes in to the party 
when they are eating, is termed (i?-) — 

And One ru/10 eats all that is upon the table of 

i. j j 

food; in the is erroneously 

put for^i^l. (TA.) = Also A small gift to the 
pupil of the [or goldsmith]) in Pers, called 
[correctly oubj^Li]. (K, U 

in the CK is a mistake for ^>ajj L«.]) 

a - 0^ tS I 

oAjJ ^ [^* ^ mindoTv; so in the 

present day 3 or a mural aperture; an aperture 
inafuall or chamhei]‘. (S, K:) [arabicized:] in 

Pers. Jjjj. (KL, PS ) — Also i. q, [q. v. 3 
app. here meaning A hind of arched construction, 
upon tvliich are placed vessels and other utensils 
^c. of the house]. (TA) 

1 . lij, said of a young bird, It stretched forth 
its head to its mother in order that jhe should 
put food into its beak. (Abn-l-’Abbds [Th], 
Msb, TA.) _ Hence, [accord, to Th, hut see 
SjAj, below,] ilij, (S, Mgh, Msb, 5 ;) ao**- 
inf. n. ^j, (S, Msb,) JTe gave him a [or 
bmbe]. (S,* Mgh, Msb, ]^.) [See also 3 .} 

3 flUilj, (S, ISd, ]^,) inf. n. (TA,) i.q. 

Ajulo \_Se bribed him; (see also I3) or endea- 
voured to conciliate him ; or did to him a thing 
in order that he (the latter) might do to him (the 
former) another thing] : (K:) and [app. as 
meaning he treated him, or behaved towards him, 
with partiality]: (ISd, K:) or ejk\]i [he aided 
him, or assisted him], (S.) 

4 . PCe put a pLij [or rope] to the 

bucket. (S, ISd, !^.) [Hence,] said of 


— i^j 

the colocynth [or any similar plant (sea pL£y)] 

\ It extended its rope-like branches [or stalks]. 
(Az, S, K,* TA.)s= (S, K,) inf n 

(S,) I made the young camel to suck, or to 
be suckled. (S,K.) 

6. dUip Se was soft, tender, gentle, bland, or 
mild, towards him; or he treated him with gentle- 
ness, or blandishment. (S, ISd, K.) 

8. Se took, or received, a S^j [or 

bribe], (S, Mgh, Msb, KD SL^fi'om him. (Mgh) 

10 . Se sought, or desired, to be suck- 

led; said of a young camel. (S, K.).— And 
^ Co Se drew forth what was 

in the udder. (Az, TA.) [Hence, probably,] 
a.0^ L5® sought, or desired, or de- 

manded, a [or bribe] in the case of his de- 
ciding judicially , for his doing so [agi-eeably with 
the desire of the briber]. (S, K,^ TA.) 

s'^j and (T,S, M, MghjMsbjK) and 

3^j, (LthjK,) of which the first is that which is 
the most commonly used, (TA,) i. q. Jto [as 
meaning A hinbe ] ; ( 1 ^, TA 5) 1. e. (TA) a thing 
that one gives to a judge, or to another person, in 
ord&r that he may judge i?i his [the giver's] 
favour, or to incite him to do what he [the giver] 
desires; (Msb, TA3) or a means of attaining that 
which one ivants, by bribei'y; not including what 
is given as a means of obtaining a right or re- 
pelling a wrong 3 for it is related on the authority 
of several of the leading doctors of the Tdbi’ees 
that there is no harm in a man's bnbing for the 
defence of himself and his property when he fears 
being wronged 3 so says lALli: and Lth explains 
the last of these three woids as meamug an act of 
bribery : (TA :) accord, to Abu- 1 -’ Abbas [i. e 
Th], (TA), the former meaning is from said 
of a young bird, explained in the first sentence of 
this art. : (Msb, TA :) or it is from ilijll, (lAth, 
Mgh, TA,) signifying “ that by means of which 
one obtains water,” (lAth, TA,) or ^‘the rope of 
the bucket.” (Mgh:) or, accord, to ISd, the | 
reverse of this is the case: (TA-) the pi. (of the 
first, M|b, TA) is Uj or and (of the second, 
Msb, TA) or ^j. (S, M§b, TA,) 

A rope: (S, Msb,!^:) [or a well-rope; 
i. e.] the rope of the bucket : (Mgh :) and t "Lspi, 

also, with kesr, has the same meaning as SUj : 
(K:) hence it would seem that this is generally 
the case; but they have expressly declared that 
the latter word has not been heard except in 
relation to the like of an enchantment, or a fos- 
cinaticn ; so says MF, pointing to the saying of 
Lh, that among the ptu’ases of women who en- 

«<* 4 5 »• J kA j j ^ ^ Q t 

chanty or laBcinate, 

[JT have enchanted him, or fas- 
cinated him, with a gourd, filled with water, 
suspended by a rope, or weH-rope]-, and that 
pL^, meaning a rope, is not thus said except in 
this enchantment, or fascination : accord, to ISd, 
the lost radWial of plij is judged to be j because 
one obtains water by means of the plij, like as 
one obtains the thing sought by means of the 
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oytij) which is the reverse what has been said 
above, that is fi’om pLijJI : (TA:) the pi. is 

^jl. (S, Mgh, M^b, KO I 

name of f A Mansion of the Moon ; (K, TA 5) 
\the Tu'eniy-eigkth, which is the last, of the Man- 
sions of the Aloon,] so called as being likened to 
a rope 5 (TA5) [the northern Jish, of the constel- 
lation Pisces, together with the star /S of Andro- 
meda; or, more correctly, S and e, unth some 
neighbouring stars, of Pisces ,] a group of many 
stars, in the form of a fsh, ivith the tail towards 
the south and the head towards the north; 
(Kzw 3) many small stars, in the form of a fish, 
called [fl?jo] in the navel of which 

IS a blight star, which the moon makes one of its 
mansions ; (S, TA ;) [or inchtding O^aJ) l>^> 
which IS in the navel of Andromeda ; for] 

is the name of the bright star [/ 9 ] that is 
above the drapery round the waist of Andromeda : 
(Kzw, dcBcr. of Andinmeda:] pL^I ie also called 
4 ^’ C^A in art, i,tA 5 ,) [See j^\ 
in art. J^.] 

S .. B .. 

A young camel; syn. (]^.) [See 

4 , last Bcntence.] 

tPlj The giver of a [or bribe] : hence the 
trad., 

[May God curse] the giver of a who aids 
another to do what ie wrong, and the receiver 
thereof, and him who is agent between them two, 
demanding more for this or less for tins. (lAth, 
TA) 

plip : Bee Slsj, first sentence, 

The receiver of a S^j [or bribe], (lAtli, 
TA.) [See an ex. above, voce tPlj-] 

A seeker, desirci', or demander, of a 
[or hibe], (Tl^.) Hence, (T]K,) one aays, 
iiSi, [in the TA l J'*] 

di [app* meaning \ thou 

art obedient to such a one, suhseiwient to that 
which gives him happiness]. (K, TK.) 

utfj 

Loj, (S, M, A, Mgh, Msb, K,) aor. - , inf. n, 
u®j; (S, M, Msb,) He stuck it (a thing, S, Mgh) 
together, one part to another, (S, A, Mgh, ^,) 
so that there might be no interstice in it ; (Mgh ;) 
joined it together; (Msb, KO namely, a building; 
(Msbp and (.S,*Mgh, K,) inf. m 

(§,) signifies the same ; (S, Mgh, 5 3) 
and so t : (TA:) or these three verbs all 

signiJy he made it (a building) and compact: 
(M :) or f signifies he made it (a bnilding) 

firm and strong: (IDrd, K:) and uoj, said of 
anything, it was made firm, and joined together, 
(M, TA.) And hence, He led 

(jlSi [perhaps d misti'ansoription for jl.j he stopped 
up]) firmly the mouth of the [a kind of 

vessel]. (Mgh.) And ojLJ He closed) or 
locked, his door; as also <ua}, q. v. (TAinart. 
lto),) » yZ^oj She (a domestic heu; A,]^, 
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LA®J 


and an ostricli, A) made her eggs even, or level, 
With her bill (A, K) and her feet, to sit upon 
them. (A ) See also 

2 ; see 1, in places. _ ( AZ, M,) 

inf. n. (AZj fi,) She (a woman) put on, 

or more, her *^15J [a kind of face-veil] m such a 
manner that nothing mas seen but her eyes 
fAZ,^,^M0 as also (AZ, TA,) or 

fM:) CU wi .i g j is of the dial ofTemeem. 
(AZ, TA.) XHe mas importunate, or 

urgent, in aslang, or begging. (Ffj TA.) 

5 : See 8. 

6 . l 5 ^|p They placed themselves close together, 
(Ka, S, M, A, K,) in a rank, (S, Mgh, Msb, K,) 
in prayer, (A, TA,) and in battle, (TA,) io that 
there roas jjo inier^ening space among them; 
(Ksj) as also (A:) they placed them- 

selves in a ranh, or m ranks, in battle, and in 
prayer, (M ) 

8 - C -w a^ l The stones roere stuck, or 

set close, together; as also t (A.) 

See also 6 . 

H. 1. aee 1, in two places,^— 

uej-oj Se continued, or became fixed 
or settled, in the place. (lAar, K.) 

L/a-oj in ths teeth is like (M,TA;) 

and in tlia teeth signifies [the same, i, a.,] 

Nearneus 'together. (A, TA.*) caSee also the 
next paragraph. 

4 joCy (B, M, Mgh, Msb, I^) and t 
(M,) or the latter is vulgar, (S,) and not allow- 
able, (K,) or, aoeord. to A^at, it is correct, and 
it IS quoted by Ez-Zarkashee, and by certain oJ 
the Expositors of the E|, and is the only form 
mentioned by A^ej, jTA,) and, accord, to some 
of the moderns, also, (MF,) and ^'rj ^ 

(M, TAj) which is a contraction of the first, 
[Lead;] a certain minei'al, (M,) well 
hnown; (S, K;) i.q. (MghO pure 

Ainbic j flDrdj) so called because of the com- 
pactness of its particles; (IDrd, M ) ij! « oftwi 

is [also called] and 

jljl orjl^l [accord, to different copies of the KJ ; 
and white, which is [also called] andJjjuls 

[which IS applied in the present day to tin, and 
piewter] : if a httie thereof [of the former land 
thereof accord, to the TA] be thrown into a 
cooking-pot, its flesh-meat wiU never become 
thorougHy cooked : and if a ti-ee be encompassed 
by a ling thereof, its fruit will not drop, but 
become abundant; (J^:) and Abu-l-Hoseyn ] 
Meddinee says, it used to be said, the diinki: 
from a vessel thereof is a security against t 

colic: (TA:) signifies a piece theret 

(Msh.) 

I 


see the next preceding paragraph. 


■ 3,6 

: see u«jl. 




in two places. A 


woman’s [face-veil of the kind called] olij 
drawn near to her eyes. (AA, K ) ^ See also 


see ^L^j. _Also, [accord, to a copy 
of the M,) or t Ae Loj, ivith teshdeed, (K,) 
jSifones cleaving to the circuit ofairunningspiing; 
and so t : (Lth, M, K :) or AdLoj [in my 

copy of til B A wiitten t AoL^] signifies a stone ■ 
and the pi. is [which is reg. as pi. of 

either of the above-mentfoned forms witliont tesh- 
flced but not as pi of that with teshdeed]. (A.) 
You say, The stones 

were heaped togeihei upon the grave. (A.)_- 
Hence, t AoLoj, (as m the A,) or t AoL^j, 
(accord, to the K,) J A niggard: (A, ^i) likened 
to a stone. (A.) 

a,,, 

AflLsj : see AaLoj, in two places. 

9 O' 

ijoLfilj [app., accord to the TA, A manu- 
facturer of lead: or] a seller of lead. (Meyd, in 
Golina.) 

i*eLsij : see AaLoj, in two places. 

d-olj-oj • see AoLsj ^ Hard ground or land. 
(K.) This IS its meaning accord, to IDrd. (TA ) 

3-6 

CfojI A man whose teeth are near together: 
(M, A, If,:) fern. iUaj. (M, A.) ^ And the fern., 
applied to a woman, Jmpervia coewnti; as also 
t (M.) A woman 

whose thighs are close together. (A.) illj Ja a 
A thigh that cleaves, or sticks, to its fellow 

(o,e:o 

a-<sj-ej| A [cap of the hind called^ like 

a melon, (O, K.) 

\jauayo ; see what follows, in two places. 

0 J«, 

A building having its sevei'al parts 
stuch together, (S, A, Mgh, TA,) so that there is 
no interstice in it: (Mgh:) or a building made 
firm and compact ; (M:) and signifies 

the same j (A, Mgh, TA j) and so t (M, 

TA.) You Say also, ^ Lggs [jet] 

one upon another. (K.) — A thiog done over, 
or overlaid, with as also 

T (Oj?^-) A well cased with 

(Ibn-’Abhad, 5 .) 


1. (i^j^ S, A, Msb, :^,) ao^r. (As, S, 

Msb,) inf. n. (S, Msb, El) and ju^j ; (S, ^ ;) 
and (A,) and f IjJLjS, (S,* 5 ,) or 

^ ^ (■^^) -He sat [or lay in wait] for him 

in the road, or way: [see :] (A, M?b:) or 
he watched, or waited, for him; (As, S, and 
so t a^ljy j[A,) and i t juoji : (L :) [or] you 
aor. inf. n. he 

watched, or waited, for him [with that which was 
good and otherwise] j and in like iqpnner, « jl^J 
SlilCjIv [he watched, or waited, for him with re- 
cital] ; (M j) and also aJ and : 


[Book I, 

(Ham p. 89 .) or, accord, to some, you say, 
aJ ^ J^jl ; only with I ; not olher- 
wise: [aee this verb below ;] and accord to seme, 
one says, meaning he watched, or waited, 

for him; and aI ^ J-ojI, meaning he pre- 
pared for him the thing, or affair, or event; and 
t is syn. with jusj. (M.) One says of a 
SCI pent (a^), 1 ^ 5 ^ "jOl [It 

watches, ovliesin wait, for the passei's-hy onthc road, 
or way, that may bite] : (L :) and of a beast of 
prey, (S, A,K,) or of a wolf, (M,) (S, 

M, A,) or Juajj, (K^) i. c, lie ?wn!tt7icj>, or 

waits, to leap, or spi iiuj ■ (TA-) and of a sliG-camol, 
[She watches, or waifs, 
for the drinking of the other camels, and then she 
diinhs]', (S, A;) or Iaj^ ijj2i 

[she ivatches, or ivaits, for the di'inhing of others, 
that she may drmh]. (5-) — Ojuoj The 

land was rained upon by a rain such as is 
temned S^j, (S,) or by rain such as is termed 

i;j. (TA.) 

3 ; see above, fii-sl sentence. 

4. \jAa lie charged him with the 

watching, or guarding, of such a thing. (L.) « 
See also 1, iii four places. 1 — a) jusjI also signi- 
fies X -He pi'epared, or made ready, [a peraon, or 
tiling;] for him, or it ; (As, S, A, il^ ;) as an 
army for battle, and a horse for charging, and 
property, or money, for the payment of what was 
due. (A, TA.) You say, aJ tJ 

prepared for him punishment : properly signi- 
fying I put punishment in his road, or nay, 
(L.) And aJ OjusjI and [f-i 1 [1 2 )repared 
for him good and evil], (A.) ^>j jj 
1 ^^^ occurs in a ti-ad. [os meaning X Unless I jire- 
pare itfoi a debt that I ojwe]. (S.) And [hence, 
app,, as seems to be indicated in the TA,] you 
say, aLo l_ 5 i Sl^jJI I He places 

alms in kind, or good and affectionate and 
gentle and considerate, treatment of his hre~ 
thren; [as though meaning he prepares for 
himself the recomp&nse of alms (51^1 like 

as one says aJL^ meaning j 

aI^,) in so doing;] reckoning such treatment of 
them as aims. (TA.) Also J He requited him, 
or recompensed him, with good, (L, K, TA,) 
accord, to the original application, (E, TA,) or 
with evil, TA,) as some apply it. (L, TA ) 
— ^And sjlwaJI \ He showed, or cast up, 

or produced, the reckoning. (MF, from the 
’IndyeB.) 

5 : see 1 , first sentence, in two places. 

8 : sea 1 , in two places. 

a 6- 

: see tlie next paragi-aph, 

» .-o p ^ 

: see in three places. = Also A 

road, or way; (Msb;) and so t (TA,) both 
signify the same, (M,) and (S, TA) 

,and (TA:) and (lAmb, ?!,) 

(S,) or both, (M, A,) and f 
and (A,) a place where one lies in wait, or 
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roaUhes, (lAmb, S, M, A, for an ensiny : 
(lAmb, the pi. af Jt-oj is j (Msb ;) 
and the pi. of t is juojj-o, (TA,) which 

Bignifies also lurking •places of sei'penta. (M, L.) 
You say, ^ dJ and and 

t (A, Mfb) and (A) He lay^ w 

wait for him in the way. (A,*Msb ) And ill 01 
and t X[I am in the place of lying 

in wait for i^ee], meaning thou canst not escape 
me. (A.) And ’Aiea says, 

* 0^3 "" 

t \_And 'cerihj deaths are in a place of lying in 
wait for men, so that they cannot escape them]. 
(TA.) t J4-J 

[ix. 6], means And lie ye in wait for them in 
evei'y road, or way; (AM, TA;) accord, to Fr, 
in their way to the Sacred House. (TA.) And 
t Ibj in the Kur [Ixxxix. 13], means 

Verily thy Lord is in the way; i e., in tlie way 
by winch thou gocst ; (TA;) so that none of 
thine actions cscapeth Him ■ (Msb :) or it means 
that He watcheth, or lietli in wait, to punish him 
who disbeliB^eth in Him and turneth away from 
Him . (Zj, TA :) or that He watcheth every man 
to recompense him for his deeds j (Ibn-’Arafeh, 
TA :) or, accord, to El-Aamash, is here 

a name applied to three bridges behind the ; 
on ono of which is security; on another, mercy ; 
and ou the third, die Lord. (L, TA.) =: Also A 
small quantity of rain : (S, K ■) one says, o-ej 

\In it, namely, the land 
small quantity of ram]: (S .) and so ^ 

(TA:) or both signify I'uin that comes after other 1 
rain: or rain that falls first, "before othoi' ram 
coming : or tliej5ra< of ram: or, accord, to lAar, 
the former word signifies rain such as is termed 
after which other rain is looked for, and 
if other rain follow it, herbage is produced : one 
shower the? eof is termed ^ o Jk« 0 j and StX^j ; the 
latter mentioned by Th: (M:) or b'j-oj signi- 
fies a shower, or what falls at once, of rain [app. 
in any case]: (S, K:) the pi. of j-oj is jt-cjl 
(S, M, K) and jLaj, (M,) the latter mentioned on 
the authority of A’ Obey d : (TA:) [or] the latter 
is pi. of t sJLoj. (S.) — Also A small quantity 
of herbage, (S, M, !K,) in land upon uphieh one 
hopes for the fall of the rain of the season called 

(M.) 

ojwoj an inf. n. of un. of 1: pi. Oljuoj, whence 
the saying, '^,.or jXi, 

I \My watchings of good conduct, or of ecil, will 
not miss thee], meaning I will requite thee for 
thy deeds. (A, TA.) =sa See also the latter part 
of the next preceding paragraph, in three places. 

A pifall for a lion; syn. l^j. (S, ?-) 
— And A ring of brass, or of silver, in the 
thongs [or cords] by means of which the swoi'd is 
suspended. (K.) 

Iju 0 j : see in the latter part of the para- 
graph. 


Juoj — 

s .. .■ 

One who lies in wait for men in the 
way, to take their property unjustly; (Msb;) 
sy?i. with the Pers. ; and so t iUoj. (May d, 

accord, to Golins [who, however, explains the 
Pers. word as meaning mce cusios, et vectigahum 
pro t?'ansitu exactor; which I do not think to be 
here intended thereby].) 

A sha-camel that watches, or waits, for 
the drinking of othei's, (S, A, K,) and then hei'- 
self drinks, (S, A,) or that she may drink. (K.) 

j.^j A beast of prey, (S, A, It,) or a wolf, 
(Mj) that ivatches, or waits, to leap, or spring. 
(S, M, A, K.) And A serpent (2^) that watches, 
or lies in loait, to bite persons passing along the 
road, or toay (L.) 

jJLoj Snai'Bs, or ti aps, prepared for catching 
beasts of prey ; as also jk5L«j. (’Arrdm, L.) 

0 a ^ S - ^ 
iLsj : see 

Sitting [or lying in wait] for one in the 
road, or way: (M^b •) or watching, or waiting; 
l^^for a thing: (S:) or one lying in wait, or 
in a place of watching, or in a road or way, for 
the purpose of guarding: (Mgh :) pi. 03^b> 
(K,) and t jloj, like as is pi. of 

(Mgh, Mfb,) and of 5 (Mgh ;) or 

[rather] ia ayn. with (S,'‘ A,' K,) 

or with [which has the same mean- 

ing,] and 19 a qiiosi-pl- n., (M,) a word like 
(S, A) and (A,) and used alike as sing, 

and pi. [and mnsc ] and fern.; and sometimes 
tliey said ilifljl ; (S;) and Sjuoj also is used as a 
pi. of J^\j, agreeably with analogy; (Mgh;) 
and Jwoj likewise appears to be a pi. of the same. 
(Ham p. 415.) One says, ^ 
aSljj IJJsij i. e. [Suck a one fears] 

an enemy lying in wait [before him, and pursuers 
behind /tim]. (A.) By ^ in the ILur Ixxii. 
last verse but one, are meant watchcra over an 
angel sent down with a revelation, lest one of the 
jinn, or genii, should overhear the levelation and 
acquaint therewith the diviners, who would ac- 
quaint other men therewith, and thus hccomo 
equal to the prophets. (M, L.) — Hence, (TA,) 
jusj^l is an appellation of The lAon. (K, TA ) 

B a- 0 ' * ^ . 

\ see jkioj, in six places. 

j.JJa [i.q. One says, iu Ul 

dj t [T am watching, or 

waiting, for thee, on account of thy beneficence, 
that I may requite thee for if], (Lth, A.) 

Land in which is a small quantity 

(judj, M) of herbage: (M, !?!:) or land which 
has been rained upon, and which it is hoped will 
produce herbage: (AHn, M,K.:) and land upon 
which has fallen a rain mch as is termed « j-ej ; 
(Mj) end so (S, M:) or, accord, to 

l^ome, one sBould not say nor ; 

but jM9j l^Lel and Jmoj. (H.) 


; BBS in five places. 

taf. OBJ 

o^^^jA : see 

jktoJjA ' see Juoj, in three places. 

1. dj ^j, aor. - , (S, K,) inf. n. ^j, (S,) or, 
as in the L, ^>«j, (TA,) It stuck, adhered, or 
clave, to it; (S, K;) as also t (Ibn- 

’Abhdd, K.) You say, djlL/l t c^sLiajjl His teeth 
were near together, (K, TA,) and stuck, adhered, 
or clave, together. (TA.) [See also the part. n. 

□f the latter verb, helow.] — i.q 

dui meaning -j He kept, or became 

addicted to, the u.se of perfume ; syn. dj : 
but accord, to the TK, he imbbed, or anointed, 
himself with perfume]. (IF, K.) — 
aor. inf. n. He remained, stayed,^ dwelt, 

or abode, in the place. (K,"*' TA.) 

He tied the thing in a complicated treble knot, 
.such as the knots of the and the like: [or 

perhaps this is a mistranscription, for t ; for 
it IS added,] ?rhen you take a thong, and tie in 
it treble knots, this [action] is [termed] 

(TA.) 

2. [inf n. of ^j] The act of setting, 

fixing, or putting together, [jewels, precious 
stones, gems, pearls, &c ;] syn. (S, !]^.) 

[See the pass. part, n., below.] — The act of 
making [a thing] according to a meagre; syn. 

(Ibn-’Ahb4d, ?^.) — The act of weaving 
[a thing] ; or forming [it] by the inserting of one 
part within another ; like as a bird weaves its 
nest. (Ibn-’Abbiid, K.) You say, 

ijUoL The bird put twigs and feathers 
near together, and wove with them its nest. (A, 
TA.) — Jk£*JI ^j, inf. n. os above, He 
furnished the necklace with jewels, pi'ecious stones, 
or gems, connected, or drawn, together, in a series, 

(TA.) [Hence,] in rhetoric, signifies 

\ A kind of ; (TA;) the making the words 
of a clause of rhyming prose, or at least two of 
them, conformable in their measures, and agreeing 
in their latter parts, with the cor?'B,ipondi]ig 
words of the corresponding clause; as in the say- 
ing; in the Kur [end of ch. Ixxxviii.], kLJI o' 

of.. ^ fi flJ S J.* -• SB 

o' ^ verse; 
as in the saying of Aboo-FirAs [ El-Far ezdok], 

* 4-»V dilastj * 

(]Sar p. 9.) — See also 1 ; last sentence. 

8 : see 1, first and second sentences. 

The button of the loop of a copy of the 
Kurdn. (A A, Z, Sgb, — See also what next 

follows. 

The knot that is in the bindle (^U^p.^!), 
by the cheek (jlail), resembling a [small piece 
of money such as is called] (!^.) — A ring, 

of those with which a sreord is ornamented : (S ;) 
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or the round ornament of a smord : (IDrd, K ;) 
or any round ring in the ornamental part of n 
stvord or saddle or other thing ■ (IDrd, K ) or 
n plaited thong betroeen the suspensory thong, or 
shoulder-belt, and the scabbard, of the sroordj as 
also ^ Of [tbepl. signifies] plaited thongs 

in the lower parts of the suspensory thong<i of the 
sword i and a dial Tai'. is with 
^Cj, (K and TA m art. ^j,) on the authority 
□f ISh (TA in that art ) The pi of (S, 
m all the senses esplained above (K, TA) is 
(S,K.) 

^Ij Sticking, adhering, or chamng. (AZ, L.) 

ff ^ J 

^oj<A Adorned with jewels, precious stones, or 
gemsj applied to a crown, and a sword: (K:) 
or you say, meaning a crown 

set with jewels, precious stones, or gems ; and 
a sword ornamented with the rings 
called ^iaj, pi. of Sjutaj. (S.) _ 

A hon'se hamng the hairs of the fetlock 
^ [meaning compacted together, as 

though woven '] : (AO, and so in some copies of 
the K:) [some of the copies of] the E, 
jijs. (TA.) 


dJL.AJj.4 dJlLil His teeth are set close together. 
(A, TA.) 


uLoj 

L a or. - , [or - , as appears fi'om what 

follows,] inf. n. Se put, ov joined, together, 
or together and in regular order, its several parts. 
(M.) [Hence,] (?, 0, Msh, in the 

M j4-.aJl,) aor. -, inf n. as above, (S, M, Msb,) 
He put, or joined, together the stones (S, 0, Msb) 
in building, or in the building or bliucture : (S, 0 ) 
or he built, or constricted, and joined together', 
the sio/tes. (M.) And cOlwt C..jue)j His teeth 
wet'e disposed in a regular and an eroen row in 
their manner of growth; as also C-i-oj, [aor. - ,] 

inf. n. (M.) And He (a man 

praying, O, ^) put his feet togeth ^ ; (S, 0, :) 

or Oti ^ '-A'oj he put his legs near together 

(M.) Also He bound it round with a thing, 
(■^ar p, 376.) You say,^^l inf. n. 

He bound, (S, 0, K,) or wound, (M,) a nnew 
(3^) upon the sachet of the head of the arrow, 
(S, M, 0, 5j) whm it h ad broken. (M.) ss | 
rfjliwl ; Bee above, _ c-irfj also signifies 
Bhe [a woman] was small, or narrow, in the 

[or vulva}. (M.) ^ aor. - , inf, n. IjUj, 
said of a deed, or au action, was firm, or 
sound; or fij'mly, or soundly, or well, executed, or 
perfoimed. (O, ?.)^[Bee also liU-j below.] 
— . One says also, uusjJ I jJk t « a 
thing, or an affair, that will not become thee, or 
be suitable to thee. (§, 0, Ifl.) 

2p [inf. n, of ^J^j] Tha putting^ or 

placing, together, or constrWbting, well stoueB or 
bricks in a building. (KL.) « The connecting 


well words with words. (KL ) And The bind- 
ing round an arrow well \fit the part in which 
the head is inserted} with a smew. (KL.) 

4 He mixed hu wine (a^Ij-j) roith what 

is termed l-LoJj I iU, i. ivater descending fi om 
the mountains, upon the rochs. (0, K.) 

5 : see 8. 

6 ; see 8. . ^ I^Lol^ They .stood 

close together, side by side, m the rank. (S, O, K ) 
IS syn. rmth (O.) 

B. ^ It had Us several parts put, ov joined, 
together, oi together and in regular ordei ; as also 

♦ [or this means it had its several parts 
well put, ov joined, together. See, (soe 3, of winch 
It 15 the c^uasi-pass.,)] and ^Aolp. (M ) 

lJ-oj Stones put, or joined, together, (S, M, (), 
Msb, K,) [lokether artificially or niul 

particularly] in a channtd of water: (0, K ■) 
n. un. ♦ (S, M, 0, Msb, K.) A dam con- 

structed for [the purpose of obstructing or vetam- 
ing} wafer: [such is now termed ^ ] which 

is originally an epithet, but thus used us ii suIihL, 
and commonly ajiplicil to a quay; and a 
generally of masonry or bricks, ransed along the 
side of a rivm' or of a lake tfc. ; and any sinufur 
mass of masonry:} also (i. c. wi-sj) the rhiinne! 
of a [reservoir such ns ij. termed} 3su.cu>. (M.) 
[Hcncc,] uLspI »U The water descending from 
the mountains, upon the rochs. (K[.) EWAjj-ij 
says, 

* \jusj * 

meaning that the wine of wUlcli ho is spciilcing 
was mixed ivith water of a [or lodge, of 
rochs or sionejf] that had ronimded, in fioming, 
with another i-a-ej, because of its thereby becom- 
ing more clear and more delicate; ho suppress es 
the word signifying wulcr, mcumiig it to lie 
understood, (saying vi-dj ^ for 
[but in botli of my copicB of the S, is erro- 
neously put for ^U,]) and ho calls its passing 
(oj-*...d [in the O and in one of my copies of the 

S a Iammo]) from ui-pj to lAoj its contending 
therewith [i. e. witli the latter (S, 0.) — 

See also ^Lej. 

0 - 0' 

ai-3j : ace the next paragraph. __ Tho 
are Two sinews, or ligammts, in, or 

between, the [two bones called] of the two 

knees. (M.) 

”• of il.v. — Also A sinew 
(a*£ft) that is wound upon the socket of the head 
of an arrow, (S,M, 0,5,) 7i’Aen it has broken; 
(M j) as also ^ (Llh, 0, 5) &nd 
each with dammj (5j) or as also ^ ulCsj, [thus 

written with hear,] of which the pi. is (M) 

and [colL gen. n.] t JUj. (M, Oj) but [ISd 
says,] I think that A^ii bw made this last to be 
a Bmg. : and t jLsj is the pi. of [or rather* 
it is a coll. gen. n.,] and Jl^jl I hold to be pi. 


[Book I, 

of lA<pj : (M :) or i-sLsy is the pi. of (g^ 

K.) _ Also, and t Aa-oj, sinew (iAc.) Matij 
bound upon a/ipt//e/* sineir, and is then bound 
upon the suspen.'iory (a)1^) of the bow. (M.)^ 
Anil oQJaj [if no! a mistiikc for uliLLj] T„,^ 
lound bones in the knee of a horse, separate from 
the other bones. (Ibii-’Abbud, O. 

: see 

vJLoj : BCG al-cy. — Also A part like .stairs, 
in the .tide of a mountain ; pi. (Ibn- 

'Ablnid, 0 ) 

LJ 3 -flj A wumim nanom in the ^js [or mdra]; 
(S, M, 0 ) or .small therein - (JM :) or small in 
the rulm, and narrow therein, and, eonscqumtly, 
'mperna viro ; as .ilso t ;La^j [lAru', 1),’* 1J[) 
and t : (O^ K .) oi Ibi.s last, [syn nUh 

ic^j-o,] a ivoinun whose plate of rlreumehUmlm 
cohered [afier the operatitm, when she was yomig], 
and, rons-equenili/, iinpvieiu [ri/o]. (AF.) 

iJu-3j [^*at, or joined, together, or together 
and in regular order, in its .serernl parts; liko 
You Hiiy, ajU«» 1 ami 

Ills teeth arn disposed in a regular and nn mn 
row in ihch manner ofgi oadli. (M-) [Uciicb,] 
\-An imitator, or omulaitir, oi anotluT m rir/ienj?; 
and an inseparahlo assoeUite. ((>. 5>) — And 
t* A deed, or an action, that, ist firm, ur sinml; or 
firmly, or soundly, or well, executed or pw* 
formed: (S, 0, Msb, Js!, :) ami in liko nimuior, 
au answiT, nr a ri'ply ; (S, < ) :) or an answer, gra 
ri'jily, llml i.s strong, or ealirl ; not to he rebutted. 
(Mhlt.) _ AIhi) An arrow haring a sinew (3^) 
wound ujwn the soehet of its head, when it has 
broken ; and so C^F*) ftlhu iU-pj. 

E=a Also sing, of uiLoj, wliieh signiiioa The ri/ieir4, 
ur ligament.^, (..^.moc,) of tho horse: or this sigai- 
Ill's the finwc.v of the sldu: (Ihn-’AhUid, t), Ki) 
and has fur its pl. likt' [as pi. uf 

4.U&]. (K.) 

asUy mf. u. of [ipv]. (K.) w— aiu^i 
signilies The hetnij gentle tmV/i the 

thing: and [Imncc] it is Haul in a trad., 

t tAojI jliii llj [vl7iff no stay, or support, 

to us wasrmoro gentle, or eo/nrnii’ni, 

than she, or it ] ; no verb thereof [in Lids seWBc] 

hue been transmitlcd, (jM.) " 

aiLflj ; ^ 

: / fiCB dl.^. 

O' J j I 
: ) 

■i ' 

UA-Sjl [i. q. : BCO <bLy, 

(J Jfl' V Ji* 

: SCO in two plncca. 
applied to a woman ; see wijj-ij- 

i, q. aijjw [q.v.] : (O, K:) because the 
thing hammered, or beaten, is joined, and mode 
to cohere, there witln (O.) 

OU-i’iJI A man Iwoing the teeth -nctir 
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together (O, K.) See also ^wij. — 

The Iwn. (IKh, 0, 5 .) 

[This art. is wanting in the copies of the L and 
TA to which I have had access ] 

1 . o-oj, (9, M, K,) inf. n. iUej, (S, M,) It 

(a thing, M, or a building, TA) mas, or became, 
Jirm, stable, strong, solid, compact, or sound. 
(S, K.^) — Also, said of a man, i.q ijjj 

t [Ife mas, or became, grave, staid, steady, 
sedate, or calm, forbearing : still, or motion- 
less: or firm, or sound, of judgment mise, or 
sensihWl. (M.) ^ iiuxaj, (As, S, M, K,) aor. 
inf. n. (As, S,) Se made it complete, 

entire, or perfect; (As, S, M, K;) namely, a 
thing. (As, S.)_8eB also 4.^ And see 2, in 
two places. ^ djLJ^ <^ji (S, K,) inf. n. iJ-sj, 
(S,) He reviled him, or vilified him. (S, K.) 

2. a3jjL6 i>oj, (K,) thus accord to 

some copies of the S, (TA,) inf. n. (5 j) 

accDid to other copies of the S, (TA; 

[and 80001*4. to the KL, the inf. n. of the verb in 
this sense, expl. by iJJl* ^Ic, is }]) t 
overcame the thing by knowledge: (S, K!;) so 
says AZ : (S ) [accord, to the JM, t signi- 
fies He knew it: but] the reading in the with 
teshdeed, is confirmed by the Baying of Z, in the 
A, that ljuh jj) (lyoj means I Verify thou 

forme, or to me, this informatwn; syn. 
a tropical phrase. (TA ) 

4. du*9jl He made it, or rendered it, fmn, 
stable, strong, solid, compact, or souiid; (S, M, 
;^ ;) as also t ; namely, a thing. (TA.) 
You say, »LLjI The building roas made, or 

tendered, firm, stable, &c. (TA ) And lil 
t When thou doest a deed, do 
it soundly, thoroughly, skilfully, judicwusly, or 
well. (TA.) 

Firm, stable, strong, sohd, compact, or 
sound, (S, M, !^;) applied to a thing. (M :) and 
t ij-ajpo and t made, or rendered, frm, 

stable, strong, ficc (TA.) You say 

A coat of mail firmly, strongly, or compactly, 
made. (TA.) And t SLj A building made, 
or rendered, firm, stable, strong, See. (TA.) And 

a a j ^ 

L^l) J'^j t [A man having firm, or 

sound, judgment^. (TA.) Also,' applied to a 

man, i. q. [Grave, staid, steady, sedate, 

or calm.; forbearing : still, or m,ot^onless: 

ovfrm, or sound, of judgment: wise, or sensible], 
(M.) _ Curfj C)^ t Such a one is 

gracious, or knowing and gracious, with respect 
to thy want; ot mindful, regardful, or considerate, 
thereof; syn. (§, ^.*') 

signifies Pained, or svffeiHng pain: (^,?:) so 
in the saying of a poet, 

* C>trfj ijl * 

[He says, or he saying, Verily I am suff&ring* 
pain of the belly, or chest, therefore give ye me to 

Bk. I. 


uLej — 0«J 

drmh], (S)='WhatarB termed (S,) 

or (K,) are The [two] extremities of 

the [or round and hollow bones, meaning 

here of the arms, (m one of my copies of the S, 
erroneously, of the ap, or smenjs,)] that are 
set in, or upon, the SJu^j [n. un. of which 

IS evidently the correct reading, meaning the 
banes that are between the arm and the shank], 
in the knee. (S, K ) 

• ^ fl J 

ij-aj-o: see tlie paia^aph next preceding, in 
two places 

0^0 

An iron insti'iimmt with which beasts 
(wiljj) are cauterized (K.) 

0JO^ 0 ^ 

: see j^pLi [Afore 

arm, or an upper arm, of a man, or afore shank, 
01 an arm, of a beast, (for JlpLi dios all these 
meanings,)] marked with a hot iron; syn. 
(?:.) 

j 2 ^ 

1. (S, A, Msb,) aor. - , (M§b,) inf n. 

(S, A, M^b, K,) He bruued, brayed, pounded, 
□r crushed, it: (IF, A, Msb, K, :) or it signifies, 
(S,) or signifies also, (K,) he bruised, brayed, 
pounded, or crushed, it coarsely, not finely ; (S, 
K;) as also ^ (TA:) or he broke it; 
(Msb, TA;) and so t the latter verb. (?, K, 
TA.) You say, Ajya He beat kim, 

and crushed his hones. (A.) And Jjj C/ 
j_^lkp ib \.[I heard of what 

befell thee, and it crumbled my liver and crushed 
my bones]. (A, TA.) 

4. u^jl, (S,5,) iuf.n uiUjI, (TA,) He (a 
man, S) was, or became, heavy and slow. (S, !^,) 
And He ran vehemently. (ISk, K.) Thus it has 
two contr. significations. ( 5 .) And^/ij’^l 
He went away into the country, or in the land; 
syn. tq-v.]. (ISk, TA.) — viu^jl, 
(S, K,) inf. n as above, (S,) The [milk termel] 
aSjjj became thick. (S, K)^,^jjdl ^j\ Jt 
(fatigue, TA, or food or drink, AZ, !l^) made the 
sweat to flow. (AZ,* K,* TA.) 

5 : see the next paragraph 

B. u^j\ It (a thing) broke, or became broken, 
in pieces; (TA,) and ^ signifies [the 

same ; or] it became broken, bruised, or brayed ; 
(KL ;) [and so, accord, to some, t : for 

you say,] u^f^\ ^3 

meaning Stones that break in pieces upon the 
surface of the earth; (S,]^;*) as some say: but 
others say that this means stones that move about, 
without stopping, upon the surface of the earth. 
(TA.) 

B. Q. 1 : see 1, above, in two places. 

B. Q. 2 : see B. 

u^j Hates bruised, or brayed, (S,) or freed 
from the stones, (^j) oi* bruised, or brayed, and 
freed from the stones, (TA,) and steeped in uHf 
mixed milk; (9, 1^, TA;) as also and 

' 1 2 -^ : (K") or dry dates bruised, or brayed, 
and thrown into fresh milk; as also t (A.) 


\ja^j Fragments, or broken particles, (S, IF, 
Msbj) of a thing: (§ :) what is bruised, brayed, 
pounded, or crushed; or bruised, &c., coarsely; 
of a thing. (IDrd, ^ ) 


Bruised, brayed, pounded, ov crushed: 
(K:) bruised. See., coarsely: as also ^ 

(S, K.) ^See also 

: see what next follows. 

Pebbles: (IDrd, A, K:) or peb- 
bles: (A, i^:) as also t (IJ!,) which is a 

contraction of the former : (TA ;) or bruised, or 
crushed, pebbles. (S.) Hence the saying 

5 i _5 SJL^ A river, or channel, having 
a bed of sand upon which the water runs, and 
having bruised, or crushed, pebbles. (S.) Or 
signifies Hard, smooth, stones. (Kr, L.) 
And witli S, Stones that break in pieces, or that 
move about without stopping, upon the surface of 
the earth. (TA.) Land broken up ('*' 
with stones. (lAar, S, K.) s= Small drops of 
rain. (AA, K.) is F’ky/iy ; having much flesh ; 
applied to a man ; (S, K ;) and to a camel : (S :) 
fem. with 5; applied to a woman. (S,!^.).. 

BuHochs that quiver (K, TA) in 
walking. (TA.) 


ij6jLej Pasturing beasts /Ait crush tlie herbage 
in eating : (TA ■) or camels pasturing at plea- 
sure; as though they crushed the herbage. ( 8 , 
TA.) 

i.t 

i^jt Always sitting still, not qintting his place. 
(Ibn-’Abbid, ?.) 


g 9 j 3 ' 

iidj. 0 : see __ Also Thick [milk such as is 
tei'med] 1 . e. fresh milk upon which sour 

milk is poured, and which is then left awhile, 
whereupon there comes forth from it a thin yellow 
fluid, which is poured from it, and the thick U 
drunk : (§ :) or fresh milk drawn from the udder 
upon sour milk ; or before it has become mature : 
(TA:) or fresh milk poured upon milk that ka.<t 
been collected in a shin : (A’Obeyd, TA:) or, as 
described to ISk by one of the Benoo-’Amir, 
very sour milk, that causes the man who has 
drunk it to arise in the morning languid, or loose 
in the joints. (TA.) And A food, or a drink, 
that causes the sweat of him roho has eaten it, or 
drunk it, to flow. (AZ, K, TA.) In this expla- 
nation, c*>^j is put in [some copies of] the K 
instead of in the explanation given by AZ. 
(TA.)s=sAlso A mare that runs vehemently. 
(AO, TA.) 


Suly A thing with which one bruises, brays, 
pounds, or crushes; or with which one bruises, 
&c., coarsely. (TA.) [And particularly what is 
termed in Latin Trihulum; (Golius, on the au- 
thority of Meyd ;) i. e, a hind of drag used for 
the purpose of separating the grain of wheat and 
barley ^-c. and of cutting the straw , more com- 
monly called (q*w.) and and 

3.. 

aaa See also 


: see ; and 
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1. liijj (A, K,) aor. ^ (A, TA,) inf n, 

(TA,) Me sxiclted in, or gently suched or 
drero in mlk Ixu lips, her (a girl's, or young 
woman's, TA) saliva; (A, K, TA;) as also 
^ IjijrtOjJ, (A,) or (K.) — And 

jJL^I The rain poured vehemently, or 

abundantly and extensively; (K, TA ;) as also 
inf. n. (TA ) And. iC-JI c*moj 

The sky poured incessantly ivith rain m large 
drops, (AA,TA.) _ ^ 

verb, [meaning an inf n. of i-t-mcj signifying It 
(dew) fell, or formed, in distinct particles upon 
the trees,] from applied to dew. (TA ) = 
dL^t C*.!x 0 j 1. g. [q. Y., app. formed from 

the latter by transposition,] (K,) but seldom used. 
(TA) 

4: see tbe preceding paragi'aph. 

5 : See 1, in two places, 

: see 

oUjj Saliva; ayn. (S') or inZinn 
that is sucked in, or gently sucked or dranm in 
mtJi the hps; (L, K;) as when a man hisses a 
girl : (L :) or nhalt^fne so sucks or draivs ai, oj 
his omn saliva: (L:) or what forms into little 
bubllesi of saliva, and spreads, or becomes scat- 
tered, oT sprinkled, what flows being termed 
jlj^; (TA:) or particles of saliva in the mouth: 
(K:) or, as soma say, tlie separation of saliva 
info distinct particles, and abundance of the rvater 
of the teeth: but of each of the last two explana- 
tions, AM [or, I believe, iSd] says, “I know 
not how this is.” (TA.) » iSniesf water. (TA.) 

Froth of honey. ^Particles of 

derv upon trees. {K') ^.Particles of snoiv, of 
hall, and of sugar. Particles of musk: 

(K :) or BO spiU^j. (TA.) 

Yehemant, or abundant and exte?mve, 
rain : (S, !K ;) or rain pouring incessantly, in 
large drops. (AA, TA.) Also A species of the 
\lote-trm called] jju-: (S, ^:) one of which is 
called [with respect to which it is a coll, 

gan. n.,] and t l^j, (K,) with respect to which 
latter, if this be correct, it is a quasi-pl. n. (TA ) 

[in the Sn'eet salwee. 

(K, f A.) 

1. aor. (L, Msh, K,) inf. n. ^-ej, 

(§, L, Mgb,) Me broke, (S, L, Msh, !]^,) and 
bruised, brayed, or crushed, (Mgb, TA,) pebbles, 
(S, K,) or date-stones, (S, L, M^b, 50 &c., 
(M^b,) with a stone [fcc.]; (L;) like (S, 

M§b,) which is a dial. var. (M§b.) And Me 
broke, (Mfb, TA,) or bruised, (TA,) a person’s 
head (M|h, TA) with a stone j (TA;) as also 
(MsbjTA.) 

6- (9» ?) aud t (t) It (a pebble, 

5^ ^ date-stone, L, 5) kecame broken, 


(S, L, K,) [or bruised, brayed, or crushed,] with 
a stone [See,], (L.) Jiran-el-' Owd says, 

* '' 
[27te pebbles almost became broken by her tread]. 

(SO 

8 see the next preceding paragi'aph 
\j^ Me excused himself, or he urged, or 
shelved, or manrfested, an excuse, for such a 
tJmig; or he asserted himself to he clear there- 

(K) 

inf. n. of 1. (S, LjM^b.) [Hence,] jj'y 
Mate-stones that fall out from othejs [in 
the operation of breaking or bruising]. (S, K) 
And t 3 a^j a date-stone that fiesfiom beneath 

the stone [celled ^L^]. (TAO Also, [or 

perhaps more properly with ^,] A small gift. 
(TA.) _ And A litih ofnems or tidings (TA.) 

is a subst. from 5 ^ud [as such, as is 
implied, or rather indicated, in the S,] signifies 
Prohen [or bruised, brayed, or crushed,] date- 
stones; I q. t j (?j¥)) us also 

with ^ ] 

3 - « - 3 4 - 

^ ■»gj see 

3 a tj 

: see 

0 ^ 

[TAat bf'eahy or bruises, pebbles &c. 
much or vehemently]. Abu-n-Nejm says, 

* ^ * 

‘[With every strong hoof, that breaks the pebbles 
much or vehemently, that is not contracted, or 
immoderately narroro, nor spreading]. (S.) 

The thing mith rohick date-stones are 
broken, or bmised, brayed, or ci'ushed, to serve as 
provender {for camels]. (R, TAO a-lso 

what next follows,] 

Tho with Tvhich date-st09ies are 
broken [or bruised or brayed or crushed, to serve 
as food for camels] : (S, ?:) [q. v.] is a 

dial. var. of weak authority. (TA.) [See also 
what next precedes ] 

« J a ^ 9 6 j 

. see 

See what is said at the end of the next art, 

1. (§, A, Msh, K,) aor, - (A, M?b,5) 

and - , (50 Mabj) Me broke, 

(JK, S, Msb, 50 aod bruised, brayed, or crushed, 
(Msb, TA,) pebbles, (S, 50 ^.nd date-stones, (§, 
Msb, TA,) and a bone, (TA,) and other things, 
(Mfb, TAO as were diy, (TA,) or date - 1 

stones and thb like,- (JK;) like ^y, (S, M^bO 


[Book T. 

as also t [app. in an intensive sense]. (A.) 
Me broke (S, A, Mgb, Msb) another’s head, 
(MghjM^b,) or the head of a serpent, (S, TAO 
(TA,) with stones; (S, TA;) as also t [app. 

j j3 - -- 

m an intensive sense], (A.) And 
The he-goais betook themselves to striking one 
another with their horns, ( JK, 5j TA,) so that 
some of them broke the heads of others. (TA.) 
And and t dJjaUAjj I saro 

them breaking in pieces the bread and eating it : 
(A :) and t I^Xjs [i. e. They passed the 

time, or the day-time,] breaking in pieces bread 
and eating it and taking it with their hands: 
(TA :) and t C4> We were eating. (JK.) 

— means aJS^ [app for 

u^j'yi <4 i* e. Me thiew him, or if, down 

upon the ground]. (JK,50 ^ (S, A, 

Mgh, Msb, 50 and H-sj, (S,MBb 0 aor- ", 

(Msb,) inf. n. (S, Msb,) Me gave him 

what was not much; (8, Msb, 50 he gave him 
little, (A, Mgh, TA 0 «0Lo of his property : 

(TA ) and aa^j [I gave 

them, of my propei'fy, a small gift]’ (A:) anil 
[if not a DnBti-anscription for 
I gaie the man a little out of much (TA.) 
^ [I ordered the giving of a 
mall gift to him, or I ordered a .mail gift to 
him, and I gave him a small gift] occurs in a 
ti-udition. (S.) 

2 ; BOB above, in three places. 

3. (S, L, 50 jj. 0 , (L,) lie 

engaged with him in throwing stones, each at the 
other; (AAF, S, L, 50 ^^t:h broke' t1^ 

other’s head: (AAP, L:) or, accoid. to El- 
Kha'^tdbee and lAth and otbei's, he engaged with 
him in the shooting of ai'rorvs, each af the other: 
but AAF questions tbe correctness of this latter 
explanation, preferring the former. (L.) [See, 
however, 6 ] — And (JK, L, KJ 

mf. n. as above, (L,) Me gave a thing unwillingly. 
(JK, 1, 5 ) And Ut^hqIj TYb ob- 

tained of him, or it, something. (JK, L.) 

4 : see 1, last sentence but one. 

5- see^l, in two places. You say also, 

I [They hear the news, but are 

not sure of Jt, or are not acquainted ivith it 
clearly, or plainly] : from in the lust of the 
senses explained below. (K,’^ TA ) 

6. I—— olp TFe casf, or shot, one at another; 
syn : (S, 5 0 signifies a people’s 

shooting arrows, one at another: (JK, TA-) and 
TFis shot, one at another, with 
arrows: (T Ax) and oLiJU They 

shoot, one at another, with arrows. (A.) 

8. ^ [-He has a foreign 

vitiousness of speech ; or] he, having grown up 
among foreigners, (5, TAO « while, (TA,) 
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and then become a dweller among the Arabs, tlie latter of tha dial, of Nejij CS,0,L;) or the milked, any one Bhoull know of his doing^so, and 
inclines to, or resembles, foreigners, in certain former of the dial, of Nejd ; and the latter of the demand of him somewhat, (MBb.)s=l^UI C-a-ij 
words, or expressions, though he strive \to da dial, of Tihameh, and used by the people^ of iTheir m-dk became little in quantity ; said in 
otherwise, av to speak correctly']. (K, TA ) Mekkeh ; (Msb;) and (Msb,) he. reference to milch-camels abounding with milk, 

like [applied to a diihem] ; (Msh ;) also an inf n of 3,] and ^j, (Msb, K,) of the mUk little in quantity.]) 

3. (MBb,TA,)inf.n. ai.d 

A fragment . fori you say, a ^ ^ C ' 

^7 jZ f K r ^ ' second, (S, Msb,) and ;uaj, (Msb,K,) said by (Msb, TA) and also (Msb,) [but this 

r^e Aajo/>fli7mert« 0/67’eadl: [A; [soma copy ’ CT-” j < . ; j 

of that work : and this is agrsoablo with signifi- =”“= *■> >>= ‘ha original form of tha inf. n. of tha last is anomalous, and, if oorroot, is prohabl7 

cations of : or ths right loading may bo (Msh,) and (Msb, K,) of ths third, a simple snbst ] ifs mth K,m ■ or Mi 

, (Msb,) and LUj; (K;) or ths last tivo art him. ,uck,ng mth h,m. ; (M,b,» 5,* TA ;) hi had 

r: ^h:r,^:“hltTXs:?i ftom;u'KIAthOsaidofaohild, [or/osto,..«. (M,h.)_ 


or It may be that which here next follows:]) , 

He kas somewhat of good, or of (SyMsb;) He sucked the breast of his mother; [Hence,] ^lOI £Usj XlBetween them two 

cooiMinys. (Msb.) Also A s«a!i y-/<; (S,'* L, (K^i) “i (Mlt; TA.) fa t 7 ,s sippfny 0/ t/is' mus-onp, or sup 0/ mins). 

Msb,TA;) andsotiU' (JK,A, [mmycopy Y™ aay, IjJ, [ThU fa «y (TA.) _ also signidos An i«>nf’s snot- 

0- - 7 ■' n , s-r, 17 - ing ths breast of kis mothej' TukUe sli 6 lius c chilU 

□fthe Mgh, erroneously, aab—ij,]) and ▼ ashn^j foster-brothei'] ; and .A-ij Ij^A. (S, ihe „ v . -ww 

^ ^ a in her belly. (K.)^a*^1 ^Ij .He ^aue, or eZe- 

(Mgh, L) and t Ai^Lij : (L:) or a moderate gaying, in a trad., acL^I, and hviBred, his son to the woman who should suckle 

gift, neither good nor bad; and so t means The «tic 7 tin^ which occasions in- him, (S, K.) [See also 4 .] 

(L:) and a small gift, ?e.M than one's share, of tei-diction of marriage [with the woman whose n 7 t 7 7 7 . 7 

booty. (Mgh,* MF.)_Also, [or^ ^j,] milk is suckod and oortain of bar rslations] fa ^ Ca won™) lad a cAtld M 

»r /w ^ ;-„7 ^ ^ 1 that of an infant n,hm hungry . not of a chUd ^ho mohhd. (?:.) _ gLnjI ».IJ, also, signifios 

Nms, at tidings, ( 5 ,) or a littis thereof, (TA,) (lAtbi) or that consequent milA, liongh not having a child that is 

which one hears, but of which one is not sure, ov ® i , . o. i i. .n ‘n ■ ^ Jts^ m 

n>ith which one is not clearly, or plainly, ae- A™y«r whi^ is stoppod by t he mUk in oooklsd. (IB.) =4-1 asuijl iTfamot/ier- sncltled 

-.TV 7,7^ j time of infancy of the child: not when the child s , . /o v xr »\ ir i 'T'n ' 

quainled: (?, aocord, to di&rsnt copies, and t ,;, t„mpped by solid food. (Mgh ''™' (?. Msb, ?.•)_ You say also, j-jl 

TA:) in some copies of the in the place of s -.t- i e ■'t i ^ C^PP- meaning He caused the child to be suckled: 

ajLb^ZoJ, we find d.b«:L-j, (TA ) ^ ^ perhaps, he suckled the child, by mearis of ms 

(?) sucks the teats of his or a /sMiaZe slave ; because his semen genitals 
al-bj ; BBB the next preceding paragraph — caTneZs and of his ewes or s/ie-^oafs,^ by reason of considered as ths source of tlie milk of a woman 
One says also , yo (JK, A) his sordidness : sec g^lj]. — yoji^\ y^ag borne bim a child; accord, to a saying 


)j\ She (a woman) had a child which 


upon hunger which is stopped by the milk in the smcklad. (IB.) s=4.4l His mother suckled 

7 time of infancy of the child: not when the child's , . /o v xr »\ xr 1 'T'n " 

nd , . 7 7 . 7v VIP 1 I'TiTi. (S, Msb, K.*) ^ You say also, jJJI 

c hunger is only to be stopped by solid food. (Mgh t.., t- 7 j t 

01 . s wr 1 p ■'1 I ^ [app. meaning He causect //le c/iild to &e sne/ilea ; 

in art. c^e;..) You also say, of a man, a^jI »-bjJ >- 6 

Cw ^ or, perhaps, he suckled the child, by means of ms 


A small quantity of rain fell: (JK') ph X\_ne suched meanness, sordidness, or igno- ofLth, cited in an explanation of a usage of the 

(JK, A *) hleness, from ihe breast of his mother]', (5;) word ^li) or ^^]> yoce (f. y.) [See 

'■ . ..j [„ and t iyip Bruised, '• *' ™ rManness, sordidness, or igno- also 3 ] 

/iinaissTissil 47/7 ^/>_e^/i«/ici f 7X71 ill xvliin.li r.fiTnnln urn (TA.) — J-UI fHebegsofmen; b. They both sucked the breast of a 


,0- ofLth, cited in an explanation of a usage of the 


or crushed, date-stones, [with which camels are ( J J ** ^ °J ® » B. U-ilp They both sucked the breast of a 

fed, and] which arc first moistened with water TA ;) asks gifts of them. (TA.) So, accord. woman together; each with the other. (TA.) 

,w- . ^ rn 7 • to lA^r, in the saying of Jereer, _ x a- . ^ 

(Lin art. jA»,) [See also : see 1; first sentence. = C<A<a3jl 

o, r-j s «, • ItAsAo jj ijlj Bhe she-goat drank [or sucked] her own 

0BG ^rrj. •• s ^ L- ^ J sm ^ 

^ » milk [from her udder]. (S,K.) — Hence ^UJjl 

; see in two places. ' " " fThe drinking [of the cup] of wine, (^^ar 

^ ^ ' [And he begs of him whom he meets; and if he ' [See also 3]) 

: see what next follows. see a cripple leading a blind person, Hl-FarezdaTi 

, asks of him]', but [properly speaking] the j^aio 1®- -2® sought, or demanded, a wet- 

A stone with which, (!K, and Ham jg qjjc vyho cannot stand, so as to lead the blind, nurse. (K.) It is said in the Kur [ii. 233], 
p. 615,) or upon which, (Ham,) datS-stones are (TA.) — t [•H'e sucks the 0^3 ■A.ndif ye desire 

broken [or bruised or o'ushed, to serve as food for o/ the present mrld, and dispraises it], to seek, or demand, wet-nurses for your children; 

camels]', (?,?am;) as also '^iLZa^x pi. (TA,)m^J, (S,Z,K,) with damm, as though i- a-, O' J t^e second 

(TA:) hut is [said to he] a dial, yar, of what the yerb denotes were natural to the person objective complement [accord, to this order of the 

1 1. ^ . X of whom it is said, (S,TA,) or the verb has this words], but the first in reality because the wet- 

weak authority, of (TA in art. ^j.) because it is changed in meaning so as to be nurse is the agent with respect to the chUd^, being 

? ■’‘U- see ; intensive, (Z, TA,) aor. and aor. (Ibn- suppressed; for you say, 31^1 

■ C" ’Abbad, % ;) inf. n., (Z, ?!,) of the .former verb, meaning I sought, or demanded, of the woman 
It is allowable to substitute ^ for ^ in the (2, tA,) icLij, (Z, ?,) with fet-h only; (lAth, that she should suckle my child: (IB:) accord, 
words of this art., except in those relating to TA;) |He (a man, B) was, or became, mean, ^ some, the verb is^ doubly tra^* . a^rd. to 
eating and giving. (L.) sordid, or ignoble: (a,*:^,TA:) or he was, or others, the prep. J is suppressed in the Kur; 

became, very mean, &c.: (ZjTA:) [see j^L) =1 the meauing being^^A'Jj^. (El-i^owfee, in the 
_ Xj or one says, the sake of mutual Burhdn fee tefseer-eHKur-in.”) 

Jijj - , w ,, resemblance; and the meaning is, [he was, or „ ^ t p j 

L A^l j-ij, aor. ^ ; and aor. , ; (S, Msb,* ^^^ame, mem, sordid, or ignoble, and] he sucked A hind of trees upon which camels feed. 

]£;) the former of the dial, of Tihdmehj (0, L;) from the teat of the sho-camel, fearing lest, if he (0,;^.) 


Ijjjl ji ijlj ye 


[And he begs of him whom he meets; and if he ' [See also 3]) 

see a cripple leading a blind person, El-FarezdaTt ' I- 


8. : see 1; first sentence. = I 

* jlaJl The she-goat drank [or sucked] her own 

* milk [from her udder]. (S, K.)_=Hence ^UJjl 

fTke drinking [of the cup] of wine, (^^ar 


.ZutI He sought, or demanded, a wet- 


see 

It is allowable to substitute 


eating and giving. (L.) 
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The young ones \ot suckeis] of palm- 
trees; (IAg,r, 5;) as also (?,) accord, to 

Lth and IDrd and tlie 9 j 

the latter, accord, to Az, is a inisti-anscripLion ; 

and TA in that art.:) n. un. with 5. (TA.) 
SB I Afeanness, sordidness, or I'gnobleness ; a subst 
from ; as also f ^j. (1^.) 


see in two places :=s and see 


A fast e7'-hr other ; syn. ^ : pl-cU-fj. 

(TA.) You say, (S, Mab/ K,’^) i. e. 

ailfljjl IJlA [This is my foster-brother]. 

(S, 1^.*) — [A child ruhile it u a suchllngy] a 
childr before it is termed [i. e. meaned]. 

(lAgir, TA in art. [See also ^Ij.]) [lo 

explanations of the words wJsj and in the 
S, it is applied as an epitliet to a kid, evidently 
as meaningf Sucking; or a suckling; like 
q. V,, and ®se two other significations, 

voce in two places. 


said in the !l^ to he an inf. n. of 1 in the 
firat of the senses explained in this art , is, accord, 
to lAth, a simple subst. (TA.) [It is a regular 
inf. n. of q. v.j^^LajJI also signifies 

X The [niej/ mind, or westerly wind, called] : 
or a mnd between that and the [south rovnd, or 
southerly wind, called] (IDrd, K, TA-) 

because, when it blows upon the milch-camels 
abounding with milk, their milk becomes little in 
quantity. (IDrd, TaL) 

said in the K to be an inf. n. of 1 in the 
first of the senses expl. in this art., is, accord, to 

lAtb, a simple subst. (TA.) [It is also said, 

in the Msb, to be an inf. n. of Asue\j, q.v.] 

a female that suckles her young ■ (TA :) 
or a ewe or she-goat that suckles, or that has a 
young one which she suckles. (AO, S, K.) 

^Lflj : see the next paragraph. 

Sucking the breast of his mother; a 
suchling; as also t ^y. pi. of the former 

and of the latter ^j. (K. [See also which 
signifies the same; us is shown below, voce 
and by Bd in xxii. 2; fee.]) — One 7u/io 
sucks from the teat of the she-camel, fearing lest, 
if he milked, any one should know of his doing 
BO, and demand of him somewhat : (Msb ;) or a 
pastor who does not take with him a milfnng- 
uessel, and, when he is asked for milk, ecocuses 
himself on that ground, (5, TA,) and, when he 
desires to drink, sucks the teat of his niiick- 
heast ; (TA •) pi- (Msb.) The phrase 

^\j [i. 0 . Mean, sordid, or ignoble ; who 

sucks the teats of his she-cameh, fiic.,] originated, 
(9, !50 as they assert, (S,) from a certain man’s 
sucking the teats of his Bhr-cauiels (9)^) or ewes 
or she-goala, and not milking them, (§,) lest the 
Sound of his milking should be heard and some^ 
what should be demanded of him: (S, K,') or 
the origin was the coming of a guest by night to 




a certain man of the Amalekites, whereupon the 
latter sucked the udder of bis awe, lest the guest 
should hear the sound of the streaming of the 
milk from the teat (IDrd.) But when a single 
epithet is used, one says ^ (Msb. [See, 

however, what follows ]) .^ [Hence,] J Jlieaji, 
sordid, or ignoble, (K, tAj) as also t and 


^ : pi. and - (^ 0 

a pL, [i e pi. of t ^j,] has the same significa- 
tion, of inean, ifcc. (TA.J) It is said m a trad, of 
Selemeh Ibn-El-Akwa’, mean- 

ing XTo-day is the day of the destruction of the 
mean, ficc. (TA.) — Also XMean, sordid, or 
ignoble, who has sucked meannesi, sordidness, or 
ignohleness, from the breast of his mother; (El- 
Ycmamee,K,TA;) i e. born in meanness, soi did- 
ness, or ignokleness. (TA.) __t A Z»e( 7 / 7 flr : (TA ) 
one who begs of men : (K .) thus Ibn-’Abbad 
explains (TA.) _ t One juAd eats the 

particles of food remaining between hu teeth, lest 
anything [thes'eof] should escape him: (K:) or 
such IB termed ^a\j (TA)^A possessor 
of milk: after the usual manner of a possessive 
epithet [like (TA.) 


ajt-ajj A central incisor when it falls out ■ 
(Msb ) or the aie the two central in- 

cisors (S, Msb, K, TA) of a child, (S, K, TA,) 
over which the milk is drunk [or sucked] (Msb, 
TA:) pi : (S, Msb, :) or iho 

are the teeth of a child that grow and then fall 
out in the period of sucking; (M 9 b,*TA;) and 
they are said to be <>110 in the upper pari of the 
mouth and siaa in its lower pai't: (TA-) [the pi. 
IS applied to all the milk-teeih of a child, and of a 
horse ficc. ; it applies to the teeth called Ol^bj 
that fall out, as well as to the or central 
mcisoiB, accord, to AO, in a passage relating to a 
colt, in his quoted in the TA in art. 

and to the teeth called that fall out, 

accord, to a passage in the S, voce q y., as 

well as the extract from the work of AO men- 
tioned above, and m this case likewise relating to 
a colt.] 

The breast, as being thejoZace of sucking: 
pi. ^1/4. (Ksh and Bd in xxviii. 11.) — . And 
[as an inf. n.] The act of sucking the breast: pi 
as above. (Ksh and Bd ibid.) 

Suckled: pi. which is opposed 

pi. of^^. (Mgh.) 

^j.4 and lAibjjo A mother [or other woman] 
suckling: (Msb:) or one having with her a child 
which she suckles : the former epithet may with 
leason be applied to the mother because suckling 
is performed only by females, like as the epithets 
and me applied to a woman ,* and 

if as.i0j-4 were applied to her who has with her a 
child, it would, be correct: (Fr, TA :) [but see 
another saying ascribed to Fr in what follows;] 
or the former, a woman having a child which she 
suckles; (Kh,9, IB, Kj) after the 'manner of a 
possessive epithet j (IBj) i. e. having a Ja-ajj 


0 B j 0£'a 

(Kh, IB ;) like JALa Slj-ol “a woman having 
a JaJsi;” (Kh;) or “a doe-gazella 

having a though has a verb bear- 

ing a signification agreeing with this; and it 
sometimes occure as meaning having milk, though 
not having a child that is suckled : (IB .) but 
the latter is used in describing a woman as per- 
forming an action; (Kh;) signifying suchhag a 
child : (S, K ■) the former is used when the 
[abstract] quality is meant: the latter, when the 
action is meant . but God knows : (Akh •) or the 
former signifies one tuAo w near to suchhng, but 
has not yet suckled: and one having with her the 
child that is suckled [by her] (^-^jJI ^^^1): 
and the latter, [in the TA the foimer, but this is 
a mistranscription, as is shown by what follows,] 
one 7i.'Ao w suchling, her teat bemg in the mouth 
of her child; and in this sense it is used m the 
Kur, in a passage which see below; (AZ 111 the 
TA :) Th says, die latter signifies one who suckles, 
though she have not a child, or if she have a 
child: and the former, one wjAo 7ias noi a child 
with her, and sometimes /m!;in 7 with her a child: 
and in one place he says, when the action is 
meant, tlie latter is used, and it is miido an 
epithet* and when the S is not added, it is meant 
as a Bubfat : (TA:) Fr and so'me others Siiy that 
it IS without 0 when the proper significitioii of 
suchlmg IS meant: and with 0 when the tropical 
signification of a, subject of the attribute of 
suckling in time past or future is meant: (Msb ) 
the pi. [of both, though said Jii the Mgh and TA 
to be that of the former,] is ^[>-0 (Mgh, Mgb, 
TA) and (Msb, TA.) The saying in the 

Kur [xxii 2], IpAi JajJ 

vijuiyl means [ On the day when ye shall see it,] 
every woman that is suchling, (AZ, Kh,) in the 
act of doing so, (Kh,) with her teat in the mouth 
of her child, (AZ,) [,s/iriZZ neglect, or become heed- 
les,s of or diverted from, that nihlch she shall have 
been suchling :] or isLjiyo here has the last signi- 
fication explained in the preceding sentence [so that 
the meaning is every ri'oman who shall have been 
suchling or shall be going to suchle]. (M|b.) 

It is said in a ti'ad.,A^UJI •C’soju, 

meaning f Excellent in the office of commander, 
or governor, and the profit, or advantage, which 
It brings Hb its possessor; and very evil is death, 
which destroys his delights, or pleasures, and stops 
the profits, ojj advantages, of that office. (TA.) 
-*The pi. IB metaphorically applied as 

an epithet to bees i e. J-aJ). (TA ) 

see Also An unborn child of a 

woman who is suckling another child: such a 
child proves to be meagre in body, slender in the 
bones, and ill nourished. (En-Nadr, Sgh.) 

[for oJ agreeably with an opi- 

nion mentioned by El-Howfee, (sec 10 ,) Oiie/ur 
whom a wet-nurse has been sought, or cZc 7 n.«?(£Zf’rZ]. 
You say, ^ ^ ['^wcTi a 

^one is he for whom a wet-nurse has been sought, 
or demanded, among the Benoo-Tcmeem]. (TA ) 
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1. Ajuaj, aor. - , (S, Msb, ]^,) inf. n. »-b-«9j, 
(Msb,) cauterized him, or it, [namely, a 
thing, Msb,) v-ith a heated stone. (S, Meb, K.) 
_Anii He roasted it (namely, flesh-meat,) upo7i 

.■ » - .. aj 

heated stones (Msb.) And Az says, LoJj 

[Sometimes, or often, 
the Arabs heated, or rearmed, water with heated 
stones for the horses'\. (O.) ss \Auoj He 

^ected his excrement, or thin excrement. (Ibn- 
’Abbad, 0, K.) = He folded the 

pillow. (IDid, O, K.) 

lAi^j Heated stones (S, 0, Mgh, Msb, K) with 
rvhich milk is made hot, or is made to boil; (S, 
O, ;) [and which one cauterizes ; and upon 
which flesh-meat is roasted i as shown above;] as 
also t : (D, K:) n. uu. with 3, (S, 0, 

Mgh, Msb ) It IS said in a piov., AjL^\ ^ 

U [Take thou from the heated stone rohat is 
upon It] : (S, O ■) i e take thou what adheres, 
□f the milk, to the heated stone when it is thrown, 
widi otliBi'B, therein, to make it hot, or to make 
it to boil: It IS applied to the case of one’s taking 
as spoil a thing fiom a niggard, tliough it be 
little, or paltry. (Meyd, 0.) [Hence,] iiiL.* 
A piece of fat which, when it falls upon 
the heated stones, melts, and extinguishes their 
heat: and 3 serpent of which the poison, rvhen it 
passes by the heated stones, extinguishes their 
fre: (O, K:) and a lean sheep or goat, that 
puis out the fii e and does not become thoroughly 
roohed: (M, L, K, all in art. ■) or a fat 

sheoii or i 7 oat, that slakes the heated stones by its 
fat : (T and TA in that art ) and f a calamity 
that ?7ia/<es one to forget that wh)ch was before 
it: (AO, 0, K.:) or simply ^ a cnlamiiy. (]£ in 
art UU [ij. V.].) — Also Certain boms in the 
knee, like fingers put together, holding together 
one another i (0, K;) above which is t/ie 
[or paiellal : (TA in art. 0 ^ borse, what 

are between the shank and the arm: (En-Nadr, 
0 , K :) they are certain small bones, placed to- 
gether, at the head of the upper part of the 
[app. a mistranscription for ^1^, i. e. shanli] 
(En-Nadr, 0 .) one thereof is termed and 

^ sJuaj (0, K. ) 

ali-ij n. un. of \Juaj [q. v.]. (S, 0, Mgh, Msb.) 
—.[Hence, app.,] OlAsj an -appellation 

of four [tribes of the Arabs], Sheybdn and Tegh- 
lib and Bahrd and lydd. (O, 5-) 

SiAj A certain brand, or war/t, made by burn- 
ing the shin with [kenied} stones. (Lth, 0, I^.) 

See also i,jLaj, last senteuce, 

Atilk that IS boiled by moans of the 
heated stone [or stones], ^S, 0, K.) 

q J 0 ^ 

Roast moat roasted by means of heated 
stones : (S, 0 , :*) and thoroughly cooked there- 
by. (K.) 

t:.' ^ » p 

: see first Sentence. 

Z' J 0-* 

A cooking-pot [in which the food is^ 
thoroughly cooked by means of heated stones: (S :) 


or the stowiacA, or maro, of a ruminant animal, 
which IS Washed and cleansed, and carried in a 
journeys and when the people desire to cook, and 
there is no cooking-pot, they cut up the Jlesh- 
meat, and put it into the stomach, or maw, then 
they betake theniselms to some stones, and kindle 
a fire upon them so that they become heated, 
whereupon they put them into the stomach, or 
maw. (0, K.) It ocem's in the saying of El- 
Kumeyt, 

< ^1 ^ jj * 

(S, O, K,) 1 . B. [ATany a coohmg-pot ice , or 
many a stomach, or maw, &c , has there been,] 
that did not impede nor delay [m the cooking the 
cook, to the whiteness of the froth whereof I have 
ha.'ttened when it made a sound in boiling, or 
broiling’]. (S ) 

[This art. is wanting in the copies of the L and 
TA to which I have had access ] 

1 is originally 3 -oj ; the j being changed 

into because of the kesreh: (S:) the tribe of 
Teiyi said LAj for |^^j. (IDrd in his lex., cited 
by Freylag; and Mughnee voce ^1, there said to 
be a dial. var. of*,^^j.) You say, Ojk i^jj (S, 

M, Msb, 5>) and (M, Msb, K,) which is of 
the dial, of the people of El-Hij4z, (Msb,) the 
verb being thus made trans. by means of 
accord to Ks, agreeably with the ojiiaion of Sb 
respecting iiistaiices of this kind, for the purpose 
of making it to accord with its contr., U 
(M, TA,) aor. (K,) inf. n. (S, M, 

Msb, K) and (M, K) and 
(S,* M, Msbj^K,) the List of the dial, of Keys 
and Tcmeem, (Msb, TA,) and mentioned by Sb, 
(M, TA,) but all the readers of the ^Cur read 
with kesr, except 'Asim, who is related 
to have read it with damm, (T, TA,) and 
(S,* M, R,) originally (TA,) He was 

pleased, well pleased, content, contented, or sciti.v- 
fied, with him; regarded him with good will, or 
favour; or liked, or approved, him; (MA;) 
[i e., as said above,] contr. of ; (M, Msb, 
K ;) the object being a person ; (Msb :) and Sb 
slates that tliey also said with the medial 

radical quiescent, for but it is extr. (M, 

TA.) The saying in the Kur [v. last verse but 
one, and ix. 101 , &c,] Aie. I^jj ^. 0 ^ 

[God IS well phased with them and they are well 
pleased with Him] means God is well pleased 
U'lth their deeds and they are well pleased with 
the recompense that He has bestowed upon them : 
(M,TA;) or, accord to Er-Righib, 
dill means The servant’s, or man’s, being not 
displeased with that which God!s decree has made 
to happen to him; and GoiTs 

seeing the seiwant, or man, to be obedient to that 
which He has commanded, and Training from 
that whichmHe has foibidden. (TA.) You say 
also, Msb, ]?!,) and Af (M, 
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Msb,) inf. n. jj-oj (Msb, TA) [and and 

&C-J as above] ; and ♦ ; (S, Msb ;) 

I was pleased, well pleased, content, contented, or 
satisfied, with it; regarded it with good will, or 
favour; or liked, or approved, it: (MA: [for the 
verb is there said to have the same signification 
in the phrases and 

dLLe. and ; and »Lajjl is there similarly ex- 
plained: and the like is implied in the S and K; 
and IB evidently agreeable with general usage:]) 
or he chose it, or preferred it (Msb, TA 
the object being a thing: (S, Msb, TA:) or 
(accord to explanations of in the Kur 

II 139) J loved it, ov liked it; (K.sh, Bd, Jel ;) 
inclined to it; (Ksh;) had a desire for it. (Bd.) 
The Baying of the lawyers, [respecting a woman 
whose consent to her marriage has been asked,] 

means It [ 1 . e. her silence] 
testifies, or declares, her permission [or consent] ; 
because permission indicates (M§b.) You 

say also, [I was pleased with him, 

or I liked him, or approved him, or chose him, 
or preferred him, as a companioti]. (S.) And 
ifiJJ du«sj, and toUajjl, [which may he well 
rendered He approved him for that thing, or 
affair,] meaning he saw him, or judged him, to 
be ft for that thing, or affair. (M.) And 
toLijjl (K, TA) He [approved 
him, or] chose him, or prefen'ed him; and saw 
him, or judged him, to be fit , for his companion- 
ship, and his service. (TA.) And 
[His living, or su.?fe 7 ia 7 ice, was found pleasing, 
well pleasing, contenting, or satisfying; or icai 
liked, or approved ] : one should not say C— aj [in 

this case]. (^, K.) (fl, M, K,) aor. 

signifies I snr{}a.md him in 
[i. B. in being pleased, well pha.\ed, content, &c. : 
see above, second sentence] : (S,'*’ M, :) so in 
the saying, [He vied, or con- 

tended, with me in being phased, well phased, 
content, &c., aiirf I surpassed him ther'em'^'. (S, 
M, K :) the inf. n. of thus used is tLa\j^ 

and ll^j; (M;) both these signify the same (K, 
TA) as inf. ns. of this verb. (TA.) 

2 : see 4. 

3 : see 1 , last sentence. inf. n, 5Lolj.o 

and 2Liy, signifies [also] I agreed, consented, 
accorded, or was of one mind or opinion, with 
him. (Msb.) 

4. bUjI, (M, MA,MBb,?,)inf.n. (Msb.) 
He, or it, made him to he pleased, well pleased, 
content, contented, or satisfied; (MA;) [he, or it, 
pleased, contented, or satjsfed, him:] 01 he gave 
him that with which he would he pleased, well 
phased, content, contented, or satifed. (M, K:^ 
in the former, U oLk«l; in the latter, 

U »IU^ 1 .) Hence, in the Kur [ix. 8 ], 
[They will phase 
you, or content you, with their mouths, but 
their hearts will be incompliant], (TA ) And 
ijle A^jl, and ♦ with teshdeed, [I made 



1100 


hm. to heplecuedj well pleased, coniont, fee., rvifh 
me,] {and he was 'phased, fec.J (S.) 

6. ol^P sought to please, contmt, or 

satisfy, him; as also 'i (KO 

A poet says, 

■* Jhtjj LfcLip *^3 ^ 

[ TFJien the old woman 'is angry, then divorce thou; 
and seeh not to please, or content, her, nor behave 
fn a loving, or blandishing, or coaxing, manner ] : 
he says UbL^ instead of to avoid what is 
termed but soma relate it in the manner 

better known, saying '^ 3 - (M) — [Also] 

I pleased, contented, or satifed, him 
(dSj^jl) after stmoing, lahounng, or toiling. (S ) 

B. \They two agreed, consented, ac- 

corded, or were of one mind or opinion, respecting 
it; OT were phased, well pleased, content, con- 
tented, or satisfied, 'mth it; they both lihed it, or 
approved it] : (A, ^ :) and Aj [signifies the 

same] (Bdiniv 2B.) And ^xpv-^ aj-oljj They 
agreed among themselves in being pleased, con- 
tented, or satisfied, with it; or in liking, or 
approving, it. (MA.) Ij-oljJ li|, m the 

[li. ^2], means [When they agi'ee, or con- 
sent, among themselves; or] when they are pleased, 
•well pleased, content, &.c., [among themselves,] 
every one of them with his [or her] companion. 
(TA.) Hence the trad., ^\Ji (>c U5| [3el- 

ling, or buying, is only rasullant from mutual 
agreement, consent, or confeni, or approval]. 
(TA.) And you say, i^lpl ^3 [Mutual 
agreement, or consent, to it, or mutual content 
'iviih it, or mutual approval of it, happened, or 
took place]. (A,K. [In some copies of the K, 
by the omission of j, this phrase is made to be as 
though it were meant as an explanation of 

sllilp.]) 

S : see 1 , in three places. 

10. sLijI-d JSe asked, begged, or petitioned, of 
him that he would please, content, or satisfy, him, 
or that he would give him that with which he 
would be pleased, ivell pleased, content, contented, 
or satisfied. Yon say, 

[J begged, or petitioned, of him that he 

would please me, &;c., and he pleased me, &:c.]. 
(S.) M See also 5. 

A certain idol-temple, belonging to [the 
tribe of] B,abedah: (50 whence they gave the 
name of ^ [iSeiruant ofMudd,]. (TA.) 

is merely an inf. n., (S,) [as such] syn. 

with (50 meaning The being pleased, well 

pleased, content, &:c. ; [sselj] contr. 0/ Jauw : 
(M :) and the simple subst. is t sLsy, with medd. ; 
[signifying a state q/‘6ein^ pZstwsd, &o. ;] (Akh, 
§ ;) or the latter is only an inf. n. of 3, (M,) ^n. 
with (M, 50 [^^0 ^0 fanner [is also 

used as a subst., signifying content, or appr<yoal: 
and permission, or cons&nt . and] is dualized, app. 
as meaning the Aind^or ‘mode or manner, of being 


pleased, fee.]: (M.) the dual is ijC^j- 

(S, M, 5 0 heard and “0 duals 

of and J and says that the proper way 
IS to say [which in the case of 

the former is strange, as its final radical is j,] 
but that the pronunciation with 3 is the more 
common : (S :) and accord to some, is an 

in'Bg. pi. of ; but others say that it is pi of 
SL^j^. (TA.) You say, ollxi U and 

dJ3..0j : see the latter, belcw. (Z, K.) _ See also 
u^\j, latter sentence. =a And J>^, (M, K,) 
and (M,) A man, (M, K,) and a 

people, or jjart^, (M,) with whom one is pleased, 
well pleased, contented, or satufied, regarded 
with good wiU, ov favour; liked, or appiroved; 

syn. (M, K) and is^J 

used, an inf. n. in the sense of a pass, part n., 
like os the inf. n. is used in the sense of an act, 
partn. in the instance of Jj^, and (^0 
_ [See also for which or Uy seems 

to he erroneously substituted, in two senses, in 
some copies of the K.] 

uoj : see 

dJ^j ^ aJLss U means t oLaj [i. c. I 
did it not of, or with, his pleasure, good pleasui e, 
content, or appiroval], (Z, 50 

an inf. n. like (M, K, 

&.C.) s= Also The treasurer, keeper, or guardian, 
of Paradise. (MA, 50 

SUy : see first sentence. 
i ' - 

see — Also, (5,TA,) i. e. like 
(TA,) [in the C5 and in my MS. 

copy of the K are put in the place of 
One who is responsible, accountable, or answe^-- 
able; syn. |j-aLi; so in tlic copies of the 5i 
in like manner in die Tckmilch: accord, to the 
copies of the T,3<lA [lean, or light of flesh, See.]. 
(TA.).— And Lovi'ng; a lover; cr a friend, 
(IAm’, K, TA.) — And Obeying, or obedient. 
(lA^r, TA.) 

of which the pi. is SUojj and t jj-oj, of 
which the pi. is aI^jI and 5L^, (M, 50 ^0 
latter pi. on the authority of Lh, but extr. as pi. 
of and in my opinion, [says ISd,] it is pi. 
ofijel; only; (M,) and \joj, of which the pi. 

ia 03^y> (I^,M,5 ;) Pleased, well pleased, 
content, contented, or satisfed; regarding with 
good will, or favour ; liking, or approving. (M, 
5.) — means 3*.^^ [1. e. A state, or 

sort, of life that is found pleasing, well pleasing, 
contenting, or satisfying; or with •which one is 
pleased, &c. ; or that w liked, or approved ] : (S, 
K:) or, accord, to Sb, is, in tbia case, a 

possessive epithet, meaning Ol3 [i- o. 

ha'ovng approvedmss ; being hjye an inf. n. 
ofilij]. (M,TA.) 
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SL^^, originally (TA,) an inf. n. of 

(S,^ M, 5.) — [Also A cause, or means, 
or an occasion, of i-e., of being pleased, 

well pleased, content, &c : a word of the same 
class as AjLi..i.o and Hence the saying,] 

q I L.^ r.11 aL.1 SLaj.« J.JI [Piety is a 

cause of appi obation to the Lord, a cause of 
disappi ohation, or anger, to the devil] (TA in 
ai-t 1"— ■ ) The pi of iUy.o is [accord, to 

rule] : or this is an irrag pi. of (TA ) 

a J B .■ 

: see what follows. 

and ^ 3-^) (T, S, M, Msb, K,) the 
former the more common, (S, Msb,) tho latter 
erroneously written in [some of] the copies of tho 
a J fl ^ 

K (TA,) applied to a thing, (S, Msb,) or 

a parson, (M,) Found pleasing, well pleasing, 
contenting, or saUsfying ; or with which, or with 
whom, o»ie IS pleased, See ; or liked, or approved: 
(K: [the meaning being thare indicated to bo the 
contr. f •"* * ^nd being well known to be 
commonly as above:]) or chosen, or preferred : 
(Msb :) or seen, ov judged, to be ft for a thing or 
an afiiiir ; (M :) [see also last sentence but 

one; and u-ilj, latter sentence,] 

(Quasi ^j) 

a dual of which see 111 art. 3-oj. 

1. (S,A, MA,M?brXp^aBr. ij (X.-) 

Hud ~ f eXO A' (^. MA, 

M?b, 5) ^bo former verb (S, A,Mab) and 
iJlLj [also of the former verb]; (MA,50 
(a thing, IS, Msb) rvas, or became, the contr of 
what is termed (S, Msb, 5) '-*1*^; 

1. e., (Msbj) it was, or became, moist, humid, 
succulent, sappy, or juicy: (A, MA, Msb:) 
or soft, or tender, to clieiv : (A :) [and fresh, or 
green, agreeably with the Pers. explanation, 
jii jj, in tba MA : and supple, pliant, or flexible ; 
all meanings well known, of frequent occurrence, 
and implied in tlie first of tho explanations above, 
and in explanations of and and 

soyif, or tender, said of a branch, or twig, and of 
plumage, ^c, : (5 0 [0-^^ ^ used in the 

L in art. Js^, Sec., signifies the same.] 

[used as a simple subst.] signifies A quality 
necessarily iifoolving facility of assuming shape 
and of separation and of conjunction. (KT.) — 
[HeucBj 0^0 1 waj, ovbecame, 

sappy, or supple ; and soft, or tender : and 
said of a hoy, fMe was, or became, sappy, or 
soft, or supple; and femininely soft or supple: 
see elow._ Hence also,] 

and ^ X[My tongue has become 
supple by mentioning thee; i. e., has been much 
occupied by mentioning thee: a well-known 
phrase: (see also 2') it may also be used as 
meaning my tongue has become refreshed (lit 
^oistened^ by mentioning thee]. (A.) And 
ill Ju AJ S^j U t [Take that by means of the 
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fraquent hanilling of mhich thy hands have be- 
come supple]-, meaning, rvhat thou hast found to 
be profitable, or useful. (A.) — See also 4, in 
two places. ^ aor. Me spoke mhat he 
had in his mind, right and wrong, or correct 
and erroneous. (K, (aor. AJ 

inf. n. (A’Obeyd, S, A, K) and 

(A’Obeyd, S, K,) He fed a hoi-se (or similar 
beast, K) with [the trefoil called] iJ»j [q. v.]. 
(A' Obey d, S, A, K ) — See also 2. 

2. inf n. wiftfZfi, or 

rendered, a thing suc/i as is termed and 

i. s. [moist, humid, succulent, sappy, or 
juicy : or soft, or tender, to chew: and fresh, new, 
or green- and supple, pliant, or fiescible: and 
soft, or tender, as applied to a bi'ancli, or twig, 
and to plumage, &c ■] contr of : (SO 
mD^5^e^lec^ a garment, or piece of cloth, (A, K, 
TA,) See.; (TA,) as also t^j|. (K, TA.) — 

[Hence,] one says, C-jj U 

t [7 have not ceased to make my tongue supple by 
mentioning thee; meaning I have not ceased to 
employ my tongue frequently in mentioning thee: 

□r aJI ^ ‘ ^ 

i)j!j ^ LsiH 

has made my tongue to oecome supple by men- 
lionwg thee save what thou hast bestowed upon 
me of thy bounty], (A. [See also l.])^Also 
^ji (S, A, K,) inf n as above, (S,) He fed\ 
people with ot-Lij [or fresh ripe dates] -, (S, A, 
K ;) and so t JJjj. (IK^ ) *You sny, t 

dJUs ^3 [-^^ whose 

palm-trees have fresh ripe dates and he docs not 
feed people w\th such dates, his conduct is bad, 
and IS not good], (A.) e= See also the next 
paiagi'oph, in two places. 

4 as a trans. v. : see the next preceding 

paragi'aph, in two places. I The full- 

groron uni-ipe dates became wJsj [i. e, freshly ripe 
dates]-. (S,A0 or so t and t and 

t (K,) of which last the inf n. is ■ 

or all signify, attained to the time of ripening: 
(TAO or sjljl c-JojI signifies the full-grown 
unripe date had ripening beginning in 

it. (Msb.) ^ And The palm-trees 

had upon them, (S,) or produced, (A,) or attained 
to the time of having, (K,) dates sush as are 
termed ($,A, See an ex in Uie next 

preceding paragi'aph. _ And >s^i, 
people had palm-trees that had attained to the 
time of having such dates: (K:) or^^-isjl signifies 
he had abundance of such dates. (A.)— Also] 
The people became amid fresh green herbage 
(]MBb.)__And inf n. The 

land had such herbage: (Mgb:) or abounded 
therewith. (A.) 

5 : see 1, in two places. 

andt^^^j Contr. of (B, Msb,?!) 

and i. e. (Msb) moist, humid, succulent, 

sappy, or juicy : (A, MA, Msb •) or soft, or 
tender, to chew : (A 0 and [fresh, (agreeably with 
the Pars, explanation, jj, in the MA,) or] green; 


applied to herbage: (TA:) or they signify, 
(Msb,) or signify also, (S, 5,) soft, or tender; 
(S, Msb, K;) applied to a branch, or twig, and 
to plumage, (S, K,) &c. : (?0 [and] supple, 
pliant, or fiextble. (Msb.) [All these meanings 
are well known, of frequent occurrence, and 
implied in the first of the explanations above.] 
The former occurs in a trad, as an epithet par- 
ticularly applied to Any article of property [or of 
provisions] that is not stored up, and mill not 
keep; such as [most kinds of] fruits, and herbs, 
or leguminous plants : such, lAth says, fathers 
and mothers and children may eat and give away 
agreeably with approved usage, without asking 
permission ; but not husbands nor wives [when it 
belongs to one of them exclusively], without 
the permission of the owner (TA.) — [Hence,] 
2i^j X A soft, or tender, [or a sappy, 

□r supple,] girl, or young woman (A, K,* TA ) 
And tA hoy, or yi^ng man, [sappy, 

or soft, or supple, or] femininely soft or supple. 
(A, K.) And J^j XA soft, or supple, man. 
(A) — [Hence also,] t 

X [My tongue is bet ome supple by mentioning 
thee : and it may also be used as meaning my 
tongue is become i efreshed (lit. moistened) by 
mentioning fliee] (A. [See also 1 and 2.]) — 
And a^j Slj-ol X[A pliant, or] a vitious, or an 
unchaste, rooman; a fornicatress, or an adulteress. 
(A.) One says, in reviling, 0^1 b X[0 

son of the fornicatress or adulteress], (A.) And 
hke^li^, I [meaning O fornicatress 
or adultei'ess, w>Lfc>j being indecl., as a proper 
name in this sense,] is said in reviling a woman 
or girl. (A, K )— [And ...pXatoJI 
see 1 in art — And T A soft, 

a delicate, or an easy, life. (A.) ^ And 
Lbj ^ He read, or redied, the Ifur-An 

softly, or gently; not with a hud voice. (TA 
from a trad ) — aj ]i|i is a metonymical 
expression, meaning X Smlhani pearls, beautiful, 
smooth in the extei-ior, and perfect m clearness. 
it docs not denote the that is the contr. of 

alp^: and similar to this ia the expression Jj^l 
JjbJjl [npp. meaning X Thresh and fragrant, or 
^?ie, aloes-wQodi]. (TA.) 

(S, A, Mgh, Msb, Ac.) and t 
(S, !l^) Herbage, or pasture, (§, A, Mgb,) such 
as iJ juicy, fresh, or grem : (A, Mgh ;) or green 
pasture, consisting of herbs, or leguminous plants, 
(T, Msb, 5, TA,) of the [season called] ^j, 
(Mfb, TA,) and of trees [or shrubs] : (T, K, 
TA :) [each] a coll. gen. n. : (TA :) or ^reen 
herbage in general: (]^, TA-) accord, to the 
Kifdyet el-Mutahaffidh, signifies fresh, or 

juicy, herbage or pasture; (TA;) or, as some say, 
t like et9^, [though this seems to be the 
u iin. of meaning; (M^b;) 

what is dry being called (TA.) 

[Fresh ripe dates; i. e.] rips dates (A, 
Mgh, M§b, ]^) before they become dry; (Msb, 
’TA;) also (Silled ♦ and ^ (?» 

TA) and t 4 a»> 4 : (TA :) the dates so t^led are 


wall known : (§ :) [it is a coll, gen, n. :] n. un. 
with 5 : (S, Mgh, Msb, :) it is not a broken pi. 
of Alhj, being raasc. [as well as fern.] like : 
you say, I Ja [These are fresh ripe dates] ; 

whereas, if it were a broken pi., you would make 
It [only] fern.: (Sb, TA :) its pi. [of pauc] is 
Jjlij* (S, Msb) and [of mult.] ; and the pi. 
of the n. un. is oUbj. (§-) There are two sorts 
of w-Jsj : one sort cannot be dried, and spoils if 
not soon eaten: the other sort dries, and is made 
into [q. V.]. (Msb.) [See alsoj-j.] 

w - Bee 

i. q. J— a3, (S, [in my copy of the Msb 
but this IS the n. un. of ww^,]) or w.<3, 
(A,) or [in Pers, C.<w..B...d or 

(Mgh,) or La&^, (K,) [all which signify A 
species of trefoil, or clover,] specially (S) 
juicy, ov fresh, or green, (1^, A, Mgh,TA,) before 
it IS dried - (Msb ) or, as some say, a meadow of 
itafl-ofl, while continuing green : and ^ aJfj sig- 
nifies the same (TA-) pi. : (S, Mgh, Msb :) 
which is also said to he applied to the cucumber 
and melon and [•!• like: 

blit [Mtr says] the firet is the meaning mentioned 
in the Lexicons m my hands, and is a suffieieut 
explanation. (Mgh.) 

LLj : see wJsj : — and ijaj. 

S 'j 'j 

[A seller of ov fresh ripe dates: 

[ mentioned in the K only as a surname] 

^lipj : see i.^j. 

: Bee wXj, in two places : and 

D tJ OjJ O^ OJ «pg 

: see 2LJs>j..« Landabound- 

ing with [q. v.]. (S,* A, K.) 

4 ^ * ts « 

A well of sweet water among weUs 
of salt water. (?.) 

BQeCij- 

A horse /firf with [the trefoil called] 
iXj. (A.) — [And A man fed with (or 
fresh ripe ciatfls).] =as Also fA man m ?u/ioni is 
softness, or suppleness; ^ i>-o; (?;) or 

(?•) 

i>J 

1 jXj, (0, Msb, K,) aor. iuf. n. 

(Msb, TA,) He weighed a thing- (0, TA:) or 
he put in motion a thing with his hand, (IDrd, 
0,) or weighed with his hand a thing, (Msb,) or 
tried a thing, (K,) in order that he might hnow 
its weight (IDrd, O, Msb, ]^) nearly. (Mfrb.) 
[See also 2 ] But IF says, of this combination of 
letters and the like, that they are not of the 
genuine language [of the Arabs]i He 

ran; syn. 1^. (0, i^.) 

2. J«ls^ The act of weighing by, or with, Jltjt 
[or pound-weights], !»•) See also 1.] em Also 
The anointing of the hair, (9, O,) or making it 
soft, or smooth, (IK,) with oil, or ointment, and 
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the crimping tLsreof. (S, 0, K ■) and the 

making it to be loose, and to hang domt : (lAar, 
lAmb, K:) accord, to lAmb, means 

he made his hair to he loose, and to hang down ; 
(O :) but accori to the T, the saying of the 
vulgar, ^ meaning [i. b. I 

made my hair to be many, or somenhat cutly; 
or combed it; or combed tt domn; fee ;] is a 
mistake . for signifies the act of making the 

haiT so/t, or smooth^ mrth oil, or ointment; and 
wiping it so that it heoomes soft, or smooth, and 
glassy. (TA.) 


3. sold by 

counterpoising gold for gold, and ISjj 

coined dirhems for coined dirhems: but [Mtr 
says] I have not found this except in the “Mu- 
■watta.’^ (Mgh.) Yon say also, \IIt 

sold by counterpotiing], (TA ) 


4. JLjl Jke had a child such as is termed JJsj 
[q. v] : (Ibn-’Abbddj 0, K‘) or his ears became 
flabby. (Ibn-'Abbad, K.) 


J^j C?j Oj K) and t JJs>j (K) A man soft, | 
lax, or uncompact i (S, O, K,*TAj) as also 
(K, TA:) and old and roeah: or in- 
clining to .softness, and laxness, or uncompact- 
ness, and old age. and a boy s^enr^e?', shm, 

or lean, (K, TA,) oi'j as some say, (TA,) near to 
attaining puberty, or viriliiy: (K, TA:) or whose 
boms have not become strong: (K:) or the foniicr, 
applied to a boy, whose strength has not hecom 
fully established; as also t [thus written 
wildi fet-h to the Ja]: (0 :) pi liLbj : (0, TA:) 
and fhe first, i, e. ji>j, a man who is foolish; 
stupid; unsound, or deficient, in intellect or 
understanding; (Kj) fem. with J; (TA:) one 
who has not, or possesses not, what si\ffices; or 
mho is not profitable to any one : and also having 
flaccid ears: (0 :) and, applied to a horae, (Ibn- 
^Abbad, O, K,) as also t jXj, (K,) or, as Some I 
say, the latter only, (TA,) hght, (Ibn-’Abbdd, 0, 
TA,) and weak : (TA :) fern, with 5, (0, K, 
TA,) in all the senses. (TA.) aas [jL^I is also 
explained in the !?, as syn. with Jjill: but 
perhaps this is a mistranscription for jjiijl, inf. n. 
of : see 1, last sentence.] sa See also the next 
paragraph. 

and t JJej, (S, Mgb, 0, M?b, K,) the 
former of which is the better known, (Msb, TA,) 
or the more chaste, (0, TA,) [but the latter is 
that which is now in common use,] A certain 
thing with which one weighs, (Mgh, O, Msb,) or 
which one uses as a measure of capacity : (Mgh, 
Msb:) [or rather both: a pound-weight: and a 
pint-measure : and also a pomd of anything : and 
a^pint of anything:] the half of what is termed 
Ui : (S :) accord, to the standard of Baghddd, 
twelve ounces; the ounce (4*3^1) being an jlill 
and two thirds o/an jUwl; and the j\Za\ being 
four Jt3l£o and half of a Jli£«; and the Jlai* 
being and three se^ths of a and 

the^j^ being six ajid the JmIa being eight 
and two fifths qf a j so that the 


is ninety i. b. a hundred and twenty-eight 

and four sevenths of a : (Msb:) or, 
accord, to A’Obeyd, a hundred and twenty-eight 
^Iji of the weight of seven (osmt ijjj [explained 
vocB ^^ji])‘ (Mgh:) or twelve ounces; the ounce 
i. e. the ounce of the Arabs, TA,) being 
forty ^Ijj ; (Mgh, K, TA ;) so that the whole Is 
four hundred and eighty ^\ji ■ (Mgh, TA :) 
this is the Syrian Jipj (TA:) and thus it is, 
accord, to El-Harbee, i(i the saying, ^ oLjl 
JJaj [meaning The usage of the Prophet 

in the case of marriage was to give a JJaj of 
silver]: (Mgh, TA ) so anys Az in the T: 
(Mgh .) or, as is [also] said by Az, it is in this 
instanoD twelve ounces and a ; the being 
twenty so that the whole is five hundred 

, as is'related on the authority of’Aisheh: 
hut in a trad. 'Omar, twelve otmee.?, without 
the mention of the jli : accord, to the lawyers, 
[however,] when the JJpj is mentioned without 
reslrictiDTi, what is meant thereby is tlic ,JJspj oT 
Baghdad; (TA :) [rw a measure of capacity, 
1 . e. a pint^ it is said in the A [fee,] to he the 
eighth paH of the tlio l^iff of the jlo; 

(TA ;) [i. e.] the half of the ^ : and liPiico 
applied to one of the vowels of the vnitner [npp 
because it contains a pint] . (^Itir p 000 •) jd 
JLkjl. (M^b.) = See also Jd^j, in two places. 

t - » J 9 0* 

see JJ9j:.»and see also what here 

follows. 

like [in measure], (5,) written 

by Sgh with fst-^, (TA,) i. e, t (so lu the 

0,) A tall man (0, ) ^ See also Jij. 

1. (S,K,TA,) aor. ^ (TA,) inf.n.jkj, 

(S, TA,) He made him to stick fast ^ 

[f» the mire], (S, TA.) — And hence, (TA,j 
[®'' >*• l 5! t caused him to he involved 

in an affair, or a case, from which he could not 
extricate himself (5,TA.) — [Andhonce, upp,,] 
said of a camel, ^ He had, or was affected 
with, a suppression of his excrement : (K, T A :) 
and so, accord, to the K, hut this is a 

mistake for [i. e. or ^*J. (TA ) 

expl. in the as meaning He ejected 
his excrement, is a mistake for _^\. (TA.) 

(S, K, TA,) inf. n. as above, (TA,) also signifies 
Inivit; (B, TA j) said of a man: (S :) or, [said of 
a man, and of an ass,] inivit ioto veretro immisso, 
(5, TA,) mulierem, et asinam. (TA.) 

t-H”e ^as silent; (Sh, ]^;) said of a 
man. (Sh, TA.) _ See also 1. 

5 : see 8, last sentence. 

6 ; see the next paragraph. 

He stuck fast \in the 

mire]. (TA ) You say, J-l^l CUJsJjl 

{The beast stuck fast inthe mire\, andj^iiJI 
[m the soft ground], (TA in art. ^,) and ^ 
i>jll [in the sand], (§ tmd 5 tliat art.) And 
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d*jjj His mare's feet sank [in the 

raire, or soft ground, or sand,] with him. (TA.) 
_ And licncc, (TA,) I J Afe became 

involved in an affair, or a case, from which he 
could not extricate himself (K,* TA) unless with 
rorifu.don, ov pei plexity, cleaving to him. (TA.) 
— Aiidj^l^^jl, (S,) orjl^l, (5,) xAn 
affair, or n rase, or the affair, or case, was such 
that he could not ea;f7'?6‘a/B himself from it; 
(S, K;) %t wearied him, and the wayi thereof 
were obstructed against him, so that he could not 

extricate himself from it. (TA ) And^okjjl 

It (a thing) was, or became, jtressed together, or 
compressed: and it was, or became, heaped up, 
piled up, or arcumidated, onejiart upon anoriier; 
(K;) as also t^lp. (TA.) = ^^1 ^j| 
He suppressed, or re^amctZ, the excrement; as 
also t d-okijj. (IC.) 

Osj t-dn affair of which one knows not the 
end, or result, to which it leads, or tends, (K, 
TA;) an affair in which one struggles, or is 
agitated, or disturbed; and so t [app. 
^^f\; as in the saying, ^ and 
{.Ho fell into an affair in 7i)/iifA one struggles, 
fee.]. (TA.) 

^Lbj -j Siippressioi^ qf the sajr;re7ii0n«, in a 
camel. (K.) 

A woman ni/rra in the vulva^; (S, TA;) 
as 111 the saying of a riijiz, 

* Oli \i * 

for ho means [0 son o/J a woman wide in the 
vulva, having [« vulva with] 7 nuch muisturo; 
though P says, (TA,) it docs not signify thus, 
but narrow in the vulva : (IJIjTA;) and applied 
to a she- camel, it has tliis latter meaning : (AA, 
K, TA ;) and also, applied to a woman, impervia 
caeunti j syn ilbj [q. v.J. (1C.) _ Also Foolish; 
stupid; or M7wown(^, or dcfic.i&nt, in intellect. 
(TA.) __ And White; applied to a domestic hen. 
(AA, TA.) 

[app. iU^j] : see Ukj. 

Keeping, cleaving, or adhering, to a thing. 

(S, K.) 

Xniia; applied to a young woman : or 
so applied, and also to a she-ass, inita toto veretto 
immisso. (TA.) bsi Also, applied to a woman, 
Accused, or suspected, of evil. (K,*TA.) 

Okj 

^ 1. dJ aor.-, (MS, JM,) inf. n, 

aJlij and aJlij; (S,*E:,*MA, Ml?,JM,TA;) 
and (a,?,) infn. altlU; (TK;) He 

spoke to him [i, b, with a barbarous, or 

vitious, speech]; (S, K;) or, correctly, accord, to 
Aboo-Zekerseyh, [i. e. in a language 

foreign to the Arabs] : (TA : [and in like manner 
expl. in the MA and PS and Tl?- 0) 
sometimes used,] i7z a language not gmerally 
unden'stood, CD7iuen<ionaZ?y formed between two, 
or several, persons: (JM, TA:) {or he gibbered, 
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or uttered g^herish qx jargon, to him: (see R. 
Q. 1 in Bxt jij ■)] ani ^ (S, K) ^cir^ 

(S) They so spoke [&c.] (S, K) among themseloes 
(S.) A poet aays, (S,) namsly, Tarafeh, (TA,) | 

\Their voices were like the iatharous, or vitious, 
□r rattier the foi eign, speech, among themselves, oj" 
the Persians']. (S ) _ You say also, 0^J> 

msaning He alluded to a thing, not inentiomng 
its name explicitly, or unequivocally. (JM ) 

3 : see above, first sentence. 

6 : see 1, in t^vo places. 

ij^j : see the next paragraph. 

ajlij, (so in my copies of the S, [like the 
former of the two inf ns. of and so in 

copies of the K,) or (so accord to the TA, 

as from the 5,) and t ij^j, (S, K,) accord, to 
As, Camels when they are many, (TA,) or, 
accord, to Fr, camels when they are such as are 
tei'iwed Jbj [pi. of Sisj], and have their owners 
with them: (S, TA:) or camels when they are 
many, and are such as are termed Jlij, and have 
their owners with them : (i^ :) and accord, to A§|, 
they are also termed lUlalJfl and • hy 

being meant those upon which people have gone 
forth to purvey for themselves wheat, or corn, oi 
ot/ifir jorouisjOTwy/'OTO the towns or villages; each, 
or evei'y, company being a fiiij. (TA.) 

liCJaj La and jjL^j means CiJep ^ 
[i. e. What is that to which thou alludest, not 
mentioning it explicitly 1]: (JM :) or La 

aAft, and sometimes witliout teshdeed, means 
What is [this] thy speech ? (K!.) 

L>J 

4. cJpjl The land produced the hind of 

at ^ tE ^ 

trees called ^jisyl [or as also C-isjl, belong- 

ing Id art hjl, q[. v.]. (S.) 

Jaljj 8a,ai\s producing the tiees called |^jf or 
J.% (M.) 

i et ' tt 

^J^Jl [or, as some say, ^^f] : see art. hjl ; 
(K :) it is of the measure Jail [or J«l] for one 
reason, and jjlai [or for another reason : 

for they say as well as 1 mean- 

ing A hide tanned with the leaves of the tree 
called L>jl- 

: see ^^jl, above. 


S> a jj 

1. The being still, syn [a significa- 

tion contr. to one borne by two other words 
in this art,] (I Aar, 50 is the in£ n. of c-Jj 
aor. ^ , [probably a mistake for - , which 
is the regular form of an intrans. verb of this 
class, notwithstanding the guttural letter,] The 
wind was, or became, still. (TK.) 

Bk, I. 


R. Q. 1 Se (Grod) caused him [a child, 

or boy, as is implied in the S,] to grow. (S, Z, 
He (a horseman) rode his 
beast to train it when it was in the first stage of 
training and as yet refractory. (O, TS, 50 
In the L we find [meaning when 

it was not trained, Iajj being here used in the 
sense of in the place of L^j l^t, 

which is the reading in the 0 and TS ani 5- 
(TA.) _ [See also below.] 

R.. Q. 2. He (a child, or hoy,) became 

active (J^aJ), and grew, grew up, or became a 
young man, (S, 50 some add, [and 

became big, or attained to full growth]. (TA.) 
[See its part, n., below.] _ ijJji The 

tooth became loose, and wabbled, or ihoved about. 

(50— ujfj’iJ' L5* 

The water is in a state of 
commotion, or agitation, upon the surface of the 
giound. (T50 And*^lj-JI t ZVie mtrai/e 

was in a state of commotion, or agitation: being 
likened to water. (TA.) 

young men of the lowest, or basest, or 
meanest, soi't, or of the refuse of mankind; or 
low, ignoble, mean, or sordid, young men, such as 
serve for the food of their bellies : (S, 50 or the 
lowest, basest, or meanest, sort, or refuse, of man- 
hind, or people: or a medley, or mixed or pro- 
miscuous multitude or collection, of men, or people, 
or of the lowest or basest or meanest sort, or re- 

d 3 ^ ^ 

fuse, thereof: (Msb:) and ^Ui t^e lowest, 
basest, or meanest, sort, or refuse, of mankind, or 
of the people ; the medley of men, or of such men . 
(TA‘) n. uu. with S : (Msb, TA:) Az mentions 
hiB having road in the handwriting of Sh 
^Ull ^>o, like [in form, app. meaning 

j 'A j ^ 

t like for this is the most chaste 

form of the latter word, and the most usual with 
classical writers], as meaning the refuse, and 
weak, of mankind, or of the people, mho, when 
frightened, fly. (TA.) — [The n. nn ] asIpj 
signifies [also] One 'without heart aiul without 
intellect or intelhgmce. (AA, 5*) — ^nd An 
o.^trich; (Ahu-y Omeythil, 50 because always as 
though frightened. (Abu-1-’ Omeythil.) 


^IdPj: see ^Lpj. 


n. nn. of [^. v.j. 


tj^y - 1 

lyy-l 


see in three places. 


[originally an inf. n. of B. Q. 1] A state 
of beautiful youthfulness, and activity, of a hoy. 
(TA.) A state of commotion, or agitation, 
(IDrd, 5?) of clear ’water, (5,) or of clear shallow 
water, (IDrd,) upon the surface of the ground. 
(IDrd, 5.) 

ifrjiij : see the next paragraph. 

The tall reed or cane, or tall reeds or 
Canej, (5> TA,) in the place of growth thereof, 
while fresh : so accord, to Az, as heard by him 


from the Arabs. (TA.).«And hence, as some' 
say, or, accord, to others, from in the latter 

of the two senses assigned to it above, A boy 
•who has attained to youthful vigour, and justness 
of stature; as also : (TA :) or a youth, or 

young man, of goodly proportions, (S, 5,)^ •with 
beauty of youthfulness; (5 j) ^so t (S, 

5) and t : (Ibn-’Abb4,d,50 o*" 

the age of puberty; (TA^) as also t and 
t dLej^Bj : (Kr :) or who has 'become active, (Jjji»J,) 
and big, or of full growth: (TA:) [see also 
the pi., (S,TA,) i B. of t [and 

t^j^j] and (TA,) is ^jUj. (S, TA.) — 

A coward. (El-Muarrij, 5 ) — A certain plant : 
[perhaps the inula Arahica; now called 

; or, as Forsk&l (in his Flora Aegypt. Arab-, 
pp. Ixxiii. ani 160,) designates the plant now 
thus called, inula dysentenca :] some say that 
this woii is formed by transposition from 
(TA.) 

applied to a boy, (Mgh, TA,) Almost, 
or quite, past the age of ten years. (Mgh.) or 
active; syn. l)j^ (TA.) [Seeits veib, R. Q. 

2 ; and see also 

1. aor. - , (Msb, 50 inf. n. v^j (?•! TA) 

and or the latter of these is a simple subst, 

(TA,) or each of them is a simple subst., (Msb, 
TA,) and the inf. n. is i,^j ; (Msb ;) and > 
and liko j both mentioned by ’lyfid 

and lbn-5nrkool, and the last hy ISk also ; (TA ;) 
and t ; (50 He feared; he wfifi afraid 
or frightened or terrified, : (Msb, 5> TA :) or 
his bosom and heart were filled roith fear ; or he 
feared in the utmost degree; was in a state of the 
utmost terror. (TA.) ®^i<l *•' 'valley, 

[like v*^i0 > t became filled with water. 

(L.) aor, and t (50 

inf. n. J (A, TA j) t The pigeon raised, and 
poured forth loudly, or vehemently, its cooing cry, 
(A,* 5) TA.) You say t *.r**®;P t Higeons, 

or a pigeon, having a loud, or vehement, cooing. 
(A.) _ And i.^j, aor. - , [inf, n. t JTe 

composed, or uttered, rhyming prose. (50^= 
(S, A, Msb, 50 * j (^j ?0 

(A, MA) and (MA.,) He caused him, or 
made Mm, to fear, or be afraid; frightened, or 
twrified, him : (?, A, Msb, 5 0 fil^^^ his 
bosom and heart with fear : or he put him in the 
utmost fear, or terror : (TA ;) and t signi* 
fies the same, (Lb, 5>j) infi n. i 

(50 and so does ittcjl, accord, to lbn-Tal!l^ali 
El-Ishbeelee, and Ibn-Hish^m El-Lakbmee, and 
Foi in the Mfbj but this is disallowed by lAair 
and Th and J. (TA.) [Hence,] aor. - , 

[inf. n. w«j,] signifies also He threatmed. (K,* 
TA.) «Also, aor. (5>) inf. n. 4*^j) (TAO 
He charmed, or fascinated, by magical enchant- 
ment [or hy the eye] or otherwise. (5,* TA.) 

Also, [like (S, A, Msb, 50 ~ > (?>) 

139 
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‘inf. n. (TA,) J Jle filled (S, A, Msb, K) a 
i^atBi’ing-trougli, or tank, (S, A,) or a vessel: 
(3Isb :) and it (a torrent) filled a valley. (L, 
TA.) a ilcj, (K,) aor. also signifies 

Jffl cut it [into pieces, or long pieces, or slices, 
(see below,)], namely, a camel’s hump, or 

other thing , and so ^ (K, TA,) inf. n. 

(TA.) — And He broke its (an aiTow’s) 

[l-v.]. (K.) 

2, as an inti'ons. v. : see 1, in two places. — 
The inf. n., as relating to a camel’a hump, 

acCDii to Sh, signifies Its skalanr/, or qitwering, 
and being fat and thick; as though it shook, or 
quivBi-ed, by reason of its fatness : but it is other- 
wise explained [as a subat. properly speaking] 
below, (TA.)=a(Uftj, inf. n. as above, and, in 
one sense, places. =i 

Also, inf. n. He repaired ih (an airow’s) 

(K) 

4: see 1 . • 

8: see 1, first sentence. 

an inf. n. of 1, in senses pointed out above 
(M, A, Msb, TA.) — A threat, or threatening. 
(K.)— A chai'vi or charming, or a fascmation 
□r/curnnat?n( 7 , hg magical enchantment [or by the 
eye] or etherwm. (K.) ^ yA rhyming prose 
of the Arabs. (K.) 

(S, A, M|b, K) and t (A, M^b, ^1,) 
boik said to ba inf. ns , (TA,) or the former is an 
inf. n. of as intrans. (K, TA) or as trana., 
(A, MA,) and tba latter is a simple subs!., (TA,) 
or sack of tkam is a simple subst, (M^b, TA,) 
Fear, fright, or Ui'Tot ; (B, A, Msb,]^ :) or /ear 
that fills the bosom and heart; as Ei'-Rigkib and 
Z have indicated, following Aboo-’Alse and IJ : 
or the utmost fear or terror. (TA.) One says, 
4^j "ii 4*^ *^^3 Jas He did that from fear, 
not from desire. (A.) =a Also the former, The 
socket of the head of an arrow ; tka part into 
which the head enters, over which n7'Q the twists 
of sinew ; syn. iipj : pi. (K ) 

. see the next preceding pai’agrapk. 

: see last sentence. 

• JtJ B- 0 

; see 

o J PJ H - ^ 

see w^j, in two places:-^ and see 

also 

s » 

‘ see 'wkat next follows. 

(?j ^1 and t (?.) and 1 

(Seer, !5^) A woman, (§, A,) or a girl, or young 
woman, (K,) Tall, and well-formed; soft, thin^ 
skinned, and plump; (^,*A,;^;) or (A,!^) white, 
or /air; (S, A, K;) goodly, or beauiful; sweet; 
and tender : (A, K, :) or only white, or fair : 
(TA ;) or soft, or tender ; (lA^, li^i, :) and 

the first, <aZ?: (TA:) pi. (A, TA.) 

Also, (K,) or the first and second, (TA,) applied 
to a ske-camel, Restless, or wnsteady; ( 1 ^^, TA;) 
light, or actwe, brisk, Ivoely, or sprightly. (TA.) 
— For another meaning of the first, see 1^^. 


— Also the first, The base, or lower pari, (J-ol,) 
of the dlalia [i. B. either the spnihe, or the spaditc, 
of a palm-tree] ; and so (K ) 

Afraid, or frightened, or terrified: (K:) 
\pv filled with fear or in a slate of the utmost 
fear or tei'ror (see 1 :)] and so t (S, K,) 

and ^ and t : (TA :) and ^ 

signifies [the same; or] weak and cowardly. (S, 
K.) [Hence,] and and 

T A cowardly iTian, who sees nothing with- 
out being frightened. (A.) [o^l ^ 

different meaning: see art s^j.] — Also Fat, 
as an epithet; (K ;) dnppmg with grease (S, 
K!‘) and so (K.) And applied to a 

camel’s hump as meaning Full and fat. (S.) — 
And Shorty as also 1 11 .,-s^l : pi. [of the foniicr] 
and [of the latter] (TA ) 

*> Bee what next follows. 

y^\j and wilcj, [buttlie latter is an intonsivo 
epithet, or denotes habit, or froijuency,] One ?ij/id 
threatens, a threaten er. (K,* TA.) — One iti/jo 
chaimis, or fascinates, by magical enchantment 
[or by the eye] or otherwise, (K,^ TA.) — One 
nho cow^oacjf, or uttci's, the rhyming prose termed 
(K, TA.) — Also the former 
torrent that fills thevtdley . (8 .) or Ithatfriqhtens 
by its abundance and its loidth anti its filling the 
valley. (A.) It is applied also to itiiii. (TA.) 
And A yeXXey filled with water, (L.) 

^pIj (S, A,) or a^lj, (1C,) [or] the 
latter IS the fein. form of the epithet, (S,) A certain 
kind of pigeons; (B ;) accord, to the from a 
land called [in the 

is unknown, and is not mentioned by Fl-]3ekroo 
uor by tho author of the Marasid; and in the Mj 
and other old woiks, is expl. os 

meaning f that is loud, or strong, in its 

cry, or voice : so says MF, and this is tlic truth : 
& s 

in the L it is said, I, meaning a kmd of wild 
pigeons, or doves, has tho form of a rel, n., but 
18 not such ; or, as some one says, is a rel. n. from 
a place of the name whereof I know not the form 
in tliQ A it is said that means a 

pigeon that cooes loudly, or vehemently, exciting 
admiration by its voice, or filling with it the 2 )as~ 
sages thereof, (TA.) 

«.^jl ; sea 

0 B- 

: Bee Julcjj. 

and = see 

(?j A,K,) in the Mj, and in [some of] the 
copies of the S, t without S, (TA,) Very 

fearful ; (S :) or most exceedingly fearful (A, 
TA) of^erything. (TA.) You Bay,^,pJj| ^ 
Llcp [He is in peace most ex- 

ceedingly playful, and in war most exceedingly 
fearful], (A.) 

A piece of a cameVs hum^j j) as 
also ^ (K) and ^ ■ (TA :) pi. ; 
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(^;) or rather, accord, to AHei, this is a coll, 
gen.n. : (MF, TA:) it is also pronounced 
(Sb, AHai ;) and is said to signify a cameVa hump 
cut into long pieces, or slices: it is a subst. [pro 
perly so termed], not an inf. n. : (TA :) and its 
Cj is shown to be augmentative by the fact tliat 
there is no [undisputed] wmrd of llie measure 
JJjts, with fet-h [to the ^-i]. (MF, TA.) 

A frightful SjjiS [or f^eswt dcstituia of 
herbage and of water]. (!l^. [In the Cl^ and TA, 
Sjjis IS eiToneDUsly put for Sj^-]) — Also A 
peison’s '^pruujing, or leaping, [town) ds anoihei',] 
and seating hmisclj by the ot/ie;’’.s' side, so as to 
cause the latter, not being aware, to he frightened. 
(K. [From its muiisuve, it seems to bo a simple 
subst., not an inf. n., signifying this notion as 
licing A cause of fear.]) 

Also A camel’s bump cut 
into pieces, (S, TA,) or into long pieces, or slices. 
(TA) 

9 p^j a - 

: BCQ 

0 J 6' B , 

: see m two pliiees. 

9 . B J 9 r 

scd 

1. ki— i-cj, nor. iiif. u. (iiul c— ijij, 

nor. - , luf. n. w*%pj ; [ t^he (u go.it, K, TA, anil a 
sheep, SU, TA) had white e.T<;‘ewiii/w to her 
[or two runttiw] TA) beneath the two 
ears (TA.) 

5, szAefJ She (a woman) rt<^o»‘;refZ herself with 
the [kind of ear-ring, or ear-drop, called] ls>p 
(S, K, TA) anil CjIpj ; (TA ;) UB also ♦ 

(IJ, TA.) 

8; see what next precedes. 

: see what next follows, in two places. 

and t alftj and t Sicj aiHi said to bo ap- 
plied to su'tpended: or, accord, to some, 

only to the [hind of ear-ring, or ear-drop, called] 
i>p, and tho [w3r/i?«ce called] and the liket 

or, accord, to Az, t iilej signifies anything sus- 
pended, such as the JpJs, and the like, susjjended 
from tl]fi ear ; or the [necklace called] : 
and the pi. is t [or rather this is a tiuasi-iil, 
n ] and t [like the sing,] and i4uisj, which 
last is a pf! pi. : (TA :) or t tnjLcj and '1' Siljtj 
signify the [hind ofaar-i'ing, or ear-drop, called] 
iyJ;-(S, A, K, TAj) and any similar pendant 
to the ear : (TA :) or the Sicj is in the lower 
part of the ear; and the in the upper part 
thereof; and the S^j is a pearl, or large pearl, 
(Jja,) attached to the hjj : (lAar, TA :) and the 

pi. of alcj and iUtcj is ijLcj (S, K, TA) and licj. 

(TA.) — [Hence,] signifies [also] t Wool, 
or wool dud of various colours, (o^j) ** 

general sense : [a coll. gen. n. :] n. un. ; 

(TA:) or, (S, A,?p as also tiij and 

(]? 1 ,) such wool (l>v 6 ) suspended to the [kind of 
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womm’s camel-vehicle called] (A’Obsyil, 

Sj K, TAj) and the like, for ornament i hkerohat 
are fej'med = (TA :) or [pendant] orna- 

ments of the p-JijA, of the hind called wJiCi, c07i- 
sisting of such wool. (A.) — And I The blossoms 
of the pomegranate-tree. (A.) 

Suej : Bee the next preceding paragraph. _ 
[Hence,] jThe wattle] of the coclt, 

(S, TA,) that grows foith beneath the bill; 
i e. ita beard, or bath; (TA ;) as also alcj : 
(K) each of the two things that grow forth 
beneath the bill of the cock. (A.) You say, 
t [2Vic onmer of the two wattles 
cried]', meaning ^/le coc7^. (A.) And a poet says, 
(S,) namely, El-Akhtal, (TA,) 

< 13 u 

2 ^ D ^ 0 

* OUsj ^3 Oj-fl * 

[TP7ttit lA' this that venders me wakeful, when 
sleep plea'^es me, of the voice of an owner of 
loattles, an inhabitant of the mansion'^]. (S, TA. 
[Another reading, as -well as the foregoing, of this 
verse is given pin the Ham, p 823.]) _ Also, 
(l^am nhi aupik,) or t aitj, (L,) fThe Oj [or 
wattle], (Ham,) [i o.] each of the lJ^j [or 

wattles], (L,) of aabeep or goal (Slii) [or, accord, 
to Bome, of a goat only (see i^Jj)]. (Ham, L.) 
— And |- A (Irinhing-vessel, such as ts called 
ailU, made of the spnthe of a palm-tree i (T, M, 
L, TA j) aa alao t aicj. ) 

: SCO C<«j, in two placea. 

sicj : BBO in two places : _ and Lfj, in 
three places. 

iUcj Sli) t A sheep, or goat, [or, accord, to Boine, 
a goat only (see having two wattles {o'^j)} 
6sjieai/i her two ears, (S, A, ]^.) *>_ And sUc^l 
t A species of grape, having long berries , (K, 
TA;) likened to the [or two w’altles of a 

sheep or goat]. (TA.) 

: Bee in two places. 

g ui -* J 

A boy adorned mth the [hmd of ear- 
ring, or ear-drop, called] aSj (S) or (TA ) 
■^And [hence,] tA cock having a* Sisj [or 
wattle], (S, TA) 

1* (As, Fr, S, L, Msb,) aor. - 

(I, Mah) and (L,) inf. n. jJ&j and (Fr, 

L, Msb ;) and t (AO, A A, S, L,) but the 

latter is disallowed by As ; (S, TA ;) The sky 
thundered .* (§, IVTsb ;) or made a sound [/o be 
heard fi'om the clouds] previously to rain : (L :) 
and [in like manner] jij, aor. - and - , is sail of 
the clouds (wjI^.wJI), or of the angel that drives 
the clouds. (1^.) You aay, Ojicj, 

and, accord, to AO and AA, 

(S, TA,) which latter As disallows in this case as 
well aa in another mentioned below, (S,* TA,) 


— jLCj 

meaning The shy [thundered and lightened ; or] 
thundered and lightened much before rain (TA.) 
— [Hence,] j.cj, mf. n. jlpj, jH'e thieatened, 
or menaced, with evil; as also ^ mf. n. 
i • (Msb ■) or the latter signifies he threatened, 
or menaced, or he frightened, or terrified: (^:) 
and JlCj he fiightened, or terrified, (S, K,) 
and threatened, or menaced; (S ;) as alao ^ 

Jjj'j : (AO,AA, S:) and A jtcj and J he 
threatened him, or menaced him : (As, T A .) and 

Ls! 3 ^ 3 

he threatened me, or he f lightened me with speech 
(TA ) or, accord to As, t jtCjl and Jj.^1 are not 
allowable: when one cited against him the veise 
of El-Kumeyt, 

* ^ Ui J^jj Ij J^ji * 

X [Threaten and menace, O Yexeed, but thy 
threatening is not harming to me], he denied El- 
Kumeyt to he an authority. (S, TA ) [See also 
an cx. in a verse cited voce J-e^.] j^.pj ij-ft**- 
Jjjj occurring in a trad., moans When 

Blrlsldm came with its threatening and its terri- 
fying (TA.) — . [Hoiice also,] 
t She (a woman) beautified and adorned hei'self, 
(S, A,"** K,) and showed, or pi esented, herself, ^ 
tome: (A:) or she exhibited her beauty inten- 
tionally: (TA in art. [some hold that] 

t Ojiijl [or .Zjjjsjt] signifies the same 

(TA.) See also B, in two places And see 4. 

4. He, or it, (a company of men, S, Msb,) 

was assailed, or affected, by thunder; (Lh, S, 
Msb, K ,) as also t : and the former, he heard 
thunder. (TA.) See also 1, in seven places. e= 

He, or it, (fear, [or cold, see Sj^j,] fee., 
L,) caused h\m to tremble, quiver, quahe, shiver, 
or be in a state of commotion. (Sj^L.) » Sec 
also B, in two places. ^ Also jijijl J. It (a hill, or 
heap, of sand) y)OM?’efZ rfoTun; or became [shaken, 
and consequently] poured down. (IAg,r, K, TA.) 

6 : see the next paragragb^ m two places. 

B, He trembled, quivered, quaked, 

shivei'ed, or became in a state of commotion, 
(S, A, L, Msb, ^,) by reason of fear, (A, L,) or 
cold, (A,) See. ; (L ;) as alao tXBj, aor. j^jj . 
(Msb : [written in my copy without any syll. 
signs ; but it seems to he indicated that it is ^ 
aor. : I believe, however, that ^ jsj is also 
used in this sense, and in the sense here follow- 
ing:]) he was affected with a tremour, quiver- 
\^i'ng, quaking, ^^shivering, or commotion; (A, L;) 
as also t jj^\, (S, A, L, K,) and (h;) 

and (TA ;) by fear, (A, L,) or cold, 

(A,) & CC . (L.) You say, t 

X [His muscles called the ,^\ji (pi. qf 
a-ojji *l*v.) quivered on the occasion affright]. 
(S, A,** L.) And t OjLcjj, (K,) or, as in 

some of ihe Lexicons, t (TA,) XThe I^l 

[or i^lw^^ocA, or buttocks, fee.,] quivered, or moved 
to and fro: (;^, TA:) and in like manner one 
says of anything subject lo such motion; aa [the 
’^inds of food* called] and 3^1^, aJid a hill 

or heap of sand, and the Hke. (TA.) 


^ HOo 

R. Q. 1. Ajicj He was importunate in askihg^^ 
or begging. (S.) 

R. Q. 2 iJiS’jj : see B, in two placea. 

jtcj Thunder; i. e. the sound that is heard 
from the clouds, (S, K,-*^) or from the sky : (A;) 
so say the people of the desert : (Akh, TA :) [thus 
termed as being supposed to be a trembling, or 
state of agitation, of the clouds, as is implieJ lu 
the Ksh and the Expos, of Bd in ii 18, where it 
IB said to he from or as being a cause of 

trembling :] originally an inf. n., and therefore [it 
IB said that] it has no pi : (Bd ubi supr&,:) [but 
see what follows, in which occurs, perhaps 
as its pi. :] or jkCjJI is the name of an angel who 
d'nves the clouds [mth his voice] like as a man 
drives camels with singing. (I’Ab, Z, K.)^ 
[Hence,] Ju,J-a)lj Olju i. e. ^[Ile 

brought, or brought to pass, that which had 
thunder and Tiowe; meaning,] X war : (S, K, 
TA .) or calamity : (A, TA •) and Oljji-j 

X^fdam\ties: (A:) [for] ^\^jX\ CJl3 
[in the CK Olj3] signifies calamity. (S, K, 
TA.) And JjjjJj ^ [which may 

be rendered J71 /i7,s’ letter are thunders and light- 
nings;] meaning, \ wd^bt of threatening (A.) 

ijjij ; see what next follows. 

A tremour, quiveringf quaking, shivering, 
or commotion, (S, A, L, M|b, 1^,) occasioned by 
feai, (A, L,) or cold, (A,) See. ; (L;) and t 
signifies the samo. (K1 ) 

jLJOij Cowardly; (S, A,L,K;) that trembles, 
or quakes, [A, L,') from fear, (A,) or at fghtiiig, 
by reason of cowardice ; (L;) and in like manner 
applied to a woman : (A ;) or this lia,s 
the former signification, [but in an intensive sense,] 
as also f : pi [of the first or second] 

(L.) Also the first, (S, ?,) or second, (A, L,) 
apphud to a woman, (S, L, K,) or a girl, (A,) 
X Soft, or tender , (S, A, L, K ;) ivhose flesh 
quivers by reason of its softness : (L :) pi. as 
above. (A.) — And the first, f A sof., or tender, 
plant. (I Aar, T A.) — And [J Anything quivering 
or quaking, hence, as a Biibst., particularly ai>- 
plied to The hind of sweet food called] ^3^lj, (A,) 
or 3^13. (K.) It was said to an Arab of the 
desert, "Dost thou know what is called 3^13?” 
and he answered, [Yes ‘ it is 

yellow, quivering]. (S.) — Also, (A,) and 
(lAar, A, K,) X A hill, or heap, of sand [shahiiig, 
or shaken, and consequently] pouring down. 
(IA9r,A,F:.) 

What is thrown away from wheat when 
it is piokod, or cleansed, (L, K,) as the iJljj [or 

O'ijj *1 '*'*7] ; by some written ; 

but the former is more correct. (L.) 

jbj [That thunders much], hifij signi- 

fies A cloud that thunders mitoh: (TA:) but Ks 
says, '‘We have not heard them say thus.” (Lh, 
TA.) — [Hence,] applied to a man, (S,) \ Loqua- 
cious j (S, K ;) and so [but in an intensiya 
sense], (TA.) — Also, [as a coll, gen, n-^ xi. un. 
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Jfj — JaLtij 


[BoDK I. 


With Sf The torpedo ■ and the silurus electricus, 
found tn the Nile : ganerally meaning th e latter ■] 
a certain fish; when a man touches ‘it, a ‘numb- 
ness affects his hand and arm to the shoulders, 
and a tr&mour, as long as the fish remains alive : 
(S, K :“*) flD called because he mho lays hold upon 
it, when it is alvoe, trembles mth a hind of 
tremMing ‘mherenyith he cannot restrain himself', 
it is a kind of trembling with a coldness, or chil- 
nm, and intense nu‘mhiess, and formication in 
the limbs, and heaviness, so that he posses'ies no 
pow&r over himself, and cannot lay hold of any- 
thing at all ‘Toith his hand; the numbness lising 
by degrees to his upper arm and his shouldei- 
blade and the whole of his side, ‘tvlim he touches 
the fish with the slightest touch in the shortest 
time. (So says ’Abd-El-Lateef. [See “Abdol- 
latiphi Hist. Aeg. Comp.” p. 92; and De Sacy’a 
Translatiou and Notes.]) 

[Thundering clouds] : and 
p jLclj [a thundering cloucd ] : (A :) pi. of the fem. 

(Ham p. 440.) [See an ex. iu a verse 
cited voce UL] oji.cl^1 [A lach, or 

paucity, of rain beneath the thundering cloud], 
(S] ^j) or uidwtf (S and E &;c. 

^ ^ fii^ 

in art. t-iLaJ or i_iLo oj (A^ and S and IC &;c 
in art. v-iLo,) [i. e., accord, as wa read viJLs or 
sALo, Many a cloud lacking, or having little, 
rain, or oftentimes a lack, or paucity, of rain, is 
th&re beneath the thundei'mg cloud,] is a prov., 
(A,) applied to a loi^uaciDUB man destitute of 
good: (S, A, !^;) or to a loquacious naan who 
speaks much of that which he has not done: 
(Nh, TA :) or to one who threatens and does not 
perform : (S and 0 and K in art. k«iJLo :) or to the 
wealthy niggard : (A’Obeyd, !?; in that art :) or 
to him who praises himself much and is destitute 
of good. (IDrd, K m that art.) — See also jkcj, 
in two places. 



Importunate in asking, or begging, (5.) 


and ftjA : see what here follows. 

(S, Mgh, M§b, and (S,]B:) 

and ^ i\jBj^ (S, Mgh, Msh, K) and 

(S,M 5 h,^^) ^§,K) and 

the last like but not jb^, (Msb,) The 

down, (S, Mab, ]^j) or ‘what resembles wool, (Az, 
Mgh,) that is beneath, (§, Mgh, Mgb, K,) or 
amid, (Az,) the hair of the she-goat : (Az, S, 
Mgh, M§b, K 0 Sb makes \^Bjji an epithet ; 
meaning soft, applied to wool: "and Kr says 
that this and are the only words of these 
two measures in the language : (TA :) [he seems 
to have held the >a to be a radical latter: but 
accord, to J,] {jjBj* is of the measure 
because does, not occur [except in the 


instance of tha name of a certain plant]. 

(S.) 

i\jBjA : see what immediately precedes. 

jBj,^ A garment, or piece of doth, made 

(?■) 


L^J 

1. uIpj, (S, a, K,) aor. and u^jj 
(A, K ;) inf. n. (of the former, §) ; (S, K ;) 

and [of the latter,] } (K;) ITe trembled, 
quioered, quaked, or shtveted; (S ;) os also 
t^jl: (S, or he was taken with a 

tremour, quwenng, quaking, or shivering : (A, 
K ■) [or he was made to tremble, &c. : for] 

/ j - a ^ oi ' 

«ju is like [Nis hand, or arm, was made 

to tremble, &c.]. (Zj.) And like [in 

form], signifies The shaking of the head in going 
along, and in sleep. (TA ) You say also, t JLsJjl 
a^\j Mis head shook by reason of old age. (A, 
TA.) And fl jLJ (TA,) and oJUlit, (A, 

TA,) and aLaIIp, (TA,) Mis hand, or arm, and 
the ends, or md-joints, of his fingers, and/iijjyoini.^, 
trembled, or quivered. (TA.) 

2 : sec what next follows. 

4. aAcjl Me, (God, S, !?!;,) or it, (old age, A,) 
made him to ireynhle, quiver, q'uahe, or s/nver; 
(S, A, K;) as also ^ oJAbj. (A.) You soy also, 
6|jj [His hands^ op a9*ms^ wer^ made to 

tremble], (A) Beo also 1. _ [Hence,] dllxjl 
t War, or the war, made him to hasten, or 
be quick. (A, TA.’*^) 

8 : see 1, in three places. 

applied to a man, (TA,) or to an old man, 
(A,) Trembling, quivering, quaking, or shivering; 
(A, TA;) as also ♦(.AeCj and (TA) and 

^ ; (A ;) and so t i>Acj, applied to a man ; 

(S;) in which last, thesis augmentative. (S, K.) 
And in like manner, 1' applied to a he- 

camel (^, TA ;) and Licj (A) and t (TA) 
and t iLicj, (A, K, TA,) applied to a she-camcl; 
(^, TA;) or to a beast (2^b), (A,) and the last 
of these epithets applied to a she-ostnch; (B;) 
X That shakes himself, or hei'self, (S, A, 1^,) in 
going along, (S, by reason of speed, (K,) or 
from shaiyness of spirit, and briskness: (A:) or 
t plAcj, applied to a she-camel, signifies hng- 
neched. (TA.) And t uS^j, applied to a she- 
camel, Whose head shakes by reason of old age; 
(§> If ;) as also ; (S, TA ;) or, as the 

latter is expl. in the by reason of briskness, or 
sprightliness. (TA.^ » J Cowardly; or a coward, 
(S, K, i) as also t ( 15 ^) and t (^^ in 

art. i>A6j,) and ^,^1 J C-^yTA;) one who 
trembles in war by reason of cowardice. (TA.) 

Q,uich; swifi, applied to a male ostrich; 
(Eh;) as also ^ applied to the same, and 
to a camel ; fem. with o ; (K in art, j) and 
^ applied to a female oshdeh : (Kh, :) or^ 
the lost, thus applied, signifies tall (TA.) » 


I JU^I 1^1 andLij>Ol (En-Nadr, 

A, K, TA j) and ; (K, ;) t Such a one is 

quick to fight, and to do good, or confer a favour 
□r benefit. (En-Nadr, A, K.) In the K it is 
added that it thus has two contr. significations ; 
but this reqiui Bs consideration. (TA.) 

Ii.cj : SBB i" ■^'WD places. _ Also f Maste, 
□r quickness. (A, TA ) You say, SAcj 
fljjLc jU) XIn him is haste, or quickness, to meet 
his enemy, (A.) 


i>icj : ; see \fiBj, tliroiigliout. 

2 

I 

[and * a tremour, quivering, 

quaking, or shivermg, that befalls a man in con- 
sequence of a rt!?.sen '!0 that attncks him, not quit- 
ting him. (TA.) You say, t JULcj and 
[Jn him is a tremour, Sec.]. (A.) 

A ) ') » . 

f ' f see jiBj. 

I 


A hind of pigeons that soar in their 
flight and vircle in the air, as also 
(§, I^:) the hitter form being sometimes used: 
(8 :) or this Bignilics tho pigeon : or, accord, 
to Alm-l-’Alii, the vulture (j-J) that hm become 
extremely aged, or old and wofik. (TJEiim p. 823.) 

; see '• sss and 
2 S"-* ? ' 

JLa3j.« i sec 


1. aoT. - , (K,) inf. n. (TA,) Jle 

m.ade a iicj [q. v.] to it, namely, an arrow; as 
also t oJaejl : (]^ :) or you say, 
meaning he wound and bound the sinew upon it, 
namely, an arrow; as also t aJa^jl. (TA.) 

I And Me broke Us laBj ; (Ibn-’Abhdd, ?^;) as also 
t iupjl , (Ibn-'Abbdd, TA.) ssa jkcj, aor - , inf. n 
J^j, It (an arrow) had its JiPj broken ; its Jipj 
broke. (B.) 

4; see 1, in three places. 

iicj The socket of the head of an arrow, or 
place into which the head enters, over which are 

' 0 ^ at 

the twists of smew: pi. J»Ujl, (Llh, S, K.) It is 
said in a prov., ^1 Jilcjl ijl 

[Verily such a one breaks against thee the sockets 
of the heads of the arrows] : applied to him whose 
anger is vehement: as though one said, when he 
takes the arrow, (K, TA,) being veheniently 
(TA,) he strikes the ground with its 
point, in his silent wrath, with such vehemence 
as to break the socket of its head ; or it means 
Xhe grates the teeth at thee, (5., TA,) by reason 
ot the vehemence of his anger, so that their sockets 
break; (TA;) the sockets of the dog-teeth being 
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Bdok I.] 

■thufl hkeneil to ths sockets of aiTow-heads : (K, 
TA:) BO in the 0 and L. (TA.) And it is said 
in another prav., U 

jJ-JI ilcjl [-T rvas not able to do such a 

thing until the sockets of the heads of the arroros 
became much bent against me]. (0, K.) 

Jafij An arrow having its Jaij broken : (S ■) 
and [in like manner,] ^ ^ arrow having 

its Jiftj broken, and being therefore bound roith 
sinen) : (IB :) or the latter Big;nifiBS a weak arrow. 
(Aboo-^^eyreh El-’Adawee, Ibn-’Abb4.d.) 

and t An arrow [having a Jitj 

made to it : (see 1 :) or] having the sinem mound 
and hound upon it. (TA.) 

■ SBB ^ and J^j. 

k-icj 

1 . aor. - and - , (S, K,) inf. n. uicj, 

(TK,) He (a horse) preceded j went, or got, before, 
outment, outran, or outstripped i as also 
(S, K,) and t (K.) [This is held by some, 

and is said in the O, to be the primaiy significar 
tion : BOB uilcj ] aor. The blood 

J J ^ ^ ^ 

flotred. (!K.) And aJJI -Hw nose bled; 

blood Jlomed from his nose : this is the chaste form 
of tliB verb : from which is formed the 

part, n is incorrect; (Mgh ;) unknown 

to A§: (□ :) [or] eiij alone, aor. ^ and-, has 
tliis last signification; as also (S, 0,*Mab, 
]^,) but this IS a dial. var. of weak auLhority, 
(§, 0,) or IB rare ; (Msb ;) and aor. - ; and 
Ljt^ [mentioned above as incorrect]; (K;) and 
the inf. n. is (M^b, ?.) and (K,) or 

Uic latter is a simple subst. (Msb.) [And hence 
L-icj signifies also (a vessel, such as a skin,) 
Dwer^oflierf;] see 4, in two places. — 

«^Ut lie entered mith him the door. ( 0 , K.) 

2 : see the next paragraph, in two places. 

4 . Llbj} He incited him, or urged him, to 
hasten, or be quick ■ (S, O, :) but this is said 
to be not of established authority. (O.) .. [And 
Se, or it, made his nose to bleed, or ^ott; mtk 
blood: often used in this sense; as in the S and 
A and !l^ voce jLj\, and in the L and ]§1 voce 
1^4^ : and so t dkij : accord, to Ibn-Maaroof,] 
the inf. ns. and t signify the bringing 
blood ft om the nose, (KL.) — Apd 
Me filled the shin (9, O, K) so that it overfoned 
(t : (§, 0 ■) whence the saying of a 

. r^jiz, [’Amr Ibn-Leja, so in a copy of the S,] 

* i>« * 

[Its upper part overfoms, or overflowing, by 
reason of itsfulnessl. (§.) 

8 ; see 1, first sentence. 

10 : see 1 , first sentence. — . also signi- 

fies The drawing forth blood from the nose. 
(KL. [Golius, as on this anthonty, explains the^ 
verb as signifying “Nasum prehendit:" but the 
inf. n, IS explained in the K.L by the words 


L 5 ^ jl ; ’which I have rendered above.]) 

[Hence,] \The 

pebbles made the toe, or sole, or foot, of the camel 
to bleed, (S.) _ And uii Cj " <»l [or ^ 

■': ii] endeavoured to make the piece of 

fat to drip, and took what became melted thereof 
(Th, o,?:.) 

(Jbj an inf. n. of 1 [q. v-] : (Kl;) or a simple 
subst., of which the primary meaning is The act 
of preceding; going, or getting, before, outgoing, 
outrunning, or outstripping. (Msb.) And 
hence. The issuing of blood from the nose : ( 0 ,'* 
Msb:) or, accorA to some, (Msh,) blood itself 
issuing, or that issues, from ike nose ; (9, O,* 
Msb, K;) hecauBe it issues before one knows it 
(Msb.) 

[a pi. of which the sing? is not men- 
tioned,] rains. (lAar, 0, 

(.Jufij Clouds (4>1^>4) preceding another cloud. 
(AA,“b,K.) 

One who gives many gifts. (Fr, 0,K.) 

[tjlcj Emitting much blood: mentioned by 
Freytag, hut without any indication of the 
authority.] 

A \\nrnpi that precedes other horses; that 
^oes, or gets, before them; that outgoes, ouU 
luns, or outstrips, them; (9, O, Msb, ,) as also 
♦ (O, K.) Maving blood flowing 

from his nose : (Mgb :) or having a contiwial 
bleeding of the nose. (PS and TiK. VDce_^i^, in 
art. ^ 33 .) And [Noses bleeding']. 

(O ) The extremity of the [or lower 

portion, or lobule, of the nose]) (S, 0, K;) 
[because the blood drops from it when tlio nose 
bleeds.] (IS, K.) — And [hence,] promi- 
nence, or projecting part, of a mountain. ($, O, 
K.) — uAfit 3 j Spears that are the first to 
thiust, or pierce : or from which blood is drop- 
ping: (S.) or spears ore termed tit Ijj because 
thrust forward to pierce, or because blood drops 
from them. (IDrd, 0 .) 

^ and t (9, 0 , IC,) both men- 

tioned by A’Oheyd, (?, O,) A piece of roch that 
is left in the bottom of a well, being there when it 
is dug, in order that the chanser of the well may 
sit upon it in cleansing it: or a stone that is at 
the head of the well, upon which the drawer of 
water stands. (9, O, K.) It is said in a trad., 
“When he (Mol^mmad) was enchanted, his charm 
was put into the spathe (tii.) of ^ pabn-tree, and 
buned beneath the 3i^1j of the well.” (S, 0 .) 

iii 3 tjt : see the next preceding paragraph. 

us»/i«JI: see 

as part n. of is [said to be] in- 
correot (Mgh.) 

titj^ [a pL of which the sing, is not men- 
tioned,] ^0 nose and the parts around ii.^ (D, 
5^.) One dSiys, v>*--*^* 1 . 5 ^ c4»9, 

like (§, 6 .* [See art.^j.]) 


9 t, 9 i « ,■' 

: see 

[This art. is wanting in the copies of the L and 
TA to which I have had accesa] 

1. (S, K,) and and i>pj, (?,) [aor. 

of the first -, and of the second and third - ,] 
inf. n. [of the first] and [of the second, or 

second and third,] (S,*'' K,) Me mas, or 

became, foolish, stupid, unsound in intellect or 
understanding, or deficient therein, and lax, 
flaccid, slack, or languid: (S,K-) or and 

^js.j signify the being foolish, or stupid : and also 
the being soft, meah, relaxed, or languid. (KL ) 

And also signifies [simply] The benng 

slack, or loose j or slackness, or looseness; as in 
the saying of a nijiz, (S, TA,) namely, Khitam 
El-Mujfiahi’ee, (TA,) describing a she-camel, 

[And they saddled her in a manner of saddling 
in mhich was a slackness, or looseness] ; i. e. they 
did not bind her saddle firmly, by reason of fear 
and haste. (9, TA.) Also The 6 ein£r unsteady, 
or in a state of commotion or agitation : and 
quickly changing or alienng. (Meyd, in expla- 
nation ofaprov. cited below, voce i>pjI.) [And 
accord, to Freytag, as on the authority of Meyd, 
Maste of pace.] — And signifies also The 

being beautifled, and adorned : and 
displaying oneself adorned. (KL )bs^jm 4 A]) AmCj, 
(SjK,) inf n. (KL,) The sun rendered him 
relaxed, (S, KL,) or meah, or languid: (ICL:) 
or pained hu brain, so that he became relaxed 
thereby, and smooned. (1C«) And Me (a 
man) &ecame thus affected by the sun. (TA.) 

I Pass. part. n. t signifying Thus affected 

; by the sun ; (9, TA ;) applied to a man. (TA.) 

A ilcj? U Mow foolish, stupid, unsound in 
intellect or understanding, or defldmt therein, 
and lax, flaccid, slack, or languid, [or how foolish, 
or stupid, and how sofl, weak, relaxed, or languid, 
(see 1,)] w he ! (S, 50 

prominence, or projecting part, (9, 50 
or such as is large, (TA,) of a, mountain: (S, 50 
pi. and (Sj 5 -) a long moun- 

tain : (5 .) or, accord, to Lth, a rtitiuntain that i.t 
not long: pL 

a dial. var. of ^LU). (L 5 50 

Maving much motion; or moving itself 
much. (50—-^^*^ Mard, or strong. (50** 
And (as some say, TA) The darkness of night: 
(5, TA :) or [simply] darkness, (TA.) 

Uelj in the phrase U^lj % in tbe Kur 
[ii. 98, and occuning again in iv. 48], is said to 
be a word meant to convey a reviling of the Pro- 
phet, derived from [the inf. n.] ^ 3 ^! : El-Hasan 
read Ufcji, with ten ween : and Th says that the 
phrase means Say not ye a lie, and mockery, and 
foolishness, (TA.) [See also 4 in art. ^yg.] 
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j ^ 

J^jl, [S, K,) appliBil to a man, (S,) Foolish^ 
stupid, •unsound m intellect or understanding, or 
(hficient therein, and lax, flaccid, slach, or 
languid: (S,K:) or, so applied, /oo/zaVi, qy stupid- 
[KL:) [and also soft, neak, relaxed, or languid 
(see 1 .)] and foolish, or stupid, and hasty, in 
speech: (K.) fsm , applied to a woman, iUcj : 
(S 0 [pl- primai-y application, 

though I do not find it mentioned, is probably to 
a mountain, aa meaning Saving a or pro- 
minence, CY projecting part ‘ accord, to Frcytag, 
“is qui habet i>fij and then poetically used, 
in the Deew^n of Jereer, as signifying a •mountain. 
— And hence,] also, applied to a man, ^ Saving 
a long nose [likened to a i>cj]. [TA.) — Alao 
■fAn army having redundant parts, or portions, 
(K,TAj) like the jjlcj of niountai'ns : (TA-) or 
an army has this epithet applied to it aa being 
likened to the iJjjj of a mountain : or, aa aome 
say, the epithet tliua applied meana in a state of 
commotion by reason of its nmnerousness. (S.) 
^ El-Baamh la termed aa being likened to 

the iJjj of a mountain; [IDrd, S, K;) i. e., 
because of a bend m it: (TA:) or because of the 
abundant flow of the river there, and ila sultry 
heat: (Az, MF-) or because of the ease and plenty 
that oi'e in it, and aa being likened to the woman 
to whom this epithet is applied; or becauae of tho 
languidueaa and changoablenGaa of its air. (Er- 
Rdghib, TA.) — And iCeji\ is also a name of A 
sort of grapes, of Et-'pdif, (K,TA,) rohiiB, and 
long in the berries. (TA.) =a 
is a prov., meaning Jfore unsteady and changeable 
than the air of El-Basr ah. (Meyd.) 

fl j 

' see 1, last sentence. 

1. Lcj, aor. (S, TA,) [Se refrained, 

forbore, or abstained: or, used elliptically,] he 
refrained, forbore, or abstained, (S, TA,) from 
things, or affairs, (S,) oy from ignorance, and 
reverted therefrom in a good mannei'; (TA;) [as 
also t ; (K;) [for] and and (K) 
and and S^j (SjK) and S^j (K) are ayn. 

witht|T^j| (S, K.) meaning the re/raimw^,/or- 

beanng, or abstaining, from ignorance, and re- 
verting therejrom in a good •manner, (^1, TA,) [all 
app. aa inf. na.,] and so are ^ (?i?) a*id 

^ (?) and (S, ]^,) [in the last of 

which tile radical^ is changed into as it is in 
Oa and and but these three, as some 

say, (TA,) or the first and last of tlieaB three, 
(?))_ aJB simple Bubsts. : (S, TA :) you say, 

S^l (j— and and t [fee., m ean- 

ing ^uch a one is good in reject of refraining, 
See.]. (5) t is ofthemBaaure JJL«J| [for 
I ] } the two infirm letters not being incorpo- 
rated, one into the other, because the is 
quiescent : (S : [see also Ham p. 320 :])^ jou say, 
^ (S,Mab,) or 

(!^m nbl snprh,) Se refrained, forbore, or 
abstained, from bad, or foul, conduct, (S, Msb,) 
or from ignorance, and reverted therefrom: 
(Ham :) and t [alone] signifies Se re- 


frained, forbore, or abstained] and he repented: 
(5ar p 240:) [see also an ex. in averse cited 
voce 'N)l :] accord to A!Hei, it is quasi-pasa. of 
(TA ) =s= [Hence, app. signifies I 

caused him to refrain, forbear, or abstain, See.] 

9- mf n. l\^j\ ■ see the preceding paru- 

graph, in five places. 


aiul Liytj : see 1, lu three places : 

and see also art. ^j. 

: see 1 : — and see also art. 

^^ 3 LcJ and . see art. ^j. 

(in some copies oftlic without 

teshdecd); and see art. 


aaja£ \ 

S^j\ : ) • 

'as C 
ajjlcjl : ) 


see art. ^j. 


1. CUfij, nor. (Msb, K,) inf. n 

(S,^Mab, K) and SjUj (K) and |^>a; 
(S,'=K,'^JM;) and t cu*jjl,'ancl (?;) 

The cattle [pastured, or] pastured by themseh'os 
(Msb.) And 2^0 1 mf «■ 

(Mgh, TA) and Ll^ [and ; and t C.oujl, 
and t ; [TVie cattle pastured upon, or de- 
pastured, the herbage;] all signifying ilie same: 
(TA :) and of a camel you say, /uJlL) 
inf. n* [fee., Se pastured upon, or depas- 
tured, the herbage by himself ] ; and in like man- 
ner t i^jl. (S.) — Tho saying of ’Aisheh 
iULft U C4lis (jb is an allusion to tlio 
feeling, or touching, of the ilself. (Mgh.) 

also signifies The keeping, or tending, 
animals; pasturing, or feedvng, them; and de- 
fending thera/rom the en&my. (Er-Rughib, TA.) 
You say, J^-^l (S,) or a;iUl, (Msb,?,) 

or^^l, (MA,) aor. iklcjl, (S, Msb,) inf.n. 
(SjMA) [and 2 jUj, as appeaw from a plimse 
mentioned below,] and a^j, (MA,) or this last is 
a simple subst from this verb, (]^,) J [kept, or 
tended, or] pastured, (MA, Msb,) or lead to 
pasture, (MA,) the cwmh, (§,) or the cattle, 
(Msb, 5^,) or the sheep or goats; (MA;) and 
signifies the same as Ulcj. (!^.) And] 
2,iUj [Sis habitual work, or occu- 

pation, is the tending, or pasturing, of camels], 
(ISd, And Ajjl [iSmcA a 

one tends, or pastures, for his father;] i. e. 

[tends, or pastures, his father’s sheep 
or goats], (S.) — And hence, as also The 

keeping or guarding [a person or thing] ; being 
mindful or regardful [of him or it]; and managing 
or ruling or governing [him or it]. (Er-Bdghib, 
TA.) You say, I kept, or guarded, him, as 
a ruler or governor, or a prince or commander, 
who manages, conducts, orders, or regulates, the 
affairs of the people: (M§b:) and 
[The prince ruled, or governed, h{s subjects], 
inf, n. (S.) And JU Lcj [I beg God's 
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keeping, or guai dmg, for thee] ; meaning ilLj 
3Iay d-od keep thee, or guard thee. (Har p. 617.) 
And (?,) mf. n. (TA) [and SjUj], 

Se •tias mindful, or / egai dful, of his affair, 
or cfi.'ie,- as also (?, TA,) mf n. 

(TA.) And JLcj [app. as an inf.n of 
^ signifies The guarding of palm-trees. 

(TA.) ui, in the Knr [Ivii, 27], 

means But (hey did not observe it nith its right, 
□r due, observance j were not watchful, 

uhservant, or icgardful, of it, in tho right, or 
due, mannei of being so. (TA ) You say also, 
aJLsjst. dJLp mf n aAs-j, (TSk, S,) i. c. 1 

was mindful, regardful, or obscraant, of his 
[mcanuig of what teas entitled to reverence, re- 
spect, hoiHiur, or difvnce, in his character and 
a p pot f (‘nances]: and m like manner, t 

mcnlioneil iii the S, means The being 
mindful, regal dful, or obwrvanf, of rights, or 
diici, (PS.) Tills last plii’iihc is from a^lj, 
mf n. (TA,) which nicaus I regarded 

III in; had regard, or an eye, to him; or paid 
regard, or consideration, to him; (S, Msb, K, 
TA,) rtfjt/Ui 7 , or Indiaring, ii'cll to him; doing 
good to him , or conferring a hene/if, or benefits, 
upon him. (K,TA.) [HriiueiilHO, Ij^ 

7tt>(/ard is had, in it, (tlio ini'aniiig of a woril or 
plirasc,) to .nick ti thing, as iilluilcd to Ibcrem.] 
And (S,J.C,) inf. 11 . 51^1;^, (TA,) 

signifies idho I luohvd to see what would be tho 
issue, OY result, of the affair, or rn,sfl (R, Msb, 
Kl.) Hciicc, accord, to Ei'-lli'igliil),^ 5 alj| 

(TA:) you S(iy,Ji^4^t l5®j5 ?;) 

(K,) luf. n. o[p\j ^ ; (TA,) lie ^f7r^f)/l0r^ tho stars, 
(S, K, TA,) waiting for the time ndien they would 
disappear. (J,t, TA.) EHvliunHii says, 

^ t koj «ll ^5Cjl ^ 

*' (jJjLi-lsI SjLJj * 

[I watch, or 1 watching, the stai's, waiting for 
the time lohen they will, or would, dniappear, 
though I am not, or I was not, tasked with the 
watching of them; and at one time 1 cover my* 
self, or covering •myself, with the redundant parts 
of my old and worn-out garments]. (S.) — SLUj 
also signifies The be'ing faithful to an engagement, 
or promise^ syn. ^Lij, (Mgh. [See plj, below; 
lost sentence.]) 

2. o[b.j, inf.m. Se said [of him], aUj 

[May God keep him, or guard him: or he said 
to him, dbl ilUj May God keep thee, or guard 
thee]. (TA.) 

3. >»aJI jUiJI ^\j The ass pastured with the 
[other] asses: (S, K‘) and in like manner one 
says of camels with wild animals. (TA.) — WNcjj 

a reading required by the context in the 
]^, is wrong; the coiTcct phrase being 
uoj’iJI [q. V.]. (TA.) — See also 1, in the latter 
half of the paragraph, in eight places. — Sl*l^ I is 
jalso syn, with [app. as meaning The look- 

ing towards, or facing, a person or thing ; a signi- 
fication nearly like tlie last referred to in the 
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sentancB here immediately preceding]. (TA.) ^ 

S yi 

See also 4, in three places. _ ua^\ 

in a ti'ad. of 'Omar, means HestTain thou the 
thief, or make him to refrain, from tailing thy 
goods, hut hear not witness against him ; so says 
Lth: □r the meaning is, and do not wait for 
him. (TA.) 

4. 'j <1 sse Ij in i-iie former 

half of the paragiaph. Said of God, it means He 
caused to grow, for the cattle, that upon which 
they might jiasture (S.) One says also 

[as though a^UJI or the like were under- 
sLood] The land abounded [as though it fed abun- 
dantly] with hei'hage : (Zj,K:) 
this sense [as stated above, see 3,] is wrong. (TA ) 
And flLcjl He made the place to he a 

pasturage for him. (ISd, K.) — 
means I made my ear, or ears, to be mindful of 
his speech • (Er-Raghib, TA .) or I gam ear, j 
hearkened, or listened, to him. (S, Msb.) You 
say, ^ LS^bj i'®* 

Hearken than, or li.sten thou, to my i’^jeccA. (K.) 

IT cnee t Utlj lu the Kur [ii. 9B and iv. 48] ; Akh 
says that it is of the foim Cls-ij from SLpIj^JI, and 
means UbjI j iIiq having gone away 

hecauso it is an imperative : he says also that it 
is read Uelj, ns an objective complement, from 
: (S ; [see art. ^>jbj •]) the reading in Ibn- 
Mes’ood's copy of tlio Kur-iin is IJyilj' (TA.) 
You say also, 3 * He will 

not pay any regard, or attention, to the saying 
of any one. (TA.) _ And C-^jl I showed 
mercy to him [hy sparing hnn, or letting him 
live, or hy pardoning hnn, or o//te7’7u<.s'i3] ; had 
mercy on him; o*" roinpassionated, him; 

syn. Qud (S, IC.) Aboo- 

Dahbnl says, 

* ^ ^ IJJb o! * 

, » < a o j I 

[app. meaning If this enchantment he from thee, 
then s 2 )are me not, hut renew enchantmo'nt’]. 
(TA. [It seems to be there cited as an instance 
of the verb’s having a second objective comple- 
ment; (for which I see no reason;) following 
tlie assertion that one says, eigni- 

fying (_^l; and that the verb is maflo trans. by 
means of as properly moaning aUj) 

A^: hut 1 doubt not that the correct reading is 
A^ i e. He showed mercy to him, 

coming to him, or getting sight and knowledge of 
him.']') ^ also, [or |_jic 'Sbljjl,] 

signifies C^-A-O 

5 : see 1, first and second sentences. 

8 : see 1, in three places, first two sentences. 

ID. [app. signifies He desired cattle to 

pasture : and hence, he lefi them to pasture 
alone]. You say, j^\ o^g^l, meaning 
I left my cattle to pasture without a pastor to 
take care of them in the night : and [in likn 
manner,] in the day, (TA in 


L5®J 

art. j>^.) — ™ Aljkfrjwwij I (§, K^) I ashed him, 

or desired him, to keep or guard, or 6 e mindful 
of ox regardful of , the 'thing. (K,*TA.) Hence 
thBprov.,J^ V^jJI i>* [.He who 

asks, or desires, the wolf to keep guard does 
wrong] ; (S, TA ;) i. e. he who trusts in one who 
is treacherous puts trust in a wrong place. (TA.) 
[And hence also,] He 

ashed, or desired, the ears [meaning the hearers] 
to mind his discourse, or oration. (Har p. 361.) 

and t ^j.ti Pasture, or herbage ; (S, 
Mgh, K;) ihxi food of beasts : (Msb:) pi. of the 
former Slijl [meaning kinds, or sorts, of pasture 
or herbage]: (!1^:) and of t the latter 
(Msb.) It is said in a prov., |jl L 5 *^>® 

[Pasture, but not like the : see art. b>^]. 

(S ) — A certain herb, having 

6 e 7 ' 9 -ifli‘ like myrtle-berries, in which is the least 
degree of .J 7 i’eet 7 ifiss ; not injurious to the camels 
that feed upon it, hut poison to ['oe 7 M) 77 iDMs or 
noxious re^ytihs o?' the like, such as a?'e termel] 

: the decoction thereof blackens the hair. 
(Ibn-Seenil, book ii. p. 252.) 

a suhst from 1 in ihe first of the senses 
mentioned in tliia art.; i. e. [The act of cattle’s 
pasturing, or their pasturing alone, 1 from i.^j 
(K.) ^ [Also The act, or occupation, 
of keeping or tending, or of pasturing or feeding, 
animals ] You say [of a man], 

[He 77 c?^o 7 ’ 77 is well the act of keeping or tending, 
or of jjasturing or feeding, camels]. (S, ]!.)» 
[And The act of watching, and waiting for the 
tune of the iZisnp^ 7 ca 9 "a 7 ice, of tlio stars.] See a 
verso cited near the end of the first paragraph. 
=s Also Land m which are jirojecting stones that 
impede ihe plough. (K, TA.) 

and : bco the next paragraph. ^ 
[Both seem to be also suhsts. ii’om a^ 

and tlius to bo syn. with and and in 

like manner, C®j is probably syn. with : 
the radical being changed into 3 as it is in 
1 ^ 3 *^.] You say, 1^13111 ^ U [7 

have 710 mercy nor pity to bestow upon him]. 
(JK in art. [See U^.]) See also 1 in art. 

[from which in this phrase may also 

with reason be regarded as derivable]. 

a suhst. from as used in the phrase 
[expl. in the first paragraph; thus signi- 
fying 3£ind fulness, regardfidness, or o 6 ae 7 ‘ua 7 ice, 
of an allair, or a case] ; as also t ^^ 3 Pj and ^ 
m „ See also the next preceding paragraph. 
And see art. ^j. 
a ^ 

[^j Pastured: ruled, ox govetmed : andAepf, 
or guarded: so accord, to Gohus, as on the autho- 
rity of the KL ; hut not in my copy of that work. 
It is agreeable with analogy as syn. with ■ 
and from it is formed the suhst. next fellowmg.] 

SLj [with 0 affixed j£u, i. e., to transfer tlie 
word from* the category of epithets to that of 
substantives,] Cattle pasturing, or pasturing hy 


themselves: and cattle kept, tended, or pastured: 
(K,TA.) pi. Cuj: (TA:) this latter (the pi) 
signifies cattle kept, tended, or pastured, for any 
one; (K, TA ;) for the subjects and/or the 
Sultin ; (TA ;) as also ^ a^jjLpj : (5, TA : in 
some copies of the 5' without teshdeed :) 

and t AjjLcjI signifies cattle kept, tended, or 
pastured, fur ihe Sidtdn, (K, TA,) especially, 
and upon which are his brands and marks. (TA ) 
Hence the frad., aJ^j J 33 -^ 0^ [Every 

pastor shall be questioned respecting Ms pastured 
cattle : or every 7'uler shall be questioned respect- 
ing his subjects 3 agreeably with what follows]. 
(TA.) — The people ruled or governed; the sub- 
jects of a ruler or governor : (Msb, :) the 
c077imM7i7<2/, the people in common or in general; 
or the CQTTiTTioTi jjeople . (S :) [any persons or 
joeriD?!, and things or thing, in the keeping, or 
under the guardianship or I'ule or government, of 
a man or woman ■] see ^Ij, in the Matter half of 
the paragraph : pi as above. (TA.) 

Spltj : see 

and L^i^J that pasture a 7 'DM 7 id 

the people and their dwellings (15, !l^) because they 
are those upon which they work [ox perform their 
business] : (S ;) but in the Tekmileh it is wiitten 
1 'AJ 3 l£jj, as meaning cattle that pasture around 
the 'dwellings of the people. (TA.) 

ea ' afJ o 
: see 

see 

[act. part. n. of 1]. You say 
Cattle [pasturing, or] pasturitig by ihenuelvos: 
(Msb:) pi. [a mistranscription for ^Ijj]- 

(TA.) — ^\j and names 

of Two species of [ox locusts]) (?;) the 

latter mentioned by ISd: Sgh says that the former 
is a large ' and the latter is another .species, 

that does not fly. (TA.) — |^lj also signifies A 
keeper, or guarder, (TA,) or pastor, (M§h,) of 
cattle : (Msb, TA :) an epithet in winch the 
(luality of a suhst, is predominant: (TA:) pi. 
SLcJ, (§, Msb, TA,) hut this is said, to be mostly 
used as pi. of in another sense as will be 
shown below, (TA,) and. [and app. SUj (men- 
tioned below)] and 5 (?» Msb, TA;) and 

5Uj has a pi., namely, (TA.) [Hence,] 

is the name of The star [a] that is upon 
the head of [i, e. Ophiuchus]: that which 

13 upon the head of ij'jLaJI [a mistranscription in 
my MS. for i. e. Hei'cules, the star «,] 

being called (l^w.) Also The star 

[ 7 ] that is upon the left leg of Cepheits : betiveen 
whose legs is a star [app. a:] that m called 

(i^zw:) [from their longitudes it seems 
that these two stars ai’e the same as are meant by 
what here follows:] [or is » 

as'" 

certain star over Ugainst 3J,>J1 [or Aquarius, 
which latter w] below; in the path of which is a 
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red [or perhaps another (jil instead of 
stUTf called (TA m ai-t. w-A^s.) [And 

accord, to Freytag, ia the name of 

A star otherwise called the Foot of Orwm and 
the name of The star \ in Bagit- 
tainus , see Idsler’s Ujitersuclj. uber den Ur- 
spmng etc. der Sternnamen/’ to which he refcraj 
pp. 213, 226, for the former; and p. 1B7 for the 
latter.] — [And hence,] signifies also A ruler , 
or govei'iwr, (S, K,) or pi'ince, or conim.ander, 
(Msb,) who manages, conducts, orders, or regur 
lates, the affairs of a people: (Msb, K') and a 
ruler, or governor, of himself: (TA ■) pi. oLcj 
and (K,) but it is said that the former is 

mostly used as meaning ruhrs, or go-oernors, and 
the latter as pi. of in relation to sheep or goats 
[or the hke], (TA,) and Slcj and ?Uij. (?.) It is 

said in a trad., ^ Jjii*"® 
t \_Ere^ one of you is a ruler, or governor, 
and eo&ry one of you shall he questioned respecting 
those, or that, of which he is ruler or governor'] : 
such is the man in respect of his family, and in 
respect of the property of his father ; iind the 
servant in I’espect of the property of hia master; 
and the wife is a S^lj in respect of the house, or 
tent, ofher husband : and crery one of these shall 
he questioned respecting hiS, or her, (El- 

J4mi' BB-Sagheer of Ea-Suyootee.) And one sflys, 
t J-*J \The ruled, or governed, 

is not hke the ruler, or governor]. (S,) ^ In the 
saying of El-Kavkhee, cul re- 

lating to [carriei-] pigeons, it is from LjLJ^I 
signifying ; [the saying meaning Me sold 
lirds on the condition of their being such as would 
he faithful to their c?iar^e;] for pigeons in El- 
'Ivdk and Syria are bought for high pnees, and 
sent from distant points with letters of informa- 
tions, and convey them, and bring back replies to 
them. (Mgh, JM.) 

[fern, of £lj. — Also a subst. formed from 
lha latter word by the affix S, like from 
i^j]: see ^Ij, third sentence. — is the 

name of A certain bird; (TA:) [and] so is 
J.^1 ; (TA, and thus in some copies of the 

;^;) thus correctly written, as in the Tekmileh ; 
in [some of] the copies of the ]^, a^clj; 

[perhaps the same as the former bird;] a yellow 
bird, that is found, beneath the bellies of horses or 
similar Dsajtaj thus in the Tekmileh; said by ISh 
to be a smaU "bird like the sparrow, that alights 
beneath the bellies of the horses and other beasts, 
yelhw, as though its neck and wings were tinged 
with saffron, its back having upon it a dinginess, 
or duskiness, and blackness, its head being yellow, 
and its [or tail] being neither long nor 

short} accord, to Sgh, also called J^AJI 
(TA [thus written without any syll. signs: if 
applying to the species m the manner of a coll, 
gen.n., perhaps a mistranscription for J,f^\ 5lej].) 
— a^lj, and -iThe corn- 

mencement of hoariness, (5, TA,) and the first 
marks thereof. (TA.) 


L5*J— 

(jCjl [app. More, and most, merciful or com- 
passionate; from though by rule it 

should be formed from an unaugmented verb 
accord, to many of the grammarians : — and 
hence, being nearly syn. with in the primary 
sense, syn. with this latter, or nearly so, in a 

j.af ^ ' j tt 

secondary sense] You say, ^ JIsjl j^l 

L.5 ^ L5®j 15 [“PP- meaning ^This affair is more, 
□r most, easy and convenient to me], (TA.) 

oj j 

B^jl The yohe that is placed upon the necks of 
the two bulls employed in ploughing; (AA, Sgh, 
K, TA ;) of the dial, of Azd-Slianoo-ah. (TA.) 


aa ^ »E 9a „ 

ajjlcjl : see S^j. 



alsjj and (Fr, S, IBd, K) and 

(ISd, K,) and sometimes without teshdeed, (K,) 
the first without teshdeed mentioned by Sgh on 
the authority of Fr, (TA,) and t (S, 1^) 

and ijUjJ (Sgh as from Fr) and t (Sgh, 

3ft 

5) and t d*cljJ and ♦ (^) A man loho 

performs well the act of keeping or tending, or of 
pasturing ox feedmg, camels: (S, ^r) or whose 
habitual work, or occupation, or the habitual 
work, ox occupation, of whose fathers, is, ox has 
been, the tending, ox pasturing, of camels: (ISd, 
K .) or who is a good seeker after herbage for the 
cattle. (ISd, TA.) 

0^ d>0J V 

dUlep. I 

a, ,j \ see what next precedes. 

Vl>3: J 

an inf n. of 1 [q. v.]. (S, ?,.) — And 
A pasturage, or place of pasture; (S, K;) as also 
tSUjui: (Sgh, K:) pi. (TA.) [Henco,] 

JJD (jU 5bj-o Slls ^ [J)o not 

thou leave un cared for a young woman nor a 
pasturage, for theiw are persons that seeh, or 
endeavour, to find and get each ] : a prov. enjoin- 
ing the availing oneself of an opportunity, and the 
setting about an affair wilji prudence, discretion, 
precaution, or sound judgment. (Meyd.) — See 
also in three places. 

: see the next preceding paragraph, in two 

placaa 

\Kept, or tended; pastured, ox fed: kept, 
guarded, or minded : and] ruled, or governed ; as 
in an ex. above, voce elj, last sentence but one. 
(TA.) 

1. (JK, TA) and 

(JK) [and app, as in the next 

sentence but one], Me desired a thing [app. in an 
absolute sense, agreeably with what follows in the 
next sentence but one; and abo,] vehemently, 
eagerly, greedily, very greedily, with avidity, 
Boocessively, or culpably; he coveted a thing, 
longed for it, or hsted after it. (TA.) 
means The [souis] hoping largely, cthd desiring 
much. (TA.) — ^ (8, A, Mgh, Mf b, 


&c,) and (Msb, TA,) (K, TA,) 

inf. n. (S, A,^Mgh, K) and (S, Msb) 
and (Mgh, Msb, K) and (i^) and 

(A,* Msb) and (Msb) and iLtj, (A,* 
Msb,) Me desired it, or wished for it ; (S, A, 
Mgh, Msb, K;) as also t (S, 5.) 

You say, <L^j aj La and and [Z 

have not any desire, or wish, for ?^]. (A.) And 
jCij ij-tt feaiing thee is 

better than the laving thee; JLaj being an inf n, 
prefixed to an objective complement; and so 
.iJL*cj: and said to mean, thy being given a 
thing through fear of Ihcc is better than through 
desii’D : a prov., similar to 05-6.^.^ 

(Mcyd. [Ficytag explains it otherwise: see his 
Arab Prov. 1 542.]) __ Me did not 

desire it, ox wish fur it , (S, A, Mgh, Mah, K ;) 
he shunned, or avoided, it; abstained from it; 
(S, TA ;) or left it, relinquished it, or forsook it, 
(JK, S, TA,) intentionally. (JK, TA.)_,^J 

iuf, n. (K) and and ■. (TA) 
and (Mgh,* K) mid (K) and iLij 

(A, ‘ K) and a*cj (Mgh,* TA) and alhj and 
and and and (IJj) Tie made 

petition to him, iuldrc.vwd a petition to him, asked 
him, petitioned him, sought of him, or demanded 
of him: (TA') or he prayed to him, or snjiphcated 
him, mill hmillty or almsement, or with siVirenty 
or eawiestness or energy, or he himhled, or 
aba.ied, kimsclf, and made petition to him. (i^, 
A, TA.) You say, lie 

made petition to such a one, petitioned him, or 
asked him, for such a thing. (TA ) And ^1 
4-^jf ^ To God I humble, or abase, myself, and 

' J r ft.- t* 

make petition; syn. anil 

\To Mim I raiie my humble petition], (A.) And 
dtll Cy> \_Fear should be of 

God; (not of a creature;) and jiBiition, £cc., 
should ho to Mim]. (Ltli, TA in art. v^J-) 
also anotlior ex, in a verse cited voco — 
(Up d-juj [lit Me made himself to be not 
desirous of, or to shun, or abstain from, or leave, 
him, or it; tho ^ having the same effect as in 
&c. ; and hence,] he held himself above, 
or superior to, him, or it. (?.) And 
IJkii T made such a one to shun, abstain 

from, or le^ve, this, disliking it for him. (MF.) 
=s t It (anything) was, or became, wide, or 
ample. (TA. [See also 6.]) You say, 

aor. -, inf. n. and (K) and 

aijliij, (TA,) ■\The valley was large and wide, 
taking, Ijr receiving, much water. (K,* TA.) 
And inf. n. [Sec.], -fThe land 

WHS soft (S, TA) and wide, with even, or sandy, 
soil: (TA:) or (S, TA) took much water, (TA;) 
was such as would not flow unless %n consequence of 
much rain. (§, TA.)— And [hence,] «^j,inf. n. 
wstj (S, l^*) and (5»* TA,) t o*" 

became, voracious, a great eater; (Ifl, TA;) very 
greedy, ox gluttonous; (S, TAj) vehemently, 
excessively, or culpably, desirous of worldly goods, 
"anrf one who made himself to he large, or abum 
dant, therein : or as some say, large in his hopes, 
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and desirous of muc1\. (TA ) Accord to the T, 
Bignifiea \ Voracity • and 
alone, as occurring in a trad., is explained as 
meaning cn/jaciDZ^.s7ze<!j of the belly, and voracity 

(TA.) And Z\j inf n 

or hecavie, libejal, oi bountiful, and large i?i 

opinion ov judgment (A.) 

3. d*ej, [inf n He made 

hwito desiie, or mJi for, n ilungi (Sj’^MA, K;’'^) 
as also t (S/K.') both signify tlio 

same. (S ) You say, ^ [J made 

him to daire, or mish for, his comimwonshpl. 
(A.) — And inf n. ; (TAar, TA,) 

and aJI ; (TA ,) He gave him rohat he desired, 
or nnshedfor. (TAar, TA.) — [^fcj i“i nlsn said by 
Golius to signify Ciipnnt avide el expetmt; as 
on the authority of the KL: but this signification 
IS not in my copy of that work, nor do I find it 
in any other lexicon ] 

[3. w.clj IS said by Golius, as on the authority 
of the KL, and by Fioytag after him, to signify 
C7f{pich7fi/(j7ji, monstiavit ; but it is not mmiiioned 
in any sense in my copy of Iho KL, nor have I 
found it in any other lexicon.] 

4: SCO 2, [<^f Q'PP' signifies also Jle made 

it wide, or ample. — And banco,] iljji auT v^j* 
means XMay God enlareje thy pomer, and mahe 
its steps to extend far. (A, TA.) 

6. aJ They vied, one with another, in 

desiring it; or they desned it 'toifh ewiu^ation ; 
syn. AfS (A mid TA in art. 

[The. place mas, or ZiccatJic, ivide, 
or ample. (TA [See also s^j.]) 

8 : SCO 1, third sentence. 

: see second sentonce. 

see and of which 

it is synonymous. — It is also a pi. of tlie latter, 
(L in art. jud,) and of (TA ) 

ifcj desire, or mish: pi. oCfcj. (]VIgb,Msb.) 
Hence, {The desires, or niishes, 

of the people, or of manhind, became fero']. 
(Mgb.) See also 

see 

an epithet applied to a man?, [signifying 
One 7i;/io inahes petition j mho ashs, petitions, 
seehs, or demands . or mho prays, or supplicates, 
roith humility or abasement, or icith sincci-ity or 
earnestness or energy : or mho humbles, or abases, 
himself, and makes petition : originally an inf. n. 
of aJI or] from (S, TA. [In one 

copy of die former erroneously written j 

in another, and in another, omitted.]) 

3^Ccj The [knot called] of a sandal; 

(!^j) i e. the knot beneath the {appei'tenance 
called] {whioh passes through the sole and 

between two of the toes, and to which the 
also called^Uj, is attached]. (TA.) 

Bk. I. 


Li^jl (A’Obeyd, iSk, S, K) and 
(K) \ Land that u soft, (A’Obeyd, S, K, TA,) 
and nnde, u'lih even, or sandy, soil' (K,TA.) oi 
(S, K, TA) that tahes much mater; (TA;) that 
mill not flow unless in consequence of much rain. 
(I&k, S,K,TA) 

1 IK/f?e, or ample; applied in this sense 
to a watering-trough or tank, and to a skin for 
water or milk, (S, TA,) See : pi. ^Icj (TA) and 

w>ij. (L in art judl.) You say also iSi^ 

[A mide road: pi. w-ej, (TA.) And 

fA wide, or an ample, place. (TA.) 

And ^ ilj -)- A 7i)/rfe valley; (TA;) [and] so 
« - - 

w*^j ilj : (JK.) or Xo. Hide valley, that takes 
much mater; as also conlr. of 

jlj. (TA ) And A*al? -j- A wide 

nomid iniltrtrd nUh a spear ot the lihe. (TA.) 
And I— fA sword, that inf nU a 
large n oimd (TA.) — [-A m.in, or other animal, 
(K,) having a capacious inude, or belly (S, K ) 
pi. (TA ) — y Voranom : a great enter ■ 

(A, I\! : [but ncCDvd. to the foimcr, not tropical in 
this sciiBo;]) desirous of much eating: (Mab ) 
very greedy, or glut(onox(.s : (S,]K; [seo also 
s-^j 0) 'oehemently, excessively, or culpably, 
desirous of worldly goods; and one who malm 
liimselj to be large, ur abundant, ihevcm: or 
large in lus hopes, and rfe.si/’o«.? of much. (TA.) 
and a man who is n great eater; 

(TA ,) w caponoiw in the vmde, or belly, and ti 
great eater : (JK ) and « belly that 

r/euo«7 ? much. (Ham p 410 ) 5*? 

(T and A and TA in art JJ^,) and dJ, 

(A in that ait,) fife is not content hut ivith 
much; contr, of (^^ 

art.,) and of Sj^ a). (A in tliat art.) 

has a difibront meaning: see art 
^T«cj.] — g^;LIj| (?> s. copy of the 

A and in the TA jrfc.t.11^) J. A horse of wide step, 
that tahes a large space of ground (A, TA) uith 
his legs: pi. (TA.) — J.^^, the 

latter word being the pi. form, f C?fr7neZs yielding 
a copious supply of milh, and vei-y profitable. 
(lAth, TA ) And f Many cameh. (TA ) — 
w-jsPj and t f A heavy load. (TA.) 

i**cj A thing desired, or wished for ; (K;) as 

also 1 : (Ham p 501:) a thing of high 
account or estimation; that is desired, or nished 
for pi w-Slcj. (A, Mgh.) You say, dJ I , 

1. B. [Verily he is a liberal giver] of 
everything that is desired. (TA.) [And 
has a similaa' meaning; for] you say also, 

1 . 0 . I obtained from him abundance 
of what I desired. A large gift: (S, 

Mgh, Msh, K :) pi. as abovB. (S, Mgh, Msb.) 
A poet (En-Nemir Ibn-Towlab, TA) says, 

^ LS**^ ^ ijtZaj * 

• ^ Jp 


[And when poverty befalls thee, then hope thou 
for competence, and to Him who gi\)e.s large gifts 
humble thyself, and make petition], (S,"^ TA.) — 
And A lai ge recompense that one desires to obtain 
[in the world to come] by prayer. (El-Kilibee, 
TA •) or that which is wished for by one who has 
large hope and who desirei much: whence the 
prayer called [generally said to bo 

a supererogatory prayer], (TA.) 

lika u-lfijJI (JK, K) and 
(TA,) What is tailed the of the liver. 

CJK,K.) 

Fiu'y, or intensely, or exceedingly, desii ous 
of much eating. (Msb.) [Seo also wr**tj.] 

wjilj Desiring, or wishing; (K;) [as in the 
phrase ^ desiring, or wishing for, 

such a thing;] and so t (TA ) 

[A place, or time, of desire or wish ‘ 
and hence, an object thereof]. Ymi say, 

wjLfflli [npp. meaning Ha demanded a 
woman in marriage, and attained the object of 
desiie] (A.) 

X Possessing competence or syfficienry ; 
rich, or wealthy ; (!l^, TA ;) possessing much 
property, (JK, TA.) 

«Li^ ; see 

[d,i o^j-o Desired, or wished for. 

Not desired, See. ^ Pe^i^onei’^, 

Sec. see an ex. voco ,.^ySj.d.] 

IJ^ dJ 4 ...CJ .4 ^ To him are allowed, or 

a S ' j 

permitted, suck and such things; like and 

(TA in art. 

[lit. Causes of desire; sing., if used, 

t a word of the same class as and 

d <1 &c. : and hence] /7i7'7i^s that are eagerly 
desired, or coveted; syn, [which also signi- 

fies soldiers’ .stipends, or ollowance.s] : (TA :) and 
(TA) things that are desbed to be gained for 
subsistence, or sustenance ; i.q. 

(K, TA. [In the CK, the former of the tw'o nouns 
in this explanation is in two MS. 

copies of the K, it is without the syll. signs : the 
right leading is evidently Oljj-L.id, syn. with 
: Freytag renders the explanation pei smire 
qucB in rebus qiics speciant ad victum perturbatcr 
et anxiee sunt; deriving this meaning from the 
rendering in the T^ : Golius, with a near ap- 
proach to correctness, renders it 7’e.7 ad susten- 
tandam vifam necessaries ; but he has given this 
explanation as on the authority of J, by whom 
it is not mentioned; and has put for 

: see 

: see ^^Ij. ..See also last 

sentence. — Also fA large, big, bulky, or cor- 
pulent, man. (JK.) 


140 



1113 


- 

1 . Qkj, (S, A,KO aor S (K,) inf. n. viij ; 
(TK;) and t (K-,) said of a kid, (S, A,) 

[and app. of a lamb, (see 4 ,) or of any young 
animal,] ji/c/fec/ /iw; (S, A, K;) namely, hia 
motker. (S, A.) — Hence, in a trad , 

>o^J L5^ ^ [The 

Apostle of God [may God bless and save hm) 
has departed from tlie •world, and ye such the 
injects of ?^] ; meaning tlie world ; i. e. 

(TA.)_ [Hence also,] ^Ul <uej ^The people, 
or men, ashed, or begged, of him, so much that all 
that he had passed away. (TA.) And (El- 
ABmar, JK, S, K,) inf. n. OUj, (JK,) \ Se (a 
man) nas asked of, or begged of so mi^ch that 
all that he had became exhausted. (El-Ahniar, 
JK, S, K.) ss (K,) or said of a 

woman, (TA,) ITe, (K,) or she, (TA,) had a 
complaint of , or a 2iaui in, the pllcj. (K, TA.) 
— He thrust, pierced, stuck, or stabbed, him 
time after time; and so t iuijl. (]][. [See also 
the latter below.]) 

4 . dX>hj\, said of a ewe, (S,) [and app. of a 
shB-goat al'o, (see 1 ,) or of any female,] She 
suckled him; (S, K,) namely, her young one (S.) 
See also O5CJ. s a^jl He thrust, jnerced, stitch, 
or stabbed, him in his clicj. (]^.)»_Sbb also 1 , 
last Bigniti cation. 

8 : see 1, fii'at signification. 

ilicj ; see what next follows. 

iiihj A certain duct (Jyic) in the breast, or 
manma, (S, K,) that emits the milk • (S ;) or ti 
cerfrttTi sineiv, or tendon, (il*^,) beneath the 
breast, ov mamma: (ISk, T, §, 5 :) sometimes 
wi'Uten t iSj : (Fr, T, TA :) or the Ob^j [dual 
of i^f] are the tmo sinems, or tendons, that are 
beneath the tmo breasts, or mamma}: or nhat 
are botmeen the two shovlder-joints and the tmo 
breasts, next the arm-pit : (TA ■) or truo portions 
of flesh, (JKj) or two small portions of flesh, 
(TA,) between the Jjjuj [[{.y.], and the shoulder- 
joint, (JK, TA,) on either side of the chest ■ 
(TA*) or the blackness [app, meaning the areola] 
of each of the two breasts. (TA.) 

J i"’* * 

oUj Land that does not flora with water 
except (’ill [but tliis word is omitted in the TA]) 
from much rain: (JK,K-) [i.e., that sucks in 
the rain-Toater, and^ does not cause it to flora upon 
its surface, except when it is copious.] 

-A-ny female suckling; (JK, K;) as 

also C^O or one says 5 L£ and 

meaning particularly a ewe suckling: but 
[the inf n.] kaa been used in relation to 

the she- cam el : or wi^j applied, to a SUj means 
only that has brought forth ; (TA :) and one 
says meaning [a haohney-mare] 

that is sucked, i.q. (S, TAj) and that 

scarcely ever raises her head from the manger: 
[ji^teuce] it is said in a prov,, oljjJI 
wJjij [The moH ^-omcio'ws of beasts is a hackney- 
mare that is Slicked] : or, as J gives it [in the §, 


and Z in tlie A], thus, as verse : 

L>f J*^^ ^ 

[More 'uojflfcioMi than a hatliney-mare that is 
mucked] : and C-«^ is applied to a woman as 
ra Bailing suckling: the pi. of is OLcj 

(TA) — Also A child, or young one, that u 
suckled; a suckling. (TA.) 

: see the next preceding jiaragrnpli, in 
two places. — Also -j Possessing much propei'ty. 
(JK) 

[wiittcn in the JK hnt said m 

the K to be like The part, of the flnger, 

which <A‘ the place oj the signet-ring. (K.) 

: SCO its fern, above, voce — 

[Hence,] f A-maii a\ktid of, or begged of, so much 
that all that he had is exhausted. (Ll-Alimar, 
JK, S, A, K.) And \- Possessing little property 
(JK.) And aJI^I 1 [H’l.i ^o.sses5ioM.y arc 

exhausted. (A.) 

I . J^j, (S, Msh, K,) aor.-, (Msb, JC,) inf, 11, 
jrfj (Msb) [and ocj, as seems to be indicated in 
the K by its being said tliut the verb is like i 
and jxj, (S, Msb, K,) aor (Msb, K,) iiif. 11. 
3 ibj ; (Msb ;) It (one’s life) nn.i, or heranw, 
ample III its means or circumsiunves,un.itr(utened, 
01 plentiful, (S, Msb, ]^,) and eojiy, (Msli,) n/?f/ 
pleasant. (S, K.) — [Henco, app.,] O*^ 

[Such a one is .striving , labour- 
ing, or toiling, in his affair ;] he mill not flag, or 
be remiss. (JK.) =a [In the JK, Ujkij, nor. 

is mentioned immediately after an oxjilana- 
tion of 0 jyij, app to indicate that it signifies TT'’'e 
prepared, or me ate, Sj^j.] 

4 . IjJ^jl They became m £i state of life ample 
in its means or circimstanres, unstraitened, or 
pleiitifid; (S, A;) they had abundance of herb- 
age, or of the goods, conveniences, or comfoits, of 
hfe. (S, K.) ‘dJI jtfsjl God made therr 

life to he ample t7i its means or circumstances, 
unstraitened, or plentiful, [and easy,] and pleasant. 
(A.) — And^<,y^lj-p IjjkCjl They left their cattle 
to pasture by themselves, rohere they pleased (S, ^ ) 

10 . He found life to be ample in 

Its means or cii c^^m^^£^7^efl.s, unstraitened, ov plenti- 
ful, [o7id easy,] and qdeasant (Hot p. 657 .) 
One says, ij.^1 (UjHj Jjjl [Alight thou 

where life is found to be ample in its means 
&c.]. (AO 

II , lltjl, (S,TA,) inf.n. jliftjl, (S,K,TA,) 
It (milk) became commingled, one part with 
another, hut not yet completely thickened. (S, 
TA.) And in like manner, It (anything) became 
commingled, or confused, one part with another. 
( 3 , K,* TA.) — \He became [tonfiised, or] in 
doubt, in his opinion, or judgmmt, not knowing 
how to utter it. (KO — t He slept without fully 
satisfying his drowsiness, (K, TA,> so that he* 
awoke heavy. (TA.) — ■];He was angry, and 
changed in colour by reason of anger: (TA :) or 


[Book I. 

he was angry, and would not amroer (K.) 
t JTe 7i'as sick, not .seiei ely affected [iu 

the CK Jtv^><rl])j (E, K,) but suffering depies- 
swn: (K ) or he showed himself to be depi'essed, 
(JK, L,) iKithout emaciation, (JK,) or by ema- 
ciation : (L:) and ho wa.s oppressed by sickness 
beyond his power of endurance : (L ) or he began 
to .suffer pain, and exhibited an extenuated state 
of the belly, and dryness, and languor. (En- 
Nudr.) — also bigiiifiea \ Languidness, 

or neahness, in the eye, and the ear, and the 
sight. (JK.) 

Q. [J. 3 . jJjsjl [a vcib app. .syn. with in 

- 3 ^ ft 

an inieiMie , sen.se;] of the measure JJLasI from 
[iiif 11 of jxj] (K.) Its J is augmenta- 
tive; and tbcrefoiQ it sboiild not be mentioned 
iiiJepeiidciitly us it is in the K (TA.) 

J.PJ, applied to property, or water, ov life, or 
lierbiige, Plentiful; that does not cause one 
fatigue. (L.) [Being origin, illy an inf. n., it is 
used wiLbnnt v.irititioii as a masc. and fora, and 
sing, and pi. Dinlbet; as ulso ^ jx-j.] Yon say 
and jsPj and t j^clj and ^ (A, 

Mflb) uiul JsPjl, (Lb, TAO anil 
[h,) Life that us ample Ui its means or tn 
stanves, umstraitened, or plcntifid, (Lb, A, Msb,) 
find easy, (Lb,' Msb,) and pleasant. (A, M§b.) 
And jgBj and t mode of hfe ample m 
its 7rtefrn,') or cirrumstunvcs, inistiiutcned, or 
plentiful, [and easy,] and pleasant. ( 3 , A, K.) 
And (A, L, Ty,) or jxj, (JK,) and 

t (A, L, K,) or jxj 2 LJ, (JK,) People, 

anil 7eo?jicn, In a state of hfe ample in its means 
or nVrifW.fi'finfM, &c ; (JK, A, ]y;) nr having 
obunilance of herbage, or of the goods, con- 
veniences, or comforts, of life, and hmdng camels 
abounding with milh, (L.) 

jscj an iiif. n of (Msb.) You say, ^ 
jxj He IS in a state oJ Ufa ample 
in its means or cii cumstanccs, nnstraiiencd, or 
plentiful, (A, Msb,) [and easy,] and phnsant. 
(A.) — 3 uo also jwpj, ill five places. 

9 ' 9 g 

Js^j, and its fem,, wltli S : soc 

Sjuij Fresh milk, which is boiled, and upon 
which some four is sprinkled, (JK, S, K,) then 
dates are^mixed tlmewith, (JK,) or then it i,s 
mixed and stirred about, (S,) and it is hched up . 
(S, and ulso remains of milk: (JK;) or 
ftesh butter: (Msb:) oxajiieoe, or poi'tion, of 
fresh butter: (A.) pi. JuIpJ. (JK, A.) You say, 

aiytjl ^ 

meaning [;3ecif7’(‘/7y m the state of hfe that is 
ample in its means or circiimstanees, &c., is 
sweeter than the dates called with some 

flesh butter. (A ) 

i. q. il^j [q. v.]; (]^;) [i c.] TP 7 i«f is 
taken forth from wheat, and i/iroun away, 
(JK.) 

\ 

jl£.I : 
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[A place abounding viHh herbage;] a 
meadow, or a garden; syn. i-cjj. (L.) See also 

iUj-o part. n. of 11. (L, K ) Milk [that has 
become commingled, one ]>ait n'lth anothet , hat'] 
not yet completely thickened (L ) [Anti in like 
manner, AiiyLliiiif' that has become commingled, 

□r confused, one part with another] — f One 
who is‘ {^confused, or] m doubt, in Ins opinion, or 
judgnnmt, (.TK, S, K,) not knoiving how to utter 
'if. (S,K)^[For Its other meaniujjs, see the 
verb ] 

L^J 

1. dlh aiir. - , inf n. Gad blessed, 

or prospered, him, and made him to increase and 
multiply: God made Jus pi'operty to increase and 
multiply. [TA.) You say, atll lyL^ 
They were Jem, and God multiplied and vncreased 
them: and in liko manner one suys of [or 

gi'ouiids of jiri'len.sinn to respect], &c. (S, TA.) 
And ’lilU aJjI [El-Umawcc, S, K,) and \j^^, 
(TA,) nor as above, (1^,) God mnltiplcid to him 
his property, (El-Uniuwee, S, Ij^,) and his nJJ- 
.ipving, (TA,) and bkssad him therein; (El- 
UinuwQD, 8, K ,*) as also ’>)Lo t (^,) and 

lii. (taV 

4: see the Inst sentence above. 

ylij Increase. (8, K:) almndance: (TA ) 
wealth, or property; or much wealth or property, 
or good fortune, prospeiity, nudfare, wellbeing, 
Qvweal; (S, K.) El-’Ajj.ij says, 

* L^J * 

[app. meaning, A khaJeefeh who ruled without 
ecil, a jwosperous pidnce, of prosperous origin] : 

is syn. -with J-ol. (1^.) _ Al^^o A benefit, 
favour, boon, or blessing; syn. : (1?^:) or 
ampleness, or largeness, therein: (TA:) pi. 
(K.) 

: see tho next paragraph, 

iJ!Lcj.a One who makes himself to have a plonh~ 
ful and pleasant and easy life; (Ibn-’Abbdd, 
Sgh, K ;) as also with (TA.) A plentiful 
state ofhfe; as also (K,)''in the saying 

i>« {They are in a plentiful 

state of life], (TA.) 

Blessed; prospered; fortunate : (K,* 
TA:) applied to a man, blessed, or prospered; 
(TA;) abounding in wealth or property; (il^, 
T A ;) fortunate, or possessed of good fortune : 
(TA:) and, applied to a face, blessed and for tu-' 
nate; (S;) or cheerful and fortunate. (TA) 
You say also, 2l,^UII \ He has a 

blessed, ox fortunate, forelock. (TA,)—- And with 
S, applied to a woman, (Lth, K,) and to a ewe, 
or she-goat, (TA,) Prolific j having numerous 
offspring. (Lth, ]£, TA.) 


1. i-icj, (JK, O, Msb,) aor. (0, Msb,) 
mf n. lAsj, (JK, O, M&h, K,) He collected to- 
gether (JK, D, Msb, ;^) clay, (JK, 0,K,) or 
dough, (Mab, 0, K,) making it into a compact 
mass, (JK, O, K,) or making it. round (Msb) 
[and flat, but not thin, or not very thin], with 
his hand. (Msb, O, K.)_>.aJI v-icj, (JK, 0, 
Kj) aor. as above, (0,K,) and so the inf. n., 
(JK, 0,) He put into* the canieP.s month, by 
mouthfub, seeds (jJj), and flour, (JK, □, K,) and 
iheUhe. (OjK) 

4 lJcjI He looked sharply, or intently, or 
attentively; (JIC, 0, K;) {at him, or i/] ; 
(TK ;) said of a man and of a bon. (0 ) — And 
He hastened, made haste, or sped, ^n going, 
Journeying, or pace. (K.) j 

kjucj A roifjirZ cake (MA, KL) of bread, 
(8, MA, Mgb, KL,) .mch as n thick, or nut thin, 
(MA,) the CD7if;'. of such as n termed , 
(Mi>h;) {generally about a span, or less, iu 
nmi from half an inch to aninch 'in thichiess ,] 
of tho measure in the senso of the meaauro 

JjAM, (Mijb,) from t-Atj as oxpl. in the drat 
sentence above: (JK, 0, Mab,K:) pi. [gfpauc.] 
(S, 0, Msb, K) and [of mult ] 

S, MA, Mgh, Msb, K) and (JK, S, 0, M?b) 
and anil (JK, 0, !]K;) the last 

uuuraaloua, (TK,) mentioned by Ibn-’Abbdd. (0 ) 

: see what next precedes. 

[This art. is wanting in the copies of the L and 
TA to which I have bad acccbs.] 

Quasi jJj:j 

jJiji : sQc Q. Q. 3 in art. jlbj. 

1. [and, E?s will be seen from what 

follows, and^j, inf.n.^j and^j and_^^,] 
His nose clave to theji^j [i e. earth, or dust], 

(TA ) [Hence,] ^1 aor. - , inf. n. 

[&c as above] ; aor. [and aor. - ;] 

t He ucas, or became, abased, or humble, or mb- 
missive; as though his nose clave to tbe^el^ by 
reason of abasement fee. (M^b.) And 
db, and^j, (?, K,) (El-Hejeree^, 

inf. and^j and Jftj, (S,) [and app, 

also, as seems to be indicated in the and TA,] 
X3fy no.se [meaning my piid^ was, or became, 
abased, or humbled, to God, against my will; 
(]K, TA;) 1. B. {to his command]. (TA.) 

And t [>S^uc/t a one is, 

or has been, abased, or humbled]. (TA,) — And 
Jrij, (S, TA,) or^, aor. = , inf. n.^j [&c. 
as above], (JK,) I Such a one was unable to 
^obtain his right, or due; (JK, TA;) as also 
diu\ : the part n. is (?“■ P- 939.) b 

as a trans v. ; see 4, [with which it is app. 


syn. properly as well as tropically,] in three 
places — [Hence,] aio^j, (K,) inf. n.^^; (JK, 
TA;) and (so in the JK; [perhaps a 

mistranscnption for ;]) fY did a thing 

against his will: (JK, K, TA ■) or, so as to anger 
him; and ve'xed him. (TA.)— [And \ I made 
him to da a thing against his will; forced him to do 
a thing: fDr]^Jj| is also syn wUhj-IiJI ; (lAar, 

K, TA j) in some copies of the K erroneously 
written (TA.) — And eLoXj and 

aor. - , (K,) inf. n.^j (TA) [and app. and 

and as seems to be indicated in tbe 

K], 1 JTe disliked it, disapproved it, or hated it. 

(K, TA.) You say, jgcfi U tY dulike 

not, ifec , of it, anything. (JK, TA.) And 
X The pasturing beasts dis- 
liked, &c , the pasture. (TA ) — See olao 2. ... 
[And see below.] 

2 . see 4, in three places. — ( JK, M, K,) 

inf n. JfiBjj, (K,) also signifies He said to him 
C*j; (JIC; [bqb^j, below;]) or Lo^j ; so 
in the K ; but in the M, kaij : (TA .) and 

'if A^j, iuf n. [in like mannci’,] he said to 
him : or he did with him that which made his 

J s-oi J oj 

nose to cleave to the earth, or dust, (aAJI^^ U,) 
and that which abased him. (Ham p. 07 ) 

5. signifies X The hroahing off from, or 

quitting, another in anger: (S,K, TA‘) and tlio 
cutting off another from friendly, or locing, 
communion; cutting one, or ceasing to speak to 
him, or forsaking, abandoning, deserting, or 
shunning or avoiding, one; and the becoming 
alienated, ox estranged ; or the going, removing, 
reining, ox withdrawing, to a distance, far away, 
or far off, one from another: (K, TA:) [or] 
loiilj signifies f He left, forsook, abandoned, or 
relinquished, him, or separated himself from him, 
against his [the latter’s] wish: (MghO or ke 
broke off from him, or quitted him, in anger: 
(Msb-) and aIaI t cut off his family 

from loving communion, or forsook them, or 
deserted them, against their wish. (TA.) It is 

, S >-'% , ^ oi 0 JQ' J ^ 'J.. 

said in a trad., jU| eu^l ajj 

I. B. X -Hh ‘tuill assuredly break off m anger from 
Jus Lord {if he cause Jus two parents to enter the 
fire of Hell]. (TA.) And you say, 
ijty X Such a one retired apart from his people, 
or party; or disagreed with them; or opposed 
them ; (S, TA ;) and went forth ft om tJmn; 
(S, TA;) aud cut them off from friendly, or 
loving, communion; or forsooJt them; and treated 
them, or regarded them, with enmity, or hostility. 
(K, TA ) — And ^l>! ^ t ® 
does not want, need, or require, and is not unable 
to attain, anything. (JK, TA.) 

4. L^j\ {He cast it upon iJiejSk^, i. e. earth, or 
dust : and Zte made it to cleave to the earth, or 
dust]. You say, aA ^ He cast the 

morsel from his mouth upon the earth, or dust. 
(TA.) And it is said in a trad, of ’Aisheh, re- 
specting the material for dyeing the hair, and the 
hands of women, {Wipe thou it off 

• " 140 * 
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from thy hand, or hands, and cait it upon the 
earth, or (S. [There said to be from the 

jihraSB here next folliiwing.]) You say also, ^jl 
diJi He, (i e Gad, JK, S,) er 'ii', (i e. ahasement, 
or humility, or subraiasivEness, K,* TA,’^) 7nade 
/iM none to cleave to the i. e. earth, or dust, 
(JK,^ S, TA j) [or may He (i. e. God) ^nahe his 
710 S 6 to cleave to the earth, or fii/si;] and 
dLt signifiBS the same [app. in this (the proper) 
sense, as well as in that next following]. (Mgh, 

TA.) And [hence] the former of these two 

phiHsea means I.£fe (i. e. God, Msb) abased him, 
huvihled him, or I'endeied him suhmiS'^Lee, (Msb, 
TA,) against his null, (TA;) [or may He abase 
him, tc. ;] and so 'I'the latter of the same two 
phrases: and the former, \ He angered him', 
likewise said of God; (Ham p 551,) and so 
cLoijI alone; (K, TA ,) like doiji; (TA ,) or 
both signify jAe did evil to him, and atigerecl 

him' (TA in ait. :) and^oi^l i He rras 
abated, or hiimbltd, or lendeied suhniisiive . 
(Ham p 617:) and dj dtjT '^^j, inf. n 

^j, t God abated, or may God abase, the noses 
by means of him, oi it. (Harp 3D0 ) \f 
also, signifies fiJe abased him, humbled him., oi 
lendered him submissive you say,] dl 
fThis IS an abasing, or a humbling, to him 
(Msb ) and ijUaliJJ t Lo,p^ (occuiTiiig in a 
tmd.j TA) means \For the abasing, or huinblmg, 
of the f/ci5i7. (Mgh.)_And \IIe urged 
him, or wiarfe him, to do that from Tvhich he rms 
not able to hold back, or that ivhith he could not 
7'efuse to do, or that ndiieh he could not resist 
doing. (JK, TA, and Ham p. 97, from kh.) _ 
See also 3. 

S.^jj file became angered, or angry, (S, K, 
TA,) with speech, and othermise: (TA :) and 
sometimes it occurs with J [i (S, TA ) 

Hence the saying of El-Hotei-ah, [app ilcscnbiug 
a she-camcl,] 

* U lil l£H 

* iUl OjiCuJI ^3* 

[Thou seest betrveen her troo jaws, when she is 
angered, foam like the web of the spider stretchea 
oiit]. (TA.) Bbo also 1. 

and and are mf, ns. of and 
said of the nose ; and ^ is syn. there- 
with, (§ ;) as IS also’^^j.*. (TA.) One says 
to another, [by way of imprecation,] [for 
l^j kiUil May thy nose cleave fast to the 
earth, or dust; meant to be understood in the 
proper sense, or in a tropical sense explained by 
what follovis]; (JK., M,K;) and [sometimes] 
is added, (M,) which is an imitative sequent 
to IttJtj. (IK 111 art.^A.) And dij^ and" 
[May cleaving to the earth, or dust, 
befall his nose ; which may likewise he meant to 
be understood properly, or tropically], (TA.) ^ 
[Hence,] the first also signifies, (lAar, TA,) 
and so tthe second, (Mgh,) and algo, 

(TA,) I Abasement. (lA^r, Mgh, K, TA.) The 
Prophet said, 1 2^^ (§;) i- b. li was 


sent for abasement to the believeia in a plurality 
of gods, [or] by reason of dishhe or disap- 
proval [of their slate; agreeably with the expla- 
nation next following]. (TA.) — and t 
(Msb, K, TA) and and ^ d^j-o (K, TA) 
also signify X Dislike, disapproval, or halied. 
(Msb, K, TA.) You say, dlis or Ucj or 
♦ itrCj, (TA,) and (ISli, TA,) and 

0 .' Ji oS b , 

and d*« (I’-A-,) and djul 

o£ . BJ r of a oS 

and dajl “ (Msb,) and diul 
(Sj) 1 c |[//fi did it agciiint his in.th, in spite 
of him; or] notwithstanding his dislike, or dis- 
approval, or hatred. (Msb, TA.) — 

^ d*^, [or ^jJI, in the TA wilhoiit the vowel- 
sign,] occuii'iiig 111 a trail., tneiiiia | In order that 
he may become humble riiid abased, and the jirule 
of the Devil may go forth from him. (Mgh, TA ) 
:= See also 

' see the next paragraph above, m six 

places. 

: sec III three places. 

oU A sheep, or ^rm^, having upon the 
ejciremiiy of its nose a ndiitenc't'., (JK, K,) nr a 
colour dt/ferent from that of the rest of its 
body. (K.) 

; sec the next following pavagrnpli. 

Earth, or dust ; (S, Msb, Is ,) as also 

(lAar, ;^:) [nr] soft earth or dust, (Is, 
TA,) hut not fine: (TA:) or fine earth or dust ■ 
(AA, TA :) or .mnd miased with earth or that ■ 
(K :) or sand such as doe't not flow from the 
hand' (As, TA:) or, as 113 says on the autho- 
rity of AA, sand that dasdes the sight; as also 
'f'ljLfljjj; which hitler, acrortl. to the K, is the 
iiaine of a certain tract oi sands. (TA.) 

iUlij A thing ihat*one desires, or seeks; (J K, 
K ;) as also . (TxV .) so in the saying, 

Lbj J (JK, TA) uml (TA) [Z 

have a thing that I desire, or seek, to obtain from 
such a one]. 

The nose; as also and 

(K,) of which the pi. is ’• (TA :) or 
signifies the nose with what is around it ; (IKoot, 
TA ) and in this bchbc also the pi. ahovo lucn- 
tioned is used; os in the saying, 

[Z will assuredly trample upon thy nose with the 
parts around %t]. (TA.) — And The [apper- 
tenancB called the] l\(ij [q.v.] of the liver; as 
also ; (§, 1^;) but the former is tlio more 

approved, (TA.) — And, (K,) some Siiy, (S, 
TA,) [The bronchi, or the windpipe; i. e.] the 
tubes, S,) or the tube, of the 

lungs. (S, Also A certain plant : a dial, 

var. of [q. v.], (^,) 

^Ij*. seel. You sayj^Ij ^ and 
[He has the Tiose cleaving to the dustn and hence,^ 
fhe * abased, ov humble, or submissive; and f he 
is unable to obtain his right, or due; and [^j k 
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itapl. •] you say, (Harp 3R9 ) 

And IS used as an imitative sequent thereto 
(K ) — Also f Angry. (TA.) — And f Dii- 

hlunq, disapproving, or hating. (TA.) And 

f Fleeing. (TA.) 

■ see first sentence ■ ^ and see also 
^Lcj =aiid^j^. 

: see first Sentence. 

9 --S^ fiB, 

. see^j, in five places =and see also 
AaUj. = Also A eertain game of the Arabs. (K ) 

fl 3 J 

■ see the next paragraph hut one. 

AaLcj.^ I A woiii.iu 7u/tD angers her husband. 
(K,TA.') 

Mgh,K,TA) andt^tjii ( JK, TA) 
ami ( j K,) thus uccoi d to one reading in the 

Kill- iv 101, (Ksli,) or (TA, [ppilinps a 

iiiisli;iiih.rriptiim,]) | A -road by the travelling of 
which one leaves, or separates him. wlf from, his 
people, against their ividi, or so os- to diydease 
them : (K'-h uml lid in iv 101 ;) anil a place to 
whieh one emigi ate.<i (Zj nml Ksli anil Jel ilnd :) 
nr n place to which one dnfts, remoi r?, or becomes 
transferred : (llililml ) nr n way by which one 
goes nr gae.s away : (hh*, J K, B, K ) niiil a place 
to which one fcc,s ; a place of refuge, ; (Fr, S, 
MglijK') iiiiil / r/. fiiu'iimng ri place in 

which one yoes to and f)o seeking the inenns of 
sabsistenee. ■ bee net. ^j-^] . (Fr, JJv, H, ].v :) and 
nfortriss,m' fortified place i hvii. ^>eua-, (IA 9 ,r, 
1C.) It IS Bind in Llio Kiir, [iv. 101, onnni who 
[‘inigmU'S for the Ciiiisc of G nil’s religion], 

diall find in the 
earth many a road &c.]. (B, TA.) And a poet 
hnys, 

lW' Ly;'j lil * 

») l_5 I ** 

[To a coiinhy not near in respect of the place of 
alighting, in reipcet of the road Sec. and 

of the region in which people go to and fro seek- 
ing the 'meun.s of subsistence]. (Zj, TA.) 

oS. .f i 

: SL‘c the next preceding paragraph. 

1. Uj, (S,^Mgh, K,) aor. (S,) said of a 
camel, (R, Mgh, K,) and of a hyena, and of an 
ostrich; (K;) or C-ij, uor. said of a slie- 
camel;' (JK, MpIi ;) inf. ii. (JK, i}, Mgh, 
Msb,* K,) w'ith which t alclj is syn. [either as an 
inf. n. or as a sinijile suhsl.] ; ( JK ;) He grumbled, 
or uttered a grumbling cry; syn. (IS;) or 
uttered a ci'y, (Mgh, K,) and grumbled; syn. 
^ (K:) or she uttered a cry [&:d.] : 

(Msb :) so camels are wont to do when the loads 
are lifted upon them ; and youthful ciimcls do so 
much ; (TA:) iiaj signifies’ the cry or crying [or 
grumbling, which is a kind of gurgling growl,] 
(S, M§b) of the catnel [when he is being laden, 
and on some other occasions of iliseonteiit], (Msb,) 
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ijjl. (K ) Thus Sts ineth sho7iej 

or ffli^tened. [M.) El-Aosh^ sajs, desciibing the 
front teeth of a -woinan, 

1^' * 4p C-J * 

\^And clean, ivJitfe, lusti'ous front teeth, the abun- 
dance of their saliva slunbig, or j that 

n'ould cine ofhis malady the enslaved by love mho 
has burning in his heai-t]. (T, 0, S ) And one 

says also, JjJl (_9j, aor - and (M,) inf n. lJj, 
(Mj K,) The lightning gleamed, or shone i or 
fashed, faintly, and then disappeared, and then 

j i' 

fashed again, (M, K."^) OLJI tJj, aor.-, 
inf. n. The plant, or heihage, qmvercd, 

/'a-# 

or became tall, being green and glistening i 

and is a dial. var. of the inf. n. ui^sj in this 
sense. (Ltli,T:) or qmveied, or became tall, 
0716? Tuas ?ifa!!W77«7i/, 01 ' flourishing, and 
fresh, or succident : or, as AHn says, became 
glistening, or bright, in its sap: (M ) and 

aor and inf. n. as above, The trees aqy- 
peared beautiful and bright iii their greenness by 
reason of their succulence and luxuriance j as also 
Ojj, aor. inf n. (T in art. 

aor. ■; and inf. n. uij, JTi.? eye 
quiveied, or throbbed: (M, ■) and in like man- 

II er one says of any otliei member, or part of tho 
pei-Bon, (M,) or of other things, (lAar, T, K;) 
as, for instance, of the eyebrow. (lAair, T, M.) 

said of a bird: see B. Q. 1, in two places. 
_ aor. [said of a man,] Jle exulted; 
rejoiced oveiviiuch, or above men, sure; or exulted 
greatly, or excessively; and mas exceedingly hnsh, 
lively, or sprightly: and behaved proudly, or 
haughtily; rvas proud, haughty, or self-conceited; 
or oYalhed nnth a proud, or haughty, and self 
conceited, gait. (M.) ^ Ijiia tij lie mas, 
or became, brisli, lively, or sprightly, at, or to do, 
such a thing; syn. ^Ujl ; (K i) and so said of the 

heart. (O.) aJ i_Sj, (□, K,) aor. - and - , inf. n. 
vJ^jand (0,) He laboured for him rvith 
service, both honourable and mean. (0, 5) — 
lJij He treated such a one 7vUh honour ■ 
(0, [and so, accord, to the TA, Jij, 
as is shown in the first paragraph of art. 

— kjj The people, ov party, surrounded, 

eJicompassetZ, or encircled, him; or rvent round 
him,, or round about him. (O, iC-jJ 

Wealth became abundantly bestomd upon 
him; syn. cli. CM.) = oj, aor. ^ (lAar, T, 
K) and [5'j) [probably trans., or so with the 
former aor. and intrans. with the latter,! inf. n. 
a- 

“fe (lA&r, T, ;i^) soundly, (lA^r, 
T, [see 2Sj, the inf, n. of unity,]) or much, or 
largely. (□,?.)_ jv’Jl (AHn,M,K:,) 

and^l, (1^;) or JijI c-sj, (T?,) aor.:! and,, 

inf, n. »Jj, The camels, (M, K,) end the sheep or 
goats, ate, (AHn, M,K,) or ate h&rbs, or 
leguminous plants, (T?!;) ® certain manner, 

(Ki,) mtkout filling the mouth theremth, (T!^.) 

— u5j, (T:^,) inf. n. 3j, (K,) He dranh 
milk every day, T^,) — [Hence, perhaps,] 


bj ,^^1 ^^JLikll The fever attacked him every 

day. (0, K ) iJj, aor. ^ , (A’ Obey d, T, S, M,) 

iiif. n. uJj (A’Oheyd, T, S, M, K) and (M,) 

also signifies He sucked (A’Obeyd, T, S, M, K) 
a thing: (M:) and /*« JMc7fe6? Wi [saliva &c ] ruiik 
his lips. (A’Obeyd, T, S.) You say, a.^1 Oj He 
(a young camel) suchcd his mother. (K ) And 
Slj^l \Jj, (M, 0,) or (lAar, L in ait. 

JU 3 - 0 ,) aor (M, O,) inf. n. uij, (0,) He sucked 
in the n oman’s, or the ^irVs, saliva from het 
mouth ■ (lAar, M, and L ubi suprit ) or he kissed 
her until the exit ennties of his lips. (M, 0, K.) 

g ^ ., 0 ^-- iiJf' « 

And hence, (M,)^L« Lilj in a 

li-ad. of Aboo-Hureyrch, (T, M, O, Msb,) means 
Verily I suck m her saliva [from her lips while 
I am fasting'\: (A’Obeyd, T, M, 0 ) or I hiss 
[her lips'], and such [them], and such in [her 
saliva from them]. (M&b.) = asj, (M, 0, K,) 

aor. (M,) inf. n, »«3j, (M, 0, K,*) He did 
good to him; conferi'ed a benefit, or benefits, up on 
km. (M, OjK*) [And JTe pnt'e < 0 /iiw.] You 
say, UAjJj Uia-J \S^> meaning Suck a one gives 
to us, and brings us corn or food. (M. [See 
also other explanations iii art lAi>..]) And 
Csy Such a one guards us, dtfends us, or takes 
care of us. (S ) [Hciice,] it is said in a prov., 
l>a [cxjduiiiud 111 art. uAa.] : 
and one says, t S\j aJ L [also explained 

in art. w.^]. (S ) i^sj Jle made to the 

[which hero seems fiom the coiitoAt to nicsin 
1 tfirtii] what is termed a lJIj [(|. v.]. (M.) [And 
hence, app.,] Ajy' kJj, aor. inf n, He 
added to his garment, or piece of chth, another 
piece, to enlai'ge it, at its loiver part. (K.) = 
Asj Hefedhm [i. e. aheust] withisj, i. e. sti'aiv, 
or .straw that had been trodden, or th'Ushed, and 
cut, and what had been broken in pieces thereof. 
(M.) = Jj, (M,) inf n. (M, 0, K,) 
The garment, or piece of cloth, became thin : 
(M, 0, K:*) hut lliis is not of established au- 
tliority. (M.) ^ 

4. vTsSjl She (a hen) spread, or 

expanded, the wing over her egg, (0, 50 

8 : see 1, first sentence, 

R. Q, 1. «-yj, (T, S, M, K,) inf. n. asjJj, (T, 
50 He (a bird) moved, or agitated, hu iviugs, 
m the air, [or fluttered in the air,] ivithout 
moving f am his place , (T, M ;) as also t ; 
(M :) or he (a bird, S, or an ostrich, 5) thus 
around a thing, desiring to alight, or fall, upon 
it : (S, 0, 5 ') or Ab (a bird) expanded and 
flapped his wings without alighting : (TA in art 
iff and he (a bird) expanded his wings; 
as also t ijj • hut this latter is not used. (0, 50 
One says also, of an ostrich, A^Uaj^ 

[He flajis his wings, then runs], (T, 1^, 0.) _ 
[See also R. Q. 1 in art. \Jfj, last sentence ] — . 

sJjij He was, or became, affectionate, 
favourable, or hind, to the people, or joa7'ty; syn. 

(M.) — aijij also signifies !J]ib making 
a sound: (50 its verb, yJffj, meaning It (a 
thing) made a sound, (T50 


3 ^ 

A thing resembling a Jd®, [i. e. a kind of 
arched construction, app like the described 
and figured in the Introduction to my work on 
tha Modern Egyptians,] [El-Ejudbee, S, Msb, 5,) 
?/juo« n'hich are placed the [or choice 

articles, such as Ycssels and other utensils &c.,] 
of the house; as also t : (lAar, T, 50 the 
i_Sj that IS [commonly] used in houses is well 
known [as being a wooden shslf, generally ex- 
tending along one or more of tlie sides of a room]: 
IDrd 803-^8 that the word is Ai able : (MsbO the 
pi IS (T, S, 0, Mgh, Msb, 5) and lJIsj. 
(0, Mgh, Msb ) The latter pi. occurs in tlie 
saying of Kaab Ibn-El-Ashraf, Ul 

\j^ Verily my shelves are breaking with 

dates, by reason of the large quantity thereof. 
(Mgh.) w 4. ' . a JI kJyj, also, means The planks of 

the jAA [or lateral hollow of a grave]. (Mgh.) 
[And accord, to Golius, on the authority of n 
3' 

gloss in the KL, lJj also signifies A small as'ched 
?! 7 « 6 ?mi) in a wall.] [When the lJj of a is 
mentioned, b}' may sometimes ho meant a 
tent:] sec ujjj. =sAlso A flock of sheep, (Fr, 
T, H, M, 0,5j) or of sheep or gnats. (Lh, M, 
K.) _ A herd of oxen or cows. (Lli, 0, 5-) — 
A 9 0 W of birds. (lAijr, T and TA in art. JjI ) 
lA company of men. (Fr, T.)— j&frr^e cameh; 

. 3 

(0,50 i'S ‘‘iso * ‘-’J = (^fO [°i'] of 

cauiids. (M ) ess All c?if*?o^M ?*0 (S^Ai*..) for sheep 
or ^ort^s'. (M, 0, 5-) “ tract of sand 
elevated above what is adjacent to it or nfi‘ 0 Mii 6 Z it. 

ss= Wheat, corn, or othei pvovhiaii, which 
one brings fur himself or 1m family or for sale; 
syn. 6j^. (M, 50 = garment or piece 

of cloth. (K.) s= And, as some say, (M,) Saliva 
(M, 5) itself [as well as the ‘‘sueking in of 
saliva:” SEC 1]. (M.) 

S J 0 dj 

Oj: SCO isj. 


A daily wJj-i [i. e. drinking, or share of 

' ' ' S,' 

water]. ^ Sec also 


aij [inf. n. of unity of tJj,] i. q. a3j.j [app. as 
meaning A flash of lightning ] : (lAar, T :) or a 
shining, or glistening. (0.) — And A quivering, 
or throbbing, (lAnr, T.) ss Also A sound act of 
eating , ego. ^S£si\. (lAar, T, O, 5- [In 
the CK, in this bpdbb, erroneously written ]) 
_ And A s^ich. (TAar, T.) 


IaJ L q. [i. e. Straw ; or stra7v that has 
been trodden or thrashed, and cut] ; and what has 
been hoiten in pieces thereof; [also written isj 

and and Ajj] (M, 0, 50 '4j- 

(5) [See also dij.] 

olij TF7io^ has fallen about of straw, and of 
dried leaves or branches of the [or gum- 
acada-tree]. (lAar, M.) 

Shining, or glistening. (KL. [The 
meaning of “ dispei-sed ” assigned to it by Golius 
jis on tho authority of the KL is not in ray copy 
of that work, nor is any other meaning than that 
which I have given above j in which sense it is 
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app an inf. n. used as an epithet: it is expl. in 
the KL by the Pers. word ejuio-ji,]) One says 
also wJlsj jju [npp. ^ ljIsj] Front teeth slumnrj 
or (jJhtcuing. (Hiir p. 314 ) — Applied to a 
garnieni, oi jjicce of cloth, (S, 0,) and to ti’ces 
?^>) ''■’■'I other things, (K,) Mois- 
tened [opj). hg doo or ihe lilte, so ns to he ren- 
dered f/los'^g], (S, 0,K.) i_ Also, applied to a 
gfirinent, or piece of cloth, T/a7i. {0.')^sAhun- 
danee of herhoge, or of ihe goods^ eonmniences, or 
rumforts, of life [O, K)s5The hlg. (0,!K..) 

The rotf ^Sh, M, 0,K) of a [tent such as is 1 
callndj JsLk-fl. (Sh, O, M ) See also OjJj. sss 
lXnSjJI '.I'li Fodts upon ivkich a river mas ci ossed, 
condstnig tf tmo oi together , for the 

use oj the lung. (0,!^.) 

iwlsj The tiling that is put in the lamer part oJ 
the helmet. (AA, 0. [See also 

kJbj ■ HPe ihe next preceding paragraph.— 
Albo A plant, or herbage, intviiselg given. (TA 
111 art. i-jjj-) 

uJjij: see vJ[j, first Heiitence Also A 'irin- 

dom ; or riii aperture Jov the adinmion of light , 
hyn. ; (lAsjir, T, K ;) and so ♦ L-ajjj. (AA, 

T, (), K.) s= Mho Cuverkis Ifatiideh, 

T)/i)/‘ beds . (T.) or /uv/s [LheniselvDS] : (AO, T, 
ovrarpets: (AO,T,K:) m green pieces 
tftdoth^ or;)fr're.f tf ehth if a dnrhj or an ashy, 
dmi-eolour, wjCj, [udii eh may have cither 

of Ihobo two iiieaiiiiigH,] 8, M, 0,1^,) that are 
spread, (M,) or ofn'hieh [see above] me 

v\mh, (P,(),T;C,) and mhirh are spread; (K;) 

II. uii. ■with S; (S, 0, M ;) but some make the for- 
uiev a eiug. • (f) ) pi. ‘ (1^ 0 ot *t sigiiifteB, 
(T, 0,) or signifies uIho, (1?^,) tho redundant 
parts of ij-jW-o, (T, 0,]^,) and tfbeds; (lil;) 
and anything that is redundant and that is 
folded; (0 , Kj) o*’ of thin [or sllh 

hroeade]’, (M, it oceui>s in tho ]&ur Iv. 70 : 
and some say that it there means the meadoros, or 
gardens, <f Paradise : (Fr, T :) or, as 

some say, pillows : (T :) or it signifies also^ a 
pillow; and meadows, or gardens; syn. 

(K:) also n carpet: (T:) and sometimes it is 
applied to wide giu'ment or piece of cloth. 

(Bd in Iv. 70 ) Also The jljf [app. as moaning 

the lowest piece of cloth, or the part (f that piece 
that is folded upon the gi'ound,] of a \tent of the 
kind called"] (Lth, T, S, M, D, IJl :) and a 

piece of cloth (Is^) f/t«i is sewed upon the lower 
part of a \tBnt of the kind called] (Lth, 

T, M, Kj) and of a 3^"^, (M, ]^,) and ihe like; 
as also ^ Oj> of which the pi. is 
the CK, ilklill IS erroneously put for 
nr tho .shirt of a (Bd in Iv. 70:) and, 

accord, to lAav, the extremity, edge, or border, 
of a JaLLls. (T.) — Also The redundant portion 
If the skirt of a coat of mail: (A’Obeyd, T, 0 :) 
or the sides of a coat of mail, (S, 5,) and the 
pejidfijit thereof: (8,0,^;) n. un. witb^ 

S. (S.) And the ijjij of a coat of mail is [The 
iU^, f) V, . or] a piece of mail (^jj) which is 


fastened to the helmet, and which the man makes 
to fall down upon his back. (M, K.) — The pen- 
dent branches of the [tree called] a^l. (T, 0, K ) 

— Soft, or tender, and drooping trees (M, K.) 
And Certain trees, (K.) certain di ooping trees, 
(As, T, 0,) growing in El-Yemen. (As, T, O, K.) 

— Also, [because pendent,] The \carunde, in ihe 
viilua of a girl or woman, called] jLj [d ] 

(Lh, M, K ) =s And A .’tpenes offish (Lth, T, 

M,' 0, K) of the sea. (M, K.) 

^\j£ji\ The bird called alls (Ibn- 

Sclcmch, B, 0,K. [See art. ]) And some- 

times, (S,) The mule ostrich: (T, S, M, 0,K‘) 
because (S) he flaps his wings (a^L^ 
and then runs (T, S, □ ) — Also The wing of 
an ostrich and of any biid (M.) 

lJjIsj Q,uick, or swft. (O ) 
a - 

tjslj ace 1, [of which it is the act. part, n.,] m 
the list quarter of the paragm[ih. 

I,. a, 

tJj-a i.q. [A place, or time, of eating]. 

( 0 .) 

[This art. is w’nnling in the copies of the L and 
TA to which I have had access.] 

1. (M, Mgh, 5:,) aor - , inf, n. S Jj, 

(M,) lie brought the ship near to the hank of a 
ri rer; (M, K ;) as also t : (S, TA ;) or both 
Higiiify he brought the ship near to ihe bank of a 
river anil made her still, or motionless: (Mgh;) 
or the latter, he brought het near to ihe land; 
nr to the part of the laud that was near; or so 
the funner accord, to AZ; (T,) and so the latter: 
hut in the K, lijl is oxpl. as signifying simply Ae 
wade, or drew, or brought, near. (TA.) t 
5^^ LS^i occui-B in a trad, [as meaning They 
Irought the ship near to an island] : and some say 
o^ljl for oujij which latter is the original. 
(TA.) — [Hence, aocord. to ISd in the M, but 
this I think doubtful,] s-j^I lij, (AZ, T, S, M, 
Mgh, Msh, K,) aor. a% above, (AZ, T, S, Mgh, 
Msb,) and so the inf. n., (AZ, T, S, Mgh,) Me 
repaired, or mended, [or darned,] the garment, 
(S, Msh,) where it was rent; (S;) or he closed up 
what was rent in the garment, drawing the pai'ts 
together, (M, Mgh,K,) by texture [with pie 
needle, i. c. daminf]'. (Mgh:) and sometimss it 
IB pronounced witliDUt (Sj) [i. e.,] one says 
also and] aor, (Msh,) inf.n. 

; (I Aar, T, M§b;) and aor. inf.n. JjSj, 
which is of the dial, of Benoo-Kaab; (Msb;) 
but this last is strange. (TA.) [See 1 in art. ^j.] 
Qne says, \ij t [Me 

roho traduces another, behind hii back or other- 
wise, though with truth, rends, and he who begs 
forgiveness repairs] ■ (S, M :) by 
he rends his religion, and by he repairs 

it. (M.) — And [hence, % Be effected a 
reconciliation, or made peace, betnym them; (M, 
5 ;) like %. (TA.) — And ij, (M, K,) 
aor. and inf. n. as above, (M,) Me appeased 
quieted, or calmed, the man, (M, TA, [like 


olsj, without e, see art ^j,]) stilling his fear, or 
terror, and heated him with gentleness. (TA.) 

— See also 3. — bj is also said to signify 
[Me married; ov took a ivife], (TA,) or so lij 
[without e]. (T.) 

3. sZj, (T, S, M, K,) inf. n. and 
(T,S,K,) Me smd to him, (namely, a man who 
had had a wife given to him, T, S, M,) 

; (T, §, M, K , [see Slij, below ;]) as also 

olsj, witdiout p. (TA.) 

3. ilslj, (AZ, T, S, U,) inf n. sL'l^ ; (AZ, T ;) 
and '1' 4l3jl, (K, hut there without any objective 
complement,) and ^ alsj; (TA;) Me treated him 
in an easg and a gentle 7jic[7i7icr; or abated to him 
the price, ov payment ; syn. ; (AZ, T, S, M, 
K,J^) ^1 [in selling] : (AZ, T, S :) or t Sts;! 

signifies aljl^ [Ae treated him with gentleness, or 
blandishment; soothed, coaxed, wheedled, or ca- 
joled, hnn; See.]; (lAar, M-) or bj I is also syn. 
with ijjjb j and BO is Islj (I^.) 

4. bjl Me, or it, drew near, or approached. 
(5.) You say, eU*suJl wjbjl The .ship drew near, 
or approached, (T, TA,) to the land, (T,) or to 
the part of the land that was near, or to the hank 
of a river, (TA.) — <uJ| lijl Me inclined to, or 
towauls, him, or it; (Fr, T, ; '^) as also 
(Fr, T ) And (K) Me had recourse, or he betook 
himsidj, or I'epuired, to him, or it, for refuge, 
p7’Oifccf7'o7i, preser cation, toucecihnent, covert, or 
7or/^77?^; (S, M, K;) as also j^jl. (TA in art. 
yj.) — JTe combed, or combed and dre,sscd, his 
hair. (K,* TA.) sas As a Irans. v. see 1, in two 
places ; — and see .also 8, in two places. 

8. They agreed together; or were of 

one mind or opinion: (S, K:) and they aided, or 
assisted, one another; or leagued together, 'and 
aided one another. (S.) And ^'^1 IjlMLP 
They agreed together to do ihe thing: (M:) they 
agreed together, or conspired, to do the thing, 
their stratagem and their afi'air being one. (T, 
TA.) 

Jlij Close union; coalescence; (ISk, T, S, M, 
!K;) consociation; these being the meanings if 
the root he with p: (ISk, T:) good consociation: 
(T :) and composure of disunited circumstances or 
affairs: (K;) or reparation: (Msb •) and con- 
cord, or agreemmi; (T, S, M;) like [if 

the root be] without t: (T:) or, if the root be 
without #, the meaning is tranquillity, or free- 
dom from disturbance, or agitation. (ISk, T, §.) 
Such are said to he the meanings in the saying, 
CHrp'i 5^5^; (ISk,T,S,M,MBb,?j[see 2^]) 
i. e. [May it (the marriage) be] with close union, 
&o., (K, TA,) flTid increase (TA) [or rather the 
begetting of sons, not daughters] : or with repara- 
tion [of circumstances or condition, and the 
begetting of sdtui]. (M§b.) It is said, in a trad,, 
that the Prophet forbade the use of this phrase, 
disliking it because it was a customary form ot 
congratulation in the Time of Ignorance; (T,-^ 
TA :) and some relate that he used to say, in its 
stead, iiiT iljli and [May God 
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bless tliBB], and [may He 

unite you two in presperity] (T, TA.) Some of 
them used, to connratulatB him who had taken a 

“ 2 ' “ 

■wife by saying-, OUJI Ot^h 

[May It be rvitk close union, fee , and constanry, 
and the begetting of sons, not daughter^]. (Hiir 
p 364 ) And one says also, Jlsj 
meaning Between the people is close umon, and 
co7icoifl, ov agreement (Mab.) 

?tsj [A darner,} one who closes up what is rent 
in garments, drawing the parts together , (M, 
Mgh, K,) ly iesEfure {with the needle, i. e, darn- 
ing] ; in Peis. j-Syj. (Mgh.) 

: see the next paragraph _Alao A place 
where garments ai e darned. (KL ) 

Loj Z..- 

(S, Mgh, Sgh, K,) and t (M, K,) 

[A. station of ships;] a place where ships me 
hi ought near' to the hanh of a river [or I'd the 
laud; see 1, first sentence] j (S, M, !]^,) t. g. 

(Mgh.) 

a ->0- 

Heartless, nr deprived of Ins heart, hy 
reason of fnght. (M, K ) _ A male oitrich: 
(M;^ or a mala natricli tah mg fnght, and fleeing, 
or running away at random, (K.) — A gazelle; 
because of its briskness, liyehnesa, or spright- 
Uneaa, and its uninterriipletl running. (M .) or 
iL gazelle that haps, jumps, sjirings, or hounds, 
much, or often, (J^,) (tnd goes Inch, or retreat.!, 
TAJ fleeing, (TA.) _ And A pastor 
of sheep or goats; (M, K;) it la said to have this 
meaning ; (T :) or by this is meant a certain 
black slave so called. (TA.) 

CAj 

1. dijj, (T, M, A, IC,) aor. •; and , (M, K,) uif. n. 

cJ;, (M,) He hrolieit; (T, M, K;) or hrohe H 
in pieces: (T:) he crushed, bruUed, hrayed, or 
pounded, it: (M, 50 cjwjn,//?ed it, or brohe 
it into small pieces, with Ms hand, like as is done 
with lumps of dry clay, and old and decayed 
bones. (A.) And It was broken ; or broken 
in pieces; [&c.] (Akh, 5) You say, iiic cJj, 
aor. inf. n as above, He brohe, or crushed, his 
neck. (Lb, M.) And cJj He broke 

the bones of the slaugktei'ed camel, in order to 
cook them and to extract their grease. (T.) And 
one says of him who does that from which he 
finds it difficult to liberate himself, 

jMftj jjs jj3 \AjsLi jalhiaJI 

[The hyena breaks in pieces the hones, 
lui know.i not the sixe of its anus; it eats them; 
then their exit becomes d\-Qioult to it]. (A.) 
[Hence,] JiLsd\ siAj fit (water) brohe the vehe- 
mence of thirst. (Z, TA in art. C^.) s (See 
also 9.) 

2. LSj, inf n, He broke it [app. much, 

or into many pieces] : —.and hence, fHe dis- 
honoured, despised, or condemned, him; 
being syn. with and conir. of and 

(Ei‘-B4ghib, TA.*) 


9. C-Sjl, as also t (M,50 the latter being 
intrans. as well as trans , (K,* TA,) It was, or 
became, brohen, broken in pieces, crushed, biuised, 
hrayed, or pounded. (M, 5 ) ®^'d of a bone; 
1 e , 1 ^ became what is termed (M.) And 

It became cut or broken, cut off or bi alien off; 
it broke, or brohe off (K, TA 0 the foimer is 
said, in this sense, of a rope. (A, TA.) 

I <l [j E Straw; ov .itran that hni 
been trodden, or thrashed, and tut: also -wiitLcn 

%, and ^j, and asj]. (tAai*, T, 50 
in a prov., wajJI ajUl ^j..s 

/i, ' 

(TA,) or w-fljJI 1^1, (T,) [I arn more free ft'om 
the want of thee than the badger h from the want 
of or rut straw] tho ajJ is what is called 

ijllc, ^hicli has a canine tooth, and dors 
not procure for itself straw nor herbage; and the 
word is wiittcn with a; but vi-^l is wiili O- 
(T.) or, accord to ISk, the two words are cor- 
rectly without leshdced, and with the radical a. 
(TA in art aijO [See also sij.] = Also One 
who breahi, bt'eahs in pieces, ciuslies, bruws, 
brays, pounds, or crumble.!, anything, or eveiy- 
thvig. C5,^TA0 

ilsj A mode, Di of breaking, breaking 

m picce'<, crushing, See (Lh, M ) 

Olij A thing, (M,) an old and decayed bone, 
(A, TA,) or anything, (L, TA,) broken, broken 
in pieces, rru.shed, brui.sed, hrayed, or pounded; 
(M,L, TA,) or crumbled, or broken into small 
pk‘ce,i with the hand; (A, TA;) or a thing 
has become old and worn out, and crumbled, or 
broken into small pieces: (’Inayeh, TA: [see 
OjJj-o :]) or broken, or crumbled, pai tides; 
fragments, or cinimlrs; of a thing that is dry, 
(T, S, A, 5, TA,) of any kind , (T;) [as, fur 
lUsturicB,] of musk. (A,TA.) Hence, in the 5ui' 
[xvii. 52 and 100], Ulijj Ulkp lL |Jl5| When 
we shall have become bones and broken particles'^ 
(9, M, TA.) [IIciicc also the phrase] iui^ 
meaning JVb, by thy ancegtors who have become 
broken and crumbled bones in the dust. (Har 
p. 634.) And [hence one says,] jUI ;^JJI jA 

.'aS „ ,>a(, , 46 .. , ' ■' 

tpiaj \ {He is the person 

who has restored generous qualities or actions, 
and revived such of them as had decayed, and 
brought to life again such of them as had become 
dead]. (A,TA.) 

Broken, broken in pieces, Sec. ( Akli, S. 
[See Olij.]) 

CAj 

1 . i-sj (T, S, M, A, Mgh, M?b, 5) ^ 

(M, AjMgh) or A5h ;.<i (M§b,) aor. - , (5> and 

so in a copy of the §,) or (T, and so in another 
copy of the S,) or both, (M§b, TA,) the latter 
mentioned by 'ly&d in the “Mesh^ri]^;’' (TA;) 
and vi-^, (M, 5;) aor. - ; (5 ;) and iJJ, aor. ^ ; 
(Lh, M, 50 iaf n. »Lij, which is of SJj, (M, 
TA,) and iij, (T,* §,* M, A,* Mgh,* Msb, 5,*) 
which, is of^j, (M, TA,) or of (M|b,) 


□T, accord, to some, this is a simple subst., (TA,) 

andoyj; (50 undt^jl; (T, S, M, A, Mgh, 
Msb, 5;) and ; (A;) He uttered foul, 

umeemly, immodeit, lewd, or obscene, speech, (T, 
S, M, A, Mgh, Msb, 50 f-n, relation to women: 
(T ) and talked to a woman, in, or respecUntj, 
coition; (S,5»TA;) and (as in the A and Mgh, 
but in the Msb “ or ”) spoke plainly of what should 
be indicated allusively, relaxing to coition. (A, 
Mgh, Msb.) And ajl^b cij, and He 

compressed his wife and he hissed her, and held 
amatory and enticing talk, or conversation, with 
her, and did any other similar act, of such acts 
as occur in the case of coition. (M.) And 

in to his wife; i. e. he corn- 
j)! vssed her, or urns ivilh her alone in private, 
whether he compressed her or not; syn. ^ ^«f 
(“^0 also below.] 

3 ^Ij, inf n [He joined with 

hu companion, or vied with him, in foul, un- 
seemly, immodest, lewd, or obscene, convenation, 
m relation to 7iioi»eii: and m talking plainly of 
what should he indicated allusioely, relating to 
foition.] (A.) 

I see 1, first sentence. 

B Hsljj [They two joined mutually, or vwd 
with each other, in foul, unseemly, immodest, 
lewd, or obieene, conversation, in relation to 
women, and in talking plainly of what should be 
indicated allusively, relating to coition]; said of 
two men. (A.) 

said by some to be a simple subst., but by 
others to be nn inf n , (TA,) Foul, unseemhj, im- 
modest, lewd, or obscene, speech, (Lth, T, S, M, 
in relation to women; (T;) this 
being the pi-imnry signification; (Lth, T:) and 
talk to women in, or respecting, coition : (S, 5> 
TA ) and the \penhtng plainly of n hat should be 
indicated allusively, relating to coition. (Mgh;) 
or aUniion to coition (M-) or foul, nnj!ce//i,/y, 
iin modest, lewd, or o&.srene, speech addressed to 
women ; (T, S, Mgh, 5 0 so accord, to I’Ah ; 
(T, S, Mgh :) and coitloii : (Lth, T, S, M, Mgh, 
Msb, 5 0 f^od hissing ; anil amxt^ory and enticing 
talk, or conversation ; and n;?y other similar act, 
of such act,! as occur in the ease of roiVmn: (M:) 
nr with the pudenilnn], (A, Mgh,) or with respect 
to the puilendum, (Mab,) it is cmtion : (A, Mgh, 
Msb ) and -with the tongue, (A, Mgh,) or with 
rcsjiret to th» tongue, (Msb,) the making an 
appointment for coituni: (A, Mgh, Mab :) and 
with the eye, (A, Mgh,) or with respect to the 
eye, (Mi^i,) Ww making a signal of a desire for 
coition: (A, Mgh, Msb;) or it is a vvoid eom- 
prehaiiding everything that a man desires of his 
wife. (Zj, T.) In the 5wJ^ where it is 

forbidden during pilgrimage, it means Coition: 
(Zj, T, Mgh, Msb :) ami speech that may he a 
means of inducing coition: (Zj, T:) or foul, un- 
seemly, immodest, lewd, or obscene, speech : (M, 
Mgh, M§h:) or, accord, to Th, tho removal of 
external impurities of the body, by such actions 
^s the paring of the nails, and plucking out the 
hair of the armpit, and shaving the pubes, and 
the like. (M. [In the L and TA, the explanation 
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□f Th ia BO given aa to relate, not to ^j, but, to 
’^■]) -A-ni in the aame, ii. 183, where it ia 
allowed in the night of faating, it means CoiUon 
(Mab :) or ths going in to one’s wife ; syn. cLisj ; 
wherefore it is made tmna. by means of ^|, like 
aa IS Abish (M, Mgh.) 

1. sjLSj, aor. inf. n. jJj, He gnue him, or 
gave Imn a gift (T, S, M, A,* Msb, K :) or it 
Bigmfies, (Mbb,) or signifies also, (S, M, A,) he 
aided, helped, or him ■ (T, S, M, A, 

Msb ) and t 4 jjj|, (M, A, Msb,) inf n jliji, 
(S, K,) signifies the same (S, M, A, Msb, K) in 
the latter aense, (S, M, A, K,) and in the former 
aenae also ■ (S, K :) or both signify he aided, 
helped, or assisted, him, hg a g\ft or hy a saying 
or hy some other thing: (Mgh:) [it is said m 
tlie Ham p. 128, that the latter verb has been 
transmitted, but is not the choice one; but in 
p. 270, that both are chaste-] and you say also 
(A;) [meaning he aided him; or he 
aided raith him; or he aided him, being aided hy 
Mm; for] Sjiljui la syn. mith aJjLiii. (S, L.) 
One says, Ijjj Si I mil not .itnnd unless 

I he helped to do so. (TA.) ^ [Hence,] He 
propped it up; namely, a wall: (Zj, T, A-) and 
^ 4j jij I propped it up, or supported it, namely, 
a tiling, mth it, meaning any other thing used 
for such a purpose. (Zj, T.) __ And [hence,] 
oJjj, (M, L,) or jlsj, aor. iuf. n. jij, 
(AZ, T, S, Mj) JHfl made for him, (AZ, S, M,*) 
or put upon him, (T, M,’') namely, a camel, 
(AZ, S,) an appertenance of the saddle, called a 
: (AZ, T, S, M :) [and t or «4iLc jjf, 
signifies the same; for] ia eyu. with oSj as 
meaning the putting to a beast, or fuf'nishing him 
with, a (K.) [Hence,] j^jj [mean- 

ing It is furnished with a piece of rag, as a 
compress,] ia said of a wound (S, K) &c. (§.) _ 
And djjj Bignifiea also It held it fast; namely, 
any one thing, another thing. (M.) 

2. Ijiij, (M, A,) inf n. (S, K,) 

tThey made such a one a lord, or chief; (§, M, 
A, ;) made him great, or magnified him, or 
honoured him; (5;*) and set him over their 
affairs ; l) [lit. made him to give gifts;] as 
also ; because a man when he becomes a 
lord, or chief, gives gift<i, and drags hiB skirt upon 
ike ground (JiJj ja] jC |5|). (A.) And 'JAj 
t^uch a one mas made a lord, or chief; 
and nas made great, or magnified, or honoured. 
(S, TA.) s kAij, (T, L,) inf. n. as above, (T, L, 
?,) dsD signifies He nio7it a pace like tltat called 
or that called (K.) 

[See 2 in art. jJjj.] 

3 : see 1. 

4; see 1, in two places. 

6. They aided, helped, or asmted, one 

another {hy gifts or othernise], (8,* M. A. 
Msb,E:.*) ' ’ 

8 J^j\ He gained, acquired, or earned, (T, 

M, A, ?,) property. (T, M, A.) And eL OjJUjI* 
I obtained a gift, or aid, from him, (A.) 

Bk. 1. 


10. He sought, desired, demanded, or 

ashed, aid, help, or assistance, from him [by a 
gift or othemiise]. (S,*^ A, Msb, K.*) 

D ^ 

: see the next paragraph. 

Mfb,* Hj) [and so, app , 
or t jAj ^ ;] a gratuity : (T, S, A, K :) pi 
iliji (Ham p. 128) [and jkilj-o is pi. of ^ja or 

^ju)]. You say, J!^ ^ and 

{He IS a person ofmav.y gifts]. (A.) It is said 

in a trad., IjJj Qjfi jj| icU| 

[One of the signs] of the approach of the hour of 
resuirection shall he, that the tribute shall he a 
gratuity bestowed according to men’s natural 
desires, and not according to right, or desert. 
(T, L.) — AwZ, help, or omstawce; (T, M, L, 
Msb;) as also jij-e and jA^ [afip. tjj^and 
t j3^] ; (M ;) hy a gift, and hy giving milk to 
drinh, and hy a saying, and hy anything. (T.) 

— A lot, sharp, or portion. (M, L.) Also, 

(lA.nr, Ibn-El-Mubarak, T, S, M, A, L, 1^,) and 
t jJj, (El-Muarrij, T, B, M, L, K,) and t 
(S, M, L, K,) and '^jAj.a, (M, L,) A large {drinh- 
ing^rup, ovhoml, of the hind called] ^ji, (T, S, 

A, L, 5,) in which a guest is given to dHnh: 
(S, L:) Ibis is the meaning most known; uni 
this meaning is assigned by Zj to the third of the 
words above, i. e. j^ja : (T;) or a large yip, 
(M, Ii,) laiger than the common whirh 

latter is a large that holds enough to satisfy 
the thirst of three men, ov four, oxmoiel larger 
than the j^\ (L:) or a (Ibn-El-Miihdrak, 
T, M, L,) of whatever ,vae it he; accord, to some: 
(M, Ii :) in a a ahe-enmol is milked: (T :) or 
a ve.ml in which one milks (El-Muan-ij, T ) 
One says, ejij [HTia- drinking-cup, or howl, 
was emptied], meaning \hB was slain; a phrase 
similar to and rtiliL (A;) 

or he died. (K.) And ^ [app. 

Such a one drew water with my howls], meaning 
t such a one aided mff, or assisted me. (A, TA. 
[In my copy of the former, j which I 

think a misti'anscription : in the latter, ]) 

^ ^ fr J 

ojsij A company such as is termed of 

men, (M, L,) {aidifig one another : pi. jAj ; see 
De Saoy’s Chrest. Ar., sec. ed., ii. 461.] 

jjsj A she-camel that fills the {vessel called] 
j^j or jl5j at one milking: (8, A, K:) or is 
constantly over’ her milking-vessel : or <7ia^ 7/ie7c?s 
an uninteiTupted supply of milk : (lAar, L :) or 
that aids her owners hy the abundance of her 
milk: (TA in art, J^j:) pi. jij. (L.) 

Sjlij {A kind of pad, or stuffed thing, beneath 
a saddle;] a thing like the of a horse's 

saddle, (S, Mgh, K,)yi>r a beast : (^ ;) a support 
for the saddle of a horse or camel ^‘c , ; (M, L:) 
it is put beneath a horse’s saddle in order that it 
may become raised thereby. (Lth, T.) ^ A piece 
of rag with which a wound, [§, 5,) ^c,, (8,) is 
fui'nished as a compress (?» ?■) — 


A contribution which the tribe of JCureysli made 
among themselves in the Tune of Ignorance, for 
ihe purpose of purchasing for the pilgrims nheat, 
and raisins (8, M, K) for {the beverage called] 

: (S, M :) cacA gave accoi ding to his ability, 
and ihui they collected a great sum, in the days 
of the assembling of the pilgrims; and they con- 
tinued to feed the people until the end of those 
days: (M*) the Sjbj andijllw [i. e. the supplying 
these provisions and this beverage] pertained to 
the Benoo-Hashim ; and the ojIju* [or service of 
the Kaijbeh], and the [or banner], to the 
BenDO-’Abd-cd-Bii* : (S ■) the term S>lsj used in 
relation to the feeding of the pilgrims is fi-om tjAj 
signifying '^he aided him by a gift” to. : (Mgh.) 
the first who performed this custom was Hfishim 
Ibn-’Ab J-Menaf. (T.) One says also, ^ 
^ and (3hS-o t meaning X{He 

is an excellent] aider, or helper, or assistant, to 
me. (A.) 

: See what next precedes. 

Ij [act. part n. of JJj ; Giving, or giving a 
gift, and aiding, tc ] : pi. [ijjjisj] and] 

(TA.) ^ lil 

{Such a one is an excellent, or a most excellent, 
giver, or aider, when the comer alights at Ms 
olode]^,^ (A, TA.) And dJU Sl4j 

d-Mij He gave the portion of his 
propei'ty that was due as the poor-rate, his soul 
being well pleased, or content, therewith, aiding 
him to do so (Ii.) __ One who is next m station 
to a king, {who aids him,] and who, when the 
latter is absent, occupies his place. (IB.)-_ 

I A river that Jioios into, and augments, another 
river: you say dJ \A nver that has 

two Hvers flowing into it, and augmenting it. 
(A.) Hence, (A,) is an appellation 

applied to tThe Tigris and Euphrates. (§, M, 
A, 5-) _ [Hence,] one says also, 

XSuch a one's two hands ox arms {afford 
aid, or succour, to mankind], (A.) 

?jilj a word of the measure slfi\A [app. as 
moaning A thing that aids, helps, or nssists,] 
from .aipl signifying “the act of aiding, helping, 
or assisting.” (TA.) [is its pi., and] sig- 

nifies The rafters, or beams, or timh&i's, 

S, Mgh, K, or M,) of a roof, (lAg,r, 8, 

M, Mgh, :^,) over which are laid {planks, or 
only] the bundles of reeds, ox canes, called 
(lAar, Lin art. as also 3j\Si\j, (9^M.) 

A poet says, (describing a house, S in art. 

* i^iyj * 

{Its rafters are the most excellent of raffers]. 

CS, M.) ^ 

sSijt (§, K,) or which latter is the 
more common and more approved, (TA,) men- 
tioned in a trad., (JS,) A class of the Abyssinians, 
(S, 5j) '*oko danced: (IS:) or a surname of them: 
or they were so caBod from the name of their 
chief ancestor, (TA,) 
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[Book: I. 


a Bulist., lite and TIib 

posterioi's of a 'woman. (lAar^ M.) 

and its pi. Jislj^o : see jJj, in four places 

S^O J 00 

jtsj-o, and its pi. see jksj, in four places. 

__ Also A piece of stuff, or a thing hhe a julhtr, 
Tath ivhich a wonia7i small in the posfer\07's makes 
those pta is to appeal' large. (S, 

jkjksl^ [a pi. of 'which the sing, (probably 5 bj-«, 

like and jljJ^ See ,) is not mentioned,] 

E-wes, or she-goats, mhose unlh does not cease (S, 
K) in sunvtner nor in icmter (S.) 

\j^j 

1. d-Jj, (S, M, Msb, K,*) or dJlft-jj 4— ij, (M,) 
aor. - (S, M, Msb, K) and inf n. 

(S, M, See.) and i^bjj (Jm, K,) or tins is 
a simple subst., (M,'^ and (Jm,) [or this 

also is a simple subst,] ITe kicked him, or struck 
him imth his foot or leg, (S, M, Msbj K, ") in an 
absolute sense, (M, Msb,) or in, or upon, the 
It'east (Khj M, Msb.) __ dubj, inf. n. ^j, Se 
pounded it, orlrayedit; namely, flesh-meat, or 
other food,' or anything j but originally, food 
(M, TAOisaji^l Sh, (K,) aor. inf.n. JJj, 
(TA,) He hound the camel ivith the [q. 

V.]. C?) 

i-jj A hick, or hloro mith the foot or leg, [in 
an absolute sense, or] m, or upon, the Ireast. 
CLth, ^0 


to separate, or dispci'se themselves, in their place 
of jiasture, (S,A, Msb, K,) mher ever they pleased, 
not turning them aivay from ichat they desired; I 
(S;) as also t (Msb, K,) inf. n. 

(TA*) or, as the latter is explained by Fr, he 
sent them away without a pastor. (TA.) =s 
w-asj, (Fr, S, A, Msb, K,) aor. ^ , (Fr, S,) 

inf. n. ijoyj, (S,) or (5'r>) The camels 

separated, or dispersed themselves, (Fr, A, Msb,) 
m the place of pasture: (Msb:) ot pastured ly 
themsehes, (Fr, S,K,) the pastor se&ing them, 
(S,) or looking at themf^K,') mar or far off, 
(S,) not fatiguing them, nor collecting them io- 
gcthei'. (L ) Thus this verb is intrans as 'well 
as trana. (TA.) [See also 9]_ jlJjl j_,^j 
TTie palm-tree expanded its raceme, and the pLLs 

[or envelope'\ thereof fell off. (S, Sgh, K) 

The valley widened; became nide , 
as also t (0, !^,) and t (Ibn- 

’Abbdd and K.) — 0 ^ He shed his jsu [or 
front teetli]. (AA, TA ) 

2. u^jj inf. n left a 

small quantity of water remaining in the skm, 
(AZ, S, K.) [See ^ said of a horse, 

He put forth his vereti'um without being vigor- 
ously lustful. (K.) 

4. dJj| ’ see 1. = uAijI . see 1, 

last sentence hut one, 

fi. Tt (a thing, TA) h'ohe, or became 

broken, in pieces. (O, K ) _ See also 9, in three 
places 


D ^ I 

^bj The act, or habit, ofhiching, or striking 
with the foot or leg, in an absolute sense, or in, or 
upon, the breast; as also ^.ni 

(M, TA.) sss Also The {cord, or rope, called] 
i>»VI [q. T.] ; (K ■) or the bond with which the 
hind^ legs of the camel, when lying down, are 
bound to his thighs. (Ibn-^Abbdd, TA.) 


SjIj a beast that has a habit ofhiching, 
□r stiihing with the foot or leg, in an absolute 
sense, or in, or upon, the breast. (M, TA.) 


Jfp ) 


An instrument rmth lohich fteslwmeat 
is pounded. (M, TA.) 


1. d.ibj, aor. - and - , inf. n. (S, Mgb, 

M§b, !£) and (Sj K,) He left, forsook, 

relinquished, abandoned, or des&'ied, him, or it. 
(§, A, Mgb, M§b, ^ll.)^H'e separated, di^ersed, 
or scattered, it. (L.) _ u^j signifies The 
act of breaking [a thing]. (TA.)*Ani The 
act of driving away. (TA.) . And He 
threw, cast, or shot: (Ki.) -whence as 

explained below. (TA.)*And ajiyl (S, 
A, Msb, !^,) aor. - (S) and - also, (0,) inf, n. 

and u^jt (as in one copy of the S, but the 
former only in another copy,) He left kis camels 


9. u^jl Tt (n thing) 6fica»ne dispersed, (S, A, 
K,) and departed, or went away; (S,^,TA;) 
us also t (jiap. (A, K, TA.) It (a company of 
men) separated, or became dispersed, or dispei'sed 
themselves; as also t the latter verb. (Lth.) — _ 
TA,) or ^yjJI, (K,) !Z7ie tears 
became scattei'ed vi drops: (S, K: [in one copy 
of the S, ^jJI IS explained by , 

hut the right reading is -wliich I find in 

two copies j as in the 5 or flowed and became 
scattered, flowed and dropped continuously: 
ov flowed in a scattered mannei': (L:) and 
t (Puy signifies the same. (TA.) You say also, 
u^f'\The torrent dispersed itself]. (S, 
K.) And L/fibjl The thick purulent matter 
of his wound flowed, and became dispersed. (TA.) 
And LSjfi Hu sweat ran; and flowed, (TA.) 
— u^jl ^The pain ceased, or went away. 
(TA.) And did t ]_My patience 

departed in consequence of it] (A, TA.) 

10 ; see 1, last sentence but one. 

tpbj Camels in a state of separation, or dis- 
persion, and in like manner, men, and goods, and 
plants or herbage : (A :) or camels pasturing by 
themselves, (S, 1^,) the pastor seeing them, (§,) 
or looking at them, (K,) near or far off: (S :) 
you say, jyl, (S, K,) and t also, and 
t a-iilj : (S, A, 5 :) and the pi. of JLSj is 
(S, 5 0 [and t seems to ha a of u^jO 
Also A herd of gazelles in a state of separation, 


or dispersion: pi. (TA.) You say also 

Ostrichesm separate flochs. (S.) And 

-a J, D-oejfi 

^Ul The men are in a state of 
separation, or dispersion, in journeying (TA.) 
And ^Ul ^ The diffei'ent parties of men. 

(S, K) And ^>0 ijiyj Scattered pieces 
of herbage or yiajtizT’a^e, (Jm, B,!K,) distant one 
from another. (Jm, S, O.) And tjeyj 

Land which is deserted after having been pro- 
hibited to the public. (S:) or which has no 
qwssessor ■ (0, L,K ) so says IDrd; but he adds, 
□r, accord, to some, deserted land (L, TA) be- 
tiveen two cultivated pieces of land, (L,) or between 
two pieces of land belonging to two tribes. (TA.) 
t ijisj also signifies TF7ia< is large, and in a state 
of separation or dlspei'sion, of a thing : pi. 
u«bjl. (TA.)—And ^j, A side, or a part, 
or portion, (syn. of a thing. (TA.)-* 

Also ijasj, (lAar, ISk, Az, Z,) or u^sj, (AZ, 
Fr, A’Obeyd, §,) the latter said, in a marginal 
note in the S, to be the con’ect form heard from 
the Arabs, (TA,) or both, (Sgh, K,) A small 
quantity of water ; (S, A, K ;) and of milk j (A, 
"I A i) remaining m the bottom of a shin or of a 
Sjijj.d J like a : (TA ) or a little less than 1.1 
sufficient to fill a shin: (lAar:) pi. 

(Lh.)— .And hence, the former, \ Food that is 
suffeient to sustain life; syn. Cy. (TA.) 

uAsj The persuasion, or creed, or a tenet, of 

the dUaslj; as in the saying attiibuted to the 
Imam Esh-Sh^ifi’ec, 

Jl Lasj ij| + 

{If the love of the family of Alohammad be n 
tenet of the Hafidees, let men and genii bear 
witness that 1 am a Rafidee]. (TA.) 

Q 0 SB.. 

uAsj : and its pi. u«bj| : see in six 

places. 

iibj Jay, (A, L,) or iASj J'^j; (S; K,) 

A man who lays hold upon a thing, and then 
leaves it (S, A, L, K) without delay. (S, A, L.) 
And libj IrAp A pastor who collects togethei' 
the camels, and, when they come to a place which 
they like, leaves them to pasture where they will. 
(ISk, S, A.*") [See also art. lAjS.] 

C>Le£j, in the following saying, is from 
explained above : iXpi 

OliJj Otii&j t [npp. mean- 

ing Ry reason of my yearning for thee, in my 
heart are impulses; and by reason of the love of 
thee, in my joints are loosenesses]. (A, TA.) 

LS* The people, or company 

of men, are in a state of separation, or disper- 
sion, in their tents, or houses heard by Ax fiom 
an Arab of the desert (TA.) seems to he 

* P^- ^ la of iuii. See 

also i>bjO 
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ua\ij What is hrolim in pieces, and scattered, 

□r dispersed, of a tlimg. (IDrJ, S, K.) 

ijjii Tracks in a road differing one from 
another: (S:) ov fui'i'onis m the middle, or main 
part, of a road, separating, one from another; 
or separating to the right and left, (TA.) 

O jj 

uejij : SBB u^j) places. 

lAjS) y- ^ applied to a tiling ; (S, K ,) 

i. B. Left; forsaken; relinquished; abandoned; 
deserted: (S, TA:) cast amny sepao'ated; dis- 
persed; scattered. (TA:) and, applied to a spear, 
hi oken in pieces. (K.) = #Sijrefli ; (O, K,) be- 
causB of its flowing. (TA.) 

^ , S' 

a-obj 3Ien 7vho pastw'e their beasts upon land 
such as IS termed : (S, K :) or, as in tliB O, 

S07V such land. (TA.) 

jjAslj in tliB following saying of ’Amr Ibn- 
Ahmar El-Baliilco means A throiver ■ he says, 

* O'aIcI OUjlaiAJI Lo 1^1 ^ 

^ * 

meaning. When the ivomen of El-JIijdz hang 
their goods and utensils upon tlic trcBS, they 
stratch their tent-^'opes and pitch thar tent in a 
soft tract of land, the thrower lohcrein will not 
he able to throw a large piece of stone at thee, 
because of the not finding it. (O, L, TA.) 

See also 

Lfiilj A party of u^hj’ (50 'whcnco the 
rel. n. t [siguifyiiig of, or belonging to, 

uAsljj]. (TA.) u«aitjj [is pi. of a*aslj, and] 
signifies An army, or a military force, (8,0,) or 
any army or military force, (P^,) which has 
deserted its leader: (S, 0 , 151 :) ov aimnes which 
hane desei’ied their leader. (L.)^Also 
A certain .sect of the 3^ (S, Mgb, K) of M- 
Koofeh; (Msb;) so called because they deserted 
Zeyd the son of ’Alee, (As, S, Mgh, Msb,) when ho 
forbade them to speak against the Companions of 
the Prophet ; (Mgh, Msb;) for they bad promised 
allegiance to Zeyd the son of ’Aloe (As, O, L, 1^) 
the son of El-Hoseyn tlie son of ’Aloe the son of 
Aboo-Talib, (As, 0 , L,) and tlien desired him to 
renounce the two elders, [Aboo-Bekr and ’Omar, 
(T^I,)] and on bis refusing to do so they desertai 
him: (As, 0, L, i^:) is alscr applied to 

this sect, as though it were pi. of k^lj, like as 

is of j (TAj) an(?(„^ljjj| alsoj 

but not ijolijJI: (TA:) and the rel. n. [which 
serves as a n. un.jMs t [as abovs], (i^.) 

Afterw^ds, fiiis appellation became applied to 
All persons transgressing in this way, [i. e. all 
apostates, or schismatics, ’\ speaking against the 
Companions of the Pi'opheU (Mfb.) ^ J-j| 
21 .^ Ij : see 

S . B - - . 

: see S-oilj, in two places. 

and ^ 3iJasj^ sings, of • the foitner 

is explained as A place in which water flows, anct 
where it remains: (TA:) or ilj signifies 


i-kMj — 

the parts of a valley into which the torrent dis- 
perses Itself (S, A,'' II.') _ u^\jA The 

tracts of land where the mam quantity of sand 
ends, becoming thin, at the sides of mountains 
and the like. (So in some copies of the § and in 
the TA.) 

B .. a 

see 4 _ra 9 j.o. 

Anything becoming dispersed, and depart- 
ing, or going away. (S.) 

: see * 

1 . i* 9 j, (S, Msb, K,) aor. (K, TA,) inf. n. 

(S, Mgh, Msb,) lie raised it ■ [tins is genc- 
lally the best rendering, as it serves to indicate 
several parLicular significations which will be 
found explained iii what follows :] he elevated it , 
vjjraisedit; uplifted it: he took it up: vontr. of 
dUoAi^ : (Msb :) or of : (S, Mgh, II :) as 
also t djwj, (K,) inf. n. ; (TA;) and t aaajjj ^ 
(K;) for accord, to the “Nawildir,” you say, 
and duij \Jie raised it, lifted it, heaved 
it, or took it up, with his haiul] ; but Az says 
that ^jl is iiitraiis., and that ho has heard no 
aiithoiily for its hoiiig trans., m the sense of 
except that which ho had read in tho ‘'Nuwudir 
el-Aarib (TA :) is soraetiracs applied to 
corporeal things, meaning the raising, or elevating, 
a thingyrojH tho resting-place thereof. sometiineB 
to n building, meaning tho rearing if, nproaring 
it, ov making it high or lofty: (Er-Rughib:) or 
111 relation to corporeal things, it is uslmI properly 
to denote motion, and removal: (Mali:) il signi- 
liofl the putting away or remooing or turning bach 
a thing after the coming or arriving thereof; like 
as signifies tho putting away or removing 
or turning back a thing before tbo coming or 
arriving [thereof] : (Kullp. IBS:) but in relation 
to ideal tilings, it is [tropically used, os it is also 
ill many other cases, and] accorded m meaning to 
what tho case rcijuirosi (Msb.) [In its principal 
Bonscs, proper and tropical, agrees with the 
Latin Tollere,'] Il is said in the Kiir [ii. 50 and 
87 ], raised above you from 

tis resting-place the mountain: and in the same 
[xlii, 2 ], Olj-o-JI gJj L 5 JJI 

{^Cod is So who raised the heavens without 
pillai’s that ye see; or, as ye see ihem"]'. and in 
the same [ii. 131], i>« J^l^l 

[And when Abrahm\\ teas rearing or up- 
rearing or making high or lofty {the foundations 
of the Souse of God, at Mekkeih], (Er-Raghib.) 
And you say, I.Jub Take thou this : (Mgh ,) 
or take it and carry it [aroay ; or take it up and 
remove li]. (TA.) And (Lh, ]^,) or 

jjk^l Aasj, (M?b,) aor. (Lib,) inf. n. jij 
(L^, S) and JLelsj and [perhaps a mistran- 
scription for which SOB balow], (Lh, TA,) 
Se removed, or transported, the siei-produce 
from the place m which he had reaped it, (L!ti,) 
or carried it after the reaping, (S, ! 1 ^,) to the 


place in which the grain was to be trodden out. 
(Lh, S, K.) [This last signification is said m the 
TA to be tropical; but according to a passage of 
the Msb [juGled in the fii'st sentence of this art , 
it IS piopcr. In most of the phrases here follow- 
ing, tliB vsrb IS undoubtedly used tropically.] ^ 
WThey raised towards me their 
eyes]. (TA.) — ^ ^ 

l^lj (Mgh, TA') Xl went in to such a one, and 
he did not look towards me, nor pay any regard, 
or attention, to me. (Mgh.) [^^ is not here a 
mistake for for tliB phrase is often found tlius 

written.] I ^ t[!r/ie thing was, as 

it wei'e, I'aised into view, i e. it ro,w into vie?!), to 
me;] I saw the thing from afar. (TA.) _ 

I .—ilj-. 1 l aor. inf n. iThe 
mirage raised, or elevated [to the eye, (seo an ex. 
near the end of the first paragiaph of art. Jjj)] 
the figui'e of a man or some other thing seen from 
a distance; [or it may be allowdblo to render it, 
made it to appear tall, and as though quivering, 
Vibrating, or playing up and down;] syn. 

[of which, when it relates to the mirage, 'the 
meaning is boat expressed by the latter of the two 
cxpliinatioiis hero given]. (TA.) — 

— il^jj ijAaj jy, 111 tho Ilur [xlni. 31], means 
f-And we have exalted some of them above others 
in degrees of rank, or station,: and — 
iUJ in tho same, [vi. 83, and xii. 75,] t 
exalt in degrees of rank, or station, whom We 
please: (Er-Rdghib :) and pUj iJ-» dSJ\g 
fAnd God exalteth whom Se plmseth, 
and abaseth ■ (S and TA:) and [in like manner,] 
jiisJJI means the exalting of one’s fame, 
as in the l^ur xciv. 4. (Er-Rilghib.) But tho 
words, C-Jisj jU— )l i“ tlio ]K,ur 

[Ixxxviii. IB], indicate two meaninga; And to the 
heaven, how it is elevated in respect of its place; 
and -Xliow it is exalted in respect of excellence, 
and exaltation of rank. (Er-Rdghib.) [In like 

....A joe«i.0/’E JJ 

manner also,] LS** 

]Ciu' [xxiv. 3C], means In houses which Qod hath 
pemmUed to be built , (Bel, TA ;) accord, to 
some: (TA:) or, f to be honoured ; (Zj,Bd;) so 
says £1-Hasan ; (Zj ;) or, \ to be exalted in esti- 
mation. (Er-Raghib.) It is said in a trad., 

Jj^l + Verily God exalteth 

the Just, and maheth him to have the ascendency 
over the unjust, and at one time ahaseth him, so 
that Se maheth the unjust to overcame him, in 
order to try his creatures, in the present world. 
(Az, TA.) [See also art. i^iii..] And you say, 
qM ^ dasj t Se advanced him 

above his companion [in the sitting-place, or 
sitting-room, or assembly], (TA.) And 
IJfcis t[7 exalted thee, or held thee, above such a 

g,, ..I 4 .. .< JjAfi.- *1 

thing ] : (M voce Ijj :) and IjA 
^’^1 f [Verily I exalt thee, or hold thee, above 
this thing], (S vooe q.v.) — <*3;' I fffj 
t [ God honoured hie work by acceptance ; or] God 
accepted his work, (M|h.) It is said in the ?ur 
[xxxv. 11], \And righteous 
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7\iorli He mil accept' (Jel:) or the niBaning is 
t [I'igkteous norit 
mil cause praise, or ike hke, fmentionei imme- 
diately before the above-ciled words of the K.ur,) 
to ascend, and obfnin acceptance'] ■ [Mujdhid, 
TA;) l^atddeh says, [ihat ihe meaning is,] speech 
will not be accepted widiout work. (TA.) _ 
Also signifies fThe a thing near; 

or presenting, or offering, it; syn. (S.) 

And hence, (jlLLJl <Caij, (S, Mgh,Kj) and 
Jl, (TA,) inf. n! (S,-^ TA) and o^j 
(S, K) and (TA,) J J presented him to, or 

brought him befoie, or brought him forward to, 
the Sultdn, (S,"^ Mgh,'" K,"^ TA,) and the judge, 
to arraign him and conie'it mth him (TA:) and 
t dislj, (S, ?.,) iuf. n. (TA,) 

[in like manner] sigiufies J he prefei'red a com- 
plaint against Mm to the governor, ory^irf^e :) 
□r Xhe presented him to, or hi ought him before, 
or brought him forward to, the governor, or 
judge, to airaign him and contest roith him, and 
preferred a complaint against him (TA :) [or it 
denotes the doing so mutually ; for, accord, to 
Mtr,] ijUsJLjl ♦ ^Ij signifies ike 

brought his adversary before the Sultdn (< 4 ji 

the latter doing the same with him. (Mgh.) 
[See also 2.J » ijlLJLJI t 

adduced, or brought forward, the Kur-dn against 
the Sultdn;] he interpreted the Kur-dn against 
the Sultdn, and judged theieby that he should 
rebel against him. (TA.) ^ wasj also 

signifies J I traced up the man's lineage to hi\ 
greatest ancestor ; or J mentioned Ms lineage, say- 
ing, He such a one the son of a one, or 
He is of such a tribe, or city, &,c ; syn. 
and (TA.) _ And hence, 

1^^ L5^b I [He traced up, or a<icribed, or attri- 
buted, the tradition to the Prophet, mentioning, 
in ascending order, the persons by whom it had 
been handed down, up to the Prophet; in the 
manner more fully explained lu the sentence 
here next following]. (TA.) You say also, 
a151S j.^ 1, meaning a jull [i. e. t Sb 

traced up, or ascHbed, or aii!ri6u/ed, the tradi- 
tion to the author thereof, by mentioning him, 
or by mentioning, unintem'uptedly, in ascending 
order, the persons by whom it had been trans- 
mitted, up to the Prophet; or by mentioning the 
p&t'son who had related it to him from the Pro- 
phet if only one person intervened, saying, “ Such 
a one fold me, from such a one,"' {and so on if 
more than one intervened between him and the 
Prophet,) ^ffrom ihe Apostle of (j}-od;"* or with 
an interruption in the mention of the persons by 
whom it had been tt'ansmified], (S* and Msb in 
art. jJtw.) [And hence what next follows.] It is 
said in a trad., ^*iMI UJ^ t a*sI^ 

j| (^1 (§,*TA, [in a very 

old and excellent copy of the former of which I 
find, as above, U^l, and so in some copies of !ihe 
and in the O and TA in art, ^ ; but in one 
copy of the S and in the TA in the present art, 
I find in its place Qic, and so in the in art. 
where the yerh preceding it is erroneously 


written C- aij; and in the L, in the place of LJI 
is put of all which three readings I prefer 
the first; though the last is agreeable with an 
explanatian of dJisSj given in the Msb and in the 
sentence next following;]) i. e. f Every company 
of men (a.eL^, S, TA), or person (u^, TA) 
that communicates, or announces, from us, (S, 
TAj) and mahei known, [lit. traces up to w^,] 
what we say, (TA,) [or rather, aught of ruliat is 
communicated, or announced,] or [aught] of what 
IS communicated, or announced, of ihe Hur-An 
and of the [statutes, or ordinances, &c , termed] 
(K in art. ^,) or the meaning is j ^ 

^yjl, 1 . B., ^L . J I, [of those who have ihe offee 
of communicating, or announcing,] the simple 
subst being put in the place of the inf. n., (T, 0, 
K, TA, all in ai-t ^,) let that company, or 
pei'son, communicate, or announce, and relate, 
that I have forbidden [i/j trees' being lopped, or 
being beaten with a stick in order that their leaves 
may fall off^ refeiring to El-Medeeneh ; (S,"' TA ■) 
but some relate it differently, saying, uH* 

[of the communicatei's, or announcers,] like »1 jI jk». 
in the sense of * (TA:) and some say, 

meaning ^>«, i. e. 

of those who do their utmost m communicating, 
or announcing (Hr, and in art. ^.) 
[Hence,] iCjuj [alone] signifies X I made it known. 
(Msb.) You say, Lj'>L& f [JEfe told, or 

related, a saying agmnst him,; informed against 
him]. (S and 5- '^^oco q. y.) And (jli 

communicated, (S,) or made 
known, (Msb,) [ot submitted, or iff&rred,] a case 
[to the administrator of the law] ; (S ;) and 
j^\L]\[tothe governor, orjudge]. (TA) AndvLwj 

ijLLX.JI inf. n. t-T made known 

[or submitted, or referred, by way of appeal,] the 
affair, or matter, to the SultAn. (Msb.) [See 
also 2.] .. [And hence, app.,] ll >z... 3 Sj 

ly) J[A» object to be reached, or accomplished, 
was proposed to him, and he aspired to it], 
(TA.) ^j', (S, Msb, 5,) and iillll, 

(TA,) or ^ aiUll and. i,i|jJI, (M in 
art. inf. n. (TA in that art.,) J He 

made the camel, (B, Msb, K,) and the she-camel, 
(TA,) and the beast, (M ubi supr^,) to exert 
himself, or herself, to the full, or to the utmost, 
or beyond measure, in going, or pace ; (S, K, 
TA;)»or to go quickly; (Msb;) or to go with 
the utmost celerity : (TA in art. ^ :) or con- 
strained him, or her, to go the pace to'med 
[q.v. infik], (TA,) which is on inf. n. of the 
intrans. verb [q.v. in£i&,] said of a camel 
(§,TA) and of a beast: (TA:) and ^ Uj, (B, 
TA,) [and^ywj,] and aL (TA,) [and l^L,] 
inf. n. signify the same : (S, TA ;) or the 

phrase used by the Arabs is 
J [Make thou thy beast to exert itself, See.]. (L, 
TA,) [Yon Bay also, app, in like manner, 
ij«apjl: or in this case the verb may 'have a dif- 
ferent meaning: see an ex. in the fii-st paragraph 
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of art. |,jdL&^.] [Hence,] djJUi U alssj 

f [I urged him to tell the utmost of 
what he knew ;] (A in art. ;) i. e J went to 
the utmost point [with him] in questioning him, 
or asking him, (TA in that art.) [jl^l 
\ He stirred up the fire; made it to bum up.] 
— AsUI j2Vie she-camel [di'ew up, or 

withdrew, or withheld, her milk; i. e ,] did not 
yield her milk: (A, TA :) and UJI 

X [She (a camel) drew up. See., or refused to 
yield, the biesfings in her udder], (As, S, 1^.) _ 
AsiSj, and dJjju-o, J.He kept it, pre- 
served It, laid it up, stowed it, or reposifed it, in 
his repository , store-room, or closet, and his chest. 
(TA.) _ l^l <J (Msb, TA,) 

or AoUlc or auI jJ.c, (Mgh,) | [lit. He 

does not put away the staff, or si!?c/i, or Ms staff, 
or stick, from M,i shoulder, or from his wfe,] is 
an allusion to discipline, chastisement, or punish- 
ment, (Mgh, TA,) or to seventy thereof, (Msb,) 
and to beating (Mgh, TA) of women; (Mgh;) 
not meaning that the staff, or stick, is on the 
shoulder: (Msb:) or the first is an allusiou to 
many.iournByings. (TA.) — 

(Mgh, Msb ;) so m the “ Firdows,” on the autho- 
rity of 'Alee and I’Ah and 'Aisheli, meaning 

-[[The pen of tlie recording angel is with- 
held from three persons ;] a siying of Mohammad, 
which moans that nothing is recorded either for or 
against three persons ; (Mgh, Mah ;*) these three 
being the Bleeper until he awakes, the afflicted 
with diSBDBB or the like, or the demented, until 
he recovers, and the child until he becomes big, 
or attains to puberty. (El-Jdmi’-ea-Sagheer of 
Es-Suyootee; iii which we find m the place 
of This is like the saying next before 

mentioned; the pen having never been put [to 
the tablet to record augbt] against the child. 
(Msb.) __ [^j often signifies t He withdrew, 
put away, removed, did away or did away with, 
annulled, revoked, or remitted.] You say, 
Ak a. A J| ejkft Uc ^j| -[[0 God, withdraw, put 
away, or remove, from us this straitness, diffi- 
culty, distress, or affliction], (S in art ) 
[And in like manner also you say, diQ 

[He withdrew, or put away, from him the 
punishment; he annulled, revoked, or remitted, 
his punishment.] I>»Jj [may also be 

rendered in a similar manner; fTliey gave over, 
or relinquished, war, as though they put it away ; 
like : but] is used by Mocsk Ibn-J4bir 

[in the contr. sense, -[ihey raised, or made, war ;] 
in opposition to (Ham p. IBO.) — 

means f [They disagreed; and some of them said,] 
We will exclude a way, or passage, from among 
the portions, or shares, (S^Ii, [q.v.,]) of the 
land, or the house ; and [some of them said,] We 
will not exclude it. (Mgh.) In the conven- 
tional language of the grammarians, in the 
inflection of words, is hke^ in the non-inflec- 
(?■) [You say, \.Aj^\ ^j, aor. inf. n. 
t made the final letter to have - or - in 



1123 


Book I.] 

its injlection.’l XThe people, or com- 

pany of men, went up, or upioards, through the 
countries, or lands. (As, K, TA.) — 
(S,MBb,:^,)^l (S,) or (MsbjK,) 

inf. n. (Sb, S, TA) and (S, A, K, all in 

art the former an inf n (Sb, S, TAj onbe 

measurB (Sb, TA,) like [its contr. 

and] and C?j TA,) and 

(Sb, TA,) XT/ie camel exerted himself to the full, 
or to the utmost, or beyond measure, m going, 
or pace, or in his going, or his pace . (S, !l^, 
TA :) or roas quick therein : (Msb .) or ment the 
pace termed [q. "v. infr^,] wbich is a run- 

ning behm that termed j^a ». : (S, TA ;) as though 
he had that [manner of going] which raised him, 
as well as that which lowered him. (Sb and TA 
witli reference to the inf. n. and 

And \^j fTkey [namely men] rose 
above the \^easy and quick •pace /firmed] ^ I o fe 
in their going, or journeying. (ISk.) ^ ^j, 
inf. n iiij; (S, K ;) or, accord, to Aboo-Bekr 
Mohammad lbn-Efa-SorD6, [so in two copies of 
tJiB S, but in otheis, accord, to the TA, Ibn-Es- 
Sarnij,] they did not say from in the 
sense of ; (S, O ;) so says Sb ; and he adds, 
but [they said] t j (TA;) ille (a man, ^) 
n'a.f, or became, high, elevated, exalted, lofty, or 
eminent, in rank, condition, or itato ; (S, !1^, TA ;) 
noble, honourable, glorious, or illustrious. (TA.) 
And file mas, or became, of 

high or cacfxZl'er? ranh, or noble, or honourable, in 
Jus gi'ounds of pietensum to respect, and his 
relntionshp, or race, or lineage. (Msb.)_^j 
^^1 \The gaimont, or piece of cloth, was fine, 
fine in delicate, or thm. (MBb.)~.- 

(S, 5j) inf. n. ielij, (IK,) Jlffl (a man, §) was, 
or became, high, or hud, ^ voice. (S, J^.) 

[Sec below.] 

2. inf. u. : see 1, in tho hrst sen- 
tenca. — lie took it, namely, a thing, and raised 
it, (d*4j,) the first [giart thereof] and then the 
first [or next in succession ] : En-Nfibighah Edh- 
Dhubydneo says, 

* * 

[She had cleared the way of a torrent co7>i7'w^ 
from (mother quarter, which it (meaning tha 
barrier raised around tho tent to keep away the 
toirent, which harrier is mentioned two versos 
before,) confined, and raised it by degrees, the 
first part and then tJie next, to the two fW7*/ai7(s 
meeting togethei' at the entrance of the tent, and 
then to the goods piled ujf therein : or tho meaning 
here intended is, brought it forward, or advanced 
itj syn. ; agreeably with the nest explana- 
tion of here following: see some observations 
on tile above-cited versa in De Sacy’s Chrest, 
Ar., 2nd. ed., vol. ii. pp. 430 and ^1]. (Lth, 
TA.) Ho put tJiem, brought them, or 

sent them, forward ; or advanced them; 
to the war, ov fight: or, accord, to Ibn-'Abbdd' 
and the he put them, sent them, ox removed 
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them, far away; [app. meaning, yar in advance;] 
^ m the war, QY fight. (TA ) You say 

also, j^'^\ i I brought for- 

ward this affair, or matter, to the commander, 
govei'nor, or prince (From an Arabic note on 
the above-cited verse of En-Ndbighah, cited by 
De Sacy, ubi suprh.) [See also 1, in two places 
in which reference is made to this paragraph.] .. 
^^^1 and SSUI, and ^j, and : 
see 1, in the latter half of the paragraph. =a 
jl^akJI, (Lth, K,) inf n*aa above, (Lth,) -XThe 
ass ran with a running of which one part was 
quichei' (^jl) than another. (Ltli, K.) 

inf- and ^j; 

^ Si j ^ a ^ 

^UaJLJI - see 1, m the former half of 

the paragi-aph. — jisi 

X Such n one endeavoured in every way to induce 
me to turn or incline, or endeavoured m every 
way to turn me by deceit or guile, but I did not 
[lhat which ho desired]. (K,*TA.)_«^^ ^Ij 
.spared them; ov pardoned them, and foi bore 
to .day them. (K.) And aJbialj f I left him; or 
left him unmolested; or left him, being left by 
hm ; or made peace, or reeonciled myself, with 
him; syn. (TA.) 

6. iZTc exalted himself; he was, or be- 
came, haughty, proud, or disdainful; syn. Jla^J ; 
(a in art. Jj?-;) [and so <juJu ^ t ^jl, occurring 
in tlie S in art. on the authority of AZ.] 

You say, itii ^ (S Bupid, TA^) 

XSuch a one exalts himself above that; hohb 
hmself above it; duilainsit; or ii disdainful of 
it; syn. (? Buprh,) And 

ijkis ^ ambition raised me 

above such a thing ; made me to hold myself above 
it, or to disdain it]. (TA.) _ See also 8. 

(^1 Uwip of us preferred 

a complaint against the other to the governor, or 
judge: or each of us jjp’esented the other to, or 
brought him before, or brought him forward to, 
the governor, or judge, to an'aign him and con- 
test with him, and preferred a complaint against 
him : agrocably with explanations of the phi-aso 
^[j] • (S;) ox each of us communi- 
cated, or made known, his case [against the other] 
to the governor, ov judge. (TA.) 

8. It became raised; or it rose : it rose 
high, or became high or elevated or lofty: [it 
became raised, upraised, uplifted, or elevated, or 
it rose, from its resting-place: and, said of a 
building, it became reared, upreared, or made 
high or lofty:] it became talien up: [it became 
taken away, put away, or removed; or it went 
away ; after its coming or ai’idving : thus when 
said of corporeal things : but when said of ideal 
things, it is tropically used, as iL is also in many 
other cases, and accorded in meaning to what the 
case requires:] quasi-pass, of as signifying 
the contr. of dMj. (S, IK.) [See Ij first sen- 
' tenoe,] l It (the water of a well) rose, by its 
becoming copious : and also it went away : (A in 


art. j>aJL3 :) [in which latter sense, likewise, it is 
said of milk in the udder ; or as meaning it 
became drawn up, or withdrawn, or withheld: 
see 1. See also a usage of this verb voce 
t Said of a man; seel, voce ^j, near the end of 
the paragraph. ^ fijjo J [^is ranh became 

high, elevated, exalted, lofty, or eminent]. (S, 
TA.) — _ “■ entering a sitting- 

place, sitting-room, or assembly, means X-A-dvance 
thou: it is not from denoting height. (TA.) 

' d " 

See also 5. _ L5=^l t [7710 morning 

became advanced, meaning] the sun became high: 

' ^ e a 

being originally a pi., namely, of ; 

[wherefore the verb is fem. ;] but afterwards used 
as a sing, [as in the next ex. here following] 
(Msb.) You say also, t [meaning 

the same]. (TA.) And j^^JI ^jl -[[The day 
became advanced, the sun being .soinewliat high: 
a phiuse said by the doctors of the law in the 
present day to be employDd whon the sun has 
risen tho measure of a ^~oj or more], (j^ and 

in art. ; &.c.) 1 [TVlfi 

price rose, or ndvanred, and became loio, or 
abated]. (TA.) [lywjjl 1 They removed from, 
or to, a place. <jU£ ^ disease, 

pain, an affliction, and tho like, i It quitted him; 
became withdrawn from him.] — "il 
ijliiSjj t [TFAa^ a7’e termed jUui) 

cannot be coexistent m the same thing, nor simul- 
taneously nonexistent in the same thing ] ; us 
cxistoncD ilsfff and nonoxistenco, and motion and 
rest. (Kull pp. 231 and 232 ) =ss djuuji : see 1; 
fu'St BCntCllDD. 

10. dMSjl^\ lie desired, required, f?emfi?i£Zcf/, 
or ashed, that it should he raised, elevated, taken 
up, or removed, (!l^.) You say, .^1^1 
elejJU The preacher ashed that the hands 

of the people should be raised for supplication. 
(TA.) •»_ [And hence, as though meaning 

i. B, It required that itself should be re- 
moved,] fWhat was on the table 

became consumed, and iiJ was time for it to he 
taken up, or removed. (K.) 

[see (of which it is tho inf. n.,) 

throughout]. ^ 

Iksj [see ^j, near the end of the first para- 
graph: used as a simple suhst., which it seems 
properly to be accord, to some of the lexicologists,] 
t High, elevated, exalted, lofty, or emMiient, rfinh 
or CD?*£?i/ion or state; nobility, honourahleness, 
gloriousness, or illustriousness; (TA;) as also 
t Aebj, a suhst. from (Msb.) 

^Ljl cSit, and t (AA, ISk, Az, S, 
Mgh,*MBb,* K ;) but A? fflaallows the latter, 
(TA;) and Ka says, I have heard and 
and their Doordinates, [such as 
and &c,,] but with kesr I have not 

heard; (§, TA;) These are days of removal, ov 
transport, of seed-produce from the plare in 
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which it has heen reaped, (TA,) or of carriage \ 
thereof after reaping, (S, Mgb, K,) to theplacein 
which the grain u trodden out. (S, Mgb, K, 
TA.) [See 1, neai' the beginning.] _ or 
(accord, to dififerent copies of tbs Kj) or 
each, (TA,) also signifies Tbe storing-up of seed- 
pi oduce. ( 5 -) 

^l 5 j : see tlie naxt preceding paragrnpb, in t’wo 
places. 

XHigh, elevated, exalted, lofty, or emment, 
m rank, condition, or state^ nolle, honoiirahle, or 
glorious; (S, Msb, K, TA j) applied to a man- 
(S,M&b,TA:) fern, witli 5. (TA.) You say, 
jjijij w^HjI yi ^ 

of ground of pretension to honour, and of 
ranhi. (TA.) And bence the pbrase used by 
letter-wnters, ^1-^1 X [The exalted olject 

of recourse^. (TA.) Hence also tbe pliraaa in 
tbe Kur [xl. 16], Exalted 

111 respect of degrees of dignity: (Er-Raghib :) 
or this means f Gtreat m respect of aUAhutes : ^or 
the Exalter of the degrees of dignity of tbe 
believers in Paradise. (J el.) ^ Applied to a 
garment, or piece of cloth, -X Fine, fine in texture, 
delicate, or thin. (Mab.) — Oj-jJ I 
or loud, in 'uoicc] ; (5, TA;) applied to a man. 
(TA.) ... Ji-/ t [A pace in which a least is 
made to exert itself to the full, or to the utmost, 
or leyond measure , or in which the utmost pos- 
sille celerity w elicited, see in the 

latter half of the first paragraph m^nd see also 
(?.in art. ijai.) 

ielij, [an inf. n., (see 1 , lost sentencB,)] and 
iiiLi;, (isk,9,?,) and taiiij, (Sgb,:^,) 
t [Highness, or loudness, or] vehemence, (K, TA,) 
in the voice, (ISk, S,) or of the voice. (K,.) 

A string whcrely he who is 

shackled laises his shackles (>*s), (Yoo, 

S, K,) i?o which that string is fastened; (TA;) 
as also t lebj, (K.) — Also, (S, ]&,) and t 
(Az,5,) A thing ly means of which a woman 
having little flesh in the posteriors makes herself 
to appear large [in that part ] ; (S ;) i, q. : 

(^:) pi. CTA.)s= See also ielij. 

; see ia 9 j : and Ifibj : Bee also 

in two places, 

XA case whioh one communicates, or 
makes known, to the administrator of the law . 
(§^A:) pi. (TA.) You say, ^ 

J [I have, against him, a case to communicate, or 
make known, fee., or which 1 have communicated, 
or made known, &c.]. (TA.) 


XThe .EJajnZfer of the believer by prospering [him], 
and of his saints by teaching [them]. (TA.) 
a*ilj L^l^, in the ;^ur Ivi. 3, is explained in 
art. — i^tjj (?j TA,) or 

l^lj JLa5 : (TA :) sea a trad, (commencing with 
tbe words aisl^ j4») in the first paragi-apb of this 
art — (Wtj lib XA she-camel [drawing up, or 
withdrawing, or withholding, her milk; i. b.,] 
not yielding Aar milk: (A, TA.) or when she 
draws up, &d., dp refuses to yield, (C-JtSj lil,) 
the hiestmgs in her udder. (As, S, ]^.) [See also 
to which it is opposed.] A man going 
up, or wpeards, through the countries, or lands . 
pi. with ijj- (TA.) — tLigktning rising. ^ (Lli, 

?:,TA.) glij [pi. ofl«5lj for l^lj 

-(- People going the pace termed [on their 

' ,Bii j - <1 

camels or heasts]. (TSk)— L*-JI u^j\ 

t Land difficult of irrigation , contr. of 
If^l. (TA m art. 




Up traditions to the 
Prophet, or to his Companions; or tuAo com- 
municates them, or makes them known. (TA.) 
[See jkaJI &c.] 

^Ij act. part, n. of osdj ; liaising , kc. (M^b, 
TA.) .. names of God, meaning 


djulj [as a subst., or an epithet m which tbi 
c[uabty of a subst predominates,] A hard and 
elevated tract of land. (ISb, TA voce 
[which signifies tbe contr.]) [See also 

^j\ [Highei', or more elevated See. : and highest, 
or most elevated &c.]. J J/ore 

skilled in tracing up, or ascribing, or attributing, 

CL tradition to ita authoi ; i.q.^^jaj\, q. v. (TA 
in art, uaj.).— 0-* 
t [-Effl ran with a running of which one part 
was quicker than anoih&i ] ; said of an ass. 
(Ltb,:?:) 

[A place of elevation : and bence, _>] A 
chair, or throne, syn. : of tbe dial, of El- 

Yemen, (TA.) 

A thing with which one raises, elevates, or 
takes up. (TA.) 

yjl pass. part. n. of — 

(S, :!?:,*) in tbe ]5:ur [Ivi. 32], (S,) means [And 
beds raised] one upon another : (Er, S, Bd, K •) 
or f of high estimation : (Bd:) or Xkronght near 
to them : (S, ]&:) or wives elevated upon couches: 
(Bd:) or honoured wives. (S, K.) — s 

jA tradition related by a Companion of 
the Prophet, and ascribed, or attributed, to the 
Prophet himself, by the mention of him as its 
author, or of the p&rson, or persons, up to the 
Prophet, by whom it has been handed down. 
(KuU p. 162.)=alt is also an inf. n.: [see jij 
j^l, in tbe latter half of the first paragraph :] 
and signifies jA certain pace of a beast, (S,TAj) 
of a horse and of a camel; (L;) contr. of 
(§, TA ;) and of s ; (A in art. |.raA» ;) it 

is a run below that termed j.>a^ : (§, TA ;) or 
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1707 ??^ termed] (ISk) You say, JmJ 

ai X^^ (a beast) has not the pace termed 

(SO 

A high niou 7 ito[i 7 i. (TA ) 

1 . [aor. - ,] inf. n. dtllj, ITis means 

of subsistence became ample, or abundant. (S.) 
[See also bBlow.]^[^j, aor. - ,IIe madeth^ 
means of subsistence ample, or abundant. You 
say,] ^ I will make ample, or 

abundant, to you the weans of subsuience. (TA.) 
= SlJjl i. q. [^jJ, q. V. (TA.) 

5 . He (a man) became, or made himself, 
ample, or cf&wncZant, in his means of subsistence , 
syn, : (S .) or he exhibited ampleness, or 

abundance, in his means of subsistence. (PS.) 5 = 
He (a man), feared that the 
camel [upon which he was riding] would throw 
him, and tliei'efore wound his legs next the sheath 
of his [tbe earners] penis: [ 1 . e., pressed his heels 
against the camel’s (or groins) ■] in tlie K, 
as also m the 0 and Tekmileb, is 

erroneously put fer l-wj, the reading in the 

L. (TA .)— He sat between her thighs, 
for the purpose of compressing her ; (!l^ ;) from 
tbe Nawddir el-Aardb ; as also t i- e. 
(TA) 


above that whiah is termed 




and below 


that which is termed 3 j* : (TA ; [but probably 
is here a mistake for :]) of apace of a 


Boftness, tenderness, or smoothness : ( 0 , L, 
5 :'^) this is the primary signification, accord, to 
the □ and L- accord, to ME, softness, tenderness, 
ov smoothness, and uncleanness, or dirtiness; but 
this addition is wi’ong; and he has wrongly 
ascribed this explanation to Er-Rtighib, who men- 
tions in his book only the words of tbe !]^ur-dn. 
(TA.) — Anip?e 7 iesA‘, ov abundance, of the means 
of subsistence ; and abundance of hei'bage, or of 
the goods, conveniences, or comforts, of life : (S, 
K,^TA:) and so t Lllj', (JK,» S,* TA,) an 
inf. n., (S,) and t [also, app., an inf. n., 

like %A^y;\ (JV§*TA;) and t like 

IIl^' (K, TA) and (TA,) [in which the 

last three letters, following the are all aug- 
mentative, ] signifies [the same, or] amiileness, 
or abundance, of the means of subsistence. (K, 
,TA.) = Also, (S, M^b, See.,) and t (S, 
Msb, TA,) the former of tbe dial, of Temeem, 
and the latter of the dial, of tbe people of El- 
'Abyeb'and of El-Hijaz, (Aboo-Kheyreb, M?b, 
TA,) [Tbe^/mn;] the root of the thigh; (ISk, 
Jm, Msb, !1^ ; and Mgh in art. ;) and any of 
the other [or places of flexure or creasing]; 
(ISk, Msb;) and any place of the body in which 
dirt collects, (ISk, Jm, L, Msb, 5,) such as the 
armpit and the crease of the belly and the like: 
(L:) or the inner side of the thigh, at the root: 
(JK:) or the inner side of the root. of each thigh, 


next the upper parts of the sides of the pubes, 
IB nere a uiiBituAB Aur j ^ ru m. .^j ui u, ■jjui.a wi a. •. where the upper parts of the inner sides of the 
camel rising above the [easy and quick, rate of \ thighs and the upper part of the belly [app. a 
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mistakB for the loner part of the lellf] meet : 
(TA') [or eacA of the tno inguinal creases ; for] 
the iJ^j heineen the puhes and the thigh, 
[one on each side,'] and are also called the : 

(Zj in his “Khalk el-Insan.”) the latter (^j) 
also particularly signifies the arni^nt: (Fr^ Mgh, 
K:) or, as some say, the ?’OD^ [or mnermost part] 
of the armpit: (TA.) and tlie same, (TSh,Kj) 
□r each, (Msb,) the jjaits around the [or 
vulva, or external portion of the organs of 
generation,] (ISh,M&b, K) of a woman: (ISh, 
K:) and sometimes tlie it&clf: (Msb :) the 
pi. is cisjf (S, Mgh, Msb, K) and £yj (Msb, K) 

0^ 1IjD£ ^ 

and and [of pane.] ^jl, the fii'st of "lyhich 
four IS pi of [and is properly a pi. of pane.,] 
the rest being pis. of : (Msb ■) [accord, to J,] 
^lijl signifies the [or places of flexure, or 

creasing,] of the armpits, and of the roots of the 
thighs: (S ) accord, to As, the ai'm^nts, and the 
[other] of the hodg : (Mgh in art. ^j-) 

lAar says tliat ^\jj& signifies the roots of the 
arms and of the thighs, and has no proper sing. : 
and IS tlie sing, of (^Jjl J^lj [but 

this IS app. a mistranscription for xijjt 
meaning that has for its sing. jJj]) : and 
t signifies tlio and [by -whie]! 

latter arc app. meant the places that an'ent] of the 
body: accord, to As, "what is tlius termed is in 
camels and m human beings. (TA. [But tlie 
sing verb in this last clause suggests that there 
is another mistran'^criptioii here, and a looseness 
of ex])lnnation ; and that wo should read thus: 
“and (not signifies any of the and 

of the of the Zior/i/-”]) — Also, both, words, 

The dirt of the nail : (K •) or the dirt that is 
letroeen the end of the finger and the nail, lohon 
the nail is not pared, after scratching the 
[or _r 7 ?'D«w and armpits and the lihe] : (TA:) or 
the former [or each] signifies the dirt of the 
[or places of flexure, or creasing, of the 
lody] ; (K j) or the dirt and sweat that collect in 
the of the armpits, and of the roots of the 

thighs, and other places of folding of the hvibs. 
(TA.) _ Also the former word, (^j,) t A soft, 
or plain, tract, or piece, of land: (JK, K;*) pi. 

(K.) — ™ f l/nwi having much soil or dust. 
(L, 5.) [Hence,] one says, Jl^j 
(ijlpl fSuch a one came with,* or brought, 
wealth, or cattle, abundant as the soil, or dust, 
thus tei'med. (L.) — fA place affecteil with 
drought, or barrenness, (L, K,) thin, or shallow, 
[in soil,] of middling quality. (L,).»^tThB 
vilest place in a valley, and the worst in re- 
spect of soil. (Aboo-Malik,:5,*TA:) tlio lowest 
part of a valley and of a desert ; (TA :) or 
signifies the sides of the vaU&y. 
(AHn, JK, TA.)^_Jud side, or lateral part or 
region: (Akh, IA^,K:) pi. (:^.) You 

say, ^ and ijijl t^eis 

in a side, or lateral part, not in the middle, of his 
people, or qiarty, and of the town^ or village. 


(I Aar, TA.) ^ Also sing, of meaning jThe 
loner, or lowest, baser or basest, meaner or mean- 
est, sort, or the rabble, or refuse, of mankind; 
(JK, K, TA;) likened to the of a valley: 
□r the Bing, of ^Ujl in this sense is 't' (TA.) 

^ t A shin for water, or for milk, that is thin, 
or rendered thin, (accord, to different copies of the 

K, ) and of little worth. (K, TA.) » f The 

straw of [the species of millet called] oj^ : so 
accord, to the author of the L; but accord, to 
others, it is with if this ho not a mis- 
transcription. (TA)^As an epithet, sig- 
nifies Soft; applied to dust, or eai*th, and to food, 
or wheat, (^Ui*,) and to [or qmckhme. 

See ]. (K,' TA.) 

: see the next preceding paragraph, in two 
places. 

: see ^j, in tlie middle of Hie paragraph. 

i«j A sliB-camcl having purulent 
ulcers, or sores, in the iji"j [meaning gro%ns or 
fij-inpita]. (A, TA.) 

, J .‘U 

ilisj [fern, of ^y\, applied to a woman, (JK, 
Ibu-’Abbfid, L, K,) Small in the [or vulra ] : 
(L ;) or thm in the thighs, small in the jJJs [or 
vulva], deep m the ijlisj [ori/romi]: (JK, Ibn- 
’ Abbiid, :) or a woman narroio in the ^pbj I [or 
groins, or inguinal cioasas, or the like]: (TA in 
art, J.^j, from thc’Eyn.) or, applied to a woman, 
(A,) or to a slic-camul, (JK, L,) wide in the 
[app. nioaiiiug the vulra or Uio parts around the 
(JK, A, L.) 

(JK, S, TA) uiid t ^ij (S, TA) and 

t (TA) Ample, or abundant, (JK, TA,) 
and pleasant, or good, (S, TA,) means of subsist- 
ence. (JK, IS, TA.) 

; \ see secojid sentence. 

AmskiSj : J 

a < 0 

^\j ; SCO jMj* 

- O.' 6 

SLiilj i, q. [app. as meaning A benefit, 

benefaction, favour, boon, or blessing]'. pL 
(TA.) ^ 

see — Its fern., iliij, is mentioned 
above, by itselfi 

[fli/n. with A woman small in 

the i>fti [or vulva], (JK, Ilm-^Abbad, K,) or 
whose place of cvrcumcision has cohered [after 
the operation] when she was young, and, conse- 
quently, (L,) imjiei'via vwo. (JK, Ibn-’Abbdd, 

L, K.) 

; see in the middle of the paragraph, 

• • liSj 

!■ (§; 0? Mgh, M|b, ?,) aor. (^, M§b,) 


inf. n. (3,* O, Mgh,"'* Msb, I^) and and 
lisj-a (AZ, 0, K) and (0, K;) and 

(JK, O, K,) [aor. -,] inf. x\. (JK;) and Jsj; 

(JK, O, K;) Se was, or became, gentle, soft, 
tender, gracious, couiteous, or civil, or lie be- 
haved, or acted, gently, softly, &c, (JK, S, 0, 
Mgh, Msb, 5 .) You say, <u ipj, (AZ, S, O, 
Mgh, Msb, K,) and ojlc, ("aZ, O, 
as above; (0,K;) and and ; (1^;) Me 
7vas, or became, gentle, fee , or he behaved, or 
acted, gently, fee., with him, (AZ, S, D, Mgh, 
Msb, K,) and to him, (AZ, □, K;) and in like 
manner, t (S, O, Mgh, K,) aud ^jl. 
(AZ, 0, K.) Hence the saying of the Prophet, 

dill iJsj L?®j lIM [Me who IS gentle, fee., 

with my people, Qod will be gentle, fee., with 
Inin]. (D.) [Hence, also,] one says, 

6 >dl ^ [and aA as is indicated 111 the O] lie 
used gentleness, or acted gently, in his afl'air , 
syn. (Msb in aid. j_jJ|.) And 

He applied himself with gentleness to his needful 
affair or business, syn ^^l5. (T in aid. j^l.) 
And t lie applied himself with gentle- 
ness to the affair ; syn. (S in art. lAD.) 

™ Hence, in form like Me iras, or 
became, gentle, delicate, nice, neat, or skilful, in 
work or operation; the coutr, of such as is termed 
(Msb.)— .And J^l c-Asj, with fet-h 
to the \J, aor. - , I did, or made, the deed, or 
luorlt, soundly, thoroughly, slnlfully, gudiciously, 
or well. (M§b.) _ And jlJl cAsJ I pro- 
ceeded ill a right, or a moderate, mnnner in 
journeying, or in qiace, (M?b ) =s See also 4. sb 
A sbj IS an inf. 11 . signifying Tho being a 
( 0 , K.) Fr says, 1 lieiird a man at ’Am hit 
saying [to tlio pilgi-ims there assembled], 

dSi\ (jLo jk»a.-d 3o\^j dllT [May 
Ood make you to be in the companionshiq) of 
Blohammad: may Qod bless and save him]. 
( 0 .) [And accorij. to the T]^, one says, a^ iJsj, 

inf. n. silij, meaning Me became a with 

him : bnt what is commonly said in tliis sense is 
^Ij, q. V.] ssa Jiij Me struck the [or 
elbow] of such a one. (K!-) — 

(S, 0, :i^,) aor. ^ , inf. n. jlj, (S, 0 ,) Me bound 
the she-cameVs arm [app. together with the shank 
(for such is the common practice)], (S, 0,K,) 
to prevent her going quicJdy, (S, O,) whan fearing 
her yearning towards, or longing for, her homo, 
or aecustomed place: ( 9 , O, ^:) [or] 
aor. 5 , inf. u. JiSj, he bound, the cameVs neck 
[probably, I think, a mistranscription for 
jJne- i. e. arm.,]') to his qmstem, because of a 
slight lameness tlierein. (JK.) asa said of a 
camel, aor. - , inf. n, Jij, Me had his elbow dis- 
torted from his side. (TA and T]?^ [See 
below, and (^sjl : and see also i^i.])— .[And 
inf. n. is probably said of a she-camel, 
as meaning She had, in her teat, or teats, what is 
termed see, again, this word below.] 

2. [as the inf. n, of the verb in the phrase 
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ZL^I if this verb have been used, means A 

sheep’s, or goat’s having the fore legs white to the 
elbows; for it] is from 3li», esplaineii be- 

low. (O.) 

3. aMs\j TT p was, or heeame, his \^j, or 
ircLvelling-companion I he accompanied hvn m a 
goumey; (S, □, Mab, K;) inf u. ^i3\po (TK) 
and Jlsj. (TA.) — And this latter inf. n. also 
signifies The being hypocritical, or acting hypo- 
critically. (TA. [See also 3 m art. 

i. Isijt: see 1, second sentence. ^ Also Jle 
prof ted him, of was useful to him; (S, O, K;) 
as also ^ aisj. (K..) — [And in tlie present day, 
it means He associated him with another or 
others.] 

5 : see 1, in four places. 

B. \^\p They were, or ftecuMie, travelling- 
companions; they travelled, arjourneyed, together; 
as also ^ ; (JK:) and UaljJ they two were, 

or became, travelling-companions; fee.: (K:) 
and jiuJI Uiitjj we were, or became, compa- 
nions in travelling, ox journeying. 0.) 

8. t. q. lisj [i. e. Usj v^] 

[both meaning He sought, or demanded, 
aid, or help]. (Har p. 395. [See also 10.]) — 
And hence, (Har ibid.,) He profited, or 

gained advantage or benefit, by him, or it, (S, 
Mghj Msb, TA,) namely, a thing. (Msb.) [This 
phrase is also often used as meaning He made use 
of it; namely, a garment, and an implement, fee.] 
— See also 6. =ss Also He leaned upon the 
of his arm [i. e. upon his elbow] : (0, Msb,* 5 *) 
ox upon the pillow [called SJHij^]. (]^,)=sAud 
It was, or heeame,full, or filled. (K.) 

10 dlsjJLfl He sought, or demanded, his pro- 
fiting him, or being useful to him. (TA.) 

Q Q S. He took a i. e. pillow 

which to lean with his elbow]. (S.) 


an inf. n. of (0, 5i) G-entleness, 

softness, tenderness, graciousness, courteousness, 
or dvihty; contr. of (S, 0, Mgh, Msb ,) 

i. q. , and (^Hrd, 0, !^,) or 

i lJ** Sillal j and so ^ iJij ; (JK j) 
and t aSitj likewise ; whence the phrase 

^Ij [He treated such a one with g&itleness, 
fee.]. (JBl,IDrd, 0.) It is also explained as 
meaning Good submission to that which conduces 
to what M Cornell/^ ox pleasing. (TA.)^And 
Gentleripss, delicacy, nicety, neatness, or skilful- 
ness, in mark or operation; contr. of 
(Mgh.) — Also A thing by means of which om 
seeks kelp or assistance. (!^.) See also 

inf. n. of see the next preceding 

paragraph, sas! [Also Easy of attai'ilfnent.] You 
say [A place of pasturing, or □/ un- 

restrained and plentiful pasturing,] easy to be 
sought [and atiainel]. (S, O.) And Jij *U 
Water that is easy (JK, 0, IK) fo be sought 


iPj 

(JKjSjO) and taken: (JK:) or of which the^ 
well-rope is short. (K.) And 
An object of want that is easy [to be sought and 
attained]. (0, K.) saa Also A distoition of the 
elharv of a camel y?’D?7i, ike side. (Lth, S, □, ?. 
[Said to be the inf. n of Jsj, q. v.]) And 
stoppage of the orifice of the teat, (K,) or of the 
orifices of the teats, (0,) of a she-camel (0, K:) 

says Zeyd Ibn-Kuthweh : (O') or a di,<toj der 
in the orifice of the teat, in consequence of being 
badly milked, or of the aniZAer’s not shaking the 
teat to remove what remained in it, so that the 
milk reverts into the udder, and turn,s to blood, 
or becomes coagulated and mixed with yellow 
water (5- [Peihaps in this sense, also, an 
inf. n. : see 1, last sentence.]) r=: See also Sisj, 

iisj : see what next follows. 

iiSJ, (JK, S, □, Mgh, Msb, K,) in tho dial, of 
Temeem, (Msb,) and ^ siij, (S, 0, M§b, K,) in 
the dial, of Keys, (Msb,) and t Swj, and on the 
authority of Ibn-Tal-hab tSSlIj, (K, [in which this 
last is said to be like to indicate that it is 

with damm to the j, but not (as will be shown 
below, voce lMj») without tenween, 

imperfectly deck, and determinate like ibjJI,]) 
Pm sons travelling, or journeying, together; 
(Mgh ,) a company of persons [travelling, or 
journeying, or] with whom one is travelling, or 
journeying; but not when they have separated 
(S, 0, Msb, .) or persons with whom one 
ti'avels, ox journeys, as long as they are congie- 
gated in one place of iissembly, and in one 
journey; but not when they have separated 
(JK:) pi. [of mult] (S, O, Mgh, Msb, K,) 
which is pi. of SSiSj, (Mgh, Msb,) and Jsj, [which 
IS also pi. of iisj,] and [of pauc.] (O, K;) 

and the pi. of iisj is ^pJ : (Msb :) or HJbj is a 

quasi-pl. n. of ^ or syn. with this last used 
in a pi. sense; and its pi. is Jsj and JtSj and 
[quaai-pl. n.] (K.) [Goliua explains the 

first and second and thir^, as on the authority of 
the KL, by the words “consortium, societas:” 
but in my copy of the KL, I find only the first 
and second; and those are explained only by the 
words agreeably with the renderings 

which I have given above.] — The pi. jlij also 
signifies Camels upon which people have gone 
forth to purvey for themselves wheat, or corn, or 
other proTn'*ionfijrro»i the towns or villages; each, 
□r every, company bdng termed a iisj. (TA voce 

Lu;) 

SiSsj : see the next preceding paragraph. 

Asij as an epithet applied to a she-camel : see 

jyji. 

The cord that is used for the purpose 
described in the explanation of 43U1 JJsj, (S, 0, 
5-,) or in the explanation of ^^^1 J3j. (JK.) 
[See 1, in the latter part of the paragraph.] So in 
the saying of Bishr, (§,) i. e. of BisRr Ibn-Abee-*] 
56zim, (0,) 
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* \Si Ji L>^ slLLij * 

* Ji^l ijS 1^5^^ ijAiJI * 

(□,) or Jlj, (S, 0,) accord, to different read- 
ings ■ (0 :) [i. B. And verily I, with respect to 
the fault, or the complaint, of the family of Hay ^ 
□r and the family of Lam, am like her that 
yearns towards, or longs for, her home, or accus- 
tomed place, going along with her aim and shank 
in the Jlflj] : he says, I am withheld from sati- 
lizing them, like as this she-camel that yearns 
towards, or longs for, her home, or accustomed 
jilacB, IS bound and withheld; but if they do not 
what I approve, I will let loose my tongue with 
satirizing them. (□.).^A1 sd A thing inform 
like a finger, made for the teat of a she-camel 
when she is affected with the [disorder tewned] 
it is stuffed with dates, and then the jlj-a 
[q V ] w hound over it, in order that it [the teat] 
may be cured. (JK.) 

Gentle, soft, tei\der, gracious, courteous, 
or civil; (JK, Msb;) as also t Jslj. (JK) — 
And hence, (Msb,) Gentle, delicate, nice, neat, 
or skilful, in work or operation; contr, of 
(S, 0, M|b, 50 ^ [Hence, also,] J*3j ^*^1 IJA 
iL and ib Jlslj and .£1^ iJslj \[This affair, 
or thing, is easy, or convenient, to thee : seo 
lJsjI]. (O.) =; Also A companion (JK, S, 0, 
M^b, 5) and companions ( JK, S, 0, 1C) in travel- 
ling, ox journeying, and afterwards ■ (Kli, S, 0, 
Msb, K:) used as sing, and pi., (JK, S, 0, IC,) 
like JJjjuo (S, 0) and : (0 :) pi, ilfiij; 
(JK, S, 0, K ;) with which t Isisj is syn., as in 
the pbrnsB 3^ [Young mm. companions fee.], 
It is sail in the Kur [iv. 71], 
(JK, S, 0,) meaning iliij 
[i. e. And good, or very good, will be those as 
companions after the journey of life] m Pai'adisel 
( JK.) And Mohammad is related by ’Aisheh to 
have said, [just before his death,] when he had 
been given bis choice between continuance in the 
present world and what was with God, and bad 

is.. .. -ae -a .. 

chosen the latter, 2L^I ^ 

[Nay, rather, the highest companions of Para- 
dise] ; meaning, I desire the company, or con- 
gregation, of the prophets. (O.) 

Llij : she siij and 

i^lj : see ^j, in two places. 

9.. .. g» 

3a5|j ; see Jij. 

j- at* O’* 

Jbjl [compar. and superl, of ; meaning 
More, and most, gentle, fee.] ^ [Hence,] one 
says, j- 6'5)I IJA [and ^il^] -^This affair, 

or thing, w more, or wio^f, easy, or convenient, to 
thee, (TA in art. Ji^.) [See also an instance 
(in art.]^), last sentence.] ea Also, 


(JK.) See also 3i£sj. 
IS^j ilS'iljl 


applied to a camel, Having the elbow (i^tj-JI) 
distorted from the side: (JK, S, 0, K:) so says 
Lth : (O :) and so the fern. iUsj, applied to a 
she-camel ; (JK, ^ :) hut Az says that the epithet 
preserved by him in his memory as heard from 
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the Arabs applisd to a camel is J^-S- 

(O.) Accorcl. to As, (0,) ilisj applied to a 
she-camel signifies Havmg the orijice of her teat 
stopped up I (0, K,) and so aiij : (K ■) the 
latter is said by Zeyd Ibn-Kutliweh to signify, so 
applied, having the onjices of her teats stopped 
up. (□,) 

5'*' S"“ , 

(^j»a : See \Jsj^, in tTVo places. 

D 0^ 

: see ivhat next follows, m three places. 

i^j-e and t Jsj^ inf. ns. of Jsj, (AZ, 0, K,) of 
winch t also is an inf n. (D, K.) _ Also 
A thing hy iihch one prof is, or gains advantage 
or benefit. (S, □, M&b, K.) It is said in the Kur 
[xviii 15], or lisj-o, 

acQoid to different readers, [i e. And He will 
prepare for you a coivVition of your case by 
winch ye shall profit], but no one reads 'i'Lajj-*, 
(S, 0,) which, however, is allowable, meaning 
tliflj. (S. [Sec iJsj, last sentence ]) The pi. is 

i^lj-o. (Msb.) — [Hence,] jljJI Such np- 
pertennnees [or convcmeyices] of the house as the 
privy and the htchen and the like (Mgh, Msb •) 
or the sinlis, and the like, of the house : (S, 0, K ■) 
and particularly /J 7 ’iine.'f .• (O .) when used in these 
senses, the sing, is o«lyj wilh kesr to the 
A and fet-^i to tlie ij, (Hgli, Msb,) likened to 
the noun signifying an instrument. [Msb.) [See 
also in art. j^.] — And from the same 
words in the sense cxpl. in the second sentence 
above, (Msb,) Jlij-a and ^ signify also The 
elbow, or e?io/u-;cim<; the place ^here the ^Iji 
joins upon the ] (S, 0, ;) [in other words, ^] 

the place where the giAEi is connected with the 
; (Mgh i) the Jsja of a man : (Mfb :) [and 
in like manner in a beast, tlie elbow, or eZftoni- 
joinf, as in the JK, S, 0 , and IJi, voce Jsjl ; 
and in countless other instances: but in the 
voce ([] V ), it seems to bo applied to the 

/<i?iee of a beast :] pi. as above. (Msb.) 

aaij-o A pillow (S, 0, Mgh, K) ujwn which one 
leans \pmth the elhon,]'. from in the sense 
explained in tlie last sentence of the next pre- 
ceding paragraph. (Mgh.) 

SLi A sheep, or goat, having -the fore 
legs white to the elbows. (0, K.) 

Jlij- A camel whose elbow 7i?frfs*(4-',ufiy) his 
side. (0, ;5.).*And A she-camel that is hurt 
by the jlj-o [q. v,] when her udder is there- 

with, and from whom blood issues (JK, 0, K) 
when she is loosed [thei-ef oni] (^Ui. 1^1), (JK,) 
or when she is milked (C-J^ liO* (0, K.) 

A camel having a complaint of his 
[or eZfioTy], (IDrd, 0, K.) 

A place, or thing, upon which one leans 
[properly mth the or elbow]. (Bdinxviii. 

28 and 30.) 

Leaning upon his elbow, (S, 0.) 
Also Full, standing, and continuing, or remain- 

Bk. I, 


ing : (D, K:) ov nearly full : so explained by 
lAar as occuiring m the following verse of ’Obeyd 
Ibn-EI-Ahras, (O,) describing rain that had filled 
the low tracts of ground: (TA in art. :) 


[And the meadows, and the plain, or soft, low 
ti acts, became abundant with herbage, partly by 
what was full, in consequence thereof, and 
partly by what loas flowing, running upon the 
surface of the gi ound] . (D ) or, as some relate 
It, dAjLi [i e. “filleiV’] j and which means 

herbage “of which the blossoms have not yet 
come forth from then* calyxes;" and 
[accord, to this leading] meaning herbage “ of 
which the hlosboma have appeared:’" (TA in art 


.) [or, accord, to the reading the 

mcauiiig may be, “partly such as were compact 
thcii'of,” 1 c. of the meadows &.c., “and partly 
such as were cracked” by the heat and drought ] 
au other reading is 


1 J ..0 roeaiiiiig “ of what was flowing and 
going away.” (TA ubi suprii.) 

[Nearly the whole of this art. is wanting in the 
copies of the TA to which I have hail access.] 


1. (S, M,X,) aw S (5.) i«f Jiji 

(S, M ,) and Jij, nov ‘ , (M, 5i) *•>* n. Jsj j 
(M ;) He ?u«.s fl»i./injr/7*fZ (S, M,K,) in his manner 
of nearing his clothes, (S,) or with Jus clothes 
[when walhing See. (see J^j)], and in every work 
(M,li:.) — And (M,I5:,) or ^ jS;, 

(S,TA,)^aor. i, (S, M,) inf 11 Jij (Lth, T, M, 
K) and (T, TA) and (M, K;) and 

rjiji ; (§, M, K ;) He dragged his shirt, and 
kicked it with 1m foot: (Llh, T :) or he made his 
clothes long, and dragged them, walking with an 
elegant and a proud and^ self-conceited gait, with 
an affected inclming of las Ijody from side to 
side : (S :) or he dragged his skirt, and walked 
in the manner descHbed above: or he moved his 
arm, uqj and down [m walking]: (M, !^:) and 
^ t signifies the same as and 
Jjjl: (TA:) or ^ Jl^j| [inf n- of 4] signifies a 
man’s having a long gawnent, such as a shirt and 
a : (Hbalid Ibn-Jembeh, T in art. :) 
and one says, ukJB [She drags 

her skirt, fee., in her gait, by reason of awkward- 
ness]. (S ) a phrase used by 

Ru-heh, [t JsIjA being app. pi. of a re- 

gular inf. n. of jflj,] means SAe walks with every 
sort of or Jyj [i.e. dragging of the skirt, ficc.] 
(Ltli, T accord, to different copies.) And ^ J.9j5, 
inf n. sXsy, He walked with an inclining of his 
body from side to side (^^ ^ 3) by reason of pride 
of old age (j^^)s (5; 
flbeord. to diflF5l*ent copies:) the O is augmenta- 
tive. (TA.) sa; See also the next paragraph, last 
sentence, in two places. 


2, yJAfj The making a garment ample, or long 
towards the ground . the letting it down, or making 
it to hang down: (TA:) [and so Jlsjl :] you 
say, dfA JijI, (Sh, T,) or aj^J, (M,) or aUj, 
(K, TA, in the CK ai^j,) He let down, or made 
to hang down, his gai merits, or his garment, or 

his skirt. (Sh, T, M, K ) Hence, (TA,) iiLij, 

(A’Obeyd, T, S, M,) inf n as above, (Sb, T, S, 
M, K,) \He magnified him, or honoured him: 
(A’Oboyd, T, S, M, K :) he made him a king, 
(A’Obeyd, T, M, K,) and a lord, or chief, (Sb, 
T, M, K,) and a commander, and a ^ udge ; (TA :) 
[like :] and Zie rendered him submissive i 
made him to submit ; or brought him under, or 
into, subjection: (M, K ) thus it has two contr. 
meanings; (K;) [like <iffjJ‘,] for when a man is 
made judge in an ufiFair, it is as though ha were 
subjected to service therein. (TA.) Dlui-r-llum- 
meli says, 

4_«i^ .^Lw; \ ja \ l.i| ^ 

■- .p iIh. iii 

I* [When we magnify a man, or make a man a 
hiny, &c., he becomes lord, or thief, of his people, 
though he have been before that not mentioned], 
(T, S, M.) And you say, t » one 

was made a lord, or chief, ove?' hispteojiU. (Sh, 
T.) I-..- Also tJjTe increased, or exceeded, to Mm 
that over which he had authomty to judge, or to 
decide. (TA,)-^And also signifies iThe 
leaving a well/o?* its water to collect it; (S, 
O, K ;) and so t Jaj : (O, K :) you say, Jjj 
a^jJI ^ He lift the well fonts water to collect 
in it; (Ks, T, M ;) as also t aor, inf. n. 
jij. (0.) 

4 . JijI, and its inf. n. Jl5j]: see 1, in two 
places : ^ and see also 2, ih two places. 

6 : see 1, in two places. .. also signifies 
tiTe moj, or became, or was made, a lord, or 
chief. (Sh, T, TA.) Hence, in a tmd. of Wail 
Ibn-^ojr, (>l 

1 [He is, or will be. See., a lord, or 
chief, over the subordinate kings, wherever they 
are, of the people of Hadramowt]. (T,* TA.) 

Q. Q. 1, JSjJ, inf n. liijj : see 1. 

0 » 

(IDrd, O, K, TA,) or, as in some copies 
of the Jm, t (0, TA,) or t (accord, to 
a copy of the M,) or JsJ, (accord, to the CiK,) 
[in the K said to be with kesr, which, accord, to 
a iTile observed in that work, indicates that it is 
Jiflj,] The shirt, or lower extremity, of a garment 
(M, 0, K.) You say, alij jSjl [explained above; 

0Be2J. (K.) And i.e, [A shirt 

ample, or long,] m the shirt, (TA.) 

Jjj jThe water that collects after drawing, 
thus accord, to the T and O and some 
copies of the [and this is said in the TA to be 
the right explanation,]) or tlie black mud, or 
black fetid <mud, (sUi, thus accord, to otlier 
copies of the 1^, or aSSU [which has the same or 
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a similar mBaning], tlius accoril to the M anil A 
and L,) af a weH. (T, M, 0, A, Lj = Sbb 
also tlienBxt prsceding paragraph. = i}sj A 
call to the eiiBf to he milked (Ibn-’Abbad, K.) 

Jjj AjDhvard (S, M, K) in hi<i manner, of 
wearing his clothes^ (SJ or Kith hi6 clothes [whan 
KaUiing &:c ], and in every work ; as also ^ JijI j 
fem. [of tbs latter] (Mj II ) And slsj 

(Ith, T; M, K, TA) and t Ilslj [Lth, T, TA) A 
woman w/to drags her shirt (Lth, T, M,K, TA) 
ivell^ or heautifiilly , (M, K, TA,) ivhen she walks, 
and nho walks with an elegant and a •proud and 
self-conceited gait, ovitli an affected inclining of 
the hodg from side to side: (Ltli, T, TA:) or 
ths former signiflTes a woman icho drags her shirt 
in her gait, hy leason of awliiLUi cTiiess : 
(S, TA :) and t a woman who does not walk 
icell (ADk, T, S, M, K) in her clothes, (ADk, T, 

S, M,) dragging her gai ment, (M,) or dragging 
her shirt: (K;) and Jslj, a man malting his 
clothes long, and dragging then, ivalkuig with an 
elegant and a proud and self-conceit ed gait, mth 
an affected inclining of his "body from side to 
side; (S,) iii winch sense ili, may he well used 
os an spithet applied to a woman . (Ltli, T :) oi 
t (TA) and ♦ (Seer, M, K, TA,) in 

which latter the O is nugmentatiye, (TA.) signify 
a man who drags his shirt, and walks in the 
manner last descnhed above, or tdAo moves his 
arm up and down in walking. (Seer, M, TA.) 
^ Also, i. B. Jij, Foolish; stu}nd; or unsound, 
DT defcicnt, in intellect, or understanding. (S.) 

And A foul, or an unseemly, or ugly, 
woman; (M, K;) as also t iAsj, (M,) oi'taisj, 
with two kesrelis . (? :) and tiie same epithets 
are applied likewise in this sense to a man, (M ) 
B= See also Jjj. 

Hij : sea the next preceding paragraph, near 
the end. 

Long in the tail; (Lth, T, S, M, E^;) applied 
to a gai-ment : (S :) or, thus apphed, mf?e, or 
ample: (M, 5 ;) in the former sense, applied to 
a horse, (Lth, As, T, M,) and to a bull, (Lth, T,) 
and to a camel, (Ltb, T, M,) and to a mountain- 
goat; (M;) and signifies tlie same: (Ltb, 
As, M ;) and applied to a borse as meaning also 
(M) having muchfesh; (M, 5;) and so : 
(M .) and to a camel as meaning also wide in the 
shin : (Ltb, T, S, M, :) and, apphed to hair, 
long; (M ;) [or] so t Jlij, like (K|) or 

t Jlij, or t ; (bq accord, to difiTerent copies of 

the T ;) and so t Jlij applied to a garment. (TA ) 
Also A man having a long shirt. (Ham p. 386.) 

, [Hence,] jij (TA,) or 3Jij (S, 

M, in one copy of the S 3jjj,) t: Ample means of 
subsistence. (S, M, TA.) =a See also Jij. And 
see J^. 

iJlij: see the next preceding paragraph, in two 
places. 

' • S- 

Jlij ; see Jij. 


Jij— 

Jlij: see JJj. = Lf*5l J'^j ^ 
put before the penis of the goat, in order that he 
may not copulate. (IDrd, M, K.) 

Jilj; and its fern., with S see Jjj, in three 
places. 

JiJi; and its fern., i*^y. see Jij, in tliree 
places. 

: see Jij. 

j!ii \A "oiaist-n rapper'] made to hang down 
(Sb, T.) [’Hence, perhaps, what next follows.] 

lisjji [written without any syll. signs, app. 
either 3lsj.o or sXsye, an epithet used as a subst , 

□r converted into a subst by the addition of S,] 

A long [dress or garment such as is called] dj^, 
in which one drags his skirt, and walks with an 
elegant and a proud and self-conceited gait ( J^ 

i;^)'. (TA.) 

A she-camel hamng her udder bound with 
a piece of rag, which is made to hang down ovei 
her teats so as to cover them. (M, 0, L, II ) — 
[See also the next preceding paragiaph.] 

JbjLo, applied to a woman, means Jyjjl 

[i. E. TFAo drags' her s7nrt, &c , much] : 
(Lth, T:) [and in like manner,] applied to a 
man, (TA,) [winch means the same : 

seel]. (M,K,TA.)' 

Jil^ [app. pi. of an inf. n. of Jsj] : 

see 1. 

"J 

1 . 'dij, (JK,?:,) or (Mgb, Msb,) 

inf. n. iilsj and aiftbj (JK, Mgb, Msb, 1^*) and 
I^J, (JK,) Sis life, or the life, was, or became, 
ample in its means or circumstances, unstraitened, 
or plentiful, (JK, Mgb, Msb, K,) and easy, plea- 
sant, soft, ax delicate. (JK," Msb, K.) [See also 
ifcbj, below.] ^ <119;, aor. - , inf n, «jij (JK, 
Msb, K) and dij (Msb, J?:) and (K,) [or tbis 
last is pet baps a simple subst,] said of a man. 
So led [a plentiful, and] an eStsy, a pleasant, a 
soft, or a delicate, life; (K;) he found, or expe- 
rienced, [av enjoyed, (see the part.n. aal;, below,)] 
an easy, a pleasant, a soft, or a delicate, life, 
with aiiipleness of the means of subsUtence ; and 
t djjJ is [syn. therewith, its part. n. asji* being 
syn. with ailj, and tha verb itself being] quasi- 

pass. of aij ' (M§b :) or he found, or experienced, 
resdfOV ease, after fatigue. (JK.) [See also 4.] 

— 

inf. n. d^j and (S, [and it is implied in the 
K that dlj also is an inf. n of the verb thus used, 
but it is a simple subst accord, to the S,]) The 
cameRt came to the wafer to dHnJt (S, Mgb, K) 
evei'y day, (S,) when they roould, (S, Mgb, !^.) 
[See d9j, below.] dsff U1 Mast thou not, 
or wherefore wilt thou not have, mercy, or pity, 
or compojision, on such a one? (T.^. [The mean- 
ing is there only indicated by the context.]) 

2. dij, inf. n. ; see 4, in five places. » 
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illj Jj, inf. n. as above. Me rested himself; 
made himself to be at rest or or gave 

himself rest. (Mgli, M?b.) — asj, (JK, S, 
Mgb, ?^,) or (so accord, to one copy of the 
S, [both coiTBct, but the former the more common,]) 
mf. n. as above, (S, K,) Me made his circum- 
stances ample and easy; eased him, or relieved 
him; nxii granted him a delay; (JK,"^ S," Mgb, 

K r) namely, bis debtor ; (S, Mgb ;) or one who 
was in sti-aitness, or distress: (TA :) and he 
behaved, or acted, gently, softly, tenderly, gra- 
ciously, or courteously, with him: (JK, TA:'‘) 
and Grant thou to me a delay : it is from 

djj as used in relation to camels. (Mgb.) And 
Zij Fatigue was removed from him, or 
made to gutt him. (TA.) 

4, asjl Me found, or experienced, rest, or case, 
(K,) or he remained, stayed, dwelt, or abode, 
and found, or experienced, rest, or e«se, (lAar, 
TA.) Ujilfi at our abode; as also ^ mf. n. 
yi ; (lAav, TA ,) and t (I Aar, K ) — 

Me kept continually, or constantly, to the eating 
of dainty food, (K, TA,) and indidged himself • 
Im gely in eating and drinking: and ibis is said 
to be meant in a tiad in winch fllsj-^l is for- 
bidden; because it is one of the practices of tliB 
foreigners and of worldly people. (TA.) — /Je 
anointed himself, (JK, S, K,) and combed, or 
anointed and combed, his hair, (S,) every day ; 
(JK, SjK:) and this also is said to be meant in 
the trad, above mentioned : (JK, S, TA :) or by 
oLsj'^l in that tind. is meant [the indidgvig in] ease 
and plenty. (JK.) — JWI dijt The cattle re- 
mained near to the water (K, TA) in the water- 
ing-trough ox^ank, pasturing there upon the 
plants, or trees, called (TA.) _ And 

l^jl Their camels, (JK,) or their cattle, (K,) 
came to the ivater to drinh (JK, K) every day , 
(JK,) or when they would. (K.) Me 

(God) made them to have an easy, n pleasant, 
a soft, or a delicate, and a plentiful, life; as also 
inf. n. y3: (K, TA ■) and and 

tiy I made him to find, or expes'ience, [or 
enjoy, (see 1,)] an easy, a pleasant, a soft, or a 
delicate, life, with ampleness of the means of sub- 
sistence. (Msb.) — And J.^^ I (S, i^j) and 
t (K,) and t Jj, inf n. as above ; (TA ;) 
Me made the camels to come to the water to drink 
(S, K, TA) every day, (S, TA,) when they would. 
(S,K, TA.) 

5 ; see 1. ■ 

ID : see 4. 

[said in the ^ to be an inf. n. of aij said of 
a man, and app. of said of camels : or it is] 
a subst. from C^ySj said of eamels ; (S ;) and 
[thus] signifies The coming of camels to the water 
to dnnh (JK, S,** Mgb) every day, (JK, 
when they will . (S,*' Mgb :) or the shortest and 
quickest of the times of coming to water. (TA.) 
[See also ix-, andiljLjl^.] Lebeed uses it meta- 
phorically in relation to palm-trees growing over 
water, saying, 
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[XTliey drink every day^ together j not thirsting; 
and every one of them is sipping the wafer, dip- 
ping therein']. (TA.) :=a Also Small, or young, 
palm-trees. (JK, K, TA. [By GdIiua and Frey- 
tag ^nttan, in tbis sensB, etsj ]) 

dsj i.g. [i e. Stiaw; or straw that has 
been trodden, or thrashed, and out : by some 
written 2bj ; and by soniQ, sj] : [Kr, Sj K .) 
whence the prov.j osjJI ,J.c AaJI l 5** [il/ore 
free from want than the badger is from the want 
ofsttan] ; 4ij| meaning the beast of prey called 
JUfi ; becauae it does not feed upon ati'aw 
(S :) [by some written <>1:^1 ; and by aome, ; 
and by some, :] accord to some, the former 
word is with 3 ; and occiira as its pi. in a 

verse cited by IF. accerd. to ISk, the two words 
are correctly without Icsbdeed, and witli the 
radical 6. (TA in art. <uj.) [See also in 

art. 

a^j Pity, compassion, or mercy. (AHeytli, 
Thus expl. as used in the saying, C» ^“< 
sL^jJI L^J^I ijS cJLS (TA. [But 4.9^1 

is here an evident mistranscription for asj-oJI, the 
name of the Twelfth Mansion of the Moon: the 
meaning is, TF/ten setjf nurorally, be- 

co'mes little ui the earth; because then the cold 
ends: see art. 

ijl^j : BOB l^lj, in two places. 

: see 

; BOO h\j, ill two places. 

AJhlij and ^ (S, Mab, K, [both expressly 

shown in the JK and Mgli and Mab to bo 
inf. ns.,]) like iclaj and (TA,) and t ^ 4 ?, 
(S, ]^,) like 3 - 1 ;. ^ , 9j , (TA,) the last rendered 
quasi-CDordinato to the quim^uelitci-al-radical class 
[partly] by means of I in its latter part, changed 
into because of the kesreli before it, (8, [but 
mentioned also in a separate art., as well as bore, 
in tlun jS and 1 C,]) A state of life ample in its 
means or ci;'cwni5^a?ic0j, uwitraitened, ov plentiful, 
(S, Mab, !?.,) and easy, pleasant, soft, or delicate: 
(Msb, K ;) so in the saying, i>4 SaUj ^ ^ 

i,A4aJI (S) and (S, Msb) and (S) Me 
is in a state of life ample in its means See, 
(S, M?b.) 

: see the next preceding paragrapb, 

Ai\j, applied to life, as meaning Ample iji its 
means or circumstances, unstraitened, or plentiful, 
(Mgh,) [and easy, pleasant, soft, ct delicate; like 
— and] applied to a man, (JK, S, M?b,) 
In a state of ease, and ampleness of the means or 
circumstances of life; (JK, S j) in a state of rest, 
or ease; (Mgb, Msb, ;) enjoying an easy, a 
pleasant, a soft, or a delicate, life ; ^sb, 5 j) as 
also t d^j [though this seems to be applied 
more properly to life itself, being from osj,]) and 
^ (?) : (Mgh, M§b, K :) or 


aij — Jj 

^ ljVj rignifies in a state of rest, or ease, after 
fatigue; and its pi. is t\ij and (JK.-) — 

Asljj J.,i|, [the latter word being pi. of ^Ij,] 
Camels coming to the water to drink (JK, K) 
every day, (JK,) when they will. (K.) _ 

i^\j alj (?) Msb, K,) and diljj jQ 

(JK, S, K,^) [Between me and thee is a night, 
and are three nights,] of gentle, or easy, journey- 
ing. (JK, S, Msb, ?0 — ^ Me u 

affected With men cy, pity, or compassion, for him. 
(Aboo-Leyla, K.) 

<Ue dsjl ^ means [i. e Me is one who 

leads, or enjoys, a more easy, pleasant, soft, or 
delicate, and jihntiful, hfe than he]. (TA.) 

j p - 

ASjJic : see asIj. 

1. (S, M, Msb,) third pers. Isj, 

(K,) aor 4yjf, (S, Msb,) inf n yj ; (S, M, hlsb ;) 
and, in the dial, of Benoo-Kaab, aor a^jI, 
iiif. n. (Msb,) but this latter is stmige; 

(TA in art. Isj j) I f'cpaired, or mended, the 
garment, (Msb, K, TA,) [where it was rent,] 
drawing 2mrts thereof together, (TA,) ^or rather, 
as 18 well known, I damml it; for] yj is the 
finest, or most delicate, kind of sewing; the 
wearing [over] a rent, or hole, in a garment, so 
that it appears as though there mere in it no rent, 
or hole: (Flar p. 91 :) and aj\ 5 j signifiBS the 
same : (S, M, Msb :) lAnir mid AZ say that it is 
with pj but the latter says that the p is [some- 
times] changed into 3, so that one says : 
accord, to ISk, [but this is nt variance wiLh what 
follows,] the verbs wilh and without p have dilFc- 1 
rent meanings; for one says, lij, and Oyj 
J 43 j»-^^(TA.)— . j 4 JjI oyj, (ISk,S, M,) third 
pers. Uj, (JiC,) [aor. and inf. n. as above,] \I ap- 
peased, or quieted, or cahrXd, the man; (ISk, 
M, TA;) os also iilij; (M and K in art. Isj;) 
[i. e.] I quieted the mar^sfear; (S, ?!, TA;) did 
away with his fear, like as one does away with a 
rent, or hole, by yjJt [i. 0. damming]. (TA.) 

And bj, aor. y>j, % Me mai'ried, or took a wife ; 
(TA;) and lij is said to signify the same. (TA 
ill art. bj.) 

2. Aiyj, inf. n. SLiy, I said to him (1. 0. to a 
man taking to himself a wife, S) o-tVb 

jjia^ ' ' 

[expl. below, see 8] : (§, K :) and so A 3 bj. (T, S, 
M, ; all in art lij.) 

3 . means Me agrees, or is of one mind 

or opinion, with me; [the inf. n.] SblJ.® being 
syn. with ju 3 l, (S,TA,) or (AZ, M, TA,) 

as also ?bj, (AZ, TA,) this latter being thus made 
by A Z an inf. n. [like the fomer] : (TA :) [or] 
t Ibj [is a simple subst., or is generally used as 
such, and] signifies close union, or coalescence; 
and concord, or agreement ; (S, 5) TA ;) and 
good consociation; (TA;) tmd hence the saying, 
to one taking to himself a wife, (I?, in the TA 

[to the king],) OtQlj fbJJW [May it (the 


marTiB||B) be with close union, &:c., further expl. 
in art. bj] : (S, TA :) ISk says that it is origi- 
nally with p; (TA,) but if you will, he says, the 
meaning may be, with iramquilhty , or freedom 
from disturbance or agitation; from Jjs-jJI Oyj 
“I appeased, or quieted, or calmed, tlie man.” 
(S, TA.) __ oblj.^ is also syn. with Sljlju*: and 
with . as a dial, var of eblj.4 : [i. 0., ulilj 

signifies, like uljli, Me treated him with gentleness, 
or blandishment , soothed, coaxed, wheedled, or 
cajoled, him; See.: u\\\[ ISireated him in an ea.sy 
and a gentle 77iffii?i0r in selling; or abated to him 
the price, or payment.] and accord, to lAar, 

^ 4bjl [also, like fibjl,] is syn. with aljlj. (TA.) 

4 . aJ| I had recourse, or I betook my- 

self, ^ov repaired, to him, or it, for refuge, pro- 
tection, pi eservation, concmlment, coreri, or 
lodging- (TA:) and I inclined to, or towaid.s, 
him, or it. a dial. var. of ObjI. (Fr, TA.) = 
eLjA-JI Oyjl I brought the ship near to the land, 
a dial. var. of obji. (ISh, TA.) __ See also 3 , 
last sentence. 

G. l^ly They agreed together to do 

the thing; a dial, var, of [^jy. (TA.) 

O'J 9 OJ 0-J . 

Ssj : pi. Obj ; see aij, m art. <bj. 

fbj : sec 3 ; and see also art. bj. 

Maving large a7id flabby ears: fern. pI^j j 
(K, TA ;) meaning, whose ears approach each 
other so that their extremities almost touch one 
another. (TA.) 

2 oi 

; BOO art. ^j. 

,> B d J B..- 

1, s;^bj : see 1 m 

S at 

Bure milk; (IA§.r, TA:) or milk of a 
gazelle: or pure and good milk: (M, K :) ISd 

. , 0 J b 3 fl b j 

says, it may be of the measuro J^asl, or ; 
or i^ may belong to ai’t. because one says 
Oyj, hut not [to his knowledge] (TA.) 

l3j 

1. (3j, aor.-, (S, Mgh,* Msh, K!)) inf n. aij, 
(JK, S, Mgh, K,* TA,) It (a idling, JK, §, Mgh, 
Msb, TA) had the quality termed Is’i ; (K, TA; 
[in the ibjjl is erroneously put for aSjJI;]) 

[i. e.] it was, or became, the contr. of 4 ^, (S, 
Mgb, TA,) and of : (S, TA :) [or rathai', 
propeily, it is the contr. of ; i. e. it was, or 
became, thin as meaning of little thickness in com- 
parison with its breadth and length together; 
little in extent, or depth, between its two opposite 
surfaces ; thin, fine, delicate, flimsy, U7isubstan‘ 
Hal, or uncompaot, in tewtw'e ^'c. ; said of a 
garment and tlie like : shallow, or of little depth; 
said of water, and of sand, &c. : thin as meaning 
wanting in spissitude; said of mud See, : attenu- 
ated: Bee 35 j, below; and :] and ♦ JyLj) 
[in like manner] signifieft the contr. of 
[and therefore contr. of <kJl^ ; for these last two 
142 ♦ 
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TBi'ba ai'B syn.]. (S, K.) ^ [Hence,] 

[inf. n. 5Sj, or or both, [and if so, the second 
pers. may be and w^ji and the aor. iJjJ 

and i3jJ,) bones became oveaJt, or became 

ihm, and consequently fweak; meaning] f he 
became aged: [JK ) or it is said of one who 
bos become aged. [TA. [See and jJSj be- 
low; and see also — And fjj, [inf n aij, 


•\ Se leas, or became, meah: and abject, mean, 
•paltry, or contemptible^ see ‘ bbb also 4 ;] 
hU patience, or endurance, became weak, ot weak- 
ened: [TA:) he was, or became, weak-kearted, 
and fearful; as also Jj : (Mgh-) and 

affected with shame, shyness, or bashfulness. (K, 
TA.) — And dJ Jj, (Mgb,K,*) first pars. C-iSj, 
aor, ~ , inf. n. S5j, [5,) f -^0 or became, 
{tender-Tiearted^ (sea JJj and merciful^ 

compassionate, or to him; (Mgb, K;) as 

also d-Is dJ Jj : (TA :) and J t Jijj signifies the 
same as dJL® dJ Jj. [S, K.) _ [And jj 

-\-JIis speech was, or iecnnie, soft or tender, or 
eas_j^ and sweet, or elegant, graceful, or ornate 
sea and see also 2. — And Jj 

voice was, or hecame,^slender, or soft, or gentle. 
— And dJl^ C-jj -fUis state, or condition, was, 
01 ' became, narrow tn its circumstances, or evil: | 


see SSj, below, and 4; and see also 4 in art, 

— And jjj -fills living, or sustenance, was, 
or became, scanty.] — And jji Jji t Sis years 
that he numbered were for the most part passed, 
so that the remainder was little [JiSj) his 
estimation. (lAar, TA.) =a Jj, [Mgh, Mgb,) 
aor. (Msb,) inf. n. Jj, (S,* Mgb, Msb, K,) 
He was, or became, a slave ; [?,* Mgb, Msb, 
El ;’'‘) or he remained a slave. (Mgh ) sa aSj an il 
t dSj! He made him a slave : [Msb ;) or t the 
latter signifies he kept him as a slave; (Mgh;) 
contr. DjfiSlftl ; [S, Mgh;) as also ^ aSjJLmI : (S :) 
or t the second and t third, he possessed him nj a 
slave; (!l^;) and so dij ; accord, to ISk and A.z 
and others: (TA:) orl^dSjlwl signifies he made 
him, or took him as, a slave; (Mgh;) or ke 
brought him into a state of slavery. (TA.) 


2, a5Sj, [S,K,) inf n. JftSji; (TA;) anit^jl, 
(S, ]§1,) inf. n. ^5l5jl ; (TA ;) contr. of a4jLc ; 
(K ;) or He made it, or rendered it, [i. e. 
thin, as meaning of little thickness in comparison 
with lU breadth and length together; Ac. : see 1, 
first sentence ; and i^, below]. (S, TA.) — 
[Hence,] >^1 JJj^ -fT^e making speech to be 
[soft or tender, or easy and sweet, or] elegant, 
graceful, or ornate; the beautifying, or embellish- 
ing, and adorning, of speech, [S, TA.) And 
hence, (TA,) it is said in a prov., (1^,) l>*I 

(S, TA) t Host thou allude (5, TA) 
gracffully, courteously, politely, or delicately, 
(TA,) to a morning-draught? (KjTA;) [the 
origin of which prov. was this ;] a certain man 
named Jdbin alighted by night at the abode of a 
people, and they enterhimed him, and gave him 
an evening- draught; and when he had finished it, 


he said, “ Wh en ye shall have given me a morning 
di*aught, how shall I enter upon ray way and 
prosecute the object of my want?” wheieupon 
the saying ah ove was addressed to him : (K,’^ TA ) 
it is applied to him who makes an allusion to a 
thing, like this guest, who desired to oblige the 
people to give him the morning draught: and 
was said by Esh-Shanbee to one who spoke 
of kissing a woman when meaning thereby 
(TA.) — [Hence also,] aj^ JSj (Kin art. iJJ^) 
nr t a5jI *(S in that artj -j- \^He made his voice 
slender, or soft, or 5 ren/?s]. — ala® signifies 


t [The pronouncing a word with the slender sound 
of the lengthened fei-h [hke the sound of“ a ” in our 
woid “father”'), and with the ordinary sound of 
the letter J ; both as in abb and aIJ;] the contr 


of (Kull p. 127.) ^ Jsj, said of 

a camel, (K, TA,) fHe went an easy pace : and 
t Jljj, alone, signifies the same. (TA.) [See 
also R. Q. 2-]— ^^1 L>rf lPj f^^ created, or 
excited, disordei , disturbance, disagi-eement, or 
dissension, or As made, or did, mischief, between, 
or among, the people. (TA.) 


4 ^j\, said of the white grape, (AHn, □, K,) 
It was, or became, thin in its shin and abundant 
m -its juice: (AHn, TA ) or completely ripe. 
(0, K ) ^ Said of a man, jHe was, or became, 
in a state, or condition, narroro in its circum- 
stances, or evil; i.q. Jl^l u?s®j 

ijll o;Lr. (K, TA.) ciji 

t Their natural dispo.ntions were, or became, nig- 
gardly, tenacious, or avaridom, (TA.) =s aSjI : 
see 2, in two places.^ See also 1, last sentence, 
in three places. 

6 : see 1 : — and see also 2. ss aI.aI^ She (a 
girl) captivated Ins heart so that his patience, or 
endurance, became weak, or neahened. (TA.) 

8. i5lr^ hnowest 

not what thing ihdk wilt cAooje; (JK:) or to 
what state, or condition, thy mind will come at 
the last. (TA.) The origin of the word ( Jl>ij) 
IS unknown. (JK.) [Se^ also art,>yJh.] 


10: see 1, first sentence. __ [Hence,] 
pLfrJI The water [became shallow: and hence,] 
tsank into, or disappeared in, the earth, except a 
little. (K, TA.) — And J-1' t^^Ae m^Ai 
for the most part passed. (TA ) AJjijI : 
see 1, lost sentence, in three places. 


R.% 1. (S, !K,) mf. n. iSjJj, (TK,) He 

poured it forth in small quantity; namely, water 
See. ; (1^:) or he made it to come and go; namely, 
water. (§.) — poured a 

little clarified butter upon the broken bread; 
(K,TA ;) 1 . e. made it savoury therewith -• or, as 
some say, poured much thereof upon it. (TA.) 
— i5>®J made the perfume to 

run [to and fro (as is implied in the §)] upon the 
garment: (TA:) [or he poured and rubbed the 
perfume upon the garment.] El-AstshSi says, 

[And she is cool, mtk the coolness of the 


(see pTij) of the bride, in summer, upon which 
thou hast poured and rubbed pei fume mixed with 
saffron Sic ]. (S, TA ■ in the latter, L-at><«allj.) ^ 
i3j5j He mixed the wine. (TA.) — 

A*^ He made his eye to shed tears. (TA.) ^ 
It IS said in a trad., bkL 

meaning [Sedition, or the like, will come, and] 
one act thereof will cause desire for another by its 
embellishment thereof, or investing it with charms. 
(TA.) [See also 55/Sj, below.] 

R. Q. 2. JjijJ It (water, fee,) poured forth 
in small quantity. (TA.) or it, ran in an 

easy manner. (TA.) [See also 2, last sentence 
but one.] — It (water, S, TA) was, or became, 
in a state of motion, or commotion ; (K, TA;) in 
wbicli sense, [meaning if fichered,] it is [also] 
said of tbe [or mirage] ; (0, K; [see also 

another explanation beiow;]) [it went to and 
fro;] it came and went. (S,K, TA.) And in 
hke manner, (S,) tears went 

round about at the inner edge of the eyelid. 
(S, K.) And yZAfsfl The sun appeared 

as though if were turning round (A’Obeyd, K, 
TA) and coming and going, by reason of 
nearness to the horizon, and of vapours inter- 
vening between it and the eyes; which it does not 
when It 13 high. (A’ Obey d, TA ) — it (a thing) 
shone, or glistened, (JK, S, K;) as does the 
[or mirage]. (JK.),— a1^ 
eye sked tears. (TA.) 

0 ^ iS J 

Jj : see JJj ; and Jj =s Also, (JK, S, Mgh, 

’' a 

Msb, K,) and t Jj, (Msb, 5;) but the latter is a 
rare dial. var. though some read thus in’tlia Kur 
lii. 3, (Mgb,) [Tarchment; and vellum; so in 
the present day ; or] skin, (Mgh, Msb,) or thin 
shin, (§,K,) upon which one writes: (S, Mgh, 
Msb, 50 or (s® accord, to tbe Mgh, but in the 
K f'and”) a white [#B. blank] [which 

means a paper and a. piece of shin, but generally 
such as is written upon] ■ ( JK, Mgb, 5 0 
metapborically applied to J a shin written upon: 
properly one upon which one writes: (B^ in 
lii. 3.) accord, to Fr, fthe lJ5U--s [i e. papers, or 
pieces of shin, meaning records,] that %ll be 
produced to the sons of Adam on the day of 
resurrection; which indicates that such as is 
written is also thus termed: (Az, TA:) in the 
5ur lii. 3,’ [accord, to some,] applied to f tAg HddA 
of the Law revealed to Hoses : or the Kur-dn. 

( Jel.) e= Also, (50 or the former word [only], 
(JK, S, MsbO The tortoise ■ (JK :) or a great 
tortoise (§, 5 0 ^be male tortoise : (Msb :) 
and the crocodile: (JK.) or, (50 accord, to 
Ibr5.heem El-Harbee, (TA,) a certain aquatic 
reptile, (5, TA,) [app. the turtle, or sea-toi'toisej] 
having four legs, and claws, or nails, and teeth 
in a head which it exposes and conceals, and 
which is hilled for food: (TA:) pi. (3>5j- 
(A^Obeyd, JK,S,MBb, 5 .) 

JJ Shallf^, applied to water; ovshalhra water; 
('*' jjjSj ”U; IDrd, 5 j TA;) not copious, or not 
abundant; (IJDrd, TA;) in a sea, or^reat river, 

• S' 

or in a valley; (IDrd, 5iTA;) as also "jjj 
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Bddk I.] 

(5;) and BD ^ (IDrd, K.) — Sea also 

jisj. 

Jj : see [It is indicatai in the K that it is 
syn. "with the latter word in all of its (the latter s) 
senses ■ but I do not find it to be so in any other 

leMCon] A thm thing. (S. [There expl. as 

signifying hut perhaps by j;his may 

be meant that it is an epithet syn with i^j, as it 
is said to be in the K.]) Seo — The leaves 
of trees : or the b?'nnches that are easy for the 
cattle [to eat] (K ) — And A certain thorny 

plant (K ) Sec also Also The state, 

or condition, of a slave; slavery; sei'Viiade, 
(JK, S, Mbb,K;) and so (KL.) 

Sij Any land by the side of a valley, over 
which the water spreads in the days of the in- 
crease, and into which it then sinks, or di'^appenr’i, 
(S, Kj) and which therefore produces good herb- 
(?) (?■) — See also ijlsj. 

ifj [an mf. n. of in several senses, as shown 
above, in the first paragraph of this art.] : it is 
explained in the K as with 213 a: [seel, first 
BButencc;] but El-Mundwce says, in the “ Tow- 
lieef,’' that the former is like the latter [as 
meaning Thinnm'], but that the latter is said 
with regard to tlie lateral parts of a thing, and 
the former ivith regard to the depth of n thing [or 
the extent between the two opposite surfaces 
thereof] : thus, in a material substance, such, for 
instance, as a gaiment, or piece of cloth, [(See.,] 
it is [//nuness as meaning little thiclmess in covi- 
parison with the bieadth and length together; 
littleness in extent, or depth, between the two 
opposite surfaces: fnenm, dehcatencss, JlLm,sinQss, 
unsubslantiahess, or uncompaotness, in texture 
^’ 0 .:] the contr. o/ [ 2 UULj and] iSli-o : (TA:) 
[in water, and sand, iSce., shallowness, or littleness 

of depth: (see Jj :) inmud, and anything impoidectly 
liquid, thinness as meaning want of sjnssltude : 
an attenuated state or condition of anything.] .. 
Also fWeahness; (Mghj) as m tlie phrase 2 L 9 j 
[weakness of resistance; similar to 
contr. of wJhl '1^]; (Ham p. (131;) 
[and in the phrase iJja 2i3 ^ weakness of religion: 
(see :) also abjeciness, paltriness, 

or co(tliempfibleness : and weah-hea?'tedness, and 
fearfulness: (see j:)] and shame, shyness, or 
bashfulncss. (K.) « Also ■\[Tends? -heartedness, 
(see and ojt)] mercy, compassion, or pity ; 
(;^;) and so • (TA in art. in the 

soul, It is the contr. of S^kL and 5^Ii. (El- 
Munarweo, TA.) _ [And f Softness or tendei'- 
ness, or easiness and sweetness, or elegance, grace- 
fulness, or oimateness, of speech: see and 

see also S. . And f Slenderness, softness, or 
gentleness, of Toice.] — And ^Evilness [or nar- 
rowness of the circumstances] of state or condition: 
so in the saying, 2L3j^ aJU 2 UJ c 4 (^ 
f [J wondered at the paucity of his property, and 
the evilness, or the narrowness of the circum^ 
stances, of his state or condition], (TA.) — 
[And -f Scantiness of living or sustenance &o.] — 


LAJ 

And dij f [A. looseness, or diarrhoea]. (TA 
in art vAJU..) 

JSj, an inf n,, C^L, [see 1,]) [T/u'nnes.i, and 
consequently] Xweahness (JK, a, K, KL, TA) of 
the bone.i, (JK,) or nn the hones, (TA,) or of the 
hone, (KL,) or as in the bone, (S,) and in a 
camel’s foot. (TA:) [and] hghtness in a horse^i 
hoof, (AO, TA ) __ X Paucity : thus in the 
saying, dJU ^ X[T^nhrs pi operty is paucity]-. 
(JK, S, K, TA ■) ineimoncd by Fr, ( 8 ,) or by 
A’Obeyl thus, but the saying mentioned by Fr is 
^Lo Lo X There is not m his property 
paucity, (TA ) — And f /SicaJi^iiie.'fa (S3j) of 
food. (TA.) =s See also the next paragraph. 

Jl3j A [de.\Bit tract such as is called] : 

(K;) or a iwifZe, or .spacious, », of soft soil, 
beneath which is hardness: (TA:) or a level, 
(?j l^j TA,) expanded, (TA,) tract of land, of 
soft sod, beneath which is hardness: (R, K, TA :) 
or a tract from which the water has sunk into the 
ground; as also t Jlsj and ^ dij [q. v.] ■ or a soft 
and wide tract of land; (K, TA,) accord. Iq As, 

g 3 j 

without sand; (TA;) as also t and t and 
^ j (?• >) f-bo last of which is a Contraction 
□f JlSj, used by Jlu-bch, (S, TA,) by poetic 
license. (TA.) == A hot day. (Fr, K.) 

[See also J\j3j.] 

jlSj- SCO — Also, (JK, S, 5,) as a 
subst., (Th,9,)^or JlSjjll, (Mgb, Msb,) Thin\ 
bread, (t JK, S, Mgli, Mab, TA,) such I 

ns is fiutiened, or] expanded : (TA .) 

n. mi. iSlij, (Mgli, ' M^b, K,) meaning a single 
thm, round cake of bread: (Mgh ) one should 
not say 2 iallj, with kesr: ( 1 ^:) Iho pi. of 
accord, to the ^ is ^3i5J ; but this is pi. of JjJ, 
like is pi. of ^* 4 ^. (TA.) [See also 

» iillj camel, means 

^1^1 (K, TA,) i. 0 . XHe went an easy 

pace. (TA ) — See also 

(S, Mgh, Msb, K,) fom. with S, (TA,) 
Having the quality termed dSj ; (K, TA; [see 1, 
first sentoncG, respecting a mistranscriptian in the 
CK ;]) as also t Jl5j, (K,) of which the fern, is 
likewise with S; (TA;) and '1' (\^>) libs 
jUj; (TA;) [le.]cDn/r. ofk^', (S, Mib,?, 

TA;) as also Jj (K, TA) and t : (K ) and 
contr. (S, TA:) [or rather this lost is 

the proper explanation of as well as of all 
the other epithets above mentioned; (see 2L3j ;) 
1 . c. thin as meaning having little thickness in 
comparison with its breadth and length togethei'; 
having little extent, or depth, between its two 
opposite surfaces -■] applied to bread that is [flat, 
flattened, or] expanded; such as is termed 
q. V. : (TA:) and to a garment, or piece of cloth, 
(Mgh, El-Mnndweo, TA,) and idie like, os moan- 
ing thin, fine, delicate, flimsy, unsubstantial, or 
uncompaat,-^ in texture jJ'c-y contr. of 
(El-Mundwee, TA;) as also t J^laj ; (TA:) and 
to water [as meaning shaUom, or of little depth; 


and in like manner to sand] ■ see Jj . (IDrd, K, 
TA ) [thin as meaning wanting in spissitude ; 
applied to mud ko . : attenuated -■] pi. (TA) 
and ti3j\. (JK.) [Hence,] jjlijjJI The part 
betneen the [or fianh] and the [or 

grom, on either side]: (AA, K:) and the pi. 
‘i3j*5)l the thin parts at the flanks of she-camels 
(JK.) Also, the dual, The [or 

part between the armpit and the flanh, on either 
side]. (Is, TA. [In the CK q. v ]) 

And [The two veins called] f/ie [q. V.]. 

(^.) And, of the nose, The two side^ : (K:) so 
says As ■ or the of the nose is the thin and 
soft part of the side (TA.) — [Also Thin, or 
attenuated, and coyisequciitli/ ^weah, in the bones: 
see JkSj,] You say 2u*3j 2iib meaning \A she- 
camel whose marrow-bones have become weak and 
thin C-is-s>), and rdiose medullary canal is 

wide : pi. and Jjlij (lAgir, TA ) — Also 
t JFeali : and abject, mean, paltry, or contempti- 
ble: applied to a man [See], (TA.) And goats 
arc called [Weak cattle] because they 

have not the endurance of sheep. (TA.) — 
\ W eah-hearted. (Mgh.) And J,. 5 J I 

tiSfo/t, or tejid&r, of heart; contr. o/s-JAit 

(El-Mundwee, TA.) [t Soft or Under, or easy 

and sweet, or elegant, gracefid, or ornate, speech 
or language ] JsAJJI means [| Soft or tender, 
&B , of eaJj(|^fl 5 .non ; applied to a man; and also 
.\oft or tender or] easy and sircei expressUn. 
(iliir p. 8 .) — [I Slender, or soft, or gentle, ap- 
plied to the voice.] — Ja-j i A 

man gentle, gracious, or courUoits, to his asso- 
c/intes, (TA in art. An d 1 iJ^Sj ul-c 

XA soft or delicate, pleasant, or plentiful and 
easy, life. (TA.) — [lieSj may sometimes 
mean Iho same : but it commonly means f Scanty 
living or sustenance.]— ^ An5. 

Jl^lj t[ 5 Mc/t a one is weak in respect of religion, 
and naiToiv in the circumstances of, or ^n 3 ^Z in, 
his state or condition: see a3j]. (TA.) 5 saAlBo 
A slave, (S, Mgh, Msh, K,) male and female ; 
(Mab;) [but] the latter is [also] called 
(Lh, JK, TA :) and slaves; for it is used as sing, 
and pi. ; (S,^d!gh, Msb, K;) like (ji^j and 
(TA:) accord, to Abu-l-’Abbds, so called becuuao 
they are abject and submissive to their owner; 
(TA:) the pi. of is iSjf, (Msh, TA,) erro- 
neously said in the to he jl3j ; (TA ;) aniFthat 
of ai^ is JsiSj. (Lh, TA.) Using it as pi, yon 

say, [These are my slaves]. (Mgh.) 

And Is'j^ (^jjt JLJ, i. B. [There is no poor- 
rate] in the case if slaves used for service [as 
distinguished from those that are for sale]. (Msh.) 

a,j 

[See also ]jjj^.] 

Jj [fern. 6 f jjt 1 * 

Jllj : see first sentence. 

: see Jj, lest sentence. 
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aijjj inf n, of R. Q. 1 (TK.) — 

in going and coining. (JK [If an inf. n. in this 
sense, its Terb is perhaps Jjij ]) 

Jl^j: see Jjlij. — Also, applied to a col- 
lection of cloiirls (wjLIw), Going and coming. 
[TA ) See also the next paragraph. _ Applied 
to tears Going round ahout at the inner 

edge of the eyehd. [T A. )_ Anything shining j 
or ghstemng. (S,TA.) [Hence,] A-waman 
(As, TA) ns though mater mere running upon hei' 
face ■ (Ab,K, TA ) or aj^\ a girl whose 

extmial shin shines, or glistens, (Ham p. 622, and 
TA,) with n'/ui^ej?e.SA' . (TA;) pi. applied to 
soft, or tender, young women. (Ham ubi supr^,) 
[Hence also,] is The name of a moi d of 

Saad Ibn-Ohddeh Ml-Ans&ree. (K.) _ Ap- 
3 - 

plied to a day, i. q jL» [app. a misti’anscription 

& * 9 .... 

for jL»., i. B. Hoi; like Jlsj; as though shining, 
DT glistening, with tlie sunlight]. (Fr, TA.) s=: 
The [or commotion, armoring to and fro, 

or coming and going, whether real or apparent, 1 
of the [or mirage], and of anything that 

shines, or glistens. (JK.) 

wjl^l What is in a state of commotion, 

of the {or mirage]' (IDrd, O, K.) and 

t fjljSj means [tlie same, or] what [moves 
to and f'O, or undulates, or] comes and goes, of 
the ol/w. (S.) And O^j^j v’Lk [Mirage] that 
shines, or glistens. (TA.) 4 

Jljlij : see JJj, firat sentence: and Jj. Also, 
applied to the [ow mirage], (so in tlie C?i,) 
or otjJj [i. e wine or beverage], (so in copies of 
the and in tbe 0 and TA,) [the former of 
which readings I think the more probably that 
which 18 coriect, supposing the mimge to be 
likened to shallow water, which is thus termed, 
hut Freytog prefers the latter reading,] i. q. 

[app. as meaning Shallow, or perhaps thin] ; 
(IDrd, 0, K j) and so t (IDrd, O ) .— And 
A sword hamng much [q v. ; i. e. much diver- 
sified with wavy marks, or grain; or 

having much lustre] : (IDrd, K, TA :) or shining, 
or glistming, much. (TA.) 

Jjl [compar. and siiperl. of i- e- More, 
and most, thin, &c.]. [its fern.,] applied to 
a piece of fat (a.^i)), means jjl 3 

[i. e. Of the fnest, or most delicate, sort of fat; 
(in4lie CK, erroneously, jjl i><j)] (JK, 

]^, TA;) such that no one comes upon it with- 
out Ills eating tt. (JK, TA.) Hence the prov., 
1^:0 1 iUiijl [37i0M hast 

found me to be the finest, or most delicate, piece 
of fat, to which there is a way of access] : said by 
a man to his companion when he esteems him 

a i lib.. 

weak. (JK, Sgh, K.) [See also 4«a^, or 

in art. Jj.] — t They 

are more, or most, tender-hearted; soA more, or 
most, inclined to accept admonition, (TA.) 
a... a -- 

Jjji sing, of (Hr, K,) which signifies 
The thin, or delicatej and soft, or tender, parts 


□f the belly: (S, ) or the lower part thereof 
ivLth what surrounds it, that is thin or delicate 
[in the s/tni] : (TA as from the S [but not in my 
copies of the latter] :) or the lower part of tbe 
belly, m the region of the ijlLo [q-v.], beneath 
the navel: (T, TA:) and metonymically applied 
in a trad, respecting ablution to tbe lower 2 >a.rt of 
the belly of a man, together with the 
groins] and the genitals and the [otAer] places of 
which the shin is thin or delicate : and, of a 
camel, the ^bjl [ov groitis, v-nd similar places of 
flexure or creasing] (TA:) or (K) Jtj-e [thus 
applied] bos no sing. (S, K.) Also The soft part 
of the nose, (JK, TA,) in the side thereof; [i. e. 
each of the aim tliercof;] as also ^ : (TA .) 

pi. as above. (JK.) 

and ^ mentioned by ISk, (Msb, 
TA,) and by Az, and in the 'In Ay eh, therefore 
tbe disallowing of tbe latter by some is not to be 
regarded, (TA,) or the latter is for dJ 
meaning “ compassionated,” (Mgh,) Made a 
slave . (Msb ) or possessed as a slave : (TA :) 
[or kept as a slave: (see 1 , last sentence:)] fern, 
of the former with S, (M&b, TA,) and so of the 
latter. (Msb.) [See also Jjij, last signification.] 

A horse thin in the hoof. (K:) or light 
therein. (AO, TA.) 

iJ>j.o A cake of bread [made thin and^ wide, or 
broad. (TA.) [See also Jl5j.] 

A bahci''s rolling-pin; (MA;) the thing 
with which bread is made thin [and fiat] ; (1C;) 
i. [<!■ V-] and ^ 5 - 0 . (TA, in art. kJ.) 

a JB' S'j 

• see (Jj^- 

JLo, or (K, TA,) and 

Cj^; (T-A-O Oattle disposed, (K, TA,) and 
seen to be near, (TA,) to fatness, or to leanness, 
(K, TA,) and to perishing. (TA.) 

: see \jj^. 

t.. 

1 . ^jJI Isj, aor. inf n and (S, 
Mgb, Mfb, 5, &c.,) The tears stopped, or ceased 
to fiow ; (Fb, JK, S, Mgb, Msb ;) or dmed up, 
(IDrst, Aboo-’Alee El-Kalee, ?^,) and stopped, 
or cen.ied : (K:) and in like manner, >ojJ I the 
blood: (JK, S, Mgh, Msb ;) whence the phrase 
O^Ji *9 0^*^^ 7BOM7idjf not ceasing to bleed. 
(Mgb.) And m like manner also, (JK,) I5j, 
(Fs, JK, 1C, TA, [not as supposed by 

Golius and Freytag,]) inf. ns. as above, (K,) 
The vein stopped or ceased [bleeding^ j syn ^k£3 1, 
(Fs, JK,TA,) »nd iju, (TA,) t (?;') 
[in all of which explanations, is understood.] 

%, TA,) aor. inf, n. 1^], (TA,) 
He effected a reconciliation, or made peace, be- 
tween them; (^[, TA;) like lij : (T,^:) and [m 

** S-**- 

like manner, U ISj He arranged, oi* rightly 
disposed, rectified, the matter, or affair, between 
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them. (TA.) And tlie former phrase I5j) 

also signifies He created disorder or diwoid, or 
made mischief, between them : thus having two 
contr. meanings. (K.) ^ ^ lij, (K,) 

and also, mentioned by Ibn-Mdlik in the 

“KAfiyeli,” as a dial, var of J^Sj, and both men- 
tioned by IKtt, aor. of each -, (TA,) He ascended 
the senes of stairs, or the ladder: (K:) on the 
authority of Kr ; but extr. [with 1 espect to usage]. 
(TA.) — [Hence,] Aaib I5jl (a dial. vor. 
of J,j\, TA) gentle with thyself, and impose 
not upon thyself more than thou art able to per- 
form : (JK, S, TA :) or abstain thou, for I 
hnow thine evil qualities or actions. (JK ) or, 
as some say, rectify thou, or rightly dispose, first 
thy case, or thine affair. (TA.) 

4. OMj ISjl, (S,) or ^jJI, (K,) said of God, 
(S, K,) He caused hh, or the, tears to stop, or cease, 
flowing; (S, TA;) or caused them to dry up, 
and to stop, or cease. (K.) The saying ioTlSjl 'sj 
djwj IB Bxpl. by El-Mundhiree as meaning May 
God not remove, or do away with, (*ij *9,) his 
,B j%'k 

teal. (TA.) You say also, Jjsl\ OLsjl [meaning 
I caused the vein to stop or cease bleeding : sec 1]. 
(K,TA) 

tyj A styptic; or a thing that is put upon 
blood for the purpose of stanching it, or stopping 
its flowing : (S, E( •) a subst. from Uj. (Msb ) 
Hence the saying, (Msb,) accord, to J, in a trad , 
but this IS a mistake, for it is a saying of Aktbam, 
(K,) or, accord, to the Expositions of the F?, it 
was said by ij^eys Thn-’Asim El-Miii^aree, (TA,) 
^jjl ;yj *9 [iZeui7e not ye 

camels, or it may perhaps mean hoch not ye 
camels, but the former, I am told, is here meant, 
for in them is a jirevenhve of the flowing of 
blood] ; alluding to their being given in compen- 
sation for homicide, and thus preventing the shed- 
ding of blood. (S, Msb, K, TA.) ^ [Hence,] 
^^1 Syj JjLj t-A man who w a reconciler 
of the people ; or a pieacemalter between them : and 
a phrase used by a poet. (TA ) 

1%^ and StaJLo, (K,) the former a n. of place, 
the latter an instnimontal n., and both correct, 
dial. vars. of and (TA,) A seizes of 

stairs; or a ladder. (!^, TA.) ^ 

1. aJj, (JK, I?, Mgb, Mfb, K,) aor. - , (S, A, 
Mgb, ]\f§b,) inf. n. ^ lllj, (JK, S, Mgb, 5;) 
this is a simple subst., (Msb,) and [tbe inf n. is] 
ijjlJj (JK, S, K) and (S, !l^) and 

and ilSj and 3^^j, (?,) He looked, watched, or 
waited, for him, or it; he awaited, or expected, 
him, or it; (JK, S, A, Mgh, Msb, !^;) namely, 
a man, ( JK, A,) or a thing ; (S ;) as also t ; 
(JK,*S,*A,Msb,K;) audtijjjl; (j9,*A,Msb, 
^K;) and ^ (Mgh,) inf n. (JK, 

A, Mgh, Mgb.) You say, Me 

sat looking, watching, or waiting, for his com- 
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2 Jamon; as also (A.) And Ij^ w'SjjI 
I holt, fee., or am looking, he., for such a thmg. 
(A.) And d*a.L^ [-H’b looks, he.., for 

the death oj his companion'], (JK, S, A, Mgh, 
Mfb,) and dLol [0/ his father, in order that 

he mag inhemt his j^roperty] : (A ) and w-jIjJ 
[She looks, he., for the death of hei 
husband], (K, TA,) [that he may 

die and die may inherit his jfropei'ty], (TA.) 
And Jj, in the Kiu- [xx. 05], means 

Ajic? thou didst not wait, dv hast not waited, for 
•niy saying [or lohat I should say]. (JK, TA ) 
^ And 4-5j, (Msb, K,) aor. as above, (TA,) 
inf. n. wJ^sj, (Msb,) He guarded, kept, preserved, 
or took care of, it; mas mindful, or regardful, of 
it; (Msb, K;) namely, a thing; (TA,) as also 
t aJ\j, inf n, 3lJ\j.c and^lij ; (K;) [and t dJjJ.] 

You say also iL^I ^ (junrd, oi | 

keep watch, for you fo-night. (A) — And J7e 
regarded it ; paid regard, or consideration, to it. 
(Bd and Jel in I’c. 8 ) You say, ’n) iU L 

ij'lib 3-ai [What aileth thee that thou wilt not 
regard the inviolable right or due, Sec., of such a 
one?]. (A. [This phrase is there mcniioued as 
proper, not ti’opical.]) ... And t He feared him ; 
(A;) andso I jIj; (§,A, Mgh;) namely, God; 
(S, Mgh;) 4j-<s| [in his ajfnir]', (S,) because 
he who fears looks for, or expects, punishiiicut 
(Ijliadl ^8^^ 0 01’ Signi- 

fies \ I feared the ^ivnishmeni (f Qod. (M?b.) 
t ijij [as inf. n of ^’sj app. used intransitively, 
or perhaps as a simple subst ,] signifies j-Tlic./iirt?'- 
ing, or being afraid [of a person or thing] : or 
fear; and also f the giiai ding oneself; being 
watchful, vigilant, ov heedful; or sel f-guardance ; 
Ac. (K, TA. [See this word below.])— And you 
say,^34*-^l like lAUjj-anil 

!['■ -2’e 2 ms.sed the night watching the 

stars and wa'it'ing for the time when they would 
disappear]. (A, TA.) I Aar cites the following 
saying of one describing a ti'ayelling-compauion 
of his : 

O jl-fc I I wilSj I 

meaning t He watches (t 
asterisin, with vehement desire for depaTture, like 
the [watching with] vehement desire of the fsh 
for water. (TA.) [See also i^j^.] = Lj^ib 
He put the rope [or a rojfje] upm the D- e. 
7ieck, or base of the hinder 27art of the nech, See.,] 
of such a one. (K,)^ [aor. - ,] inf n. 

(TA,) or this is a simple subst., (K,) jte was, or 
became, thich in the 3^j [or neck, &c.]. (TA.) 

a jg.. 

2. Ijjjj [JViey made a 2L^ (q. v.) for the 

leo27ard]. (JK) 

5 BBS 1, in seven 

places. 

4.^ jlil (JK, S, A, Mgh, Mgh, K,) inf n. 

(Msb,) He assigned the house to him as 
t [1 v ], (JK, A,* Mgh, K, TA,) and to his 
offs 2 jring after him, in the manner of a i-iSj [so 


as to be unalienable]-. (TA:) and a^j\ 

[he assigned to him the ,ji5j] : (Lh, K .) or a-jjl 
Ijli, or Lejl, ineana he gave fa him a house, or 
land, on the condition that it should be the pro- 
perty of the survivor of them two; saying, If 1 
die before thee, it shalljbe thine; and if Ihou die 
before me, it shall be mine ■ (S *) it is from 
sLsI^I; because each of the two persons looks 
for death of the other; (S, Mgh, 

Msb ,) in order that the property may be his : 
(Msb .) the subst. iso t [signifying, as a 

quasi-inf n., the act exjilanied above; and, as a 
subst. propel ly so termed, the thmg given in the 
manner explained above; the verb being similar 
to j ^\ ; and the subst., in both of its applications, 
to : SDC tliEBB two words]. (S, Msb ) 

5 : see 1, in three places , 

8: See 1, in three places. — You say also, 
He a.scended upon the place. (K,*^ 

TA.) 

Thickness of the Ajj [or nsc7i,* Ac.] ■ 
(S, K ) a subst. [as ihsliiigiushcd from an inf n : 
but BCG 1, last signification]. (K) = Sqc also 
IJj. 

iJj [A pH 7J?rtde/fir the purjiose of catching 
the ho 2 mrd] : it is, for the like the sLj for 
the lion. (JK, 5.) 

iJj : sec 1, first sentence: —.and again, in 
the latter half of tlio paragraph.* [Hence,] 
Mj I Such a one inherited 

property from distant relations, not from his 
fathers. (K, TA.) Anil 2,*9j 
\ He inherited glorij, nr nobility, from distant 
relations: [it is said of a man] because it is 
feared that it will not bo conceded to him on 
account of the Dl)scuri(y of hia lineage. (A.) 
Bl-Kumoyl says, 

* 

* ^ * 

t[T7ifl night-dew and the day-dew that nourished 
his mental growth 7Ppre nobility and generous 
disposition: those generous qualities were not 
inherited from distant relations: w-3j being pi 
of ^j]: i- E., he inherited them from near 
ancestors. (TA.) 

The nech; or the ba.ie of the hinder part 
thereof: (A, K ) or the hinder 27art of the base 
of the neck: (JK, S:) or the upper part of the 
neck : (TA :) pi. [of mult.] (JK, S, Msb, 

K) and [coll. gen. n.] t (JK, S, K) and [pi. 
of pauc.] (lAar, K) and oCSj. (S, Msb, 

K.) By a synecdoche, it is applied to I The 

ui/io?e ^le^’sDJJ of a human being: as in the saying, 
jji Aijji i [His sin, or ci'ime, &c., be on his 
own neck; moaning, on him.self]. (lAth, TA.) 
[Hence also] one 0ays,^^iij IA* \ [This 

affair is upon your own selves], and 

I [upon tkin^e 07a?i 50^^]. (A.) And dlul 
I [May Qod emancipate kim]- (A.) And iU 
O^^J} in a toad., relafing to camels, 


J They themselves, and the burdens that are upon 
them, are thine. (TA.) And [hence], in another 
trad , U) t T'o ms belongs the land 

itself. (TA) Hence also, i e by a synec- 

doche, (lAth, Mgh, TA,) t.A slave, (S, TAth, 
Mgh, K, TA,) male amA. female: (jAth, TA;) 
and a captive: (TA -) pi. (Mgh.) You 

say, aAj xHe emancipated a slave, male or 
female. (lAth, TA.) And a-Sj .iti xHe released 
n slave, or a captive. (TA.) 
ix 60 means xTkoie slaves who have contraited 
with their owners for their freedom. (T, Mgh, 
Msb, TA.) — obj J [lit. The ixecki of 

23roV'ision-bags] is a nickname which was applied 
to the [or Persian.^, or/bretiyaej's in geiic- 

lal]; because they were red; (8, A,) or because 
of the length of their necks; (El-Kavafee, TA in 
art jijJ;) or rather because of the tlncknEsa 
thereof, as ibougli they w'cre full. (MF in that 
art.) 

u-Sj One’s giving to another peiMon a jiosses- 
sion, (K,) such as a house, and land, and the like, 
(TA,) on the cowri^Vton that, whichever of them 
shall (lie, the pro]>?)ty^ shall revert to his [the 
giver’s] heirs. (K:) so culled because each of 
them looks for (^jj) the dentil of tho other: 
(TA:) or one’s assigning if, (K,) namely, a 
(hrelling, (TA,) to another 2 )er son fa inhabit, and, 
when he shall die, to another: (K.) or one’s 
.uiyiiig to a 7)imi, If thou die before me, my 
dwelling [or my land, which I gice to thee,] 
shall revert to me; and if I die before thee, it 
shall be thine: so called for the reason above 
mentioned (JK, KT.') [It nlbo signifies The 
property so given.] Sec 4, in tbrcc j daces. The 
act thus I Drilled is furlnrlden in a trad., which 
pronounces that the property so given bulougs to 
the giver’s licire. (JK ) Accord to the Initim 
Aboo-Haiiecfeh, and [the Imiim] Mohammad, it 
is not a fjs: accord, to Aboo^Yoosuf, it is a 3^ 

like the but none of the lawyers of El- 

says so : the Mdhkeea absolutely forbid it. 
(TA.) You say, iJU [My house is 

thine as a ^-Sj] : fj'om SLsI^t; because each of 
the two pemons looks for the death of tho other. 
(A.) 

( J -ds 

8 \ see^jl. 

j 

kLjij JA woman (S, A) of whom no offspring 
lives, or remains, (S, A, iK!,) and who looks for 
the death of her offspring, or cf her husband 
[app. that she may have offspring by another]: 
(A :) and in like manner applied to a man ; (J? ;) 
hr cause he, or she, looks for the death of the 
child, in fear for it: (lAth, TA:) in like manner 
also a shc-caniBl of which no offspring lives; 
(TA:) or he who has no offsjndng: (Msh:) or 
he who has not sent before him [to Paradise, by 
its dying in infancy,] any of his children: this, 
says A’Oheyd, is -^e meaning in the [classical] 
language of the Arabs; relating only to the loss 
of children: (TA:) he who has had no child die 
in infancy : or he 9i’/io has had children and has 
died without sending before him any of them [<o 



1134 


JParadisBj hy its dying in infaiicy]. (So in the 
eiplanatians of t-wo trads., each commencing 
with in the es-Sagheer” of Es- 

SuyoDtee.) 

j, ft , jj ij ^ 

* wiy j L>® ‘^J3 

is H. prov., expl by Meyd as meaning [I wheriled 
■it from a patei'nal aunt'] of rohom no offspring 
imslimng ■ such, he says, is most compassionate 
to the son of her brother. (TA) — Also A 
woman ru/io loohs for the death of her husband, 
[S, ^,) in ardor that she may inherit his pro- 
perty. (S.) And fAn old and a poor man 

who is unable to emu for himself, and has none 
to eaiiifor him so called because he looks for a 
benefaction or gratuity. (Msb.)^ And fA she- 
camel that does not draw near to the watering- 
trough, or taiik, on account of the pressing, or 
a'owding [of the other camels to it], (S, E,) by 
reason of her generous disposition ■ (S :) so called 
because she waits for the others to drink, and 

ifi ii 

drinks when they have done. 
t Calamity, or misfortune. (K ) 

of the measure in the sense of the 
measure (TA,) A laohei', watcher, or 

waiter, %n expectation [of a pemon or thing]. 
(S, Mab, K ) pi. ilJj. (Msb,)_A giiarder, 
guardian, keeper, or preserver: (JK, S, A, Msb, 
! 15 ^:) a guard of a people; one stationed on an 
elevated place to keep watch . (TA ) a spy, or 
scout, of an array : (A, TA ■) a watcher, or an 
obsei'vei. (TA.) i.. [Hence,] la an appel- 

lation applied to God; (A, E, TA;) meaning 
The Guardian, Keeper, Watcher, or O&jaruar, 
from whom nothing is hidden. (TA.) — Also 
The of the players at the game called 
(JK, K;) or (K) /10 who is intrusted with the 
sU2)Bi'vision of the [or shuffler of the 

fl?’7’D7i'j] : (JK, S,K:) or the man who stands 
behind the Lajrt. [ij. v.] in the game above men- 
tioned: the meanings of all these explanations 
are [said to he] the same’ pi. as above. (TA.) 
— And t2Vie third of the arrows used in the 
game above mentioned (T, S, K :) it is one of 
the seven arrows to which lots, or portions, 
appertain: (TA:) by soma it is called I : 

(Lh, L in art. :) the anows are ten in num- 
ber: the first is Jilt, which has one notch and 
one portion; the second, I, which has two 
notches and, two portions; the tliird, 
which has three notches and three portions; the 
fourd], or which has four notches 

[and four portions]; the fifth, u^UI, which has 
five notches [and five portions]; the sixth, 
which has six notches [and six portions]; and 
the seventh, the highest of all, which has 

seven notches and seven portions: those to which 
. . j a j , 

no portions appertain are and and 

(TA.) A poet says, 

* fij * 

* * 

[Whefi love divides the tenths of my heart, thy 


two aimows will be the mo’ olid, and the raheeh] : 
by the ijC^, [which propeily signifies two 
arrows, and hence -f two portions gained by two 
gamwg-arrows, and then ^any two portions, 1 he 
means her eyes: and as tlio has seven 

portions and the w.*Sj hasJihrBO, the would 

gain the whole of hia heart (TA. [See also a 
veiSB cited Yoce ]) signifies 

XTIie star, or ast&iism, that sets with the rising 
of that [o//ier] .star, or aster wn for example, 
the of L^l is : [and the former is 

the the latter :] when the latter rises at 

nightfall, the former sets : (S, TA :) or 
signifies the star, or asteruoi, which [a^ it weie'] 
matches, (v^.-Hjj,) in the east, the star, or asferism . 
setting in the west or any one of the ]\Tansions 
oj the Moon is the of another; (K, TA:) 

whenever any one of them rises, another [of 
them] sets : (TA- [seej-^l Jjllo, in art. Jjj ; 

and see also 2^:]) and .--^1 is -fa [certain] 
star, or astensm., of the stai's, or asiei’isnis, [that 
were believed to he the givers] of rain, that [os it 
wei'el watches another star, or asterum : (K ■) 
[it was app. applied to as being the 

of the most noted and most nelcome of all 
tlie Mansions of the Moon, namely, : see 
Sji.] The of LjJI 15 [also] an appellation 

applied to t ® Uyades] or the 

five chief stars of the Hyades, 01 the brightest 
star among them, a of Taurus ] ; because a 
follower tbereof- (A;) [and] t [i* ^ Ga- 

pella] IS so called as being likened to the of 
the game called j— (TA.) [Hence,] one 

says, bjJJII t[-^ not 

come to thee unless their «— meet the Tleindes'], 
(A.) — w--3j also signifies tA man’s successor, 
(A, 50 q/his offq)nng, and of his [ 1 . □. 

kuisfolh, or neci7’C7’ or nearest relations by descent 
from the same ancestoi , &c.]. (K.) So in the 

( <« Sj 2 *'0 

saying, NiUJLwj w«jI ^**5 X[Excellent, 
or most excellent, is the sttccessoi ; such art thou 
to thy father and thine ancestors] . hecauBO the 
successor is like oLh''^' (A.) — And 

fThe son of a paternal uncle. (K.) [App. 

because two male cousins by the father’s side are 
often rivals, and watchers of each other; the son 
of a girl’s paternal uncle being commonly pre- 
feiTed as her husband.] -Also -[A species of 
serpent: as though it watched by reason of 
hatred : (TA :) or a certain malignant serpent : 
pi. and (T,5-) 

SjISj a low, or an ignoble, man, a servant, or a 
slave, syn. jlc^ (S, K,) 9 u/io keeps, guards, 

OP watches, the [utennls and furniture caJUed] 
°f ^ People when they are absmt. (S.) 

i^jl and * (JK, S, A, 50 latter 

irregular (Sb, S, K) as a red. n., (Sb,) and t 
(IDrd, 5 j) applied to a man, (S, IDrd, A,) 
Thick, (JK, S, 50 or large, (A, Mgh, in which 
latter only the second epithet is menAioned,) in 
the SJj [or nech, &ij.] : (JK, S, A, 50 llie fern, 
[of the first] is i\Aj, (JK, IDrd,) applied to a 
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female slave, (JK,) not applied to a free woman, 
nor does one say ^Qj. (IDrd.) __ 13 

also [an epithet] applied to The lion; (50 
because of the tliickness of his aJj. (TA ) 

and ^ An elevated place upon 

nhich a spy, or watchman, ascends, or stations 
himself - (S, A,* Mbh, 5 -0 structure such as 
is termed] an or a hill, upon which one 
ascends to look from afar . or, accord to Sh, the 
latter signifies a place of observation on the top 
of a mountain or of a fortress : accord, to AA, 
the pi., signifies elevated pieces of ground. 

(TA) 

aJj-o : see what next precedes. 

w*9j-a A skin, or hide, that w drawn off from 
the part next to the head (S, 5) the aJj [or 
nedi, &c.]. (5) 

2- (S, A,) inf. n (S, K,) He 

ordered, or put into a good or Hght or proper 
.state, managed well, tended, or took care of, 
propel ty, or cattle : (S, A,50 find m like man- 
ner, he ordered, put into a good or right or 
proper state, or managed well, the means of 
subsistence; (S,^A, TA;) as also [app. 

with the objective complement (i_Aft»JI or iXiStJI) 

understood]. (TA ) And He gained, acquired, 

or earned, property. (TA in art. ^j.) — It 

occurs in a trad., in the jihrase bUI p-ij, as 

6C3' ® ^ 

meaning Isj [q. v ] (TA.) 

5: see above. — aJl^ ^f} He gained, ac- 
quired, or earned, or he sought, or laboured, to 
gain or acquire or earn, sustenance for his family, 
or household; syn. (S, [see also 1,]) or 

wlJlC ; (A, K ;) on the authonly of Lh. (TA.) 

A woman ivho gains her subsistence by 
prostitution. (ME.) 

aa.lsj Good management of property. (TA.) 
■«- G^am, acquisition, or earning: and mereftan- 
dise, commerce, or traffic. (S, K ) Hence, (T A,) 
the Pagan Arabs, (§, A,) or some of them, (TA,) 
used to saj“ in the [1 e. in utteiing the 

Bj'aculation ijQ, during the performance of the 
rites of the pilgrimage,] Ob ^ 1iu£^ 

[meaning We have come to Thee for the 
purpose of sincere worship : n e have not come for 
gam, or traffic]. (S, A, TA.) 

3 

A merchant, traffic her, or trader, (A, 
TA,) who manages well his pii'operty. (TA ) 
You say, JU ^ He is one who orders, or 

puts into a good or right or propei' state, manages 
well, tends, or tahes care of, propel ty, or cattle : 
(S, 5=*) gains, acquires, or earns, pro- 

perty, and orders if, puis it into a good or right 
or proper state, or manages it well. (A, TA.) 

aIaiI ililj ^ He is the gainer, or earner, of 
sustenance for his family, (A, L.) 
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1. j3j, (S, Msb,) aor. inf. n. ^ISj and 
(JK, S, A, Mab, K) and jJj (S, Mab, K) and 
peihapa alao jSj^ [q v.], (TA,) He dept, (JK, 
S, A, Mab, accord, to some, specially, (Mab, 
K,) hy night; (JK, Mab, K ;) but it correctly 
means, rehether hy night or by day ; aa la shown 
by verae 17 of ch. xvui. of the ]^ur-an : (Mab .) 
the assertion that it means, apecially, by night, is 
weak: (TA :) accord, to Lth, is hy night, 
and ilSj, by day. but the Arabs used both of 
these words as meaning the sleeping hy night and 
hy day. (T, TA.) You say, ^ U and Jisj 
[There ur not in me any sleep']. (A.) _ [Hence,] 
(J* JJj I He abstained, or held hack, from 
the affair, (Mab, TA.) And aS* J. ^ X[He 
neglected his guest;"] he did not pay attention, or 
Jrequent attention, to his guest. (A, TA..) And 
hXSj, inf n. jJj and ilSj, (TA,) \ The gar- 
ment became old and imi n out, and no longer oj 
use; (A,''‘TA;) like^iU. (A.) And wJjiJ 
XThe maihet became stagnant, ov dull, with re- 
spect to traffic; like cJtU. (Th, TA.) And 
XThe heat remitted, or subsided. (TA. 
[See alao J^j.]) 

certaw manner of going on foot, 
(JK, K,) with qincltness: (JK:) perhaps a mis- 
transcription for (TA.) 

4. He, or it, caused him to sleep; pvt 
him to sleep. (S, ]^.) It is said of a medicine 
(S, A,K.) And you say, lijjj sijil Oj3jl The 
woman put her child to sleep. (A.) s= jjjl, 
(K,) or (S,) or (A,) or I 

(IA9,r, JK, TA,) XTTe resided, stayed, dwelt, or 
abode, in the place, or town or country, or in such 
a land. (IA»r,JK,?,A,?.) 

6. He feigned himself asleep, (A.) 

0. ISjl, (JK, $, A,) inf. n. Jl Jj*!, (JK, K,) 
He hastened; or was quick, or swift; (JK, §, M, 
A, 5 j) in his pace, or going : (M, A :) or he 
ran vehemently , as also jujij said of a camel: 
(AA, T in art. :) or he ran with leaps, or 
bounds, as though leaping, or bounding, from a 
thing ; (A?, L in art. :) or he went at random, 
heedUssly, headlong, or in a headlong course; and 
quichly ; (As, JK, L in art. J-cj;) as alao iLojI. 
(As, T in that art.) 

10. j3j 2^\ He became oveipowered by sleep 
[or drowsiness; and therefore desired to sleev]^ 
(A, TA.) 

o.' it , 

iU.jl Mill-stones of Ra^d; (S ;) which is 
the name of a mountain whence mill-stones ai'e 
hewn; (S, A, K;) or, as some say, a Talley in 
the^ district of l^eys. (TA.) You say also 
^ A mill-stone of the mountain [or valley] 
called jJj. (A.) 

A sleep. (jS.) One says, SjJj U 

[How sweet is the sleep of the time a littU, 
before daybreak!]. (A.) — A state of ecstinction 
of vitality (5j^) between the present life and the 

Bk. I. 


life to tome. ( JK, A.”^) ,*i jaJ I Sjlsj L^Lo) 

(JK, A, ]§[) JA penod of heat befell us lasting 
half a month, or less, (A,) or ten days : (JK, K :) 
□r OkAij signifies a heat that befalls one efter days 
of wind and an abatement of violent heat. (L.) 

S,i3j : see 

9 

[an inf. n. of which the verb is not men- 
tioned,] The act of leaping, or leapziig up, hy 
reason of briskness, liveliness, or sprighiliness, 
(S, K,) like the lamb and the kid. (S.) 

03 0 , b- d £ 

: flee jjj above. 

and tjlSj (A) and ^ (?.) [all signify 

the same; i e A man who sleeps much; as the 
last is Bxpl. in the K ; and ao ♦ 5 Jij ; as Golius 
aaya on the authority of a gloss, in the KL: or] 
signifies a man always sleeping ; as alao 
t (TA.) [Hence,] iyj Slj.^! [A 

woman who sleeps much in the morning after 
sunrise j meaning] Jn joaman that leads an easy, 

and a soft, or delicate, life; and so -A-AJI 
(A.) 

0 

jjlij : see the next preceding paragraph. 

[ifllj act. part. n. of 1;] isj [is its pi., and] 
signifies Persons sleeping; as alao lyy, (IS, K;) 
the last occarnng in the l^ui xvui. 17. (Mab.) 

jiylj A large vessel of the hind called : 
(K :) or a vessel of the hind so called, (S, K,) or 
a vessel inform like the (JIC,) resembling an 

(?> -A.,) long in the lower part, ( JK, S, 5,) 
smeared inside with pitch : (S, A, :) or an 
oblong earthen jar, smeared with pitch: (TA:) 
an ai-abicizcd word : (S :) pi. (JK, S.) 

— And A certain fish, small, (i^,) of 

the sim of the finger, and round; found 

in the sea. (TA.) 

A sleepinff-place : (S,A, I^:) pi. 

(A.) Y DU say, 4^ [He roused him 

fromhis sleeping-place\ (A.) And^jLS|^ 

[They took their sleeping-places]. (A.) It 
spenia, from the manner in which it is used in 
the Kur xxxvi. 52, [like the former of the two 
exB. mentioned above,] that it may perhaps also 
be an inf n. (TA.) 

A medicine that causes him who drinks’ 
it to sleep (8, K. [In a copy of the A t . 
and thus pronounced in, the present day.])"__‘ 
Also A conafpiCMotM road: (JK, K:) thus on the 
authority of A? ; but ISd flays, " I know not how 
It is and others say that it is ^ (TA.) 

: see the next preceding paragraph, in two 

places. 

a^o 0 j-' 

'*-^-** ““ ijuick in his 

affairs. '(?, ?.) 

io^ji : see 

’« u^j 

1- (^0 aor. ^ , (TJ^,) inf. n. Jjj, (8, M, 

■^1 variegated; coloured with two or 


more colours; decorated, embellished; syn. J 
(8,* A, K ;**) and ; as also t • (Har 
p. 570 and t (So in a eepy of the A : 

[hut I think that this is a mistranscription, for 
lA^jO) — Me wrote : (M, TA :) and he pointed, 
or dotted, (As, M, TA,) characters, and writing: 
(As, TA:) as also t inf n. in both 

senses : and ^ the latter, he wrote upon, or in, 
papers or the like, or books. (M, TA.) 

3- L^^j, inf n. : see 1, in three places. 

He embellished his speech; or embellished it 
with lies: syn. ^1^, and : (TA:) or 

(A,) and jjj, (S, :?:,) and Jjlj. (S, A, K.) 

Hence, (A, TA,) XHe made known, divulged, or 
told, discourse, or coiivei'sation, in a malicious 
□r mischievous manner, so ns to occasion discord, 
dissension, or the like; (S, A, TAO hecauae he 
who does so embellishps his speech, or embel- 
lishes it with lies: (A, TA:) he told a calumny 
to tha object thereof. (fH.) He excited dis- 
cord, dissension, or animosity. (M.) .. f 
blamed, reproved, or chid; syn. (M, TA ) 

6. ifSjj He adorned himself: (A, K :) he dis- 
played his beauty, or goodliness. (A, TA.) a 
See also 1. 

9. a J jj + They became mixed together in 
fight. (AA, ]^.) 

a good, or beautiful, [i. e. character, 
oT handwriting]. (TA.) [See also Jjj : anil 
see 1.] s=: Also Food. (M.) 

i^j and t lilj A colour in which are [inter- 
mixed] duskiness, or dmgincss, and blackness ; 
the like of those two hues, (M.) [See 

liSj : see what next precedes. 

The serpent: (A, Sgh, I^:) app. becausB 
of the aiij [see Jisf] upon his back: (TA ;) or 
a serpent speckled with black and white [like 
(A.) 

dim. of JLSj, signifying The pointing, or 
dotting, of oharactei-s and writing i (As, TA :) or 

of ; as also t yjjuf [so in the TA, but iu 
some copies of the K, (AHdt, ^:) the 

latter is allowable, (AHidb) 

tASjl j fern. pUjj ; (S, M, &c. ;) pi. j (A ;) 
Variegated with duskiness, or dinginess, and black- 
ness; or the like of those two hues; applied to the 
[species of locust called] vJtll: (M, TA:) and 
the fern., applied to a serpent (3^), (S, M, lAth, 
K,) signifies the same : (M :) or speckled with 
black and mhiie, (S, ^ ;) and so when applied 
to a she-goat: (lAar, M :) or, applied to a ser- 
pent, it signifies one of the viper-specie (l. 5 *^ 0 j 
because of the lines and specks upon its back: 
(lAth;) and Jiij! having his ears varie- 

gated with black and white, and the rest of his 
hair black ; applied to a kid. (S.) * Also the 
fern., A small creeping thing (M, 5) that is found 
in herbs, a variegated and beautiful worm, (M,) 
resembling [another small creeping thing called] 
the (M, 1?^,) speckled with red and yellow, 

143 
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(IDrlj TA.) Sgh., dp liis copyistj has corrupted 

into (TA.) — Also tha fern, 

The [i. b . tha hursa faumim, or faunal 

hagji of the carnal: (S, A^K:) or tha of 

the carnal la sotnefimes ehJj; having in it a mixture 
of colours. (IDrd.) 

: sea 

1- (S, M, A, Mab, K,) aor. ; (S, M, 

Mah,) inf. n. -(S, M, Mab, CK,) or 
of the maasura like and inf na 

of i'jL and , (IDrd, IB, TA,) {He danced; 
ihia ia what ia meant by the explanation] 
or sported; ayn. : (A, 1£:) said of a 
[or dancer], (A, K,) or of a olaJ [or player or 
Bporter], (M,) and of a [or effeminate man, 

or one who affacta the mannera ficc. of women], 
and of a [or myatic, in a choral celebration 

of the praises of God, which ia termed a 
performed by certain orders of darweeahes, all of 
whom, more or leas, pretend to be mystica]. 
(TA.) — Also utfrfj, (Ltli, A,) aor. (Lth,) 
inf. n u-ajj (Lth, BI, A, K) and (Lth, M, 
50 Di‘ the latter only, (IDrd, Ibn-Mahk, TA,) 
and C^th, M, A, K,) (a camel, A, 

TA) m7it the pace, or in the manner, inrned 
4^; [i 0 . amhled;] (Lth, M, A, K, TA j) or 
roent in a manner which was a hind : or 

went quichly. (TA.) One does not say [in 
speaking of any animate being] except of a player 
or sporter and. of a camel (Lth, 5/ TA) and the 
like : (Lth, TA :) in relation to others, one uses 
the terms Ja 5 and^: (Lth, K, TA:) or some- 
times, (Lth, TA,) — . it IS also said of an ass, 
meaning t He played with his she-ass. (Lth, A, 
TA.) — You say also, 

pjUt X[His heart throbbed, or leapt, between 
his two sides, by reason of frightl. (A.) — 
also Signifies tit (wine, S, K, and the beverage 
called J^, A) estuated: (A, K:) or began to do 
so. (S, A.) — And J It (the mirage) was, or 
became, in a state of commotion; [tt danced jI 
(§, M, A, K ;) and so it signifies when said of 
bubbles (s^\^). (BI.) You say, ^jbSj aljJI 
.^1^1 (A) or J'^jH (TA) t[J came fo him when 
the mirage danced; in the heat of the day]. ^ 
And I He hasted, or was quich, ^ in his 

speech. (A, TA.) You say also, J^l ^ aJ 
J He has a haste in speech. (A, TA.) — [And 
X He spohe evil against another.] You say, 

L^ic ,_,.jUII 1 1 heard the evil speahmg of the 
people against us. (A, TA.) 

2 ; see 4, in two places, 

A dUoSjl [Se made him to dance; or to play, 
or sport ;] trans. of 1. (Msh.) You say, 

(S,A,) or (M,) She (a woman, §, 

M) [danced, or dandled, her child; or] made her 
child to leap or spring or bound [in her arms or 
on h er kn ee] ; (§, M j) as also t (S, M, A,) 
■jnf n. *. (I?, A :) or the latter verb has an 


intensive signification. (Blab.) 

X He made 1m camel to go in the [a7nbling'\ 
manner termed : (S, BI, A, K :) and the 
same, (TA,) or t <i-a5j, (BI,) he made him (i e. 
hiB camel) to leap, spring, or bound. (M, TA.) 
See also 5. 

6. [lit., He, or it, became danced or 

dandled. — And hence,] X or became 
raised and lowered; or rose and sank; or weiit 
up and down. (K, TA^) You say, 

J They went up and down in their journey- 
ing, (A j) as also ^ (A, TA.} And Er- 

B.a’ee uses the phrase ojlLjl meaning, 

XThe desert [in appearance] went up and down; 
the mirage, only, making it [seem] to rise and 
sink. (TA.) 

[aIIj a dance, ora dancing: pi. ot^j. Sea 
an ex. voce sfajs.] 

9 

tjolSj [A dancei'; a player, or sporter: one 
who dances, or plays, or sports, much, or often] 
(S, A, BIsb, K :) an intensive epithet. (Blab.) 

a ^ 

S-alij [A female dancer]. A certain game 
of the Arabs (IF, K.) =s lolsj fha^id 
that does not give growth to anything, though 
rained upon. (K ) 

uaS\j [A man dancing; playing, or spoi'ting], 
(BIsb ) — [p] on the tongue of 

[or Di’aco] (Kzw.) 

i>a3ji t Speech, or language, that mahes 
one to he affected with a lively emotion of joy, or 
of grief. (TA ) You say also, #jJb 

iS i ' ' ' 

[app meaning, \This is that poem, or 
ode, which mahes the mystics to dance; or to be 
affected with a. lively emotion of joy : for dai-- 
wseshea are often seen to bo excited to frantic 
ecstasy, or ecstatic catalepsy, by certain love-songs 
designed to have a mystic religious sense], (TA.) 
— XA desert that makes the tra- 

vei'ser thereof to hasten, go quickly. (A, TA ) 

yjc3j^ I A camel that goes much, or often, in 
the [ambling] manner terntned w^. (M, TA.) 

hSj 

2. Xl made specks, or small 

spots, [with ink or the like, (see 5,)] upon my 
garment; syn. cJaii. (A, TA.) 

5. ^3^ t.Hw garment became sprinkled 

with specks, or small spots, of ink or the like. 
(5,TA0 

B. XiSjl, (S, K,) inf. n, LlLSjl, (S,) He, or it, 
was, or became, of a black colour speckled with 
white: or £/i8 reverse: (K ;) [or speckled with 
white, and black, and red, and yellow : (see Ikij :)] 
as also t .tlSjl, (K,) inf n. : (TA:) or the 

former, he (a sheep, or goat,) was, or became, 
such as is termed (5) — It ((the stalk, or, 

twig, of the ^j^) put forth its leaves, and what 
resembled nails (j.*9lLl) were seen in the place of 
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separation (lat*^) ff ^ts stalks, or twigs, and 
iniernodal portions; as also t the latter verb: 
(K/ TA:) this ia said to be after what is termed 
and and before whatia termed 
and (TA:) or the latter verb, said of 

the signifies it put forth its leaves; and 

this it does before its (S :) [see '•] 

a trad, occurs the expression j 

El-Kiitabea thinks that it should be (TA ) 

11: see 9, in three places. 

JaSj A dotting, or speckling: pi. Jslljl. (O.) 

iksj Slackness mixed with speckles of white : 
(S,K-) or the reverse- (BI, K-) ov speckles of 
white, and of black, and of red, and of yellow, in 
an animal. (A, TA .) and the state, or quality, 
denoted by the epithet iJjl. (TA.) 

Black speckled with white ■ or the revei-se * 
fern. iUsJj. (K.) Applied to a sheep or goat. 
Like, (S,) or syn. with, (50 = (Sj 5 0 

speckled with black and white. (Har p. 303.) 
And the fern., applied to a domestic fowl or hen 
(di^L^^), Black speckled with white : (S :) or 
party-coloured ■ (5 0 having patches of white 
and black: much sought after, and used, by en- 
chanters; and rarely found. (TA.) — It is also 
applied to a man. (TA.) — And tha fern, is 
applied to a tract (ilCj), and to an ode (otak—aS), 
as meaning Having one of the Utters of a word 
thereof dotted, and another not dotted: from the 
samo epithet applied to a sheep or goat, (5ar 
p. 303) — I iLxJI A certain reptile; the 
most malignant of the [hind of lizards called] 

: when it crawls upon food, it poisons it. 
(TA.) — iLhJj 5 X [-4 mess of crumbled or 
broken bread] having muck oil (Sgh, 5*) or 
clarified butter. (TA.) — 45j*i)l The leopard: 
(K:) an epithet in whioh the quality of a subst. 
predominates, (TA.) — t con- 

Jlict and faction; sedition; or the like; syn. 
aljaJI : (50 he cause of its variahlencBS : ov such 
as is not universal; likened to a speckled serpent : 
Occurring in a trad, (TAO 

1. (S, M§h, 5 j) aor. - , (Msb, 50 inf n. 

^j, (Msh, TA,) He patched it ; pieced it ; put 
apiece of doth in the place thereof that was cut 
or rent; (Msb;) repaired it, {fL,') and closed up 
the hole or holes thereof, (TA,) with [a patch or] 
patches*, (S, 50 namely, a garment, or piece of 
cloth; (S, Blab, 50 ^nd in like manner, a skin, 
or hide; (TA;) as also t a«j, (50 inf n. : 
(TA:) or signifies the a gameut, 
or piece of cloth, in several places. (S, TA.) — . 
He stopped it up, or closed it ujj ; namely, any 
hole, or aperture ; and so t a«3j ; as in the saying 
of ’Omar Ihn-Ahee-Rabee’ah, 

* 

[And they (referring to women) iweci!, wh&n they 
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aaro me, or heard me, to come forth, 
being used for and close up the aper- 

tures in the malls with the eyes and the parts 
immediately around them']. (L.) — re- 
paired it in a. figurative sense ; as also t <ui5j.] 
Ydu say, <ujj t [-^fi repairs hu 

reliyion by his ?-e2jewia7ice]. (TA.) And 

dUj \\Se repaired his state, or condition, 
in the present word by sacrificing his hlessinys in 
the world to come] . whence the saying of ’Abd- 
Allah Ibn-El-Mub5,rak, 

* * 

f U Slj dji tJj *• 

t [TPe repair our state, or cowrfiitzoj?, in the present 
World by the rending, or marring, of our religion, 
so that neither our religion rewiai^is nor what ire 
repair]. (TA.) And dJL^ t j Jle 

repaired, amended, uv put to rights, his state, or 
condition, and hts means of sabsistence , syn. 

(TA,) anil : (K,"* TA:) widi ■wliicli 
latter t is also syn. as signifying t he gamed, 
acquired, or earned, property j accord, to an ex- 
planation of Its inf. n., ^fi. (TA.) And J-caj 
\jaai^ duiuLi X [He connects the lan- 

guage, and repairs one pa) t thereof by inserting 
another ] : said of a poet. (TA.) And t 
also signifies i [The act of interpolating : or] 
the adding to a tradition, or story, or naiTative.' 
(TA.) — t U [lit. He did not 2 )at(‘h 

a place of patching, or place to he patcjj^eil,] 
means Xhedidnoi, ov made not, or wrought not , 
anything. (TA ) __ 

t [Mo’dwvyeh used to put morsels into his 
mouth with one hand,] and spread another hand 
in order that the portions of his morsels that fell 
might become scattered upon it. (lAth, Sgh, ^.) 

I ^j, (Ibn-’Abbdd, 5 j) and 

inf. n. (TA,) tZTe lined, or cased, the interior 
of the roell for the space of the stature of a man, 
or twice that measure, fearing its becoming de- 
molished, (Ibn-’Abbad, TA,) in its upper 

pai't. (TA.)_^jIaJI [bt. He closed 

up the interval between him and the hoi'seman f] 
means J/ie reached, or overtooli, the horseman, 
and pierced him, or thrust him j signifying 
the interval, or intervening space, between the 
piercer, or thruster, and the piercej], or thrust. 
(O, K!, TA.) [and 1*3^),] 

XHe hit, or struck, the butt, or target, with an 
arrow, (5, TA.) also signifies 

hitting, or striking. (TA.) And '\He struch, 
or beat, in any manner; with a whip ; and other- 
wise; as in the phrases li.^9 djtHj ■\[He struch 
him a slap with the ha^d ] ; and u^j^l ^ 
beats the ground with his foot]. 
(TA.) And ITVifl old man supported 

himself, or bore, upon his two palms', [as though 
meaning he struch the ground with the palms oj 

his hands,] in order to rise, (TA.) [And 

hence,] (8, K,) or (TA,) J He 


censured him, remled him, or satirised him. (S, 
?,TA) = ^j, (S,TA,) inf-n. 1^1?, (S,k‘,) 
t He was, or became, stupid, foolish, deficient in 
sense; (S, K, TA;) shattered, or marred, in Im 
intellect, (TA,) such as is termed (S.) 

iS ul 

2: see 1, in seven places. .. 
inf. n. ^ji, XHe smeared the traces of mange, 
or sca&, upon the she-camel, one after another, 
with tar, or liquid pitch. (TA.) 

4. ^j\ : see 10. _ Also XHe (a man, S) 
acted, or spoke, stupidly, or fooVishly. (S, K, 
TA.) 

5. XHe sought, sought after, or sought to 
gain, sustenance, or the like; or he applied him- 
self, as to a task, to do so. (K, TA.) 

J 0 5 

10. The garment, or piece of 

cloth, required to be patched; (A, TA;) it nas 
time for it to he patched ; (S, K;) as also t mjI. 

(K.) 

(TA) and ^jJI (K, TA) The seventh 
heaven. (5j TA.) So, accord, to some, in a 
verso of Umciyeli Ibu-Ahi-s-Salt, [where others 
read instead of Wj,] cited voce j Juj, (TA.) 
[Sec also 

2ulj |- The .sound of the arrow ill, or upon, the 
butt, or target. (lAar, K, TA.) 

iusj A. patch; i. o. a piece of cloth, or rag, 
with which a garment, or the like, u patched, or 
pieced, or repav'ed: (S, M§h, !]^;) pi. ^ISj (S, | 
Mgh, M§h, K) and (TA.) Ilenco the say- 
ing, d.Jl.Lb 

[The companion is like the patch in the garment; 
therefore seek thou the one that is suitable]. (A, 
TA.) to. t A [patch, or] trace, or mas'h, of 
mange, or scab; (TA:) tlie commencement of 
the mauge, or soab ; (^, TA : [m some copies of 
the is erroneously put for i.yj>^l:]) 

pi. ^ISj, (TA.) — fAJiisce of land, or ground, 
ad/oining another piece [which is m some maimer 
distinguished therefrom; i. e. a patch of land, or 
ground: and in like manner, of herbage]: pl. 

(TA.) You say, t[TVtg 

patches of the land, or ground, are various, or 
diverse], (TA.) And ^ a*9j aJus \[ThLs 

18 a patch of herbage] : and U 

t[TFi? found not aught save patches of 
green herbage]. (TA.) — [A note, billet, or 
short letter: and particularly a shoit written 
petition or memorial, addressed to a prince or 
governor: a ticket: a label.] a certain thing 
that is w) itten : pl. (S, K) [and accord, to 
modem usage gij also]. Hence the saying in a 
tracLj J&iLj <^j ijift ^1^ 

[ One of you will come, on the day of resurrection, 
having, suspended upon his neck, billets flut- 
tering]; meaning, by llie the claims to he 
Tnade upon Him, or the dues incumbent on him, 
written on the ^I3j. (TA.) — A butt, or target, 
at which to shoot; also termed 4»5j. (TA.) 


__A chess-table; also termed : so 

called because it is patched [with si^uares]. (T 
A.)^-1-The original matter; the substance; 
(S, TA;) of a garment, or piece of cloth; (S, 
TA;) or of a thing: (TA :) or I the thickness of 
a garment, or piece of cloth. (Mgh.) You say, 
ajLu^ wjjJI I jJb iaiSj t The [substance or] thick- 
ness of this garment, or piece of cloth, is good. 
(Mgh.) — [The pl.] ^I3j also signifies I The 
lining, or casm^, which constructed in the 
upper part of the interior of a well when one 
fears its becoming demolished. (TA.) [See 
a 

^j.] 

Patched; a garment, or the like, having a 
piece of cloth put in a place thereof that is cut or 
rent; (Msb;) as also t (TA.) — And 

hence, (O, Msb,) X ftp id, foolish, deficient in 
sense; (S, 0, K;) in whose intellect is something 
needing repair; [so I render i«j-o dJ.5^ L 5 ® il 
(S, TA,) shatiered, or marred, in liis intellect ; 
(TA ;) as also ^fjl, (TA,) and t 5 

K;) or unsound m intellect, likened to a ragged, 
or old and woni-ont, garment; os though patched: 
(Msb :) or a man who,ve judgment, and state of 
affairs or circumstances, have become shattered, 
disorganiaed, dissipated, maired, or impaired: 
(A, TA.) fern, [of t ^“i] (50 but this is 

post-classical; (L, TA;) and [of tSjliflj-o. 

(K.) — Hence also, (TA,) X The first 

heaven; (K ;) i, e. (TA) the heaven oftheloioer 
world; (S, TA;) [agroeiiig with the Hebrew 
term; un epithet m which llic g[uality of a subst, 
predominates; for ; and therefore, 

properly, fern.; though an instance occurs of its 
being used as u muse, noun, os will be seen be- 
low;] so called because it is [ns though it were] 
patched with the stai-s, or with the lights which 
ai’e therein; ns also t (TA;) or the heaven, 

or shy : (Msb, K:) and also each one of the seven 
heavens; (S;) each of them being a cover to that 
which is next to it [beneath, so that each, except 
the highest, IS as though it were patched over by 
the next above it, the highest being in like man- 
ner covered over by the like as tlie 

garment is patched with the etisj: (TA:) pl. 
ai^l. (S, Mgh, Msb.) It is said in a trad., 

Uv > ii> dill (^7^ 

Mgh) X Verily I have decreed by the decree of 
Ood written upon the preserved tablet above 
levon heaveTis: (Mgh :) the speaker tlius making 
masc., as though he regarded it as meaning 

(B, TA.) [Sob also ^j.] 

JU jA 'I q* X [-STe is a gaoU^ or 

right, ovderer, or manager, of property, or of 
camels, &b.] : because he amends the condition 
thereof. (TA.) 

part. n. of : see an ex. voce 
— It is said in a trad., ^Ij 

sMj tiiUUi !>«• t^Vis believer is one who 

becomes unsound in his religion by his disob e- 
143 ’^ 
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dience, and ivho refairs it by hia rspentancs 
[theTf^ore the happy he n^ho dies while he is 
repairing :] (TA in the present art. :) i e., one 
who offends [and] mho repents. (TA in art 

; fern. i \^ : see in three places. __ 

Alsoj the fem , applied to a ewe, or she-gDat, 
t Having a whiteness in her side. (K, TA.) » 
And, applied to a woman, \Havmg no huttochs: 
(ISk, K .) or slender in the shanh'i, (TA.) s= 
[ Ala n -j-Jlfore, and stupid, foolish j or deji- 

cimt in sen^ ] You say, iW ^jl 
+ [There is not beneath the shy a person more 
stupid, &;c., than he], (TA.) 

[A place of patching ; or a place to be 
patched; as edsot [Hence,] U: 

see 1. Andj»t0) ^ jjJ\ X[I do 

not, or shall not, fnd in thee anything requiring 
amendment, to speak of], (TA.)_And 

J j » J « .■ - Ba-yj " ' 

AaJlia^ t “ place, or 

subject, for patching, or ametulment,for him. who 

4 Hr' J 

Will rectify it, or him: like as one says, a^, 

meaning a place for sewing (TA).«And 

. rg 

“laJijZo A^i l£jI JZ iCQ in him, or it, a subject, 
or place, for censure, reviling, or satire. (S, TA. ) 

0 ^0 § ^ 

jsAis XA poet Tu/to connects language 
[shlfvlty], and 7'epairs (^^) one part thereof 
by [insefi'ting] another. (TA.) 

fern, with o : see in two places. 

A garment, or piece of cloth, much 
patched, or having many patches, (Mgh.) — 
[And hence, as being likened to a garment much 
used,] J A man tried, or proved, by use, practice, 
or eacperience; expert, or experienced. (TA.) 

*rSrj 

SLaSjrf A certain garment worn by the devout 
Soofees; so called because of the [many] patches 
that are in it. (TA.) [A garment of this kind, a 
gown, or long coat or cloak, is worn in the pre- 
sent day by many devotees, reputed saints, and 
darweeshes and passing irom one to another at 
the death of the former, at length consists almost 
entirely of patches; and therefore, the more it is 
patched, the more is it esteemed : it is also called 
and Jli, or Ji3>, or Jlj, or (now geneinlly 
by the vulgar) Jli, from the Persian aJ^.] 
Also thought by A'Obeyd to mean A quiver, or 
a pouch, much patched: whence the prov., 
3i^j^ ^ \Tmo pieces of stick for pro- 

ducing fire, in a quiver, or pouch, much patched;] 
an allusion to a poor and unprofitable man. 
(Meyd.) 

camel Aainn^ {patches^ 

traces, marks, or comTuencewienfi, of mange, or 
scab. (TA.)— JA man censured, reviled, or 
satirin^. (TA.) 

p/iA: [so in three copies of the S, and in the 
TA: in Freytag's Lex., ^^0 see in 
three places: i. (T in art.»j.) 


1 : see the next paragraph. 

4. CJlSjl, said of a palm-tree (sLij), inf. n. 
JlijI, It became such cm is termed aISj [q. v ]. 
(M§b) — Jjjl, (S,K,) said of a he- camel, (S,) 
or C-isjl, said of a she-camel, (JK, Mah, TA,) 
inf. n. as above, (JK, S, Mgb,) He, oi she, went 
quickly; (JK, K,) roent a sort of quick pace, 
(Msb ,) Tusnt a sort of pace of the kind termed 
[q. V.] : (S, TA :) ’or went a sort of run 
exceeding that termed : (TA :) and t cJLij 
signifies the same as cJlijI. (JK) JijI is also 
said of a man, (P, K,) meaning \ He went 
quickly. (TA.) And you say, ^ 

(TA,) or (JK,) t^r/ie 2 ^ went quickly 

in, or to, mar, qt battle, (JK, TA) And 

^ t[iSMcA a one is quick in affairs] 
(TA.) And A^l IS metaphoiically said, by 

Aboo-^eiyeh En-Numcyree, of spears [as mean- 
ing XTIiey had been quichly diiecled towards 
him]. (TA ) s= Accord, to Lth and tlio K, J5jl 
also signifies He travei'sed, or crossed, a desert : 
and Lth cites the following verse of El-’Ajjiij [as 
his autliority for this explunatioii] : 

* yj * 

but Az says that this is a mistake of Lth; that 
is here an adv. n. ; and tliat the meaning is, 

[ 0 God, by the Lord of the House (of Mekkeh) 
and of the Musharra'^ (the mosque of El-Kheyf) 
and] by the Lord of the mift she-camels in every 
even plain: and ISd also has notified the same. 
(TA) 

jij : see the next paragraph, in two places. 

shj A tall palm-tree : (S, Msb :) or a palm- 
tree exceeding the leach of the hand; (K,'^ TAj) 
above such as is termed : or this latter word, 
accord, to As, has this meaning; and the former 
word, a palm-tree higher than such as [just] 
exceeds the reach of the hand : (TA:) or a palm- 
tree of which the trunk has become suck as that 
one may reach {the fruit] from {the top of] it : 
(JK:) pL JlSj (JK, S, Msb, ?:) and 

(Mf b) and t JSj, (K,) or [rather] of this last it 
is a n. un. (Msb.) Hence the proY., 

» * t ijjP * 

{Thou seest the youths, or young mm, like tall 
palm-trees, See. ; but what will acquaint thee with 
the vice, &c., that is, or may be, in them ?]. (TA. 
[Pea also another reading of this verse voce 
Ji. 3 .]) [And JSljj, pi. of t Jilj, as used by a 
Hudhalee poet, 'applied to the trunks of palm- 
trees, signifies Tall. (" Abulfedse Annales,” 
yol. i. page 494,)] 

JJIjj pi. JSIjy ; see what next precedes. 

jyijA rope by means of which pgilrw-trees are^ 
ascended; (S, TA;) so in one of the dials. ; (TA;) 
t. q, Jjju [q. V.] (S, K) and (S.) 
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(S, !^) and (I8d,K) and JI5j-a 

(Sj]^) applied to a she-camel, (S, ISd, 5,) That 
goes quickly: (50 or that goes in the manner 
termed Jl5j^ much, or often: (S, TAO and 
[as pi. of the last] is applied [in like manner] to 
she-camels. (TA.) [Hence,] JISj-b 

[aSmc/i a one is quick in affairs]. (TA.) 

JIsJa; pi. : see the next preceding 

paragraph, in two places. 

^1. ^j, (Msb, 50 ~} (^Is^jTA,) inf n. 

(S, Msb, TAO He wrote (S, Msb, 5) a 
writing, book, or letter. (Msb.) And He sealed, 
s^nm/ied, ^w;Jr^n^ed, oriimpm.?ed, (S, TA.) And 
(5,) inf. n as above, (JK,) He 
marked the jcriting with the dots, or points, 
(JK, 5j TA,) and made its letteis distinct, or 
plain. (5,*TA.) One says, (S,) 

or ;UJI u® ^ji (JK, TA,) {He writes, ficc., 
upon the water,] a prov , applied to the skilful 
and intelligent, (JK,* TA,) meaning he is so 
skilful that he writes, Stc., (^jj) where tlie 
wTiting, &;c , (^jJI,) will not remain fixed. 
(JK, S, TA.) And one euys of a skilful work- 
woman, clever in sewing skins and the hke, 
and (TA.) — And 

(S, MgL, M?b, 5?) aor. as above, 
(JK, Msb,) and so the inf. n. ; (Msb, TA;) and 
t ajj, (S, KO inf. n.^^; (S, TA;) He figured, 
variegated, or decorated, the gai'ment, or piece of 
cloth; (Mgh, Msb, TA ;) and (TA) made if 
striped, or marked it with stripes : (5, TA :) or, 
acDord, to IF, he figured it, vainegated it, or 
decorated it, with a certain, "or known, figuring 
or variegation or decoiation, such as became a 
mark {thereof]. (Msb.) Also the former phrase, 
(JK, Mgh, TA,) and t'the latter likewise, (TA,) 
said of a trader, or dealer, (JK, Mgh,) He 
marked, or put a mark on, the garment, or piece 
of cloth, (JK, Mgh, TA,) speefying its pHce; 
he put a price-mark upon it: (Mgh:) whence, 
^ y of the thing 

by the putting a price-marh upon it shall not be 
allowable, because the express consent of the 
seller as well as that of the purchaser is necessary 
to the ratification of the sale]: (Mgh:) [or] 
signifies 1 marked the thing so as to 
distinguish itffrom other things, as, for instance, 
by writing and the like: and hence, ^ 

{The garment, or piece of cloth, 
shall not he sold by the putting a price-mark upon 
It, for the reason explained above, nor by the 
feeling it, or touching it: see 3 in art, j.^.^]. 
(Msb.) — [Hence,] _^jJ| is a phrase 

used by the relaters of traditions as meaning \IIe 
adds to his tradition, and lies: fi’om J^ji\ sig- 
nifying the writing upon a garment, or piece of 
cloth. (TA.)— You say also, ^He 

cauterized ^e camel. (TA.) [And 
■\ He (a farrier) marked the horse, making lines 
upon him, with a hot iron : see and see 

also ^l».] 
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2: see above, in two places, signifies 

[also] Tha drawing j and the ranting, of a line [or 
lines], (KL.) 

is originally an inf. n. [of 1, q* "v ] : and 
hence The ranting [or price-mark, &:c.,] 

upon the garment, oT piece of cloth. (S.) [Hence 

ft j di3 

also The Indian notation of nu- 

merals; adopted by the Arabs; whence is formed 
the notation which we term “tha Arabic.”]-^ 
Also A sort of [the kind of garments called] 

: (S .) or 0 stnpcd sort of [the hind of gar- 
ments, or cloth, termed] ; or of {the kind of 
cloth termed] ; or of [the kind of garments 
called] (K.) ^ garment, or piece of cloth, 

figured with round forms: (Har p. 41B ) or 
signifies a sort of figured, or varie- 
gated, or decorated, {garmernts of the kind called] 
(Mgh:) or signifies [cloth of the kind 
termed] figured, vai legated, or decorated; 
(JK, Mgb,) so accord, to El-Firdbee: (Mgh:) 
but accord, to IF, ^ signifies any garment, 
or piece of cloth, variegated, or decorated, 

with a certain, or known, figunng or variegation 

or decoration, such as is a mark {thereof]; and 

0 0 , 0 01 0 0 , 0 11 

you say and [a gai'ment of the 

kind called and gai'ments of the kind called 

/Amj figured, See. ; using the latter woid as 
sing, and pi. because it is originally an inf. n.] : 
(Mab :) and (Msb, TA) and t (TA) 

signify a garment, or piece of cloth, figured, 
vaiiegated, or decorated: (Msb, TA.) and striped, 
or marked with stripes : and marked, or having a 
mark {specifying its price] put upon it. (TA.) 
BB See also j^j, in two places. 

sec ^j:^and see also the paragraph 
here next following. I The day of En 

Makam was otis of the days {of conflict] of the 
Arabs, (3,) roell known, (!K.) 

A calamity, or misfortune; (JK, 3, K;) 
as also t and t ; (]£ ;) all mean thus, and 
a thing that one cannot accomplish, or manage ; 
(TA;) and signifies the same as^^. (JK.) 
One says, I ^ Ji5j, (TA,) and^jjl 
T jUSjJI, (S,) meaning He fell {into calamity or 
and he fell into great calamity or 
misfortune, or] into that which he could not 
accomplish, or manage. (3, TA.) And 

Such a one hrougKt to pass that 
which was a great calamity or miforiune, (A^, 
TA.) And ^ 0^1 shii signifies the sama as _j^\, 
That which is a calamity or misfortune. (§, 
TA.) « One says also, ;'LL and t 

meaning {Me brought, or did,] much. (5-) 

\Any one of s&o&i'al small marks of 
cauterization upon the shanks of a beast. (JK, 
T, TA.)— t One of what are termed ijU^I; 
(TA:) this signifies two {horny] things resembling 
two nails (JK, S, K, TA) in the legs of a beast 
(JK, ]^, TA) or in the legs of a sheep or goats 
(S,) opposite each other. (JK, S, TA:) and of 
the ass and horse, two marks in the inner sides of 


the two arms: (S :) or the (K, TA;) 

which are two black spots [or marks made by cau- 
terization] upon the rump of the ass: (TA : ) orwhat 
borders upon the of the ass, of the mark 

made by cauterization: or two portions of {cal- 
lous] flesh next to the inner side of each of the 
arms of the horse, having no hair upon them. 
(!l^, TA.) Agieeably with all of these renderings 
has been explained the trad., ij-o Jij\ U 

^ i3 ^0 ^ OiS ^ A ^ ^ 

SL^IoJl £lji t[J^e are no more, of 

the nations in general, ihan such tw is the of 
the arm of the beast] (TA.) — -fA small 
quantity of herbage j as in the saying, Lo 

^ {I found not save a small 
quantity of herbage]. (TA.) — A herb, or 
minous plant, of those termed j\j^\ [pi. of j^, 
q. V.] : (3 :) a certain plant ; said to he a herb, or 
leguminous plant, inclining to bitterness, and 
having a small red fiower; (JK,) as some say, 
(JK, TA,) the [Dr mallow]. (JK, K, TA.) 

— A meadow K) is sometimes tlius 

termed. (S.) — Also The side of a valley: (S, 
K :) or the place where its water collects; (Kj)j 
the pari, of a volley, in which is the uaier. (Fr, 
JK, TA.) 

The colour of the serpent termed 
( JK, TA ;) as also t (TA.) See also 

io5j A certain plant, (IJl, TA,) resembling the 

[i. c. or lhj^, a plant little known, 

said to be so called because its leaves resemble the 
villous Coat of the stomach of a ruminant animal] : 
BO says Az : and in one place he says, it is a herb 
that grows [app. a miatranseription for 

a term oficn used in dcscriplious of 
plants, moaning expanded], juicy, or sappy, and 
scarcely evei', or never, eaten by the camels, or 
cattle, except from, want: A^In deaenbes tlie 
<L,r3j [perhaps meaning tlie a.*Sj, q. v.,] only as 
a herb, or leguminous plant, of those termed 
of which the partinnlar characteristics were not 
known to him. (TA.,) [Foi*skfl.l, in his Flora 
Aegypt. Ai*ab. p. cviii., mentions a plant seen by 
him in El-Yemen, previously unknown to him, 
which he calls '‘rokama prostrata,” of the class 
pentandria; writing its Arabic name and the 
pronunciation “ R6kama,”] 

• .w ^ 

Certain arrows, so called in relation to 
a place in El-Medeeneh, (S, ^,) named 
(1^ ;) or in relation to a place thus named m the 
■way to Bl-Medeeneh ; (JK;) or, accord, to Na§r, 
in relation to a water thus named, where they 
were made, by certain mountains of tho same 
name. (TA.) 

used as a fern, epithet, Remaining, staying, 
dwelling, or abiding; and remaining fixed. (JK.) 

: see : and ^j. It occurs in a trad, 
of ’Alee, descTibing the sky, as meaning Figured, 
or decorated, with the stars (TA.)— Also A 
booh, or writing. (S.) As used in the il^ur 
xviii. 8,^jllisBaid to mean A tablet (JK, 3, 
!^*) of lead, (!?!,, ) whereon were inscribed, ( JK,* 
§,) or engraved, (50 ^he names of the People of 


the Cave {commonly called the Seven *Si?ee^je?’s], 
(JK, S, K,) and their ancestry, (JK, 5») 
their story, (3,) and their religion, and what it 
was from which they fled. (K :) so says Suh, on 
the authonty of Fr: (TA :) or a mass of stone; 
(Suh, JK, K;) [i. 0 .] a stone tablet on which 
were inscribed their names, and which was put 
upon the entrance of the cave: (Bd:) or the 
toim, or village, from which they came forth: 
(JK, K ■) or their mountain (Zj, K) in which 
was the cave: (Zj :) or the valley (AO, JK, K) 
in which was the cave : (AO, JK :) or their dog : 
(El-Hasan, R, K:) or [in the JK and CK 
“and”] the receptacle for ink : (JK, K, TA :) 
mentioned by IDrd, hut with the expression of 
uncertainty as to its corractnesB ; (TA;) and said 
to be of the language of the Greeks: (JK,*TA:) 
and the tablet: (K:) thus, also, explained as 
used in the verse of tlie Kur-dn ■ (TA:) hut I’Ab 
is related by ’Ikiimeh to have said, 1 know not 
what is whether a book or writing, or a 

building: (S, TA:) it is [said to be] of the mea- 
sure J.^ m the sense of Uie measure 
(TA.) applied to a woman, \ Intelligent; 

such as w termed ojj,j [fern, of q. v.]. (Fr, 5» 
TA.) — f A great calamity or mis- 
fortune. (JK.) 

_^jl fA cei-tain serpent; (JK:) a serpent in 
which are blackness and whiteness ; (S, M, 5 0 o'' 
a serpent {begotten] between two serpents [app. of 
different varieties], marked with redness and 
blacknes.'i avj^ duskiness and {the colour termed] 
2^ [q. V.] : (ISh ■) or a serpent upon which are 
white specks: (5am p 784:) or the most malig- 
nant of serpents, and tlie most wont to pursue 
mankind: (Ibn-Habeeb, K:) or a serpent like 
the in respect of the fear that men have of 
hilling it, though it is one of the weakest and the 
least irascible of aeiymis; for one fears, in 
killing the ^j\ and the punishment of 

the to them who hill them : (8h :) or, applied 
to a serpent, i. q. [q. v.] : (Mgh :) or tha 

male serpent: (50 female is not so called, 

nor is she called iOj; C^A;) hut she is called 
iliij; (5, TA:) when you use the epithet, you 
say but is [used as] a subst: (Ibn- 

Habeeb :) the pi. is JjSljl, (JK, ISd,) a pi. proper 
to Bubsts., because the c[uality of a suhst. is pre- 
dominant in it. (ISd, TA.) — See also — 
For the fern., iOj, see^j, in two places. 

inf. n. of 2 [q. v.]. — Also, [as a suhst,] 
A certain sign, or mark, of the keepers of the 
register of the {taas, or tribute, termed] 

(5, TA,) conventionally used by them, (TA,) 
put upon {the notes, or billets, or petitions, 
termed] ^15^ [pi. of a»3j, q. v.], and upon {the 
writings termed] [pi, of q. v.], 

and i^on accounts, or reckonings, lest it should 
be imagined that a blank has been left {to be 
afterwards filled up], in order that no account be 
put down therein; as also (5') 

A writing-reed; (50 because it is an 
instrument for i. e, writing (TA^) also 
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calleil [app. becauge pai'tly blackened -with 

ink]. {Z, TA.) One gayg to him who ig yehe- 
mently angry, (K, TA,) exti’avagantly, or im- 
moderately, BO, (TA,) iCsJ- t [signifying 
Thy ipen has exceeded its due limit], (K, TA,) 
in Borne of the lexicons Cl?, (TA,) and 

(K,) and liic, or accord, to different 
copies of the K, and u«b, (TA,) and ^nd 

2^1, and lJJj : (5, TA :) all [virtually] 

meaning the game. (TA.) _ Also A thing with 
n'hich bread is marked (TAj) like 

in Pers. called (jl5 ^ [i e. a feather, or 
bundle of feathers, mith rohich bread w friched by 
the ma1te‘r]\ pl.^O^ij. (MA.) 

Cg-'J 9 B 

j^j-a : see^yj.* : __ and ^j. 

Art-* j fl lii j 

^>0 A writer; as also 

Written; (S, Mab, TA j) as also t ; 
[Msb:) and sealed, stamped, imprinted, or im- 
pressed: (S;) and a writing marked with the dots, 
or points, (JK, TA,) and having its letters made 
distinct, or plain: [i. e. distinctly written ■] and 
flignifies the same: (TA :) tlie first 
occurs in tlie Kur [Ixxxiii, 0 and 20], in the 
phrasB^^^ (Sj TA,) meaning, in both 

instances, [as some say, a winting] sealed, or 
damped. (JBl.)^aeo also Jlj.^Also [A 
beast having small marks of cauterization upon 
kis shanks; every o?is of which is termed iUj: 
(JK, T, TA :) Dr A4jjj.o inDaiil -f a beast 
having lines of eautetisation upon its legs. (]K,) 
It IS also applied as an epithet to a wild ass, 
because of a blackness upon his legs: (TA ■) or 
so applied, and applied to a [wild] 
bull, means % lowing lines of black upon his legs. 

TA.) And ^iZand Cu«jl) in which 
ishtile kei'bage: (Fr,B,K,TA:) or m rvheh w 
the plant called ( JK.) 

1. lij, aor. inf. n. j3j, said of a bird, It 
rose, or rose high, in its fight. (M§b, TA.) 

syp, mentioned in this art. in the as well 
as in art. j see the latter art. 

1- aor. inf.n. (JK,K,TA, 
[but this inf. n. is omitted m the C]?:,]) and 
(K, TA, [hut this is omitted in my MS. copy of 
the 5;]) ascended, \to him, or it] ; as 
also and t JpT [T^:) or he ascended a 

ladder, or a stair : ( JK :) or aJ (S, Msb, 

in thB Mgh inf. n. ,^,5^ (S, Mgh, Mjb) 

(S, Msb;) ani ♦c.jBjl, (§,Mgb,* 
Msb,) sn« Tc^rSp; CMgh*Msb;) I asemied 
it; (^;) namely, a ladder, or a gtair, (S, Mgh, 
M?b,) &c.: (Msb:) and J^| (Mgb,) 

snd^l, (Mgh, M^b, TA,) the verb being 
thus trans. by itself, CMsb,TA,) without 


(Mgh,) and likewise with (TA,) I ascended, 
or mounted, upon the mountain, and upon the 
house-top; (Mab’) and t is in like manner 
ti-ana. without whence the saying, 

Ls.o t [Thou hast indeed ascended 

a difficult place of ascent]. (Mgh.) ^ [Hence,] 
Jij\ Ascend thou, and go, [according 
to thy limping, or halting, i. e.] aa fa?' as thou 
ai't able to do so, and imjwse not upon thyselj 
that which thou ai't not able to perfoi'm. [S, 
TA. [Some, instead of ^^1, say Isjl ; and some, 
Jjl, from the verb mentioned in the next sentence; 
and Some, ; see 1 in art. I3j ; and see algo art. 

^.])=sl\^j, (JK, S, Mgh, Msb, K,) aor. 

(JK, Mgh, Msb,) mf.n. (JK, S, Mgh, K) 
and (JK, Mgh, Msb,»K) and (K,) 
He chaimied him, syn. (JK, Mgh, Mab,) 

hj [invoking] God: (Msb:) and (Mgh) he 
puffed, or sputtered, upon hu ckai'ni; syn. liij 
5 Biguifics he ckat'med 

him fiom, or against, such a thing; (IJl^ iJ..« ,) 
and also he enchanted him, or fascinated him; 
by uttering a spell; or by tying knots in a thread, 
or stnng, and puffing, or sputtei'mg, upon them , 
or by both these actions combined: seo tho last 
chap, but ouo of the Kur-.i.n •] the epithet ajiplied 
to the porfoimer is t ^^\J [meaning Charming ; 

&c.]; (§, Mgh, TA;) and tJUSj [A channel'; 
flee.; or one who habitually pi'actises chai'ming; 
ficc,] ; (JK, K, TA:) and the epithet applied to 
the parson who is tho object of tbo performance 

is t [meaning Charmed; &c.]. (JK, TA.) 
In the saying l 5^ nicaning 

Charm thou me (1^53^ [or rather charm, thou 
my head against the headachey), tho verb is made 
trans. by means of because it is as though it 
implied the meaning of Ipl [1. e. recite thou’' 
a spell] and [i. o. “puff,” or “sputter,” 

upon knots], (Mgh.) 

2. olsj, inf. n. ^pp. Unmade him to ascend; 
syn. dOsM. (TA.) [See an cx. in a yerse of El- 

Anah^ cited in art. ^>P, voce Cj_pC5.] [And 

hence, He elevated, or exalted, him.] [Hence 
also,] inf. n. as aboye, i. q. 

[meaning He told, or related, a saying against 
him; he informed against him; as is indicated by 
wbat next follows, and by a meaning of as 
quasi-pass, of thus used]. (S, 5.) You say 
also, inf. n. as above, He 

brought a false accusation against me; said, 
against me, what was not the case; and exag- 
gerated [in what he said against me]. (JM, 
TA.) 

5 : see 1, first sentence, in two places. .. 
[Hence,] ^1 ^Jp Se rose by degrees, or 
step by step, in knowledge, or scimee. (S, TA.) 
And hence, kj\k ^ ^ JUJI ^ jjj 1^ 
The state, or condition, ceased not ta^rise rmth 
him until he reached the utmost point thereof. 
(TA.) [Hence also, the yerb being quasi-pass. 


[Book I. 

of3,]^^^l 4J1 The news, ox information, 
came to him, or reached him, (MA.) 

6. l^!P [meaning He exalted hiinself] is 
from i^jJl signifying and cUJj’nII. (Har 

p. 120.)' 

8 : see 1, fimt sentence, in lliree places. 
[Hence,] His belly became [drawn 

up, 1. B ] lean, or lanli; syn. said of a 

camel, and of a sheep or goat. (JK.) 

10. blSpijI He ashed him, or desii'ed him, to 
charm him. (S,* TA.) 

«, bj _ a> J 

d*9j i. q. [as meaning A chai'm, or spell, 

either uttered or ivriiien], (5, TA,) by which a 
person an eoil affection, such as fever and 

ejnlepsy fee., is charmed: (TA:) when it is in 
any other language than that of the Ainbs, and 
one knows not what is in it, it is disapproyed, 
lest it should inyolve enchantment (j.^j) and 
infidelity ; but in such as is from the Kur-dn or 
any of the forms of prayer, there is no harm; 
(Mgh in art.^ : [see :]) [but generally 
signifies ^^an amulet to charm the wearer against 
the evil eye flee.” .] ’Orwell says, 

' ^ l^p • 

* 'h * 

[And they two left not any nmulet that they 
Imero, nor any chai'm, or spell, but with it they 
charmed me]’. (TA:) [sometimes, also, it signifies 
anything by which one enchants, or fascinates : 
and lienee it is said,] apj Sl^l [Woman is a 
thing by which one is enchanted, or fascinated] : 
(Msb:) pi. (S,M?b,?:.) 

iPj [The act, or practice, or art, of charming : 
and also, of enchanting, or fascinating ; i. e. 
enchantment, or fascination :] the subst., (Msb,) 
of the measm’B from elSj, aor. aAjj. (Msb, 

TA.) 

9 ui j 

[Ascent; or the act of ascending the 
subst. from ,j3j, aor. ^ji. (TA.) 

One who ascends mountains much or often, 
(TA.) ss See also 1, last sentence but one. 

seel, last sentence but one. The saying 
in IliB Kur [lxx7. 27], jlj [Who is one that 
charms?] means that there is no charmer that 
shall charm him and protect him: or, accord, to 
I’Ab, the meaning is, who is he that ascendeth 
with his soul ? shall the angels of mercy [ascend 
with it] or the angels of punishment ? (TA.) In 
the saying of a rajiz, 

* I^Ql • 

* \jQ\ ijj jj y * 

[the meaning may be, Assuredly thou hnowest, 
by the Most Majestic, the Everlasting, that 
the female charmers will not repel, or avert, 
that which is decreed; or, that the potent charm- 
e?'S will not &c. : for] the pi. may be that of 
t iplj as an epithet applied to a woman, or of this 
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same word as an intensive epithet applied to 
man. (S.) 

SftSlj; pi. Jljj (with the ai'licla : see 

what next precedes. 

A place of ascent; as also ^ ; 

(Msb, TA;) and so 1 5 l 5 j^ and t Sl3j..e ; (Msb ■) 
□r t these last two signify a series of steps or 
stairs; or a ladder; syn. (S, K;) and^^I**#; 

(M and K in art. the former of them as 

being a place of ascent, and the latter of them 
as being likened to an instrument^ (S, Msb;) 
and both of them ai’e authorized by tho M ; 
(TA;) but the latter of tliem is disallowed by 
A’Obeyd, and said by him to be not of the 
language of the Arabs : (Mfb, TA ) tlie pi. of 
1 51^ [and of is (TA ) You say 

L5^>® ^ 

mountain in which is no place of ascent. (TA.) 

l^j-o [in my MS. copy of the K 
The two edges [or alee] of the nose: (K, TA:) 
BO says Th; but the expression commonly known 
IS mentioned before [in art. JIj], (TA.) 

and : see in four places. 

S 

: see 1, last sentence but one. 

: see ^>4, in two places; and see an 
ex m the firat sentence of this article, 


1 . llj, (S, K,) aor. Jjj, (K, JM, TA, in the 

CK i)jj,) inf. n. (K!, JM) [and app. 

3^^j, q. Y. infrij] and Jj, (CK, [but not in 
the TA nor in my MS. copy of the K,]) or 3i£sj 
[i. 0 . a&j, like asj and aSj, with both of which it 
is syn.], (JM,) It (a thing, B) 70fls, or hecame, 
neahj orfeehle; syn. and thin, or of little 

thickness or depth; syn. Jj; (S, K:) [and httZe, 
or small, in quantity j and slender: and \ feeble, 
or weak, and incorrect; said of a word or an ex- 
pression : (see the part. n. ,£ 11 ^^;) and ■\ un- 
sound, invalid, or incorrect; said of information, 
an annoimcement, &c. ; as is shown by what 
follows.] Hence the saying, .sij (>« 4 jlL 3 | 

[ Cut thou it off from whe^'e it is weah, or tilin'] ; 
for which the vulgar say, (J^.) 

[And hence also the saying,] j^\ 1^ ^ 
H •\ In this information, announcement, 

piece of news, or narration, is unsounJness, in- 
validity, or incorrectness, and so, a3l3j Ajji. (A 

and TA in art. ^jj.) m Sjj 

(S,) or simply il»j, aor.^ , (5,) inf. n. i)j, (TA,) 
He threw one pari of the thing upon another, 
?•) — aor. - , inf. n 

iJj, [JT put the J.e (or iron collar') upon his neck, 
and inserted his hand in it; or] I confined his 
hand to his neck by means of the jU. (S.) 
[Hence,] aJL,» i,g[. 

t [ J attached to him responsibility for the sin, 


crime, or misdeed], (S, K *) And \jjs cJi&j 
[in like manner] means alojJI 
t [_! attached to h%m responsibihty for the render- 
ing of this right, or due], (Lth, TA.) And 

..oE S , 3^ ....J.A.S.' 

nor. inf n. » ? L5^ iJ 

revei’sed the order of parts, or of the 
t 0 a s 

parts, of the affair, or case], (TA.) i)j 

ojL^, (IDrdjKj) [aor. - ,] inf n. Dj, (IDrd, TA,) 
He felt the thing, or pressed it lightly, with his 
hand, in order that ne might Jmow its bulk. 

(IDrd, K,-^ TA.) And SlJjl Jjj, (IDrd, K,) 

inf. n as above, (IDrd, TA,) He compressed the 
woman, and distressed her, or fatigued her, m so 
doing : (IDrd, K,^ TA :) and so inf. n. Aj ; 

and inf. n. (IDrd, TA.) =s 
God lessened, or diminished, or may God lessen, 
or dimmish, his, or its, increase. (Ibn-’Abbdd, 
TA.) 

2 ‘ see 4, in two places. 

4. iL^I The shy rained such ram as i<f 

teimicd .sJj ; (S, K ,) as also (Ibn- 

Abhdd, K.) — And u^j'ill i-iis&jl The land was 
rained upon with mch tain as w termed (S,) 
or with such rains as arc termed ns also 

(TA.) 

8. ^j\, (I<[,) inf. n. (TA,) [He was 

indistinct in his speech, said of a drunken man . 

3 <ftj 

(see its part, n., below:) or,] though sem 
to he eloquent [when alone (see again the part n )], 
he was impotent in speech in a case of alterca- 
tion : (!^ :) or he was, or became, weak, or feeble, 
(TA;) [like i>J.]__9^f ^ IDjI He doubted in, 
or respecting, hu affair, or case. (Yanikoob, K.) 

is also syn. with [He, or it, was, or 
became, in a state of commotion or agitation; or 
of convulsion, or violmt motion; or shook, quaked, 
or quiverel] : (K :) accord, to Yao^ooh, it is ah 
instance of substitution [of for m.], (TA.) One 

i fl ■** 

says, [He passed by in a state of com- 

motion &c.]. (TA.) 

10. He esteemed him weak, or feeble. 

B.. Q. 1. He was, or became, cowardly, 

or weakrkeai'ied. (lAga*, TA.) [See also 
its inf, n., below.] 

B. Q. 2. (!E[,) relating to a skin [of 

milk], (TA,) means [i. e. Its being agi’ 

tated] with the butter. (]§1, TA. [In the CK, 


i>:= 

3. 


and ore put for and 

see the next paragraph. 

I)j, withkesr, Lean, or emadaied: mentioned 
by J [and in the !^] in art. [and there written 
J)j,] but Bgh says that this is a mistranscription, 
and that it is correctly with j [and with kear] ; 
(TA in the present art, ;) and Az saya that Jj is 
a mistake, and is correctly with j. (TA in art. 


Weak rain : (T, S ■) or rain little in quantity : 
[and t a^j is expl. in like manner by Freytag, 
as meaning pluvia tennis, pauca ; but it seems to 
S ^ ^ o s 2 

bs a n. un. of ])jy and so * of ilj :] or exceed- 
mg wkat is tei-med [l-^.]: (K:) accord, to 
lAar, Ibe first [or lightest and weakest] of rain is 
that called then, the jAo ; then, the 

and then, the j}j : (TA:) or the i.pJ^ exceeds the 
j}j : (TA in art. ^JJa :) the pi. [of pane, of J)j] 

is Jl&jl (K) and (S, K) and o'^J 3 (^S^j 

TA ;) and the pi. of t sL^j is (TA ) — 

3 ' ' 5.J 

j)j applied to a land, or a place : see 

o a > 9 a 3 

a^jand 3l^j : see Jj. 

® " ■* 

j}\^j : see tlie next paragraph. 

Weak, or feeble : (S, JM, KL :) so as 
applied to a man : (TA :) and thin, or of little 
thickness or depth : (JM :) anything little, or 
small, in quantity; and slender: applied to water 
[that is Utile in quantity, and ,??ifTZZDnj], and to 
herbage, and to scicncQ ; (Sh, TA :) feeble, or 
weak, and incorrect; applied to a word or an qx- 
prcBsion; (PS in art. contr. of J>^ : 

(S and K in thq,t art. ,) [and unsound, invalid, or 
ijicoTV’erf ; applied to information, an announce- 
ment, fee.: see 1.] You say 
A garment, or piece of cloth, weak in respect of 
texture. (S,^ TA.) And 3il4»jJl uasuj dil 
['Verily he hates weak rulers, or magistrates ] . 
occurring in a trad ; being pi. of 

like as [its syn.] is pi. of (TA. 

[See also a similar saying in what follows.]) And 
J4 jj and ^\, (TA,) A man 
having little knowledge, (IC,) and intelligence. 
(TA.) And ^ (^0 latter of 

which has a stronger signification than the former, 
like Jl^ in relation to (TA,) and 
(5,) which has a still sti-onger signification, (TA,) 
and t .iljl, (K,) all applied to a man, (TA,) signify 
Low, ignoble, vile, mean, sordid, or possessing no 
manly qualities; weak in his intellect, and in his 
judgment or opinion: or one who is not jealous 
(5, TA) of his wife ; i, q. j : (TA :) or one 
who is not revered, respected, or feared, by his 
wife, or his family : (5:) accord, to AZ, 
and ^ eignify one esteemed weah by the 

women, not revered or respected qy feared by them, 
and not jealous of them t (TA :) the epithet simi- 
larly applied to a woman is likewise, and 

t ; and the pi. is (50 It is said 

in a trad., taisl4»jj| ^\. (S,*TA, [in one 

< a 

of my copies of the S written and in the 

other copy without the vowel-signs,]) meaning 
'Verily lie cursed him who is not jealous of his 
wife. (8.) And in another trad., jjl 

[Verily God hateih the 
sovereign, or ruling, power] that is weah. (TA.) 

— [fern, of ^ S'!! epithet applied 

■“ i ' 

to land : see ==j Also Fdt, otpres's^ [lightly 


ySJj.) B Also, (S, 50 and t j}j and t (K,) \ with the hand ; see 1] ; and so t (TA.) 
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ses the next preceding paragraph, in 

£ve places. 

[app. an inf n , see 1 , first sentence,] 
JVeakness, or Jisblenesj. (TA. [See also 

as a subst., see SJj, in two places. 

*‘1 (so in one of my copies of the S, 
and in the 0, and in my MS. copy of the K,) or 
(so in one of my copies of the S, 
and in the TA and C^,) meaning [Mzsfai is, or 
d piece of fat 0 /,] such as melts quickly, is a pvov , 
(S, 0, !l^,) applied to him who does not fatigue, 
or weary, thee, so in my copies of the 

S, or BO in the O,) or to him who docs 

not aid thee, so in the TA and C^, [in 

my MS. copy of die 5 reads either »iLiaj or 
jXit-H ’^ 3 ]) ‘n needful affairs, (§, O, K,) nor avail 
thee, or profit thee, or stand thee in any stead. 
(0, TA.) [See also voce Jjl.] — Accord, 
to AA, signifies A nide [or nulva, or 
flabby vulva], ( 0 , TA.) 

pl&pj The sound of the echo, (^3 TA,) nhich it 
returns to one from the mouniam, imitating mhat 
one utters. (TA.) 

[inf n. of R. Q, 1,] Weakness, or feeble- 
ness, m anything. (?. [See also a 4 a ^4 »j.]) 

A woman large zn the posteriors and 
thighs. (§,?.) 

*1 - ' 

Jjl: see dit/Saj. 

lylle i)^, applied to land Hained upon 

7vith such raw as is termed iljj (K;) as also 
alone, and ^ (TA) and ^ 

(^,) the last two meaning also raiTied upon by 
such rain as is termed j)j and containing but little 
pasturage, (TA,) and t ilj, (K,) which last is 
mentioned by ISh, and explained as meaning a 
place upon which has fallen only a little, or wea/t, 
rain. ( 0 ,) 

2S^ja\ see the next preceding paragraph. 

^ 5 %^ A [or shin for milk or water] 
dressed, or prepared, (»-^,) a-nd put into a good, 
01 * propeTj state. (S, ifO — las*' 

sentence. 

A soft, or flabby, camel, having diluted 
man'ora (^1 JjA^;). (0,?:. [IntheCK, 
is erroneously put for and in my 

MS. copy of the ^*1)1.]) ^ And A drunken 
man indistinct in his speech : (S :) or a man seen 
to be eloquent (^, TA) when alone, (TA,) but 
impotent in speech when he engages in aU&rcor- 
tion. O^fTA.) 

1. (§,* A, ^,) and ^ (A,) 

^OT. - , (A, ^,) inf. n. (1^, A, K) and v«^>^ j 

(A,?;0 and t (E:^) I.q. 6^ [A,-^, 

TA) and aJLb ^ [explained hy what fallows]. 


d)j-^j 

(TA.) You say, ijl jjl iJ^jj^CMsb,) or 
(Mgh,) and [“*■ ^#^ 3 ] 

and above, meaning I rode, or rode 

upon, and I mounted, or mounted upon, the beast, 
or the horse]. (TA. [See also i.p.^^lj.]) [And 
^sJj l or ^ (agreeably with the 

5ur xi. 43 " and xviii. 70 and xxix. 65), I em- 
barked zn the ship; went on board the ship] 
And one says, of any tiling, [and t dp^^jl] as 

meaning [i e. fit mas, or became, upon, or 
over, it; gat upon it; came, or a?*ose, upon it; 
overlay it; ruas, or became, supez' incumbent, or 
supernatant, upon it; ov&rspread it]; namely, 
another thing. (TA.) [In like manner,] one says 
also, of anything, as meaning 

[i. B., when said of a horse or the like, He 
mas ridden, dr ridden upon, and mas mounted, or 
mounted upon : whence other significations in 
other cases, indicated above]. (TA.) — [Hence,] 
i ^^'j / Aj t. q. t I [ J< lay one part 

upon another ; it mas, or became, heaped, or piled, 
up, or together, one part upon, or overlying, 
another:] said of fat [as meaning it mas, or be- 
came, disposed in layers, one above anopier : see 
il^lj]. (A, TA.) [And hence, t^LJI 

\Tke people bore, or pi'essed, or 
oromded, {as though mounting,) one upon another'; 
a phinse well known, and of frequent occurrence : 
□r meaning f the people followed one another 
closely ; from what next follows.] also 

means {^IIc came upon him, or overtook him; 
or] he followed closely, or immediately ^ after him: 
and «*5l 0.^1 and aLi^ \ I followed close after 

^ , p"- ' 

him. (L.) — and and 

t He went upon, or trod, or travelled, the 
road, and the sand or sands, and the desert : and 
fHe embarked, or voyaged, upon the 
sea. Hence,] U l and t [H^e 

ventured upon, encountered, or braved, the night, 
and that which was terrible or fearful,] and the 
Uke thereof. (TA.) [Anjjl 1^1 and t LOj| 

\ He ventured upon, ewd)arked in, or undertook, 
an and \he surmounted it, or Mla.'!^e7•e£i 

it : the former meaning is well known : the latter 
is indicated by an explanation of the phrase 

which see below-] And U J (-^ ?) 

and t (S, A, MA, K) X He committed a sin, 
or crime, or the like. (S, MA, TA.) And 

t a owe did to such a one a 
thing]. (TA.) And 

t [He did to him %n evil, or a&ominafiZe, or odious, 
deed]. (A.) And and. ^ AijCjt JZ 

became much in debt : and and 

♦ I [He6< burdmed me], (Mgb.) — 

j - 

dU 3 lj tHe went at random, heedlessly, or in a 
headlong manner, (<H^j l 5"» M|b,) 

[i. B.,] without coimderation, (A,) or without any 
certain aim, or object, (M|b,) not obeying a guide 

to the right course. (A.) You say, <Uilj 

\JjJ^ t {He goes at random, &c., not 
knowing whither to direct himself]. (§ and !?1 in 
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, &«£?.) [See also d^j. In like manner also, 
you say, aj\j (I?^ ^ 

followed his own opinion. And oIjA (? ia 

art ^ fl-^) t He followed Ms own natural desire, 
without considei'ation, and not obeying a guide to 
the right course of conduct ] and 

ajj fi" kept to Ms state, or condition, and Ms 
way, mode, or manner, of acting ^'c. ; and did as 
he did. (M in art. -^wd 

[[The fever continued upon Mm] is a phrase 
similar to and and aZJLi^jI. 


(A and TA m art. Ja^ ) a^j, aor. (S, A, 
1^,) inf. n. 4-^j3 (TA,) [from i^j,] He struck, 
or smote, Ms knee : (S, A, K :) or it signifies, 
(!^,) or signifies also, (S, A,) he struck him, or 
smote him, nu/A Ms knee: (S, A, K:) or Ae tooA 
him by his hair, (K,) or by the hair of each side 
of his head, (T A,) and struck his forehead with 
his knee. (K, TA.) Hence, in a trad., cuAj 
aLI I struck his nose with my knee. 
(TA.) And in another tead., Aj'ljll Lot 

jj’ill JjI [Hnowest thou not 
JSl-Azd, [the tribe so called,) and tliexr striking 
ivith the kneel Beware thou of El-Asd, lest they 
take thee, and strike thee with their knees] ■ for 
this practice was notorious among El-Azd; in tlie 
dial, of whom, 0^-4^ ^ metonymical aj)- 

pellation of the knee. (TA ) = 

[pass, in form, but nout. in signification,] He (u 
man) Aaif a complaint of his knee. (TA.) ^ 
aor. - , (?!,) inf. n, (TA,) He was 
large in the knee. (1J[' ) 


2. A*Sj, [inf. n. as below,] He lent him 
the Aoree, [or mounted him on the horse,] to go 
forth on a warring and plundering expedition, 
on the condition of receiving from him one half 
of the spoil ; (^C,* TA :) or for a portion of the 
spoil that he should obtain. (TA.) [See also A] 
_ And A^j, inf. n. He put, or set, one 

part of it upon another : (K :) [he set it, or fixed 
it, in another thing : Ae composed it; constituted 
it; or put it together.] signifies The 

putting together, or combining, things, whether 
suitable or not, or placed in order or not: it is a 
more general term than which is the col- 

lecting together, or putting together, suitable 
things. (Kull p 11 B.) You say, ^ 

(S, A )* He set the stone in the signet-ring: 
and SUijI .A ijlLjl fixed the spear- 

head %n4he shaft ; (A;) and^^^l [the 

arrow-head in the shaft]. (S.) And Slji 

[A thing good, or beautiful, in respect 
of composition or comtitu/ion ; rueZi!, or Zieaifti- 
fuUy, composed or constituted or put together]. 
(TA.) Also He removed it from one place to 
another in which to jdant it; namely, a shoot of 
a palm-tree. (Mgh.) 


4, He (a colt) became fit for being 

ridden; attained to the fit time for being ridden. 
(9, Msb, ^.) [See also s A^jt He 

gave him, appointed him, or assigned him, an 
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animal on n'kich to Tide. (S.) [See also 2.] — 
^ ^jl [Ke mounted me, or made me to 
ride, behind Aiwi]. (A.) Anil lijli 
\_He mounted me on a quick, bruh, sharp, or 
strong, beast'\. (A.) ^ [Heticb, I^I \ He 

made him to venture upon, embark in, or under- 
take, 071 affair. And \Hb made him 

to commit a sin, or crime, or the like.l 

6. °f 

upon another; as also ^ : fK:) was, 
or became, set, ox fixed, in another thing, it was, 
or became, composed, constituted, or put together 
see 2.] You say, ^UJI ,A ^^.^y\The 

' , - j gfii ..j 

Stone roas set m the signet-ringl : and J-aJJl 
J^\ ^ [The arrow-head mas fixed in the 
shaft]. (S.) 

6. 1- ^tid 5. You say, 

wjlaJjl The clouds rcere, or became, [heaped, or 
jnled, up,] one above, or upon, [or oufi77_i/i7!/7,] 
another; as also (TA ) 

8 : see 1, in eight places. 

10. A-&jJlwl [He ashed him to give him, 

appoint him, or assign him, an animal on m/nr/i 
to ride, and he gave him, him, oi 

assigned him, one], (A.) 

■ see w^lj, in three places. 

y!l^j The iUle: (TSlc, Mab, I^:) or the place 
of growth of the iiU, (S, 5,) or of the hair (if 
the ajlc : (Mgh :) [i e it signifies the pubes, 
either as meaning the hair of the mons Veneris, 
or the mo77.<f Veneris itself generally the latter j 
and this is often meant by the teim iile alone:] 
or the part that slopes down from the belly, and is 

SJ 

beneath the iij [q. v.] and above the pudendum: 
in all these senses said by Lh to be masc. : (TA :) 
or the pudendum (Az, Msb, K) itself: (TA :) or 
the external portion thereof: (K-) ortho 
are the roots of the two thighs, upon which is the 
flesh of the pudendum, (K, TA,) or upon which 
are the two portions of flesh of the pudendum: 
(TA :) the is masc : (Msb ;) it is common 
to the man and the woman, (S, Mgh, Msb, K,*‘) 
accord, to Fr . (S, Msb .) or peculiar to the 
woman, (S, Mgh, ]^,) accord, to Kh (S .) El- 
Farezdak makes it plainly cDramon to both, 
saying, 

* ^ * 

[When the shaven pubes met the pubes] : (TA • 
[and a similar ex. is given in the S aud Msb, 
as cited by Fr .]) the pi. is (S, Mgh, Msb, 

K) and ^^ \j\ i (K;) the latter being pi. of the 
former; but in some copies of the K like 

j»LlJe. (TA.) = Also Whiteness in the 
[or knee], (TA.) 

A i A single ride, or act of riding : pi. 
ol^j. (lAlh, L.) » [Hence,] one says, j* 

..,»a 9' . j.'S.. 

1 ['■ 0. A*-lj -Sfl goes at 

random, heedlessly, or in a headlong manner, See.,, 
(see 1,)] and ^ t [They go at 

Bk. I. 


random. Sec.]. (A. [The meaning is there indi- 
cated by the context, and is shown by wbat heie 
follows.]) Respecting the phrase wjL^jJI 

occurring in a trad-, meaning 
t [Ye go at random. See.], in that which is false, 
wrong, or vain, and in factions, or seditions, or 
the like, following one another without considera- 
tion, lAth says that S^j [properly] signifies as 
explained above in the first sentence of this para- 
graph, and that the pi is hero governed 

in the acLus. case by a verb understood, and [with 
that verb] is a denotative of state relating to the 
agent in : it supplies the place of that 

verb, which it does not require to be expressed , 
and the implied meaning is 
(L.) 

a word of well-known mcankig, (S, Msb,) 
[The knee; i e , in a man,] the _^'o77it between the 
lower parts of the thigh and the upper parts of 
the shanh : (A, K. .) or [in a quadruped,] the 
joint between the metacaipus and the radius 
(^IjjJlj : this IS the right expla- 
nation in the K, is eiToneously put for 

[this explanation is evidently given accord, 
to the terms employed in the anatomy of quad- 
nipods as compared to human beings • in that 
which next follows, there is certainly an omission, 
which I have endeavoured to supply ] or the 
of the fore legs of the camel are the two 
joints that [jgroject forwards, in like maiinei' as 
do, i)t the hind leg.i, those that] ni'e newt the belly 
[mcnning thestijU-joniis] lohen he lies down upon \ 
Ins breast with folded logs: the two joints that 
project behind [m the hind logs, namBly, the 
hocks,] tiro called the ; in eveiy quad- 

ruped, tllQ 

are in the hind logs - and the is 

what is called J-s>« [i- e- the upper joint 

of the metatarsus] : (TA :) or tlie is the 

[which in a man is the elbow, but here 
seems to mean the lower joint] of tho ^tji [or 
;-«r/«f.'!] of anything [i e. of any beast] : (K ) 
[from Its being said in'* the S and Msb tliat the 
is “ well known,” I conclude that there is 
no real discrepancy in the foregoing explanations ; 
it 13 perhaps needless to add that the term 
IS now universally applied to the knee of a man 
and to what we commonly call the hnee of a horse 
and the like:] the pi. is (S, Msb, K,) i. e. 

the pi. of mull , and the pi. of pane is oL^j 
and and (§.) Lh mentions the 

phrase jm [meaning A hard- 

kneed camel] ; as though the term 3L£sj were ap- 
plied to each part, and the pi. used accord, to this 
application. (TA.)— One says [of an agitating 

i3 ^ P ^ 0^ f 

affair or event], aA c-XLoI j-«l 

..^B i J-B 3 ' '' 

I I Afli J[A7 i affair, or event, in which the 
knees hnackedtogeiher, and in which the knee nibbed 
the knee], (A.) — And of one who has the mark 
of prostration in prayer on his forehead, between 
hie eyes, (L,) 5^j Ji* [Between 

his eyes is d^e like of the knee of the sh e-goat]. 
(A,* L.) And of any two things that are alike, or 


correspondent, J-dl Cb [They are hho 

the two knees of the she-goat]', because her two 
knees fall together upon the ground when slia 
lies down. (L.) __ And it is said in a prov., fiL 
a:^j [The worst of men is 

he whose fat is upon his knee ] : applied to him 
who IS quickly angeied; and to the perfidious: 
(Moyd, TA .) the phrase All^j a;^Ju is also 
used as meaning The smallest thing makes him 
angry : (TA :) and a poet says, 

* alivi L^I ^,^J 

^ l3^ 

[Blame her not ; for she is of a set of people 
whose fat is placed ahoce the knees : perhaps mean- 
ing, for she is but a woman, as women are gene- 
rally fat in the part abeve the knee]: (TA:) or 
[in the place of <L«<aP 0-«], meaning of 
women whose object of anxiety, or care, is fatness 
andjfai : (Meyd, TA :) so that tho prov. seems to 
mean that the worst of men is ho who has not 
such intelligence as bids him to do that which is 
praiseworthy, but only bids him to do that in 
which IS inconstancy and levity, and an inclining 
to the dispositions ot women, to the love of fatness 
and fat. (Meyd.) [Sec other explanations in art. 
^^.] =5 Also The lower part (J-^l) of the plant 
iileJLo, when it hasJieen cut. (K.) 

A mode, or 7J?fl7iner, of riding, (S.) You 

say, 3 * He has a good made, or 

?nfln7i07’, of riding. (A,** TA.) — [It is said in 
the K to he a suhst. from ; os thongli signi- 
fying A 

Il^^A company of uders upon camels, (K,) 
or of owners of mm eh on a 'jonmey, or travellers 
upon camels, exclusively of other beasts, (S,) hut 
less in number than, the company called J 
(S, K :) [and probably also a company of riders 
upon any beasts, but less than what is called 
accord to MF, it is a pi. of 
(TA.) [See also ^^ji] 


and 5L£&j : 
and : j 


O > .*■ 

see 


in two places. 

[Travelling-cameh, used for riding j i. e.] 

cai»ifi?a "(S, K, TA) upon wimh people journey; 

s 

(S, TA ;) i. q. : (Msb ;) or camels fit for 
carrying: (liar p. 22;) it has no projier ring,: 
(S:) the word used for the sing, is aA&.l) : (41, 
Msb, K :) or, as ISh says, iu tho “ Book of 
Camels,” and yA are applied to camels 

that go forth for corn (^lak) to be brought hack 
upon them, both when they go forth and after 
fdiey have come hack : and the former term is ap- 
plied also to camels upon which people journey to 
Mekkeh, on which are borne: and /iirerf 

[or other] camels that carry the goods and corn 
of merchants ; but camels are not called yfi, 
though bearing com, [unless] if hired : [I insert 

144 
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tliB wards ar other” ani "unlsss” because it 
IS further said,] ^ are not those that bring earn 
for their owners; but these are called : 

CL, TA :) the pi. is ^j, (S, K,) accard. to 
A’Obeyd, (TA,) and and 4^1%; (Kj) 

□r, accord, to lAar, is not pi. of ; 

and others say that it is pi. of signifying 
any beast on 7 oli\oh one ndes, [an epithet] of the 
measure m the sense of the measure Jjjim ; 
(TA;) but called by IS d a suhst. ; [TA Troce 
0 ^*id t is a more special term than 

C^^ present art )_ [Hence,] 

olaJjl hearers of the clouds; i e.] 

the Toinds. (A, K.) Umeiyah says, 

J d ^ 

[Ji (vefariing to a cloud) goes to and fro (>jjJ 
being for the winds being its bearers']. 

(TA.) =a Also [The stirrup of a Uoi’se’s saddle ;] 
a well-hnomn apperlenance of a horse’s saddle ; 

(S j) the sa7ne roith respect to a hoi'se's saddle as 
thejj^ with respect to a camel’s : pi. (^i^.) 

und ^ • see ol^j : bath signify 

A beast that is ridden : (S ) or a she-camel that 
is7-idden: (K.) or the latt'T baa this meaning: 
and IS metaphoiically applied to anything rulden: 
(Msb:) or the formei' siguifiga any beast that is 
ridden: and tlie latter is a name for everything 
that u ridden; applied ta one, and to a pi. 
number : (TA :) or the former signifies j idden, 
as a fem, epithet: and the latter, one speoinlly 
appointed for riding; and that is constantly kept 
to work I of beasts (1^, TA) of any kind: (TA-) 
and the latter and and ^ Sli&j and 

^ (H) and ^ ^'■^d t (K. "** 

and TA in art. y^Jy»>, [see in serornl 

places,]) a she-camel that ii iddden; or that is 
broken, trained^ or rendered or manage- 
able: (K:) or has this last signifi.cation, 

accord, to AZ : and its pi. is ■ (TA •) the 
pi. of being = (T-A. Toca jjjl. :) 

and signifies [also] a sliB-camel 

to he ridden, (§,TA;) like aa signi- 

fies fit to he milked: the I and j are [said to be] 
added in order to give intensiveness to the signi- 
fication: (TA:) [and all the other epithets men- 
tioned above seem also, accord, to some, to have 
an intensive sense; see You say, ^ Co 

*^5 -ffc has not a she- 

camel to ride, nor otib to carry burdens, nor one 
to b6 TTifilAsdi (S, TA.) Also A 

camel having inarhs of galls, or sores, oti his bach, 
produced by the saddle. (TA.) And 

^ »*to7i upon, (S, TA,) and trodden 
so as to be I'endered even, or easy to be travelled. 
(TA.) ea See also 

One roho rides mth anoth&r ; a fellow- 
rider. (^.) Sl&JI mentioned in a trad,, 

and there promised a place in HeU, meariB Se 
V)ho aocompanUs tyrannical JL*p [or collectors 
of the poor-rates]. (TA.)_ Sea also — 


J-Li (K) and ^ i>o (TA) Falm- 

trees planted in a loio by a rivulet, or 7?ot by a 
rivulet. (?:, TA ) z=s Also A sjlll, (K,) i. e. 
iJCi [or channel of mater for irrigation] . (TA ) 

□r a rivulet between [tivo pieces of sou n ground 
such fl? are termed] ■ (^^0 betroeeii ttvo 

^cr/'r^c7W of palm-ti ees and grape-vines : (so accord 
to tliB text of the K in the TA.) or what is be- 
fii'cen two gaidem of palm-trees and grape-vines 
(bo accord, to the CK and my MS. copy of the 
K ) or gi npe-vines between two rivers or riuulet.s 
(TA ■) or a jilace of seed-produce • (K :) or a 
clear, or cleared, piece of land, in which one sows . 

(T ) pi 4-^j. (K.) _ [Hence,] jlS 

The people mho stay, or dwell, by mater ; syn. 
JlLLiI. (TA.) 

dim- of (TA.) See wAslj. 

J ^ fl J ^ 

: see 

a . 0 fi. 

sT-oj \Olioe-o\l.]sn callpdbBcauseb7*o?ir//ii^ 
on camels from Syria. (S, A,^ K.) 

JLillsj and t applied to a man, (K, T A,) I 

the latter on the authniity of Tli, (TA,) signify 
the same, (K, TA,) Who tides much; a great 
rider: and so applied to a woman. (TA.) 

J » 0 9 2 

_ [IleacB,] w)l&j i A muu n^ho mv^ 

m,omit,<t, or masters, ([(fans, [or who {ijlm daei 
so; or a('cn.stomed to einhnrk m, or undertake, or 
to .mrmount, or muster, them ; or Jii7»o often em- 
barks in, or w/ir/erttt/ieJi, them, and therefore sur- 
mounts, or 7>irtsfe7‘j, them.,] by his knowledge, and 
repented ejcperience, and good judgment. (1^ and 
TA in art. 

J a is J .... 

.j&jJl o’likfi XThe nightmare, or incubus, came 
upon him. (A.) 

■ see the latter part of the next paragraph. 

Z.^\j Riding; or a rider: (Mgh, Msh, H-) 
or properly only a rider upon a camel: (ISlc, S, 
K:) or the latter is its meaning when it is not 
used as a prefixed noun, as explained below; and 
is said to be Uie original signification; IB says 
that it may signify a tider upon a camel, ass, 
horso, or mub, when used as a prefixed noun ; as 
when you say • 

(L:) accord, to ISk, you term a rider upon an 
ass (S, TA,) and a rider upon a 

mule ijjU (TA;) but ’Omarah says, 

I do not call the owner or rider of the aas 
hut ; and the reason of his saying so is 
manifest, for is an epithet of the measure 
J.eli from horse,” meaming “an 

owner, or a rider, of the horse:” (S, TA:) the 
pi. is (S,:^) and (?,* Mgh, Msh, K) 

and ^nd <t^j, (1^,) or this last 

is a mistake for [q. v,], (MF, TA,) and 
♦ (Akh, MBh,K,, TA,) as some say; (TA ;) 
or this last is a quasi-pl. n., (]^, TA,) not a broken 
pi. of 5 (^“^ 0 signifies ridet's upon 

camels; (K;) or OTUTiers of camels on a journey, 
er travellers upon camels ; (^ ,) coTirisri'??^ of ten 


or more. (S, K ) and sometimEs it signifies ricZeM 
upon horses : (IB, K :) or riders upon horses and 
camels ■ (IB, L, TA ■) or a company of mders 
itpDii /i07‘JeA ; ox upon hones and camels: (TA :) 
[or, accord, to Kh, rider<^ upon any bea,its . (De 
Sacy’s Anthol. Gram. Ar. p 54 of the Arabic 
text:)] m tho Kiir viii 40, may signify 

the tiders upon hones, or the ruleis upon camels, 
ox the army composed of both thew : (TA-) the 
pi of IS (?> >] 'I'ld 

(K.) Accord to IB, you do not say 

t nor JjI • hut it is said that 

Jl3j Julj 

Jj^ wjl^j and allowable. 

[Jj.) All instance of as distinguished from 

qCjjS occurs in a verse cited as ono of the exs of 
the preposition (TA.) [properly 

signifying A small company o/7'if?f'7's upon camels, 
&c.,] occurs as meaning coUectois of the poor- 
rates: it IS the dim. of ^ and shows that 

tins latter is not a pi. [properly speaking] of 
■ -^ Ij ; for, were it so, the word used as its dim. 
would be (TA.) [Sob also 

.^^j\.] [Also A person on board of a ship 

or boat: pi. ] You say ali-JI 

(k% TA) Tho penons on board of the ship, or 
boat: aiiibljl the voyagen upon the water: 

and Ibn-Ahniar has used in this seiiso the pi. 

, hut it IB Bind that this is not allowable ; 
nor is nor (TA) — Also, and 

X [A shoot germuiating upon the trunk 

of a palm-tree, not having any root in the ground : 
(S .) or a shoot on the upper part of a palm-tree, 
hanging down, but not reaching the ground; and 
so t and ^ ^ ■ (?■•) 

as some say, the last of these words is not thus 
applied, hut means a woman “ who rides much 
AHn, however, says that it signifies n palm-shoot, 
or the like thereof, growing forth at the top of 
the trunk of a palm-tree, and, in some instances, 
bearing with its mother; but when it f.? cut off, 
it is better for the mother: and v^b 
explained in the L as meaning small palm-trees 
that grow forth at the lower parts of large palm- 
trees: (TA:) or it means a shoot of a palm-tree 
not cut off from its mother : (^ara p. 66 ;) 
accord, to As, when a palm-shoot gi'ows from the 
trunk, and does not adhere to the ground, it forms 
a vile kind of palm-tree; and the Aiabs call it 
4-&lj and : the pi. of this last [and of 

'X is (TA.) 

means ^What first appear, or grow forth, from 
the (A, K, TA,) i e the envelope of the 

grain, (TA,) of the ear of 7o/ien/. (K, TA.) ». 

also signifies f The head [or mmmit] of a 
mountain (J^j^), as in [most of] the copies of 
the K; in some of which is found [or rope]. 

(ta!) 

a,^lj: see the next preceding paragraph.— 
Also sing, of (TA) whieh signifies 

Streaks [or layers] of fat, (A, TA,) over~ 
lying one another, (]^, TA,) in the fore part of a 
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camel’s hump ; those in the hinder part are calleii 
(Jjljj, (A, K, TAj) of which the sing is Ssjlj- 
(TA) 

and see latter part, in 

four places. 

Large in the [or knee], (S, K.) 

_A camel having one of liDi knees larger than 
the other. (S,K.) 

LsLfA company of mlers upon camels, (K,) 
or of owners of camels on a journey, or of tra- 
vellers upon camels, exclusively of othei beasts, 
(S,) hut moi B in number than the company called 
: (S, K‘) pi. (TA ) [See also 

^J-] 

an inf. n. of (A, K, TA.) 

And also a noun of place [pioperly signifying A 
place of mding, he.]. (TA ) [Hence, 
upon nhith one tides-, and upon, or in, whith 
one IS home or earned:] one of the wipSbIj^ of 
the land; and [moie commonly] of the sea (S, 
!^C:) [i. e.] a least [on wh^eh one rides]-, (A, 
TA ;) and a vessel, i. e. a ship or boat (A, Mgh, 
Msb, TA ) a saddle; and any kind of xehich 
borne by a camel or other heost: (the lexicons 
passim ) w^ij-a IS the pi. (Mgh, Msb.) You 
say, rtjljJI [JScccellenf, nr most 

excellent, is the thing upon rvliirh one rides, the 
beast], (A.) And Ch>-s*I The 

vessels, or the ships or boats, of Ml-Yenien came 
(A.) _ [And hen CD as tlio namo of 

■\ The principal star (a) of Pegasus; because iii 
tbe place of tbe saddle.] 

0 0 j 

A colt that has bceovie Jit for being 
I'lddm. (TA.) And A beast that 

has attained the age at which one tnay ride him 
during a icarrmg and plundering expedition. 
(TA.) 

0 a 

A man to n-horn a hor,ie is lent for a 
portion of the spoil that he may obtain: (lAnv, 
TA:) or a man who borrows a horse upon which 
to go forth on a warring and plundei-ing expedi- 
tion, and who receives one half of the spoil, the 
other half being for the lender: (K.) or one to 
7u/lo?n a horse has hem gioenfor him to ride, and 
who has put his foot into the sU?i-vj>. (A.) 
[Also] Weak in the art of horsemnnshij}, or the 
management of horses, and the rijing of them. 
(9am p. 441.) [Also Put, or set, one part 
upon another: set, or fixed, in another thing* 
composed; con^^^fw^e£^,• or put together^ see its 
verb, 2 ] The stone [^e^] in the signet-ring it- 
termed and t ; and so ihe ariow- 

head [fixed] in the shaft: (§ :) or sig- 

ni£BS^^^(K,TA,) as a suhsl., (TA,) a thing set 
® thing, #uch as a ring-stone in the 
bezel, or collet, of the signet-nng. (K,’*^TA.) 
Also X Omgin , and place of growth or germina- 
tion or vegetation. (S, 9, TA.) You say, 

I t >SiucA a one is generous, or noble, 
m respect of the origin of his rank among his 
people, (S, A.*) 


1. J^j, (S, A, Msb,) HOT.-, (Msb,) inf n. 

(S, Msb, K,) It was, or became, still, or 
motionless, (S, A, Msb, K;) said of water: (S, 
A, Msb ,) and fixed, or stationai-y. (K.) And 
in like manner, using the verb in the foimer 
sense, one says of the wind: (S, A;) [whence] 
one says also, [lit. Their wind be- 
came still, or calm], meaning J their good Jortune 
ceased, and their affaii^ or circumstances, began 
to retrogiade by degrees - and [in like manner,] 

♦ j.^ljij t[?Ae7> good fortune 

began to cease by degrees], (A.) So too one says 
of the expressed juice of grapes, meaning It 
ceased to e.s^uflfe. (L.) And of the heat, i. e It 
remitted, ov subsided. (L. [See also jijj.]) And 
aLjt-JI Cjj^j The ship became still, or motion^ 
less, (3,'^ A,^ Msb, TA,) or aground, (TA.) And 
The balance was, or became, in a 
state of equilibi-ium. (S, A, K ) And O jt.^j 

The sheave of the. pulley was, or became, Jixed . 
and also fAe sheave of the pulley turned, or 
revolved: tlius bearing two contr. significations. 
(L.) And The sun was, or became, 

at its midday-height . (S .) or continued over- 
head , as though not quitting its place. (A.) 
And^^l The people were, or became, still, 
motionlesi, or silent, (S, A ) 

4 He rendered it still, or motionless; 

namely, water [ike.]. (Msb.) 

6. [app., in its proper sense, It became 

still, or motionless, by degrees]. See 1. 

XA howl that is full, (K,) orjilled; 
(S ;) or heavy ; (A ;) or Jilled and heavy. (L ) 
And JA she-camel wAo-s-e supply of 

milk is constant, (A, 9;) unceasing. (K.) 

jk£alj [Still, or motionless : and] anything 
7'07Jiami7i_7 Jixed in its place; stationary. (S.) 
You say 2U Water that is not running. 

and a wind hecom%ng still, or calm; 

pi. (A.)— [Hence,] [and 

also, accord, to Beiske, as mentioned in Preytag’s 

J fi i 

Lex., jk^ji\,] The three pieces of stone upon 
which a cooking-pot is set: so caUcil heoause they 
remain in their places. (L.) 

[pi. of like Places in 

which a man, or some other thing, remains still, 
or motionless. (S, A,* L.) And Muck depressed 
parts of ihe earth. (L.) UsAmeh Ibn-jjabeeb 
El-Hudhelee says, describing an ass [i. e. a wild 
ess] that had been chased by horses, or horsemen, 
and had fled for refuge to the mountains, whence, 
from their ravines, he saw the sky like streaks, 

* ^ Lsf * 

* ji;Ll WLiL • 

[They (the ravinea) showed, hivf^ in every spot 
where he stgpped, streaks of the shy, and the 
much-depressed parts of the earth were his places 
of abode all ihe day], (§,• L.) [J quotes this 


verse, in tlie S, but viitli in the place of 

and in the place of «l^, as an ex. of 
J^lj.4 in tile former of the senses explained 
above ] 

1. J^j, (S, A, Msb, K,) aor. - (S, Msb, 9) 
and ,, (90 j*^j> (S, A, Msb,) He stuck, 

or Jixed, a spear, (S, A, Msb, KO and a stick, (A,) 
or some other thing, (TA,) into thegi ound, (S, A, 
MBb,K,) upright; (TA;) as also 'i' (K,) inf. n. 

(TA.) You say also, 

aor.', inf. n The heat made the ZAorri- 

bushesfast in the gi ound [by hardening tlia soil]. 
(TA.) And Jl^JI ^ God 

fixed the metals, or 7raine?-flAi, ?7i the mountains : 
(A, TA ) or caused them to exist thei-ein. (9/ 
TA.) And inf.n. as above, He burned 

the property. (TA.) 

2 : see the preceding paragraph. 

4. jAsj\ He (a man) found what is termed 
j[^j : (S, A,* K ) or his wine yielded him abun- 
dance of .'»lver ^’c. : (TA :) or he found a [quan- 
Hty of gold or silver equal to a sum of money 
such as is termed] Sjju, collected together, in the 
mine. (Es-Shdfi’ee, TA.) (amine) had in 
it what is fs7we£Z jl3j ; (9 0 or 7i;/iai! is so termed 
was found m it. (lAar, TA.) 

8. It (a spear) became stuck, or fixed, in 
the ground. (M^b.) — . t /fe became fixed (9/ 
TA) in his place of abode. ‘(TA ) You say,' 

I [Such a one 

entered, and remained Jixed in his place of abode, 
not quitting if]. (A, TA.) — jjDjI 

tJEfe the extremity of the bora upon ihe 
ground and leaned upon it. (S, A,*TA.) And 
He bore upon ike 

head of his spear, leaning upon it, in order that 
he might die. (Mgh, from u trad.) 

j4j A sound: (Fr, TA:) or a low sound; 

' 3 

(S, A, 9 0 »■ 9- 0 0*" ® sound that is 

7iot vehement: or the sound, or voice, of a man, 
which one hears from afar; siich as that of the 
hunter talking to his dogs. .(TA.) So in the Kur 
[xix last vbi*sb], \jS9j [Or dost thou 

hear a sound oj iheml &c.]. (S, TA.) [See >^.] 
[Golius assigns to it also the signification of 
Beauty [pulchniudo')-, app. from his having 
found, in a copy of the 9» ^1^® place 

of (JiilaJlj.] ss Also An intelligent, forbearing, 
liberal or munificent, man * (AA :) or a leamied, 
intelligent, liberal or munificent, generous, man. 
(K.) 

0^ a 0 > 

: see — X Firmness of understand- 
ing; (Fr, 9;) strength thereof. (A, TA.) Fr says, 
I heard one of the Benoo-Asad say, 

f - « j.. j at.. 

aJ c.ulj I J spoke to such a one, and 1 
found him not to have firmness of understanding. 
(TA.) 

Metal, ot other mineral; (A, Mgh, TAj) 
what God has cawed to exist i. e. aJj»l,) 

144* 
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in the ini?ies; (K;) meaning that ts a'eated 

in the earfh; (TAO as also C?;) die 

ioi’mei'ia pi. ontie pi 

(Ahmad Ibn-Klialid,' TA :) aui P^^cbs (K, TA) 
vf large sige, hhe [stones such as are called] 

(TAJ of silver and of gold, (K, TAJ 
lhat aie extracted from the earth, (TAJ or from 
ihe mine : (K, TA :) accord, to the people of El- 
Ti-uk, any metals or other minerals ■ (TA ) oi 
[so in the A and Mgh, and nccoi'Q. to the TA, 
hut in the K “and,”] luned ii ensure (S, A, 
Mglij Mflb, K) of the people of the Time of Ig- 
norance . (S, Msb, ^ J the first of the signifi ca- 
tions given above is the prinnarv one: and ancient 
ivenlth [buriedinthe earth] is likened to metals or 
ininerals. or, accoid. to certain oftlie penjile ofEl- 
Hij^j it signifies specially hnried hy men 

hefove the period of El-Jsldni; and nut melals or 
other minerals. (TA,) It is said in a trad., that 
the fifth part of ivhat is tcimcdji^j is foi‘ die 
goveriiment-lreasury : (S,^ TA •) or, accord to 
another i elation, of what is teimed t : as 
though it [the latter] weie pi. [or rather coll, 
gen. n.] of or [the former] of 

(TA.) 

. 

' > aecjl^jj liifli. sentence 

j 

; see jl^ji ift three places . css see also 

J&lj A thing that is firm, or Jixed, (MghJ 
[Hence,] ene says,>^lj^>5 [Their might, or 
glory, is firmly estahlished. (A, TA.) 

A place where a spear or other thing is 
sluch, or fixed, into ihe ground, upright ■ (TA :) 
u place of firmness, or fixedness (Msb.) _ 
iThe place of a man; liis place of ahghUng or 
abiding. (S, KJ — I The sfnixon of an army, oi 
of a body of troops or soldiers, to which its 
occupants are commanded to heep. (K/ TA.) 
Yon. say, ^ [TViis^ts the fixed 

Nation of the cavalry], (A J PI. JA.) 

_ThB centre of a civcls. (S, ]^ ) — '^' ih^J 
signifies the same as.j^j.* [but in what sense I 
do not find pointed out], (TA.) 

ily it is firmly 

"(ixed in the minds, or understandings]. (A, TA.) 

1. aI&j, (§, MfhJ aoT.^, (Msb, TAJ inf. n. 

(S, A, M?b, 1^,) He tuimed it over, or 
upside down; ($, A, Mgh, ^-j) t I : 

(B;) or the former,. (TAJ or '♦latter, (MsbJ he 
iwtmed it over upon its head: (M?h, TA:) and 
the former, he reversed it; made the first part qf 
tt to he last; or turned it fore part heliind. 
(Lth, A^M^h, It is said in the l?jir [iv, 90], 
Since Gad hath suhr 
verted them [for what they have done, or cum- 
milled ] ; syn, : (lA^, r) or hath made 
them retum to Msir unbelief; (Fr^§, and 


signifies the same: (Fr,TA.) or hath 
separated, or dispersed, them, fot what they have 
fZone of their disbelief, and acts of disobedience 
(Jel ) jJjill and ♦ both signify I 

separated the thing; or set it apart. (lA.) Yon 
say also, overturn 

thine enemy upon his head: di change, oi reverse, 
the state, or condition, of thine enemy. (AJ 
And ^1 ;j3 ♦ He turned him back, ai_ 

caused him to return, to ecd. (A.) And ♦ 

«.^l l .li^l Retiirii thou the garment, oi 
piece of cloth, to the dyeing-hquor. (A ) 

4 : see 1, thioughoul. 

8. He, or it, lei ante turned over, upside 

down, or. npon his, or i/jf, head; hecame inve/ted, 
\ubverfed, oi\revefsed ; became turned fate part 
behind [K, TA •) he 7TtierMef?, » evnded, or went 
hack, fiom one thing or state to another: (TA ■) 
he fell. (K.) You soy, \S^ Lr*^j' 

Ho iHj (S, A, TA) Such n one fell [again] 
into a case fiom whith he had escaped. (TA.) 

Ljl^j i.q. iJ4-j [Unclennness, dirt, or filth, 
or n?i unclean, a dirty, or a filthy, thing]. (S, 

A, Msb, K ) and anyihinq that is disliked, or 
hated, foi ds unclean ness, d\rtine!,s, oi filthiness; 
(Msbj) ns also ^ J^y. (TA:) the former is 

similar in meaning to [dung of a man, or of 
a horse and the like, or of u wild beast]; (A 
’ObByd,TA;) and ♦J-sSsj [also] is syn. with 
(TA.) 

: see throughout : e= see alee 

in two places. 

A thing turned over, or upside down ; 
turned over upon its head; turned fore part 
behind; ns also (TA.) — Turned, oi 

sent, bach, or away; as also ♦ the latter epithet 
(XA) One who goes bach, or rever'ts, from 

his state or condition; like : (IA 9 ,r, TA:) 

and ♦the latter epithet a weak person, 

who returns, or reverts, fiom one thing or state to 
another; sjn. (TA.) 

1. aor. - , inf. n. He 7noue£?, 

(S, A, K,) or stricch with, (Msb,) hu leg, or foot : 
(S, A, M^b, K ) or he struck and hit therewith, 
like as one stiikei and hits therewith a beast. 
(lAth.) Hence, (S, A, KJ the phrase in the Kur 
[xxxviii. 41], (?,) iJ^J^ [Stiike thou the 

ground mt A /%ybot] : (S, A, K.) or strike thou, 
andfiread,ih.B ^oimiL with thy foot. (Sgh.) You 
say also, j4y^l u^j [The man struck the ground 
with Ms foot: and t^Vie horses 

struck the ground with their hoofs: and OphL 
lUbj t[7Vm horses came striking the ground 

Tvith their hoofs]: and 

t [The TocrufiJs t&rmed struck the 

vehemmily-hot ground with their two legs ] : and 
J^y X [J left him striking 


I [Book T. 

f 7 i 0 ground with his foot previously to death : 
see also fl]. (A) [The above-inentioned phrases 
maiked as tropical are so marked un the authenty 
□fthe A: but the reason of their being so I do 
not see ] They also said, sometimes, 

I, ra Bailing tTVie bird moved lus wings in 
fiijing. (S ) the mf n, signifying^tthe 

act of moving the wing: (K, TA:) and 

ijs^y \The bird moves his wings, and 
puts them bach against his body: (A, TA:) or 
thefoimcr of these two phiases means ■) the bird 
was quick, or swift, in hisflying. (TA.) — 
also signifies The act of 'twi;/e7/iny; syn. : and 
the urging a horse to i nn, (A, K, TA,) [liy sti ihmg] 
with Jus foot or leg: (TA .) the stiihing a beast 
with one's feet or lpg\, to urge him: (Mgh.) or 
putting linn in motion, whether he go on or not. 
(As.) You say, ^^^y I urged 

the horse to lun, with my foot or leg. (S, 0, 
Msb.*) Aiidiuljjl u^j»aor.-, inf n 
struck the sides of ihe beast with Im foot or leg. 
(TA.) And and 

He sti uch the beast to urge it with a foot or leg, 
uiid with in ofeet er legs. (A.) — And fi om fi c- 
qiiency of usage of the phiusc 
originated the saying lA^j» (AZ,*iS,Mgh, 

Msb,) uieanuig J The horse ran . (§, Mgh :*) 
which some disrillow; but widioivt reason, since 
it has boon truiiBiuitted by a good autliuiiLy: 
(Msb:) it id disallowed by As, (TA:) [and J 
says,] the correct pbraso is ■ (? 0 

you say, ^ meaning [The 

horse was urged to run,] i and he ran: (?^:) 
and Bignifies ffiiu act of running: (K, in 

unotlier place in this art. :) and fib 5 act of fleeing : 
whence, [in the Kur xxi. 12}, l>l 

(K) punishment. 

(Zj :) or t ?ue/“s i outed, and fled from it : (Fr :) 
or they ran from it : (Mgh .) [foi] JHjJ' 
signifies fThe man fled, and an. (ISh ) [Hence,] 
(js XThe stars moved along 

in the shy. (A, TA.) [And hence,] J^j also 
signifies t A man's going along by both his legs 

together. (TAJ You also say, dA&j 

(S, A, M?b) \ The camel struck him with his hind 
leg: (S, Msb :) like as you say, ^jill ai»-cj : 
(A, Msb :♦) but you sheuld nut say, [when a 
camel is tlie agent,] (Yagkoob, S.) And 

i^j^l t-2^8 struck the ground, 

and the garment, or piece of cloth, nnth his foot 
or leg. (TA.) And 

c-vi-o lil ^-ri^y t [The woman hicks her shirts 
and her anklets with her feet when she walks], 

(A, TA.) And^iJIll X The bow 

propelled the arrow. (A, TAJ — And 
^^1 IJ shot with the bow. (A, TA.) — And 
^ pH ys i He does not defend him- 

self: (K :) or + he is not angry and vexed at a 
thing, nor does he defend himself. (I Aar, L.) — 
And jlill u^j X [He stirred the fire 

with the (A.) 

3. (S,;CJ or J^HJI (AJ lie 
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Book I.] 

contended mth him in a 7 'aco, each malting hn 
horse to run. (S, K.) 

4 . Baiil of a woman, (K,) or of a 

mare, (A’Obeyd, S, D, L,) X Her jcetns hecnme 
large in her belly, and moved about: (S, 0 , L, 
K :) or hci' fasfiis moved about in her belly; 
(A’Obeyd ,) and bo t said of a slie-camel. 

(A, TA.) 

6. [2Viey went forth contend- 

ing together in urging tliBii hoises]. (A) And 
lj-a43ljj [They contended together in 
urging torcards them their hoises] (S, A) 

[until they ovettooh them, or came up 
to them\. (A.) And ijLLlI ^ [app. 

Bignifies They urged their horses in the i ave- 
gvound]. (A, TA.) 

8 : see 6. '* ■ 1 [I l^fl' him 

struggling with, or eonviihed in, hi^ legs, pre- 
viously to death, see also 1, neW the beginning]. 
(A, TA.) — Lj'iSjy also Bignifica j; It was, or be- 
came, in a 'it ate of commotion ov agitation. (S, 
A, K ) said of A (qdUis in the belly (S, A) of a 
mars: (S ) and of water in a well. (A, TA.) — 
^ t Such a one was, or became, 

'agitated, or disturbed, or duqmcied, in hn affair 
(S, TA’) ’And, which implies the same, (TA,) he 
ca!e7'(?isfld art, or cit7Z7i7;i<7, (wJiJ,) in his affair, 
and strove thereby to accuJ7//Wi6/4 or effect it. (A, 
TA) — Hsuce signifying fThe travel- 

ling through, or f7fli5e;A7«4;, cow7i/7’'8fljt, or regions. 
(IJor p. OUD.) — See also 4 . 

i-iL&j An impulse . a 7 Jt 0 i 707 i . (K •) [pi. 
see an ex. voce oUaSj.] Ilciiue, (TA,) 
It IS said in a trad, of I’Ab, that the blood winch 

^ g ^ fl ^ 

DontiniiBS to flow after memti nation is 

(S,’'^ TA,) i. c. An impulse from the 
devil; (S,) whereby he finds a way of putting 
the woman in doubt respecLing tlic alfaii’S of her 
religion, and her state of pureness, and her jirayci . 
(TA.) — [Hence also,] one of the iiumes of [the 
well of] Zcmzera is iivSsj [The impulse 

ofCfabriel; beeause it is fabled to have gushed 
forth on the ground’s being struck by Gabriol’s 
wings]. (TA.) 

applied to a bow XThat sends 

the arrow swiftly : (S, TA .) or that impels it 
vehemently ; and t [or perhaps ^ LAi>j-«] 

signifies the same. (AHu, TA.) See also 

: Bee tha next paragraph, ^ 

applied to a horse, X Running; as also 
t . (]^ ) or the correct epithet is t • 

(S ;) and signifies the samo, applied to a 

mare. (TA.) [Hence,] ^j\ 

X I passed the night obsenniig the stars 
while they moved along in the sky. (A, TA.) 

and the former incorrootly 

wntten in the K [or, in some oopies, 

iia^sfj, and the ktter in one copy written 


u^j — 

filAsjj,] are there said to be used as examples by 
the grammaiians, but not explained; and the 
author ofiers his opinion that they aie syn. with 
(TA:) but this is a stiauge defect: foi 
AHei explains them as signifying A cet tarn gait, 
in uhith 1,7 a pioud and self-conceited air, with 
an affected inclining of the body from side to 
side: and he asset ts the O to be augmentative: 
(MF, TA .) ami m the L they are expl. as signi- 
fying a particular hind of gait : or meaning as 
above (TA) 

The part of the flank of a horse rvlnch 
the rider strihes with his heel oi foot, (A, TA, 
the latter in this art. and also voce ..^3...^,) on 
cither side (TA.) pi (A.) —[Hence,] 

XTke sides of a 7L’fiter47i(7-f7’ouy/t, 
(A, K,) against ivh tch the watei' ,\ti Jtes (A, TA.) 

applied to a marc, (A’Obeyd,) or a 
Blie-camel, (A,) X TF/io.iP_/«!^i/f 7/f.oi’p^ about in hei 
belly; (A’ Obeyil, A ;) [01 whose foetus is Zfl7^p, 
and moves about in her belly; (see 4 ;)] as also 

(A’Obeyd,) or (A,) — Seel 

also 

• see in two places. .— Also 

I A7i inst/ncment for stii ring afire. (A, IC.) 

dA mai’D that beats the ground with 
her legs ( 5 , TA) when tihe luns. (TA.) — See 
also — Also X ee7’i^a4n j7a7‘^ of ii bow ; 

well hnoum; one of [the two parts called] its 

; (§;) or t ; (IJi .) each oj 

the two curved extremities thereof; as also 
u'ols^ : (A.) or the side thereof; (^ :) pi. 

(TA.) 

g J 

; see 


»UJ 1 X The place in which water collects. 

(P.A,^0 


, see 


1 , (Thj S, &:d.,) aor. - , (Th, TA,) inf. n 

(TU, S, Mgh, Msb, K) and (Tli, 

TA,) He bowed, or bent, himself; or became 
bowed or bent: (Tb, S, Mgh, M&b :) so says Er- 
R'dghib, adding that it is sometimes used to 
denote a particular manner of doing so in prayer, 
'rind sometimes to denote humility and self-’abasc- 
nient either in worehip or in other cases: (TA :) 
he lowered his head; (Th .) and he (an old man) 
bowed himself, or bent himself, or became bowed 
or by reason of age : (S, Msb, K ;) this ib 
[said to be] the primary signification : (TA:) or 
he fell upon his fare; (IDrd, IB, ^ ;) and 
stumbled. (IB.) — And hence, flora as 

used in the first of the sousea explained above, 
(8, Mgb,) or as used in the first of the senses 
assigneil to it above when said of an old man, 
(TA,) or as used in the last sanso explained above, 
(IB,) S^>yLj, (B,IB,Mgb,TA,) or 

The lowering of the head, ( 1 ^, TA,) 


by a person praying, (TA,) [or in prayer,] after 
the act of standing in rvlnch the recitation [of 
portions of the Kur-dn] is peifoi med, jfo that the 
palms oj the hands reach the knees; or, so that 
the bach becomes depressed; (K, TA;) accord, to 
the doctors of practical law, so that if a cup full of 
watei' he placed upon the back, it will not be spilled. 
(TA.) — ^1 He lowered his head, or 

he humbled himself, to God; syn. (Z, 

TA.) — also signifies He prayed; (Mgh;) 
and so (TA.) Thus 111 the Kur [11. 40 ], 

And pray ye n'ith those 
who pray. (Mgh.) You say also, 1 ^ 4 , ' 
and and He prayed ft 

reh'ah, and two reh'ahs, and three reh'uhs. (K.) 
[See t k v^ j, below.] __ Also, accord, to IKoot and 
several oibera, He stood to pray&i', (M uti ) 

XThe camels became 
fatigued, or fatigued in the n^77lO^^ degree, or 
languid in consequence of fatigue, so that they 
lowered their heads, and fell upon their faces. 
(TA.) — oLLj I f The pahn-t ree inclined : 

a phrase which may be of cbissicul authority, but 
[Mtr says,] I have not found it. (Mgh.) — Said of 
a man, (TA,) also signifies iJic became poor 
aftei' richness, or competence, or sufficiency; and 
his state, or condition, became lowered, or abased. 

(ij:,ta.) 

6 : Bee 1, in the latter half of the paragraph. 

2 ' ® ' . * 

[inf. n. of iin. of 1 : and jjarticttlarly signi- 
fying] A single act of standing injirayer. and in 
its legal acceptation, used 111 a more particular 
sense, (Msb;) meaning « 3i7i^?e aci of standing 
in prayer, followed by the [or lowering of 

the head in the. manner desenbed above (see 

^ a j j i 

^ in ihe fii-st paragraph)] and 

two prostrations : (TA :) [and hence, by a fhrtlier 
extension of the meaning, for 3 LaA>j ihe 

prayer of one honing qf the head and body; tlie 
previous act of standing, and tlie two subsequent 
prostrations, being understood as included in tliis 
Dxpreesion'] pi. (Msb, K;.) [Using it 

in the last of those senses,] you say, 

[He performed the prayer of one bowing of the 
head and body] \ (K :) and jLs [he 

peifoimed the pi ayers of two bowings of the head 
and body]. (Msb, ^.) [A full description of tlie 
act of prayer thus termed may be seen in my work 
on the Modern Egyptians,] 

aiSsj A deep hollow (»^) t7i the growid: 
(IDrd, K.;) asserted to be of the dial, of BI- 
Yemen. (IDrd, TA.) 

part, n ofl, Homing, ov bending himself ; 
or becoming bowed or lent : [iSco. :J (Mgh ;) any- 
thing, or anybody or any person, (accord, to diffe- 
rent copies of the 15^,) lowering its, or Ids, head’ 
(K :) ov falling upon its, or his, face, so that the 
knees touch the ground, or do not touch if, after 
lowei'ing ihe head: prostrating him- 

.lelf in tkanhsgiwng i used in this sense in the 
l^ur xxxviii. UA ; (Mgh ’) praying : (Mgt ;} 
—and applied by the Arabs in the Time of Iguo- 
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lancB to a folloiDer of the tiue religion, not 
iL'oi’skipping ^dQh : (TA ■) — pi- 
ani and (TA) — k-^1^ tP^‘ 

of t Camels loirering their heads, and 

falling 'upon their faces in couaequencB Qffdt^frll^, 
or tliB utmost fatigue, or languor arising from 
fdtiguB. (TA.) 

1 [A place in u'hich one hows, or hend'i 
himself • and paTtica]sLi'\j, in prager pi as below] 

__ A hard and long stone upon lohich one gi iinh 
Toheat or the like . pL (TA.) 

1. difej, nor - , (S, TA,) iiif n. JBsj, (S, K, 
TA,) He kiched him; i e., struck him with his 
foot, or leg; namely, a liorac; in order that he 
should run: (K, TA.) and (K) he struck him 
with one foot, oT leg : (S,]I, TA.) andsomosay, 

Jib struck him with the feet, cvbgs. (TA.) One 
says, lijuu ^ diSsj [I 

ivill assuredly hick thee with one kick after which 
thou shalt not eat ofte meal]. (TA.) And 
dJU^ The horseman puts the beast 

in motion with Ms foot, or leg, for the purpoi'C of 
[A?a] running. (S ) And ftlao, [iiif. n. of 

t J^j, in liks manner] signifies Tlio striking a 
thing 7i'«7/i the foot or hoof (KL.) 

Z: aes what next precedes. 

3 : see 6, in two places. 

5, a5lJL«j He sii'uck Ms [or 

spade] with his foot, (B, !K, TA,) ani preswl 
upon it with his haunch, (TA,) in order that it 
might enie?' into the earth. (S, K, TA.) 

6. They kicked one another: (S,* K,’^ 
TA:) said of boys, meaning they struck (l^l^j) 
one anothei' with their feet, or legs : and ♦ 
signifies the same as J-^lp : you say, t 

d £3 

[The boy kicked kis companion, 

QT fellow, being kicked by him]. (TA.) 

: see I [of whioh it is the inf. n. of un.]. 

The part, of a beast, where one strikes 
him with the foot, or leg, ([^If TA,) when putting 
in motion for the purpose of [Aw] running : 
(TA :) the two such parts are termed the ; 

and Ihe pi. is (S, TA.) — And A road: 

(§, K ;) becausB it is heaten with the foot. (TA.) 

The foot, or leg, [as being the inslro- 
ment with whioh the action termed is per- 
formed:] in the copies of the K, is erro- 

neously put for ; or, accord, to the L, the 
foot, or leg, of the rider. (TA.) 

Ground trodden by the hoofs of 
horses or similar beasts. (S, !^) 

1. nor. S (9, M.) inf n.^^, (M; 

J^,) He heaped up, piled up, .ox accumulated, the 


thing; i.e. he collected together the thing, and 
put, or threw, one pait of it upon another; (S, 
KjJ*) or he put, or threw, one pait of the thing 
upon another. (M, TA.) 

B.^ip and It (a thing) was, or beramc, 
heaped, ox piled, up, or together, or nirumulntcd , 

1 B , collected togethei , (S, K, TA,) one ptu t upon 
[or orei lying] another. (TA.) You soy, 

.“'■I I The clouds were, or became, [henped, or 
piled, up,] one above, or upon, [oi overlying,] 
emother, d^i also (TA iu art. 

And a^UI^ [Ut. Thejlvsh of the she- 

eaiiud ncriimulafed] , iiicouiiig the slie- 

camel herame. fat. (TA.) [Anri 
j-TVie darkness Acrawip condeinted, or r/fj/.sf. foi 
the Arabs describe tlurk ilarkiicHH ih “ darkiiPHsi's 
oiiQ alinvo aiioLliur:” aeo Kur xviv. 40 .] Ami 
and ♦ \ [Oeeupniwns, or 

the otcupatwm, betaine arniinulattd]. (TjL) 

3 : BOB the next preceding parngnipli, in two 
places. 

0 ^ ^ Q ^ J 

: BCD^l^j. 

(S,K, [so in my cnjiins of tlu' B,]) willi 
damn), (K,) lu [Honio of] Ibi* l•[lpi^'H of tbo H 
l^j, (TA,) Olay, nr mud, (H, K, TA,) iinii 
earth, or dii.',f, (TA,) ro/lcrted together {and app. 
henped upj. (H, K, TA.) 

(S,!;) and (lAar.l^;) nnil 
($,IC) and t^j.; and (TA) Olouds 

(olaLw) coUeeted together, and heaped, or piled, 
vp; (IAq-t, §, K!, TA;) and ho hiuuI; (H, TA ;) 
and the like: (S:) for, an the uxplanulionH Hmnu 
to indicate, the firat and second arc uhciI uh Hnll^ts., 
Implying what is ciiUectcd together See.; and tlir 
rest only as t-pitheta :] and you say also 

(TA) and ( 1 ^, TA:) and 

means a thing aceumuluted, one part upon 
another. (TA.) « Ami aJai J A large 

herd or flock or the like ; (B[, TA;) likened to the 
jal^j of clouds or of sand. (TA.) 

0 J 6^ 

: sec the next preceding paragraph. »— 
[Ilence,] illS JA/at she~camel. (TA. 

[SeB6.])—^3^j.a is applied by Dliu-r-Humnieh 
as an epithet to midiiigUt (uWJl J>^) [moaning 
i, e. Densely dark, as tliougli its 
darknesses were heaped one upon anotUor ; see 6]. 
(TA in art. j,^.) 

tThe main part, or middle, of a road. 
C?i:^iTA.) 

1 

„ ,,, \ see^l^j. 

O^J 

1 - O^jy % Mgh, Mgb, %,) aoT. ^ ; (S, 
Mgb, ;i^ ;) of the dial, of the lower [app, 

in temtory] of Mu^mr, and said by Az to be not 
chaste [though it, or the third, seems to be the 
moat common of the dial yars. here*montionBd] ; 
(Mebj) and aor. (^,M9b,^j) men- 


[llonic I. 

rioncdliy AZ; (S ;) and iwr (W, Msb, 

K;) which in n coiiiliin.ilmii of two dial, vars,, 
Imiiiu'ly, tlui fust mill si'coml of iIioho above meii- 
Lioiieil,] (fl, Ml?!',) l)i‘<’nnH' iii'ilIk'i' the medial 
nor llip fiii.il iiidli-nl li'Hi'i' fanniil , (Msb|) 
h.iid 111 bn the only nn'tminn of its kind except 
^i, aor. (T m ail. ^1;) and anr.^; 

vvliii'li IS likovviHi' an iiist.iniT of ihii CDiumixtiirB 
Ilf twn dial, vars , like J,.Ai and and 

.mr. jJuu mul and ; (TA ;) iuf, ii. 

tJ 5 ^j ('S Iv) mill (bhij and dftilij; 

(TA ;) //n /i/r//;icf/ to him, nr it , syn. JU; and 
he t rusted to, or n bed upon, linn, or It, so ns to 
he, nr heeoine, easy, or ijiiiet, in muni : hyn. 

(S, Mgh, K:) or he teniied, irsteiJ, or relied, upon 
him, Hyn. dJve : (MhIi:) or he ineliiuid 

to him. in the len.st degree: (lid in xi. 115;) 

sigiiifv ing in( lining, (KhIi mid Jli] 

iliiil.) U H H.iid iH till! lyur [xi. 115], ly&jj 

jjJl III rime ijtt not, See., to 

ihow irho I'liiee ueled n'riint(f'ully]i (S, MhI>*) or, 
inelinu ye not in the least degree [ifec.]: (Ud;) 
ihu.s gf'iinr.illi road ; mid iil.so (Ksh, lid, 

I’A,) uncord. In the ilial. id'Tnniia'iii; anil 
111 llin iiuhs. form, Iriiiu (K^h, Bd.) — 

^ ‘“J'‘ “ * hif. n. 0^)1 

tenaeiousb/ to the plaee of alii/htiiifi, nr abode, 
(<X{ and did not irUntiuish it, (TA)ssa 
iuf. n. ajhbj (S, 1.0 null (1^) and 

i-jLibj, (Tly,) I primarily, it snctiiM, miul of n 
mountain, lunanlug It inis inaree.stddi , nr 
e,ull of tireess, haring high, nr strong i. c. 

snhs ur .* hoc Hur p, 5<!1 ; mid hi‘o 
below; uml 6. ^—Aiid licucc, j \ He (a itimt) 
was, or heenme, frm, (l.Iur p. 5lil,) still, or 
nnitiiiidess, (TA,) grare, staid, steady, sedate, or 
fY//wi. (S, i}[,TA.) 

[2. in Haiti by (IoUuh, us on llin until ority 

of tins KB, to signify Jto wade like, “himilem 
fncit.” and linmii! h''i<'yhig uho thus cxjihunH *d; but 
it is tlutl li.iH thin Kignilii'Ution. Iu niy copy 
of t]m KL, (tiot w cxpl. by 

4. He made him to ‘incline [o^ to 
another]', syn. Uuf: [and to trust to, or rely 
upon, uuotlujv, so as to he, or heromc, easy, or 
fjuiet, in wind: or to lean, rest, or rely, upon 
anotlicr: ace 1:] wbnnco a rending iu the l^.ttr 
xi. 116. (KbIi, Bil.*) Boo 1. 

6. o^fS said of u man, (TA,) [or primarily 
and properly, of a tiling, like dits, [or it] 

was, or became, firm, or strong, TA,) and 
inaccessible, or diflicult of access. (TA.)*— And 
[hence,] file endeavoured, or constravMd him~ 
self, to be grave, staid, steady, sedate, orcaltn; 
syn. jflp, (:i^,) and ojp* (TA.) 

The [or large JielU^rat]: and die 
jli [or common rat or mouse ] ; as also ^ 

i>£»j The [meaning side, or outward 

part,] of a thing : (Mfb ;) or tho strongest 
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[i. B. side, nr outward part,'\ (S, K, TA) of a 
thing [S, TA) of any kind: (TA ■) the corner, or 
angle, (ijjlj,) of a houss or rooin or the like: 

(K in art .) [and this is perhaps what is 
meant by the “strongest for the strongest 

outward part of thehouse is unquBstionably the cor- 
ner, or angle . thus the angle in which is the Black 
Stone, of the Kaabeh, is specially called 
s::-ljl3 1- 2. <iSI)T wi-p ■] ^ 

[or palace, or pavilion, &c.,] is its [or its 

strongest and so of a mountain: (TA : 

g ^ g^s£ gjsS 

[see O^J ]) the pi. is l>^j' 

[each pioperly a pi. of pauc., but the former is 
used as a pi. of mult.] : (M^b, TA:) the 
of anything are its [or stdes, or outruns d 

parts, or its corners, or angles, '\ upon, which it 
rests, and hy which it is supported: (TA:) and 
the of ^ ^ts extremities [orsirfes or 

come? a]. (Ham p 478.) — [Hence, fA stay, 
or jwpporf, of any kind : see an ex. voce ; 

- o6 j p a 

whence, perhaps,] one says, 
meaning I [i- e. I looked for n blessing 

by means of him, or it]. (TA.) f A thing whereby 
one IS strengthened (4j U [in tlie U 

Aj ijf^aj]), such as dominion (.iLU [in the CK 
dJLU]), and an army, or a military force, J c. 
(]^:) and thus it has been explained as occurring 
in the l^ur [li. 30], where it is said, 

(TA,) i. e. fA?i£? he turned away from belief 
with his forces, because they were te him like the 
[properly so termed]. (Jel.) fA. man’s 
kinsfolk; or nearer, or nearest, relations; or clan; 
or tribe; syii. Sj-Ac : (AHeytb, TA:) fti man’s 
people, or party; and the higher them, 

ami the pet sons by whom he is aided and strength- 
ened: thought by ISd to bo thus called by way 
of comparison [to a jiroperly so termed] : 

and thus it has been explained as used in the ]^ur 
[xi, 82], whore it is said, LijI .3* 

f{0r that I might ham recourse to a strong 
people, or party, Sec.]: (TA:) or it here means 
[explained above]. (Jel.) And fA noble, 
or high, jierson ; as in th e saying, o-o ^ 

(Uiy t \_IIe is a noble, of the nobles of his 

people]. (TA.) And means flVie 

members, or limbs, of the man, with which things 
are gained or earned, or with which he works; 
as tMfe hands or arms, and tho feel or legs (TA.) 
^Alao \ Might, and resistance: ^S, K:) so in 
the saying, jujJi ^ flJSehas 

recourse to strong, or vehement, might and resist- 
ance] : (S :) and so it has been explained as used 
in the words of the Kur last cited aboYs. (TA.) 
^ And t A thing, an affair, a case, an event, or 
an action, of great magnitude or moment, momen- 
tous, formidable, or terrible, (AHeyth, !^.) Thus 
AHeyth explains it as used in the saying of Bn- 
Ndbighah [Edh-Dhubydnee], 

-* ^ * 

\_By no means reproach thou me with a moment- 
ous, or a formidable, thing or action, or an 
enormity, that has not its equal; though (he 


proceeds to say) the enemies incite thee, with 
companies of men aiding one another]. (TA.) 

— In the conventional language [of the schools], 

p a j p j 

means \\The essence of the thing; 
or] that whereby the thing subsists: 
because the [or subsistence] of the thing ia 
by its O^j: not from else it would 

UBceaaai’ily he the case that the agent would be a 
to the action; and the substanee, to the 
accident; and the thing to which a quality is 
attributed, to the quabty: (HT:) it is -^that 
without tvhich the thing has no subsistence; 
(Kull ) and is [also] applied to f \an essential, 
or essential part, of the thing; i. e.,] a pait of 
the [or essence] of the thing, (Kull, [and in 

like manner is explained in the Msh 

as meaning the paid s of the of the thing,]) 

as when avb say that >bI^| is a °f ; as 
well as to whole [of the thing] - (Rull ) 

[thus] OljCaJI means \the fundamentals 

[or essentials] of the services of religion, by the 
nofjlect, or ?ioJi-o&.»(2mfl?icc, of which they are 
ineffectual, or orvoid: (TA:) or, as some 
say, mBaiiB that whereby the thing is 

complete; and tins ia intrinsio therein; differing 
from the [or condition] tliereof, whicli is 
extrinsic thereto. (IvT.) 

A mountain liwoing hujh ij“j' 

.sides, or angles]. (8,11 ) or having strong 
(TA :) or inaccessibh, or difficult of acces.'s, having 
(IJar p. 501.) — And henec, (Har 
ibid.,) I A man (S,]?(, &c.) frm, (lilar,) still, or 
motionless, (TA,) grave, staid, steady, sedate, or 
calm. (S, K, 9ar, TA.) 

0 g .> J ® i ' 

: see 

0^f\ A great (K;, TA,) i.e. headman, 

or chief, of a village or town : [opp. from the 
Greek dpx®*'/ though it is said that] he ia thus 
called because tho people of the village or town 
trust to him and incline to him. (TA.) 

A land of vessel, well known, (5, TA,) 
Uhe a of leather, used for water- 

(TA ;) or i. q [q. v.], (9, Mgh, Mfh, TA,) 
in whicli clothes and the Uhe are washed ; (TA ;) 
called in Pei'j. jU5: (Mgh:) pi. and 

(TA.) One says, 

[They sowed the sweet-smelling plants 
in the (TA.) 

A thing having [l^^re meaning 

corners, or angles], (TA.) —[Hence,] 

A great udder; as though having •’ (?> 

TA:) and an udder that has opened [or expanded] 
in its place so as to fill the ^j\ [or groins], and 
is not very long. (TA.) Tainfah says, 

[And her udder is great, having much milk : or,] 
’accord, te .^A, [here] signidea 

[app. meaning collecting much], (TA.) And 


you say also asC (S, TA) [A she- 

camel great in the udder; or] whose udder has 
by reason of its greatness. (TA.) 

1. l4j, (ISd, K,) [aor. inf. n. 

(ISd, TA,) He dug, or excavated, (ISd, K, TA,) 
the ground, forming an oblong hollow. (ISd, 
TA.) — iTe made, formed, or fashioned, in a 
suitable mmmer, a small watenng- trough such as 
IB termed 3 ^>«, (AZ, TA,) or a watering-trough 
[in an absolute sense] ; as also (TA.) 

4: see what next pi ecedea. 

(S, Mgh, Msb, K, kc.) and S^j and 
S^£sj, (]5^,) all well known, but the first is the 
most chaste, (MF,) A certain thing for water . , 
(S ) it ia [a small drinking-vessel] hke of 

leather; (ISd, TA;) a small dnnhng-vessel of 
skin : (Nh, TA ■) or a small [or bucket, 
generally of leather], (Mgh, Mab,) well known: 
(Msb :) all of these explanations have been 
strangely neglected by the author of the K: 
(TA :) pi. (S, Mgh, Mab) and ; (S, 

Msb;) the latter allowable. (Msb.) The prov. 
(S) OjL^ [lit. The bow became a 

app. meaning the how became exchanged 
for a vessel such as is called but see what 

follows,] IS applied in relation to the retiring of 
good fortune, and reverse in tlie state of affairs. 
(S, K.) — A [or skiff]. [ISd,!l5.) 

— A tuJj [or piece of cloth, or rag,] beneath the 
(E(,) which means three stones [with, 
which grapes are pressed so ns to force out the 
juice,] jilaced one above another ‘ so in the M. 
(TA.) [Iloncc, accord, to the TK, the prov. 
above mentioned: but I see not why.] — +The 
of a woman ; i. e. her ^ [or vulva] : so in 
tlie copies of the K : but in the T, her sl}3 [i. e. 
the prepuce of the ciitoms], on the authority of 
XAai ; as being hkeued to the of water: 

(TA:) the pi, [app. lu all its senses] ia and 
[as above], (IC,) or in the last sense LS^J- 

(TA.) 

3 .■ 

^y- see what next follows, in two places. 

A well. (S, Mab, ?.:) or a well con- 
taining water; (MA;) otherwise a well is not 
thus called: (Duri'at el-Ghowwd?, in De Sacy’s 
Chrest. Ar. ii. 332 :) or a well not made neat; or 
not constructed [or cfljfecZ] with bricks [jJ’O.j : 
(MA •) pi. 1^1% (S, Msb, K) and t (§, 
and BO in some copies of the K,) or the former is 
the pi. and the latter is [properly speaking] a 
gen. n., [i, e. a coll. gen. n.,] and often occurs as 
a sing, and as a ph, (Nh, TA,) or the pi. is also 

(so in some copies of the ?! and in the 
TA:) accord, to ISd, it is from in the first of 
the senses assigned to this verb above. (TA.) 

3 J a.. 

[pass, part n. of 1 : — and hence, os a 
Bubst,] A large wateidng-trough or tank : (AA, 
T, S, K :) [in the S and ? is ad de d, i b) 

which may mean either that the small watering- 
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tiough is called and such is the case, or 

also signifiBS a small agreeably 

Trith what here follows, and with an explanation 
3 - 

of this word in tlie TA voce Az, after 

meutionuig AA’s explanation given above, says, 
hut what I have heard from the Arabs is, that the 
is rt ^maJl ivateririg-t rough or tanh, ivinrii 
a vian makes, or forms, or fashions, in a saitahk 
manner, nntk hs hands, ai the head of the U'ell, 
71 'hen he has not, and cannot proem e, a vessel m 
mkirh to give to a camel or to tmo camels ■ 

and that which is large is not thus called. (TA ) 
[But see an ex. voce J*Li.] 

jjj, 

1 . d.«j, (§, M, Mgh, M§b, 5,) a. 0 T. jifj (T, S, 
M, Msb, !l^) and (S, Msb, K,) the latter 
[in'cg. as aor. of a trans. v. of this class, and] 
said by MF to he unknown, hut there are other 

^ Jvi^ iiji* 

instances of the same kind, as ojA, aor and 
i ^ jS. a j- * 2- 

and aJLc, aor. J«j and Jj»j, (TA,) inf. n.^j 
(Lth, T, S, M, Mgh, Msb, !l^) and (Lth, 

T, S, Mgh, K,) He repaired ; or pvt if into a 
good, sound, right, or proper, state; (Lth, T, S, 
M, Mgh, Msb, If 0 oftm' a pari thereof had 
herome n had state; (Lth, T,) immely, a thing, 
(Lth, T, S,) as, for instance, a rope becoming old 
and worn-out, or a house, (Lth, T,) or a building, 
(Mgh,) or a wall, Sic. ; (Msb ;) as also Ajli J^j, 
(S,) or rcfennng to a honee (jl^) ; (Lth, T .) 
and in like mannar, he rectified it, namely, an 
affair, after it had become disorganised, or dis- 
ordered: (Lth,T:) and signifies the same 
in an intensive sense; [i. e. ?is repaired it, &c., 
much, or ■] (Msb :) and he repaired, 

or rectified, his affair, case, state, or condition. 
(TA.) The saying, JaI (T, S,) 

ocourring in a trad,, (S,) accord, to the relaters 
thereof t but A’Obeyd holds the former 

reading to be the right, (T, B,) means, accord, to 
AA, We Ti’ere the fit persons to put it into a 
good, sound, right, or proper, state: (T:) or, 
accord, to A’Obeyd, to it into suoh a, state, 
and to eat if, (T, S. [See another explanation 
of the verb in what follows ]),.^You say also, 
meaning X \_He made his arroiv even, or 
straight, by means of his eye; or] he looked at his 
arrow until he made it euan, or straight. (TA.) 
ssa^j also signifies The act of eating; and so 
(ISh, T.) You say, (T, S, ?:,) aor. 

(T, S,) inf. n. ij, (TA,) He ate it. (T, S, 
K.) And it is said in a trad , jiJI 

,j.« jbJs [Keep ye to the milk oj 
cows, f or ^ they eat of aU the trees] ; (T, S,* TA ;) 
i. e. : or, accord, to one reading, it is 
(TA.) aor. inf, n. jsj, 

means The sheep, ot goat, took the di'y herbage, 
or fodder, with its hps. (M.) And kill 

Of, and t The sheep, or goat, ate 

from the land. (S.) And C^j, (M,) or 
(?j) B* as above;XTA;) and '♦'c-.iJjjlj 


3^J — 

1 . B. [The lamb, or kid, or the hensf, or quadiu- 
ped,] leached and took the branches (M, If) 
with its mouth. (K.) And^Uj ^ ^ 

Ha eats every [hmd of] [q, v ]. (T ) And 
^ off' the fiesk fiom the hone; 
syn. ASjAj ; or he left the hone like the Aoj 
[q. V.] : in [some of] the copies of the K, is 
eironeously explained by [in my MS, copy, 

by and in the CK, by ;] the right 

reading being Jj,aj, as in the A. (TA.) Anil 
it is said in a trad , red^ecting the she-cat, 
ijcpj'^l u^LLL lyA-ijI, meaniiin [And 

I did not send h&']for her to cat [of the creeping 
j D , a- i - 

things of the eai th]. (TA.) s=,<,JaisJl^j, aor ^jj, 
(T, S, M, Mgh, Mflh, K,) inf n Jj, (T, M,) nr 
Aaj, (S,) or both, (K, TA, [the former wiittcn in 
the CKJj,]) aud^j; (M,K,) and tj;jl ; (M, 
K; [but see wliqt follows;]) The hone hecame 
such as is tei med ; (M,TA;) [i. e.,] hernine 
old and decayed; (MA, KL ;) syii. |^JLj. (T, S, 
Mgh, Msb, K.) Accord, to lAar, one says, 
v 2 *.aj and meaning Ihs bones 

became old and decayed; syn. ■ but others 
rxfdnin ^eJaaJI differently, as below see 4 
(T.) In the saying, nicutioned in a trad., b 

^ iJkfljj aCXc ,jajsU Uiii^^ dill 

meaning wvJj [i c. 0 Apostle of God, how shall 
our blessing he offered, or addressed, to thee 
when thou shalt have Secoma decayed in the 
grava?], the last word is originally one 

of the two^s being rejected; like as is done in 
for (lAth, ]§:,* TA s [m the 

CK, is put in the place of ^j^jiJ:]) accord. 

to one relation, it is >JUdil; accord, to another, 
No., . 0 J 

; and accord, to another, C-.ojl : but the 

first is the proper manner of relation. (TA.) 
And >j The rope became [old and worn 

out or rotten, (see i-oj,) or] ragged, or dis- 
sundered. (M.) 

2 : see 1 , first scntcncer 

4, said of a bone, It had in if, or con- 
tained, jsj, i. e. marrow, (T, S, K?) running there- 
in. (S.) One says of a sheep or goat (S, M) 
that is lean, or emaciated, (S,) and of a she- 
camel, (M,) iyia jiji, Uj (S, M,) meaning 

Not a bone of her that is broken and from which 
the marrow u [sought to he] extracted [contains 
any marrow] : (M :) i. e., if any of her bones bo 
broken, no marrow will be found in it, (3.) 
And C«ajl IS said of a she-camel in the first sUigo 
of fatness when becoming in good condition of 
body, and in the last stage thereof when becoming 
lean; (M, TA;) meaning She had in her some- 
what ofmarroni. (TA.)__SeB also 1, in the latter 
part of the paragraph, in four places. ^ Also, 
(T, 3, M, !^,) inf. n. (T,) He (a man, T) 
was, or became, silent; (T, M, i^;) in a general 
sense; or, as some say, from fear, ot fright : 
(M .) [an d in like manner a bird : see its part n.^ 
jijji :] or they (a company of men) were, or be - 1 
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came, silent. (3.) [See also R. Q 2.]=sJ^j) 
3,^1 He inclined to diversion, sport, or play. 
[lA^r, M, K ) And I jt,fi He jrnf cheered, 
or delighted, and phased, or wai diverted, hit 
rensfjn of such a thing; like ^ ^_yt. (T 111 art. 

OjO 

5. Ao-ojj He proceeded gradually, by degrees, 
ifep by step, or time after time, with the repaning 
of it, or with the putting it into a good, sound, 
vKfht, or proper, state (TA,) = Sbp also 1, 
near the middle of tlie paragraph, in two places. 

8‘ SEC 1, in the miJillp portion of the paragraph, 
m four jdacifl — NLj' Is also said of a young 
c.Tmcl as meaning He began to he in that state in 
nhich one could feel his hump. (!^.) 

10 It (a xi'all, 3, ]\rA, Mgh, K, or^li 

building, KL) reeded, nr reqviied, its being 
re^miied; (M, MA, K, KL; cxpl in the M and 
K liy lc 3 ;) having herome old: 

(MiV :) nr attained to tha lime in which it should 
he repaired; (k%Mgh;) a long peiiod having 
elapsed since it was plastered with mud. ( 3 .) 

R. Q l.jbjMj: BBC 1, in two places. 

R Q 2 jojAjj He moved hii lips, (T,) or his 
(S,) to speak : (T, 3 :) or they put 

fheinsplm in motion to ipcah, hut spake not: 
(M, K.) but it is said to ho mostly used m 
negative phrases. (TA.) One says, U 

Such a one uttered not [n letter, or a 
word]: (T, TA:) or put not himself in motion 
[thereuith]. (IDrd, TA ) And ^ 

[-ffo spoke to him and] he returned not a reply, 
(hr, TA.) 
a. 

an inf. n. of 1 [q. v.]. (Lth, T, 3, &c.) 

One says, *93 <su.« ^ \ji There is not for 

me any avoiding it, or escaping it: (S .) or 
\JJ^ <*1 ^ (T, TA) There u 
not for him any avoiding, or escaping, that 
thing, or affair . (TA:) and some say 
(S-) BO says Lth: (T ;) [accord, to ISd,] in the 

^ Sj .. 2j .1 # . . 

saying L>sj *^3 U, meaning There is 

Sj 

no avoiding, or escaping, is on imitative 

sequent; (M;) and so says Lth. (T. [But see 
the next paragraph.]) — See also another sig- 
nification assigned to^j in the last sentence but 
one of the next paragraph. __ [And see th5 last 
sentence also ^if that paragraph ] 

Sj 

: gee 1, second sentence: and see also the 

paragraph next preceding this, in two places. 

Also 7 . q, t (ISk, T, S, M,) i. e. 
Household-goods; or the Mte7?.!??5 and fuimiture 
of a house or tent. (M. [Tins explanation, from 
the M, I have found, in the TT, since I composed 
art. ^ ; in which I have said that, accord, to 
analogy, 3-a>« app. signifies the means by 

which a house, or tent, is put into a good state; 
and therefore good furniture and w^enJiiZs.]) So 
in tho saying, ^ i' U, (ISk, T, S, M,) and 
uj ^ iBUj U, (ISk, T, 3,) i. e. He has not, 
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and liB 'possesses not, mch Iiou'iehold-good'f fif 
water-nkms, or vLilk-skins, and m'ssels, (ISk, T, 
M,) nor any of the iifemiU and furniture of the 
house or tent. (ISk,’*' T,* M ) This explanation 

2j 

IS better tlian the saying of Lth [that >y is an 
imitative eeqnent: see the next pieceding para- 

Sj . 

graph]. [T.) One says also, jij 'ilj ja^. <0 U, 
meaning He has not anything (S :) or ha has 
3.. 

neither little nor much. (TA voce [q. v.]) 

3j a- 

[See also Also i. q ^ [as meaning An 
object, or a thing intended or meant or datei'mined 
upon ordesued, m the mind: and perhaps also 
anxiety; or disquietude, or trouble, of mind'\. 

S- 

(M, K [This signification, Freytag has 
. ’ 3' 3j 

assigned to not to ; rendeiing it “ ciira, 
sollicitudo as from the K, in which the word 
bearing it is expressly said to be ‘'with damm.”]) 

, , jfl- 3j ^ 

So in the saying, \jAst _>ij dJ La {He has not 
any object in his mind except such a thing']. (M ) 
3^ j- - 

And ED in the saying, ^ 

ja^ {He has not any object in his mind 
except thee]. [TA in art. ^ Also A com- 
pany of men occurring in a trad, applied to a 
company of [the people called] abiding{iii 

a place] like a [or tribe] of the Arabs of the 
desert: [peiliaps correctly >y, from the Pers. ^j.] 
said by Aboo-Moosii to be app. a Pers. word. 
(TA.) 
a 

The herbage and other things that are upon 
the land: whence the current saying, 't\L. 

meaning Such a one brought every- 
thing of what is on the land and in the sen; [or, 
of what is in the sea and on the land; fjrj^^o.^1 
means "the sea;” and is originally I, but is 
pronounced [in this casejj^l to assimilate it to 

>B^I. (T.) [Or] i. q. [app. as meaning 

Oood of any hnd; and particularly wealth; 
as appears from what immediately follows] : one 
says, JsJjlj meaning He brought him 

much wealth. (S.) [Or] JsjJlj means 

He brought what was of the sea and what was of 
the land: [so ia MS. copies 

and in the Cl^ ■ in the copy of tlie K. followed in 
the TA, and in like manner in tlie M, 

which, I think, is evidently a false 
reading-]) or moist and dry: or earth and water: 
(M, ;) or much wealth, (K;) as in the S: 

(TA :) and it is said in the copies of the !K, [and 
in the M,] that^jJI signifies what is borne {on 
tfs suiface] by the water; bnt this is a significa- 
tion ; and^l signifies what is borne by 

the wind: (TA ) or what is upon the ground, of 
fragments of dry herbage. (M, K.) [See also 
art. ^.] — Also Marrow. (T, M, T^.) 

The remains of a rope after it has become 
ragged, or dissundered : (T :) or a piece of a rope 
(S, M, Msb, 5) that %s old and worn out or 
rotten; (S;) as also 1 3Uj : (M,^^:) pi, [of mult.] 
(T,§,) or^j, (M,K,) andJUj (S, M,. 

and [of pauc.]^Ujl : (M, K:) and they said 

Bk. 1. 


also and^j [oi',xr«j] and>Loj ; (M, 

K;) [like J-» and ;] thus 

using the pi. as though every part [of the rope] 
were termed a single thing. (M ) _ Hence the 

5 j a £ J JD ^ 0f 

saying, aiHej./ t-^ thing 

altogether: (T :) or dZoj.^ f He 

gave him the thing altogether : (S:) or 
t He took it altogether : (M ; and the like is said 
in tlie Msb :) and \1 brought 

thee, or have brought thee, the thing altogether : 
(M :) or aIojj eLkcl He gave it altogether. 
(K :) originally meaning the rope that is put 
upon the neck of the camel (T-) [i. e ] oiigina- 
ting flora the fact that a man gave to another a 
camel with a rope upon his neck: (S, K ) or 
from the fact that a man sold a camel with a 
rope upon his nock; and it was said, Give him 
with his 4^j * (Msb*) or, as some say, from the 
bunging a captive boiinrl with Ins 2L«j; but this 
IS not a valid assertion. (M ) In all tlic copies 

•J iS ^ J - D 

of the K, Aa^l is also ex pi. as syn. with ; 

but [SM Biiys,] I have not found it in the origi- 
nals from which it is derived, and may-be the 
right reading, is ALoaJI* (TA.) ^Aleo said, dis- 
praising the present world, meaning 

tf/fe ties (lit. ropes) are] old and worn out or 

rotten. (TA.) '•LoUjI [perhaps as pi. of 3lcj] 

also signifies f The Z«S/ rewiai/w (M, 

TA) 

g a 

3uoj Old and decayed bones: (AA, T, S, M, 
Msb, K:) or tlie old and decayed, of hones 
(high:) pi. aud^Loj. (S, Msh.) The per- j 
furni-anco of the act tciined therewith is 

foibulden. (Mgli, TA) [See also^ot-Aj.] — [And 
A hone in which is mnn'ow. (Freytag, from the 
“ICitub cl-Addad.”)] — Sec also k*j, fii-st seii- 
tciicc. Also A tnw-rainged ant: (M, !l^:) so 
accord, to Aboo-Hiitim; but disallowed by El- 
Beki'oe. (TA.) ._ And The iJjjl [or nvod- 
fretter], (M, K,) in some ons or more of the 
dialects. (M, TA.) , 

Clever, ingmious, .skilful, or intelligent, 
girls, or young women: (lAar, K :) app. pi. of 
t [as it is said to bo in the T^j whence 
Freytag (who has mentioned it as from the K, 
explaining it as an epithet applied to a girl mean- 
ing ingnniDSQ, prudens,”) appears to have taken 
it,] which signifies a female skilful in repairing. 
(TA.) 

: see.,^.^. It is applied as an epithet to 
in a saying of 'Omar, explained in art. ^ : 
accord, to some, it means that whereof the heads 
are grown, so that they are eaten {j>^, i. e. 
J^^): It is also applied to a herb, or leguminous 
plant, ^UcA that the cattle pluck it with* their 
mouths, obtaining but little thereof: and to her- 
bage that had dried up when becoming green. (T.) 

Sla A sheep, or goat, that eats that by 
which it passes. (M, TA.) 

A bolls old and decayed: (S, M, Mfb,K:) 
and signifies the same (?,# TA) in an in- 


tensive sense: (TA:) or the former is likeA^j; 
(A’Obeyd, T, and Ksh in xxxvi. 7B ;) i. e. it is 
a subst., signifying the old and decayed, of bones ; 
(Ksb and Bd ibid.;) not of the measure in 

the sense of the measure or J^juw : (Ksh 

ibid :) or it is used in the sense of the measure 
^^aJLc, [meaning eroded,] from [“I ate 

It”]: (Bd ibid •) its pi. is in most instances iLajl 
[when It is used na a subst. or as an epithet], like 
pi. of [orpl^l p! of s-Jp]l and^Uj^ 

’’ <tSi 

also occurs [when it is used as a subst., for S-oj, 
of which is a pi., or when it is used as an 
epithet], likB^|j .£9 pi. of : (Msb:) or you 
say ^Loj and also ; or may have 

the meaning of a gen. n., and thei-efore be used 
in the place of a pi. (M.) It is said in tlie Knr 
ubi supi-i,^,^j 1^3 L>« [TFAo rriZ/ 

quicken the bones when they are old and decayed 
See ?] ; the last word being without 3 because it is 
a subst, as expl. above, (ICsli, Bd, Jel,) not an 
epithet, (Ksh, Jcl;) or because it is used in the 
sense of the measnie as stated above; 

(Bd;) or because words of the measures 
and J 3 A 3 are sometimes used alike as niasc. and 
fern, [and sing.] and pi., like (Jjj^ and 
3 j- ' ' 

andjjLC. (S.) And other, says, 

j,*JI jt^JU kit 

{'Verily, or now surely, by Him beside whomnone 
hnoweth the secret, and who qiiickeneth the white 
hones when they are old and decayed &;c.] , in 
which ^(f^j may have the meaning of a gen. 11 ., 
as obsEi-ved above. (M.) [Hence,] ^ Any- 
thing old and decayed or worn out. (M.) One 
pays, I t [He revived what had 

became decayed ofgenei'ous qualities or actions or 
practices]. (TA.) _ And + The remains of the 
herbage of the next preceding year; (Lh, M ;) 
from the same word in the sense first expl. above, 
(M.) is one of the names of The east, or 

eaiierly, wind; : and is also a propter name 
for a woman. (M ) 

a-cUj A 'ardency of the means of subsistence, 
(!l^, TA,) whe) ?hy life becomes, or -is held to be, 
7 ‘?i- a goody or thriving, state. (TA.) 

iUj, applied to a ewe, TThite, (S, M,) without 
any colour upon her. (M.) 

■ a j 0 a.. 

tjSui jsLoj One who oolhets what has fallen 
of food, and the worst thereof, to eat if, not pre-^ 
serving himself from its uncleanness. (T, as heard 
by its author from the Arabs.) 

is of the measure accord, to Sb: 

accord, to Abu-l-Hasan [i e, Akh], of the measnro 
Jlas, (M, TA,) and is [therefore] mentioned in 
tlie S and !K in art. [q, v.] : (TA :) the n. un. 
is with 3. (M.) 

Jsljrfj The [ 0 ^ herbs, or dry herbage,) of 

the [sefl.son called] : and also a certain species 
of trees, (§, M,) of weet scent .- n, un. wiili S : 
(M :) or iUlj-ej signifies a certain well-known 
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sort of in the desert; and^jj-oj, mwr/i 

thereof'. (T:") or this latter signifiES a ceitoin 
herb haring fjriQklg branches and leave.^, that for- 
bid the touchi rising to the height of a cubit, long 
in the leaves, broad, and intensely green, haring 
a yellow flower, and eagerly desired by the cattle 
(AHn, M :) or a certain dust-coloured plant, 
( AboD-Ziyid, M, K,) which people me as a remedy 
for the sting of the scorpion. (Aboo-Ziyad, M.) 


S-alj : gea^j, of which it is thought to be the 
singular. 


flibf a pi. of 2L<j as signifying “a piece of a 
rope;” (M, K.)_and perhaps also lu anotlier 
sense : see the latter word, last sentence. 

jij^ Containing jij, i. e. marrow; applied ton 
bone. (T.) And, [in like manner witliout S,] 
applied to a sbe- camel, (S, M, K,) in the first 
stage of fatness when becoming in good condition 
of body, and in the last stage thereof when be- 
coming lean, (M,) meaning Haring in her some- 
what of mart'ow. (S, M,*" 5 . ^ Also jSilent; 
(A’ Dbeyd, T, S ;) in a general sense ; or, as some 
say, from, fear, or fright ; (TA ;) applied to a 
man, (A’Obeyd, T,) and to a bird, as in the say- 
ing of a rljiz, (S,) namely, Homeyd El-Ar^nt, 
(TA,) 




[They come to the water when the bird of night 
u silent, when its curtains (lit. its two cui'toins) 
of darkness are let down, when, the holders oj 
discourse therevn are sleeping"]. (S,* TA.) = 
[The ])1 ] oUh» signifies Calamities, or mis- 
fortunes: (T, K:) BO accord, to AZ in the say- 
ing, w)Uj 4 lb «Uj [He smote him, or afllicted 
him, with calamiites, or mi^ortunej] ; or, accord, 
to Aboo-Mdhk, it signifies [i 0 . silencing 

words or acts]. (T.) 


[originally a noun of the same class 

as and &:c., meaning A cause of 

repair: and hence, a thing needing repair; as 
in a phrase mentioned yoce ^j]. » See also 
^j-o, yoce^. « And sae what here follows. 


(S, K,* TA ) He collected together a thing, and 
put it into a right, or ptoper, state, or adjusted 
It. (As, TA.) == ^j, (T in art. S, 

M,) aor. - , (TA,) inf. n. w««j, (S, M, K,) The 
caineh ate alone, without any change of 

food: (Tin art ^Jlh .) or had a complaint from 
eating : (S, M, K :) AHn says that the com- 
plaint thus caused is a looseness, oi flux of thiii 
Bxcreraeut from the bowels, consequent ujinn eat- 
ing when hungry; anti that one fears foi the 
camels in this case. (M^ w.«j, aor 

(K,) inf. n. l^j, (TA,) fTVieir affair, or case, 
or state of Hungs, became confused. (K ) 

Hor. - ; and aor iiif. n, of each ; 

He stole. (T,) 

2. He mixed, or confounded, a thing with 
another thing. (TAth, TA.)s= duSlJ He left 
some milk remaining in his she-cameVs uddei' 
after miljiing; (M ;) as also t l^jl. (T,* M.) 
— And j _55 inf. 11 . He left 

somewhat [of miUi] remaining in the udder; as 
also 1 i,±«.ojl. (S, K.) Anil in like mannor one 
gays, (TA,) alU ^ (K, TA, in the 

CK and m a MS. copy of the IC ij’!)U,) Such a 
one left a residue, or remainder, m his property, 
or his cattle; as also t (Ki, TA. 

[Plad utiU been the nght reading, the author of 
the ^ would, or should, have said ‘'as also 
4 jLajI«i 1 .”]) He, or exceeded him, 

or It; (lAth, TA;) as also (IAtb,K.,* 

TA.) You say, He eauoeeded 

the [age of] fifty [years]: (M,K:) and in like 
manner one says of other nnmbei'B, relating to I 
age. (M.) And 25Uil His sheep, 

or groats, exceeded the [number of a] hundred. (M.) 
And in like manner, lyJlaL-o uie iSUI [2%e 
she-camel yielded more than the contents of her 
niilhing-vesseT]. (M ) And ^ 

He exceeded him, or surpassed him, in speech. (TK ) 
4. ^jl see 2, in flve places, as Also i. g. 

[He, or It, rendered'soft, fcc.]. (K.) 


(Th, T, M, TA,) accord, to the 
2 ,^, hut this is a mistake, (TA,) The lip of any 
cloven-hoofed animal, (Tb, T, S, M, TA,) such 
as the cow See. ; because it eats therewith ; (S ;) 
like 3 ^X 0 ; (Th, T;) as also t 2^^ [like 

sing, of (TA,) which is [an 

epithet] applied to arrows, meaning Having the 
feathers repaired, or put into a good state, (K, 
TA.) _ And I An arrow [made even, or straight, 
by means of the eye; or] looked at until made 
even, or straight. (TA.)— You say also, jX\ 
[i e. The affair, or case, of such a 
one is rectjfied, or repaired], (TA.) 

1. IXj, (S, TA,) aor. ^ , (T^,) inf. u. 

(]^,) He put a thing into a right, or proper, 
state, or a^usted it; and ruipfid it with his hand. 


10 : see 2 . 

[A certain shrub, resembling a dwarf- ' 
tamarhh;] a certain pasture of camels; (S, A, 
Mab, K;) a species of tree [or s/irufi], (T,) of the 
hind teimied (T, S, A, Msb, i^,) growing 

in plain, or soft, ground, (M^b,) the leaves of 
which fall, [or droop], like the ijUil [i. e. hah, 
or glasswort ] ; eagerly desired by the camels when 
they are satvpted with, and tired of, the [sweet 
pasture termed] iki : (T :) it is a species of tree 
[or s/iini 6 ] resembling that called L^, (M, El,) 
which does not grow tall, hut the leaves of which 
spread, [app. meaning that its iprigs spread out 
flat, and (os dasorihed above) droop, like those 
of the common tamarisk,] and it resembles the 
ijlOl : (M :) like the and ijUiil, it is burned 
for making [or potasK ] : (TA flee, in art. 
ijJlS :) AHn says that it has long and slmd&r 
[generally, and app. here, meaning sprigs 
gamuhed with minute leaves ovei’lying one another 


h/iB the scales of a JiHi.], and is a pasture upon 
wliuh camels and sheep nr goafs will live when 
they have nothing ehe with if, sonipf lines there 
comes forth upon it a white honey, [n specie.'i of 
manna,] reicmbling [^- pBarl,^, or .vilrer 

beads like ‘psai'b], very sweet; it affords firen'ood, 
and wood for other u\e\; its hmdlcd firewood is 
hot, and its smoke is beneficial as a temedy for 
the rJieinn: AHn iilbo says 111 0110 place, tliiit, 
aucDi'd. to ccriaiii of the EjsrcDs, (he vi^v^j occupies 
the spare of a man sitting, and giows in the 
manner of the [ii species of /no? mfi'cntZ] : 

also that he bud liern told by ccrtiiiii of [the trilic 
of] BciiDD-Abiul that it ?v’se,i not so high ni the 
stature of a man, and is used _/imi’oijfZ (M, 
TA :) [a coll gcii 11 ] the n un. is witli 3 [T, 

M.) [Sod a piov. cited voce ijyji? ili'i-] 

— Also A man udiose rlothes are old and worn 
out ■ (A, K.) said by MB to be tropical, but not 
said to bo so in the A. (TA.) — And TFc^rA; in 
the [1 e the back, or the flesh on either side 

of the bach-bom]. (K.) 

A raft, comtrurfed of pieces of wood or 
timber (As, T, S, M, Msb, K) put together (T,S, 
M, Msb, K) and bound, (T,) upon which one 
embarks (T, S, M, Mbb, K) on the sea or a great 
rirer: (k%M, M^b, IC*) of the mensuro J .»3 in 
the BDUSD of the lUDasure from “ho 

collected together’' a thing, “and put” it “into 
a right, or proper, state,” or “adjusted” it: (As, 



ijUjI (?> M’j A, ^C,) meaning as above, (A,) 
i. e.^UjI ; ^S, 5;) lilco os one says : 

(Ml :) or signifies a rope undone, or un- 

twisted. (lAar, T.) — And The thong, or the 
like, by which is saspeHr?ed the shin of churned 
milh. (K)^Al 60 Remains, of milh, in the 
udder, (T, S, M, K,) after milking, and so 
'I' aicj : pi of the former .IjUjI. (M.) And 
i q. [app as meaning Mdh, or fresh milh, 

drawn from the udder], (T.) ^ An An excel- 
lence, or excellent quality. (T, K.) So in the 
saying, in the “Nawddir el-Aardb,” 0^1 
[To such a one fceZow^s an excellence 
over such a one], (T.) 

[part. n. of >.ii.«j]. You say 2Jlaj (S, 

M, !1^,) and (S, 1^) and (M, K,) 

[which are pis ,] Camels having a complaint from 
eating |^S, M, K. [See 1, third sentence.]) 

J-pO j o 

: BOB 

pLwOJ 

o a#- ff ^ ^ 

wlUj [from The maker of a raft or rafts: 
and one who draws, or tows, [or propeZs,] a raft. 
(MA.) 

u^jl [in the Si«j.e] Land producing 
[the sh'ubs called] ; (M, K ;) and t 
[signifies the same, or] land in which are 
(Ham p. 99.) 

‘ ^ They are in a state of confu- 

sion. (K.) 



Book I.] 

1. de^j, (S, A, L, K,) aor - , (L, K,) inf n. 
(L,) He tliriLst lum, or pierced him, with a 
[i ^ spear, or lancc\. (S, A, L, K.) ^ AnJ 

aor, and inf n, as above, He (a solid-hoofed 
luiimal) struck ivith his hind hg. (Msb.) You 
say, of a horse, (S, A, K,) and of an ass, and of 
a mule, (S,A,’^) or any solid-hoofed animal, (TA,) 
diata-aj, (S, A, K,) aor. as above, (K,) and bo the 
inf n, (TA,) He kicked him; (K ;) or shuck 
him with his hind leg, (S, A, TA,) or with huth 
hn hind legs- (TA:) and accord, to Az, it is 
sometimes metaphorically said of a camel, (Msh, 
TA,) and c-awfij la sometimes said of a she-camcl. 
(TA.) _ [In the vulgar modern language, it 

means He (a horse or tlie like) galloped."] 

[Hence,] said of the [locust termed] wij«^, \It 
shuck the pebbles: (so in three copies of the S ) 
or it sirucli the pebbles with its hind leg, (Land A, 
and BO, accord, to the TA, in the S,) or with its 
two hind leqs (K.)— And, said of lightning, 
lit qleained (A, K) with gleams slight and near 
together. (A.) 


3. 


inf n 


He contended with 


him in thruiting, or piercing, with the spear, or 
lance. (A, TA. [The meaning is indicated in 
both, but not expressed ]) 

B. \ya^\y They contended, one with another, 
in thru,\ting, or pieriuig, with the spear, or lance. 
(A, TA [The moaning is indicated in both, but 
not expressed.]) 

A cei tain weapon, (L, TA,) well known ; 
(L, Msh, K;) [i. e. a spear, or lance; one with 
which one thrusts, not which one casts; accord, 
to El-Hareerec, (cited by Do 8acy in his “ Chrest. 
Ar,” see, ed., ii. 332,) not! so called unless having 
its iron head mounted upon it:] pi. ^Uj and 
^Ujl, (S, L, M|ih, K,) the former of mult, and 
the latter of pane- (L.) [Hence the saying,] 
[lit. They brohe a spear between 
them, er among them; meaning] or mis- 

chief, [or eninity, or contention,] happened be- 
tween them, or among them. (A, TA.) And 
*.4^1 1 JJa.^3 t TFfl were tiled with a 

long and distreising day, (A, TA.) And 
jkfc-tj J [I'hey are in league against 

the sons of such a one as one man], (A, TA.) 
And [As though his two 

eyes were upon two spears] is said of one in fear 
and flight, and looking hardly, or intently; and 
flometimes of one in anger. (TA.) [The dim. is 
t ^j. And hence the saying,] ^1 J^\ 

t JTe (a man, K, TA, or an old man, TA) 
stayed hiinself ujwn a staff by reason of extreme 
old age, or decrepitude^ : by is meant 

Lutmin the Sage, (K, TA,) who is mentioned 
in the Kur-an: (TA. :) or Marthai Ibn-Sasui; 
or it is a surname applied to old age, and decrepi- 
tude. (^, TA.) — See also _ [As a mea- 
sure in astronomy, accord, to modern Arabiai^ 
astronomers, it is Four degrees and a half; the 
eightieth part of a gieat circle; and accord, to 


r*-’ 

varioiia "works on practical law, it consists of 
twelve (or spans ') : but there is reason to 

believe that ancient usage differed from the 
modern, with TBspect to both these measures, and 
was not precise nor uniform : in an instance men- 
tioned voce it appears to be about twice 

the measure stated above ; i. e., about u in e degrees, 
and to consist of five cubits, a measure perhaps 

equal to t/ueZue .sjians.] — said of 

the [species of bailey-grass called] (T, S, 

A, TA,) and of any |imilar pasture, (T, TA,) 
t It assumed, or put forth, its prichles, (A,^ TA,) 
or became diyin its pnckles, (T, TA,) and thus 
(T, A, TA) resisted the attempts of animals to 
pasture upon it. (T, S, A, L, TA.) Also, said of 
camels, XThey i>ecai??e fat, (S,K, TA,) ov yielded 
milk plentifully; (S, TA;) as though they pre- 
vented one’s slaughleiing them ; (H ;) or because 
tlicir owner is prevented fiom slaughtering them : 
(S ) or they became goodly in the eye of their 
owner so that he wai pi evented from .daugktei ing 
them, (Aj^TA;) and so LiiI (TA ) 

Ono says also Oli aSU I A fat she-camel, I 
and oiji Jj| Xfat cameh; because then 
Dwnei, when desiring to slaughter tliem, looks at 
their fatuesB and their goodly ajipearance, and is 
prevented from slaughtering them. (A,* TA.) ^ 
jjxJI ^Coj X[The pestilence termed] 

(A, K.) [See the following verses.] — ^Uj 

i.q. [evidentlya mistranscription for 

i. e. I The stings of scorpions, with which 
they strike; being here used, as it seems 

to be in some other insLunces, as a coll, gen, n. ; 
that such is the ciise is shown by tlio vei*scB here 
following, 'quoted in the TA us an ex. 

^>^1]. (K.) A poet, cited by Tli, says. 
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^ and see also the paragraph 


Aa>^j : see 

here following. 

^Loj a pi. of ^-oj. (S fee.) SSI Also [The rn'cc 
of kicking, or sti'iking with the hind leg or with 
both the hind legs;] a subst from said of any 
solid-hoofed animal' (Msb, TA :) it is a vice for 
which an animal that has been sold may be re- 
turned. (TA.) One says, p-Uj [He has a 

vice of kicking]. (A.) And 

[I am im-esponsihle to thee for the vice of 
overcoming the i ider and running away with him, 
and the vice of kicking]. (TA.) [And t 
in like manner, signifies A trick of kicking see 
an ex. voce A^,.^.] 

and t [A horse, or the like, that has 
a habit of kicking]. You say 
and il^s i L k p t [A kicking, biting, beast], 

(A.) And AiU jA kicking she-caineh 

(TA.) 

: see ^j, [of which it is the dim.], in 
three places. 


of ^Uj 


J| Sj.^JL<» ^Uj 






* ji^ ji ^ 

[By thy life, or by thy religion, I feared not, for 
Ubei, the stings of the scorpions; hut I feared, 
for Vbd, the pestilence, or ifwe, 0 JIariih ; jU- 
being for ; by jU^I te means 

the scorpions. (TA.^ — [The dim.] ^ is a 
proper name of •\ThB penis; (^^j’^TA;) like as 
is a proper name for “the vulva of a 
woman.” (TA.) — j3 tUBons \ A species 
of jerboa, (?, TA,) long in the hind legs, in the 
middle [?J of each \JiAo^ [here meaning meta- 
caipus] having a nail in excess [of those of the 
hind feet, for the fore feet have each five toes of 
which one only has no nail, and the hind feet have 
each but three toes, all of which have nails] : or 
it means any jerboa: and its [evidently a 
mistranscription for is its tail (TA. [It 

is there added, pother mistran- 

scription, E^id an obvious Boleciw; or probably 
some words which should have preceded these 
have been omitted by Uie copyist.]) 


lances]. 

“if' 


The art of malting [^pemrs, or 

(S, A,* K.) See the next paragraph. 

A maker of ^Uj [spears, or lances], 
(S, A,* Msb, ]K.) You say, 

[He lA a maker of spears or lances, 
skilful in the art of making them]. (A.) — See 
also ^!j> = iSee also two places. 

q .• iS- C 

la-Loj A bow that proqjels [the ai'row] vehe- 
mently. (IC.) Tho word ^Uj used [app. in this 
seiiso, without a subst.,] by Tufeyl El-GhanuAvee 
IS Bxpl. by some as meaning A thntst,ov pieremg, 
with the ; but no way of resolving this is 
known, unless it be used in the place of 
as the inf. n. of un. of (L.) sss Also 

t Foverty, need, or want. (K, TA. [This mean- 
ing is erroneously assigned m Freytag^s Lex. to 

^J']) 

^Ij Thrusting, or piercing, another with a 

[i. B, spear, or lance]. (S, Msb.) Also 
(S [in the Msb ^‘or”]) A man having a 

[spear, or lance]; (§, M^b, ]£;) and so i 

(L;) the former an epithet [of the possessive 
kind,] similar to andji^li, having no verb. 
(S ) — is the name of t [The star 

Arcturus;] a c&t'tain star, before, or precedUtg, 
[or C’Drona ^oreaZw], preceded by another 
star, [the star y in the left leg of Bootes,] which 
is called its ^ [oi' spear, i. e. lilCAt 

i 0& 

and simply ^_^l], (?,?,) whence its name: 
it IS one of two stars which are together called 
; and is not one of the Mansions of the 
Moon: (S:) it is also called ilL^l; 

(Az, TA:) the other [is Spica Yirginis, 

tlio Fourteenth Mansion of the Moon, and] is 
called because it bos no star [near] before 

145* 
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it. ia more red. (TA.)— i^lj also sig- 

nifiea jA. lull; so called because of bia pair of 
liorna: (A:) \\. b.^ a roild hull j ihought by ISd 
to be BO called because of Ins Lorn : (TA :) or 
signifies a [mid] hull having a pair oj 
horns. (S, 5 .) 

1. Ijjuj, [Sh, T, M, A, L,) [aor., app., 
inf. n. j^j ; (M, L ;) and ^ Ij^jl ; (Sh, T, M, 
L,) for -wbicli A’Obeyd erroneausly sni^a 
Aiilh kear to the and t IjjuojI, "vvilh tcehdccd 
to the j; (T, L;) Thei/ (a people, or party,) 
perished: (Sh, T, M, A, L:) or became like jUj 
[or ashes]'. (A ■) and^<, 4 i .*6 juej, (L,) or'^'jL.ojI 
(TA,) has the former meaning. (L, TA.) 
And taUj, [so in the T and L and TA, not jk.aj,] 
aor. inf n. oj^j, It (a garmenl, En-Nadr, T, 
or a thing, TA)perishedhy becoming old and movn- 
out, and had no goodness and lasimgness. (En- 
Nadr,!’, L, TA.)_^I (S, M, K,) aor. „ 

(S, ^|[,) inf-n. (S,) The sheep, or goats, 

pemshed by reason of cold, or of hoai -frost or 
7 me. (S, M, K) = j^j, (AZ, JSk, T, S, Nh, 
Mebj) aor. (AZ, T,) or (Msb,) or both, 
(ISk, S,) inf n. Jwjj (AZ, ISk, T, S, Mab j) or 
♦j^j;’(M,TT,) aiidtju^jl; (M, Nh,!;) He, 
(God, M, TA, or a man, Mali,) or it, (a company 
of men, ISk,S,) destroyed (AZ, IHk, T, S, M.sb) 
a person or thing, (L, M^b,) or jicojilo: (AZ, 
ISk, T, S, M:) or desto’oged, and rendered lihe 
oshos. (Nh.) =s jL«j, (S, M, L, K,) aor. - , (S, 
L,) inf. n. j^j ; (§, M, L ;) and t j^j\, or t jUjt , 
(dccord. to different copies of the K^;) He (a 
man, S) mas, or became, aj'ecied nith and 
siuelhng of the eye; (M;) with inflaniviation 
thereof; or miih ophfhahma; syn. 

(S,L,K.') And (T, A, L, Mbh,) 

aor. - , (L, Mab,) inf. n. juij ; (T, A, L, Mab, 
and t (T, Mab ;) or toXojl, (TA,) 

inf, n. ilkXojI ; (K, TA;) His eye nas, or becnwjc, 
painful and sn'ollen, injlanied, or affected mth 
ophihahnia; ayn (L, ^,’'*TA.) 

2. (M, A,) inf.n. (S,) He p\it 

ashes into ft, (M,* A,) or upon it; (M;) namely, 
loaatmeat: (M, A-) or As put it (a thing) into 
udies. (S.) It ia aaid in a prov., 

[Thy roasted, until, whe^i 

he had thoroughly eoohed the meat, he put ashes 
into it, or put it vito the ashes] : (T, S, M, A :) 
meaning jZViy brothtsr did a good deed and then 
marred it : (A :) [i. e.] it is applied to him who 
mars, or coiTupta, that ■which, he has put into a 
good, or right, state : (T :) or to him who doea a 
kind act, and then maia it hy reproach, or cuts 
it short. (lAtli.) — Also He put it (namely, 
flesh-meat to he roasted,) into Uve coa^, (M.) 
— See also l,=o (AZ, T, §, M,^,) inf. n. 

j (S ;) and t | j (S, j) sail of a swe, 
or ahe-goat, (AZ,T,jS,M,) and of a she-oama, 
(S, M, 5,) and of a cow, (S,) She secreted milk 
in hffi' udder a little before kSr bringing forth; 


tyn. C-cj-«sl: (S, K ) or she shoived herself to he 
pregnant, and Aci-'fluie laige m her udder; as 
also : (AZ, T:) or she secreted a little 

milk at the time of bringing forth. (T ) or she 
showed herself to be pt'cgnant, md became large 
in 7/67 bdlg and srooUen in her udder and ho 
vulva' or she sea eted somewhat [of nidli] at the 
tune of bringing forth, or a little b(Joieit the 
epithet apjdied to her in this case is [wiLli- 

oiil S]. (M ) [ScD also Ojk-Jj.] One siiya, 

tu. j a Q ^ S' 

jJjj fJjj3 Ojuaj [^Ilo ewes hare seijeied 

mtlk in their udders, &c.]‘ (lA.ar, T, S ) there- 

'at 

foie prepare thou the prepare thou the 

JjLijI ■ [i. D., the loops into which their heads are. 
to be i//jertefZ ] for the ewea secrete milk in llii'ii 
uddera only jJ^I [i. c. at the time ni 

bringing fortl], or when ahoiit to produce the 
young]. (S.) And [in like manner,] 

(Jjj tJjjS (lAar, T. [See also arts, 

and Jjj.]) 

4. Juijl, as an lutrans. v. : see 1, first stniLcnce, 
in two places. __ Also, (S, IC,) inf n jUjI, said 
of a man, (S,) He was, or became, poor, needy, 
or indigent (JS, K.) Aiiil^^l juji The people 
wen, or beraine, afflicted with drought, banen- 
)ms, or dearth, (A,Iv, TA,) and their vat lie. 
perished (K, TA) 77 i ( onsetpience thereof. (TA ) 
=sSeo alhO 1, liiHt tyvo BetilenceH. =a Ami scu 2 
s=Aa u Lraiis v. : sec 1, in lliu inidilb of tlii' 
pnr.igruph s=a ju»jI He, (God, IS, M, Ij, Ij^,) 
and it, (weeping, A, TA,) caused his ei/e to be- 
come pumjal and swollen, injhiiiicd, or affected 
with, ophthalmia. (S, M, L, I;J, TA.) 

9. : SOD 1, first soiileiico.»..^jl, said of 

a man’s face, i. q. [^0 memiiug It became 
lihe the colour of jUj, or ashes; or it became 
alf/iied by icason of angor]. (A, TA.)=aaSce 
also 1, last two senlencea. =a Also, irih ii. 
said of Q camel, accoiil. to A A, I/e ran vohe- 
uwitly; and so j3jl. or, accord, to As, both 
signify ha went at random, heedlessly, headlong, 
or in a headlong course; a^id qwichly (T .) or 7ie 
went gmckly, or a quick pare; accord to some, 
Bjicciully said of the ostricli* (M, L-) or he ran 
in the manner of the [meaning ostriches] 
(A. 

Q. Q. 4. [iiif. n. of iloji] The going, 

or acting, vigorously, or witit energy. (M, TA.) 

jk.«j : see 5jUj. 

jL«j, applied to water. Turbid: (T :) or altered 
for the worse in taste and colour, though still 
drinkable; (Es-Sijistdnee, B, A, K;) aa also 
t (Lh, L.) — And, applied to a garment, 

or piece of cloth. Faded, syn. as sdso 

^ J^jt [!• V.] (A, TA.) ssa Also, (S, L, Mab, 

K,) and (8, M, A, L, Mab, ?:,) and 

t or ^ (accord, to different copies of 
tha K,) A man affected with pain and swelling 
of the eye; wi^ infammaiion thereof; or with 
ophthalmia : M, A,* L, Mgb,* ^:) fern, of 

tfio first SjJj, (Msb,) and of the second t 
(M, M^b,) [and pi. of the ascond J^j<] And 


[Eook I. 

(S, M, L) and t juij (M, A, L) An 
eye painful and .uhollcn, infanml, or afj'ericd 
with ophtlifdmia : (S, M, A,'' L ) pi. of Iho latter 
(A) 

ii'jujj Ash-colour; the c£>7o</j’ aa ako 

0 juj : (A 111 ait. Juj •) a colour liho asj^, in- 
(liniiig to blachiie.ss ; and so o.ajj: (T in that art. ■) 
a colour inilmiiig to that of dust, (hi.) 

Sjuoj 'dJI bl, or ('‘s hi dif- 

fci'Diit cujiies of the K,) a plmihc exj/l. in art 

^Uj (B, M, K) and (JC,) which 

liUter ih nbticnual, (TA,) or (so accord, to 

a cnjiy cl tlio T,) and and t jusjl, (M, 

K,) Adies perilling, or roiniiig to 7ioug)it ' (IS, 
K:) or 3;//ri'7/ in fjaanti/i/, and very fine or 
mijiufii: (]M,K ) or rediired to the finest, or 
mimite, .state - (T, TA ;) or sigiiiiiea huint 
to the utmost degree, and rednred to the finest, or 
most ininate, state. (lAtli, TA.) 

: SCO ^Uj. 

9 0 9 b 

: 8ec 

:>Uj jd'/Z/ei; i. e. eharroal redured to parlirles 
iT, M) by hemg hunt; (T,) burnt voaU that 
hare heeorne mi.fed with dust, and 
and redured to pariirhs: (M .) anil 
higuinea the utiinc; (li?,M, hC;) as also t ;| juij?, 
like (si) in some eiipiL'S dC the 1^, and m a 

copy of the ?,) or ♦ i\^f, liko tUjj'f, (so ui oLlier 
copies of the !K,) or ; (so in two copies of 

the S, there said to be like and so in the 

M;) Qs some say; or i\^f is a pi. of iUj, as 
is alao ; and t 'wlncli is mentioned 

on the unlhority of Kr, and which ia [said to be] 
the only ■word of its measuve, [thongli pl^jl aldo 
ia mentioned by Illsb,] is a iiunsi-pl. n.; (M:) 
[jL^ is a coll gen. n.;] ami '1' S^Loj [ia its n un., 
and ay such] aignifies a portion thereof. (M.) 
[Hduco] one says, jJkSJI jUj [ht. 

Such a one has many ashes of the coohing-pot]', 
meaning 1 such a one is very hospitable; has 
many guests: (Mgli in art. [and so ^ 

iUjll J^:] and iU^I ^ fhe has many 
guests: becauBO the aebea become much in quan- 
lily in conaequeuce of cooking. (L, from a trad.) 
And l 5 ^ blown 

and scattered in his face]-, meaning this face 
became altered. (A, TA.) — [il^jJI iU is a term 
applied in the present day to Iiixivium, or lye, 
i. e. water infused with wood-ashes.] 

SjLej Perdition, de.itructiQn, or a state of 
de,itruction ; (S, Msb;) as also t (T, B.) 
IlencG, (S, Mab,) SjUjJI The year of pet * 
dition or dedmetion, (S, Mbh K,) or of drought, 
(A,) in the days of ’Omar, (S, Msb, K,) the 
BBventeentli or eighteenth year of Ihc Flight, 
^TA,) in which men perished (S, M, M?b, 1^) 
in great numbers, (M,) and cattle alao, (B, 1C,) 
in couaequence of drought (§, Msb) long con- 
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tinuing, (S,) wherufoi’e it was tlius callail, (S, M,) 
because the earth becauiB like ashes by reason of 
the liioughtj [Msb;) or, as some say, because 
the drought continued so as to render the eaith 
and the trees like the colour of ashes, but the 
first reason assigned above, for its being thus 
called, is preferable. (M.) See also 

3 

A so?'t of gra'pes, of Et-Tiuf of a 
diL'ity hlach colon} . (M.) 

JloIj [Pc/ Hiking ■ or becoming like iUj, or 
<7'./(Cv: or] yje/ ?.s/ii/?^ by hncoming old and rcorn- 
oal, n)icl having 7io gooeljiesi, and laiitingne&fi 
(En-Nadr, T, L, TA.) 

ji-ojj Of the (olou)' of iLoj [or as/)e/f] , (S, 
M, K,) [nxli-coloured ; anhy of a dif\Uj colour 
111 nhick u a dij.dtmess, or dinguiess: (S ) [fern, 
pi jL«j ■ and j)l. ju»j.] Hence applied to A 

female o'^fnrh : (S, K ) [and applied to 
osiiiches [see 9, last sentence )] and lienee also 
applied to gnats (T, S, A, L, K) of n eei tani 
,s//r'C(f'A . (T ) and you say (M, A) 

1. c. {an osirith or a Jeinale ostrirh,^ of an 
obscure blavh hue, like the roloitr of ashes : (M‘) 
and jkrfjl [(Ti male os/i Ich of such a colour'] : 

g d j 9 " 

(M :) and [oHi^iches of such a colour'] • 

(A;) and ^ 1 ^ garments, Jiv pieces of cloth, 
of a dnsty colour in ivhich is a (iHskniess, or 
dmgmeis, from aLoj (T ) Lit asserts that the 
^ 111 this word is a substitute for (M, L. 
[See jujl])_Scc also j^j, in six places. 
And see j Jt^j. 

pIj^jI and tTjL^jl and see ^Uj, lu live 

places. 

0-- 0 J 9 ^ 

t BCD kX<ij- 

A she-camel, (Ks, T, TA,) and a cow, 
and a ewe, or she-goat, (TA,) secreting milh in 
her wider a hltle before her bringing forth, 

(Ks, T, TA;) as also (Ks, T:) or bolli 

signify a she-caniol having her udder shining, 
and infused mth milk, (Ks, L in art. [Soo 
also in the second puiagrapli of this art.] 

_ See also 

3 

: SCO 

0 ui > .i 

iXAjM Flesh-meat roasted in live coals. (T, S.*) 

B-,j 

; see 2 . 

3 ..#j 

jAoj.,c Going, or acting, vigorously, ,or with 
energy: (!I^,*TA:) in the explanation 

given in the ]E, is a mistalce for aUJI. (TA. 
[SeeQ. Q. 4 ]) 

1. C?, A, Sec ,) aor. S and - , (§, Msb, ?,) 

inf. II. >cj (S, A, Msb, K) and Jllj and >«j, (K,) 
lie made a sign, (S, A, Msb, K;, TA,) in indi-^ 
cation of a thing that might he shorvn or pointed 
out by utterance, mith anything: (L, TA:) or 
n'dh the lips; (S, A, K, TA;) as also 


wUj — i^J 

(TA in art ;) putting them in motion by 

speech not understood by means of utterance, 
not vocally mamfested- (TA:) or roith the hp : 
(Msb') or Tilth the eyebrorv : (S, A, Msb :) or 
loith the eyebi'ons (K:) or rmth the eye: (Msb.) 
or Tvith the eyes; (K;) as also t fay ; (TA in art. 
ufiujj :) or with the mouth or ivith the hand or 
«/'»i; (K:) or icith the tongue, (K, TA,) by 
uttering a lom voice: (K, B, TA ) but also 
applied to signif}'^ he made any sign or indication. 
(B, TA.) You say, made a sign to 

him with the lips, ove^ebiow. (A.) And 

- Jti.- 

ly**3*^ The »i’o;j7ffu made a .^tgn to him ivith 

her eye. (TA.) Anti \y>j \_Me talked to 

him by making sigius See.]. (A.) 

5 : see 1 , in two places. 

B. \Theg made signs, or i^idications, in 

one 0/ other oj the mannei's dtscubed above, one 
to another] You say, ijyljJj 
[Z went 2/1 to them, and they made sign<i and 
indications, Sec , one to another]. (A, TA ) 

9 

) 

«... \ 

g 

jUj [Making frequent .signs, in one or other 
of the manners described above ; like j^j]. You 
say, ojLoj 6‘l^l A woman who makes frequent 
signs, See.; »u/ici has a habit of doing so; syn, 

g. d. .ft.g.fi... g.Q.g.. 

gjL«f . (TA.) And AijV 

^Ui [A girl who makes 
frequent signs with he/ hand or arm, who does 
the lilie with her eye, who does the like loith her 
iiiaiith, who does the like with her eyebrow], 
(A, TA.) — Hence, (S,Txi,) Sjl^j bignifiDB[alBo] 
Aji adulteress, or a foinicatre,is: (Sh, S, If ■) a 
prostitute: (A:) bcciiuso &lie makes signs with 
her eye. (B, TA ) [See also ^jCf.] 

yti\j Alahing a sign, as [with the lips, See, as 
described above, or] with the hand, or arm, or 
the head : pi. [or rather q[uaBi-pl. n.] t 
In the Kill' 111. 36 , instead of Ij^j, some road \yj; 
meaning as here explained: aud some read [yoj, 
meaning doing so mutually ; pi. of ^ jyj [which 
IS an iiilcnsivo form, meaning, making fiequent 
signs See.; like jl^j]. (Bd.) 

1. illj, (S, M, Mgh, Msb,) aor. ^ (M, Mgli, 
Mgb) and ^ , (M, Msb,) inf n. J-^j, (A, M^b, 
K,) Me buried him, or it; (S, M, A, Mgh, M§b, 
K;) namely, a dead person; a corpse: (S, Mgh, 
Msb :) tliis is [said to be] the primary significa- 
tion : (A :) as also t iwtjl : (S, M?b :) or he 
buried him, and made the earth even over him. 
(TA.) Ills said in a trad. ofZcyd Ibn-SoohSn, 

J j B/a !3 j 

Then do ye bury me : or it may mean, 
conceal my grave, and make it even with the 
ground* (Mgh.) _ Me poured, (M,) or scat- 
tered, (A,) dust, or earth, upon" it; (M, A;) 
namely, anything. (M.) You say also, 

[in this sense]. (A.) And »\L^j 


We filled it up with dust, or eaith. (M.) And 
it IS said in a trad, of Ibu-Maakil, 
meaning Make ye my grave even with the ground; 
not gibbous, or elevated. (TA.) .^Me concealed, 
and covered, him, or it: this is [also said to be] 
the primary signification. (TA.) You say, 

aor inf n Me, or it, effaced, or 

obliterated, the ^7■ace^, or remains, of the thing. 
(M.) And [The wind 

effaces the traces, or remains, by what it raises, 
of dust or sand &c.]. (A.) And 
They concealed the gi aie of su(h a one, and made 
it even with the ground. (S.) And^^IiJl siwej, 
(K,-* Msb,) and (TA,) I concealed the 

news, or information, (K,-^ Msb,) and the stoi y. 
(TA.) And^l (S, M,) and^^^l, 

(As, A,) I concealed from him the news, or infor- 
mation, (S, M,) and the affair. (As, A.) 

The love of thee hath become 
vehement, and fi/'mly settled, [cw though buried,] 
m my heart. (A, TA ) =s alIoJ, (S,) 

iiif n (K,) Z c«iit a stone at him (Ibu- 

’Abbad,S,K.-') 

4 : see 1, first signification. 

^ i.q (Mgh, Msb) or 

(]^) [Me irnmened himself in the water ] ; 
or so that his head and whole person became con- 
cealed therein; the doing of which by one fasting 
is forbidden in a tiad, : (Sh, Sgli ■) or not remain- 
ing long in the water ; (Mgh, TA ;) whereas 
and denote [the doing so and] re- 

niaiuing long in the water; and agreeably with 
this explanation of the diftbreiice, Lho two verba 
are used in another trad , whero it is said, ^ Loll 
'ilj The faster may immerse him- 

lelf not remaining long in the water, but not im- 
merse himself and remain long therein. (TA.) 

Dust, or earth ; (Msb :) or dust with which 
the wind effaces traces or remains : (M :) or dust, 
or earth, that is scattered upon a corpse: (A:) 
or dust, or earth, of a gi'nve: (S, Mgh, K.) an 
inf. n. used as a siibst. Mgh, Msb.) __ 

Hence, (Msb,) A grave; (M, A, Msb, 5 ^;) as 
also t and : (K:) or a grave that 

is made even with the surface of the ground; not 
elevated' (TA') aud signifies the place 

of a grave; (S ;) or of a ^j^y. (TA;) the pi. 
[of pane.] of JJij is (M,]?!) and [of mult.] 

(M, Msb, K.) s=: A loro, gentle, or soft, 
sound or voice. (M, TA.) 

: see in two places, 

OtlrfljJl (AHn, M, A, K) and (A]^n, 

S, M, ficc.,) [each pi. of The winds that 

bury traces or remains; (K!;) the Toinds that 
raise the dust, and [spread it ,10 as to] bury traces 
or remains : (S :) or fAs winds that transport the 
dust from one district to another which is some 
days distant from the former, and sometimes cover 
the whole face of a land with ike dust of another 
land (A^n, M.) — &I0O signifies Flying 
things (jlh) that fly by night : or any are&ping 
thing (i^b) that comes forth by night (ISh, K) 
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IS called i^lj. (TSh.^ It also occurs aa a pos- 

sessive epithet, or as an act. part n. in the place 
of a pass, part n. (M.) 

f uAjf the latter, in two places 

Lf^j ^ : J 

Buried] as also (M, TA ) 

having dust, or earth} ■poured, upon it; as also 
'•'tliB latter epithet. (TA.) — Con- 

cealed news or information. (TA.) 

ijifi I^jOj They fell into a 

state of confusion in respect of their affair, or 
case. (lAar, M.) 

u^j 

I. dUJ ^j) (S, Msb, l^j) aor. - , (Msh, K,J 
inf n. fjOAj, (Msb,) His eye had in it nhat is 
termed [q. v], (I?, Msb, K.) And u"ji 
[aor. andj inf n. aa above, He had what is tei'ined 
(M.) ^ dj| C— a^j, aor. - , inf. n. uAaj, 
I looked toioards him, or at him, with the most 
secret look. (0, TA.) 

4. dd^jl Xt (disease) caused him to have what 
ts tei'ined u^j- (M.) 

u^j Filth, [or foul matter,] (S, Mgh,) or 
white filth, (K,) or tough, or dry, white filth, (A,) 
that colhots, (S, A, !]^,) or concretes, (Mgli,) in the 
inner corn sr^ of i/iflcj/G.' (S, A, Mgli, K :) if fluid, 
it is called (S •) or it is in the side of the 

eyelashes ■ (ISh, TA in art. •) or what 
is fluid, ^what is conci'cte being termed J!a.o.c; 
or i q. i. e. dirt which the eye emits • or 

smallness and sticking of the eye. (M.) You say, 
ijAfralt aiC/l [Him whom tough, 

□r dry, white filth collecting in the inner corner 
of the eye vexes, fluid matter therein rejoices] : 
for ijOoi- is a fresh fluid ; and that is better than 
the tough, or dry. (A, TA.) 

. fern, of JftlJt]. -j 

^[i. i, B., Proc^onj 

of two stars of the alji: 

80 called because of its smallness and its littleness 
of light [in comparison with the other 
which is Spins], (M.) 

Jkcjl A man (S,^Mgh, M§b) Uving, in his 
eye, whatw termed Jaij : (!?, M, Mgh, Msb, 1 ^ :) 
fem. iUw>j: (Msb,;?::) and pi. Jk^j. (TA.) 

u^j 

t C^gji,) and (A, 

Mgh,) [aor. S] inf. n. JC>j, (A,) The earth, or 
ground, (Mgh,) and the stones, (A, Mgh,) became 

vehemently heated by the iun. (A, Mgh.) 

(?, A, Msb, 5,) aor. as above, (§, 
M^h,) and so the inf. n., (^,A,M^h,) Our day 

became intensely hot. (S, A, Msb, ^.) 

^d of a man, (A, Mgh, T A,) aor. as ah eye, 
(TA,) and BO the in£ m, (Mgh, TA,) He had his 
feet burnt (A, Mgh, TA) by the ground, or stones, 
vehemently heated by the s^m, (A,) or by the 


u^j — 

vehemence of the heat : (Mgh, TA :) or he was 
smitten, or affected, by the heat of the sun ; 
(Ham p. 173 ) and c<*>guoj his foot was 

burnt by the ground, or stones, vehemently heated 
by the sun. (S, Msh, K.) In like manner you 
say, JL-aill The young camels, or young 

weaned camels, felt the heat of the sun from the, 
ground, or stomi, vehemently heated thereby: 
then is the prnyrr of the period calloil : 

(S *) or had their feet burned by the ground, nr 
.s-tonei, thus healed: (Mgh, Msh-) or lay down 
in conseqiienrc of the intense heat of the sand, and 
the burning of their feet. (TAtli.) And 
^0*^1 The sheep, or goats, from pasturing in in- 
tense heat, had their livers ulcerated, (S, K,) and 
their lungs affected with diopsy: (S .) or had 
their lungs and Z/arr^ affected with dropty, and 
nlcei'ated (Ij.) A.iid His eye became 

hot, so that it almost burneA: the verb 00211111 in 
tins sense in a trad , as some relate it, with ^ 
[instead of i^a], (TA )_■ Also, said of a man 
fasting, His inside became vehemently hot (Fr, K) 

by reason af inteiue thirst. (Fr, TA.) And, 

said of a man, ICe ivent upon gi oand, or stones, 
vehemently heated by the sun. (TA.) — And He 
returned from the ile.sert to the legtanaf cities, 
towns, or villages, and of cuUi oated land (L, TA.) 
— You say ulao,^^| ^ siwMj and aj 
I and t[m tailing I nnr.s distressed and 

disguieied by reason of the thing, or affair : or J 
griemd fur it] : (A •) [for] ij^ ^ t 
sigiiifiea I he was distre.md and dwpiiefotl by 
reason of such a thing : (S,K,TA:) mill t 
OtiiiJ ihe grieved for such a one; i. g. ^ OJ^, 
accord, to the [S and] L [uiid C^] : or i. q. 

[but this I think a mistranscription, for 
you say not kl accord, ft) the 

0 and [some copies of the] If. (TA.) =3 Ikkj 
^>^1; see 4. ui-aj, (K,) aor. , , inf. n. 

(TA,) He pastured the sheep, or goah, 
ii;ion ground ufl/tejnentZ^i/ heated by the sun, (K, 
TA,) anrZ made them to lie down upon it ; (TA,) 
as also t ■ and t (5, TA,) inf. n. 

u^Jj 1 (?> ?■») 

inf n, (B, M,) He clave the sheep, or goat, 

having its shin upon it, and threw it upon heated 
iftoncj, aiul put hot ashes upon it, in oi'dei' that it 
might Ziecome thoroughly eoohed: (S, 50 or he 
lilndhd a fire upon stones, then clave the sheep, 
or goat, with its shin upon it, then broke Us ribs 
ft'ovi within, in order that it might he steadily 
upon the ground, with the heated stones beneath 
it, and hot ashes above it, a fire being kindled 
over It : when it is thoroughly cooked, they skin 
it and eat it : (M, TA :) you say also t u^j\ 
3UI : and_„,afcJJI [The flesh wets dressed in 

the manner above desoribed]. (TA.) sa ua^j, if 
used, is the verb whereof 1 2L,kC^, which is men- 
tioned by Sh and in the 5i the inf. n. ,* and 
accord, to the explanation of the latter in the 5? 
signifies It (a large or broad knife or blade) was, 
or became, sharp. (TA.)ca JmioSi yjeutj, (S,5,) 
or (A,) aor. and (S, KJ He put the^ 

blade between two smooth Jt 0 Jie.i, and then beat it, 
fo maZte it thin: (ISk, ig,5: [but in the text of 


[Book I. 

the K, as given in the TA, the word rendered 
atones" is omitteil ■]) or he beat the ra;:or 
between two stones, in order that it might become 
thin; as also t (A.) 

J Hi _ fl 

2. 4-Aoj, inf n (?, A, 50 origiinilly 

Bigiiifies He attribufcd to him [meaning 

the causing one /(/ ho ha nit by the heat of ihe sun, 
or by the re/ieiiie/i/Zy-//CfrtC(Z gromid : or +tlie 
giving pain:] mill lu'iice, aa this results from 
tardiiicHa, (A, TA,) »— f //■« miiifed expecting 
him a while ■ (Kh, Jm, S, A, f) •) or a hftle while, 
and then went away, (fib,* 5)1 F .aiiys that tlie^ 
in.iy be original, 01 it may bo a siibslttute for 
(TA.) : bce kijAoj. =a^^..cJI 

/ purposed faitmg or the fast [app. during the 

fj/‘oLi>kj]- (Byli, Is) 

4. iLk.ojJI The ground, or ^toiieA’, ueZis- 

Wf'jitZy heated by the .iu/i, burned me. (S.) And 

The heat burned him ^ (5/TAj) as 
also t d-ivaj, aor. - . (TA ) Aiul^jill jkjl uk«-«jl 
(iFin, A, K) The heat distressed the people, or 
eompaiiy of wen, (Jiii,K;) a'o that it hurt them. 
(K.) You Hiiy also, Uj (Jm, 

A) Muhe ye. the rameh to lie down with nf during 
the cohement nudday-heat [far ye hare, caused ns 
to be burnt by the heat of the or by the vehe- 
mently-heated ground], (Jm, TA.) — [lleiici',] 
t Jt (imytUing, AA) pained him. (AA, 5-) 
And (Uivojl \ [The thing, or affair, pained 
him] is a phraflO which bus originated from tho 
first of tho pliruses incntioned in this paragraph. 
(S, TA.) see 1. M. 0 UJI 

BOO 1. BB : sec 1, lust signification. 

5. ,,jexAfi He drove the gazelles upon the 
ground, or .i/onp<f, i,'e/te»ieJif?,i/ heated by ihe sun, 
until their hoofs became (Z(s.5wniZeref?, or dislocated, 
rrnrZ jto they were taken: (A‘) or he hunted them 
during the vehement midday-heat, (S, 5») pur- 
suing them until, their legs being dislocated by 
the vehemently-heated ground, he took them. (§, 

J 

TA ) ^ also signifies The heaving of the 

soul [or stomach ] ; or its being agitated by a ten- 
dency to vomit; syn. K.) 

8. He burned by reason of vehement 

heat, ox i of gi'ief. (9ar p. 442.) — 

His hv&r became in a corrupt, or dis- 
ordered, state. (S, O, 50 And 
The man became in a coirupt, or disordered, 
state, in his belly and his stomach. (lAar, L.) 
^ See also in three places, sa 

The horse, or mare, leaped with 
him: (50 Mudrik El-KiUbee : as also 

(Aboo-Turab, TA.) 

The neZisnicncs of ihe action (lit. of the 
falling) of the sun upon ihe sand ^'r,. : (S, A, 
50 or I'fl/iOTTience o/'/teaZ ; (Mgh, M§h;) us also 
ibk^j : (Mgh, TA 0 or tlio heat of the stones, 
arising from the intense heat of the sun: ortho 
burning of the intense heat of summer : or heat. 
(TA.) __ [Hence the flaying,] tjjb ^ 
u^j t [Histress and duguietude, or grief, 
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crept into tne from, or in consequence of, this 
thing : see j^’^l (A, TA.) 

u«j (TA,) anil S-i-aj u«jl, (A, TA,) 

{PehMes, ground or land, "I rekemenily heated 
hy the sun; or intensely heated hy the vehement 
action of the sun thereupon. (A.) And 
SjUaJI Land of rohith the stones are vehe- 

mently heated liy the sun, (S.) [See also t iLAoj.] 
_ eLa-aj f A Woman whose thighs luh each other. 
(Ibn-’Abbad, Sgli, K.) 

Amj \ I felt ill my body 

ivhat resembled \pr fever in the bones']. (TA.) 

iLwij, a subst,, (TA,) [or rather an epithet in 
which the quality of a aubst. predominates,] 
Ground or land, (S, K,) or stones, (A, Mgh, 
Mab,) ov sand, (lAth,) vehemently hot: (K ) or 
vehemently heatedby the sun - (S, A,Mgh, Msb ) 
or vehemently hot and burning. (lAth.) [See 
also L-fAaj.] i— It 18 also syn ivith u^j ^xpl. 
above, bee the Utter word. (Mgb, TA.) 

3 ., 0 -, 

w)La~«(, and j^i Clouds, and 

rain, in the end of summer and the begmning of 
autumn - (K,TA') because arriving at the period 
when the sun ib [intensely] hot. (TA.) — 
5 ,mAo^I The uheat, or corn, that is brought, oi 
purveyed, when the earth heroines burnt [hy the 
sun, about July], (M in art ) [See art. ] 

ijLrfMj (S, Mgh, Mbh, !I5,) nnd jjIaIj 
alone, for the latter, though disapproved by sonic 
of the' learned, occurs in a trad., (Mgb, Myb, 
TA,) and in poetry, (TA,) but not for 

this is incorrcet, (Mgh,) The ninth of the Arabian 
months: (TA ;) so called befaiisc, when they 
changed the names of the months fiom the ancient 
language, they named them according to the 
seasons in which they fell, (Jm, S, K,) and tbit 
month, (Jra,S,j or JjLj, (K,) for this was its 
ancient name, (TA,) agreed with the days of 
vehement heat: (Jm, 8, Mgh, Msb, K :) [see 
:] or fiom said of a man fasting, expl. 
above: (Fr, !K[,:) or because [its effect is as though] 
it burned [and annulled] sins; (K;) from 

expl. above; but [SM says,] I know not 
how that is ; for I have not seen any one [except 
F> mention it: (TA :) the pi. is oULA^j (S, 
Miab, K) andpL^jl (S, Msb) and. LaajI (L, K) 
and (5) and (^“Oi Sgli; 

Msb,) like (Mgb,) and which is 

anomalous, (IDrd, K,) is asserted by sonffe of the 
lexicologists to be another pi., but this is not well 
established nor received. (IDrd.) . It is said in 
a trad, that (jlAug is One of the names of God; 
but tliis trad, is pronounced by El-Beyho^ee to 
be of weak authority; and that itis so is evident; 
as no learned man has transmitted this word as 
such; (Mgb;) [except MujJlhidj for] it is related 
that Miijiliid disapproved of forming a pi. from 
it, saying, It has been told me tliat it is one of 
the names of God: (TA:) if it be so, it is not 
derived (K, TA) from -what has been here men- 


tinned; (TA ;) or it refers to the meaning of 
+ The Forgiving ; or lie mho obliterates sins. (K.) 

P ^ 0 Do- 

: BBG = AIsd Made thin by 

being beaten between two stones - (A .) sharpened 
(S, K:) sharp: (K, TA:) applied to a knife; 
(Sh ;) and to such as is termed Sji.^ ; (S, K ;) 
and to a [or blade]; (S;) and to a razor 

as also ; (A, TA ;) and in the 

last of the above-mentioned aenaes, to anything: 
(S •) it IS of the measure in the sense of the 
measure ■ (TA :7 oi’ it may be in the sense 

of the measure from u^j, though this verb 
may not have been heard. (Sgh, TA.) 

4.AL>j : see uA^j. 

OJOt J ^ , 

u^j\ said to be an anomalous pi. of 
q. V. (IDrd, K.) 

TliB place in which a sheep, or goat, is 
di Bssed in the manner described above in the ex- 
planation of dlijl (S, TA.) 

oj-« Flesh-meat dressed in the maiinei' 
described ahoie in the explanation of oUl u^j 
(iS :) or roasted flesh-meat, such as is termed 
u-***^, [a word with which I have not met 
except in thi.s place,] which is nearly the same as 
save that what is called hy this last epithet 
IS divided into fragments, arid then a fire i? 
kindled over it; as also ♦ (TA.) 

^1. dirfj, (S, Mgh, ^,) aor. - , (§, Mgh,) inf. n. 

(S,) He looked at him, or it; (S, TA;) as 
also ^ : (TA :) or he glanced lightly at him, 

or it ; looked at him, or«t, lightly, from the outer 
angle of the eye : (IDrd, ]^, TA :) or Ae looked long 
at him, or it; (Mgh;) or so aor. and 

inf n. as above ; (Mgb :) whence, in a trad., Ajuajs 
[And the people looked long at 
him] : (Mgh :) or a^jUj and t 

signify J followed him nith my eye, paying atten- 
twn to him, and matching him : (TA :) and t dLolj, 
(TA,) inf n. jCoj, (K,^TA,) he halted at him 
from the outer angle of the eye nith a holt of 
enmity : (K,* TA ■) and t ALa^, inf. n. he 

looked at him long from the outer angle of the 
eye with anger or aversion; (TA :) and ^ 
inf n. as above, he continued looking ; like Jbj. 
(S, TA.) 

2. aLoj Me, or it, stayed, or arrested, what 
remained in him of life, (TA.) [Hence,] ^ 
AofMjj They give him something sufficient 
to stay, or arrest, mJiat remams in him of life. 
(0, TA.) ^ [The inf. n ] also signifies Tlie 
scanting of fodder and drink, (JK.) .... [And 
The drinking Utile by little.] One says, 

L><ij meaning [The she-goats have 

secreted milk in their udders - therefore] drink 
thou their milk little hy little; drink thou See, : 
* (IF, 5; TA because they secrete milk some days 
before their bringing forth: (IF,TA;) or because 


they will bring forth after a while. (K, TA. [See 
also arts. Jlcj and and iJjj: and see 5 in tlie 
present art.]) _ Also The doing a work not well, 
yet so as to satisfy oneself, or to attain one’s 
desire, thereby. (K, TA. [See also 3. J) You say, 
^ He does not exeit himself, or 
take pams, or exceed the usual hounds, in doing 
the thing. (TA.) And Repair 

thou thy pair of leathei'n mater-hags sufficiently 
to .satisfy thyself. (O, TA.) _ And The inte?- 
lardxng, or emhellisking, of speech, or discourse, 
with falsehood; signifying amJJ ; 

(Ibn-’Abbdd, K;) as also aIujjj. (Ibn-’Abbad 
and K in ait. i>j.) You say, jiej He 

mterlai ded, or embellished, the sjieech, or dis- 
course, with falsehood, (aiiJ, Z, or ajuj Jj, JK,). 
[adding] thing after thing, or thing hy thing. 
(Z, TA.) c= See also 1, in two places. 

3. [l^Ij seems to signify He strove, or con- 

tended, to retain what remained in him of life. 
And hence, as implying this meaning. He was at 
the last gasp : see below. Whence, app.,] 

the mf. n 2i.8lj.8 signifies f-The having little 
friendship [remaining III tlip heart]. (KL. [See, 
again, JUIj-o.]) One says, kjLL-JI dAa 

y ; or ’^3 1*=*^ "ii j [ns though 

meaning, accord, to tlio former reading, Thi,i 
palm-tree ,<it}ives to retain Ife with a root, being 
neither alive nor dead; or, accord, to tlie latter 
readiiig, with a root that is neither alive nor 
dead;] (S ; [in one of my copies of which I find 
only the former reading; and in the other, both 
readings;]) or Jjsu sL^Jl sA* means this 

palm-tree is neither alive nor dead. (K.) And 
i^\ji i e ojjljj [spp. meaning Such 
a one sinves hy artful means to preserve Ids hfe], 
(TA.) [The inf. n.] jUj also signifios Tho 
being hypocritical, or acting hypocritically ; (5, 
TA;) [like J see 3 in art. Jsj;] which is 
nearly the same in meaning as because 

tho hypocrite strives to deceive hy lying: men- 
tioned by Hr in the “ GbareeLeyn.’^ (T-A-.) _ 
(TA,) He did, 

or pei formed, the thing, or affair, unfrmly, or 
unsoundly. (S, TA. [See also 2.]) a See 
also I, in three places. 

4. [i^jl is said hy Oolius, on the authority of 
a gloss in the KL, to signify Ho rendered water 
iurhid; for JmjI.] 

6, JUp He drank milk little hy little. 

[See also 2.]) And He supped, or sipped, water, 
(S, K,) See., sup after sup, or sip after sip, (5-) 

9. |>ojl It (a skin, or hide, or 

became, thin. (5.) _ Hence, said oi life or the 
means of sdbsistence [as meaning i It 

was, or became, narrow in its ciroumstances, or 
scanty; like Jj]. (TA.) _ It (an affair, B, or a 
thing, IDrd, ]^) was, or heoame, weak; (IDrd, 
S, ;^;) and so t JLoj I said of a rope: (§,11:) or 
the former verb, said of a ropBi, it mas, or hecame, 
weak in its strands, (IDrd, TA.) cJ^jt 

The sheep, or goats, died: (IDrd, !^:) and 
t c«5Ujl they (sheep, or goats,) perished, or died, 
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l)\j reason of leanness^ or emaciaiion: (Ibn- 
’Abb^dj TA:) or JLojt BignifiBs he perished, oi 
died, hy reason thereof. (KO — iiM «i-jl 
The road was, or hecame, long. (TA : but tlie 
■verb IB there written witboiiL the sIiblIiIgIi.) 

11: see 9, in two placea. 

The remains of hfe, (Lth, K,) or of ike 
spirit, (S, Mgb, Mab,) or of the soul i (IDril, 
TA;) or ihe last breath : (TA.) and applied alao 
to strength: (Mab .) pi. JUjI. (K ) Tt la said 
that a man in a cnae of neceasity may cat of that 
■which has died a natural death Jmuj Loj i e. 
[TF7iat will stay, or aiTest, the remains of life' 
or] what Kill mn\ntnhi, and yjreierre, the strength 
(Mab.) [In like manner, also,] one says, of aua- 
tenanee, i^jJI [Jt stags, or airests, ike 

remains of hfe; or maintains the strength], (S, 
Msb, £.)_See alao aL«j. ^Also A flach of 
,\heep, or heid of goafs: (S, K:) a Pers. word, 
(S,) arabicized, (S, ^j) front <uj. (K.) 

\j^j Sustenance that stay^i^ or arrests j the 
remnms of hfe; or that maintains the strength; 
expl. by iJu4j. (IP, Mab, K.) s [And 
accord, to Golius, on the authority of a gloss in 
the KL, i^j is used for Jjijj, as signifying Fair- 
?iess', beauty, or brightness ■ and also os meaning 
^Bright, and clear.] 

a pi., signif^'ing Poor men, who are satis- 
fied nith little sustenance, such as suffices to stag, 
or am'GSt, the remains of life, or to maintain the 
ifreni/f A ; _ and enuging persona: sing. 
and ^ '■ TA:) which signifies one 

?u/io looks at men from the outer angle of the eye 
and with envy, (lA^r, TA.) 

dlLdj K,) with damm, 

(K,) or t dLLoj, (S, [so in both of my copies,]) 
and 'J' (§,) or t jUj, (JK,) or both, and 

There is jiot ?n his means of sub- 
sistence saoe nhot is &wfy 2 £st sufficient: (S, K:) 
or a small supply, that may stay, or arrest, the 
remains of life, or that may maintain the strength, 
(K.) The Arabs said, jU ^1 *5 

t ^Uj ^ [DsatA that does not had to 

disgrace is better than life with a bare sufficiency 
of sustenance], (Yaa^oob, TA.) 

3ioj : see the next preceding pai’agraph. 

(jUj: see SJUj, in two places. 

[jUj, Straitness, or narrow/iejis, of the means 
of subsistence. (1^. [In tlie CK, for is put 
which makes the meaning to be "strait,” 
or "narrow,” as applied to the means of sub- 
sistence.]) _ See also 3SUj. 

a j , 9j j 

^jWeah; (?;) applied to a man. (TA.) 

i - j 

applied to a man, i q, ji [i. e. 
Having, or retainmg, remains of life : a posses- 
sive epithet, of the class of and &c.]. 

(TA.) — See also Jij. [And see J-l^.] b 


jJUj — jLaj 

Also The bird that the sets vp in order 

that the falcon, or hanh, may alight upon it and 
.so he may capture it , (1C;) also called and 
he takes an owl, and ties something black 
to its leg, and sews up its eyes, and ties to it,', 
shanks a long string ; and when the falcon, or 
hawk, alights upon it, he captures it from Ins 
lurking-place: mentioned by Lth and by IDrd; 
and thought by the latter to be not a genuine 
Arabic w Old. (TA.) 


8 ' o£ G e ' 

jLajI J-oto [in which J)ie latter word is a pi , 
like oUjI in the phiase >l^jl J^,] A tope that 
i¥ weak, (S, K, TA,) old and worn out. (TA.) 



0 , i.OJ ..J 

means of subsi<,tence. (S, O.) And 
(A’Obcyd, :^,) and t (IDrd, K,) He n 

one who Aas inran, paltry, or scanty, means of 
subsistence: (A’Obeyd, K*) or he is straitened 

&.aj 

in the means of subsistence. (IDril, K.) 
also signifies Anything barZ, or corrupt. (TA.) 

: see the next preceding paragraph, in two 

places. 

8 -j 

One who is at the last gasp. (TA.) [See 
also i^jj.]..— And ] One »l’/io has but little love, 
or affection, for thee remaining in his heart. 
(S,K.) 

A mail-sighted man. (IDrd, ]K1.) 


1. (§,M8b,B:,) aor. ^ (§,) inf n 

^yA^i (S, K,,) He remained, stayed, dwelt, or 
abode, in the place, (S, Msb, not quitting it : 
or be did so being fatigued, or weaned, or dis- 
tressed : (K :) or .iCftj signifies he (a man) made 
his home, or constant residence, in a country, or 
town. (AZ, TA.)__i^UI (0,) or 

(K,) inf n as above, (0,) The vnttla were con- 
fined, (0,) or the camels kept constantly, (K,) 
at the water, (0, K,) and were fed with fodder. 
(0.)_^U^| ^ dUj, aor. and inf. n. as above, 
[app. He kept constantly to the food he loathed 
nothing of the food: and so aor. inf. n 
lJjp-j ' (L, TA ;) both mentioned by Lb.. (TA 
in art. O^jO ** Bald of a man, also signi- 
fies He was, or hecame, lean, or eniaciafed, and 
what was in his hands went aioay. (0, TA. [See 
also 9 : and see as appbed to a man.]) _ 
[It seems also that this verb is used in a similar 
sense in relation to a beast; like lUjI said of a 
camel: for it is immediately added in the O and 
TA without any explanation, that one also says, 
t kjia iA*, as though meaning This is a 
lean beast: and. inf. n. as though 

meaning It was, or became, lean.] 

4. dXojI I made him to remain, stay, dwell, 
or abide, in a place, (S,]^,) not quitting it. (K.) 

And liLsjl He (a pastor) kept the camels 
constantly at the water, and fed them with fodder. 
(TA.) 

9. He was, or became, of the colour 


[Bdok. I. 

termed said of a camel in tliiH sense [and 

in another cxpl. m what follows]. (S, K.)==2t 
(a thing, Ibu-’Ahbdd, O) ivas, or became, thin, 
or slender. (Ibn-’Abhud, (), K.) And He (a 
camel) was, or became, lean, lank, light of flesh; 
slender; or Zeff7i, fi7itZ m the belly; and ema- 
ciated. (ILn-'Abhad, 0, K. [In the CK, is 
erroneously put for i^j.]) 

10. ^^1 AiajJlwl iZV/fl people wore deemed 
ignoble; (K, TA;) as being likciicil to the 
(TA ) 

dUj : see dSUj. _ In the saying of Ru-bch, 

{That hes down upon his breast in the dung of 
hor.'ies, or iZfi?’ beasi.'i, like or hack, of 

the iUj], AA says, here, is from the Pers. 

(Usj [which means a “herd,” "flock,” "troop,” 
or the like] ; and he adds that the people’s saying 
that it raeaiiB is a mistake. (0, TA. [Per- 
haps, however, AA knew not as a coll, 
gcii. 11 . of win oh is the n. un.; for as such it 
seems to me more reasonable to regard it in this 
inataucB.]) 

A certain colour of c’r(7iieZ.<; nocovd. to 
A’Obcyd, a dun colour; i. e, a [or brown 

hue] .10 n,i fo have in it a hlackims . (S :) 

thus explained by As: (TA:) or, in tho colours 
of camels, 67-D7i>7mes.8 ; i. e. redness intermhed 
Kith blackness : (Kr, TA :) or a colour more 
dusky, or dingy, than that winch is termed 3J^ 
[ij. V.]: (M|b:) or tlie colour of a.slie3 : (5.) or 
aSjj [which is a colour like that of asA^^] in- 
clining to blackness: or, as some say, 

[?esj intense than what is termed iSjj] : (TA :) 
it sometimes has for its pi. A^j, with two dam- 
mehs. (ISi, TA.) 

dkjttj A mare: and [particularly] a [or 

77i£i7’e of mean breed], (Lth, Mgh, K,) the female 
of the (S, Msb,) that is taken for breed- 

ing : (Lth, Mgh, .) pi. ilUj, (S, Mgh, Msb,) 

accord, to rule, (Mgh,) and cJSioj, (S,) and 
(Fr, S, Mgh,) formed on the supposition of tlio 
elision of the 5, (Mgh,) or this is a pi. pi., and 
the pi. [or rather coll. gen. n.] is t .iUj. (K.) _ 
Also -fA weak man. (IJ.) 

viUlj : see the next paragraph, in two places# 

iE07?3,ai7M7i^, staying, dwelling, or abiding, 
in a place, (Msb, K,) not quitting : or especially, 
when fatigued, or wearied, or dii>tres.iBd. (151.) sss 
See alscr 1, last sentenca. ess Also, and t .»JUIj, 
(S, Msb, K,) tho former of which is the more 
usual, or more approved, (TA,) A rertam thing, 
black, (5, Msb, K,) like pitch, (Msb,) that is 
mixed with musk, (S, Msb, ^,) and is then called 
CiJ*=!*^) ‘musk, (Msb.) [Freytag, as on thq 
authority of the K, in which nothing more is said 
I'BBpectiug it than what I have given above, 
desenbes it thus ; " Res ex aliis rebus composita, 
nempe atramento sutorio, mah Punici cortice, 
gummi Arabico aliisQuo rebus, quibus admisceri 
solat muBcus ”] A popt says, (§,) namely, Khalaf 
Ibn-Khaleef El-Alfta’, (O, TA,) 
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* J-iaJI Ju o| ^ 

* \L])\ ji «iWii 

[Fieri??/ thou hast such excellence as renders thee 
above my companionship; hut mush sometimes 
unites nnth ^Ij]. (S,0.) — from the 
Para. ia also the name of A certain as- 

tringent medicine, used as a remedy for dysentery 
&□. In the printed edition of tha “Kanoon” of 
Ibn-Seeiia [Avicenna), hook ii p. 253, it la erro- 
neously written 

viUjI Of the colour termed : [S, Mab, K :) 
applied to a camel, fern. il^j. (S, Mab.) The 
^[Sicj la aaid by Honcyf-el-Handtim, who waa one 
of the moat skilled of the Arabs respecting camels, 
to be the moat beautiful of she-camcla. (TA) 
The fern, is also applied, tropically, to a woman. 
(Th, TA.) — A poet aays, [applying it to dust,] 

* i^j^i jilii * 

[And the horses, or ha semen, cleave the daih 
brown, or ash-colovred, See., dust']. (TA.) _ 
And It IS aaid in a trad., [but to what it relates I 
know not,] The name of the higher, or highest, 
land ia j said by lAtli to be fcm. of 
(TA) 

J-OJ 

1. JIB ayn. with J*oj : see the latter in two 
places. I J-aj, [aor. app. and inf. n. 

;] and t aLijI j lie 7iJot'fl A’Obojd, 

T, or tA-», A’Obiyd, S) the mat [of palm-leaves 
or the Uhe\. (T, S ) [Or] jJj-JI JUjj and [ao in 
tile M, but ill the ^ “ or”] j^waiaJI, aor. - , inf. n. 
lUjj lie ornamented the couch, and the mat, 
mill [i. Q.je'mels, precious stones, gems, See.], 
and t/ia Zi?i 0 . (M, ?.) [Or] j,s.a»JI and 

aJLbj, He made the weaving of the mat thin 
(il3ar p. 55.) And ^-^1 (M, il^,) aor. and 

inf. 11 aa above; (TA;) and t aUjI, and ^ 

(M, K; the last omitted in the TA;) He made 
the woven thing, or the uceaving, thin. (M, 50 
And JUj, (?, 50 [aor- and] inf. n. as 

above ; (TA;) and t aLdjI ; He wove iaujJI/ 
[or palm-leaves split and then plaited toyether'], 
(§, 0, 50 0^ other thing, (S, O,) and made 
the same a bach (]jv^ aI^) the couth. (B, 0, 
5 [What IB hero called the “back” of tha 
couch is epp. so called as being likened to the 
back of a beast on which one nchis. see Jboj*]) 
Accord, to I5t, >twJI [app. a mistranscrip- 

tion forjV>JI] and t a£LjI signify I wove the 
[or the^^j^] ivith a \ajjZi of leaver, or 
of the palm-tree. (T AO [Hence,] J^l cJ-«j 
and [-i I wove, i. e. composed, the saying 

and the descripHon]. (Phrases cited in the TA 
from two modem poets.) sea J-oj, (T, S, M, Mgb, 

M?b, 50 “ > (^7 ”* 

(T, B, M, Mgh, M§b, 5) and j4j (S, M, See.) 
and (50 said of a man, i. q. J_ 5 jA [i. e. 

He went a hind of ^7’o^^in^ pace, between a walk 
and a run]; (S, Mgh, Msb, 5; the M said 
to be “less than and above app., 

Bk. I. 


ILtj — J-#j 

aa is remarked in the TT, through inadvertence 
of a writer;]) i. e. (TA) he was quick in his 
manner of walking, (T, TA,) and shook his 
shoulder-joints, (TA,) leaping, (so in tha T ac- 
cord. to tha TT,) or not leaping, (so in the TA,) 
in doing so; (T, TA,) while performing the 
circuitings round the Kaabeh, (T, Mgh, TA,) 
but only in some of those circuitings, exclusively 
of others, (TA,) which one does in imitation of 
the Prophet and his Companions, who did thus 
in order that the people of Mekkeh might know 
that there was in them strength; (T, TA;) and 
in going between Es-Safit and El-Marweh. (S, 
TA.) [It is also said of a camel : see 
yjUj as an inf. n. [app. of>ol*ll j-oj or C-J-cj] 
signifies The year’s having little rain. (KL.) 
oAoj : see 4. 

2. lUj, (M, TA,) mf. n. (TA,) He 

put j4j [i. e. sand] into it; namely, food; (M, 
TA;) and (TA) so t (Ibn-’Abbad, Kj TA,) 
aor. - , inf. n. ; but the former verb is the more 
chaste. (TA.) Hence, in a had respecting [the 
eating of the flesh of] domestic asses, ijl ja\ 

,.2i j t i »■ a- J a j r 1 _ 

Jvi oh meaning [He 

ordered that the cooking-pots shoidd be turned 
upsi, de-down, and] that the flesh should be siiw'ed 
about and mixed with dust, in order that no use 
might be made of it. (TA.) — And Ho defiled, 
or .wieamZ, him, or it, with blood; (S, M, TA;) 
namely, a man, (S,) or a garment, and the like ; 
(M,TA;) and (TA) so tlJUj; (5, TA;) but 
in this sense also the former verb is tlio more 
chaste. (TA.) And^jJl^ ^ 

was defiled, or smeared, with blood (T, TA. 
[Sec also 4 and 5.]) _In relation to speech, or 
language, (TA,) signifies Ji. q. vjie-ijill; 

(5, TA; [in the C5> erroneously, 
i. e,, [ns inf. n. of J-oj, The adulterating it, 
corrupting it, or rendering it unsound, or untrue; 
and aa inf. n. of its being [adulterated, 

corimpted, or] unsound, or untrue. (TA. [See 
the pass. part, n., below.]) See also 1. ss And 
see 4. 

4. It (a place) became sandy; had 
in it or upon it. (Msb ) [And He clave to 
the sand.]— And [hence,] ■\He became poor: 
(Mgh:) or f/tis provisions, or travellbig-pro- 
visions, became difficult to obtain, and he became 
poor: (Msb:) or his travelling-provisions went : 
(Mgh:) and X^heir provisions, or travel- 

ling-provisions, became exhausted, or consumed . 
(A ' Ob ey d, T, S, M, 5» TA :) from J4J I ; (Mgh, 
TA;) aa though [he or] they clave to the sand; 
(TA;)like (Mgh,) or (TA,) fiom 

ilaljJI: (Mgh, TA’) or from J..^ meaning “little 
rain or from J-^J and <tUj meaning 

“he made the weaving of the mat thin:” C5ar 
p. 55:) and XThey exhausted, or 
conswnied, their provisions, or travelling-pro- 
visions, (5j* TA. [In the TT, as from the M, 
is erroneously put for the ex- 

planation in the TA.]) — And [hence,] c-AojI, 
(Yz, T, S, M§b,) or, accord, to Bh, ^ CAojI 


or Ivjp-jJ !>« ^ ; (T, accord to dif- 

ferent copies ;) and o-i-aj [alone], (53 TA, 
[said m the latter to be on the authority of Sh, 
and therefore it may perhaps be taken from a 
copy of the T,]) inf. n. ; (TA ;) % She (a 

woman) became such as is termed sXaj\, (T, Msb, 
1^5 TA,) i. e. without a husband; (T, M&b,) 
because of her being in need of one to expend 
upon her; [for] Az says that she ia not thus 
called unless she be aUo poor. (Msb') or [she 
became a widow;] she lost her husband by his 
death. (S.) — And J-ojI said of an arrow, It 
became defiled, or smeared, with blood, (Ibn- 
’Abbad, 53TA,) and had the mark thereof re- 
maining upon it; (Ibn-’Abbad, TA;) and so 
t (TA. [See also 2 and 5.]) == Said of a 

poet, it ia from like Ja-jl from ; (TA;) 

i. e. He versified, or composed verses, in the metre 
termed (Ibu-Buzurj, L in ait. >-sj.)=s 3 

Aa a trans. v. : see 1, in five places. — Also He 
lengthened, ov made long, a rope, or cord ■ (50 
and in like maimer, he lengthened, and widened; 
or wade long, and wide; a shackle, or shackles ■ 
you say, ajlJ ai J-afi He lengthened, and 
widened, ox wade long, and wade wide, for him 
his shackle, or shackles. (Ibn-’Abbdd, TA.) 

5, He became defiled, or smeared, (T, §,) 
with his blood, (T,) or with blood; as also 
(S. [Sob also 2 and 4.]) 

8: see 4 and 5. =« You say also, 

^ f Buck a woman maintained, or 

undertook the maintenance of, her children, her 
husband having died. (□, TA. [But in both I 
find 1^, an obvious mistranscription, for 

which I read ^ ; and in the explanation, ia 
bDth,^,„yJb C-..01S1, for which I read^xiW^ 

jij [iSanfZ;] a kind of dust or earth, (M,) 
well known: (Lth, T, M, Msb, 5 0 ia its 
n. un.; (M, 50 ^ special term than the 
former; (S ;) signifying a piece, or portion, [or 
tract, or collection,] thereof: (Ltii, T, TA ;) [and 
the former word is also sometimea used as meaning 
a tract, or collection, of sand:] the pi. [of mull.] 
is jUj (Lth, Tj S, M, Msb, 5) and [of pauc.] 
(M, 50 used as a pi. pi, 

i. e. pi of J-ejl i occurring in a vei'se cited in the 
TA, art. ^.] — [Hence,] a name of The 

hyena. (ISk, S.) — [Hence also,] CTA in 

this art, [in the Lexicons of Groliua and Ereytag, 
erroneously, J.^j,]) or J-«jJl>ir>*3 
(lAar, TA in art, iaiA.,) [G-eomancy,] a certain 
well-known science. (TA in the present art [See 
a description of it voce .^i^.]) 

Weak rain: (IA9.1’, T :) or little rain: 
(Her p, 65:) or a small qua?iiity of rain: (El- 
Umawee, T, 8, M, 5 0 

A small quantify of rain fell upon them : 
(El-tTmawee, T, M :) but 8h says, “I have not 
heard jJij in this sense except on the authority 
of Bl-Umawee:” (TA:) the pi. is (T, S, 

M.) — [Hence, perhaps,] J.^ o-« J^l A num- 
ber of camels in a state of dispersion. (TA.)— . 

146 
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Also, tLe sing.j [as a coll. gen. n.,] Lines, or 
streaks, upon the leys of the roild con, (S, M, 
upon her fore legs and hind legs, (M,) diffenng 
from the rest of her colour ■ [S, Mj 5 0 
♦iJuj. (TA. [Sea also^ — And A re- 

dundance, or an excess, in a thing. (K.) 

=a JUjJI is also the nama of A certain hind of 
metre ofvBi'se; (T, S, M, K;) [the eighth hind,'\ 
the measure of which is [originally] composed of 

(T, TA] six times; (TA;) so called from 
jujjl Bigniffing '^a certain kind of walk or pace/’ 
inf. n. of [ q. v.] : 

that it IS also applied to any meagre verse or 
poetry, incongruous in structure ; such being so 
named by the Arabs without tlieir defining any- 
thing respecting it; as, for instance, the saying [of 
’Abeed Ibn-El-Ahras (TA in arts, and 

^)L 

j ji ^ j a - j j«.> oe 0 
^ OljJaiJls ‘*-^1 

[Melhoob (tlie name of a place, K in art. 
has become destitute of its inhabitants, and El- 
Kutabeeg&t, (by which is meant a certain water, 
called with its enyirona, and TA in 

art. Edh-Ehanodb (the name of a 

place, TA in art. l^ 3)] : he says also that, geno- 
I’ally, the [i. B. what w curtailed of two of 

the original feet, or what consists of two feet 
only^ is thus called by them : accord, to I J, it is 
applied by them to verse, or poeimj, that is in- 
congruous, unsound, qv faulty, in sti'ucture, and 
such as falls short of the original [standard so 
as not to answer completely to any regular hind 
or species} ; (M, TA :) thus it signifies as first 
explained abo-ve, and also any verse, or poetry, 
that is not such as is termed [ns meaning 
that of which the hemisiichs are complate] nor 
such as is termedjifj [which some hold to be not 
vei*se, or poetiy, but a kind of ibyming prose] 
(IJ, M, ?.*) [See also j^j.] 

sLoj : see of which it is the n, un. 

dl/)j sing, of J^j, which signifies The divei'siiy 
of colours (^£»j) upon the legs of the mild bull 
(T : [see also J-6j :]) or fiJlaj signifies a hlach line 
or streak, (IE,h, M, IB, K,) as some say, (M,) 
such as is upon the back and thighs of the gazelle, 
(IKhjIB;) pL [of mult,] and [of pauc.] 

JUjI. (50 

: see Jij. 


JlJej A practiser of the science called 
[i. B. geomancy}, (TA.) 


[ls^j Of, or relating to, J-6j (or JawcZ) 
sandy.] 

JLdj The rcotjen work of a mat, (^1, TA.) It 
is said in a ti’ad., of the Prophet, that he was lying 
upon his side on the JUj of a mat, which had 
made an impression upon his side : (T, TA :*) or, 
as some relate it, of a couch; meaning, in this 
Casa, that its face was woven of palm-leaves, and 
that it had nothing spread upon it to lie upon, but 
the mat only. (TA. [See jJjlit J^j.]) 

Land (tjojl) rained upon with J-^l, i. e, 
little rain, (Ibn-’Abbdd, TA.) 


lL>\j sing, of J-li, (TA,) which signifies 
Female weavets of mats. (T, TA.) 

^j\ i. q. meaning j-A man whose 

provisions, or traveUmg-pi'oviAions, have become 
difficult to obtain, [or exhausted, or consumed, 
(see 4,)] and who has become poor : [as though 
he were cleaving to the sand, (see again 4:)] pi. 

(Msb.) or jJojI is applied to a man, and 

t ILfljl to a woman, (M, K,) and the latter also 
to a pi- number, (M,) as meaning needy, needing, 

□r in want : (M, K:) or as meaning niul] 

aIxLa [and i. c. destitute, or indigent, 

iSce.] . (]& *) and iho pi is and aloljl ; [M, 
K;) aflci tl^p manner of substs., bccaiiHO the 
quality of a subat. is prcdoinniaiit ihercm: (M :) 
t aJL^I IB applied to any collective number of men 
and women, or men witlioiil women, or womL'ii 
without men, after they have become iu need or 
want ■ (M ;) [and] it is applied [also] to a man 
and to a woman as meaning poor so as in be 
unable to obtain anything (T, and Mgh us from 
the T :) accord, to ISk, is applied to a num- 
ber of men and ivomoii, as meaning 
[cxpl. above] j (T, S, Mgb ;) or so to a munliur of 
pDi’sons whether men or women; (Mub;) and to 
men though there bo not among them woinon; 
(T, S, Mgb ;) and so tilujf . (T, Mgh:) or this 
last] to a number of men and women needy, 
needing, or wi want; (§;) and to men needy, 
needing, or in leant, and weak, (?, 3?lj) tliough 
thero he not among thorn women. (S.) Ibn- 
Buzuq mentions the saying, C-H 0| 

a) bo Co ^ moan- 

ing [Verily the household of such a one is large, 
and verily they are destitute of what camels they 
may load thei'emth except] what they borrow 
[for that j)urpose] ; (T,* TA ;) i. e., they are 
a party not possessing camels, and unable to make 
a journey except upon camels that they borrow; 

being] from signifying 

f'he was lent the back of my camel.” (TA.) 
See also _ t aJUjI is also applied to a 

woman as meaning Saving no husband : (T, S, 
M, Mfb, K :) or a widow ; one whose husband 
has died; (lAtnb, Mgh:) or not if she possesses 
competence, or wealth: (Ibn-Buzuij, T, Mgh, 
Msb, !^ :) it is applied to her who has no husband 
because she is in need of him who would expend 
upon her; (Msb;) or to her whose husband has 
died because her provision has gone and she has 
lest him who earned for her (lAmb, Mgh) and 
by means of whom her state of life had been 
good: (lAmb.) in like manner, also, J,iojl is 
applied to a man as meaning having no wife, 
(T, IS, M, Mgh, Msh, 5,) accord, to K.t (T, Mgh) 
and Sh; (Mgh;) like as^l is applied to a man 

0 iijfi 

[aa well as to a woman], and to a woman: 
(T.) or a widoia&r ; one whose wife has died: 
(TA :) or J^jl is not applied in this sense except 
in cases of deviation fi'om the usujil course of 
speech, (lAmb, Mgh, Msb, [and the lika is said 


[Book T. 

in the Mgh also os on the authority of Lth, and in 
the M as on the authority of U,]) becaiiSQ the 
man’s provision does not go in conspquDTice of the 
death of liis wife, since she is not his inainlainsr, 
(lAmb, Mgh, Msb,) whereas he la her main- 
taincr : (lAmh .) J eiecr says, 


(M, TA,) or iJI ; (S, Mgh ; [in the 

fornirr aaciibcd in one of my copies to an un- 
named poeL, uiid ill the other, to El-Hotei-ali ; 
huL 111 the Mgh, to .Icrcer, us iu the M ;]) [i. c. 
All the iL'idows, or these midoius, than hast acoom- 
plished their want; hut who is therefor the want 
of this male widowed person]', meuiiiiig thereby 
liimscir. (M, TA.) It IS said that, if one bc- 
i(uciilh liLS property to the J-oljl, some of it is to 
the men whose w'ivrs have died- (Mgh:) IB 
says, on the autboiily of IlCt, that when a man 
Buys, '‘This property is for the J-oljl/’ His for 

J .ft 

the men and the women, bccuiise J-9lj*i)l applies 
to tbo 111 . lies and the women ; but he adds, lAmb 
HiiyH thul it is to be given to the women exclusively 
of till) moil, because gencviilly niiplies to 

lliD women. (TA. [This is cited ui the TA as 
thuugb relating to J^ljl as meuning 
but lAinb evidently uses it here us applying to 
women whose liushandH have died ; and this is its 
predominant meuning.]) — It is also apjdied to 
a [lizard of the kind culled] wmo, in the following 
saying of a rdjiz, 

it tth (t „ 

* L-d .^Ubucl 1^1 

(T, TA,) meaning [J love to hunt out, or catch, 
a large has pastured during fdic autumn 

and the having no female, bo tliat he may 

J r ri 0 .. 

he fat. (TA.)— And one says also 
(ISk, T, S, M, K) and Suj (ISk, T, S, M) 
meaning I A year of little rain (ISk, T, S, M,!^!) 
TA) and of little good or benefit. (T, M, K, TA.) 
s= Also i. q, jyijl [i. e. Blach and white: ov white 
in the hind legs as high as the thighs] : (AA, T :) 
or a sheep or goat of which all the legs are black: 
fern. : (A’Obeyd, S :) or the latter is applied 
to a ewe as meaning of which the legs are black, 
the rest of h&i' being white. (AZ, T, M, K.) 

IjUjI as fern, of and as an epithet applied 
to a pi. number of pemons : see the next preceding 
paragraph in five places. 

B' J oi 

an epithet applied to a hoy, or young 
man, Ltli, T, Ibn-’Abbdd, !^,) i. q. t 

[os meaning Poor, needy, or the lilie] ; (Ibn- 
'Abbdd, K, ;) accord, to Ldi, (T, TA,) i. q. 6j\j 
[i. e abject] in Persian: (T, M, TA: [but in 
two copies of the T iijj ; and in the TT, os from 
the M, 4jlj :]) but Az says, I know not 
nor the Persian rendering thereof. (T.)bbbAIso 
T he stump (j^.«A<^) of the [plant, or ti’Do, called] 
: pi. J^ljl and : (151 :) or 
^jijl signifies the stacks, or stems, [hut 
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this sometimeB means stumps, as well as roots, 
ficc.,]) o/t/ie (M:.) 

Q'Oj 4 ja, 

: see 

A man whose p7‘ovisions, or travelling- 
provisions, are exhausted, or cousumed. (A’ Obey d, 
T.) See also first sentence, See also 

A small [i. B. shackle or pair of 
shacldes']. (I Aar, T, K.) 

[Food, or Toheat,] into which sand 

has keen thrown. (TT, as fiom the T.) 
And J-oj^ [A mess of dates and claj-ifed 

hutter mixed together] into which dust, or eai th, 
and sand, have heen put : (so in a copy of the T : 
[but this seems to be a mistake, DccnsiDiied by the 
omissien of what here follows :]) [or] such as has 
been much stirred about and turned over (K, TA, 
and so in the TT, as from the T) [app. with coarse 
four (see so that it has complicated 

streaks. (TA, and so m the TT, as from the T.) 
_ And j[»Sijjsfic/i, orlauguage, adulte- 

rated, corrupted, or] rendered unsound, or untrue : 
like (TA.) 

The lion; [app. hecause ho smears Lis 
prey with blood j] as also t (0, i^.) 

a j a .. 

A mat woven [o/ palm-leaves or the like 
(soel)]; as also t jJijLi. (A’Obeyrl, T, TA ) 

T^lm-leaves (i^^^) ivoven together. 
(?^/TA.) 

v>y 

0 Si 

[Thoyir)me^rfl?irt/e;] a certain fruit, (T,) 
the produce of a certain tree, (M,) well known: 
(T, §, M, ?::) n. un. with 5 ; (S, M, Msb, K :) 
the sweet sort theireof relaxes the state of the 
bowels, and cough; the sour sort has the contrary 
effect; and that which is between sweet and sour 
is good for inflammation of the stomach, and 
pain of the heart : the ^Uj has six flavours, 
like the apple; and is commended for its delicacy, 
its quick dissolving, anditsniceness, or its elegance 
(K:) is of the measure accord, to Sb: 

(M in art.^sj:) Kli, being asked by Sb respect- 
ing (S,) or [rather] respecting (M in 

art.>y ,) when used as a proper name, (S,) said that 
he declined it imperfectly (§, M) when [thus made] 
determinate; (S;) and that he made it to accord 
to the majority, because its derivation is unknown, 
(§> i' 2 ., that he regarded its I and as aug- 
mentative ! (S :) but accord, to Akh, the is 

radical, (S,) [i. e.] he held it to bo of the mea- 

0 

sure making it to accord to many similar 
names of plants, (M,) like &c., (S, M,) 

J[ai being more common than (S;) he 

meant, as applied to plants; for otherwise the 
Dontr. is the case: (TA:) [Pei says,] the measure 
is J£S, the being radical, and tharefoi-e the 
word is perfectly decl., unless when used as a 
proper name, in which case it is imperfectly decl.* 
being made to accord to the majority [of proper 


J-*) — 

names ending with I and as ^c.]. 

(Msb.) [Freytag mentions several vanaties of 
as follows : but the names, as given by him 
and here transcribed, require verification or cor- 
rection : “ 

I’ll ad speciem dulcium pertinent: turn 
L, dulce etcorticemtenuissimumliabens . 

U«i*JLol oUj Malum Punicum maximum, esu 
gratissimum et aeinorum expers: 

81111^^ minoris magni- 
tudinis, formee rotundi^: Lji-JI ^Lsj Malum 
Punicum magnitudme et sapore priEStantissimum, 
a viio Sefri dicto ita appellatnm, quod a Syria 
Cordubam regnante Abd-Alrahmano bane speciem 
transtiileral :” and he refers to “ Caeiri, Bibl Ar. 
Hisp. T. i. p. 32D; and Avicenn. L. li. p. 254;'’ 
the latter of which authors only mentions the 
properties of the — ^llLjr |jUj [in the 

C5 The white \or poppy] : or 

a species thereof. (K. [The heads of the poppy 
are called ^jLij becauae of their re- 

semblance to pomegranates.])— ijUj [An- 
rfj’osrp7nw7n, orhypemeummajus'^ thclai'ge sjiecies 
of — [Tn ^1® present day, jjUj 

and more jiroporly ijU3t^ are used as meaning 
i A young woman’s breasts, when small and 7'ound, 
they being .likened to pomegitinates. In a saying 
of Umin-Zara, (mentioned in the M in art. juj,) 
^JUlUJ seems to be used in this sense, or as mean- 
ing a woman’s ] — The n un., Luj, 

is also used, vulgarly, os meaning fThe aJUS [or 
third stomach, commonly called the ninnypVm, and 
by some the millet, of a ruminant animal] ; (K in 
art. i>lai :) or it sigiiifies ftho thing [or pai t] in 
which is the Jodder, of the horse. (M and TA 
in art. j»j and in the present art,) One says, 
+[T7iff least filled its iiL^]. 

(TA.) And diiUj J.&), meaning 

aiffl until his navel with the paids around it pro- 
jected. (TA.) — [t A knob of metal, of mood, and 
of silk, fee.; so called as resembling in shape a 
pomegranate.] — And^for the same reason] fTho 
weight of a steelyard, or Homan balance. (MA.) 
[Also applied in the present day to f The steelyard 
itself; and so SLjloju.] 

kiUj n nn of (jUj [in the proper sense of this 
word, and also in several tropical senses expl. in 
til B latter part of the next preceding pai'ugraph], 
(S, M, Msb, ?:.) 

3 fl./ 

r Qf^ Tolating tOy the puwegranalB. ] 
A seller of ijUj [or pomegranates]. (TA.) — 
[ Of the colour of the pomegranate. t iZufty- 
co?oMrec?. — And, accord, to Goliiis, on the au- 
thority of a gloss in a copy of the KL, fThe 
7-uby itself.] 

ajUj A kind of food prepared with pome- 
granates. (KL.) 

B.‘ 9 dJ Bl 

dim* of yjloj [or rather of SjUj, the 
n. nn.], (TA.) 

A place of growth of [or jtJtwwe^ra- 

nates], (T,^,) when they, (5,) or their stems, 
(T,) are numerous therein. (T, ^[.) 


Uj, mentioned under this head in the M, see 
tlie art. hare following. 

L5-*J 

LS^J. (T,^S,M,K,) aor. ^j:, (T,) 
inf. n. i^j; (T, M,) and aj (M, K;) He 
threw, cast, or flung, the thing, (S, K,) a Jkj jj-a 
from his hand; (S, TA;) as also ^L5 -j'5 cm, 
K,) 1 . e. fljLj ^ : (M : [in the K it 

13 implied that one says also du t ; agreeably 
with a phrase mentioned in what follows :]) you 
O-* I threw the stone 

from my hand- (S:) and A-£s|jj JlJijt ♦ 

The hoi-SB threw, or threw down, [i e threw off,] 
his rider ■ (T :) is said Jj^j 

[i c., as meaning (^0,^ ; which may be 

rendered I threw him (the man) ?vith my hand; 
and also I threw, or shot, at him (the man) with 
my hand;] but when you remove him from his 
place, you say, aj-ej ^ t [J threw 

him, or threw him doivn or off, from the hoi'se 
tj'c.] : (Msb:) and ^ sUjb mean- 

ing [ZTe thrust him, or pierced him, with his 
spoar,] and threw him, or threw him down [or 
■ (El-FAi’dbee, S, Msb:) and 
threw down the 

load from the back of the camel. (T.) Uj 

in the !l?.ur [viii. 17], is 
BDid by Aboo-Is-)itil.t to be tropical, and to mean 
t And thou didst not cast [m effect, or] so as to 
attain the 2 wint that was attained, [lu/ieji thou 
did'it cas/,] but God [cast wi fl^ect, i.o.,] over- 
ruled the casting: or, accord, to Abu-1-’ Abbds, 
the meaning is, f didst not cast fear, or 
teri'or, into their hearts, when thou didst cast the 
pebbles, (but God cast the fear, or Uw'or:] or, 
UDcord. to Mbr, ■\tliou didst not cast with thy 
strength, when thou didst cast, but with the 
strength of God thou didst cast (so that in effect 
God cast]. (T. [See also another explanation in 
what follows.]) —[ <i aJ.u*j He cast forth his 
excrement, or ordwe, or properly, in a thin state, 
IS a phrase of frequent occurrence.] — You say 
also,^^,,^'^ [I ehot the arrow], inf. n. 

andljLcj. (S.) And^^li^,_^;i,($,M,MBh,') 

or ^^1 (Mgh,^K,) and O®, 

(S, M, Mgh, Msb, :^,) inf n. (Mgh, Mgb, 
K) and (Mgh, 5?) [-2'e shot, or shot the 

arrow, from, and upon, meaning with, the bow;] 
and accord, to El-Ghooree, also ; (Mgh ;) hut 

one should not say M, M|h, ?,) 

unless meaning “he threw it from his hand;” 
tJiDugh some make it to mean [l^ie or] 

L,^, making the ^ to be instead^of or 
(Mfb.) — And (S, M,) or J^eJI, 

(He shot, or shot at, the animal, or animals, of 
the chase,] inf. n. ,^j and (Msb,) or ^j, 

and none other. (M.) [And 1 dUj He threw 
at him, cast at him, or shot at him, with such a 
146* 
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thing ; i. e. he threw it, ccui it, or shot it, at him : 
and, more commonly, he threw at him, or cast at 
him, and hit him, or he shot him, niih such a 
thing : namely, -witli a stone, an arroTV, &c. And 
aIaj He thi era at him with stones, threw 
stones at him ‘ and Ae pelted him nnth stones, i. e. 
threw at him and hit him with stones.'] And 
^ |_y«j [He shot, or cast, at the huits]. 
(Iflk, T, S, M.) _ [Hence,] one says, in curfling 
a person, aju j_j5 cwl and aiil, \ ]_May Qod 
aim at, and smite, with soma ban a, or malady, 
his hand, or arm, and his nose,] and iii like 
manner in relation to other members. (M, K.''') 
[And )JSj 4DT aUj, sometimes meamng f Qod 
smote him, or afflicted him, with such a thing : 
but generally, may Qod smite him, or afflict him, 
with suck a thing; as in the saying,] iJl aUj 
{Tju f [dfay Qod smite him, or afflict him, 
with the disease of the wolf] j a prov., meaning 
may God destroy him, or cause him to perish; 
because [it is said that] the wolf has no disease 
hut death: or, as some say, tha meaning is, aUj 
^1 \may God afflict him with hungei '] ; 
because the wolf is always hungry, (Meyd.) And 
oL^ ^[He [God) sentuponhim, ov against 
htm, or smote him mth, a calamity: and also] 
fAe [a man) made a vei'y sagacious anti crafty 
and politic man to ha his assailant. [L in art 
jteA.. [See also, in that art., 

^/AipAn^.]) [And IJJC^ oUj f JETs as- 
sailed him with such a thing; as, for instance, 
I'eproach, and an. ai'gumant, fico. Hence,] dL«j 
(TA,) or [IA?tr,T,) or 

(Msh,) reproached him, or upbraided him, 
with a thing, or iwVA that, which was had, euil, 
abominable, or foul ■ (lA&r, T, Msb, TA :) whence 
tha usage of the yerb alone [in this sense, adultery 
being understood,] in the Kur xxiy. 4 and 6. [T, 
TA.) [And *3-,^ oLoj -^JSe cast an evil imputor j 
tion upon him; accused him, or suspected him, of 
evil: see And aUj alone -fHe accused 

him, or suspected him,] And ^^3 t [-H^e 

accused him with truth]. (L in art. in 
esplanadon of [And ajLJL^ sCj 

fJEfe spoke against aUll means 

t-May Qod aid thee, or aid thee against thine 
enemy, and work {good^ for thee : [AO, S, TA :*) 
and 4j 411 1 I God aided him, or aided him 
against his enemy, (AAF, M, 5, TA,) and 
wrought [good] for him : [AAF, M, TA ;) and 
[it is said that] the yarb has this meaning in the 
words of the Kur, "ilT i 1 

[of which other explanations hay a been giyen 
aboye] ; because, when God aids a person against 
his enemy. He aims at, and smites, [^5-^,) that 
enemy. (M, TA.) [In like manner, also, |j!iG 
jljj Of means t Such a one defends 

such a one,] \JSif 1 1 had such a thing 

offered, or presented, to me, the meeting with it 
being appointed, or prepared; [J had as it 
were thrown to me, or thrown in my way, as 
though r were thrown atthereyrith;] like 


(A in art >>3*11 -fThe 

people, or party, [cast their eyes on me ; or] 
looked at me sideways, or did so with anger, or 
aversion: or looked at me hardly, or intently. 
(M'gh.) [And i_5^j 1 -Ho cast his 

eyes on the ground.] \JIe, or it, 

caused, or made, the people, or party, to go forth; 
expelled them; [or cast them forth;] from one 
county, or the like, to another. (M, TA.) [See 
also 6.]) [And 5^1 \ He urged forth 

his she-camel, or went forth with her, or journeyed 
with her, or directed his course with her, into the 
deseit; agroeably with what precodos or with 
whal follows.] ^J,CJ signifies also fThc going 
forth fi'om ona country, or the like, to anotlier. 
[Til, M, TA.) And Ja'jJI fTVie man Jour- 
neyed. [lAir, T, TA.) And Az says, (TA,) I 
heard an Arab of the desart any to another, ^1 
meaning f JFhiihe?' dost thou direct thy 

^ ^ ^ J 

course. (T, TA.) One says, 

f I .saw men directing their course to, or 
townrdt, Et~Td\f. [Har p. 64.) [See also an ex. 
in a yersB of Dhu-r-Rummeh cited in p. 78.] — 

' f a ■> .. 

I ill ^ yerse cited yoce oy, 

{They cast upon them light, or agile, bodies j\ 
means they mounted, them with tlieir [light, or 
agile,] bodies; referring to camals. (T and TA 
m art, wiy.) » 4^11^ He has been 

carried, or lifted, and put, mto, or upon, his bier, 
means \he died, or has died: (TA:) it is said in 
giving information of a man’s death. (TA in aid. 
j-fc.) ^ also app. means fife (a governor) 
imposed an impost upon his subjects: see 
i_And aor, means also t.Si3 mis- 

conjeciured; thought wrongly ; or formed a wrong 
opinion: [lAar, T:) [and app. he threw out a 
conjecture : or he spoke conjeciurally ; for Az 
adds,] it IS like the phrase [or 

or (T.) — ^l^.J I : 

seo 8. _ : see 4. is a 

verb of the same kind as^i^ and [iuvnnable 
as to person, time, and mood,] and means Excel- 
lent [or how excellefit] is he in his throwing, or 
shooting I (IJ, TA voce J^, q. v. [Seo also 
yoCB 

3. [S, K,) and (TA,) 

inf. n. BUlii and fUj (T, 1?,"^) and tfup, (K,) 
or this last is like the two preceding ns. [in mean- 
ing, hut is a quasi-inf. n.], (T,) [ J threw, or shot, 
[generally the latter,) and Z shot arrows, with 
him, or at him; [see 6;) mostly meaning in 
competition, or contmiion; i. 0. J competed, or 
contended, with him, in throiviiu^, or shooting, 
and in shooting arrows: and alone often 
means whence it is 

said that] signifies the shooting arrows, 

and throwing stones, with any one. (KL.) It is 
said in a proy., respecting an afioir in which on^ 
is forward before doing it, ^ 

• ^^Cal w rujj) j!^ * 


[Book I. 

[Before shooting an-ows with another, or doing 
so in competition or contention, the giiivei's are to 
he filled]. [A’Obeyd, T.) 

4 ■ see 1, fiisl sentence, in seven places : «_ and 
see also 6. sa ^jl, [M, Mgh,) inf n. ?ujl, 
(Mghj) also signifies It [a thing, Mgh) exceeded. 
[M, Mgli.) You say, It (anything) 

exceeded it, namely, another thing. [M ) ]B[d,tim- 
Teiyi says, 

„ J'' f J as.. Sw.* ii'.pgr 

* 4 1, 3 ,. T f-n I It h A J. fl Ml\^ * 

^ j-laJI jjic UljJ j3 *' 

[And a tawny spear of El-Khatt, as though its 
knots, or julnts, were hard date-stones ; one that 
exceeded a cubit over the te;i] : (T, S;) i. 0., 
(ijfSfi jJ. (T.) And hence, (T,) you say, 

l^jlj b e- Tie exceeded [the age of 
fifty] ; [AZ, A'Obeyd, T, S, M, K,) [like ;] 

□s also ^ Ly“J ; C-A-Z, T, S, M, ^ ;) [for] sig- 
nifies the exceeding in age: and one says also 

0.-Bt f,, 

Ujl and Lbj in the same sense. [lAav, T.) And 

4 

i_5^jl signifies the same as ^^1 [meaning 
Such a one took usui'y or the like]. (S.) See also 
bUj, below. You say also, i* b. 

[He reciprocated reviling, or vilfying, with him, 
and] he exceeded him. [S ) 

5. ^j3 He shot, or cast, at the butts, and nt 
the tioinhs of trees. (ISk, T, S, M.) 

B U^lp and ^ [TFe cast, or shot, [gone- 

i-ally the latter,) one with nnothei , or ojie at 
another; mostly meaning in competition, or <;o?i- 
tention, i.e. we competed, or contended, togethei' 
in throwing, 10 T shootingy. (S,!?^:) and>3i)l 

and t The people, or party, shot 
at'Tows, [one with another, or] one at another. 
(T.) — [Hence,] aj iTke countries 

cast him forth, or expelled him ; [M, Ii[, TA j) 
[as though they bandied him, one to anoUicr;] as 
also [bo in a copy of tho M, [whi^ I 

think correct,]) or t (K.)— And jj-ojp 

^La»JI fTVte clouds became drawn, or joined, 
together, (M, K, TA,) [os though thrown, one at 
another,] and heaped, or piled, up; (TAj) as 
also ^ ^j. (M,TA.) — And 

or i^lj i- e. iiHis affair, or 

case,] came eventually [fo the attainment ofiohat 
was desired, or sought; or to abandonment by 
God]. [T, K, TA.) Hence, (TA,) it is said in a 
trad., of Zeyd Ibn-Haritheh, ^ 

(T, TA,) i. 0, t[JT0 
was made a captive in the Time of Ignorance, 
and the case] came eventually, and led, [to Ms 
becoming the property of Khadcyeh, [Jj being 
understood before jLe jjlj)] ss though the decrees 
[of God] cast him thereto. (lAth, TA) One 
says alBD,j-9’;j)| meaning [i. 0. fT/is 

affair was sluggish, or backward]'. (K;) [or] 
ona says of a [purulent swelling such as is termed] 
(Tj) or of a wound, (S,) 

(T,) or [§,) i, e. f It was in a sluggish^ 

► or backward, state, (i>!P ,) and became putrid 
and corrupt. (T.) And ^The 
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Book I.] 

nerasj or information, came to him; or came to 
him l}y degrees. (MA ) _ t 

journey mas, or hecame, distant, or far-eastending. 
(Har p. 34) — flUlp Youtfifuhiess, or 
youthful Vigour, attained its full term \in him']. 
(Skr, M ) 

8. upjl It mas, or became, thromn, cast, or 
flung. (S, !l^, TA.) It fell to the ground: &□ in 
the saying, I j4=^l jjPjl \The load 
fell to the ground, or it may mean roas thromn 
down, from the bach of the camel]. (T.) — Also 
lie shot, or shot at, an a7iimal, or animals, of the 
chase. (T, S, M.) — See also 6, in three places 

0 0 '.. . 3 - 

[originally an inf. n.]: see 

^jThe sound of a stone (T, K) thrown at a 
boy (so accord, to a copy of the T) or thromn by 
a boy; (K;) on the authoiity oflAar. (T.)^ 
Uj [thus wi'itten in tlie M] : bbb SUj. 

A single throw, or cast, or Jling : and a 
single shot: [Mgh, Msb, TA :) jil. oL.«j. (Msh, 
TA.) \iy> wij [^Alany a hitting shot, 

or scarce any hitting .diot, is there loithout a 
skilled shooter] is a prov. [applied tij the ease of 
an unexpected success obtained by an incxpcncnccd 
person;] meaning many a [hitting] shot, or scarce 
any [hitting] shot, originates from a shooter tliat 
[usually] misses. (Mcyd ) 

Stij, (9, lAtli, K, in a copy of the T and in a 
copy of the S without any vowel-sign,) with 
fet-lj and inpdd, (lAth, and so lu a copy of tlie S, 
in winch it is added that it is said by Ks to be 
with medd,) like ; (K ;) or ^ l\^j ; (Mgh, 
and so in a copy of iho T;) or t Loj, said by Lh 
Id be formed by substitution [of^ for as is 
shown by what follows] ; (M ;) An excess, or an 
addition; i. e., (A’Oboyd, T, Mgh,) i. q. Ijj, 
(A’Qboyd, T, S, M, ]^,) or (Mgh, and thus 
written in some copies of tlie and or in 
most of tho copies of the K, [meaning usury, and 
the lihe,]) or an excess, or addition, over mhat is 
lanful. (T, lAtb.) Hence the trad, of 'Omar, 
% (A’Obeyd,T,) or be said (S,) 

li lij ’ilj [or lAj U, (see 

art. I^A,)] or plij pU, [i. e, flAj fUb,] (accord, to 
different copies of the T and §,) adding, (T, S,) 
XUpi JU-I iJl ; (T, S, Mgh;) [i. e. Ex- 
change not ye gold for silv&r, excejH it be done 
hand with hand, meaning, except there be no 
delay between the giving and receiving, tahe and 
take, verily I fear for you the practice of usury;] 
or he said, meaning, except [by saying] 

take and give: (Az, TA in li^JI ^1^:) 

and, as some relate it, besoidj^pCpc 
tiUjNI; [which means the same;] using the 
inf. n. (T, Mgh ) 

JUj : SBC the next preceding paragi-aph. 

applied to the male of the goat-kind, or 
mountain- goat, or of the gazelle, [and any malo 
animal of the chase,] and likewise, without S, to 
* a D- ^ 

the female, i, q. * [i- e. Thromn at, or cast 


LS-J 

at, or shot at, or shot] : but when they do not 
distinguish a male from a female, the word ap- 
plied to the male and to the female is ['1^ ^j>] 
with a [added jljd, i. e. to transfer it from the 
category of epithets to that of substantives] : or, 
accord, to Lh, and t ai'e both applied, 
as epithets, to tlie female; but the former is the 
more approved: the pi of the fonner [and of the 
latter also] is bUj. (M, TA ) ss Also, (M,) 
accord, to As, f q. i- b., (TjS,) A cloud of 
which the rain-drops a^e large, and vehement in 
their fall, (T, S, M, K/) of the clouds of the hot 
season and of the autumn : (S :) or, (M, ]^,) 
accoid. to Lth, (T,) small portions of clouds, (T, 
M, K,) of the [apparmt] size of the hand, or 
somewhat larger; but the approved explanation 
IB that given by As : (T :) and t is a dial var. 
thpiDof: (TA-) the pi is 4^jl, M,K,) like 

as that of is (9,) and °Ujl, (Llli, T, 

M, 1^,) [each, properly, a pi. of pane ,] and bUj. 
(M, K.) 

iu-aj : ace the next preceding paragmph, in two 
places. [As a subst,] it signifies A thing, (S, M,) 
meaning (S) an animal (As, T, 9, M,* Mgh, Msb) 
of the chase, (A§, T, S,) that is thromn at, or cast 
at, or shot at, or shot, (As, T, S, M, Mgh, Msb,) 
by its pursuer; and any beast thromn at, cast at, 
shot at, or shot; (Aq, T;) applied to the male and 
the female : (As, T, Mgh, Msb :) it is originally a 
word of the measure <U«aJ in tho sense of the 
measure (Msb:) [or rather] it is made 

fom., (As, T,) [i, c.] it has S, (9,) because it is 
made a subst., (Af, T, 9,) not an epithet. (As, T.) 
it is not 3l^j^ converted into (9:) or, accord, 
to Sb, the S, in general, is affixed to show that 
tlie act has not yet been executed upon the object 
tliercof; [so that the meaning is, an animal to be 
thromn at, cast at, shot at, or shot;] and thus 

is applied to sheep, or goat, [to be 
slaughtered or sacrificed,] not yet slaughtered [or 
aaeiificed];” but when the act has been executed 
upon it, it is [said to be] ^^3 : (M ;) the pi. is 

and bL«j. (Msb.) One says, a^jil 

meaning Very bad is the thing of those 
that are [or are to be] thromn at, or cast at, or shot 
at, or shot, the hare. (9, M.)^ Also, ■\ An 
impost which the governor imposes [so I render 
J«ol*]| U] upon his subjects. (TA.) 

(S, TA,) thus correctly wi-itten, like ; 
in the copies of the 1^ like L*e, (TA,) [and in 
two copies of the T written in a copy of the 
M, ;] i. q jftjp : (T, S :*) or oUlj-o : (?. :) or 
Jyflj : (M :) or it is an intensive inf. n. from 

of the maasure like 

: (Nh, TA:) one says, 

(T*?,M*TA) (T,) 

or LJ*! (SjTA,) i. B. There mas 

between them a reciprocal throwing qf stones, (T, 
TA,) [or siiooting of arrows or the like, or a 
great, or vehement, th owing, feo.,] then there 


intervened between them [an interve?}tion, or a 
vehement intervention, or] a person, or perions, 
mho withheld them, one from another, (T,) or 
then they withheld themselves, [or mitliheld them- 
selves much,] one from another. (TA.) 

>lj act. part. n. of 1 ; (Lth, T, TA ;) Throwing, 
fee.: (TA:) [pi. Ibsj.] [Hence, a name 

oiThe constellation Sagittarius ; the ninth of the 
signs of the zodiac : thus called in the present 
day; but more commonly, ,_,^^l.] [Hence 
likewise,] also signifies •[[One who assails 
with reproach, fee. :] t one who reproaches, or 
upbraids ; or who gives an ill name : (KL :) 
[+ one mho accuses, or suspects, another : see 
S c. 

j^jl [More, and most, shilled in throning, or 
casting, or shooting] : see an ex. voce ijij. 

SLojj : see 3 [of which it is a quasi-inf. n.]. 

I A place [of throwing, or casting, or] of 

\ shooting arrows; (KL;) place of the butt at 
which arrows are shot: (TA:) [pi. ^lj-».] — 
[Hence,] 1 1- q. Ju^aie [meaning A place, and an 
object, to, or towards, which one directs his aim 
or course ] : (TA, and iHor p. 54 ;) pl.^lj-« : (Hot 

ibid. :) whence the trad., (j-y-o otll i. b. 

t [Thei'c is not, beyond God,] any object (jk-ai.©) 
towards which to dn'ect hopes. (TA.) 

An instrument for throwing, or casting, 
or shooting: pi. (Har p. 54.) [Hcnee,] 

[Elngines for throwing fire upon the 
enemy]. (S andK voce asij.^..) [See also #loj-«.] 

suj.4 {. q. [as meaning The limit of a shot 
or throw], (^ in art. >lc.) ssa See also the next 
paragitiph. 

0 B ^ 

An arrow with which one shoots (A§, 
lAg-r, T) at a butt: (A§, T, Mgh :) an arrow 
with which one learns to shoot; (M, TA;) 
which is the worst land of arrows : (TA :) or a 
small, weak arrow : (A^n, M, :) or an arrow 
with its [head of] iroti : (Th, TA in art. :) 

or, like a round arrow-head: (AA, [so in 

the 9, but in the TA it is IAg,r,] TA:) [and 
app. a missile of any hind : (see i^3>« :)] pi. 

j>\^. (M.) Whan they bbb many^jj^ in the 
quivBr of a man, they say, 

• » 

[And the arrows of the slave, most of them are 
those that are small and weak] : a prov., said tc 
mean that the free man purchases arrows at a 
high price, buying the broad and long iron head, 
because he is a man of war and of the chose; but 
the slave is only a pastor, and therefore is content 
with what are term ed because they are 

cheaper if he buy them; and if he ask for them 
as a gift, no one gives him aught but a 
(M.) [See also the last sentence of this para- 
graph.] — It is also used, tropically, as meaning 
XA [or hind of engine for casting stones 
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at the enemy; app. such as ims called hy the 
Homans “ onager” or the like thereof] : becaufiB, 
like tha before msiitionecl, it is an instru- 

ment for casting, or shooting. (Mgh.) [See also 

And [the ^\.]j>\)^ also signifies iThunder- 

lolts; syn. ^viii. 3S.) — Also 

A cloven hoof (S, Mgh, K) of a sheep or goat ; 
because it is of the things that are thio-wn 
away: (Mgh:) [or,] accord to A’Dbeyd, (T,S,) 
a thing that is betrveen the tno hoofs of a sheep 
or goat, (T, SjM,K;) asalsotjU,^- (A’Dbeyd, 
T, M, ;K:) thus, he says, it is explained; but I 
know not what is its meaning: (T, ^:) its dual 
occurs in tlie following trad. : _j) 

S':^l (Jil ^_5 

(T, iS; related also, with some valuations, in the 
M and Mgh;) in which it is said to be tho dual 
of in the former of these two senses; [i. e 
If any one of you ivei'e invited to partake of <700 
hoofs of a sheep or goatf he mould obey the invi- 
tation, but he mil not obey the invitation to 
prayer;] (S, Mgh;) or, accord, to A’Obeyd, it 
IS here the dual of this word in the latter of the 
same two senses ■ (T, S ■) accord, to lAar, (T, 
TA,) or Ahoo-ScVeed, it here means the kind of 
arrow called iCaj^ • (T, Mgh, TA :) but 111 an- 
other, and similar, trad., is followed by 

t.’" 

[i. 0 '' or a bone with some meat remaining 
upon It”]. (T, Z, TA.) 

a t.. 

pass. part. n. of 1; Thi'otvn, &c. ; (TA ,) 

[t/iro9D7i at, or cast at, or shot at, or shot ,*] see 
__ [Hence, Smitten, or affiioted, with soma banc, 
or malaily, 8cc. : f assailed with reproacb, See. : 
t reproached, or upbraided, or stigmatiaad mith 
an ill name: i accused, or suspected,] You say 
SIjrf! t J, rcoman accused, or susjiccted, 
of evil, (TA in art.^j.) 

' 0 J A y ^ 

A scout (T, K)^ 3 iJ \io n people or party ] : 
(T,^.*) and so (T.) 

Oj 

,a> it , s> „ 

1, Oj? a-or, mf. n and t ; (Msb, 

?^;) lif (a idling) emiM a (Msb:) or Ae 

cried aloud; C^O or sioj, aor. and inf n. os 
above; and she cried aloud, said of a 

woman: (S :) or and t ^j\ signify he raised 
his voice in meping: (Ham p. 11:) or signi- 
fies tbe crying aloud in Keeping; (Lth,"T;) or 
tbe uttering a plaintive, or mournful, voice or 
sound or cp/: (M;) and t jujf, [inf. n of Ojl,] 
tbe uttering a loud, or vehement, sound or cry; 
(Lthj T, Mj) or the uttering of the sound of re- 
iterating the breath roith Keeping : (lAuj, T :) 
or and t ^Cjl signify tbe crying out loudly, 
or vehemently ; and the uUening a plaintive, or 
mournful, voice or sound or cry, in singing, or in 
weeping: (M :) you say of a woman, mf n. 
M above ; and. cJj I ; (T, M ;) and t iof. 

and 4^ [which is properly inf. n. of vUj 
as belonging to art. yf ] ; all meaning she cried 


L5*J — 

out loudly, or vehemently; and she uttered a 
plaintive, or mournful, voice or sound or cry, in 
singing or in weeping: (M.) and itlill I' c-JjI 
iji Ifhe women cmcil loudly, or vehe- 
mently, in their wailing]. (T.) See also 4 

LiJ> ^ Uj'i hearkened, or 

listened, to him, or it. (K.) 

2. inf n. [i" twanged the 

bow;] I made the bom to produce a sound [hy 
pvllhig the siring and letting it go suddenly], (S ) 
:s 860 also 1 . • 

4. ijjl, inf, n ijUjI : sec 1, in seven places, 
wjjl is said of a woman in her wailing [as expl 
above]; and of a pigeon ( 2 Lel^) in its cooing 
[app. as meaning It uttered plaintive jfC« 7 id.'i] ; 
(M ;) and of a bow (^y), (T, S, M, Msb, TA,) 
on the occasibii of its string’s being piillod and 
let go, (T,) accord, to the K t cAj, but this is a 
mistake, (TA,) meaning it [twanged, or] produced 
a sound, (S, M, Msb,) accord, to Alln, above 
what is termed (M ;) and of a cloud 

(a^L^) in its thundering [app as meaning it re- 
funded]. (M.) And IS also sniil of an ass in 
Ins braying , (T, M ;) and of water 111 its iinir- 
muring, or gurgling, or riiniiiiig vchciuciilly. 
(M.) ^ ij'lib ijjl Sill h a one was cheered, 
or delighted, and pleimd, or was diverted, hy 
reason of such a thing; as also d ^jl, anil <0 Uj, 
and dJ (T.) = pi Qj \ : sco 1, last 

sentence. 

ijj A sound, voice, or cry, (IA?r, T, S, IJ!,) [in 
an absolute senss, or] in joy or .<!07TO'U;; (lA^v, 
T :) or a plaintive, or mow'nfnl, cry; wlisnco 
one says 3jj jj [a lute having a plaintive 
sound]: (Lth, T ') [or a moaning:] or a cry; 
(M§ib;) or a loud cry (M, Msb:'*) and also a 
plaintive, or mournful, voice or jfoimd or ciy, in 
singing, or t7i weeping : (M :) pi. wilij. (lAar, T ) 

ijJj A certain thing that utters a cry [or sound] 
[in one of my copies of tbe S ^ 

water, (S, K,) or in shit water, (so in one copy 
of the S,) in the [i. e spring or swnim&t'], 
(§,) or in winter, (K.) A poet says, 

* ^ * 

[And the ijjj did not I'uise its voice at kirn, or it]. 
(S.) — Also A small quantity of water. (TA ) 

inf n. of 1. (T, B, M, fee.) ^ [Accord, 
to Golius, El-MeyddnsB explains it also as rasan- 
ing A woman affiicied and oppressed by mis- 
fortune; and Golius adds, us though moaning, 
or lamenting,] 

S3 

Manhind, or cdl created beings. (A A, 
T, K ) One says, <uL» U [There w not 

among manhind, or all ci’eated beings, the lihe of 
him]. (AA, T.) bs Also, (AA, T,) or with- 
□ut Jl, (K,) The month Jumddd: (AA, T:) or 
a name ofJumdddrUAkhireh; (?;) and so ijj, 
[said to be from aS^j, (see art. OjjO though app. 
belonging to art yj, being] without teshdeed: 
pi. ^>3j : Aboo-'Amr Ez-Zdhid disallowed ^j, 


[Book I, 

and pronounced it to be a mistianscription : but 
accord, to Ktr and lAmb and Abu-tTeiyib ’Ahd- 

0J 

El-Wdhid and Abii-1-Kiiaira Ez-Zcjjajec, it is 
only; because in it were known the results of 
their wara; from applied to a ewe or slie- 
goat- and |j*JL^II was a name of JumddiL-l-Oola; 
see also art. w)j, 111 which is said what somewhat 
diHers fiom the stateiiieiit here. (TA.) 

fbj, like teshdeed, accord, to Th, 

1 q wJ^ ; (TA .) or so ?Uj, without leslitlced, 
(M, TA,) acuoi'd. to A’Dbeyd: the latter is men- 
tioned 11 ) its pi oper place [111 art. yj, q v.]. (TA ) 

9 ti. 

0^3fj epithet appliinl to a day, meaning 
Vidioticiif in iti'iprct of anylhingfxH of the mciisuro 
JLp^Ij from aticiovil Id FAar; but accorrl. 

to Sb, of till) mcuHiire from iijj, incniiirg 

“bar lines'^,” and gvievousne-SH,” of a thing, or an 
iilfuir, or event : it is niontioncd iii art O^j. (M.) 

aJj-o is applied as an epithet to biiils [iqip. as 
meaning Uttering plaintive : (8 .) and, 

os also t as an cpitliel to a bow [as iiieaii- 

ing twanging], anil so to a cloud (a^la—i) [app. us 
meaning rci<iinnding with thunder] : (M ) and 
each is applied to a bow [it.wlf]', (S, '^ ;) anil 
the latter, to a chmd [iAtr//”] ; as an epithet in 
wliii'li tlio quality of a subst. is proiloiiiinunt [.ho 
as to iiu[)ly, app., tho mouiiing of resounding 
with thumivr, or lieoause iL is liopeil tliiil it will 
resound with tluiuder, or because it often docs 
BOj. (M.) 

: BDo the next proceiling paragraph. 

0 ^ 0 $ 

[The hare; and now applied to the rabbit 
also ;] a certain animal, (TA,) well known, (M, 
A, IC, TA,) like tho JUc [?], having shoit fore 
legs and long hind legi, that trends the growml 
with the hinder parts of its [hind] legs: (TA:) 
a. certain very prolific animal, called in Pers. 

[or iA>yjA.] : it -is said that it is one 
year a male and another year a female, and 
menstruates lihe women; and its fore legs are 
shorter than its hind legs ■ when it sleeps, it keeps 
its eyes open ; a7itZ when it is sick, it eats green 
canes (»,-Ma5), and its sickness ceases : (i^zw ■) tlio 
word is a gen. n., (TA,) of the fern, gender, 
(Msb, TA,) accori to El-Jdhidb; (TA ;) but 
(M§b) applied to the male and the female / (M, 
A, K, TA;) is also f iJjl, (Msb,) which is a 
dial. vor. : (Mgh, Mgh :) or to the female [only] ; 
tbe male being called JJ^ ; (T, M, TA ;) 
accord, to Ltbj but others allow its application 
to the male : (T :) tha female is also called lljjtti : 

and the young, : (TA:) the pi, is 4-iljl 
(T, S, M, Msh, ]^) and o\f, (Lh, S, Mi, 5,) the 
latter, like jJlij for oceumng in poetry, 

(?> M,*) and not allowed by Sb except in poetry. 
(M.) The I in is augmentative, accord, to Lth : 
accord, to most of the grammarians it is disjunctive, 
(so in a copy of the T and in tho TA,) or radieal : 
►(so in another copy of the T :) Lth says that 
no word commences with a radical I but such as 
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Book I.] 

is trilitBi-al; as ^ijl an d I. (T,TA.) [Hence,] 
one says of the low, abject, oi- ignominious, and 
■weak, wjjl ^ LoJ^ [Se is only a hare] ; because 
that animal cannot defend itself, and even the 
lark will endeavour to make it its prey. [A, TA.) 
See another ex. below, voce aljjf. [Hence, also,] 
I— us the name of tA certain constellation, 
[iejiMa,] com]msing tivelve stat's m its jigure, 
having no observed stars around it, situate beneath 
the feet o/jLs^l [i. e. Orion], and facing the 
west. (E^w.) — Also, (K,) or accord, 

to tliB L, (TA,) or both, (M,) and 

[di large f eld-rat], (M, L, K,) like the jerboa, 
(M, L,) ha oing a short tail. (M, L, K.) _ 4 -^j^l 
Ij accord, to Kzw, A certain marine animal, 
the head of mhich is lihe that of the i^jl [or 
hare], and the body like that of afsh : or, accord 
to Ibn-8oDub, a small testaceous animal, ibhich w 
of a^Jo/sonD?/s qualify mhan drunh [app. meaning 
in water] : so that, accord, to this explanation, 
tho I'QscmhlancB [to the commonly so called] 
is m tho name, not the form. (TA.) = Also A 
soit of ornament worn by women. (M, K.) 

0 

A^jl Tho end, or tip, [i o tho lower portio?i, 
or lobule,] qf the no.'ie : (T, S, A, K :) this is [also] 
called (Mgh, Msb;) it is one of the 

purls that touch the ground in prostration [in 
prayer]: (TA :) pi. (Tj A, TA.) You 

Biiy, dCCjjjl [lit, He out off the end of 1m 

noio;] meaimig \he held him inmeari, estimation, 
or in contempt. (A, TA.) And 
▼ i>a li^ |■[J/o^^nc^ them to 

bo held in contempt, (hi. having tho ends of their 
noses mt off,) more fearful than /lUrcA']. (A, TA.) 
ess See also v^jl. 

& at y| ^ 

{Cloth of the kind called] of a 
blackish colour (ij.^^!). (](p.) _ See also 

s^j«e A large %js [or rat]; (]^:) omitted in 
some copies of the 1 ^. (TA.) Sce^jl.^See 
also 

0 fOi 0 -0,-J 

see i^j^. 

A villous \jgarment of the hind called] 
(T, K,) Bss Seo also 

& r' 

SLA A [garment of the hind called] 
aLA that IS of the colour of the ^jl [or hare] ; 
(T, M, A, 5 ;) os also t (A.) See also 

tho next paragraph. 

aIA a [garinent of the kind called] 
aLA of which the thread is intermixed with the 
soft hair of the [or hare]', (T, S, M, 5 j) 
as also ^ (so in a copy of the M,) or 

= C-^j ? 0 or, as some say, i. 5 
t (T.) See also the next pamgraph, 

A land in which are v*Jb^ [or 
hares]; (S ;) at abounding therewith; (T, "Kry*] 
M, and so in some copies of the !l^;) as also 


s-o — |>j 

t (M, and so in some copies of the K, and 

in a Copy of the A,) and t (T, M, A.) 

0 '□.< 0 ^oE 

see,^jl. 

^Ij, (El-Fardbee, S, A, Mgh, Msb, ]K,) or 
^Ij, (Msb,) The Indian rvut, or cocoa-nut: 
(AHn, S, A, Mgh, Msb, K, TA .) thought by 
AHn to be an arabicized word: (TA:) [J says,] 

I do not think it to he Arabic .” (S ) pi. 

(Msb.) _ Also A kind of smooth date, (Msb, K,) 
some say, (Mgh,) like that called : 

[a coll, gen n, •] n. iin. with S. (K.) _ jJj 
^IjJI IS a name given by the chddren of Mekkeh 
to The [oi* _/ruii of i. e cuefera 

Thebaicn, Qv Theban palm], (A.) , 

2. d_a^j, [inf. n. as below,] said of wine 
(w_)lj*j). It made him to incline from side to side. 
(AjTA.) [Also, as appears from what follows. 
It made him to incline and go round. It made 
him giddy in the head, and confused; it affected 
him with giddiness in the head Ithc one in 
swoon.] It deprived him of his str&igth by reason 
of Its potency. (Ham p. 552 .) [And, said of a 
healing, and app. of intoxication &b., It made 
him to .moon, or faint : for,] W'hen you have 
bcalon a person so that he swoons, or faints, you 
say, (Ham ibid.) [Hence, 

Ho was made to incline from side to side : 

is ox])l. in tho TA in a similar sense, us said 
of a man fee. ; but it is app. a noistranscription 
for ^j] : BOB 6. He was made to incline and go 
round. (L.) It is said, by Imra-cl-Ii!eya, of a 
dog gored by a wild bull. (9,*L.) He was 
giddy m the head, and confused: and he 

was affected with giddiness in the head like one 
in a swoon. (L.) Also, (L,) and inf. n. 

(S, L, ! 1 ^,) He ^swooned, qt fainted; or 
was affected by a weakness of the lonei, (S, L, K,) 
and of the body; by reason of beating or fright or 
intoxication, and sometimes by reason of anxiety, 
and grief, or sorrow j (Lj) and inclined from side 
to side. (S, L, K.) XThe 

wind made the branch to incline from side to 
side. (A.) 

6. Be inclined from side to side, by 

reason of intoxication &:c, ; (S, A, Kj) as also 
'I' (^0 ^ [^FP' ^ mistranscription 

for ^j]. (TA.) He inclined, and went round. 
(TA.) ,^— tXt (a branch) inclined from side to 

side, being blown by the wind. (A.)^ 

XHe wavered between two things. 
(AO — was, or became, 
inimical to such a one, domineering, and exalting 
himself. (A.) _ And He sipped wine 

CvlP*) 0,^^ little. (A^n, 

8 : SBB 6, first signification. 


Vertigo, or giddiness in the head; (K;) 
and confusion, (TA.)^=A1sd A certain appei'- 
tenance of the hi'aw, separate, or distinct, there- 
from, like, or of the size of, the [d-"^]- 

(K) 

3 .a->j-o The prow, or fore part, of a ship. 
(Az,K.) 


^j-o : see what follows. 

^j-o Swooning, ot fainting; or affected by a 
weakness of the bones, (S, L, K,) and of the body; 
by leason of beating or fright or intoxication, and 
sometimes by reason of anxiety, and grief, or 
sorrow; (L;) and inclining from side to side. 
(S, L, K.) ^ Also, (A, K,) or t (so in the 

L,) X Aloes-wofld, (A, L, K,) of the best land, 
(L, K,) used for fumigation. (A, L, 1 ^ ) 


jJj 

Joj [a coll, gen n.] A hind of tree of sueet 
odour, (AO, T, S, A, Msb, K,) which distils much 
( Jl^) ; (A,) of the trees of the desert; (AD, T, 
S, A, Msb ,) a hind of tree of the desert, of sweet 
odour, with the wood of which the teeth are 
cleaned; not large; and having a berry; (S-a-); 
called [i. e., the tree is colled, and not the berry, 
for tile verb is mnsculine,] jU [a name commonly 
and properly applied to the Iannis nobilis, or 
sweet hoy] : n. un. Sjjj : (M:) or the myrtle (jjJ); 
(M, A ;) this is also called jjj, (Kb, Msb, K,) 
on account of its sweet odour; (Kb, Mgh;) and 
Ahmad Ibn-Yahya says that the la the 
accoid. to all the Icxieologists except Aboo-’Amr 
Esh-Sheybunce and lAtjr, who assert that tho 
jJj is the plant called and is of sweet odour; 
but AO also denies it to bo the ,j*i| ; (T;) and so 
does As : (S ;) or aloes-wood, (j^,) with which one 
fumigates; (M ;) ji^ (or w-JoJI with which 
one fumigates, AO, and T,) is also thus ealled, 
(AO, As, T, ]^,) sometimes : (AO, As, T, ^ :) 
[and accord, to Eorsk&l, (Flor. Aeg, Ar., cxix.,) 
tho artemisia pontica hears this name,] 

0aj _ 3 jE Sj 

JJj i. q. Jjt [and Jj, 1. e. IUce] ; (S, IK; [incor- 
rectly said in the TA to be omitted by J ;]) in tho 
dial, of 'Abd-el-Keys : (IBd, TA :) as though the 
first J were changed into ^J, (S, TA,) as ^ in 

for (TA.) [See ii.] " 

Jjj 

1 - iPjj Sgh, 50 aor. - ; (Kj) and Jjj, 
aor. ■*■; (TSd, K ;) inf. n. (of the former, S) 

(9, 5) and [of the latter] and Jyj;’ (5;) 
It (water) was, or became, turbid, thick, or mud- 
dy; (S, 50 as also ^ (50 * * 9 ®® 4 , 

in two places, 

2 - lA. (S, 50 inf. n. (tAar, S,) He 

rendered water turbid, thick, ot muddy ; (lA^ir, 
§,50 ^ (j?, 50 — -A-nd the for- 

mer, He cleared it; rendered it char: thus it 
beai-B two contr. significations. (lA^ir, 50 
[Hence,] one says, iUIji iiif May Qod 



1166 


char away thy SIjlS [or mote in the eye', pro- 
bably meaning ^that which annoys thce\. (lAgi', 
K ) Also, as an inlrans. verb, Se was, or be- 
came, confounded, or perplexed, and unable to see 
his right course (TA ) And i^ji signifies A 
man’s standing, not knowing whether to go or 
come. (TA ) And The being weak, or infirm, 
[and, app , disordered, or perturbed^ in sight, and 
in body, and in an affair or case. (S, K.) Hence, 
(TAJ I^aJj They confused the judgment, 

or opinion, [that they formed, or they were con- 
fused in judgment or opinion, m, or respecting, 
the affair, or case. (S, K.) _ Also He paused 
and waited. (TA.) [Hence the saying,] 
iJo KJ i a. The she-goats 

have secreted milk in their udders, (JK;) but 
wait thou, wait thou, (JK, S, TA,) for tlicir 
bringing forth, (S, TA,) for they show signs, but 
do not bring forth until after soma tiraa: (S:) 
thou -wilt have to wait long for tliara : (TA :) 
BomatimBS it is said with^ [in tha place of ij], 
and also with j [in the place ofj] . (SjTA:) it 
is mentioned in art i^j [il- v.]. (K. [Sea also 
art. |Jrfj.])__AlaD He continued looking, (S, 

TA, in this art and in art 
(S and TA in tha same two arts.) And you say 
also^jAJI Jjj and [meaning He continued 
looking at ii!]. (S in art. And jJLjI Jjj 

meaning [He looked coven'tly, or clandestinely; 
or] he concealed the looking. (TA.) — Said of a 
company of men, They remained, stayed, dwelt, 
or abode, in a place (ol^), (S, K,) anil confined 

themselves therein, (S.) Said of a bird, He 

flapped Ms wings \n the air, (§, K,) and i emained 
steady, [^j^notjiylngt (S,?.;) or flapped his mngs 
in the air mihout alighting and without quitting 
his place ; ‘ or it has two meanings ; i. e. he ex- 
panded his wings in the air without moving them: 
and /i 0 flapped his wings. (TA.) Honoe, said of 
a captive, He stretched out his neck on tbc 
occasion of slaughter, like the bird expanding hts 
wings. (TA.) [Hence also,] I (JK, 
TA) (JK) The ship turned round in its 

place without proceeding in course. (JK, 
TA.) — The sun became near to 
setting. (TA. [Sea also c-iJj.]) And C-iJj 
^1,^1 XT>eath was near to befalling Mm: a 
metaphorical phrase from |>j said of a bird. 
(TA.) — I lPj (S, ^) ^ ^ (K) t Sleep 
pervaded (Xiil^) Ms eyes, (S, Z, Sgh, K,) without 
his sleeping. (Z, TA.) b also signifies The 
breaking of the wing of a bird by a shot or throw, 
or by disease, so that he, or it, falh. (Lth, K.) 
[Yon say of the bird or d^\lL Jjj His wing 
was broken &:o. See the pass. paid;, n., below.] 

4. [iJjl : see 2. sea Also He moved about, or 
agitated, [or waved, '\ his banner, previously to a 
charge, or an assault, in war or battle ; ^lAgr, 
K;) and [in like manner,] t baf, n, he 
moved about, Ac., the banner. (TA.) = And It 
(a banner) was moved about or agitated [or 
Tuaiiec?]; (lAur, 5;) and [in like manner,] t Jjj 
it (a banner) Toaa moved about Ac. overtheheads. 
(TA) 

5 : see 1. 


i>j— 

Jbj Turbid, thick, or muddy, water; (fl,K;) 
a also ^ and ^ Also (TA) 

Hujit in water, consisting of motes, or particles of 
rubbish, and the like, that fall into it [and render 
it tvrbidl', (JK, TA;) and so (JK ) 

Accord to IB, JSj has for pi. t>5Uj ; as though 

this were pi. of (TA:) or is pi- of 

jLJI '•'iijj, (Ibn-"Abbad, K, TA,) or of Sujj, 
(JK,) and is fomed by ti-ansposition, ( JK, Ibn- 
’Abbdd, TA,) being oiigiiially iJSIjjJI. (Ibn- 

Abbad, TA.) One says, t eXtP ^ U 
t [There is not in Ms life anything that renders 
it tui bid] (JK.) — Also t Lying, or falsehood, 
or a he; syn. (TA.) 

i^j : see the next preceding paragi'apb, in three 
places. 

■ see Jjj. — [Hence,] t Tui'bid 

life. (S.) 

ifljj A small quantity of turbid wnte^' remain- 
ing in a wateHng-trough or tanJt. (TA.) [And 
d. to Freytag, t ilijj ocouis in the Decwaii 
El-Hudhalceyeen as meaning A small quantity of 
turbid water.] Accord to Ibn-’Abbad, (TA,) 
one says, sijj pLJI jLe, (!]^, TA,) or 
(JK, and so intheC^andiumy MS. copy of tlie 
!^,) meaning The mater became such that mud 
predominated in it: (JK, Kl, TA:) but the cor- 
rect phrase, as given in tho “NawHdir” by Lh, 
is, aiij jLs [The mater became one 

puddle in which mud 2 )redominaied]. (TA ) Sec 
also Jjj. 

: see tbe next preceding paragraph. — 
Also Land (lj^jO that does not give growth 
(JK, Ibn-’Ahbdd, !^) to anything: (JK, Ibn- 
'Abbad :) pi. Oljlijj. (JK, Ibn-'Abbud, K.)^— 
And A female bird sitting on eggs (K ) 

The pU [or water] of a sword; (S, K, 
TA;) i. a its [or divej'sifled wavy marks, 
streaks, or grain] ; (TA;) and its beauty ; (S, K;) 
or the s&mblance of water that is seen upon a 
sword. (JK.) — And (hence, S) of the 
[or eaily part of the forenoon], (S, K^,) fitc. ; (S ;) 
meaning tTlie^^rj?, or beginning, thereof; (JK,* 
TA;) and its dearness. (TA.) One says, 
L5^> ^ I came to him in the first, or 

of the like as one says ^ 


Ai^j. (TA.) And wjUSJI means 
XThe prime of youth; and its freshness, or bnght- 
ness, and beauty. (TA.) 

: see SiJj. 

(JK,S,5) and and (K) 

The mud that is in rivers, and in a channel of 
water, (§, !K,) when the water has sunk therefrom 
into the earth: (K;) or the thin, and viscous, 
cohesive, or slimy, mud remaining in a pool oj 
water left by a iorr&nt : (JK :) or the slime of a 
well, and of the channel of a torrent, mixed with 
blach, or blach and fetid, mud. (Mgh voce 
from the Jdmi’” of El-Ghooree,) 


□,i 
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J^JJ) A bird having the wing broken by 
a shot or throw, or by disease, so that he, or it, 
falls, (K.) 

iL^ liijj, (so in one of my copies 

□f the S, and in tlie PS and JM ; in the other of 
my copies of tbe S Siij.^;) X I met sveh a one 
having Ms eyes languid by reason of hungei' or 
from .some other cause, (S.) 

1. see 5, with winch it is syn., in tw'o 
places. 

2: sec tho next paragraph, in four places. 

S.^jj; and (S, Msh,) aor -, (Msb,) 

g.-.. J ' 6 ^ r S 

inf. n. [^j and] ; (TK ;) i. q. 

(S, Msb) i. 0 . [He trilled, or quavered; or] he 
reiterated his voice in Ms throat, or /i7wre.s', (B 
and K and TA in art. hViC [as is done 2 /i] 

chanting, (S in that art.,) or in rending or reciting, 
or .singing, or piping, or other perjoimianres, of 
such as are accompanied with quavering, or ti d- 
Ving: (TA in that art.:) both said of a bingcr. 
(Msb :) and the former said of a bird, in its jjjub 
[or cooing] , (S, Msh ;) anil of a bow, when it is 
twanged: (S .) and jaef [inf. ii. of t^j] sigiiifies 

the like' (S :) signifies O^-cJl 

[i. e. the trilling, or qnavei'ing, and prolonging 
the voice; ov prolonging the voice, and modulating 
it sweetly, or warbling] ; (T,* M, IC ;) and so 
[mentioned above ns inf. n. oft><Hjl; 

T, M, IJl;) whence I [which signifies the 
same, as is shown by what follows] : (Ltli, T :) 

is said of the pigeon, (M, K!?) of the 
[bird called] pI^, (M,) and of the [locust, or 
species of locust, called] wjju®. [meaning H 
chirped], and of tlic bow [meaning it emitted a 
musical ringing sound, ox a plaintive sound (sec 
below,) when twanged], (M, K,) and [in 
like inauner] of the lute, (M,) and of a thing 
(M, ^) of any kind (M) of which tho sound is 
esteemed pleasant, or delightful; and like- 
wise: (M, K:) or you Bay,^jx3 [The 

pigeon trills, or quavers, or cooes] : and of tho 
pTc« you Say, [Zh its voice, or 

ci'y, is a trilling, or quavering] : and of tlie how, 
and the lute, and a thing [of any kind] of which 
tha sound is esteemed pleasant, or delightful, 

t a) [It, has a musical ringing sound, or a 
jilaintive sound]. (Lth, T.) It is said in a trad., 

kPj ^ ^ j| ^ <0 £ 

L5^ ^ 

[God has not listmed to anything as He listens 
to a prophet having a good manner of trilling, or 
quavering, or prolonging and modulating sweetly 
his voice, in reciting the Kur-dn] : or, as some 
relate it, [good in re- 

spect of the voice, tHlhng, ficc., in reciting the 
Kur-dn]. (TA.) 

i q. [as meaning A voice, or sound; 

or, more probably, the uttei'ing thereof; sea jjij, 
of which it is an infi n., in the next preceding 
paragraph]. C§,:^.) 
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[a pi. of which the sing, is not mentionBi, 
app, pi. ofti^ljj lika as is supposBii to be 
of iflij, originally 3Lt^\j ;] Good, or excellent, 
female singers. (lAar, T, K.) 

io-ij, (M, and BO in copies of the K,) thus it 
seems to be accord to [a rule observed in] the 1^, 
but dccDid. to Z it seems to be t (TA, and 
thus it is wntten in the CK,) and t du^jJ, [M, 
and so in the K accord, to the TA,) or 
(S, [and so in my MS coj)y of the K,]) or this 
last also, (M,) or t or iajjjj, (accord, to 

other CD|neB of the K,) i. q. [i. e. A tiillmg, 
or qunvernig, ficc. : see 5]. (S, M, K.) Thus in 
the phrases, and t [Me 

heard a good, or pleasing, trilling, fitc.] . (M ) 
and d^...ni. dL«dj dJ or 1 3^j and t &:c. 

(accord, to di/fereiit copies of the K) [i e. Jle, 
or it, has a good, or pleasing, InlUng, See.], 
t is foiiiu’d by the addition of ^ and O, 

like as is . (S ) it is said to be tlic only in- 

stance in which sli is added at Lite beginning and 
end of a word: (MF*) and it is used in i elution j 
to II bow [as meiinuig A inimml ringing sound 
on the occiision of twanging]. (^, M.) 
iilho, said ill the TK to bo iiii iiif. n. of ^j, and in 
the M and K to he syn. wdtli is used in a 

faimilnr manner:] you say, Ci^ ‘‘J [/ heard 

him to have a trilling, or qitnrering, sound pro- 
ceeding from him; or Ihmi d it to /kivb a ninsiral 
ringing sound proceeding fioni il], taken from 
the ^jj of the bird in its cooing (Mfli ) 

A certain slmder plant, (T, K,) ucell 
limitm; (T;) suiil by A? to bo one of the jilnnfs 
groining in plain, or soft, ground: (A’Ultayd, T.) 
lAar is related to have said that the «Ujj, witli ijj, 
is a certain species of tree : Sh knew not this 
word, uiid supposed it to bo a mislranscriptioii 
for but the are [compni'atively] large 

troop, [or rather shrub.s, of the broom-kind,] 
having trunks; whereas the iLgjj is of the slender 
kind of plants [as is said above]. (T.)ss=Sco 
also the next preceding paragraph, in two places. 

6 ' 0 - a- 

SCO «wjj. 

a^lj: sec^J. 

SCO in two places. — Also an 

epithet applied to a bow, moaning Jlaving a 

2 n 

plaintive sound so in a copy of tlie M, or 

TA) on the occasion of shooting. 

(M,k.) 

: see in three places, 

*3 JB< a.> JBJ 9<a.- 

or : see a^j. 

yj 

1. bj, (Lth,T,) or (S, M,) and [libj, 
or] obj, (M, TA,) aor. jjjJ, (T'th; T, Msb,) 
inf. n. % (Lth, T, S, M, Msb, ?:) and bj, (Lth, 
T, M,?!,) Me gazed, i. b., looked continually, 
(Lth, T, S, M, K,) mthout any motion of the 
Bk. i. 


-*0 — 

eyes, (M, :^,) at her, (Lth, T,) or at /i/wi, or it ; 
(S, M:) or dJI bj signifies [simply] he loohed at 
him, or if; as also bj ; hut the former is said to be 
the original woid. (TA in art. bj.) [See also 5.] 
also signifies The being cheered, or de- 
lighted, and pleased, or being diverted, together 
TOith occupation of the heart and eyes, and mlh 
predominance of love and desire. (M, ) You 

say, [Me is cheered, or delighted, 

Sic , roith her tZiicoiwse]. (M, K ) And 
dJjjiB. I was ciieered, or delighted, and 

pleased, or was dvoei ted, with his discourse. (T.) 
And Ij^ bj and aJ ^ Me was cheered, 

&c , as above, by reason of such a thing : and so 
dd ;jjl. (T in art. ) And bj, (K,) aor. as 
above, (TA,) is syn. with sJjL [app. as meaning 
Me was, or became, affected with a In ely emotion 
of joy, moved imth delight, mirthful, joyful, glad, 
or delightedl. (K.) [See *bj, below, which is 
perhaps an inf. n.] 

2 dbj : see 4. — Also, (TA,) inf. n. 3LJj5, 
(K,) i q. [app. as meaning Me, or if, aff'ected 
him With a hrely ewiofioj? of joy; moved him 
with delight; rendei'cd him mirthful, joyful, glad, 
or delighted' see also 4], (K,* TA.) 

.signifies also Tlio act of (K.) Andi q. 

[app as meaning The uttering a plaintive 
sound, or plaintive (!K.) A woman’s 

viying out loudly, or vehemently ; and ufienng 
a plaintive, or mournful, voice or sound or cry, 
in singing or f/i weeping ; like (M in art. 

OjO 

3. flblj, (!^,) ini’ n. 5b |^, (TA,) Me treated 
him with gentleness, or blandishment; soothed, 
coaxed, wheedled, ox cajoled, hm: (K, TA:) he 
treated him in an easy and a gentle manner. 
(TA.) 

4. flUjIj (S,M,Msb,?;;) aiidt»bj, (M, ?:,) 

inf. n. of tho latter (TA;) It (beauty, K, 

or beauty of asiiect, M, or the beauty of a thing 
that he saw, S, Msb) made him to gaze, i. o., fo 
?oo/ii continually, (S, M, IK,) without any motion 
of the eyes ; (M, K .) or pleased him • (Msb :) 
or pleased him, and made him to gaze, ficc. (TA.) 
And the former, It (a thing) cheered, or delighted, 
him, and pleased him; or daveried him. (T in 
art. ^Jj.) [See also 2.] — dcUaJl dbjl Me 
(God, T) reduced him to obedience, so that he 
became still, and continued obedient ; (T, TA :) 
from a trad, (T.) 

5. Me continued looking at the thing that 
he loved (I Aar, T, 1^.) [See also 1.] 

6. die blJylp I feigned myself unmindful of, 
or inadvertent to, him, or if. (A, TA.) [The 
primaiy meaning seems to be, I feigned myself 
loohmg steadily away from Kim, or if.] 

10: see 1. 

bj A thing af which one looks (1^, M, 5) 
^inually, {ox»gazes,'\ without any motion of the 
eyes, by reason of its beauty : (M, !!?[ :) an inf. n. 
used as a subst. properly so termed. (M.) 


iij, or a name of The month Jumddd-l- 
Althireh ■ see iu art. |jj, and ijjj in art. 

OJJ- 

Syj A piece offesh or flesh-meat: pi, 

(lAar, T, K, TA,) like as is pi. of 5^,^. 

(TA, [In the CK, the pi. is erroneously wi-itten 
Ol^j.]) 

2bj, with fcl-h, (T,) like (TA,) i. q. 

JL^ [Beauty, goodUnes.i, comeliness, &c.] : (T, 

K :) BO says AZ. (T.) 

cbj, witli damra, i. q wJjJb [app. as meaning 
A lioely emotion of joy ; mirth, joy, gladness, or 
f/eZ?‘^/if]. (K. [See also ?bj, in art, jjj : and see 
the last signification of 1 in the present art.]) 

Also A sound, voice, or cry. (El-UmawsB, T, 
K ) [like l)j as expl. in the S and K:] pi. 

(T.) 

in the following phrase is like (1^:) 

you say, jjj ^ Me is one who gazes, or 

looks continually, at such a woman or girl: 
(Lth, T, S : [see also Sbj :]) or he is one who is 
cheered, or delighted, or diverted, and pleased, 
with the dkcourse of such a woman or girl. (M, 
K.*) And i^U'nII jJj ® ® 

person who expects things for which he wishes. 
(Lth, T,M.») 

man who gases, or looks contlnunlly, 
at women. (S. [See also yj.]) 

g ^ ft .rfrf 0 S '' 

Sbyj [A cup of mne] lasting, or con- 

tmuing, syn. (lAar, T, S, M, Msb, K,) fa 

the drinkers; (^^1 lAg.!’, T, I.C ; 

being with fot-i^ to the Jtt, pi, [orrather quasi- 
pl. n.J of TA; [in the^CIC, and in one 

copy of tho T, erroneously, wj>iJI still, or 

m oiionless i syn. iL&Li! (S, Msb:) [were it not 
for tliis addition, the meauing might be thought to 
be, a cup of wine circling to the drinkers:'] or 
plea.\ing : (M§b;) pi. : (lAar, T, K :) file 

word Sbyj is of the measure dLUiai; (S ;) 
[oiiginally Syyj ;] and it occurs in the poctiy of 
Ibn-Ahmaj*, (T, S, M,) but (as some say, S) lias 
not been beard except in that poetry. (S, M.) 

lyy A fornicatress, or an adulteress: (M, 

■) [accord, to ISd,] of the measure from 

i, B., that is gazed at, or looked at con- 
tinually; because she is made an object of sus- 
picion, or evil opinion: (M:) [whence,] 

One that is base-born. (S.) [See more in art, 

ijj-a A singer. (A A, K.) 

1, -j inf.n. v**j C?j 1?) 

and (?> ?) (Ksli and B^ in 

xxviii, 32) and C?^) and (^j 
or tills is a simple subst, (Msb,) and 
I C?^;) S'? feared ; (!?, A, Msb, 1^ :) or he 

147 
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feared mitli caution. (TA.) You say, 

AJhj cw and \_Inmy heart isfear, nv^cautious 
fearj of Imn, or it]. fA.) — And d^j, 

3Caj (JKj Mgh) and i*Aj and w-ftj and 
(JK.;) [and app. as SEema ta be indi- 

cated aboTBj] He feared hwi, or it ; (JK, Mgb;) 
[oT feared fnm, or it, u'lth caution, ] namely, a 
thing. (JK ) = See also the next paragi'aph, in 
two placea- 

2: see 4- — [Hence, inf. n. 

He made him to have no desire for such 
a thiiiff; to relinquish it, or abstain from it; 
contr. of ±>3 d^j ; uaed in tliia sense by post- 
classical -writers, and perhaps by classical authors 
also. And dUAj He made him a wAIj, or 
monk: in this sense bkewise uaed by post- classical 
■writera; and mentioned by Gclius as so used in 
El-Mekeen’s History.] = said of a man, 
He mas, or became, fatigued, tired, meary, or 
gaded. (JK.) And [so in the TA, app 

hut perhaps t -without teshdeed,] said 
of a camel, He I'osfl, and then lay down upon his' 
breast, by i eason of mealiness in his back-bone. 
(TA.) You say also, 

(K, TA,) [er, accord, to seme copies of the K, 
mf n. (K,) but m eomc copies 

the TBi’b IS an unaugmented trihtcral, [app. 
t (TA,) The she-comel mas fatigued, or 

jaded, by travel, so he sat feeding her and treating 
her mell until her spirit returned to hei\ (^j'^ 
TA)s=!i,^j It (an iron head or blade of an 
arrow &c.) mas rubbed [app so as to be made 
tM7i;Bee^j]. (JK.) 

4. (JK, S, A, and t (S, A, 

He, or it, frightened him, or caused him to fear ; 
(S, K;) as also 1 : (MA.) or disquieted him, 
or agitated him, by frightening. (A.) You say, 

[The shn quivers 
when frightening befalls from hirri]. (A, TA.) 
And cUiL dda ^U]| t [Am valour 

and courage frightened men amay from him], 
(A.) And [ht. I was not frightened 

by thee']; meaning Xl did not see in thee mhat 
induced, in me doubt, or J7is^ic?D7i, or evil opinion, 
(-A-,TA.) And^Jj*^! (JK, A,) infn. 

(JK, K,) t He drove away, (A,) or repelled, 
(JK,) or withheld, (i^,) the camels, ( JK, A, 1^,) 
[from the matering-trough or tank']. 
(A, E.)a«^jl (said of a man, TA) also sig- 
nifies He rod.e a camel such as is termed o^j. 
(K.):mA1bo He mas, or became, long in the 
i. B. sleeve. (lAgir, 5.*) 

5. He (a man) became a [orwiow/i], 
fearing God, or feaAng God with reverence or 
ame .• (TA :) or he devoted himself to religious 
services or exercises (JK, S, A, 1§[) in his 3^^ 
[or celt] : (A :) or he (a monk) detached himself 
{^from the world, or became a reclvset] fof the 
purpose of devoting himself to religious services 
or exercises. (Mfb ) isa He threatened 
him, (K.) 


10. L^AfUt] He called forth fear of him, so 
that men feared him. (TA.) in the 

Kur [vii. 113], has been expl. aa meaning And 
they called forth fear of them, [i e. ofthemselies,] 
so that men feared them. (TA.) __ See also 4. 

U.-AJ An emaci’fl^ed she-camcl; (As, S, K;) or 
so [the fern] a^j: (JK :) or the foimor, a slrc- 
camel much emaciated; as also or, as 

some say, this last, occurring in a vbi*sd, is tlic 
name of a particular sbc-camel: and tlia first also 
Signifies a she-camcl Zfla;i, and lank in the belly ■ 
(TA :) or tall; applied to a hc-camcl ; (K ;) fern, 
with 0 ■ (TA .) or one that has been used in jour- 
neying, and has become fatigued, or jaded; (JK, 
TA ,) fcm. with 3 : and t iLaj signifies a she- 
camcl /rtf? jueiZ, OY jaded, and the first, ahc-camul 
large, wide iti the belly-gi) th, broad m make be- 
tween the .ihoulder-j Dints : (JK.) or ?i’rt/e in the 
bones, broad in make between the shoulder-joints. 
(TA.)— .Also A slender arrow* or n great arrow. 
(TA:) and a thm iron head or blade (S, K, TA) 
of an arrow . (S, TA;) pi. (S, ]^.) 

».^j; see what next follows, in two places. 

JJbj (Zj, K, TA) and (Zj, TA) A 

sleeve : (T, It:) accord, to Z, (TA,) of the dial of 
Himycr; but one of the innovations of the ex- 
positions [of the Kur-Aii]. (Ksb in xxviii. 32, and 
TA : [not, as Golius says, referring to the Ksh as 
his authority, of the dial, of the Arabs of £1- 
Hccreb :]) said in tho Jm to be not of established 
authority : but signifying thus accord, to AA : 
and so accord, to Zj, (L, TA,) and Miikatil, (T, 
L, TA,) m the l^ur xxTiii. 82; [theugh generally 
held to be there, accord, to all tha various read- 

'S oA jA 

ings, (which are 

1.^/1,) an inf n. of ;] and Az says that -this 
is a correct meaning in Arabic, and the most 
agreeable -with tlie context. (L, TA.) One says, 
^ L5^J L5® meaning I put the thing 

in my sleeve [Lo carry it tliereiu, as is often done] 
(TA.) 

r 

0^0*^ 

see what next follows: — and see also 

gs .>0' 

and t and I' and t 2 i1aj [which 
last I write with ten ween accord, to a goneral 
rule applying to words of the moasiire and 
t and Each a simple subst., (]^,) 

as also 1 (Msb, [but accord, to the ^ and K, 
this last is an inf n. of signifying Fear , 

(Msb, K:) OT fear with caution. (TA.) One 
says,. (S, Meyd, K,) or, 

accord, to Mbr, (l^^ydj) 

{Fear w better than pity, or compassion,] mean- 
ing thy being feared is better than thy being 
pitied, ov compassionated : (^, Meyd, K:) a pro- 
verb. ^Meyd. [See 1 m ai*t. t^j.]) AndtJl^j 
a similar prov. [expl. voce ^^j]. 
(Meyd.) And ls^Is t [^o 

expl. voce (Lth, TA.) = ^'or the first* 

word, see also 
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: sec tha next preceding paragraph, in 
three places. 

: see ; = and see also wJtbj. 

: see 

jjLaj Excessively fearful, (Bd in Ivii. 27.) 

3kMJSj : see 

: see in two places. Also Fear- 
ful; applied to a man. (fl.) 

: see in two places. 

(JK, S, Mgh, Msb, K,) -wi’ittcn in an 
exposition of the Mnkfimat [of El-HaroBiee] willi- 
Diit teslidncd, (Mgh,) [Honhery; rt.sn’//nA‘7)i ; tho 
life, or state, of a monh or an ascetic;] the state 
of a (A, Msb,) or Christian devotee; 

(Mgh ,) the masdar of '-i-'Alj, (JK, S, K,) as also 
t dLaJ : (S, K :) or it is originally from ^CaJjI ; 
and by a secondary application is used as a noun 
signifying excess, or extravagance: (AAP, TA.) 
or it is fiom t [which has the same signi- 
fication, of the measure A-Iai from a^j, or dUlAd 
on tho supposition that the iJ is a radical letter: 
(lAlh, TA ) or it signifies excess in religious 
services or exercises, and discipline, and the 
detfi clung oneself from manhnd; and is from 
ijLffcj, signifying '^excessively fearful:’' an in the 

^ J S 0 f ^ 

!l^ur Ivii. 27; where it is said, U^jujI 
(Bd,) meaning {And 

they innovated exce,ss fcc. : they innavnied it]: 
(AAF, Bd, TA :) and some road with Jamm, 
[I^jCaj,] as though from pl* 

(Bd.) It is said in a trad., (TA,) 

[jT/iere is no vionhei’y m El- Idem] , i e , 
710 such thing as the waiting oneself a eunuch, and 
putting chains upon one's neck, and wearing gar- 
ments of havr-cloih, and abstaining from fedi- 
ment, and the like, (K.) And in anotlier Iratl., 

at j 3 j 3 ^ ^ ^ 

^^1 cLiL&j riub [Keep ye to the 

waging of war «^rriws't the unbelievers, for it is 
the asceticism of my people]. (TA ) 

and * see what next follows. 

(S, K) and and t LlSy and L\lj 
accord, lo El-HirmdzBO, (K, TA,) [The ensiform 
cartilage, or lower extremity of the sternum;] a 
certain bone, (S, K,) or small bone, (TA,) in the 
breast, impending over the belly, (S, K, TA,) re- 
sembling the tongue, (S,) or like the extremity of 
the tongue (f the dog : (TA:) or a Cfly’^a^n carti- 
lage, resembling the foTi^ue, siMpsTirZer? in the lower 
part of the breast, impending over the belly: 
(TA:) the tongue of the sternum, at the hirer 
part: (ISh, TA:) or, accord, to lAar, the ecr- 
tremity of the stomach : (TA :) pi, [or rather 
coll. gen. n.] t (K^*) 

and ijbbj : sae what next precedes. 

Fearing; [or a fearer; or fearing with 
caution; ora cautious fearer ;] as in the phrase 
^1 j-o ^ {He is one who fears God; or a 
fearer of God; &;c.] : whence the signification 
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next following. (Msb.) — A C/irii-iian 
ascetic, relir/ious recluse, or] devotee ^ (Mgh, M§b;) 
om who devotes himself to religious services or 
eoierci&es, in a 3^^ [or cell ] ; (TA ;) o?ie of the 
of the Christians: (S, 50 [i- ^ pi. is 
ijUfcj (A, Mgli, Msb) and ; (A;) or, Bame- 
times, is a sing. ; (K ,) as in tbs following 
ex., cited by I Aar ; 

* JjtaxJ ^ 

\_If sKe,s])ohe to a Christian monk in a monastery 
among the summits of a the Christian 

monk mould mine down running, and so descend ] : 
but lie says that tlio approved way is to use it as 
a pi : (TAO and ia a pi. (A, Mab, 5) 

(K,) and is another pi. (A, K) of 
the same, and so is (50 “ alao 

a^lj A slate, or condition, that frightens. (TA.) 

^lijl J}irds that are not rapacious; that do 
notjn'ey, (50 [App. so called because timid j as 
GuliuB supposes.] 

^Pl^licd to a shc-camcl, [though of a 
imiHc. form,] Fatigued, in her lack. (TA. [See 
ita vorl>, 2.]) 

Feared: (Mgh, M|b0 [pv feared with 
:] f'plJlii'Ll to God. (Msb.) In the phrase 
[At thy service time 
after time: Thou art /rv/rrei, and petitioned, or 
with kuinility, See.], it is in the uoin. 
(M^e aa the eiiunciativo of au inchnativo [c<ol] 
BiipprepHi'il, (Mgh.)«[TXi'iicD,] os also 

[tho latter in this caso being like 
in tha sense of ^^j-«;] The lion. (50 


— JaJSj 

dust raised in fighting in the cause of God has 
entered, the heat of the fire of Hell roiU not enter 
it]. (TA. [The meaning is shown by another 
trad, there cited.]) — Also, (50 or the former 
word, (TA,) Clouds, (50 or thin clouds, (TA,) 
without water, (50 resemhling dust: (TAO 

n im. with S. (50 — -A-lso, (50 ^be former 

word, (TA,) xFxcitement of evil or mischief, of 
conflict and faction, of sedition, or of discord or 
iZisaejmon. (lAar, L, K, TA.) 

: see It bat next follows. 

Weak ; (5 0 applied to a young w eaned 
camel; (TA,) or to a man and an animal [of 
any kind]: (TKO i as also 

(50 ^^^b damm; (TA; in the CK [erroneously] 
applied to a man. (T50 

(S) An ea.iy, gentle, pace ; (TA :) I 
the latter app. a Pors. word, arahieized ; (S ;) 
[from Ij-fcj or or] its Pers. oiiginal is 

a^j. (L.) 

A certain [easy] hind of pace. (S, 50 

X [A star, or an asterism, of the 
Mansions of the Moon, or of any that we?'e 
believed to bring rain,] attended by much rain [as 
tbougb It raised Ibu dust]. (A, 5 ) 

0->^J 

Q. 1. O'^jj C^-A-O 

cirded in walking [like the bird called iJJAj] : 
(5, TA.:) or he »iJaA‘ as though ho circled in bis 
gait. (Az, TA.) Sec 

came, slow, tardy, dilatory, late, or bachmrd. 
(IC, TA.) And Jle 7Mrxs, or beoame, I'estodcteil, or 
limited. (5j TA.) A poet, cited by lAgj: to Th, 
says, 


,, 

4. (50 or jllill (6), Mgh,) Jle, or it, ^ 

raised the dust, (1^, Mgh, 50 You say, 

J^l The hoofs of the horses raised the 

dus^ (A-O — [Honce, because a heavy rain raises 
the dust,] rC^t J ^Vte shj poured, or 

flowed, with rain. (A, 50 — And,„ 4 ,yA!rf 
X Jte raised, or excited, mflict and faction, or 
sedition, or discord or diwonji'o/i, between them, 
or among them, (A.) — And^'ii.fll ^ 

X['^hey raised a tumult in talhing and 
damouring]. (A.)— .And He had in his 

house, or chaviber, much jyi^ [or 

ClA^r,50 

: see what next follows. 

(,% A, Mgh, 5) and t (5) Dust, syn..| 
yi, (S, A, Mgh, 50 raised. (Mgh.) In the 
phrase ^ [Upon him, or it, is raised 
dwt], is subjoined by way of explanation, 
(M|jb.) It is said in a trad., 


* Jjj I 

i. B. [And 1 brought the cash, or ready money, 
and] was not aZmo, or tardy, &c., and was not 
restricted, or limited, with it. (TA.) 

j jij (JS, 5) and t and t j jij C5) A 
csrtaw bird, in Mehkeh, like the jyuas- [or 
.rparrow]; (S, IC;) as also and t Sj jaj 

and Jjju^ : (50 ® certain bird resem- 

bling the [which is said by Es-Sakhdwee, 
cited in the Msb in art. to be the i, e. 
larh,] except that it is [i. e. brown, or of a 
colour between black and red, or of a dark, or an 
ashy, dust-colour, in which are redness and blach- 
7 iefi^], and is larger than the j-o^j as also t : 
(S,TA:) pi. 

signifies the same : (TA :) or tlie 1 5j juhj is a bird 
resembling the [or lai h], that moves as though 
circling f her gait : 

(JK;) and acoord. to the L, in art. 

is tha yd [orlarh]. (TAin that art-) — 
^tA coward i (5, TA:) as being likened to the 
bird so willed. (TA.) — ■ And f ; stupid) 

or unsound, or deflei^t, in ^uHsot or under- 


standing: (50 firet word (iJJ^j) : m* 

a weak man: (JK:) pi, SjjIaj. (TA.) 

see the next preceding paragraph. 

(jjukj, without teshdeed, fA heavy [or jZuji'] 
man. (JK.) 

: BEB 

Sjjufcj and ii jJbj : see |J‘^J j 
places. 

: see jjjkAj, Alao f A liar. (50 

Ja*j 

1 : see what next follows. 

8. _ 5 _gi We are collected together, 

or congregated) as also t Js»j^ _gji ' (5, 

TA ■) [the last word in each of these phrases 
being an inf n. ; unless that in the latter be a 
mistake for JaijI, (a pi. of JaA),) which I find put 
in the plate of JaJ^ in a MS. copy of the 5*‘] 
from Ibn-’Abbdd. (TA.) In a trad, occurs 
the phrase, Ukfijls [And he waked 

■Mjf,] we being parties collected together, or con- 
gregnted: the last word being an inf. n. put in 
the place of the verb [or rather of the port, a., or 
for^i;j;T^;i]. (TA.) 

Ikj (Lth, S, Msb, 5, &c0 and (Lth, 

Msb, 50 but the former is the more chaste, (Lth, 
Msb,) A man’s people, and tribe, (S, Msb, 5j) 
consisting r^his Men7'cr reZarZim^ . (Msb.) [i, c. 
his near hnfolh.] and a numbei' of men less 
than Ion, among whom is no icoman) (AZ, S, 
M?b, 5 ;) as also^ : (AZ,Mflb :) ar from seven 
to ten; (IDrd, Msb, K ;) and sometimes a Utile 
more) (IDrd;) loss than seven, to three, being 
called flj i (Msb ;) or from three to ten : (5 0 
or i. g : (ISk, M^b :) or more than ton, to 
forty ; (Af, IF, Mpb :) a pi , (§, Msb,) or a 
word havmg a pi. meaning, (Th, Az, M|b,) with- 
out any proper sing ; (Th, Az, Msb, 50 hhe 
jij ani^jS andjAxo and all applied to 

men, exclusive of women : (Th, M§b :) and 
t Jsykjl signifios the same : ^ISh, TA:) the pi, 
of JaA^ is Laj! (Lth, S, K) an d (Lth) and. 

(S, 50 [*^1^ pis- of pane.,] the last of these 
being pi. either of or of LjSj, (TA,) and 
L^\j\, (S, ISd, 50 though pi. ^of (§, 
ISd,) though Sb makes it pi. of Jaij, because of 
the rai’eness of the pi. pi., (ISd,) and 
^Avhich is app. pi. of JslijI]. (S, K.) You say, 
dJaJbj They are his people, and his ird)e, 
closely related, (S, TA.) And it is said in the 
5ur [xxvii. 49], Uj iilj (SO 

but this mEanSj [A7 jcZ there were in Hie city] nine 
persons, (Bd,) or men. (Jel.) —You also 
say JaJhj [A collection of plants of the hind 

called fl^a]. (lAgi-, Sh, TA in art. ^10»A™ 
enemy) syn. jji; (5> TA; [in the C5 ;]) 
mentioned by %b, on the authoiity of Ibn- 
'Abbdd. (TAO A skin, (5j) or a waist- 
wrapper (jl;l) merrffl of leather, ^ sides 

X47* 
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of ?u/mc/i are slit in several places in their lower 
jjartSf so that one may walk in it] (Jm, ]^;) or 
made of skin, and also of wool] [Aboo-Tilib the 
Grammarian ;) or a shin of Et-'Tdif slit in 
several places ; (M, TA ]) 3r a skin of a size 
equal to the space between the navel and the knee] 
(S ;) or a shin slit into a nuniber of thongs or 
strips; (ISL, S, Kj) or a shin cut into a numhei' 
of thongs or strips, these being one above another] 
(AHeyth;) or a waist-wrapper made of 

shin, or leather, slit in several places, except in 
the place of the pudendum] (TA;) or a shin sht 
into strips, each strip being of the breadth of four 
fingers; (lAg,!’;) worn by children, (M, K,) or 
by a young girl before she has arrived at puberty, 
(lAai’,) and by a woman in mensiruis : (lAar, 
S, M, &□. :) [in Nubia, the iiAj, still callecl 
by that name, is yery neatly macle, consisting of 
a great number of slendar thongs : it is worn 
there by young girls, and is generally their only 
covering, completely surrounding and concealing 
the pelvic portion of the body, and the whole or 
part of the thighs .] in the Time of Ignorance, the 
men used to perform their circuitings [around tlie 
Ka^beh] naked, and the women wearing [only] 
the JaAj : (^ :) [see also 05^, in two places*] 
the pi. is JaUjf [a pi. of pane ] (S, TA) and : 
(ISh, S, K :) or this last is a sing, also, (K,) 
signifying a piece of leaihei' of a size equal to 
the space between the place of the waist-band and 
the knee, slit in several places like the [thojigs 
called] [of the sandal, pi. of worn 

by a girl of seven years : or a garment worn by 
the boys of the Arabs of the desert, consisting of 
overlapping folds or phes, one above another, hhe 
fans: (TA;) pi. iUfcjl [a pi. of pane.]. (5.) 


■iaij : see .^j. 

fi K- t,, 

L5«j Of or relating to, or belonging to, a JaAj, 
meaning a man's people, and tribe, See. (L.) 

?■ see what next follows. 
ilUjJ 

ilUlj' and t Ikij (S, ^) and ♦ ituj, (K,) like 
iLoli, (S,) One of the holes of the jerboa, fi am 
which it takes fort^ the earth or dust, (S, K,) 
and collects it] (§ ;) it is the first hole that il 
excavates] (TA:) and between the and 

the plLU ; and therein it hides its young; (Az, 
TA :) or, as AHeyth explains the first of these 
words, what the jerboa makes, or puts, at the 
month of the and what is behind that, 

covering its hole except enough to admit the light 
fi om it. (T4p) 

JtfjJhjI : see 


lMj 

1. Ujsj, aor. - , inf. n. Silij (JK, MA, !I51) and 
(JK, ]?L) and (TA,) Jt (a sword, 5, 
or a thing [of any kind], JK, TA) was, or became, 
thin, and slender; (JK, IBI, TA ;) it (a sword) 
was, or became, thin in the edge or point] (il^m 
p. 349 j) if was, or became, sharp, or keen; centp. 
of (MA.) : see- what next follows. 


Ja^j — JJ*J 
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4. (JK, §, &°-j) ”■ j (Ham 

p. 03 ;) and t diij, aor. - , (K,) inf. n L-iij ; (TA ;) 
He made it (a sword, S, K, fee., or a thing [of 
any kind], JK) thm, (S, MA, 50 or sharp or 
pointed; (JK, MA ;) he made it (a sword) thin 
in the edge or point; (Ham p. 93;) he made it 
sharp, or keen. (MA.) _ [Hence,] 
iiULJ X\Thou hast sharpened against us thy 
tongue], (A, TA.) And 0 lAAjI 

j ,e , , f ' ^ 

J^SI l[Sharpen the edge of thine intellect for 
what I say]. (A, TA.) 

Thin; slender, (JK, TA ;) applied in 
this sense to a sword ; (TA;) and also to a neck: 
(TSh, TA m art. ^:) or thin in the edge or 
point; applied to a sword: (Ham p. 349:) or 
sharp, or keen; thus applied: (JK,^ MA :) hut 
Az says that it is seldom used; ^ being 

used in its stead. (TA.) 

(JK, S, TA) and t (JE, TA) 

Made thin; (JK, S, TA;) applied to a sword, 
(S, TA,) or to an arrow* (JK:) and the former, 
[or each,] 7nridB sharp or pointed: (JK :) [or 
made thin in the edge or qioint: or made sharp 
or keen: see 4*] and see also ijSl 

■fA slender ear. (TA.) And j- A 

slender waist, (^apo p. 93.) And lJI^ J»j 
(JK, TA) and t but the 

former is the more common, XA man slmd&t' in 
the body. (TA .).— fA horse lank 
in the belly, having the ribs near togeilm' : wbirh 
IS a fault, (IDrd, K, TA.) 


[as a suhst., or an epithet in which the 
quality of a Bubst. is predominant,] Swords; 
(Ham p. 93;) and so OliijJo: (? and TA in 
art. ^jj:) or swoi'ds made thin in the edge or 
point. (Ham p. 349.) One says 


Sharp, or cutting, sn ords : (TA in art. :) or 
slaying swoids. (S m that art.) 

9 JB' 0-»J 

: see in two places. 


i* S' [When any one 
of you prays towards the thing,] let him come 
near to it. (JK, S. [In the Mgh, Sji*i 
lySA/i, i. B. towards a thing that he has set up for 
that purpose, &c.]) One says also, 

inf. n. Jftj, I sought such a one until 
I diew near to him, and, as it sometimes means, 
took him, or, as it sometimes means, did not take 
him. (i3.) And aISaj JlJJo 

dj jl a j^l [ T sought the thing until I came 
near to it, and I almost took it, or I took it]. 
(Az, Mab.) And jj'iM l5*j> i- e. t[iSiwc/i 

a one's going, nr going forth or away,] drew near. 
(9.) t aZaJfcjl also signifies I drew near to it, 
syn. (Msb.) And one says, J.^1 

i. B. XThe night has drawn near [to you, 
iherefoi'B hasten ye]-, syn. U^. (TA.)_.You 
say also, sJXj inf. n. j^j, He did to him 

that which he disliked, or hated. (JK.) — . And 
CippSfcj : see 4. ss as an intrans. v. : see 
JAj, which is its inf. n., below. 

2. He was one to whom [q. v-] was 

attributed. (Mgh.) [He was one to whom 
ignorance was attributed; an object of snijncion 
m i aspect of his religion, (see the part, n,, below*) 
or he was suspected of evil conduct.] It is said 
in a trad., SIjaI (S, Mgh,) 

meaning [He prayed over a woman] suspected of 
evil conduct. (^.) 

3. i>lj, (S,M§b, 5,) nnd^illjl i>!j, (JK, 

Az, K, all in art. lAX^,) inf. n. (M^b,) 

He (a hoy) was, or became, near to attaining 
puberty, or virility , (^, Msb, 5;) as also. ♦ jAjI, 
inf. n. i3'^j|* (Msb.) And ,jjj-s.al| c.Ja|j [*S/te 
nearly attained the age of twenty]. (K in art. 

4. ULiJo difcjl i.q dlj| al^l [i. e. He made 
excessive disobedience to come upon him, properly 
as a thing that covered /i?m] ; (9, K;) and 

[1. e. made it to reach him, or ot;ej“t«7ie him, or 


1 difcj, (JK, 9, Mgh, Msb, K,) aor.-, (9, 
Msb, K,) inf. n. ^^J, (9, Mgh, Msb,) He, or it, 
came upon, properly a.s a thing that covered, him, 
or it; or came to him, or it; syn. oliA: (9,50 
and (5) reached, or ovei-fook, him, or it: (El- 
FdrS,bBB, M9b,50 signifies, (K,) or signi- 
fies also, iS,) he drew near to, or aj)proached, 
($, Mgh, M|b, 50 whether he took, \rr did not 

take, (5?0 ortt.* (^Mgh, Msb, 50 

he followed him, and was near to reaching, or 
overtaking, him. (JK.) It is said in the 5’^*’ 
[x. 27], dJi Shi meaning 

t And there shall not come upon, or overspread, 
their faces [blackness, or darkness, nor abject- 
ncsB, or 7^72omin^]. (S, TA.) And you say, 

^^,^1 diftj, (Msb, TA,) or (MghO Debt, 
or a debt, came upon him. (Mgh, Msb, TA.) 
And (inf. n. JjAj, Msb, or Jkj, 

TAO jTVie time of prayei' came upoif us. (Mgh,*' 
M§b, TA.) Api it is Sftidjn a trad., ijl 


befall him]. (50 xviii. 

79, ljI meaning 

[And we disapproved] that he should ma^\ex- 
cessive disobedience, and ingratitude, to come upon 
them twain, by his undutiful conduct, so bringing 
evil upon tliem ; or that he should couple with the 
faith of them twain his excessive disobedience and 
his ingratitude, so that there would be in one 
house two be^evers and one who was excessively 
disobedient and ungrateful: or that he should 
communicate to them twain his excessive diso- 
bedience and his ingratitude (Ksh, Bd. [See 
also ^_^Ai„]) And one says, 

▼ dX«Aj meaning Such a one made me to 

hear the burden of a jm, [as though he made the 
sin to come upon me as a burden,] so that I bore 
it. (9.) And. \j^\ I made, required, 

or constrained, the man to bear, or endure, a 
thing, or an event (M^b.) And Ij— c dajbjl He 
made, required, or constrained, him to do a dif- 
ficult thing : (AZ, 9, Mgh, 5 0 made a 

diffculty to come upon him, properly as a thing 
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that covered him', syn. dL| elilf. (Ksh and Bd 
in xviii. 72.) And alone, Se demanded 

qf him a difficult thing. (S, Msb, 50 You say, 

^1 •>) 

Demand not thou of me a 
difficult thing: may Ood not demand of thee a 
difficult thing. ^AZ, S, 50 And jlijl signifies 
also The inciting, or urging, a man to do a thing 

that he is not ahle to do (Az,5, TA.) You 

say also, TFe inade the horsemen 

to overtahe them, or come up roith them; (TAO 
or to he near doing so. (JK.)«...And SliLall iJ>jl 
\ lie delayed the prayer (JK, S, Mgb, Msb, 5, 
TA) until it approached the other [next aftm' it], 
(.nCO or 7^1/?? it almost approached the other, 
(Mgb, 5) TA,) or until the time of the other 
approached. (S, MsbO — And dliiijt 

i. <j. [i, D. I hurried him so as to 

prevent him from praying • see similar phrases in 
Ui’t. Jj^]. (50 — See also 1, near tba end of 
tbejmrn graph, in two places:— and see 3.= 

■ see 4 in art. 

ijkj The doing of forbidden things- (S, Mgb, 
Msb, 50 W'ongdoinri ; nrontjful, unjust, in- 
jurious, or tyrannical, conduct: (Fr, S, 5') it 
bus tills nipaiiing in the 5'^*’ Ixxih 13, (S, TAJ 
accord, to Fr; or, as some say, the former mean- 
ing! (TA:) the doing evil: (AA, K ) and a 
Bubst. from jUjI signifying the inciting, or 
urging, a man to do a thing that he 7.9 not able to 
do; (Az, IC 0 lifjhtmiHedness ; or lightness and 
imtiims of disposition or deportment; (S, 50 
and 0 £rmA'ii;c disobedience : so in the 5ar Ixxii. G, 
(9, TA,) accord, to some: (TA:) foolishness, or 
stupidity: hghhim, ov levity: (50 or ignorance, 
and lightness of intellect: (JK:) and illnature, 
ov evil disposilion; (TA:) and haste: (50 and 
lying: (Mgb, 50 all these senses, [i. e. in all 
that have boon mentioned abore as from tbs 5> 
and app. in others also, above and below,] its 
verb is ^ j^j, aor. ' , [mfaning Me did forbidden 
things: acted wrongfully, unjustly, injuriously, 
or tyrannictilly : &o. :] ( 57 TAO of which it is 
the Inf. n. : (TAO and the following meanings 
also are assigned to it [opp. by inlerpretei*s of the 
passages ill which it oceura in the 5tir]: m- 
picion, or evil o;;77won: and sin: accord, to 
5ohidch: lomim, vileness, or meanness; and 
wealtneRS', accord. toZj; error; accord, to Ibn- 
El-Kelbee: and bud, or com-upt, conduct: and 
pride: and so in these two senses: and 

tho commission of a sin or crims or fault; syn. 
CiUA; and the act ot reaching, or cvertahing [app. 
of some evil accident] : noi\. perdition. (TA.) 

A man in whose conduct, or character, is 
iJij [expl. above; i. e, one roho does forbidden 
things: Sec.] : (OO hasty : guiclt to do evil: and 
self-conoeited ; proud, or haughty. (TA.) And 
Uib; A vitious woman; or an adulteress, or a 
fornicatress. (TA.) 

5.’'' 

dmJsji see JtAj, 

^ 0 j D ^ 

JECe runs quickly, ,ho as to require 
his pursuer to do what is difficult or what is 
beyond his power (aJlL JJA/j or, as in tlti 

05 ; [which is virtually the 


same]) : (M,5> TA-) or he runs quichly, so that I 
he almost reaches, or overtahes, LS^j) 

the object of hu pursuit. (JK.) 

(jlLbj : see what next follows. 

SSU and 55U jlij As many as a hundred; 
(AZ,ISk, JK,S"5;) as also 351.0 tollAj: (so 
in one of ray copies of the S :) such are sail to be 
a man’s camels, (JK,) or such is said to be a 
company of men. (AZ, ISk, S.) 

A nAde-stepping, and quick, or excellent, 
she-camel, that comes upon him mho leads her so 
as almost to tread upon him with her feet. (En- 
Nadr, 5.) 

Wme : (5 0 a dial. var. of like as 

9 a ■. a a .< ' 

« jLo is of ^jyo. (TA.) 

iJaIj applied to a boy, and 3 aAi|j applied to a 
girl, From ten to eleven years old. (TA.) [Sec 
also L^I>o.] 

Saffi on. (JK, IDri, S, K.) 

Reached, or overtaken, (JK, S, D, 50 
to he slam. (S, 0 ) — (Ham p. G82,) 

3iAj.aJI L(5| t[app- We came when 

the time of the afternoon-prayer mas drawing 
near; being the dim. of j>^l: see the 

phrase neoi' the end of the 

first paragraph], (TA.) 

One to whom men come (S, K, TA) 
often, (TA,) and at whose abode guests alight. 
(JK, S, Kj* TA.) ^ Also One to whom Jaj 
[11 V.] is atfinbuted: (JK, 5’) [snid in tlie TA 
to have no verb ; but tins is not the case : see 3 s] 
one of whom evil vs thought : (JK, §, 5 0 or who 
IS suspected of evil, or oflightwittedness. (TA:) 
one to whom ignorance is attributed; (Mgb;) 
an object of suspicion in respect of his religion. 
(Mgb, TA :) corrupt [in conduct] : one in whom 
7.9 sharpness [of tenmer] and liyhtnittedness. 
(TA.) 

(JaIj .,0 Near to attaining puberty ; applied to a 
boy : (JK, Mgb, TA :) and wiih 3 applied to a 
girl. (TA.) [See also JiAlj.] — [Hence,] 

xHe entered Mehkeh nearly at the 
end of the [proper] time [to do so as a pilgrim], 
so that he almost missed the halt at ^Arafdt. 
(Nh, 0,5,TA.) And UaIJ.! ^ 
performed the noon-prayer nearly missing the 
time. (TA.) 

J-y 

1 , JaJ, (S, 5 ,) [aor. - ,] inf. n. Jlj, 

(JK, TA,) Dis Jiesh ruaj, or ZiecaTne, quivering, 
and flaccid, or fabhy ; (§, 5 0 ^“d (some say, 
TA) his Jiesh mas, ox became, injlated, ox. puffy, 
or swoUm, (5j TA,) in any part: (TA:) of it 
was, or became, swollen, without disease; (JK, 5; 
TA ;) 7ie i!|^77i^ flaccid by reason of fatness, (JK, 
TA,) and inclining to wedknm^ (TA.) [See 
also fi.] 


3. dJjkj, inf. n. It (fl,BBh-meat) rendered 

it (i. B. his flesh) quivering, and Jlaccid, or Jlably: 
(S, 5 0 injlated, or swollen: or swollen without 
disease: (5: [see 1:]) or it (much sleep) rendered 
7iia/ace swollen, and the parts below, or around, 
his eyes puffy. (TA.) 

5. yjAfJ He was, or became, soft in the Jiesh : 
and it (the flesh of a limb or member) was, or 
became, .wft. (KL.) [See also 1.] 

lO&j [in the Lexicons of Goliua and Freytag 
Jaj] Thin cloud,i, resembling [falling] den, (5j 
TA,) in the shy. (TA.) 

iJaj Yellow water [or fluid] in the Jam* [app- 
here meaning tlia membrane that encloses the 
foetus of a beast]. (IDrd, 50 

Quivei-ing, and Jlaccid, or flabby, flesh. 
(TA.) And jjL,^) Jjbj A horse {pjiioermg, and 
Jlaccid, orjiabby, in the breast. (S, TA.) 

Se was, or became, in the morning, 
swollen. (5jTA) 771 his face, by rea.ion of much 
sleep. (TA. [See 2. In soma copies of the 5; 

IS erroneously put, in this explanation, for 

its ^ j 

1 The land was rained upon 

[with such ram as is termed 3^j]. (Z, TA.) 

4. (JK, 50 lull, (5,) 

The shy, or the cloud, shed the sort of ram, or 
rains, t&i'med 3^j, or^Lfcj, (JK, S,50 

A d?‘iz:slmg and 7rtjti7i<7 rain; i. e. a 
lasting, or continuous, rain, consisting of small 
drops : (JK ,) or weak and lanting rain, (S, 50 
said by AZ to be such a.i falls with more force, 
and passes away more quichly, than that which is 
termed 3^5 : (S :) pi. and^Uj : (JK, §, 5 ’) 
El-A.mideB seems to have held that is pi. of 

34ij ; for ha likens these two words to ^1^1 and 
Aois I ; but tliis is at variance with what is held 
by the leading lexicologists. (TAO 
of the pl.^lAj in a vei-se of Labced cited in tlio 
first pamgraph of art Jjj.] 

lAj' L^ud upm which rains such ns are 
termed jiikj have fallen: (i^ara p. 99;) and 
t [from Meadows] watered 

9 <9 ' 

by the rain termed : (JK, §,50 ‘*'"0 ehonld 
not say (50 

j -9^ m j- 

I see^^j. 

ijL^j, in tliB going of camds, A bearing, and 
leaning, on one side, or sideways. (JK,’’‘5* [Iii 
the former, it is implied tha-t the word is 
which is at variance with.au express statement in 
the 50) 

+A sheep, or goat, [Sli,] lean, or ema- 
ciated ; (JK,Si [iuthe former written .but 
said in the latter to be like «p)W^;j) ''and so 
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: (TA :) [i. b.] you say also 51^, C'^K, | 
K, TA,) msaning sheejif or goaf, lean, or 
emaciated: [TA:) fi’Dm or pBi-liaps 

or both, as meaning] clou da that have 

ducluirged their mater. [iTK-) 

applied to a bird, That cZoe? not prey ; 
(K:) or the bird called (JK.)^3Al8oA 

large nvmber. [ JK, K ) 

■ aee ^LA j. — Also t -A- man meah in seek- 
ing, or searching, [to Jindmhai is he^t to he done,] 
mho folloms mere opinion ; aa also ^ lJ^J’ 
(JK, 50 

^j\ More [and mojt] fruitful, ov plentiful, or 
abundant in herbage or in the goods or con- 
veniences or comforts of life ; [as though meaning 
more, and most, watered by nun such as is teimed 
dCkj :] BO in the Baying, 

[Wb alujhted at the clmelling of such a one, 
and me uei'e in the more fruitful, &c., of the two 
sides of Ms place of abode ^ meaning, and we 
trere entertained by him in the best, or moat 
bountifnl, manner]. (§ ) 

[A place upon which has fallen rain such 
as is termed Okj : pl->c*!j-« ■ see an ex. in what 
follows. ^ Also] A certain application for 
mounds; [S ;) a soft plaster or dressing, (K, TA,) 
the softest of medicaments, (TA,) [i. e. an ungumt, 
or the like,'] miih which a wound is plastered, 
dressed, overspread, or anointed: (5 jTA:) [pi. 
as aboTB:] it is an arabicized word [from the 
Pars. [? :) or derived from [as 

Borne say,] because of its softness, (50 ^^7} 

[^/i^ places watered 
by the drizzling and lasting rains of the early 
morning-clouds are the soft plasters, or unguents, 
of the desei'ts], (A, TA.) 

9 , J H.. 9 6' t.- 9 at 

^jji see ijoj], abovQ. 

L>Aj 

1, [§, Mgli, Msb, 50 ficr. , (Msb,) 

inf. n. (S, TA,) or (M^b,) It (a thing, 
S, Msb, TA) continiiecZ, subsisted, lasted, endured, 
remained, or remained faced or stationary; it was, 
or becam s, permanent, constant, firm, steady, stead- 
fast, stable, fixed, fast, settled, or established. (S, 
Mgli,Mfb,5iTA.) This istha piimary signification. 
(j\Igh, TA.'*‘) . Hence, (Mgh,) i>*»j 

XMeremained, stayed, dwelt, or abode, in thepluce. 
(A, Mgh, TAO — And (JK, S, K,) aor. - , 
[K} TA,) Of (JK, [but tbiB I tliink to be a mis- 
take,]) inf. n. O^Jbj, (5,) said, of a man, and of a 
camel, (JK,S,*TA,) aAi of any beast, (TA,)Hfi mas, 
OT became', lean, ov emaciated, (JK,9,5?TA;) and 
fatigued, tired, wearyjotja4sfi> (JK,TA.) You say, 
mat^he became lean, or 
maciatfid, (ISh, TA. [See Li)^l>]) ssm As trans., 
see % signification. _ [HenceO ^ a law- 
term, slghifies The putting, ot phjdhg, an 
article of reil' ]&bp0rty [to remain] ds d ]^^dge, 
or security, or it to be such, Jot a^ deb^ 

that is obligatory or tihai ndl become obligator^. 
(TA.) You say, smJ, ahd aiij, [S, 


Mgh, Mab, 50 ' f “* iIAj 

TA) [and dLjhj, q. v. voce i>*>] ; and ♦ aJhjI 
'L5^*5 (S, 50 all signify the same; (SO 
lie deposited the thing with Mm (Msb, 5) [^'^ ® 
pledge] to be in heu of that which he had taken, 
or received, from him: (50 pledged the 

thing to him, or with him •] and 

inf. n £jJbj, I 7'Bstricted the commodity, 
or placed It in custody, for, or by reason of, the 
debt; and iJjjJIj 't' alJbjl is a dial var. thereof, 
but of rare occuirencB, an^ disallowed by those 
who are held in esteem: (Mab:) for, properly, 
they say, (Mab,) «.j^I toUAjI signifies I 
gave to Zeyd the gamnent, or yj/ecfl of cloth, in 
order that he should deposit it a,s a pledge (Msb, 
5**) with some one. (Msb.) 'Abd-Allah Ibn- 
Hemmam Ea-Saloolee says, (S,) or Hcmmdm 
Ibn-Murrali, (TA,) 

* * 

[And when I dreaded their naih, I escaped, and 
gave them, or left with them, as a pledge, MdUk ] : 
thus, says Th, all relate the verse, except As, who 
says IS^lU [i. 0. leaving with them, as a 

pledge, Mdlih] : he likens tins phrase to the say- 

i .• a , ii Jtf a 9 1 

ing .iJLdlj ', and this is a good way of 

explaining it; for the j is that which is a deno- 
tative of stale; the meaning being : 

[accord, to the former reading, in tbc opinion of 
Th,] the poet means J left Aldlik remaining with 
them; not as a pledge; because [when the leaving 
a thing as a pledge is meant, in his opinion,] one 
does not say, ^ but only aUaj. (S, 

TA.) [See, however, 4.] You say also, djs. dCJsj, 
iiif n. meaning Me made Mm, or it, to be a 
pledge in heu of him, or it.* a poet, asserted by 
IJ to be a pagan, says, 

e . a rtf tiar , , a ra 

[Alalte thou thy sons to he pledges in lieu of them ; 
in that cose I will make my .sons to he pledges : 

being for (TA.) And t[J 

made my tongue to be as tJmiigh it were a pledge 
to him, to be restrained, or to he med, for his 
sake or benefit]: in this oaso one should not eay 
t ; (IA9.r, 5 0 though one says thus of a 
garment, or piece of cloth, [dec.,] os well as 
(TA.) 

3 . (S, Mab,) inf n. 

(?>) (Mgb,) or both, (5? and so 

in a copy of the §,) I laid a bet, or wager, or 
stake, with such a one, for such a thing, (§, 
Msb, 5/) mostly (TA) said in Tektion to horses 
running a race, (JK, TA,*) to be taken by him 
who should outstrip, or overcome, (Msh.) 

The inf. ns also signify fThe contending [of two 
persons] to outstilp [in a race] upon horses, (5^ 
TA,) and otherwiseo (TA.) Hence the prov., 
explained in art \j>*jh]. (JK.) 

4. Se made (a thing, Mgh) to continue, 
subsist, last, endure, remam, or remain fixed or 
stationary; to be, or become, permi^ient, con- 
stant, firm, steady, steadfast, stable, fixed, fast, 
'settled, oT established, (S,* Mgh,* Msb, 5;*) and 


so ^jJbj ; (50 the former is the more ap- 
proved: (TA:) and also he found it to he so. 
(Msb.) You Eay,^UJUlJ9 (T,S,5,TA,) 
and (T, S, TA,) and JWI, (TA,) xSe 

continued, or made permanent, to them the food, 
(T, S, 5) TA,) and the beverage, (T, S, TA,) and 
thepioperty. (TA.) [And accord, to an expla- 
nation of wyk&jl (referring to dates), by ’Alee Ibn- 
Hamzch, cited in a marginal note in a copy of 
the S, in art. iJAjI signifies He prepared 

food, and continued it, or made it pei'manent.] 
— _ [Hence cUAjI as used by some in another sense 
of sUAj :] see 1, in six places. [That it is allowable 
to use it thus may be inferred from phrases hers 
following ] __ You say, viviAjI I staked my 

property. (JK.) Anil IjXui. They 

gave, of thdr own fee will, what the party 
approved, ju/irrfcucr ruej-e its U7?zD?ni«, to he to 
them a stake at a race (TA.) And dj 

(S, 5,0 inf n (?0 made my 

children to he as a stake for him, or it. (S, K**) 
And AiAjI + He resigned him to death. 

(IAg,r,TA.) AniJ-ili ,>AjI tHede^Jositecl 
the fiend body in the giave [as a pledge to bo 
rendered up on the day of resurrection] . (5, TA.) 
— Accord, to AZ, (S, TA, in one copy of the S 
it is A’ Obey d,) aiui signifies I 

bought the commodity for a dear, or an excessive, 
pi ice; (S, 5jTA;) gave largely for it until I 
obtained it: (TA;) accord, to ISk, J paid in 
advance for tho commodity; syn. cuiLit ; (§, 
TA ;) and iu tho T it is said, [and in like manner 
in the JK,] that Ijisj |ji» L>fcjl signifies 
a,«i lJkLiI : (TA :) [in tho K it is said that dllj) 
signifies dL&JLl, as though it meant he lent him a 
sum of money &c. ;] accord, to Er-Bughib, the 
proper meaning [of 0^41 one’s giving a com- 
modity before [the full payment of] the price, 
and so making it to he pledged for the completion 
of its price. (TA.) esa also signifies He, or 
it, weakened him : (5 0 0 rendered 

him lean, or emaciated, (TA.) And <tDI (jJbjl 
djy Qofl weakened Mm , syn. Ai&jl. (JK.) 

6. liAlp They two laid bets, wagers, or stakes, 
each with the other; syn. (TA.) 

And l>*!P party contended together, 
^veiy one of them laying a bet, wager, or stake, 
in order that the person outstripping should take 
the whole when fie overcame, (Msb.) 

B, iLo He took, or received, from him a 
pledge. (K.) [Or] ai|Jj| He took, or received, it 
as a pledge: (JK, Mgh:) or ^...a £U^jl he took, 
or received, it from him ; namely, a pledge. 
(Msb.) — [Accord, to Freytag, dj signifies 
He had him, or held him, as a pledge to him for 
It. And i>^3jl He, or if, uas given as a pledge. 
But for neither of these has he mentioned any 
authority.] 

10. [<UAjI*j| He asked him, or desired him, to 
pledge a thing with him : and, to give a pledge.] 
'^ou say, IJA [He asked 

me, or desire^ me, to pledge, such ; a thing f.oi ipi 
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Budk I.] 

deposit mcli a thing as apledgej and I pledged it 
with hm, Di- deposited it with him as a pledae]. 

(Mgh.) 

0 0 ^ 

originally an inf n., (Mab,) ia syn. nith 

;) i- 0 - (M|b) it aignifisa 
[A pledge;} a thing deposited with a pej'son 
(Mab,* IjC) to ie in hcu of a thing that has been 
taken, di- reeewed, from him; (Kj) or a thing 
that is deposited as a security for a debt: anil 
t jjUg boa a aimilnr meaning, but is spBcially 
applied to a thing that is deposited as a bet, or 
wagpr, or stake; and is likowiss originally an 
inf. 1 ).^: ^(Er-Rdgliib, TA:) also, is syn. 

with [os meaning the act of giving as a 
jdedge}, like as ia syn. witli the S 

being addl'd to give intensivenosa to the significa- 
tion : then, like it ia used as syn. with 
[ill the sense explained above, as will he seen in 
wliaL follow’S in tliis paragmph] ; (lAth, TA ;) 
[i, D.] a^j is an inf. n. like applied to 

denote the pass, poi-t. n. [used as a subst. pro- 
perly Bo termed] like ^J.AJ, net as an epithet | 
(13d in Ixxiv. 41 j) [or, in other words,] 
signifies anything by v'ea-fon of which a thing 
[.iii'ij/t as a debt or the like] is I'estricted, or appro- 
priaUd, to oneself; as also t : (K: [I here 
follow two copies of tliD !15^, in which it is said, 
*,1 C« : in the Cljl, 

and in the copy of the IC followed in the TA, 
<^ 3^7 which perverts the noeaning, though 
♦ and t may bo used lu the same sense 

ns and as will be seen in tbe course 

of this paragraph : and m the TA, in the place of 
is ])Ut meauiug : there is, 

however, this dliTereneo between f sJ^j and 
t j that the former properly signifies a thing 
deposited as a pledge; and the latter, a thing 
taken, or received, as a pledge.]) the pi. of 
is (S, Mgh, Msb, K) and (jyhj (Mgli, M?b, 
Ijl) and J>Aj, (Mgh, JC,) this last said to be a pi. 
of ijJbj by Aboo-’Amr Ibn-El-’Alil, but disap- 
proved by Akh, because a word of the measui’e 
has not a pi- of the measure Jis except in 
rare and anomalous inBtanooa, though he says that 
it may be [as it is said to he in ths Msb] pi. of 
which is pi. of (S,) and Fr says that 

is pi. of denied in the M, 

because ajiy pi, may not he pliiralized except 
when there is express authority for it and when 
the case does not admit of any other decision; 
(TA 5 ) and ^JAJ, also, is another pi. of ijjfcj, (TA,) 
[or rather it is a contraction of and 

another pi. of oaj [or rather a quasi-pl. n.] is 
(IJ, 5^,) like as Xrf is of (TA:) 
the pi. of ^ is (S, ij^-O 

4 ^ [The pledge became, or ha.i become, per- 
manent as a possession, with what was, or is, 
comprised in t^,] is a prov., applied to him who 
has fallen into a case from which be cannot hope 
to escape: it is said in a trad., 

(Meyd,) [i. e, 2 Vie pledge shall not remain, or let 
not the pledge remain, in the hard of its receiver 


O^J 

when its depositer is able to release it; for] 
is here either negative or prohibitive : you say, 
ijJbjJl aor. i“f- [oi’ 4>^]7 

meaning The pledge remained in the hand of the 
receiver when the depositor was able to release it : 
(Nh, cited in a copy of the Jdmi' sf-Sagheer :”) 
the ti'ad. means that the receiver of the pledge 
shall not have a right to it when the depositer has 
not released it within a certain time : for it was a 
custom in the Time of Ignorance for the receiver 
to keep possession of the pledge in this case ; 
but El-IsMm abolished it. (Meyd,*' Nh.) You 
say also, \JSlf ^ and IJ5^ t aLftj Me, or it, 
is [a person, or thing,] pledged for such a thing ■ 
(lAth, TA :) or taken [as a pledge] for such a 
thing; as also and ("f-^O And 

Ijil; t3| and t and ^ I am taken 
[ns a pledge] for such a thing. (Mgh.) And 
[hence,] iSSi/ iu Cl (JK, TA) and 
(TA) I am responsible, or a surety, to thee for 
such a thing. (JK, TA.) And ajuIj t ai^j djLLj 
[.ffis leg, or foot, is a pledge for the safe-keeping 
of his shackle : for if the meaning were it 

would be without S]. (TA.) And 

[Mankind, or all created beings, 
are the pledges of death]. (TA.) And ijjfcj ^ 

I ju [He is the pledge of the hand of death, 
or of fate, or destiny] ; said of one when he has 
sought, or courted, death. (TA.) And ill) 
ijAj [My hand ts a pledge to thee] ; by which is 
meant responsibility, or suretiship. (TA.) And 
jj t dj| [Verily he is the pledge of a 

grave, which will rander him up on the day of | 
rBsm'i’BotiDn]. (TA.) It is said in the 5^ur 
Ixxiv. 41, t ^ J ^7 meaning 

[Every soul is a thing] pledged with Cfod [for what 
it shall have wrought; its works being regarded as 
a debt, for which it will be either released or held in 
custody to bo punished everlastingly] : being 

an inf. n. like 3 applied, to denote the pass, 
part. n. [in a manner before mentioned] like i^j j 
for if it were an epitfiet [i e. used in the proper 
sense of a pass. part, n.j the word would-be 
(Bd.) And in lii. 21 of the same, ji.& 
t .A Uj i- B. [Evei'y man is] 

pledged (Ci^Aj-a, Bd, Jel) with God (<ibT jdfi) 
for what he shall have wrought; so that if he 
have done good, He will release him; but other- 
wise, He will destroy [or hold in confinement 
and punisli] him; (Bd;) or to he punished for 
evil, and recomponsed for good. (Jel.) And it 
is said in a ti-ad , ^ [Every 

boy that is bom is a pledge for his i. a. 

for the victim that is to be sacrificed for him when 
his head ia shaven tbe first time; which is com- 
monly regarded as his ransom fiom the fire of 
Hell] : i. B., the is absolutely necessary for 
him; wherefore he is likened, whan not released 
from it, to a pledge in the hand of the receiver : 
El-lChatfibee says that the bast explanation of it 
IS that of A^mad Ibn-Hamhal ; that if the 
be not sacrifieed for the boy and he die an infant, 
be will not intercede for his parents. (TA.) » 
See also what next follows. 


JU jA, (JK, K, TA,) with kesr, (K,) 

and sUAjj (JK,) He ts a manager, tender, or 
superintendent, of cattle, or camels tj-c, ; or a good 
pastor thereof. (]^,* TA.) 

jlij, as a sing. : see .. It is also a pi. of 
the latter word. (S, Mgh, Msb, KJ 

a , t jt, 

see ijysj-o : and see also \jAj, m six 

places. 

and ita pi. u-'^j ' ten places* 

qaIj Continuing, subsisting, lasting, endumng, 
remaining, or remaining fixed or stationary, 
permanent, constant, firm, steady, steadfast, 
stable, fixed, fast, settled, or established. (S,*^ 
Mgh, Msb.) You say [S, Mgh) Food 

that continues, or is permanent, Ac. (Mgh.) 
And 5 *aIj TFtne of which there is a con- 

tinual, or cojisfan^, supply; uninterrupted, or 
unfailing. (TA.) And iUlj dill l^aj, i. s. [The 
bounty of God is] continual, permanent, or 
constant. (TA.) And alfclj A state, or 

condition, continuing; remaining to the present 
time. (Es-Semcen, TA.) And iJja 

meaning This is continual, or pennanent, to thee; 
beloved by thee; and also as explained below, 
{TA.)^^\Memaining, staying, dwelling, oi abid- 
ing, in a place. (JK.) — Pn^ared. (?^.) One 
says, iiU ijJblj iJa meaning as explained above, 
and also This is iirepareil for thee, (TA.) .. 
As an epithet applied to a man, and a camel, 

I (JK, S, TA,) and any beast, (TA,) Lean, or 
emaciated; (JK, B, K, TA;) accord, to ISh, in 
Bonsetiuence of riding, or disease, or some [other] 
accident: (TA:) and fatigued, tired, weary, or 
jaded (JK, TA.) — And SUblj J^j Camels that 
will not, or do not, pasture upon the [plants, or 
trees, tei’med] uAo*- 

a^lj Tlie naueZ, with what surrounds it, (JK, 
Az, K,) in the outer part of the belly ( JK) of the 
horse. (JK, Az, K.) 

^ tkong, or strap, that is bound upon the 
middle' of the [or ^o/<e] that is upon the two 

bulls [drawing a plough]. (JK.) 

B J oi . . , 

A girl, or young woman menstruating : 
(K:) seen by Az in the handwidting of Aboo- 
Bekr El-Iyddee, but not seen by him on any 
Other authority. (TA.) 

[Pledged; deposited as a pledge; or] 
rest-ncted, or placed in custody, for, or by reasbn 
of, a debt; (l?,*Msb;) originally 03^J^ 

[or OilJu]; (Msbj) and signifies the same; 

(S,Msh;) and the fern, of this [or ri^tber the 
subst. formed from it, for when it is used as a 
fern, epithet, having the sense rif a pass jiart. n., 
it is without S, as remarked above, voce O'fcj,] is 
(§.) is Bxpi. by 

[app. meaning dre guaranteed, ot pledged, 

for their times, to. which they are limited by 
decrees of GodJ. ' (TA.) See also 

I ‘ places. 
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[Bddk I. 


One who takes j or receives, a (>4j [or 
•pled^el. C?.) 

ai^j-o : see in two places. 

y!J 

1- Lhrf ^J3 (^^3 J^3 Sj) 

inf. n. (AO, S, K,) He parted, or made an 
opening between, his legs: (AO,S, K.) or he 
parted widely, or made a wide opening between, 
his legs. (JK) Hence the saying in the Kui- 
[xliv. 23], \^j^Lj\ .sJjJTj [expl. in art. ^jj, an! 

below]. (S.) — ^Aj also signifies The going 
easily: (S, ]^ .) one says, IjAj [The 

horses, or horsemen, came pacing along easily] ; 
and accord, to lAar, jIjI lij, aor. as above, 
means He was gentle in going, or pace : (S ;) or, 
as Some say, in going, or pace, is the being 
soft, or gentle, with continuance: (TA:) or the 
going along quietly: (JK:) and one says, 
lyfcj meaning Tfw camels came following 

one another. (TA.) Also The going hghtly : 
(JK :) you say, «^j, aor. and inf. n. as above, 
They, [i. e. camels or the like,] or she, went 
lightly. (TA.) And The going vehemently. 
(TA.) [Thus it has two contr. sigiiificationB.] 
^ Also The being still, quiet, motionless, calm, 
allayed, or assuaged. (K, TA.) You say, Iaj 
^^^1 The sea became still, or calm. (IS.) And 
IaJ The heat became allayed, or assuaged, 
(TA.) Hence some explain lyj 
[mentiQiied above] as meaning And leave thou 
the sea motionless, or calm: some, as meaning 
dry. (TA.) And you say, l^j iUi jitsi Do 

thou that quietly, ov calmly. (S.) And iUi 
I_ 5 Aj He did that quietly, or calmly, without 
being hai'd, or difficult: (TA;) or voluntarily', 
without Its being asked, or demanded} (K and 
TA in ait. ;) and mihout constraint. (TA in 
that art.) And 1 gave to him volun- 

tamlyi without being ashed; or without con- 
straint. (JK.)_Uj, (JK, TA ) aor. as above, 
(TA,) inf n. _^j, ( JK, !^,) said of a bird, He 
spread his wings, (JK, TA,) without flapping 
them. (JK.) 

3. fllAjj, (5 j) inf- n. SlAjj.«, (TA,) He ap- 

proached It, or drew near to it. (5j TA.) [App, 
a dial, var of<uAjj, which is better known.] You 
say,>t^<*»*:Jl I approached, or drew near \ 

to, puberty, or virility. (JK.) bs Also He aided 
him in liis fooUshness, or stupidity ; syn. 

(^, TA : in the d]^ ^^..) 

4. He found, ^ Mr with, a wide, or an 

amplsf place, (M, K.)M-JSre took to wife a 
Woman wide in the vulva. con- 

tinued il^food to his guests by reason qf liberality. 
(TA.]^ An^ j continued 

to them fhkjvod and the beverage; (Yai^iJ^b, 

5 j) like iiijt , (§,) « He did well : lihey sa^ 
to the shooter, or/^ower, when he doe^ ill^ 
4 aJ|, i. e. Do thou mi. (TJA.) — jjf 

Bb gmtle with, or to, thysef: (§,;^, TA:) [in 


the CK fljl; and (hence, perhaps,) thus in the 
printed edition of Har, p. 498; -where it is said to 
be from Iaj, meaning Jsj: but the right 

reading is «jl, for] one says also L« 

Thou wast not, or hast not been, gentle, 
save with, or to, thyself: (TA ) or thou didst not 
show, or hast not shoion, mercy, save to thyself. 
(JK.) — All The thing became, or 

has become, within thy power, or reach; or pos- 
sible, or practicable, to thee. (TA.) — And 
Ju I made it, or have made it, to he within 
thypowe?, or reach; or possible, or practicable, 
to thee. (TA.) — al^jl U I did not leave it 
still, or motionless : and i)l3 Leave thou that 
until it become still, or motioiiless. (TA.) ^ He 
kept continually, or constantly, to the enting of 
the LjAj, or spocies of ci'ane called] (]^.) 

6. Cilp, (JK, K,) inf. n. 6 Ip, (JK,) They two 
made peace, or became reconciled, each with the 
other; syn. (JK, TA: in the CK 

Iftjip.) 

9. I^jl They became commingled, confounded, 
or confused. (K.) = Also, (K,) or 
(TA,) They made Aaj ; i. c, they took ears of 
corn, and I’ubhed them with their hands, then 
bruised, or pounded, them, and poured mdh 
thereon, and then coohed this mixture. (K,TA.) 

tfAj inf n. ofl. (1^, &c.)— Also An inter- 
vening sjmcfi (JK, TA) betwoon two things, 
(JK,) as, for instance, between the two humps of 
a camel of the species termed (TA.)— A 
jjlace where water remains and collects or 
nat&f . (JK, TA;) a [i. e. a depressed place, 
□r a hollow, or an excavation, or such as is round 
and wide,] in the place of abode of a people, into 
which flows the rain-water or other fluid. 
(A’Oheyd, S') or, as also a depressed 

place (S, K) 171 which water collects: (S ;) and, 
both words, an elevated jdace: thus they have 
two oonti'. significations ; (IS, :), or sig- 

nifies 071 elevation like a hillock, upon a hard and 
elevated, or oti elevated and plain, tract of ground, 
or upon a mountain, (JK, TA,) where hawks 
and eagles alight ; (TA :) or a hillock inclining to 
softness, two or three cubits in height, but only in 
a soft tract of ground, and in hard, or hard and 
level, ground cronmtiTi^ of earth, mould, or clay ; 
not upon a mountain: (TA:) [and accord, to 
some, it signifies a mou7ii(ai7i itself; for] G-hatafan 
are called in a trad. »U ^ oyisj, meaning a 
mountain welling forth water: or it means that in 
them were roughness and haidness: (TA:) the 
pi. [accord, to the ^ app. of ^j, and accord, to 
the TA app. of t SjAj, in eaoh case agreeable 
with analogy,] is iUbj. (S, TA.) — [Also, ac- 
cord. to Golius, as on the authority of the KL, 
A way through a market-place, at the sitks of 
which sit the sellers : but not m my copy of the 
KL.] « Also Tftde, ample, or spacious. (TA.) 
— A well (Jl^) wide in the mouth. (JA.) — A 
woman (§) wide in the vulva; (Lth, ISh, 5 0 
ah also t (Lth, ?^) and t flaj : (lA^, :) 


[or] a woman who will not refrain from vitious 
conduct, or adultei'y, or fornication; as also 
^ ' CJ ^3 0 (TA) a woman that is 

not approved on the occasion of (JK, TA,) 
because of her being wide \in the vulva], (JK.) 
.— A thing dlspeised, or scattered. (TA.)^ 
And Bometiraes, Quich, ov &wift (TA.) — And 
Still, quiet, ov motionless. (TA.).^And [hence, 
or^jpLe,] A still rain. (TA.)s=a Also A com- 
pany of men (JK, K, TA)/d?Zo71'7'71(7 one another. 
(TA.) And Sjlc [A company of horsemen 
mailing a raid, or an inroad, or incursion,] 
following one anothei'. (TA.) And one says, 

Iki^J liA-^ ilhrf 3AJ ^Ld) i. B. ^^jpsUio 

[app. meaning The people are disposed con- 
secutively in one double rank, partly such and 
partly such, facing one another]. (TA.)=A1bo 
A certam species of bn d ; as some say, (S,) the 
[species of crane called] : (JK, S, K, 

TA :) or a certain aquatic bird resembling the 
■ (TA :) pi. jtij. (JK.) BS And A head- 
covering which is next to the head, and which 
very soon becomes dirty. (TA.) 


S^j A state of elevation: and a state of de- 
pression: thus having two contr. significations. 
(TA.) — See also the next preceding paragraph, 
in four places. 


: SCO as apjilied to a woman, in two 
places : — and sec also 

A depi'Bssed piece of land or ground, 
(TA.) — And applied to A [^v horse for 
ordinary use and for journeying] that has an 
easy bach ?n goin^ along: a genuine Arabic 
word: (TA:) or [thus I find it written, 

but it is commonly pronounced 0\^j, or 
■with ^,] is a vulgar term applied to a pacing 
horse, (MF vocc 

SIaj a unde place. (1^.) — A wide tract of 
land'. (S, TA:) or what is wide of land; (M, 
TA.) [or] an even tract of land, seldom free from 
the mirage]'. (JK, TA:) and what is 

even of anything (TA ) — See also as ap- 
plied to a woman, bb It is also [app. A hue, or a 
haze,] like dust-colour and smoke. (TA.) 

a^j rF7ieat 7 T;/iic/i is ground between two stones, 
and upon which milk is poured: (M, TA:) or 
ears of corn rubbed with the hands, then bruised, 
OT pounded, and then milk is poured thereon, and 
It is cooked. (^.) 

olj A life (lAc®) a.mqile in its means or circum- 
stances, unstrait&ned, or plentiful, easy, pleasant, 
soft, or delicate ; (9, K ;) and quiet, or co^tt?. 
(S ) Hasp; as an epithet applied to a [journey 
such as is termed] (S) And Anything 

still, or motionless, as also »lj. (TA.) — slj^UJb 
Food that continues, or is permanent; like 
(AA, S:) and [in like manner (see 
fern, of each, with S, is applied to wine. (?.) 
[Freytag adds, " Inde dicitur |^lj OeUr 

(fe eq^uo but ^Ij is here a mistransoriptioni. ^ 
see 
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Book I.] 

iL^lj [the Bpithst fl)j convBrted by tbs affix S 
into a subst ,] A bee; because af its quiet manner 
pf flying. (JK, K ) 

Slij^ witb kesr, (K, TA,) like [in 

farm], (TA,) or (JK, and so in the CK, 

[like StiJ-a m form, and, as moat explain the 
latter, similar also m meaning, whence it seems 
that IS the more probably coiTect,]) A quick, 
m\ftf Q\' fleet, mare: [JK,'* 5, TA:) pi. 

(JK, K,) [or rather dij-p if the sing, be 

i'.., ^ ^ ' 

and if Lbe sing, be SLfcj-#,] like « [or 

rather (TA,) or like [or rather 

pi, of : (JK:) but in the M, it is 

t [app- meaning that the sing, is thus,] 

like and in like manner in the Tekmileh 

and the Jm. (TA ) 

Ijj 

2- bji (T, s, M, Mgh, Msh,K, &c.,) 

inf. n Sujjj, (S, Mgh, K,) or (so in one of 

my copies of tho 1^,) after the manner of a verb 
with an infij'ra final radical, like inf n of 

JC- (TA,) and (S, Ij^,) agreeably with 

analogy; (TA;) and, accord, to IDrst, m his 
Expos of the Fs, also is allowable ; but the 
former is the original; or, accord, to the L, the 

j la ' 

former is anomalous, like in the phrase 

. .. a j ^a „ 

(TA;) He looked info the thing, 
or ajf({}r, or case; iiupected it; examined it; 
considered it; ov fhought upon it; (S, M, Mgh, 
Msh, I^;) and ikoughf upon li repeatedly, syii. 

4i5; (M,L,i;,TA0 i. d.i «J5 

not hastening to reply: (§, K;) and Ly signifies 
the same ; (K in art ;) i. q. jS^ ; (T ;) or, 
accord to some, it is a.raisprDnunciation, (MF.) 

Hence, 3u^^\ The eighth day of [if^e 
month'l Dhu-UHijjeh; originally with «: its 
derivation from Sj^I is a mistake; and its de- 
rivation from requires consideration. (Mgh.) 
[See 2 iu art 

_jjl Jt (a place) abounded n ith the [kind of 
plant, ov tree, called] : (AZ,AAF, K:) or so 
Ol^l, said of land (Lr»jl). (M.) 

Slj A kind of [plant, or] ^T,* S, M, K, 
&c ,) that gram in plain, or soft, land, (T, M, 
TA,) having a uokite fruit: or, as some say, a 
kind of dust-coloured tree, having a red fruit; 
(M, TA:) n. un. 3;Tj : (T, S, M, ?:■) and dun. 
t iLjij : (M, TA :) AHn says that the oAj is not 
taller nor broader than a sitting man : and 
accord, to one of the Arabs of the desert of 
^Oman, it is a free that rises on a stem, and then 
there branch forth [so in the M, but accord, to 
the TA, rise,] from it round, rough leaves: 
others, he adds, say that it is a small tree of the 
mountains, resembling an «l»JLiafe [q. v.], having a 
soft rohite flower like coitom (M, TA: [but in« 
the latter, the word rendered ^'soft” is omitted:]) 
some say that it is a species of the hind of tree 

Bk. I. 


y,j — VJJ 

called [acacia, or m{?)iosa, gummifera], and 1 

is the tree that grew at the cave in which were the 
Prophet and Aboo-Bekr : so say 8uh and others 
it is, they say, of the height of a man, and has 
white flowers, resembling cotton, with which 
cushions are stuffed, lihe feathers in lightness and 
softness: it is said by IHsh to be the same [to'ee] 
that is called >*>1 [sea art Jtjc]; but they 

have found fault with him [for so saying] : it is 
not the [asclepias gigantea], as one author 
has supposed; hut a tree resembling this : (MF, 
TA :) Bueh is the truth : the »|j is not the jJifi: : I 
have Been them both [aays SM] in El-Yemen; 
and with the fruit of each of them cushions and 
pillows are stuffed : but tho fruit of the com- 
mences small; then increases to the size of the 
[or fruit of the egg-plant, and much 
larger, like a bladder] j and tbed breaks open, 
disclosing what is like cotton; and the fruit of 
the plj is not thus: thej..t£ [be adds] is not found 
in Egypt; hut it and the are peculiar to El- 
HiJlIZ and the neighbouring parts; [in saying 
this, however, ho errs ; for I have seen tliej-Lfi in 
abundance in the deserts of the upper part of the 
Sa’eed;] and the aaddles of camels &c. arc stuffed 
with the fruit of tlie pIj in El-H!ijViz- (TA.) — 
Also The foam of the sea. (AHeyth, K.) ^ 
And One of the letters of the alphabet, (TA.) 
[See the letter j.] sa See also art 

b;ij n. un. of %\j. (T, S, M, !^.) bssSbq also 

ajlj, ill art. \jj. 

0. 0 ' T •* . l 

aLjj, or, as some say, only without »; 

(M;) the latter was the usual form, without 
(S, Msb;) or each; (K;) a subst. from Ijj ; 

; (S, K ;) meaning Inspection, examination, 
consideration, or thought; (S,* |d!, Misb, ^ ,*) an d 
repeated inspection or examination or considera- 
tion; (M,t M?b, 1^,* TA ;) or consideration of 
the issues, or results, of an affair; (M^bj) with- 
out haste to reply. (I^,* K,** TA.) You say, 

ai [5mcA a one has no inspection, See.]. 
(T.) It precedes what Js termed [i e. reso- 
lution, or determination, &c.], and follows what 
is termed [i. e intuitive knowledge, Sec.] : 

one has well said, 

* Lfij* * 

* 1^1 Ijl • ^ 

[Sis intuitive hnowledgd undoes the loops of 
meanings when they are fast closed, and inspec- 
tion suffices him]. (Har p. 8.) [See also ijjj in 
art. 

dim. of {\j, q.v, (M, TA.) 

45 ^ B ^ •*’ 05 X 

and and A of which 
the is j. (TA in aj;^! (jl*:)! vV-) 

1. S, M, See.,) aor, (T, S, &o ,) 

inf n. T^M^b,) or (§,) or both, 

(T, M, Mgh, said of milk, (T, j§, M, &o.,) 
It was, Of became, ihickij or copulated: (M, A, 


Msb, K :) □r juns churned, and deprived of its 
butter: (M,^A, K:’'‘) or it was, or became, Jit 
to be churned: (T:) or thick, (S,) or having a 
compact pellicle upon its surface, and thick, or 
resembling liver so that it quivered, (Lth,T,) and 
flt to be churned : (Lth, T, S :) or .‘?izc/i as had 
become thick; (Fr, A’Obeyd, T, S,^ Mgh;) until 
its butter was taken forth; (Fr, A’ObeyJ, T, S ;''") 
or before and after it had been deprived of its 

butter. (Mgh.) [Hence,] lii (T, M, A, 

K,) aor. as above, (T,) inf. n. w> 3 j, (M,) X[I[is 
blood IS about tobe shed;] his death, or dest7ifctfo7i, 
is at hand : (M, K :) said of one who has exposed 
himself to that which will cause his blood to be 
sbed; (T;) of one who has exposed himself to 
slaughter: (A ■) like the phrase 1 oJj 31 j;(T,) or like 
d.oi jjAiJ : his blood being likened to milk that 
has become tliick, anil fit to be cliumed. (A.) 

j j 5 ^ 

And J^jJI >^1;, (As, T, S, &□.,) aor. as above, 
(TA,) inf. n. Jl>jj (S, M, 5) and v^jj, (M,?:,) 
tThe man was, or became, confmed, or disturbed, 
(As, T, S, K,) in his affair, or cose, (A§, T.) or 
ill his reason, or intellect, (S,K,) and his opinion: 
(As, T, S :) or conjounded, or perplexed; unable 
to see his right CDW3.se.‘ (M, K;) and languid in 
spirit, by reason of satiety, or drow,nness, (M, A,) 
or intoxication; as also 4«Jj (A:) or he 

arose A) from .sleep (M,TA) disordi^redin 

body and mind • (M,!II^,TA ;) or hewas intoxicated 
with sleep : (M, K :) or he was lazy, sluggish, or 
slothfid, (Aboo-Sa’ecd, T.) And .jIj, (Th, M, 
K^,) inf. n. 5 (TA ;) and 'f' (Tb, M,) inf, n. 

(amnn, Th,M) nia.t, or be- 
came, fatigued, or jaded. (Tli, M, K.) And 
SUal \-The riding-cnmel of such a 

one 7vas, or became, fatigued, or jaded. (T.) 
And \ JI^, or it, was, or became, quiet, still, 
or motionless. (lAar, T.) — It is soid iu a prov., 
of him who does wrong and does right, [or of him 
who does right and does wrong,] 
moaning, accord, to Aboo-Sa'eed, f lie defends 
his companion [at ono lime], and is lary or 
sluggish or slothful [at another time] : or it means 
he defends without energy at one time, and at 
anotlier time is lasry or sluggish or slothful, so 
that he defends not nt all: or, ns some say, ha 
mixes water wifA the milk, and so spoils it, and 
he makes it good; from the saying of lAar that 
signifies hut if it have this meaning, 

It is originally with hemz. (T. [Seo more 
in art ..J 3 i(.])=sa Accord, to I Aar, also signi- 

fies He suspected. (T. [But in this sense it 
seems to belong to art. .^j.]) bbs Also He lied. 
(K. [But in tho T, this signification is assigned, 
to not to ..^Ij ; app. in relation to the pfcr, 
abovo cited-]) 

2- 0^1 vIj, (S, M, a, 5,) inf n. 

(AZ, M,) He made the milk to le such as is 
termed ; (S, M, A, ]K;) as alsp t xi\f \ : (M, 
A, K :) or he put ihe milk into the shn, and 
turned it over, in order thkt tJ! might become fit 
for churning, and tksn churned it, when it had 
not thickened wUh ^•) « See also 1, :hi 
two places, ■ . 

4. ^!jI; see 2. ss [^Ijl os a^ intfous. 

148 
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■verb app. Bignifiea had much milk such as is 
termed ^Ij : bbb its part. n. below.] 

Jjlj The equal in quantity or measure or the 
lihe: so in the saying-, iJi? *.-)[} l-« [This is the 
equal in quantity &:c. of such a thing, (K,* TA.) 

; Bee in two places. _ Hence, (M,) 
ojj Sii (lA^r, T, Mj) occun-ing in a trai., 
meaning t There zj, or shall te, no dishonesty ^ nor 
any mixing : (TA ■) it is a saying of the Arabs, 
in a case of selling and buying, reap acting the 
commodity which one sails, and means I am 
iiresponsihle to thee for its fauliSj or defects. 
(lAar, T, M.) 

2 ujj : see what next follows, in three placES. 

3jju The ferment of milk, (T, S, M, A, Mgh, 
MsbjK,) consisting of a sour portion, (S, TA,) 
fohich IS put into milk in order that it may 
lecame such as is termed ^Ij 5 (T, S, Mgh, M§b, 
TA;) and ^ signifies the same as in this 
sense, (K.r, M, A, ?.,) and in the other senses 
which follow : (M :) ^ primary significa- 

tion: (TA:) 01 : ferment of miXh nhich contains 
its hutier, and rnhen zts butter has been taken 
forth; as also ♦ in hoth of these two senses; 
(T;) or m the latter state it is tei-med 
(TA.) or (so in the A and K, but in the M 
“and/') remains qfmilh (M, in the second 
of which, as in the last, this applies also to t Lijj,) 
that has become such as is termed (M :) 

or remains of milk left in the [shin or vessel called] 
in order that fresh milh, when poured upon 
if, may quickly become : (T :) and milh con- 
taining its butter: and also milh from which its 
butter has been taken forth : (Aboo-’Amr El- 
Mutarriz, MF, TA.) It is said in a prov., 

ilJ Uyi [Mix thou a mixture, app. of thick 
and fresh milk: thine shall he what will remain 
of it] .* (S ■) or ix,>asu iU [thine shall be some of 
it] : (so Meyd.) it is like the saying LLL 

ilj fexpl. in art. >kw] : (S, Meyd •) and is 
applied in inciting to aid him in whom one will 
find profit, or advantage. (Meyd.) — J, q, 

[as meaning A ferment] such as is put into [the 
beverage called] [fo make itferni&it]. (TA.) 
— t TF7mt has collected of the sminal fluid (T, 
S, M, A, a horse, (S, A,) o» of a stallion, 

(Mj ?.,) after resting from covering; (T, S, M, K,) 
and t in this sense is mentioned by Lh : (M ;) 
you say, J>^\, (T,) or (I?, A,) 

when you ask' a person to lend you a stallion, or 
a horse, to cover: (T, S, A:) or the collecting 
thereof: or the seminal fluid of the stallion wj the 
womb of the camel ; (M, ;) it is thicker than 

that which is termed and more remote in 
respect of the place into which it' is injected. (M.) 
m^XBtrength of a horse to run: so tn the phrase 
ajjUfil I horse whose ^strength to run 

? emairai]* (A.), ^ t Intellect (I A^r; ;A^ of a 

man (lA^, $)^ ipJien it has attained tofuUi^igoyr: 
(A;) [app. as likened to the 'ol' ;thel 
stallion:] soin,hhb^say^g,i)lJ Ulj 
ajjp LJf! X t^ld talk to me, I bei^ 


VAJ 

then a boy, not having full intellect]. (IAg,T, S, 

A : in one of my copios of the S, and lu the TA, 

kiJ.,J.) tThe mam, or most essential, pait, 

syn. of an afiair: (M, !^:) so in the say- 
ing, ij-fll Ajjjj f [Me does not undertake, 

or superintend, or attend to, the main, or most 
essential, qmrt of his affair ] : app. fi-om the Sjjj 
of the stallion. (M ) — \ Means of subsistence: 
(M, K ) ^food,ovsustmance: (TA:) \ anything 
that puts a thing into a good, right, or proper 
state; from the same word as signifying a fioiir 
ferment that is put into milk to make it ferment 
(JM:) tiznjain/, or thing that is needed [to put 
one into a good, or right, .strtte] : (S, M, A, K ;) 
and zuflnt as meaning poverty. (Ibn-Ea-Sced, K, 
TA.) You say, aJubl (S, A,) or 

^ U, (!^, TA,) 1 B. t [He will not, or docs 
not, undertake, or take upon himself, or attend 
to,] the food, or sustenance, of his family : or 
t their case, and the putting them into a good, 
right, QT proper, state: (TA;) or ^[t/ie sujyply- 
°f\ f^hat they require of him. (B, M, A, TA.) 
— t A part, or poition, or small poi‘tion, (aiSlL, 
S, M, or daiaS, K, or aiC, T, M, A,) of tlie 
night : (T, S, M, A, K .) [app. from tlie same 
word signifying “remains of milk/’ as seems to 
be implied in the A:] so in the saying, - 

d£3 ^ > 

^ Sjjj i a period, or short 2 }ortion, (AcL»,) 
of the night passed : (T, M, TA:) and 3L5<(^ 

fjjs XA period, or short portion, (AftL,) of 
the night remained : (M, A, TA ;) and 

J^l (S, A,) i. e. dJk« AfiUr Ub 

[app. for or the like, i. e, X Abate 

thou, or allay thou, our fatigue, or the like, or 
relieve thou us, for a period, or short portion, of 
the night; ^ before Ajjj being redundant]. 

(A.) j-A piece of fiesh-meat: (M, K:) so in 

tlie saying, Ajjj Aj^j t[-ffe evt the 

flesh-meat into pieces; or cut it piece by piece], 
(M.) ^ ^ Heaviness, sluggishness, or torpidncss, 
(T, K,) or laxness, or confimdness of the intellect, 
(T,) and languor, feebleness, or faintness, (K,) 
from drinking much milk. (T.) sss Good and 
fertile land, abounding with plants, or herbage, 
(T, M, K,) and with trees: (T, M :) that kind 
of land in which the herbage, or pasturage, re- 
mains longest. (T.) » Accord, to Aboo-’Amr 
Esh-Sh'^yb^nee, i. q. ij\^, which means A AAC 
[or channel of mater for irrigation: but it has 
also other meanings, which see in art. j^]. 
(TA.) — The tree called ASi ; (T, TA ;) expl. 

by Ibn-Es-Seed as meaning the tree called 
[q^. V.]. (TA.)bsA hind of hooked instrument 
ectns of which an animal that zs 
hunted m drawn forth from its hole : (M, K :) 
accord, to Abu-1-’ Omeythil, the [^PF- 

meaning the sams, or an instrument used for 
drawing forth the lizard called from its 
hole], (M.)salt is also mentioned by lAgj- as 

t'J 9'B^ 

[syn. with A^j and A^jl,] meaning A knot. (T.) = 
A piece of wood with which a wooden bowl, or 
other vessel, is repaired, or mended; or uoith 
which a breach, or broken place, therein is stopped 
up: (T, TA:) and, accord, to AZ, a patch, or 
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piece, with which a cameVs saddle (J«-j) w 
patched, or pieced, when It is broken: (TA :) 
pi. ijj ; but this is [properly, or originally, 
Ajjj,]withp: (T, TA:) so says ISk. (T.) [See 
art. v 1 j‘] 

ijiJjj : sec the next paragrajili. 

:^pplicd to milk, (Llh,T,S, M, Mgh, Msb, 
K, Sec,,) and ^ wjjjj, bo applied, (Lth, T, M, ly,) 
Thiik, o\' coagulated : (M, Msb, El :) or churned, 
and dt'pvh'cd of its butter: (As, T, M, IC :) seo 
also Ajjjj, in two places : or ih\ch, (S,) or having 
a compact polUde upon its siufare, and thick, or 
resembling liver so that it quivers, (Llh, T,) and 
jit to be churned: (Ltli, T, S :) or such as has 
been churned, and such as has not been churned: 
(S :) or such nj has become ilmk ; (Fr, A’ Obey d, 
T, S, Mgh;) untdifs butter is taken forth; (Fr, 
A’Obcyd, T, S ;) or before and aftei- its butter 
has been ; (Mgh;) like ns the epithet 

ilj-Lc is applied to ashe-camel wbon pregnant and 
when she has brought forth. (A’Obeyd, T, §.) 
A poet, cited by As, says, 

* ill j}\iL * 

(T, S, Mgh) meaning Aboo-Md'iz gave thee to 
dnnh churned [nidk], (T, S,) but how irdt thou 
obtain, (T,) or [rather] but who will be aiiswer- 
able to thee for, ( 8 ,) the undmrned (T, S) [that 
is thick, or] that has not had 'pYj? butter taken 
forth from il? (S. [Or v*5[) in the former 
instance may be from ^\j of which tho nor. is 
j so that it may there mean what occasioned 
doubt, or evil opinion : see ^Ij in ai't. : and 
if so, this word as belonging to the present art,, 
and applied to milk, may signify only thick, or 
uneburned.]) And one says, ajoe La 

f (T,) or sLJI i^juf U, (M,) i. e. lie has 
not, or I have not, mixed honey, nor milh such as 
IS termed : (T, M :) or, as some say, honey 
nor milh; thus explaining the two words 
and without reslricticn. (M. [Bee also art. 
..p^,]) _ [Hence,] ^\j applied to a man, (T, 
S, M, A, K,) as also t (T, M, ]K,) and 
t (M, K,) X Confused, disturbed, or dis- 

ordered, (T, B, A,) in mind, by reason of drowsi- 
ness, or satiety, or intoxication : (A *) or con- 
founded, or perplexed; unable to see his right 
course ; (M, 5 ') languid in spiHi, by reason 
of satiety, or drowsiness: (M :) or who has arisen 
(M, !5) from sleeio (M) disordered in body and 
mind : or intoxicated ndth sleep : (M, 0 or 

^\j signifies t confused in his intellect and his opi- 
nion an d his affair : (TA :) and a man Xfftigued, 
wearied, distressed, embai rassed, or troubled: 
(A:) fern, [of the first] AJIj ; (Lh, M :) pi. of 
the first, (S, M, A,* Mgh,) accord, to As, (§,) or of 
the second, : (S, A, Mgh :) you say 

X people, or company of men, confused, 
disturbed, or disordered, in minds, (T, ip, Mgh,) 
by reason of drowsiness : (Mgh :) accord, to Sb| 
(M,) rendered heavy, or weak, or languid, by 
tjourneying, (S, M,) and by pain, (M,) and kmvy 
with sleep : (S :) or mtoxicated by dHnhmg 
such as is Mgh.) ^ A 4 d 
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also signifiea J A thing, oi' an aiFdir, that is clear, 
or free frorn, duMousness or confasedness ; (Th, T 
and TA in art. <^j;) like the milk so tsimed. 
(TA in art. See an ex, in that art.) 

; see the next pre ceiling paragraph. 

A vessel, (T, S,) or receptade, (A,) oi 
skin (M, !5,) in which milk is made to he s^ich 
as is termed (T, S, M, A, K.) [Sea also 

0 fi' J 

Having much nnlJt such as is termed 

^lj.'(Hai'p. 410) 

Milk that has not as yet lean churned, 
and that is in the skin, not having had its butter 
taken fi-om it. (As, T.) — And flL A 

skin in which milk has been made such as is 
termed : (M, K :) or a skin that ts wrapped 
up [in order that ita milk may thicken more 
quickly hy its being kept -warm] until it attains 
the jit time for the churning. (S.) It is said in a 
prov., ‘'i-' (T) S, M, A,) 

meaning [The lightest in estimation'\ of what is 
dinink, or given to he drunk, [of milk,] before its 
butter comes forth from it (As, T) [is that in] a 
skin that IS wrapped up &c , as expl. above : (S .) 
[or esteemed of the wronged is he 

who remains quiet, or inert, like milk not yet in 
a Jfats of fermentation:] AZ mentions it as 
applied to him who is low, abject, or contempti- 
ble; who is held to be weak; and he says that 
;tLJ| c-.fr iil means “I gave [the milk of] the 
skin to lie drunk before it had attained to maturity 
[so os to be fit for the process of churning] 
(T;) or signifies not churned, but having 

in it its ferment; and the prov. is applied to him 
who is constrained to do something that is diffi- 
cult, and to become in a state of abasement, or 
ignominy, and does not manifest any disapproval. 
(Meyd.) 

1. vi)|J, (T, 15,^ M, See.,) aor. (T, A, 

Mali,) inf. n. sLjJ, (T, M, A, Msb,) said of a 
horse (SjMsb, ?;) and the like, (Msb,) [i. e.] of 
a solid-hoofed animal (T, M, A) of any kind, 
(T,) He dunged. (M, Msb.*) It is said in a 
prov., (S,) or 

(TA in art. lA»-j which it is explained.) 

l)jj, (T, S, M, fee.,) originally an inf. n., 
(Msb,) The dung (M, Msb*) of the horse (§, 
Msb, !l^) and the like, (Mgh,) [i. a-] of a solid- 
hoofed animal (T, M, A, Mgh) of any hind: (T, 
Mgh:) [a cell, gen. n.:] n. un, ^ (S,Mab, 

;) and pi. (S, M, A, Mgh, ]^.) 

: see what next precedes, a Also The md, 
or tip, r^,M,A,?:,) of the nose, (M,) [i.e.,] of 
the IJjl [or lower portion, i. e. lobule, of the 
nose], (S, A, K,) where the blood that flows from 
the nostrils drops, or drips: (M, A:) or the/ore 
part of the nose altogether i (M:) orlheenii, oi 
tip, of the nose, in the fore part thereof. (TA.) 
You say, ‘laji ® TA,) 


V3J — 

meaning [iSuc7t a one strikes with his tongue] the 
tip of his nose, ov the tip of his nose in the fore 
part ihei'eof, (TA.) It is said in a ti-od. that the 
mulct for mutilating a pern on by depriving him 
of this pai't is a third of the whole price of blood. 
(TA.)_And fThe bill of the eagle: Aboo- 
Kebeer El-Hudhalee terms tlia eagle’s bill Sjjj 
(M)_A od occurring in a 

tiad., IS expl. os meaning \The upper part [of 
the hilt] of the sword, that is next to the little 
finger of the person grasping it. (TA.) = A1sd 
T he of the culms of wheat m the sieve, 

when it IS sifted. (!l^. [Not found by SM in any 
other lexicon.]) 

and t (M, K) The part whence the 

^niig) issues; (M;) the [i. c. the 

rectum, or the ^?^eZ,] of a horse. (!{..) 

: see what next precedes. 

9 a .- 1 

A man having a large nose. (A, TA.) 

ET-’J ^ 

1. ^j, (S, A, Msb, !^,) aor. (9, A, Msb,) 
inf n. ^Ijj, (9, A, !1^,) or this is a simple suhst., 
and the inf. n. is (Msb,) It (a thing, §, or a 
commodity, Msb) had an easy, or a ready, sale; 
was, or &ecajne, saleable; eaiiy, or ready, of sale; 
or in much demand. (B,* A,* M?b, K.^) — And 
inf. n. The dirhems, or money, 
passed, or had mri'eney, among men, in buying 
and selling. (Msb, TA.) » And^*^! iiif. n. 

and accord, to I^oot, The thing, or 

affair, was, or became, quick, speedy, or ex- 
peditious: (L, M^h:) or came quickly. (MP.) 
_ And It was, or became, present, ot ready, 
and prepared, so in the saying, U [Take 
thou what is present, or ready, and prepared]. 
(Har p. 110.) ^9 bo also 2. c^lj, 

(i^,) or (Msb, [app. a mistranscription, 

unless he moaiy:,]) The wind was, or be- 

came, confused, (Msb, K,) not continuing from 
one direction, (Mgh,) so that one knew not whence 
it came, (!!&.) 

(Sj -A., Msb, ^,) inf. n, (A, 

Msb, K,) He made a commodity to have an easy, 
or a ready, sale; to be saleable; easy, or ready, 
of sale ; or in much demand.. (9, A, IJI.*) ... He 
made money fo pass, or be current. (S,*A,* 
Msb.)— and aj He made the 
thing to be quick, speedy, or expeditious; or was 
quick with it. (L.)— is also syn. with 
CajI : Bo in the saying, T jec^\ aor. 

of the latter and inf. n. [app. meaning 
/ excited the affair, or eJJen^, and it became 

excited.] (TA.) He embellished 

his speech, or language, and made it vague, eo 
that one knew not its true meaning : ^M|ib, TA^:) 
from (TA,) or from ^^1 

(Msb.) *Por seel, last sentence. 

— uh[} [perhaps The 
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dust continued, or went round, upon, or over, the 
head of the camel; syn.^b. (TA.) 

5. He [app. a camel] ?L'c) 1 ^ round about 
the waieriiig-irough, or tank, thirsting, and 
not getting to it. (K.) 

Haste, quickness, speed, or expedition. 

(lA^r.) 

iaf. n., (see Ij) or] a siibsi, meaning 
The state, or quality, of having an easy, or ft 
ready, sale, of being saleable; or in much de- 
mand. (Mfb ) 

g 5^ 

[^PP- appliBil to a caniBl] Going round 
about the watering-trough, or tan7i, thirsting, and 
not getting to it. (K ) 

OS.-J od e 

j-al A confused thing or affair. (TA.) 

Such a one is a person who makes 
commodities to have an easy, or a ready, sale; 
to be saleable; easy, or ready, of sale; or in 
much demand: or who makes money io pass, or 
be cut'i'ent. (S.) 

1, ^\j, (IS, Msb, ^Cj) SBC, pers, (Msb,) 

aor. ^\jj, (§, Msb, ?!,) inf. n. (K;;) and 

aor. (Mfb, TA,) inf. n. (Msb,) or 

(TA;) It (a day) teas violently windy. 
(S, Msb, K.) And aor. inf. n. 

It (a day) was one of good, or pleasant, wind. 
(TA.) » aor, inf. n. It was, or 

became, cool o.nd pleasant [hy means of the wind]. 
(li.) It (a house, or tent, the door bciug opened,) 
[was, or became, aired by the wind; or] was 
entered by the wind. (L )— ^\j The 
trees felt the wind. (Aljn, ]^C.) [See also another 
meaning below.] — [Henca, perliaps,] aor. 

inf. n. \He was, or became, brisk, 
lively, sprightly, active, agile, prompt , or quick ; 
[as though he felt the wind and was refreshed hy 
it;] (L;) as also t ^l3jl ; (S, A,L,K:) aud 
t signify the same : (S, L, K : [m the CK, 
is erroneously put for :]) and 

t f 7ie (a man) became light, or active, and 

quick; syn, (M§h.) You say, ^Ij 

[and Jjj] and t [and ^ -[He 

was, or became, brisk, lively, Ac , as above, at 
the thing, [or betook himself with briskness, Jive- 
hness, Ac., to the thing,] and was rtjoioedby 'it, 
(Lth, TA.) A poet says, 

• Csi\ ^ JjSf “ * 

[\And thou asses'tedst ihai-thop dost not, or wilt 
not, betake thyself with briskness, Ac,, to women, 
nor be rejoiced by t)^]- (Lth, TA.) And 
jp^, i. q. .[it« betook himself with 

ness, Ao., to'^ thing, or affair; or w^s kfish, 
Ito., to * «]., (r A.) Ani^^l (1, 
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K.j) and <iJlj (I^i) 


p-lSj r-^Jj 


^1^, inJ. n. aiiu 
and^li andL-ljj and 

(Lj) t-ffe hnjhtened in countenance at that 
thing, (L, [thei’a explained by tJ and tliis 

I regard as tlio right reading, rather than that 
which I find in the copiea of idio K, 'which i^s 
dd lJ^I, psihaps mBBning the same as 
i. 0. he ’became acquainted with that thing, or 
hneioif, syn. rtgoiced m it, or 

at it, (L, K,) and was thereby ajffected with 
alacrity, cheerfulness, brndvness, limliness, or 
spnghtliness, dxsponng him to 'promptness m nets 
of hmdness or lenejicenee: said of a generoua 
man -w^hen he is asked to confer a giftj and some- 
tirnes, m staph on colly, of dogs when called by 
their owner, and of other animals. (L.) [It is 


also said that] ^Ijj and and 


>.\j and 
, or some of 


and [all app. inf. ns of ^ij; 

them may be simple substs ,] and kon-ilj-a [as 
though inf, 11. of ^ ^\j] (L, K) signify t-Tlie 
easjjanencing relief Jrom grief or sorrou', after 
suffenng therefrom: [L:) or the expm'iencing 
the joy, or happiness, arising from certainty, 
(5. [See also belo'w.J) Yon say alsoj 

iJ| t [app. moaning trni 

affeated mth cheerfulness, livclinm, or the like, 
at his discoune, or nairation , as seems to be 
indicated by the context in the place -wUcra it is 
mentioned: or perhaps, he trusted to hs lUsconi'So, 
and became quiet, or easy, in mind; agreeably 
ivith an explanation of the verb 'which sec below]: 
[A:) or t fhe inclined to Ilm 

discourse, (MA.) And Li^jjA^Il C'J. (fliA,L, 
Ijli,) sec,pers. (L,) aor. inf.n. ii-lj 

(S, L, K) and ; (L ;) and dj t 5 (A, L ,) 
was affected with alaci'ity, chceifulness, 
briskness, ?it;e?tnesy, or sprightlmess, disposing him 
to promptness to do what was kind or beneficent ; 
(As, L, K :) he inclined to, and loved, kindness 
or beneficence, (L.) And ;^iJU t ^Ujl -f [JTe 
mas affected with alacrity, Ac., and so disjmsed 
to bounty or libei'ality]. (S, ]^ ) And tiJp 






f^UjU ^ ‘W 1[A trial, 


or an iiffliction, befell him, and God mas active 
and prompt mith hu mercy, and delivered him 
from If]: (T:) but ISd disapprovea of thus 
speaking of God; and El-Flrisee says that it is 
an instance of the rudeness of speech ohajactei’- 
istiD of Arabs of tbe desert. [TA.) [Hence 
seems to have originated, as is app. implied in 
the TA, Idle ' aBsertion that] signifies 

f The being meroi/kL- hnd dJ dllT t ^Ujl, 

^Qod delivered him from- tjrial, or affliction: 
[5 0 or dt)| t -f- 'God was merciful to 

iudk a one. (S.) One also s^,'' «w^lj, 

01* )S^, (§, L,) XJIis han/d •mas, active, 
prompt, oy ,^tcA, (S, L, TA,) suck a 


J [Whosoever is bnsk, or prompt, or quick, m 
repairing to the Fmday-jjrayers in the fist 
hour, he is as though he offered a camel, or a 
com or hull, for saemfee at MekheW] : (K,* TA :) 
the meaning IS, L(^| '^A,) and 

(TA;) not the going in the latter part of the 
day. (K,* TA.) [See also what follows,] — 
^Ij, aor. inf n. ; and t ; holli 

signify the same ; (S, Msh, !1^, fee. ;) contr. of 
IjiA; (8;) said of a man, (TA,) and of a company 
of men, (K, TA,) He, aiyl they, u'ent, ov jour- 
neyed, or 7 L'orhed, or did a thing, in the evening, 
(Kj TA,) or in the afternoon, i. fiom the 
declining of the sun fi om the meridian until 
night’ (IF, Msh, K, TA :) this is said to be the 
primary meaning . (TA:) but they also mean 7ie, 
nr they, letuimed: (Msb ) ami went, or jour- 
neyed, at any lime: (M0b,*TA:) [for] is 

not, as somo imagine it to be, only [the going, or 
journeying,'] in the last, or latter, part of the 
day, but is used by the Arabs as meaning the 
going, qv jow'mymg, at any time of the night or 
day; as also ; so say Az and others : (Msb:) 
or ^Ij, inf, n. eignificB he came, or went, 

aftm' the. deahmng of the sun from the meridian: 
but IS sometimes used us meaning he went in an 
absolute BCiise: (Mgli :) and thus it means in the 
tmd. commencing o-* [nien- 

tionod aboTC, wliorc a clilFereut explanation of 
the verb is given] : (Mgli,* Msb ) and [m like 
manner] one says to his coinpaiiiou or com- 
panions, ^ or as meaning Go, or 

Jun?‘ney : (TA :) but C-jfc-lj, (S, L, K,) aor. 

and iiif. n. (L) and (AZ, 

L, 1^,) signifies only T/ie camels rehiriiedin the 
evening, 01 aji&rnocn, (S,* Msb,) when their 
pastors drove or brought ihcin back to tlicir 
ownrrs ; so says Az. (Msb.) You say, 

and inf.n. ^jj and ^Ijj, 1 7 vonf, 

(K, TA,) and I came, (TA,) to them m the 
evening, or afternoon; [or at any time, os apjiears 
from what baa boon said above j] tind bo 
(^, TA,) inf.n. (TA;) and 

TA,) inf.n. (TA;) and (K, 

TA:) and t ii-jljlj djilfel Cl [I go, or come, to 
him early m» the morning, in the first part of the 
day, or betmeen the time of the prayer of day- 
break and funme, and I go, or come, to him in 
the evening, or afternoon, app. he doing the like 
to me]. (A. [See also B.]) And dlxa 
and and His camels, and his sheep or 
goats, and his cattle, returned to him efier ike 
declining of the sun from the 7 nei'idian; only at 
that time: and may perhaps he a dial, 

var. thereof: (L, TA;) or 1^1 
they (i. 0. camels) returned from the place of 
pasture in the evening, or afternoon, to their 


thing, (K, TA,) lor with such a thing; 


ovmers. (8,* Mfb.) ^ ( 3 > A, ?,) 


f ‘ t -A A (S, A;) and t (|§ A;) 

as, for instance, with a sword, to strike ,'^nillic it. . C ,Lr^ ^ •' 

(L.) <h. of tho Prophet, Ih ’y-' *" ‘"I’’®*' "> Tk. 

s \ iHes broke forth itith leaves: (§, A, ?;:) or the 

^UJT iji the trees bi'oke furth with leaves bffore 
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the winter, when the night became cold, withou^' 
7'ain; (As, TA;) and so the latter: (L:) ortho 
latter, the trees broke forth with haves after the 
close of the \Ji^ [or summer]'. (S, TA :) and 
The branch put forth leaves after 
other leaves had fallen from it. (B, TA.) [See 
another meaning ofj^«.UI ^'Ij near the bcgiiiuing 
of this art] ^ (S, K,) aor. inf.n. 

iLlj, (8,) said of a horse, [perhaps fiom the same 
verb Qs signifying “he was, or became, brisk, 
lively,” fee.,] He became a stallion, ovjitto cover. 

(S, K.) = 7 vind smote 

itj namely, a thing; (L, K;) as, for instance, 
a tree, and said of a tempestuous wind. (L.) 
And said of a pool of water left by a torrent. 

It was smitten [or blown upon] by the ivind. 

(8, A, ]K.) Ill like manner also it is said ef other 
things (TA.) One says, The tree 

was Zi7d7v?i upon by the wind: or was blown about, 
or shaken, by the wind, so that its leaves mere 
made to fall: or had the dust scattered upon it by 
the wind. (L.) And [ja-Jji They (a people, or 
party,) were smitten and destroyed by the wind ; 
(K, TA:) or they enteied upo 7 \ [a time of] wind; 
(iK!;) as also, in this latter sense, t (S, IC,) 

or (A.)— .2^) ^Ij, (A’ObDyd,S, 

K,) first pers. (A’Obeyd, 8,) aor. 

(A'Obeyd, 8, T^,') and (AA, S, K,) [uif. n., 
npp., of the former and of the latter 
as in the phrase of similar meaning following;] 
and t (Ks, S, ]&,) and t ; (AZ, ;) 
He .',mpU the thing; perceived its smell, or odour; 
(S, fee. ;) as also t and t : 

(Hamp. 228:) and aor. ^1 >j, inf. u. 

and aor. inf.n. ; and tL^ljlj 

He smelt the odour. (Msb.) You say of on 
olycct of the chase, t (S,) and t 

(AZ, 8, A,) inf. 11. of the latter (AZ, TA,) 
He smelt me; perceived, my smell, or odour: 
(AZ, 8,A, TA:) and of the same, ^Ijt, (K,) 
and 'f 

(T, S,) He smelt a human being; perceived his 
smell, or odour: (T, S, K:) and the second of these 
four, (K, TA,) and the third and fourth, (TA,) 
he smelt gently, that he might ^Jerceive the odour 
of a thing: (K, TA:) ortho third and fourth of 
the same, he smelt, or perceived, odour: (A:) 
and these two, said of a stallion, he perceived the 
smell of the female: and of a beast of prey you 
say, and and 

and meaning he smelt, or perceived, 

the odour; anil accord, to Lh, some say, 
but this is seldom used. (TA,) [It is asserted 
(in Har p. 324) that t is only from ^Ipl; 
but this assertion is of no weight against tbs 
authoritiss cited above.] It is said in a trad., 

J I SjualijL»o UA} 

(A'Obeyd's,Mgh,»M9b/) or (AA,^, 

ilsb,) or t (Kb, g, Mgh, i, ». IB> 

who slays a tbhgm h$ is on tjf 
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j)eac6^ (or, aa in tlia TA, i. e. a ie/ie'uej',)] 

/is mill not perceive the odour of Paradise : 
(S, Mgh, Meb :) Aa eaya, I know not wbetber it 
be from C«».j or from (S.) You say also, 

I perceived from him (a man, 

S)"o sweet odour. (S, A ) [And liencB, app.,] 

iUc and '5^ \ Hb ohtamedfrom 

thee a favour, or henefit. (K.) nor 

inf. n. S& (a man) had the quality 
termed [explained below, i e. nudth i)i the 

space between the thighs or legs; fee. j or] a 
spreading m the fore part of each foot. (Ltli, 
TA) And <tcjt3 Sis foot had the quality 

so termed. (TA.) 

2. [iZe fanned^. You say, 4 J.C 
[He funned him mith the fan']. (A, 

TA.) And j.^1 (j-o [j^lLsfcl 

[They required to be fanned, by reason of the 
heat, mith the fan]. (TA.) — Also, (A, M§b,) 
inf n ^jjj, (Msb,) He perfumed oil j lendeied 
it sweet in odour, (A, Msb,) by putting perfume 
in it. (Mab ) — tue ; and Lu : see 4. 
— (A, Mgb, Mab,) inf n. as above, (A, 
Mab,) He performed mith them the prayers 
termed (A, Mgli, M^b.) — having 

for ita ebjocta camels, and shccep or goats • see 
4. — • 8PB^,qyJ| in the latter half of 
the iSiAt paragraph. 

3. Cil. see 1, in the latter half 

of the jjamgraph. — ^ (iS,) 

or (MglijTi,) eignifics !r/iocZoiw( 7 #/te 

two deeds, or loorhs, alternately \ this one time, 
and that one time. (?l, MgU,]^:) as, for instance, 
reading, or reciting, at one time, and writing at 
another time : (Mgh;) and Oti 

the standing upon the two legs alternately ; upon 
each in turn : and ^/le 

iui'ning over [upon the tmo sides alternately, or] 
from side to side. (K-) You say, 

[He did two deeds, or morhs, alternately; he 
alternated them]. (A.) And cuJU>j ^jlj He 
stood upon one of his legs one time and upon the 
other another time : (S, Mgh :) it is said also of 
one walking [as meaning he moved his legs alter- 
nately]. (A.) And it, is said in a trad., 

used to*rest 

upon one of his feet one time and upon the other 
another time to give relief to each of them [in 
consequence of long standing], (TA.) One says 
also, ab-jIj He did a thing mith him by turns, 
each of them tailing his turn [and so relieving the 
otlf.cr ; for signifies the giving mutual 

relief, or rest]. (TA in art. [Bee also 6.] 

B ^Ij, inf. n. see 1, in the former part 

of the paragraph. 

4. ^Ijl He breathed: ($, A, :) said of a_ 
man, (A,) and of a horse. (B.) ^ [It emitted an 
odour:] it (a thing, Mab) stank; (1^, M§ib, J^;) 
as also ^jjl : (M^ib, TA :) the former said of 


flesh-meat, (S, K,) and of water; (K ;) and ao 
the latter: (TA:) or the lattei, it became altered 
[for the woi'se] in odour; (Lh, S, M, A, Msb ;) 
said of fleah-meat, (Lh, M, A,* Mab,) and of 
water, (Lh, S, M, A, Mab,) &c. , (S ;) and ao the 
former, said of water: (L, TA :) ISi makes a 
distinction between ^jjl and t [q. v., aa 

does also J,] said nf water. (Msb, TA.) — Also, 
(inf n. L,) He (a man, IB, and a beast, Lh) 

revived, or Ms spirit returned to him, after 
fatigue; (Lh, S, K,) like c[ v. ‘ (TA ) 

and he had rest. (K.) — And [hence], (S, Msb, 
K,) inf n. (TA,) nr (Mab,) \He 

(a man) died; (S, Msb, K;) as though he found 
rest: and he (a camel) died, ovyerished. (TA.) 
You say, ^Ijls ^Ijl [He rested, i. e had rest, and 
so rested others], meaning -^he died^and so people 
became at rest from him. (A.).— [Tlencc also,] 
S'ijuaJl^ U».jl IVe peiformed the act of prayer : 
because its performance la [a enuae of] rest to the 
soul , the waiting for the time thereof being 
troublesome. (Msb.) ^ CASk-ljl said of camels 
See. [as though meaning They returned in the 
evening, or afternoon, to rest] : see 1, in the lattoi 
half of the paragi'aph. ^[jl, iuf n. and 

said of a man, His camels, and sheep or 
goats, and cattle, returned to him in the evening, 
or afternoon, from pasture. (L.) — And ^Ijl, 
[app. for hkewiaa said of a man, He 

alighted from his camel to I'e.it him and to alle- 
viate him. (L.) — or : see 1, in 

the last q[tiui’ter of the imragiapli. =a and 
and : see 1, in the last 

quarter of the paragraph, in twelve places. — 
(S, A, M?b, Ij:,) inf n Li-ljl, (Mab, TA,) I 
and t SLttalj la a subst. used as an inf n., [i. e. a 
quaai-inf n.,] like and used as inf ns. 
of and ej^\, (TA,) anid of God, (9, K,) or 
of a man, (A, Mab,) He rested him, made him to 
be nt rest or at ease, or gave Mm rest; (S,* A,* 
Mab ;) namely, a hired man, (Msb,) or any man ; 
aa also t ; (TA :) and the former. He 
(God) caused him to enter into a state of rest, 
(K, TA,) or of mercy. (TA.) And L 4 t 
(K in art. ^iJ) Qive ye us rest. (Tl^ in that ai*t.) 
And ejipLi ^Ijl He revived, or recovered, his 
camel. (TA.) [Hence,] i^UI ^Ijl 

He chanted the call to prayer, and so made the 
people to ease their hearts by performing the act 
of prayer. (L.) — And (§, M, A, Msb, 5,) 
inf u. (M, Mgb ;) accord, to one dial, 

aor. i (TA ;) and t (S,* A, TA,) 

inf. n. 5 (? ;) He (the paator, Msb) drove 

hack, or brought back, (S, M, Msb, Ijk,) camels, 
(S, M, A, Mgb, M?b, K,) and sheep or goats^ (M, 
A,* Mgh,) and cows or bulls, (A,* Mgh,) in the 
evening, or aft&moon, (M, M?b,) after the declin- 
ing of the sun from the meridian, (S,) {from thevr 
place of pasture,] to fimr nightly reeti;ng-place, 
(?, M, ?,) or Vf? Jl [and (for you 

say l^l f 0* to their oimers], (M?b,) 

— [Hence,] 4 IL 4 ^ t restored to him 


his right, or due; (S, K ;) as also ^^jt. (K.) 

And the saying, in a trad, of Umm-Zara, ^Ijl 
Qjj Uki -f He gave me much cattle ■ because 
isliB was [as though she were] a ‘^ 1^.0 for his 
bounty. (L.) 


5. [He funned himself]. (A, TA.) And 
[He fanned himself roith a fan]. 
(S, Mab, ]^ ) ^rw.>nll ^ OCQUr .1 

ring in a trad., menna J saw them 1 equu'ing the 
being fanned with the fan (44>.jj-oJLj ^j^l) by 
reason of the heat [in the morning after sunrise ] : 
□ 1 * it may mean returning to their tents or houses. 
or seeking rest. (TA.) — The 

odour exhaled, or diffu.'ieil iiself. (Msb ) _« 
said of water, It acquired the odour of another 
thing by reason of its nearness thereto, (S, A, 
Msb, !l^.) Bee also 4 ... See also 10 ; — and see 
1, in five places. — of herbage. It 

became tall: (S, K :) and in like manner said of 
trees; as well as in anotbei sense explained in the 
fii-ct paragraph. (TA.) thought by TSd 

to bo an inf n., of which the verb is ^ : sco 

90 rot ^ 




0. ^ Ujip (TA) and TA,) 

[like and o\j^\,] They two did a deed, or 

work, by turns, [resting by turn. ^,] or alternately ; 
syn. TA.) And 1^! They 

did a thing by tmns; ayn. (TA.) 

[Hence,] (?j A.*) 

[in the 1^, the context implies that the meaning is, 
Verily his tioo hands are ovcupinl alternnUly in 
doing that winch ts hind, or beneficent . in tlie A, 
it is said to be tropical, and the context seems to 
indicate that the maanitig is, hands vie, 

one mith the other, in promptness to do that 
which is kind, or beneficent ]. .— 
and 1^.5 !P [They went in the evening, or 
afteinioon, to thdi.r tents, or houses, app. meaning 
one to another's tent, or house, by <«»?«]. (A.) 
[See also 3.] 

8. a.nd its inf n. 

former half of the paragraph, in ten places : 
and see also 10. ^ 6. 


10. said of a branch, (Mab, TA,) It 

became shaken by the wind : (TA ;) or it inclined 
from side to side. (Msb.) — See also 1, near the 


beginning of the paragraph ^ and ace 
A^jj.^ ^1, and ^1 in the former 

part of the same paragraph. — . Also, (]^,;) and 
(§, A, Misb, K,) [which latter is dba more 
common in this sense,] and 
aometimea q. v., (MijB,) ' {Sind as 

quasi-pass, of ^ or said of a hired man, 
(M^b,) [and of any, mail)] He found, or etiope- 
rimeed, rest, or etsse"; {mas, or became, at reit, 
or at ease; (^,* A,* Mgb,* 

[from Aim, ot'ftj, (A,) and 4 ^ [by 
(Mgbj) from 3,^1^ I j (^i) quasi-jpiaii .W 
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(Aj MebJ ani of aDT (S.) — <*iJI 

(aecord. 'to tliG S and Kj but in Dthsr lexicons 
^1^1, TA) Re trusted to, or relied upon, Mm, 
or 'it, and became quiet, or easy, in mind. (S, IC, 

TA.) See also 1, in the last quarter of the pam- 

graph, in seven places, I 

The ram remued the iiees, (L.) 

Windy] applied to a day (TA;) or, so 
applied, molently-ioindy , (S, Mgh, Msb, K ;) as 
also t which is the onginal form, (Mgb,) or 
may be so: (TA ■) fem. of the former witli 5, 
applied to a night (ai^). (A, TA.) [See also 
^j.] One says, 3^\j ^Ij 2U(J 

[This iS a mndy 7UQl\t: the oppressed in mind 
has rest t/ierem]. (A.) =3 It is also syn. mth 

(S, L, K. [See 1, near the beginuing of 
the paragraph.]) _ And [hence,] Wine; (S, A,’^ 

K ;) as also ? 0 called because 

the drinker theieof becomes brisk, lively, or 
sprightly; or, accord, to IHsh, because he 
becomes affected witli biiskncss, liveliness, or 
sprightliness, disposing him to generous actions : 
in the L, [which mentions theso two words in 
ai’t. ^j,] the I in the former word is said to be 
substituted for [and lisneo the i£ in tho latter 
if such Lb the case]. (TA.) = Sca also IxLij, m 
four places. 

g g 

as an epithet; fcm. with S; soo in 
two places. Also A gentle mind ; a gentle 
gale; a breeze; the commencemeni of a mind 
before it lecoffies strong ; or the breath of the 
mind mhen meah : (S, TA :) or the cold, or 
ooolness, of snch gentle mind. (A, TA.) — . I. q. 
ifAj [app. Jju i. e Breath; like : said to 
be the primary signification: (MF;) or spiidt; 
[like ;] syn. ; os in tho saying, l^l 

»_Hwl [iZfl (meaning God) hath quickened, 
or vivified, mankind with his spint : or perhaps 

As right reading is (A.) See also 

a^lj, with which it is syu (S, 1^ .) Also t Joy, 

happiness, or gladness; (AA, MF, TA;) said to 
be a metapbonoal meaning, from, the same word 
as syn. with ; (MF ;) and t likewise 
has this meaning : (lAar, TA ;) or the foraier, 
rest, or ease, fi'om grief, or sorrow, of heart. 
(Aa, TA.) In the sajang of ’Alee, lj_pLi 

or tlie phrase is 

thought by iSd to mean f The Joy and haziness 
i?iat arise front certainty. (TA. [See art. ^.]) 
— Also f Matey (S, TA) of God; thus cailed 
as being a cause of rest, or aass; (TA;) and so 
^ ? (5 j) ^ ; (L 0 and t ia 

saiS by Az to have this ineaning in the ^ur iy. 
109 : the pi. of the first of tlrnM. three words [and 
of die last, and accord, to some a of the saoond 
also,] ia (TA.) 

^jy The soul, spint, or vital prinof^,; syn. 

Lri ; (lAjr, lAmb; L, M§b, TA, and s WiI ^ 
fee. in art. ; [Ibut there ia a difference between - 
these two wojds, for they are not always inter^, 
changeable, as I have shown in art. ;]) [i! i.j 


SIa U; (^[j [see also ^jj, third 
sentence;]) often occurring in the Kur and the 
Traditions in different senses, but generally signify- 
ing [as explained above, i. e ] the vital piinciple; 
(lAtb, TA,) [or the nervous fluid, or animal 
spn i#;] a subtile vaporous substance, which hi the 
principle of vitality and of sensation and of 
voluntary motion; also called the 
(KT ill explanation of tlie term ^^-*3 ;) ovasubtile 
body, the source of which is the hollow of the 
corporeal heart, and which diffuses itself ‘into all 
tho other parts of the dody by means of the 
pulnng veins, or arterie.s ‘ (KT m explanation of 
tlie term ^jjJI : [so too j il- v. ■ 

see also Gen. ix.*4 : many of the ancients htdieved 
the soul to reside in tho blood: see Aristotle, De 
Anim. i. 2, aiul Vugil’a iEii. ix, 349 .]) or the 
vital principle m man: (Fr, TA:) or the breath 
winch a man breathes, and which pervades the 
whole body : [and lliia seoms to be the original 
idea expressed by the word.] after its exit, he 
cease.i to breathe; and when it has completely gone 
forth, his eyes reinam gazing towards it until 
they close ; called in Rers. ; (AHeytb, TA :) 
accord, to the Siinnces, the rational soul, (j,,»jJI 
aLJsUI, [also termed ^jjll,]) ivhich is 

adapted to the faculty of mailing hnoivn its ideas 
by ?nfia;ij of speech, and of nnd&'standing speech, 
and which perishes not iritA the perishing of the 
body, being a substance, not an accident; as is 
shown by the words in the l^ur iii. 163, which 
refer to tlie : (M|b ;) most of tlie doctors of 
the fundamentals of religion forbid the diving into 
this matter, becauso God has abstained from 
making it known : (TA ;) the philosophers say 
that it is tho blood, by the exhausting of which 
the life ceases t (Msb;) the wordismasc., (I Aar, 
lAmb, Az, S, M, A, Msb, 5,*) thus, with the 
Arabs, differing from for this they make 
fem., (lAar, lAmb, Msb,) but the former is also 
fern., (S, M, A, Msb, K,) app. as meaning 
(Msb,) ae is said in the K ; (TA;) and most bold 
It to bo as often fem. as it is masc. : (MF:) one 
says ^j.1. (lAar, Az, TA) [and also 
<tai.jj, meaning Ris soul departed, or went forth] . 
the pi. is (S, Mgb.) — Also i. g (¥^) 

[properly A. blowing with the mouth; but here] 
meaning wind that issues from the ; (TA ;) 
wind, or breath, (AD]^, TA.) Dhu-r-Rummeb 
says, respecting fire that he had shuck, and upon 
whiohhebade his companion to blow, 

Give life to it, or enliven it, with thy wind [or 
breath], (TA.) And one says, %£JI 

Re filled the shin with his wind; with his 
breath. (ADk, TA.) _ [Hence,] also 

signifies f Inspiration, or divine revelation; (Zj, 
Th, K, j) such as is irnparted by means of an 
angel: thus in the Kur xvi. 2 and xl. 15: so 
called because it quickens from the death of 
infidelity, a^i th^s is, to a man, like the 
which is the vital principle of his body : (T :)^ or 
(so says Zj accord, to the L, but in the K “ and ”) 
the prophetic commission. {2^, ijl,) — u An d f The 
Kur-dn; (IA?r, Zj, A,*^;) whereby God's 
oreato^ea are [spiritually] quiokened,. and guided 


. [Bode I. 

to the right way. (TA.) So in the trad., 
doi-jjj dbt I [Revive youi'seloes with God^s 

book of religion and religious laws, (or may 
here hays some other meaning,) rtnrf his Kurban], 
(TA. [Mentioned also in the A; in a copy of 
which, in the place of I find an 

evident mistranscription.]) — And -f What God 
ardams and commands (K, TA) by means of his 
assistants and angels. (TA.) _ Also Jibreel 
[i. e. Gabriel]; (iS,*'A,*K5) called in tlie i^^iir 
[xxvi. 193] and [in ii. 81] 

or as related by Az on tho autho- 

rity of Th. (TA ) [Tho last of tliesc appellations, 
or generally, but incorrectly, is 

apidiod by the Eastern Christians among the 
Arabs to 77ie Holy Spirit; the Third Person 
of the iTwii/y.] _ And [sometimes Our Lord] 
Jesus. (S,* A,* K.) — And A certain angel, 
(I’Ab, K,) in the Seventh Reaven, (I’Ab,TA,) 
whose face is like that of a man, and his body 
like that of the [other] angels: (I’Ab, K:) or 
obtain creatures resembling mankind, but not 
man : so in the !l^ur Ixxviii. 38 : (Zj :) or the 
watcJiet's over the angels who are watchei'S over 
the sons Df Adam, ichose faces are said to be like 
the faces of men, and whom the other angels .?ce 
not, like as we see not ike watchers nor the [other] 
angels, (Th.) See also in three places, 
Also pi. of : (L ;) «_ and of (§ &c.) 

ft a ^ 

SOB ^Ij, of which it 15 said to be a 
quasi-pl.n., in three places. =3 Also Width, wide- 
ness, or ampleness, (S, ](f[,) El-Mutanakhkhil 
[in the TA El-Muntakhal] El-Hudhalee says, 

(3, TA,) meaning But Kebeer Ibn-Rind, a tribe 
of Hudheyl, on that day, were lax in the foinfs 
of the left hands by reason of vehement pulling 
[of the bows], having wideness in their right 
hands by reason of vehement striking with the 
sword, (TA.)*Antl [particularly] Width, or 
wideness, in the space between the thighs: (TA :) 
or Toidih, or wideness, (1^, Mgh,:^,) in, (3,5,) 
□r of, (Mgh,) [or between,] the two legs, (9, 
Mgh, K,) less than what is termed ($>??) 

or less than (A, Mgh,) with wideness be- 

tween the fore parts of the feet, and nearness of 
the heels, eaejf. to the other ; (8 :) or [simply] 
wii^eneis between the foreparts of the feet, and 
nearness of the heels, each to the gt/ier; (Msb:) 
or a spreading in the fore part of each foot : 
(Ltb, Mgh, Msb :) or a turning over of the foot 
upon itJ outer side: IA$r says that in the 
legs is less than and this is less t.biiTi Jii^, 
(TA.) = ^jj I.j4b means This is a 

thing, or an affair, which we do by turns; as 
alsoj^. (TA.) 

onginally the j being changed ifito 
^ because of the preceding kesreh, (T, S, M?b,) 
as is shewn by its dim. mentioned below; (T, 
M@b ;) Sb held it to be of the measure Jjv ; and 
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Abu-l-5asan, Jj*i and J«; [if the latter, origi- 
nally ^jj] \Wind;’\.^'\ tha mr that is 

made to obey [the mill of G-od'] and to run 
course betiveen heaven and earth : (Meb, TA :) or 
tha breath of the air; and in like man- 

ner, of anything: (L, TA:) said to be thus 
called becausa it generally brings and 
[i. a. rest, or ease] : (lAmb, MF :) one says 
and t diajj, lika jb and Sjl^; (S ;) [using 
the latter as a more special term; for] ia-jj sig- 
nifies a jiior^ioJi q/’n'wrf C^J 2i5lb) [maaning 
a mind of short duration; or a breath, 
blast, or^uit, of mind]; (Sb, M;) but and 
t may ba used in the same sense, i. a. the 
latter may be used as syn. with the former, and 
they are mentioned by some [as analogous] with 

and (Sb, L:) is of the 

fern, gender (lAmb, L, Msb) in most cases ; 
(Msb ;) and all the other names for wind are fern, 
except jLaP^, which is masc. ; (lAmb, Msb;) 
but IS sometimes made masc. os meaning 
l\^’. (AZ, Msb :) [it is used by physicians as 
signifying ^nt!iDa?ify, ov flatidenre ; as in 

the phrase a gross flatus :] the pi. [of 

0 •'af ^ a vpS 

pane.] is ^Ijjl (S, Mgli, Msb, K, &o.) and ^bjt, 
(^, Msb, K,) tha latter used by some, but dis- 
allow ad by AH it because there is in it no kesreh 
to cause the j to ba changed into (jj, (L, Msb,) 
and [tile ph of mult, is] ^Uj, (S, Mgh, Msb, K, 
&□.,) with u5 becausa of the kesreb, (Msb,) and 
; (K, but not found by SM in any other 
lexicon;) and the pi. pi. is [pi. of 

and [pi. cf ! (K.0 ^1^® is 

fLljj. CT.Mgh.) or another form of pi., 
is often used in a good sense ; and the sing., in an 
evil sense ; bpcaueo the Arabs say that the clouds 
are not made to give rain save by diverse winds 
blowing together; and this distinction is observed 
in tba ]^ur-4n. (L) Hence, it is related in a 
trad., tliat he [Mohammad] used to say, when 
wind rose, [0 

God, make it to be minds, and mahe not to be 
a wind]. [^iit this distinction is not 

always observed.] One says, JL& ^ 

X [Such a one inclines, or turns, with every 
wind]. (TA.) And lUjiJl [Such 

a one is like the wind that is sent forth to drive 
the clouds, and produce rain ; (see the !l^ur xxy. 
60;)] meaning, X or prompt, to do acts of 
kindness, or beneficence. (A.) And j4J 

^.^1 JA man who is calm, sedate, staid, or 
grave. (A.) — Also j; Pr^ominaneSf or yire- 
valence; and power, or force. (S, !l^) A poet 
saya, (S,) namely, Sulcyk Ibn-Es-Sulakeh, or 
Taabbata-Sharrkj or A^shk of the tribe of Fahm, 
(TA, and so in one of my copies of the S,) 

• ^ • 

•\[Will ye tmo await, a little, the time of their 


CSJ 

inadvertence, or mill ye act aggressively! for 
prevalence is for the aggressor], (S.) And 
hence the phrase in the !l^nr [viii. 48], 

t [-^nd your predominance, or power, 
depart ] : (S :) [or in tdiis latter instance it has 
the meaning next following] — lAiiZ against an 
enemy; or victory, or conquest: (5, TA:) and 
Xa turn of good fortune. (A, K, TA.) One 
gnycj ^ XTheir turn of good fortune 

departed. (A.) And i ,r gli 
t [TF7i0n thy turns oftgood fortune come, avail 
thyself of them]. (A.) And \S*^ 

XAid against the enemy, or victory or conquest, 
or ^/le turn of good foi tune, i.s to the family oj 
such a one. (TA)_SGe also ^jj.^.And see 
dliLsij (with which it is eyn.), in four places. — 
Also f A good, sweet, or pleasnni, thing. (I^.) 

0 . aC 

The pi. ^Ijjl occurs in a trad, as meaning 

(Tlic jmn, or genii; because they are [supposed 
to be often] lavisible, like the wind. (TA.) 

O ^ ^ fl ^ 

k^\j Itestj 7'eposej or easi: ; oonir. 0 / 

(TA;) cessation of trouble, or inronvenience, and 
of toil, or fatigue; (Msb;) [or freedom there' 
from;] and t signifies the same ns 
(S, A, K,) from (S, A;) hko 

[mentioned iu the first paragraph as an inf. n. in 
a similar sense, as are also and and 

t and t i. o., as meaning tlio 0 . 13 - 

peiiencing relief from grief &:c.]. (TA.) You 

^ ^ i- 

[Thei'B IS not, for such a one, in this affair, or 
cfli‘ 0 , or event, any rest, &d.]. (TA.) And 
^ L3® 

of ease (S, A, K) and. rest. (A.) — Sue also 4, 
near the middle of the paragraph. s=a ] A wife; 
syn. (?:) because one trusts to her, or 

relies upon her, and becomes quiet, or easy, in 
mind. (TA.) =: The Aanrf; syn. t (§, K;) 
or [rather] the palm of the hand; (Msb, MF;) 
for the term includes the 3i^\j with the 

fingers: (MF:) pi. ♦ (S, A,* M?h, K,») [or 

rather this, said in the ]K to be syn. with 
is a coll. gen. n., of which 4».lj is tlie n. un.,] and 
[the pi. is] ('Msb, K) Yon say, 

t [TVtey pushed him miih the palms of the 
Aojirffl], (A.) The saying of a poet, 

* Ijj * 

is explained as meaning When, the sun of day ha.% 
set, and, men, looking towards it, shield them- 
selves fi'om its rays with the palms of their hands: 
or, accord, to I Aar, when the [sun of] day has 
become dark, by reason of the dust of battle, and 
it is as though it mere setting, and people have 
fQund rest from its heat. (L. [See also 
in art where other readings are mentioned]) 
[Hence, app,, as seems to be indicated in the 
TA,] vyd&l i^lj JA certain plant, (i?,, TA.) 
And t A sword qf PhMuJdiddr Ibn- 

Obeyd Mtk^Tha^fee. (TA.) — 

i»-\j also signifieifi' m ppen area, or a 


yard, (K, TA,) of a Louse (TA.) One says, 
ifcljJI ^>0 (K, TA) 1 . e. I left him, 

or It, more clear than the court, open area, or 
yard, [of a house,] or than the palm of the hand; 
(TA;) meaning, \ without anything, (K, TA.) 
_ And t signifies also Plain and open 
tracts of land, producing much herbage, (ISh, 
]^,) hard, but compiwng soft places and [mhat 
are termed] ^\jt^ [pi. of q. v.], not 

foi'miug any part of [the bed of] a toiTent nor 
of a valley; (ISh;) one nhei'eofis termed ia-lj. 
(ISh, K )_ Also The pheafure of a garment, or 
piece of cloth: (K, TA‘) or the plicaiure 

thereof: so in the saying, in a trad, respectiag a 
new garment, or piece of cloth, oillj L5^ 

[Fold thou It in the manner of its oiifiinal phea- 
iure]. (TA.) 


0 - 0 .- 9 

: BCD Atelj. _ Also A journey m the 
evening, or afternoon: an inf. n. of uu. of ^Ij : 
(L :) pi. oli-jj, (Ham p. 621.) And The space 
of a journey in the afteimoon, or evening, (L.) 
^ [Also, as seems to be indicated m the TA, 
The outer side of each of the legs of a man when 
bowed: see 


.^j; sec in two places and see also 


[ijafc-ij Of, or relating to, mind: flatulent; as 
in the phrase JUitulent colic.] 


a word respecting the formation of 
which there are different opinions; many saying 
that its medial radical letter is and its ongiuul 
form as may bo argued from the form of 

its dim., monlioned below; (Msb;) others, that 
its original form is (^^j) otlicrs, 

that its medial radical letter is and that it is 
of the same measure as as may be argued 

fi om the form of its pi., mentioned below; (Mfb;) 
A certain plant, (§, ]R^,) hnomn, (§,) of 
sweet odour; (K;) thB>s|il*li( [ov i. e. 
basil-royal, or romwon sweet basil, odmum ba- 
sillicwjn, the seed of which (called is 

used, in medicine]; (Mgh: [see also Jl^;]) or 
any smeet-smelling plant; (T, Mgh, Msb, !^;) 
but when used absolutely by the vulgar, a par- 
ticular plant [that mentioned above] is meant 
diereby : (Mgb :) or tbe extremities thereof; (IJI;) 
i. e. the extremities of any sweet-smeUiug herb, 
when the first of its blossoms come forth upon it : 
(TAi) or tlie ZfiOTfis thereof: (^:) or the leaves 
of seed-produce: so, accord, to Fr, in the 5^uJ 
Iv. 11 : (§, TA :) [it is a coll. gen. n. ;] thA 1 J^ un,' 
is with S; (TA;) and is applied to hunch 
(asii) of jULjj ; and, with the artioU (as a 
proper name, TA,) the SyL [a .Wtain plant 
respecting which authom dijfiFep]-; (5:) the dim. 
of iJWjj is' ‘ pl- is 

(Mgh, Mfb,) : and 

is anoniua 

of The myrtle-tree]. (TA 

> (^} TA- 5) .* liw 
same -word ae signifying **any fflv^^^alliug 
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plant; (Ham p. 713;) or froin tlie same word in 1 
the sense next following ; (L:) [a coll, gen, n. : 
n. iin with 4 ; whence,] [meaning XMy 

tmo descendanif] occurs in a sajing of Moiam- 
mad as applied to El-Hasan and El-Hoseyn 
(TA.)__Ij4 bounty, or gift, of God; such as 
the means of subsistence, fee. ; syn. Jjj ; (§, L, 

K, TA .) said to be of the dial of Himyer. 
(MF.) So in the saying, 

llJivent forth seeliing, ov seekmg diligently, ike 
bounty, &c., of G^orZJ. (AO, 9, TA.) And in a 
verse of En-Ncmir Ibn-Towkb cited voce iji 

(S, TA.) And in the saying, in a trad., jJ^I 
dErl tlOffspring are of the bounty ofGo((\. 

(S, TA.)__It IS also used (S, K) in the accus 
caSD as an inf. n. [forming an absolute coraple- 
meiit of a verb understood], (S,) in tho sense of 
: so in the saying, dill 

t [I sxtol, or celebrate, or declare, tke absolute 
pejfectiofi, or glory, ox purity, of Qod, and beg 
his bounty, or hh supply of the means of subsist- 
ence], (S, I^.) __ Sec also 
3 - . 

with fet-h to the j, applied to a place, 
Good, or pleasant [app., like in respect oj 
mind or air], (S, TA.)*.See also what next 
follows, 
a . j 

willi damm to the j, (S, A, K, &d.,) 
and ^ with fet-]^, but this latter is deemed 

strange by tho lexicologists [as syn. wiUi the 
former], (MF,) app. rel. ns., ftom [in the 
former instance], or from meaning the 

‘'breath of the wind when weak” [in the latter 
instance], extra or din aTy in form, with I and |j 
added to the nsual form of the rel. n. : (TA-) 
Of, or relating to, the angels and the jinn or 
ggnh, (S, A,'*K') in this sense Abu-l-Khattdb 
asserts himself to have heard the former used: 
(S ,) accord, to AO, it is applied by the Arabs to 
anything having in a soul, or spmt, (Sb, S,) 
whether a human hemg or a beast. (Sb:) or it 
has this sigmheation also; (^:) accord, to War- 
den Aboo-Elidlid, as related by ISh, among the 
angels are those who are termed ‘i^d 

those who ai’C created of light; and of the former 
are Jibreel and Meckdeel and I'srafeel: and ISh 
adds that the souls, or spirits, ivhich 

have not bodies, \spiriiual beings ;] and that the 
term is not applied to anything save what 

is of this description, such as the angels and the 
jinn and the like ; and this is the correct explana- 
tion; not that of Ibn-El-Mudhaffar, that it sig- 
nifies that into mhioh, a soul, oi‘ spirit, has been 
blorun. (T,TA.) 

see ^|j, in three places. It is also 
aninfijU. of ^Ij, [q- v.,] signifying the oontr. ofj 
^ t?.)— ^And it signifies also Tbaswwt??^; 

(^;) or the /7'om the dechni^'‘ofh.e 

mn from the meridian until night. (S, ]§;;.) One 
says, Ifcljj IjjU [Theygoumeyed in the evening^ or 
' i^emoon], (TA.) Aitd.,t,|^lj I met him 


ZS) 

in the evening, or afternoon. (A.) And 


L5^* ^ 

(so in the T, A, L, and 50 ^ 

9,) and (-A-, 50 using a 

pi. form, (TA,) meaning tho same, (S,) or 
They went forth in the beginning of the evening, 
(5,) or Jtu/icw </iere were yet some remains of the 
evening (A.) And jl^l 

t and t t [Such a one came ivhen there 
tcere yet some I'emaims fQ}*hini of day]. (A.) 

Cj : see ^1j ' saand sec also ^bj< 

^uj : see in two places. 


-Cl 


^JJJ : see 


: see below. 

'll 


aa-fyj : 
^JLJ 


see iailj. 

dim. of ^j, q. V. (T, Msb.) 

A day of good, or pleasant, mnd, 
(9, Mgh, M^bj 50 ®iso ^ and t 

(TA;) or these two signify a good, or pleasant, 
day: (S:) and t sij a good, or pleasant, 
night; (50 or a night of good, or pleasant, 
mind, as also and t^aiJIj: (TA:) and 
a place of good, or pleasant, mind: 
(^ : [see also ]) or, accord, to Lth, (TA,) 

and the Kifdyet el-MutahafficJh, (Msb,)*^j 

signifies a violently-ivindy day; like »lj 
[before mentioned]. (Mgh, Msb, TA.) 

and A certain plant that appears 

at the roots, or lomer parts, of the aUift, r&main- 
ingfi'oin the preceding year: or mhat groms when 
affected by the cold, mithout ram : (5 0 
T, the former is expl. as signifying a plant that 
becomes gi'em after its leaves and the upper parts 
of its branches have dried: (TA : [see also :]) 
this term is applied to the the Iha 

and the jjL^. (TA in art v-Ja..) 


[^y^i'y brisk, lively, spinghtly, active, 
agile, prompt, or quick]. See also ^1;. 

^bj -^floeh of sheep or goats. (L.) 

applied to a day; and applied to a 

night (^) : see ^Ij ; and [In each case it 
probably has hath of the meanings assigned under 
these two heads.] ^ Also Going, or returning, 
[or journeying, or morhing, or doing a thing, 
(see its yerb, 1 ,)] %n the g/vening, or in the after- 
noon : (L :) [and going, or jaum&ying, at any 
time of the night or day : (see, again, its verb .)] 
and m like manner, [but in an intensive sense,] 
t jj, of which the pi. is ; and t jlljJ, of 
which the pi. is having ntt broken pi.: 

(L :) t is pi., (S, 50 W [rather] a quasi-pl. 
n., (L,) of (S, L, 50 as Jji. is of 


[Edok I. 

Jjll.. (S, L.) ^\j [Thy people, ov party, 

are, or 1 .?, going, &;c.] is a phrase of the Aiubs 
mentioned by Lh on the authority of Ks ; but he 
says that it is only used thus, with a dctorminale 
noun ; i. e., that one docs not say ^\j [though 
this IS agreeable with analogy, as well as 
iaJlj and 03*^1) ^ays also t 

and (L, TA.) And one says aijij 

Camels returning in the evening, or afternoon, 
from pasture. (Msb) [Hence,] Sb ^ ^ 

[111. He has not any camels, ikc., that go 
away to pasture, noi any that return from jias- 
fure], meaning fhehasnot anything: (S :) and 
sometmiBS it means -Xhe has not any people, or 
party. (Lh, TA in art. ^ 

0 Gem'S in a trad, as meaning He gave 
me, of every hind of cattle that returned to him 
from pasture, a portion, or J07’t.‘ and in another, 
^Ij JU, as meaning t [Propei'iy, or cattle,] 
of ivhich the prof t and recompense return to one: 
or in each, as some relate it, the word is witlr ^ 
[i. e. i^lj and ^Ij]. (TA ) jAs means 

Birds in a state, of dispersion or returning in 
the evening, or afternoon, (9, 50 lo Me??' 

(S,) DT to their nests: (K ) or, accord, to Ihc T, 
in this case is for eu-jj, [a pi. of ^\j,] hko 

ijids and [pis. of and jj^li,] and 

means, in this instance, in a state of disjurrsion. 
(TA.) — , Also, [used as a suhs't., or an epithet in 
which the quality of a subst. is predominant,] A 
rvild hull: so in the saying of El-’Ajjdj, 

* j,l3i « 

* “b-* l5^ * 

i. B [I put my plaited thongs, and the curved 
pieces ofivood, or Me cover, of the cameVs saddle, 
U 2 )on the back of (a camel like)] a mild hull 
rained upon; for when he is ruined upon, ho 
rung vehemently : (S, TA :) but the reading com- 
monly known is, 

* * 

[ATay, or nay rather, I fancied my bags for 
travelling-provisions &c. that were hung upon 
my camel, and the curved pieces ofivood of my 
cameVs saddle]. (IB, TA in art [^^1 

is there explained as meaning “my things that I 
held in high estimation:” hut tlie rendering that 
I have given I consider preferable.]) 

tl^lj [fern, of used as a subst,,] and 
both Signify the same; (S, Mgh, M§b, 50 i- s. 
An accidental propei'ty or quality that u per- 
ceived by the sense of smelling; [or rallier uti 
exhalation that is so perceived; meaning odour, 
scent, or smell;] (Mgh, Msb;) syn.^**.*j ; mhether 
srveet or stinking : (50 and the former, a sweet 
odour ivhich one perceives in the [or breath 
of the mind]'. (L ■) t the latter is fem, [like the 
former] ; (Meb :) the pi. of the former is ^1^1; 
and El-Hnlwdnee mentions ^ pi* 

[which is pi. of, t , under which see its other 
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pis.]. (MgL,) Ydu say, ^,^£31 ^ Ojx?.j 
and dlokJlj in the same sense [i. e. I perceived 
the odour of the thingl (S.) And sliJI 
3l^ d^lj \Tlm herb, or leguminous plant, has 
a sjveet odour']. [L.) It is said in the that 
AaJlj iji to means X There is not in Ms 

face any blood • hut [SM says that] this requii’es 
consideration; for, accord, to A’Obeyd, one says, 
a^^\j L^j 1^131 

t [iSuc/i a one came to us not having in his face 
any tinge of Mood "by reason of fright, or fear]: 
and accord, to the A [and the Mgh], one says of 
a person who has come in fright, or fear, UUI 
i^lj Uj : (TA :) [accord, to Mtr, 

however,] one sometimes says, 5,a-j|j 4^^ ^ L«j, 
without adding ; and an instance of this occurs 
in a tra^. of Aboo-Jahl, (Mgh.) also 

signifies A rain of the evening or afternoon 
(Lh, 5 0 says on one occaBion, [sim- 

ply] ram : (TA :) pi. ^Ijj. (Lh, K ) _ [And] 
A cloud (ijltt.-./) that comes in the esiening or 
afternoon, (Har p. 607.) See also 

t ^ 

[Afore, and most, conducive to rest or 
ease]. (!^ in art. Also Saving the 

quality termed [q. v.] (Lth, A, Mgh, Msb, 5) 
m the thighs, (TA,) or in the legs, (8, A,* Mgb,^ 
K,) and feet, (S,) or in the feet : (Lth, Mgh, 
Msb.) fom. ' (S, Msb •) and pi. (S.) 
Such was ’ Omar ; (K, TA ;) appearing as though 
he were riding when others were walking: (TA:) 
and such is every ostrich. (S, TA.) You say also 
meaning A foot spreading in its fore 
part ' (Lih, Mgh, TA:) or turning over upon its 
outer side. (TA.)— .Also, and (TC,) or 

the latter only is correct in this case, (TA,) Wide, 
applied to H [q. v.] : (1^, TA :) and so the 

latter applied to anything: (Llh, TA :) so too 
the former applied to a [bowl such as is termed] 

: and the same also signifies shallow; applied 
to a vessel: (TA-) and so applied to a 

[bowl such as is termed] (8, A, !^.) 

j 

^^1 : see the next preceding paragraph. 

fl ^ ^ 

XLarge^ or liberal, in dupontion; (S, 

TA;) characterized by alaciniy, cheeifulness, 
binsliness, liveliness, or sprightliness, disposing him 
to promptness in acts of liberality, kindness, or 
beneficence . (§,♦ A, L, ^ :•) the former is said 
by AAF to be substituted for j. (Ti\ . Mentioned 
in the L in the present art. and in art, ^j.) The 

Arabs have many epithets like this, [as . J^l 
S e 6 3 

and and and of the mea- 

S <## ^ 

sure LjWt, as though they were rel. ns. (TA.) 
— It is also an epithet applied to a sword, mean- 
ing fThat shakes, (TA, and 5atn p. 368,) as 
though hi'ish, or prompt, to strike : (^am :) or 
meaning of Aryah, a town of S3rria, (TA and 
Ham, [in the latter of which the phrase 

IS cited in confirmation from apoemof Sakhr 
cl-Ghei,]) or a tribe of El-Yemen. (TA.) 

I^jl t Largeness, or hberality, of disposition ; 
(§, K, TA ;) alacrity, cheerfulness, briskness, live- 

Bk. I. 


liness, or sprightlinest, disposing one to promptness 
in acts of liberality, kindness, or beneficence : 
(S,’‘ A, L, K :*) the former ic is said by AAF to 

B 

be substituted for 3 : (TA :) t accord, to Lh, 
signifies the same, and IS d thinks it to be an inf n., 
of which the verb is (L : in which these two 

ns. are mentioned in the present art. and in art. 
^j. [See also ^Ij : and see 1.]) You say, 

js f ^ oa 

dJJ.il, (S, L, !£,) or 

(A,) i. 0. t Alacrity, cheerfulness, See., disposing 
him to promptness in acts of liberality, affected 
him. (S, A, L, 5.) [See also 1, near the begin- 
ning, where it is mentioned as an inf. n.] 

^Ijjl [pi. of and of and of ^j] 

L5^' L5^‘I 

« .at .S « 0 .... 

^IjjljL^JI see 

da^j^ A single rest: pi. (Mgh,* 

Mab,* T A.) ^ Hence, the 3^^ of the mouth of 
Bamaddn, (K, TA,) or ^<3 1^1 [A form of 
prayer performed at some period of the night in 
the month of Jtamaddn, often' the ordinai'y 
prayer of nightfall, consist tng of twenty, or more, 
rek'ahs, according to different persuasions ] ; 
(Mgh,* Msb, TA ;) so called because tlie per- 
former rests after each which consists of 

four rek’ahs ; (Mgh,* Msb, K,* TA;) or because 
they used to rest between every two [pairs of] 
salutations. (TA.) [See Da Sacy’s Chrest. Ar., 
sec. ed., i. 107-8.] You say, 
[J;;«;/orni0dM)it/it7Ae»i.the prayer of the ^jlp]. 
(A," Mgh, Mgh.) 

^lj-9 a n. of place froml: (Msb:) A place 
from which people go, or to which they return, 
in the evening or afternoon [or at any time ; 
seel]. (S, Mgh, j^.) — [Hence,] ^ ilp U 
i (9 j anil ? in art. jJA,) anil 

t ’ilj SI jLB-B, (5 in that art,) f Such a one 
resembled his father [imithout exception,] in all 
his states, conditions, or circumstances. (S, K.*) 
See also what next follows. 

^1^ a n. of place from 4; (Mgh;) meaning 
The place to which camels, and sheep or goats, 
and cows or bulls, are driven, or brought, bach 
\_from their place ofpastur^ in the evening, or 
afternoon; (Mgh;) the nightly resting-place or 
j'sjjoj’f (§, Mfh,;^) of cattle, (Mgh,) or of camels, 
(8, ^,) and sheep qr goats [tj-c.], (S.) t ^1^, 
with fet-h, in this sense, is wrong. (Mgh, Mgb.) 

and applied to a pool of water 

left by a torrent, (S,) and to a place. See., (TA,) 
and the former, (A,) or the latter, (8,) to a branch, 
(§, A,) Smitten [or blown upon] by the wind ; 
(8 :) and and ^ the latter originally 

applied to a tree blown %tpon by 

the wind: or blown about, ot shaken, by tlt,B wind, 
so that iifs leaves have been made to fall: or having 
*the dust scatfered upon it by the wind. (L.) 

* .. » » - < 0 

see 


and its fern., with. 0 : see 


2'," • 

: see ^lj-«. 

A place in which, or through which, the 
winds blow, (S,*K, TA,) and in which they efface 
the traces of dwellings: (TA :) and [hence,] a 
des^-t, or waterless desert: (S, E :) pi. 

[for ^jlj.*]. (S.) [See an ex. in a verse cited 
voce jjJ Ju, in ai't. ^j.] 


(S, A, Mgb, K) ani t (Lh, K) A 
fan; a thing, or an instrument, with which one 

J 5^ ^ J 

fans himself (S, A, Mgb, ]B1 :) pi. 

C?.) 

1 

Perfumed; applied to oil; (S, A;) and 
to yi.^1 [q V ], (A’Obcyd, S,) which latter is per- 
fumed with mu&k. (A’Obeyd.) 


^jlj.o dJU A she-camel that lies down behind 
the other camels. (lAar, Az.) 

^13^1 The fifth of the horses that run in a 
race ; (K, TA;) the number of which is ten. (TA.) 

applied to food. That occasions much 
flatulence in the belly. (A, TA.) 


a n. of place : and as such meaning 
fTbe grave [as being a place of rest or sfljfe], 
(IHcim p. 228.) [And as such] 1 A privy; syn. 

(S.) _ Also, accord, to rule, a n. of 
time [i, c. A time of rest or ease]. (Flam ubi 
supra.) _ And a pass, part n, of 10. (Id. ibid.) 
[As such] meaning fPead [for d*o ^IjJt-.^]; as 
also t [lit at rest or ease]. (Id. p. 251.) 

— And it may also be used os an inf. ru of 10. 
(Ijiam p. 228.) 


1 see the next preceding paragraph. 


1- J'jj aw. i/y, (T,$,A,) inf. n. olJjj (A, 
TA) and (5, TA,) He, or it, (a thing, 8,) 
came and went; (T, A, K!;) [went to and 
fro;] was restless, or unsettled. (T, TA.) One 
says, At4 jijjS iljjl U [What aileth me 
that I see thee coming and going, or going to and 
fro, during this day?]. (A, TA.) And oSjJ, 
(9, M, A, ^,) ^aor. ij^,^(S, A,) inf, n. 

C?3 K) and and ijjJj, (M,) She (a wornan) 
went about to and from the tents, or houses, qf 
her female neighbours, (8, M, A, i^.) And 

aor. ijj3, (AHn, M,) inf. n. (AJ^n, 
1^, M, ]£) [and app. objj Sco. as above], YVte 
camels went to and fro in the place of pasture, 
;A5n, S, M, 5 .) And Inf n. 

The cattle went to md Jro in the place of 
pasture. (A.) And, inf. n. jijj and 

Objj [and app. also] ; and t O^l^l ; 
beasts jiastured [gt^g to and fro]. (M.) 

(T, IVf,) aor. (TAi)' ki n. 
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Ohjj [T, TA) and and Ijjjj (TAJ Tlie rcind 
became in motion, or in a state of commotion : 
(T, TA:) ov peered about. (M, TA.) — [Henca,] 
ilj [lit. M^a •pdloTO moved to and fro; 
meaning] J/ie was, or became, restless, (S, Aj) by 
reason of disease or anxiety : (A:) [or he was, or 
became, sleepless: /or] a poet naBS the phi-ase 
UjCj jjj os Bxpi'BSSiVB of an imprecation, mean- 
ing \ May she be sleepless, so that he?' pillow may 
not remain still. (TA.) [And ijj and 
^l>ll Oalj: SBB slyL.] BBS ^Ij, aor. 

(Hab,) inf. n (Mab, K) and jijjj (K;) and 
(Mabj) inf. n. (Kj) and t jIjJLj! ; 

(TA,) Jle sought , sought after, or desired; or 
’ he sought, or desired, to find, and fake, or to get, 
(Mab, K;) a thing. (Mab.) [It acema to imply , 
the going to and fro in seeking.] You any, jlj 
(S, A, Mgh, L,) and 'X^\, (Mgh,) aor. 

(Sj A, Mgh, L,) inf n and jjj ,• (S, L ;) and 
t iiUjI ; (S, A, Mgh, L ,) [and ^ as appeal’s 

from what follows;] and simply >|j ; (L;) Jle 
sought after herbage, (S, Mgh, L,) and ruats?’. 
(Mgh.) And ilj, and (M, L,) 

and ijj, and inf. n (T, M, L) 

andii;^! (M ;) and t jjUjI ; (T, M, L;) and 
(M, L;) Me looked for, (T,) and sought 
afiei', herbage, and a place m which to alight, 
(T, Mj L,) and choae the best [that he could find], 
(T,) for his family. (T, M, L.) And jl£j| 
t jujilj The birds seek after ilmr sustenance, 
going to and fra in search of it. (A.) [Hence,] 
dJ^ t JTs sought a soft place, (8, Mgh, L,) 
or a sloping place, (8, L,) far his urine, when he 
desired to Toil it, (8, Mgh, L,) leat it should 
return towards him, or sprinkle hack upon him : 
(L:) from a trad. (8, L.) __ jtjJI .)lj, aor. as 
above, Me questioned, or intem'ogated, [respecting 
a person beloved,] the house, or abode. (M.) . 

I pastured the beasts; as also 

I'lpijl. (MO 

3. fljkjlj Me endeavoured to turn him [to, or 
from, a thing] ; as in the phrase 
Me endeavoured to turn him, or convert him, to 
Ml-JslAm; occurring in a ti'ad., in which the 
agent of the verb is Mohammad, and the object is 
his uncle Aboo-Talib ; syn. iullj and ojj : (L :) 
or (S,) or^'^l (Msh,) 

inf. n. and (§, M?h,K,) [primanly] 

signifies I desired, (IS, M§h, K!,*) or sought, (Msh,) 
of him that he should do such a thing, or the 
thing; (Sj^Mah;) implying contention 

(a*-elsi-j!), beoauss be who desires, or seeks, 
afifecta gentle, or bland, behaviour, hke him who 
deceives, or beguiles, and, like him, strives, or 
labours, to attain his object ; (Mgh :) and [hence,] 
and 4^, Me endeavoured to turn 
him by blandishment, or by deceiful arts, or to 
entioe'.h^ U turn, from the ilAng, and fo 
syn. (M, L,) or alilj. (TT, as from the M.) 
ol^t in tbe Kur xii. 61, mabiis [TTe 

Will endeavour^ to t^m his father from hvn, by 
blandishment, or arti^B, and to make him yield 


him to vs: or] ne will strive, or labour, to obtain 
him of his father. (Bd, Jel) And 
duij [in the Kur xii. 23] f She desired, or sought, 
of him, copulation, or hs lying with her, using 
blandishment, or artifice, for that purpose ; she 
tempted him to he mth her: (T, and Bd in 
xii. 23 :) [more literally, .die endeavoured to turn 
him, or entice him, by blandishment, or deceitful 
arts, from his di\dam, or disdainful incompliance, 
and to make him yield himself to /isr :] and 
^ d/ifl desired, or sought, of her, 

copulation, fee. (T.) AtM sijij J Me 

endeavoured to deceive him, or beguile him, and 
to turn him [from lui disdain, or purpose, or 
will,] by blandishment, or artifice. (A.) 

..-as o-a 9-Dj 

■ ■Sjj') 

[quasi-inf n ]. t (S, K) and ♦ jujj (TA as 
from the K [but omitted in my MS. copy of the 
and in the CK]) and and or 

t ’duja^j, (accord, to dilFcrent copies of the K,) 
Me acted, or pii'oceeded, gently, softly, or in a 
leisurely manner, (S, A, TA,) in going, or 
pace. (S, A, TA.) =a ojjl, (S,) inf- n. ^ ljj|, (M,) 
Me acted gently, softly, or ij? a leisurely manner, 
towards, or with, him; or granted him a delay, 
or respite; let him alone, or left him, for a while; 
syn. (8, M.'^) 4*1^ jJ I : see 1, last 

sentence, ssa oljh (M, L, Mab,) inf. n. S^jjl, (8, 
M, li, M^h, !E1,) originally with j, [Lb. ^ajjI,] 
because you say ojlj (5, L) in a similar sense, 
(L,) Me willed, wished, or desired, it : (8,* M, L, 
K:*) he loved, or liked, it; and cared for, or 
minded, it; or was rendered thoughtful, careful, 
or anaoious, by it: (M, 1 :) or he desired it; 
sought it, or sought after it; (dJlk;) and chose 
it ' (Msb :) [or] it diffors from dJUs, inasmuch 
as 3jljl IS sometimes merely conceived in the 
mind, not apparent; whereas is nover other- 
wise than apparent, either by act or by word 
(Aboo-’Obeyd El-Bekree, TA:) Th says that it 
sometimes denotes loving, or liking, and some- 
times it does not [as yill be shown by what 
follows] ; and Lh mentions the saying Ojt jJt 
aor. inf. n. with o substi- 

tuted for t- [as in cJ^ for yLsf, ikc.]. (M.) 
You say, \J^ d-u o^jl [I desired, of him, such 
a thing], (A.) And cJUs Le ^1 U [I 

desired not aught save what thou didst, or hast 
done], (A.) [And 1J^ d^ >ljl Me desired to do 
to him, or he intended him, mch a thing; 
whether good or evil: see K^ur xxxiii. 17, &c.] 
And Kutheiyir says, 

■* 

[I desire to forget the remembrance of her, or 
the mention of her ; but it seems as though LeylA 
were imaged to me in every road ] ; meaning 
(bl-) [And ISd says,] I think 
that Sh has mentioned the phrase 
i. 0 . Me intended, or meant, me by that, (M.) ' 
[piljl often signifies -fffi intended, or meant, such 
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a thing by a saying or an action.] 

ijl jujj in tliB Kur xviii. 7B, means 

X[And they found thei'ein a wall] that was near, 
ov about, to fall down, (Brl, Jel,) ov that was ready 
to fall down; though is only from an 

animate being, and not pi operly predicable of a 
wall- and there are many similar instances; as 
the soying of a poet, 

P— $ - d - J D d J J 

L5i' " 

L>* * 

[T7ie spear is ready to piei'ce the breast of Aboo~ 
Bard, hut it tumis away from the bloods of the 
sons of’ Okeyl]. (M.) [In like manner also] one 
snys, >|jl \[Me was about, or ready, to 

ueep ■ a phrase of frequent occurronoe ; like 
L^, and (TA in art. kc.) 

— Yon say also, ftiljl, (M,) or 

(A, Mgh,) Me endeavoured to induce him, 
(M,) or he incited him, or made him, (A, Mgh,) 
to do the thing. (M, A, Mgh) And djI;I 
Me incited him, or made him, to write. 
(Mgh.) And oljl Me constrained, or 

nece,mtated, him to speak. (M,* TA.) 

5. jijjjj Me trembled, or quaked,, by reason of 
extreme softness, or tenderness, and fatness. (KL.) 

8 . see 1, in four places. 

10 : see 1, in five places. _ dill 
occurs in a trad as meaning Me returned, and. 
became gentle and submissive to the command of 
M. (TA) 

i\ji BB 0 j^lj, with which it is syn. (8, M, K.) 
S^lj [is its fern,: and] is a pi. of (L.)_ 
Silj 5[^l A woman who goes about to and from 
the tents, or houses, of her female neighbours ; 
(AZ, As, 8, M, A, K, ;) as also jjj (TA) and 
(?7 (Aboo-’Alee, M) and 

tSjtjj, like I^Uj, and tojkSlj. (K.) You Bay 

^ ^ JOiT OS^fl ^ 

ojj Jt^ A soft, or tender, woman; not 

one that roves about: in which the former S^jj 
may be without p, and the latter must he so. 
(A and TA in art. y)j.) [See iJjj where it is 
stated that y\j and ay\j and as epithets 

applied to a giid or woman, ai’B syn,, one with 

6 £- 

another, meaning Soft, or tender, &□., like y\j 
and S^lj and SjiJj,] *9ilj A wind blowing 
violently to and fro i (TA:) [and t Sj^Slj 
siguifiBB the same; or wind in motion, or in a 
state of commotion ; or veering about ; see 1.] 
[And] A wind blowing gently ; (A;) and so t 
and tfljJjj (K) and (TA. [See also art. 

-S4J-]) 

: see what next precedes. 

GenfUness; or a leisurely manner of acting 
or proceeding. (8, M, A, K.) [And accord, to 
the TT, as from the M, so jjj ; but this is a mis- 
transcription, for jiJj: see this last, in art. jlj.] 
You say, -H's walks, or goes, 

gently, eoftly, or in a leisurely manner. (§, A, 
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K.) And its dim. ig (S, A, K. [But gee 
■what followB ]) They gaid meaning 

Gently f softly j or in a leisurely manner ; (T, Sj 
M, A, K.;) withtenween- (T:) and t |,>^j ,j2^| 
Walk thou, or go thou , gently, fee.: (T, A:) go 
accoid. to the lexicologigta [in general]: but 
aecorcl. to Sb, it ig a yerbal n. : [for] they said, 
Ijjj t juju, meaning Act thou gently, softly, or 
^n a leisurely manner, ton'^amls, or nnth, Zeyd; 
or grant him a delay, or re'ipifa; let him alone, 
or learn him, for a nhile] gyn. : hence it 
hag no dual nor pi. nor fem. form: and hence 
they gay that it is for m the senge of jijjl ; 

as though it were an abbreviated dim., formed by 
the rejection of the augmentative letters: this is 
the opinion of Sb; for he holdg it to be a gub- 
gtitute for jijjl ; though it has a nearer resem- 
blance to because it is a noun: otherg hold 
It to be the dim. of ijj, aud cite the saying [of a 
jioet], 

3 0 3 J t jse , 

AJJ lT^ L5^ i>® 

[A.J though ha were hha him mho walJts, or goes, 
gently, &c.] : but thig la a miatake ; for jijj is not 
put in the place of a verb, as la. (M.) 
Accord, to Ibn-Keysdn, t jujj seems to have 
I’wo contr. significations ^ for they said, ljuj 
meaning Lea'oe thou Zeyd, or let, him alone; and 
also meaning act thou gently tonuirrls, or with, 
Zeyd, nnd retain luni, or withhold h\m. (TA ) 
One says algo, \j^ ^ ^^3j} meaning Act thou 
gently, See , towards, or with, 'Amt , syn. a 1(^I : 
(IV M,' Ki) the 111 tins case being a deno- 
tative of allocution, (T, S, M,) and having no 
place in the dcaiuential syntax : (S, M : ) it is 
added only when jujj is used in the seiiso of an 
imperative j (T, S, Kj) and to prevent confusion 
of him who is meant to bo addregged with him 
who is not meant, because applies to one 
anil to mure than one and to the male and to the 
female; though gomotimes one says to a 

person when one does not fear his being con- 
founded with another, using tho .J as a eorro- 
horativo. (T.) In tliis case, t is an abbre- 
viated dim. of iljjl, the inf. n of (§.) In 
like mauiior also one says, (K, TA,) Lo a male, 
(TA,) t \_Act thou gently, ficc., towards, 

or with, we] ; and to a female, t ju^j ; and 
t (1^, TA) to two pei-sons ; (TA ;) 

and to moles more than 

two ; (TA ;) and t (K, TA) to fe- 
males more than two. (TA.) is used in 

four different manners : first, as a verbal n. ; as 
in Ij-U C?j ?>*) (S») mean- 

ing ajlyio I [expl. above] : (S, !^:) secondly, os an 
inf n. ; as in ^ ^33 [virtually meaning tho 
same] ; the former word being prefixed to the 
latter, governing it in the gen. case; ( 3 , 
like [xl-vh. 4 ], (S, M,*) in 

which the inf n is put for its verb; (Jel;) and 
like [expl. in art. j Ac] ; (M :) thirdly, 

as an epithet; as in t jjujj \j^ )jjL» [They went, 
or journeyed, at a gentle, or leisurelyf rate of 


going, or journeyingX ; (Sb, S, !l^ ;) and IjjU 
^ I in which is suppressed : (T :) fouvtlily, 
as a denotative of state; as in jL» 

[The people, or party, went, or journeyed, going, 
ov journeying, gently, or leisurely'[ ; it being here 
in connection with a determinate noun, and there- 
fore a denotative of its state. (S, K.) When it is 
used as a tlireat, it is -with nasb, without tenween ; 
(Lth, T, M as m the saying of a poet, 

iJiL^ J^33 ^ 

[Act thou, or proceed thou, gently, lest our coui'sers 
neigh, one to another, in Ml-h dk . it is as 
though thou mart with JEd-Dahhak, lus suni- 
moner to battle having already ruen]. (Lth, T.) 
Sb mentions his having heard thp saying, olDl^ 
ja^\ U 't'jojij ^jjjJI Ojjl [By 

God, hadst thou desired the money, I had given 
thee: let alone the poetry : U being horo redundant]: 
(T, M :) like the phrase, jjimJ I ^ : (^0 ond 
similar to tliis is the saying, I t ju 

[explained in art, w't]. (T.) 

jLjj [originally jijj] 7 Fi 7 /, wish, or desire; (1^;) 
aud so 1 [originally ^^33]: (M, L:) or the 
former signifies a thing that one wishes, or desires, 
and strihos to obtain: (T in art. j) mid the 
latter, love, or liking, for a thing; and solicitude 
respecting it ; (M, L .) or tho latter signifies a 
kind, or manner, of wishing or desiring; as in the 
saying, S juj ajjijI [/ wished it, or desired it, 

with every hind, or manner, of wishing or dmr- 
mg\. (MO 1 

0 * J B - 

Sjjij: SCO jlj. 

c ' a 

SjkJj : see jsjj. 

: sea jlj, in two places. 

originally an iiif. n., and jbjJI The 
wild bull; [a species of bovine antelope;'] (M;) 
called jIjjJI' «— >3 because ho goes to and fro, not 
remaining iu one place; (M in art. w )3 ;) or 
because ho pastures going to and fro ; (T and S * 
and M in that art. ;) or because his females 
pasture with him, going lo and fro. (T in lliat 
art ) Also, the hitter, X A man who comes and 
goes (Kr, M and TA in art. 03.) And X A man 
who is in the habit of visitiiig women, (AA, T 
and IK. in tliat art.) 

* i' “ f 
: see ijj. 

( 5 ,) or 1^1 (L,) 

[mentioned in this art. though the should he 
regarded as radical, fur] it is not goniiino Arabic, 
(L,) [C?/itna-7'/iu&«7’6 ,-] a Trell-known medicine; 
(]^;) a certain cool medicine, good for the liver : 
(L:) tho physicians add an I to it, (K,) saying 
(TA:) there are four kinds thereof; the 
best of which is the ; and inferior to this is 
the which is [commonly] known by the 

appellation of Yeteri- 

narians: it^is a black [app* a mistake for red, or 
yellow,] wood, qf compound powei'S, but its pre^ 
dominant qualities are heat and dryness. (TA.) 


•lujj: see 4 , first sentence: and see also >33, 
throughout. 

S' B .r 

Sjljij. seealj. 

B' ft'j sa S'j 

and 3-1 J^jjj or 3 j : see 4 , firt.t sen- 
tence. 

jjIj [act. part, n, of 1 , Coming and going; 
moving to and fro ; &c.]. [Hence,] oj 3 \j SJ^I : 

see jlj. And jkSljjj [ph of SJ^Ij 3jIj] 

Beasts pasturing at pleasure : (T :) or going to 
and fro [in the place of pasture]: or pasturing 
together while the rest are debarred from the 
pasture, ox tied. (M.) And Sj^Slj ^j: see ^Ij, 

last two sentences. And iCjll jolj [lit. 'Whose 
pillow moves to and fro; meaning] taman resi~ 
less by reason of disease or anxiety, (A;) or 
uneasy on his pillow by reason of anxiety that 
disqii/eis him: (TA :) [or sleepless : seel.] And 
jkSlj The of the eye, [i. b. the mote, or 
the like, that has fallen into it, or the foul, thich, 
white matter that collects in its inner corner, 
and] that moves to and fro (.sjjj) ihei'em. (S.) 
_The handle of the hand-mill, (S, M, A, K,) 
which the gnncler grasps (^, M, A) when he 
turns round the mill-stone (S, A) therewith, (A.) 
^ 3 sb also 33j,A.,m^ One who is sent ( 3 , M, A, 
Mgh, L, K) before a people or lom'iy (Mgh) to 
seek for herbage (IS, M, A, Mgh, 5 ) water 
(Mgh) a7i(l the places where rain has fallen ; 
(L ;) or one who looks for, mnl seeks, herbage, 
and a place in which to alight, and chooses the 
best thereof; (T;) anil t sigiiifies the same; 
(S, M, K;) tho latter occun'ing 111 the puetvy oL' 
Tludlicyl; (M;) [origiimlly i^,] of tho uiDosuro 
Jjifl in the sense of tlie mBOSure ( 3 , 1 ^,) 

like in tlie sense of Jbjli, (§,) or of the inca- 
siire J-cli deprived of its medial radical letter, or 
of the measure J«i, [originally 333,] but if so, it 
is a kind of rol. n,, not an act. part. n. ; (M :) the 
pi. of the former is jljJ (M, A, L) and S^lj, (L.) 
One says, sjl) (T, Mgh,) or 

aJIa) jk 5 [pl y, (S,) [The seeker ofherhasjc, 

ka.j will not lie to his family,] for if ho lie to 
them he perishes with them: (^mn p. 547 :) a 
prov. applied to him who will not lie -v^'hon he 
relates a thing. (M.) And hence the saying, 
0^1 j2]j iT^ever is the messenger that 

precedes death, like the messenger that goes 
before a people, or party, to seek for herbage aud 
water. (Mgh, TA.) Hence, likewise, oSlj is also 
applied to X One who goes before with so^ne abomi- 
nable deed ox design. (TA.) And to -fA seehir 
of science or knowledge. (L, from a trad.) 
[Hence also,] 3 sLl^ j^Ij LI and t[i^ 

am the seeker of an abject of niafii]t and 

3)33 ^[ilfcn who ara ih^ seekes's of tho 
objects of want], (A.).mA1sp One who has7\o 
place in which to alight or aJiide. (T in art. jjj, 
and TA.) sa [See also oj^ jljO * 

Sj 5 Ij a subst/tiiat is put in the place of 
[inf n, of 8], and of 3 >lj^ [inf. n. of 4 ). In 
aTt- AUO ■ , ' ■ ' ' 

140 * 
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ijjl Gentlej or qui^tj and unnoticed in opera- 
fion: BD in the saying, >3J^ jjfcJjl [Time, 
or fortuTie, u gentle, or qwct, and unnoticed in 
operation; characterized hy changing accidents], 
(S, TA,)^t jujf [More, and most, desirous], 
Dccui’ring in the prov , ‘iU 
jkjjl [If thou desh'B me, lam more desirous 
thee], is said by Akh ta be altered from jijjl; 
and thus to be like in the pbiaae J.^1 

originally J^l. (MF.) 

see what next precedes. 

A place where camels go to and ft o in 
pasturing, (S, X;) as also And 

The place where the wind [Mows to 
and fro, or] goes and comes. [S, TA.) 

3]yi [What is willed, or wished;] desired; 
sought, or sought after, and chosen: (Msb :) 
loved, or Med. [L.) [Intended, or meant, by a 
saying or an action.] 

: see 4, first sentence. 

^ certain weU-hnown instrument, (Msb,) 
[resemhling a bodkin, or small prohe, tapering 
toroords the end, but blunt, generally of wood at 
bone or wory or silves',] with which the [black 
powder called] is applied to the eyes; 

[TA;) syn. (S, M, A, and JULXo: so 
called [because it is passed to and fro along tlie 
edges of the eyelids,] from l\j signifying "he, or 
it, came and went;” (Mgh.) pi. (Msb.) 

— The Tnvot of the sheave of a pulley, if of iron. 
(SjIJl.*) — A jDoodea pin, peg, or stake; syn. 

(M, ?.) — An iron [sioi-ual] that turns 
round in the [i, e. bit, or hit and bridle ] : 
(S, :) or an iron [smveT] which is attached to 

the of the colt [or horse] and of the hawk, 
[i. e.j to the halter, or leading-cord, of the colt or 
Aor^c, and the leash of the hawk,] and which, 
when he turns round, turns round with him: (A-) 
or the abn called the t Jl>>5lj, are the 

two rings in [exther of] which is the extremity of\ 
the jtj^ [or side-ptece of the headstall of the 
horse]. (IDrd, in his " Book on the Saddle and 
Bridle.”) Yon say, jli 

[The colt, and the hank, went round, attached to 
the ^^]. (A.) — A joint,- syn. Jju. (MO 

— fA Kwiit, or an extent, to which one runs: 
so in a trad, of 'Ales, in which it is said, ril 

ft; . jft, ft..* j.a,i . 

*6-^1 (_s^ [Verily there is a 
limit, or an extM, for the sons of Umeiyeh, to 
which they run] \ fioip J|lj1 as signifying jCl. 
(TA.) ' ■ ' ® 

as meaning A oandidafe for admission 
into a religious order, dieting ^ state of proba- 
tion, is a conventional post-classioai term. So too 
e A devotee, whose sole vndedvoier %s to 
m the mil of Qod,] ", , ; 


Bee ij^.MflfAbo pasB.part n, of 10.^ 


ajj — -y 
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The sayings dil«J and 

are enpl. as meaning XTke like of such a 
man, and the like of such a woman, is sought 
after, and coveted, by reason of the high esHma- 
tion in which he, and she, u held: and it is said 
that the meaning is, aJLL« and the 

J being redundant. (M, TA. [The latter clause 
seems to indicate a diiferent meaning from that 
before expressed: but for this I see no reason.]) 


u-Jj 

o * 

2. lH!j* 

*3' ,3 a. flS- 

u-iijj and i^Uy: for both, see : and for 

the latter, see also 




(S, M, A, Msb, K,) aor. u^jyj, (S,) 
inf. n iiljj (S, M, A, Msb, !^) and (S, 

Mj K,) or the latter is used poetically for the for- 
mer, and u-sjj» (M,) Me brake, or trained, (M, 
K, Msb,) a colt, (S, X,) or beast, (M, A, Msb,) 
and made it easy to mde upon: (M;) or he 
taught it to go ■ (d A:) and inf. n. jj 3, 

he did so well, or vigorously. [Ig, TA,)— Hence, 
ftU».Lo ufolj t [TIo made his companion easy and< 
tractable]. (TA.)— [Hence also,] j.1 lAIj 
t [Me trained, disciplined, or sid>dued, himself: 
or] he became clement, or forbearing. (Msb.) 
And JXLij t X[Train, disdphne, or 

subdue, thyself well by piety]. (A, TA.) — 
[Hence also,] ^ 5513^1 u^lj X[The poet 


rendered rhymes, or verses, easy to him by prac- 
tice]. (A, TA.) And \yi\ <J t uot,j f Me made 
an affair easy to him; syn. [TA in 

art. — [Hence also,] jjJI inf. n. 

i-oljj, XI bored the pearls: and yh, 

and Jy-i, j/< is difficult to bore, and easy 

to bore. (A,TA.) 


an article of merchandise not present with him : 
(Sb, :) this is said in a trad, to be an action 
that is disapproved: (|^:) but some of the pro- 
fessors of practical law allow it when tlie article 
of merchandise agrees with the description. (L.) 

4. ^Ijl (Yao^foob, S, A) and (Yaakoob, 
S) It (a place) became abundant in its LfolJj [pi. 
of liojy, q. V.]; (Yaakoob, S, A;) as also 
(A.) And and 

The land became clad with planUi, or herbage 
(M.) — [And hence,] [a valley) had 

water stagnating, or remaining, or collecting, in 
it; (S, A, Msb, ^;) concealing its bottom; (A;) 
as also t ^Ij^l ; (S, M, A, Msb, !l^ :) and so 
the former verb, (S,) or t both, (A,) said of a 
watering-trough: (§, A:) or, when said of a 
watering-trough, tlie former verb signifies f it 
had iis fcotfom, or lower part, covered with 
water: (M :) and ^ the latter, -f the water spread 
Widely upon the surface thereof; (M;) and so 
the former too: [TA :) or the latter, Jtit had a 
sufficient quantity of water poured into it to 
concealits bottom; [O, X;) or to coverits bottom, 
or lower part. [L, TA.) ^ And from \jo\f, said 
of a watering-trough, has originated the saying, 
[?>) L5^ ly>i -i-^They drank until they 

thoroughly satisfied their thirst. [S, X.’*') And 
i^ljl also signifies f-He drank a second draught 
after a first. [?:.) b= itiT u^\j\: see 2. 

-[Hence,] \ Me poured into the 

watenng-trough a sufficient quantity of water to 
conceal its bottom. [TA.) -And hence, [TA,) 
said of a vessel, Xlt satisfied their tlwrst: 
(S,* !]§1;) or it satisfied tlmr thirst in ioiae degree, 
(M, TA.) Hence the saying, LaJj I u^Ji Uji 
\And he called for a vessel which would satisfy 
(K, TA) in some degree [TA) the [number of 
men termed a] XaJSj ; [5, TA ;) occumng in a 
trad., [TA,) accord, to one relation, but the more 
common is u^, (?, TA,) with the single- 
pointed [TA.) — uoljl also signifies fMe 
pouredmilh upon milk; [5;) accord, to A'Obeyd; 
but he deems it strange, (TA.) 


2 : see 1, in three places, (?,) inf* n- 

(TA,) Me kept to the [pi. of 
q. V.]. (^) = ^l^l (§, X,) or 

[M, A,) Me, or it, (a man, S, or a torrent, M, 
or the rain. A,) ninde the clear or bare land, [S, 
?,) or the land, (M, A,) a aijj. (S, M,!^.) 
And ulOj’ilt oHjI ^ u®!jI God made the land 
(M.) 

3. A-ojjj, (S, A,X,) (S,) or 

(A,) inf-n. (Mgh,) 

coaxed, wheedled, beguiled, or deluded, him; [S, 
A, Mgh, !^,) and he endeavoured to deceive or 
beguile him; like as he does who is training a 
least not yet rendei ed perfectly tractable ; (Mgh,) 
in order to make him enter into such a thing or 
affair; (S;) or until he mt&red into such a thing. 
(A.) ^ Hence, (Mgh,) XThat 

mode of selling which is termed 
[Mgh, ]§[;♦) which is when one describes to a man 


6. in selling and buying is syn. with 

; i- e, tJVie increasing [of the sum 
offered] and diminishing [of the sum demanded] 
which take place between the two parties bargain- 
ing; as though each of them were making his 
companion easy and tractable; from cLil^l as 
inf. n. of ijolj in the first of the senses %xpl, 
above. (TA ) In the phi-ose ialjl 
meaning iThey coaxed, wheedled, beguiled, or 
deluded, each oth&r, with reijject to the article of 
mei'chandise, [in the manner explained above, or 
otherwise,] the omission of the prep, [j^] re- 
quires consideration. (Mgh.) You say "also, 
^They practised dissimulaiion, 
or showed feigned affection, each to the other, in, 
or respecting, the thing, or affair; as also iJiLO: 
(T^^iuart. jJaJ :) yo'ijll ^ is syn. with 

jJiUill. (M and ]?f in art.^iij.) 

' 8. said of a colt, (50 and iJUtaUjI, 

(S, A,) said of a sbs- camel, (I?,) or of a beast 
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C-^j) It became broke?i, or ti'aincd, (S, A/ 
K,TA.) — [And hence,] ^tijU 
1 \The rhymes, or verses, became rendered easy 
by practice to the poet"]. (A, TA.) 

10. : see 4, in five places. __ Abo t It 

(water) stagnated, or remained, or collected, in a 
place. (TA.)— ^Anil ■\ It (a place, S, M, ]^) 
mas, or became, mide, ample, or spadom. (S, 
M, Msb, K.) — And [hence (see its part. n. be- 
low)] (jZiJI XTke mind mas, or became, 

dilated, free from straitness, cheerful, or happy 
(?,TA.) 

see the paragraph next following, near 
tlie middle, m three places ; and again, in tbe last 
sentence of the same. 

ii]j (S,M, A,MBb,K) and tLLj (AA, A, 
iK) and t jJxij (TA) [seem to be best rendered, 
in general, A meadom; meaning, a verdant tract 
of land, somemhat mateiy ; or (as in Johnson’s 
dictionary) ground somewhat matery, notploughed, 
hut covered with grass and jlomers: and some- 
times, a garden * accord, to the following ex- 
planations:] verdant land; a place mhere mater 
collects, and the herbage becomes abundant, with- 
out ti ees : or fresh green herbage, mith mater, or 
having mater by its side; not otherwise: or, ac- 
cord. to Aboo-Ziyid El-Kil6bee, a tract of plain 
land, producing [lote-trees of the hind called'] 
jj-j; mhich may be of the extent of Baghddd : 
and also, of herb.'!, or leguminon.s plants, and 
fresh green herbage; (M:) or this last [only]'. 
(§ :) or a tract of plain land, in mhich are 
[perhaps hera meaning ants* nests, as these are 
geneimlly found in soft soil,] and soft hillochs, in 
the lorn, or best and most 2 >rodiictive, parts of a 
counti'y, mhere mater stagnate.'!, or remains, or 
collects, at least a hundred cubits in extent: (M.) 
or a tract of sand, and of fre.di, green herbage, 
mhere mater stagnates, or remains, or collects; 
so called because of the stagnation, or remaining, 
or collecting, of the water therein : (A, K, TA ;) 
it is said that auajj is mostly applied to a place 
mhere beasts pasture at pleasure , some say that 
it signifies a land having maters and trees, and 
smeet, or pleasant, fomers; (TA:) or a place 
that is pileasant mith flomers; said to be so called 
because tlie waters that flow thither rest there: 
(Mf b :) it is said in the 'Indyeh, that t [per- 
haps a mistake for 2Lij^] signifies a garden; and 
in common conventional language, one having 
rivers, or rivulets : MF says that rivers, or rivu- 
lets, do not neceBsanly belong to the signification; 
but that having mater does ; though not in com- 
mon conventional language; (TA:) accord, to 
Th, ^signifies a beautiful garden ; (M :) the 
pi. of is t (§, M, ?j) [or rather this 
is a coll. gen. n.,] and M, A, M?h, ?,) 

originally (S,) and' (Lth'M, ?:,) 

originally (TA,) or rather is pi, of 

^ u«jj7 (M,) and (M, Mfb,) in the dial, 

of Hudheyl : (Msb ;) Az says that the 

^bj of the hard and stony and rugged ti-acia in 
the desert are lorn level places, in mhich the raiit- 
mater stagnates, or remains, or coUeots, and 


^33 — 

mhich consequently produce various hinds of 
herbage, that do not quickly dry up and withei' : 
that sometimes a contains thickets of mild 

j Juj : and sometimes it is a mile in length and 
breadth; hut such as are very wide are termed 
(TA.) It is said in a prov., o-* 

[More beautiful than an egg in a 
meadom, or garden], (A, TA.) And one says, 

' a.. 

L5® pme^tcfi, am as 

though I were in a meadom, or garden ] : and 
4;:^ I ^ X[Thy sitting- 

place is like a meadom, ox garden, of the meadows, 
ov gardens, of Paradise]. (A, TA ) Mohammad 
is related to have said, “ Between my grave, or 
between my house, and my pulpit is a 3Lojj of 
the of Paradise:” meaning, accord, to Th, 

tliat he who abides in this place b as though he 
abode in a of the of Paradise. (M.) 

[See another tropical meaning of voce 

last sentence.] .— Aidjj also signifies fAny 
?vafei' that collects in pools left by torrents, or 
the like, and in places in land or in the ground to 
mhich the rainrviater flans and mhich retain it. 
(K,*TA. [In the Cl^, and 

are erroneously put for and ol^uLjt.]) 

— Also, (K,) or uljy , (S) M,) ^ About the 
half of a [ox mater-skin] (?, M, !]^) of water; 
(S ;) and the former, Xas much of water as covers 
the bottom of a watering-trough. (S, M, A.) 

: see [It is implied in the 1^ that 

tho former is syn. with the latter in all its senses : 
but accord, to the TA, this is not the case.] 

i^lj A bi'eaher, or trainer, (M, Msb, K,) of 
colts, (!l^,) or of beasts (vb^) • (^? 0 

SUflj and (?, M, ^JI!) and (M.) 

originally (9i) ['tt tis primary 

sense seems to be syn. nith — And 

hence it signifies] f Clement, or forbearing. 
(M§b.) — [Also, and more commonly,] applied 
to a shc-camel, (S, K^) and to a he-camel, (S,) 
In the first stage of training, as yet refractory ; 
(S, ^ :) and in like manner applied to a boy ; 
(S:) or a colt, (A,) or beast, (L,) that has not 
received training, nor become shilled in going, or 
jOGice, (A, I4,) nor become submissive to its ridei': 
(L :) and a she-camel not trained : (A ;) or, 
applied to a horse or the like, and to a camel, to 
a male and to a female, refractory ; contr. of 
; app. designed as an epithet of good omen, 
because the beast is so called only before being 
skilfully trained. (M.) — [Hence,] 

^An ode of difficult rhymes; such rhymes 
as the poets have not extemporaneously composed; 
(TA:) or a-ojj fi’j4-a5 means tan ode not mil, 
or nof skilfully, composed. (A.) And 
t An not well, not skilfully, or not soundly, 
managed, conducted, ordered, or regulated, (A, 

TA.) 

«.- 0 - 

as a subst, : see 

Hard ground in the lower, or lowest, 


pa? t of a plain, or of soft ground, which I'etains 
Twater: pi. and 

\jogj*, (S, 5j) and its fern., with 0, (S, Msb,) 
A colt, (S, H,) and she-camel, (S,) or beast 
(3^b), (Msb,) broken, or ti'ained. (S,'*' Msb, K.) 
See also u^j* 

« ij®jl land which has produced good 
herbage or plants, and of ivliich the herbs, or 
leguminous plants, have become erect, or strong 
and erect : and plants 'which have 

attained their utmost suse and height. (M.) — 
1.^X1 1 Cl i)li t Do thou that 

while the mind is free from sti'aitness, cheerful, 
or happy, (S, M,''* Msb, TA, [in the second of 
which, however, is strangely marie masc.,]) 

is from ^1^1 said of a place, as explained above. 
(S.) — is also applied, by a poet, (S, 

M,) Bl-Agblab El-'Ijlee, (S,) or Homeyd El- 
Ari^t, (Apn, M, IB,) to poetry, and to the 
metre termed Jj».j ; (S, M;) as meaning t .ETfljy ; 
pi'aciicahh. (M, TA.) 

1 . s^\j, (IA9.r, Az, IS, Msb, 5 ?*} aor. 

(Mgh,) inf. n. (M?b, TA) and gjj and 
and (lAgir, TA,) [Me, or it, affected his 

i. B, heart, or mind, mith fight, or fear;] 
fear of it (namely an affair or event) reached his 
tjj ; (Az, TA ;) he, or it, (a man, §, or an 
affair or event, I Aar, TA, or a thing, Msh,)/j'i^/i<- 
ened him; pvt him in fear; made him afraid; 
(S, Mgh, Msb, ;i^ ;) as also t (S, M?b, i^,*) 
inf. n, (TA:) ov its beauty and almdance 

or multitude fightenod him ; (Ltb, TA :) and 
t the lattei' also, it frightened him by abun- 
dance or multitude, or its beauty. (TA.) Hence 
the sayinp in a trad., li j 

ibjj, as though meaning [IVhen the ma?i 
becomes gru»led in the hair of the two sides of 
his face, that is] the ?var7\ing of death. (TA.) 
You Bay also, [using the pass, form,] nor. 

(TA,) inf. n. (S, 5,) Me was, or 
became, frightmed, or effraid; or he feared; 
(S,* TA 0 os also t and t (B, 

1^, TA.) And Ai.4 ^tj, aor. «■ 

Me was, ox became, frightmed ot it, or afraid of 
it; or he feared it. (TJ^, [But I know of no 
authority on which this is founded, except a 
prov. (cited in art, j*»*), in which some r^ 
instead of |_5e3;-]) Toaman,;yei^flhy, 

^ [Be not thou frightened;] fear^jfot ihou; 
let not fear overtake thee: and to, a woman, 
*§. (S, TA.) And benoe the ^aymg, in a 
trad., UjIj U \^0 [J^e shall not be 

frightened, or afraid ^ 
seen, anything]. (1^) "Sou also say, cUa t 
and di Me became, frightened atf or 

afraid of, hMf^'.on U; or he feared or U. 
(TA.) J CA, (^eoted his i. e. ^^rt, or 
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mind, mith a sudden suvp'ise; it took him by 
surprise.'] One saya, ^ mean- 

ing I [N'othny took me by snrTprise hut thy 
coining ; i. e. I roas surprised by thy coming; or] 
I kneru not save thy coming; aa thoiigli he aaiilj 
nothing struck my ejj but thy coming. (TA.) 
And tajUb 'iJI \\_I went 

forth, and nothing took me by suipnse but such 
a one at the door] ; -which la equivalent Id aayingj 
and lo, such a one mas at the door. (Har p. 207.) 
And it 13 aaid in a trad, of I’Ab, ’;^l |^jj ^ 
JA.I i. e J knero not [save a man 

taking hold of, or seizing, my shoiddei’-joint]’, as 
though he came upon him suddenly, or unex- 
pectodly, -without any previous appointment, and 
without knowledge, ajid so that event frightened 
him. (TA.) __ {It affected Jus i e. heart, 
or mind, mith admiration, or ideasure,] %t excited 
Ms admiration and approval; it pleased him, or 
rejoiced him; (S, Msb, K;) said of beauty [&;c.]. 
(Mab.) It is said in a ti-ad., describing the people 
of PamdisG, to And what 

is upon him, of apparel, excites his admiration 
&c., by its beauty. (TA.) _ {It (drink) cooled 
It, (namely, the heart,) or allayed its thirst,] A 
poet says, 

* O'* Uliw * 

[»Sf/ie gave mo to dnnk a draught that cooled, or 
allayed the thirst of, my heart : may &od give 
her to drink from the pool of the Apostle in 
Pajadise]. (TA.) You say also, ivj.ii «Jjb 
lyj [which may be rendered. This is a 
draught by rvliich he has cooled, or allayed the 
thirst of, my heart; and it is implied in the TA 
that this is the right meaning : or it means] this 
IS a draught by which the thirst, or vehement 
thirst, of my heart has been allayed r (so accord, 
to the pointing m the copias of the K :) mentioned 
by Az. (TA.) The verb from [q. v. infr^] 
IS one and the some [whether trans. orintrons. 3 
i. e., you say dfilj, aor. inf. n, meaning 
''He,” or "it, excited his admu’ation and ap- 
proval,” &;c., as expl. above; and ^j, app. with 
the same aor. and inf. n , meaning Me possessed 
the guuhty of exciting admiration and approval 
by his beauty and the pleasingness of his aspect, 
or by his courage, &c. ; and in like manner, 
z^\j, said of a woman] ; the Irans. verb [in this 
case] being like the tiuns. [in other cases], and 
the intraoB. [in this case] like -the intrans. [in 
other cases] ; but the regular form, accord, to 
Az, of tliG [intrans.] veih hence derived is 

aor. inf. n. (TA.) as ^ ^ij 
3 'rt. — And aor. ^ji, and 

inf n. of the former and of the latter 
jjj BDo teU 

U : SOB 1 , .first sentence, in two places. ' 

6 see I, in die fomher half of the paragrapih., 

,, see 1 , in the former half* of the paragraph, 


in two places. ^I3jl i. q, <J ^Ijjl {Me 

roas affected by alacrity, cheerfulness, brishness, 
liveliness, oi' spmghtliness, disposing him to prompt- 
ness to do good; he inclined to, and loved, doing 
good}. (AZ.) 

[see 1, of which it is an inf. n __ ] Fright, 
or fear; (§, fC;) as also t [accord, to some, 
but this seems to he htlle known]. (TA.) Hence 
tliB saying, jtyl His fright, or fear, de- 
parted. (S.) Az says, All the lexicologists whom 
I have met say with fct-li to the j [in 

^jj], except El-Mundhiree, who informs mo 
that AHeyth used to say, It is only t aejj 
with damm. (TA.) Accord, lo different relations 
of a ti'ad., you say, t meaning Fright, 

ov fear, hath •departed from thy heart; or may 
fright, or fear, depart from thy heait, (K, TA ;) 
thus expl. by AHeyth; (TA;) and iXcjj ^jil, 
with fet-h; or this latter, only, is the right, and 
means rohat thou fearest hath quitted thee, and 
departed from thee, and become removed; or may 
what thou fearest quit thee, &c. ; as though it 
were taken from the young bird’s going forth 
from the egg, (K, TA,) and the darkness’ becom- 
ing removed from it; thus expl. by Aboo-Ahmad 
El-Hasan Ibn-Abd- Allah Ibn-Sa’ ecd E1-’ Askerec , 
and AO says that ^>9 1 [thus in the TA, 

without any syll. signs,] means let thy fright, or 
fear, depart, for the case is not as tliou fearest 
it to be (TA.) It is also said, in a trad, of 
Mo’dwiyeh, that he -wrote in a letter to Ziyad, 
tiUjj widi damm; (K, TA;) but the 

opinion commonly obtaining with the leading 
lexicologists is, that it is with fet-^; except 
AHeyth, who relates it tlius, with damm; (TA;) 
meaning Fismiss thou the from thy 
(5, TA ;) i e.; </ie fright, or fear, from thy 
heart : (TA *) for you say when 

the young bird quits the egg; and is fright, 
or fear, which does not depart from itself, but 
from its place, which is the with iln-mm; 

(AHeyth, K ;) the in the being like the 

young bird in the egg: in like manner also one 

J W J ^ --ft 

says J>^l when a man’s fright, or fear, 

departs : but Dhu-r-Eummeh, tliough knowing the 
moauing, has made an inversion, saying, 

* ..,^1 APJJ jlS * 

[for ACjj ojiSl yjfi ji Mis heart had freed 
itself from griefs]. (AHeyth, TA.) AHeyth 
adds, (TA,) one also says, ,j.p t iUjj ^1, 
or [accord, to different copies of the 

K, the latter being the reading in the TA, but 
the former probably the right,] meaning {Free 
thy heart from the affair, i a] be thou tranquil, 
and without fear. (K, TA.) Az observes, What 
AHeyth says is clear; hut I am averse from it 
because of his being alone in his saying; though 
sometimes later authorities con*ect things in which 
the earlier have erred; therefore the correctness 
of AHeyth may not be [absolutely^ denied in 
this matter, seeing that he had an ample share of 


[Book I. 

knowledge. (TA.) [See also art. m several 
places.] Also 1 War, or battle, as m the phrase, 

^ 0 iS ^ ^ 

^jjJI \ {Mg witnessed, or wnj piresent at or 
m, war, or battle]. (TA.) [See also an ex. in a 
verse cited voce lAk^,] 

The /iea 7 't : (S, Msb, K :) or the part 
thereof which is the place of 1 . 0 . fear: (K,^ 
TA') or the [or core, fee.,] thereof: (K-) 
and the vdnd (S, Msb, K,^ TA :) and the under- 
standing, or intellect. (S, K.) See in five 
places. You say, ^3 That came 

into my mind. (S, Msb,* TA.) And it is said in 
a trad., ,^jj ^ [VenJy 

the Trvjsted, or Trusty, Spiiit (meaning Gabriel) 
inspired into my mind, or heart] (S.) You say 
also, Affjj w>ljj meaning went to [app. a 

raistaJsQ iovfrom] a thing, and then returned to 
It. (TA.) 

The quality of exciting admiration and 
approval by beauty (S, K) and pleasingness 
of aspect, or by courage ; (K ;) the quality 
denoted by the epithet ^jjl, applied to a man, 
(S, K,*) and pi* 3 j, applied to a woman. (S.) 
[See also 1, near the end of tlie paragraph.] 

see ^Ij; lost sentence. 

Icjj A fit of flight or fear • (S, I?I, TA ) pi. 
oLs 3 j ; (TA;) which is applied by Tai'iilch lo 
the flights occasioned by a stallion- cum el to a 
she-oaiuel when he desires to cover her. (EM, 
p. 08.) It is aaid in a trad., jjeLlI jAUleti, 
meaning And he gave them something for the 
fi'igJit occasioned to their women and tlieir 
children by the horsemen, (TA.)— .A trait, or 
sign, or mark, of beauty [that affects the or 
heart]'. (lAar, K:) beauty that excites admira- 
tion and approval, ov pleases, or r^oices. (TA.) 

3 l|il and iljAJI icl 33 j applied to a sho- 
camel, Q,mek, spirited, vigorous; sharp in spirit ; 
syn. cUv-w : (K ;) and [in like manner] 

? ilejj, applied to a she-camBl and a mare, (fl, K,) 
hut not to a malo [in this sense, i e its mosc, 
form, is not thus used], (S,) sharp in sqnrit; 

syn. ilJiJI Sjujk^: (S, ?:) in the T, ^Ijj, wilJi- 
out S, is applied os an epithet to a niarc : and 
lAar says tbajt thus applied, is not from 

but means one that is as though she were 
fearful, by reason of her sharpness, and brisk- 
ness, or lightness, of spirit : he says also, that 
t applied to a horse, is like this epithet 
applied to a man ; and IB says, in art, 
that, applied to a man, it signifies quickly fright- 
ened or afraid: it is also applied to a heart, 
meaning that is frightened, [or startled,] by reason 
of its sharpness, at evei'ything that is heard or 
seen; and so ^Ijj. (TA.) [Sec also ^Ij, and 
^j\ mentioned and expl. therewith.] 

[act. part. n. of q. v.,] Frightening ; 
putting in fear; making afraid; [and portiou- 
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larly] ly its heauty and alundaiioe or multitude. 
(Lth, TA.) ^ AppliBii to Leauty, That excites 
adiniraiion and approval %n the [i a. heart, 

□r mmdfl ofh%m ndw heholds it, and pleases him, 
or rejoices him. (TA.) Applied to a man, (K/ 
TA,) as also t (S, K, TA) so applied, (8, 
TA,) TF7io excites admiration and approval ly 
his beauty (S, K, TA) and pleasingness of aspect, 
(K, TA,) with genei'ousness, or nobleness, and ex- 
cellence, and lordly condition; (TAj) or by his 
courage' (K, TA-) er the former, beautiful m 
countenance, roho excites admiration and approval 
by his pleasingyiess of aspect and by the goodUness 
of his form or fgure or state of a 2 )parel and the 
like: or, as some say, mho fmghtens men by his 
aspect, inspmng reverence oi'aive: but the former 
explanation is the mere reasonable: and '♦'the 
latler epithet, a beautiful man, who excites admi- 
ration and approval in him who beholds him : or, 
as some say, sharp; lively in spirit, and sharp in 
intellect: (TA :) [seo also tbe next preceding 
])aragraph ;] the fern, of the foimer is with S. 
(TA :) that of the latter, t iliju : (S :) the pi. of 
is (Kj* TA,) applied to men, like as 

[the pi. ofia^lj] is to women; (TA‘) and 
the pi. of jPjjl and iTcjj is t (K, TA,) applied 
to men and to women. (TA.) You say a^o, 
A beautiful horse, that frightens 
I p (JyL-j, [or ratlier .?ta9’tZes'j hut better rendered 
exntes admiration and approval in, or pleases, 
or regoieeSfY) the beholder by his beauty; (Mgh:) 
and iiSlj ^jh, and ilcjj, [but see, respeoling 
the latter, a remark of TAar lu the next preceding 
paragraph,] a mare that excites admit ation and 
approval, or or rejoices, by her 

generousness, or excellence, or high blood, and her 
description. (TA.) [See also art. ^j,to which, as 

well oa to the present oi't., ^jj, applied to a horse, 
is said, in the TA, to belong,] And laS\j iuj 

Beautiful ornament. (TA.) And ^Ij 
J Surpassing, or excelling, speech, or language. 
(TA.) Also Ftightened, or afraid; and so 
t with the 3 unaltered, as though it wero of 
the measure : [or both signify having fidghi 
or fear : for] each is a possessive epithet: or the 
former may he of the measure in the sense 
of tbe measure [and therefore have tdie 

signification fii'st given]. (TA.) 

J ■'BS Br 0 J 

: fern, pltjj: pi. ^j‘. see llie two para- 
graphs next preceding ; the former in three places j 
the latter, in five. 

1. ^1;, (S,]V[sh,?:,) aor. (S,Mfb,) inf n. 
(S, Msb, K) and C?, Mgh, M?b, 

said of a fox, (S, Mgh, Msh, K,) and of a man, 
(K.,) ITe turned aside or arvay from a thing : 
(^C :) or went this may and that, (Mgh,) or to 
the right and left, quickly, (Msb,) and deceitfully, 
or guilefully: (Mgh, Msb-) [or turned^ aside to 
deceive him rcho mas behind him : for] the pri- 
mary Biginficnlion of is the turning aside to 


— ^JJ 

deceive him mho is behind one. (Er-R4,ghib, TA.) 

It IB said in a prov., 

* jWl * 

[for jijij i- B. Turn aside or amay, or go this 
may and that, Ac., O ske-hyeiia, and look mhere 
IS the place to which to flee: or, as some relate it, 
the first word is see art. jj^]. (S, TA. 

[Frey tag seems to have found Ja«J| forjAnJI j and 
has explained jlaik as meaning Vide ubi 

capi’BB Bint, hyaena'”]^ And you say, 

The game, or D6;ect of the chase, ment amay this 
may and that, or hither and thither. (TA. 
[There said to be tropical; but I see not where- 
fore.]) And one says, He turned 

aside, or amay, from such a one [and partieularly 
mith deceit or guile; eluded him;^ dodged Aim]. 
(JK.) And [He deviates from 

the truth, or from that which is light or yiwi]. 
(TA.) And Sij^\ ^\j The road turned aside or 
aimy, or deviated. (Msb.) And IJiJs ^ ^Ij 
He turned amay from such a thing, and returned, 
conceiding hisretiivn ; (Har p. 21 :) [for,] accord, 
to Fr, ^Ij IS not said of one who has returned 
luilcBS he concealed Ins return. (Har ibid., and 
TA.) And ijia (S,MBh,) or ^1, 

(TA,) He turned aside (I?, Msb, TA) to such u 
thing, (S, Msb,) or to such a one, (TA,) secretly. 

(S, Msb, TA.) Hence, in the ?lur [li. 26], 

And he turned aside, 
(Jcl, TA,) or went amay, (Bdl,) to his family 
secretly [and brought a fat calf ] : (Bd, J el, T A :) 
or he returned to his family concealing Jm return, 
(Fr, TA.) And lu the IK^ur [xxxvii. 01], ^Iji 
fumed against them 
(Fr, Bd, TA) scCT’sfify, (Bd, TA,) smiting them 
with the mght hand, or because of the oath that 
he had sworn; (Bd;) as tliough the in this 
case consisted in his employing a pretext against 
them in order that ho might do to their gods what 
he did; (S, L:) or the meaning is, he advanced 
against them. (S, TA.) « 3^1^ ^Ij, 

aor. as above, He sought to obtain quickly an 
object of ?l;an^ of such a one. (JK, TA. [See 
also 4.] 

3. (IAar,K,) inf, n. (TA,) tHe 

smeared, seasoned, imbued, or soaked, a mess of 
juj3 [i, B. broken, or crumbled, bread], (IAg,r, 
TA,) or a morsel, or mouthful, (TA,) mith 
grease, or gravy, or dripping; (lAg-r, !l^, TA ;) 
OB also and and Jjj ; (TA :) or you 

ahl J a Or 

pay, 1*AUI inf. n. as above, I 

smeared, secL.soned, imbued, or soaked, the morsel, 

J 

or inouth.Jul,mith clarified butter; as also C.Ajj : 
(Msb:) or ^ soaked the 

bread in grease, or gravy, or dripping; ayn. 
(J!K.) 

^ ^^Ij, (MA, TA,) inf. n. (KI, TA) 
and £l 3 j,"(TA,) He practised deceit, delusion, 
guile, or artifice, (KA, KL, TA,) n)itA hm, or | 


towards him ; (MA, TA ;) or sti'ove, endea- 
voured, or desired, to deceive, delude, beguile, 
circumvent, or outmit, him, syn. as also 

t diljl, inf n. and both signify he endea- 

voured to turn him; or endeavoured to turn him 
by blandishment, or by deceitful arts, or to entice 
him to turn; syn. (TA.) It is said when 

Its objact IB a person who has turned away fi’om, 
or shunned, or avoided, that which one has 
devised, planned, or plotted, against him. (TA.) 
You say, j-s’s)! ^ ^]jj [Such a one 

practises deceit, ficc , in (he affair], inf. n. cLcjlj.*. 
(S.) And IJl& Ac-jljl cJj U 1 ceased not to 
endeavour to turn him, or to entice h in to turn, 
from such a thing, syn. ; (TA in this art ;) 
and to it : (TA in art. ,) and [in like 
manner] yon say, ^1 t ij^jJ Such a 

one endeavours to turn me, or to entice me to 

Bt B ~ 

turn, to a thing; andj-ol ^ from a thing; syn. 
L 5 ^.sjLrt j HJif? seeks, or demands, my doing so. 
(TA.) — aijlj-ft also signifies The act of mrest- 
Ung together ; (S, ^ ;) like t (!^L.) You 

say, He mrestled with him: (TK:) or 

One of them mrestled mith another; 
[or they mrestled, one with another ; or they 
wrestled together;] os also t (S, TA.) 

4: SCO 3, in two places. __ (§, Mgh, ]^,) 

inf. n. ieljl, (Msb, TA,) also signifies He sought, 
sought for or c^fter, sought to find and take or 
get, or piir.viieil aftei', and desired, (§, Msb, It,) 
a thing; (Msb;) ora thing lhat was difiieuU to 
take ; us though it turned aside or away, or went 
this way and tliuL, &c., before him ; 

(^Har p. 21 ;) and t (S, M^h, ^,) mf. ii. 

(Msb,) signifies the some. (?, Msb, K.) 

*”7 copies 

of the 9 by the vfovde : in the 

other of those copies, the latter of these words is 
written : I think that the right reading is 
; and the meaning, Seek ye me with, or 
m, your mode, or manner, of seeking : tlie proper 
meaning is seehye me with your seehmg.] TCbdlid 
Ibn-Ja^far Ibn-Kildb says, speaking of his marc 

* L5^P * 

* \ \^ * 

[iSiflfi/i ye me with your seeking; but ye will not 
be able to take me; for J, with Hidhkah, am 
like the bone sticking fast in the throat beneath 

the carotid artery], (TA.) And you say, 

' 0 a > 

[I sought, or pursued, the game, or object 

of Hue chase]. (S.) And k^ijl 

The eagle pur.med the game this way and that, 
as the latter went. (Mgh and TA in art. i^^A.) 
And 5ji( \j^ I went forth 

seeking in every road, ot Way, a camel that had 
run away from (I'A, from a trad.) And 
^ijj li U T^hqtl/is ths that thou seehest tpii 
desirest? or tkcit which thou seekest and d^e^t? 
(§, TA,) And I ® 
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eefty, and da']} ms or 'plans or ploUt 
things. (T, TA.) 

5. He (a Least) roUed, or turned himself 
over. (JK, IDrd, K) And ^ He 
became befouled, or bedaubed, m the mud, (JK.) 

G : BBB 3j last two seiitBUDes, 

B ‘ see 4, second sentence, 

e, ^ 9 - - 

is\j : see aibj. 


. _ Jjj 

j ' aE 

[More, and mast, wont to turn aside or 
aroay from a thing : to go this may and that, or 
to the right and left, quickly, and deceitfully, or 
guihfully : to turn aside for the purpose of de- 
ceiving him mho is behind: or to elude, or dodgel 
Tarafeh Ibn-El-’Abd said to 'Amr Ibn-Hind, 
censuring his companions; 

dJipil 4^1)1 U * 


[The act, or quality, of turning aside or 
away from a thing: or of going this may and 
that, or fo the right and left, quickly, and deceit- 
fully, or guilefully : or of turning aside to deceive 
him mho w behind one ; or of eluding, or dodging ] 
a Bubst. irom (S, Mgb, K.) = [so 

in the TA, the vowel of thej m not indi- 
cated,) or <id and (so in tlie 

JK,) Abundant [wealth, or good of any hind'\. 
(JK, TA.) 

[originally ^tjj] A state of plenty; or o/ 
abundance of herbage, or of the goods or conve- 
niences or comforts of life. (JK, Ibn-^Abhdd, !l^.) 
You say, I Such a one is in a state 

of plenty, &c. (JK.) = See also art. 


I [Every one of them is more mont to elude than a 
fox: how like is tins night to yesternight! mean- 
ing, how like are they, one to another! see art. 

^ (TA.) 


yJjj 

^Lij (^j) or 

inf. n. ojj, (IDrd,) la a dial. var. of (IDrd, 
50 “■or* (50 or, as some say, (IDrd,) 

signifies The being siiU; and is not from 
iiljjl; (IDrd, 50 [ISd says,] tifj, inf. n. uJjj, 
signifies yjiut [he, or it, mas, or became, still, 
See.] and olj [(^ v.] is a dial. var. thare of [signi- 
fying thus] ; and is not fi'om i-JjJj syn. with 
Jt-j- (M.) 


: see what next follows, 

liCj The mrestling-'j^lace of a people j (Yz, 
JK, §, 50 as also (50 "which is tlio 

oi-iginal form, the ^ being afterwards changed 
into hecauBB of the kesrah before it, though 
this, as Sgh says, via not a necessary sort of con- 
version; (TA;) or t aij^, (8o in the JK.) 

i qn [meaning An evasion or 

elusion, a shift, a wile, an artifice, an artful 
contnvance or device, a plot, or a stratagem ] : 
(Ibn-’Abhdd, 5 0 [inf- n. of ^Ij] : so 

in file saying, [Thou toohest me 

by an artifice, ko.], ( JK, Ibn-’Abbfld, 50 
has a similar meaning also in a saying cited voce 

ij. V.] 

il6l_5j and : see 

[TTont to turn aside or away fi’om a 
thing: or to go this may and that, or to tJhe right 
and left, quickly, and deceifully, or guilefully : 
or to twm aside Jor the purpose of deceiving him 
mho is behind: or to elude, or dodge], Mo'fiwiyeh 
said to' 'AbdrAlhdi Ibn-Ez-Zubeyr, ii^t Lpi 

[Thou art arXyAfem mont to elude: when- 
ever thou coviest fiyrkh ‘from a bwn'ow, thou 
eider est into a burrow]. [Hence,] 

is an appellation of The fox. 5.) ^ 

( 1 ' ' j 

jsij deviating road. ($,j(tiA'0; ^ence 

t ai5tj [as a; ^^tj A road deviaiif^y^^^^'%e 
main road: 'pi., (TA, ftom a trad.) , 

r Ifi '' ' 

' aijl, : see what text precedes^ 


3. (Jjlj ; see lJIj. 

0 ^ 

ijlj Wine; a dial. vnr. of ^\j. (TA.) 

aijj Mercy, or compassion : (O, 50 ac- 
cord. to lAij-r. (O.) 

tSv 

1, Jlj, (§, Mfb, TA,) aor. (S, Msb,) 

inf, n. (§,) It (wine, or beverage, S, or 

water, Msb, TA, and a thing, TA) was, or be- 
came, clear. (S, Msb, TA.) ss aJli J\j, (JK, 
5,) aor. as above, (JK,) and so the inf. n., (5,) 
He, or it, exceeded him, or it : ( JK ;) [and] he, 
or it, exceeded him, or it, in excellence. (5-) 
Yon. say, ljk& J|j Such a thing was 

redundant, or remained over and above, in my 
hand; like ^1^; syn. 3[j. (1 in art ^0 
All! ^ yilj Such a one mas, or became, 
above, or superior to, his family; surpassed, or 
excelled, his family. (JK) s (JK, S, 

MA,) or ^ jlj, (so in my copy of the M^b, 
[perhaps a mistranBcnption, for only the former 
is commonly known,]) and aSlj, (50 aor as 
above, (JK, S,) and so the inf. n., (JK, 50 
(a thing) induced in me, and him, wonder, or 
admiration, and pleasure, or goy; excited my, 
and his, and approval; phased, or 

rejoiced, me, and him. (JK, S, MA, M?b, 5.) 
“ iJJjf lii/jiO ihjf 

came, long*toothed . (MAO teeth, 

the upper of which preceded over the lower . or 
his upper central incisors were longer than the 
lower, md projecting over them : see Jiy, below.] 

,, 2. Ji, (JK,§,M?b0 inf.n. (^,5,) 

\'Se cleared, or clarified, (S,M?b, 50 
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beverage, (S,) or water; (Msb 0 he cleared, or 
clai \fied, wine, or beverage, wdh the uSijIj. (JK, 
TA.) _ X He (a drunken man) made mater in 
his clothes. (AHn,5, TA.) liij, (JK, 

TA,) inf. n. as above, (JK,) JTe made, or put, to 
the tent, a (J^j TA,) meaning a curtain 

extended below the roof. (TA, [See J'ij.])-- 
Hence, (Har p 50,) JPJI i Tl\e night ex- 
tended the [ov curtain] of its darkness, (S, 
Msb, Har ubi supri, TA ;) became dark ; (Har, 
TA;) as also ^ (TA.) = also sig- 

nifies The selling a commodity and buying one 
better than it, (lAar, K, TA,) or longer than it, 
and better: (TA:) or the selling an old and worn- 
out thing and buying a new one: (Tb, TA.) or 
the selling one^s garment, and adding something 
to it, and buying [with that garmmt and the 
thing added to it] another garment better than 
it : ( JK :) [or the buying, with a thing and some- 
thing added thereto, a better thing: for] one 
says, i3jji [He sold his commodity, 

andhought mth it and something added thereto 

a betiei' commodity]. (TA.) One says also, 

uf i3jj named a high price to 

such a one for his commodity, not desiring it 
[himself, but app. desiring to induce another' to 
\givB a high price for it]. (JK, K; expl. in the 
foimer by l*ju^ i” ; and in the 

latter by 

4. Jjjl: see 3. =a Asljl, (Msb in art. Jjj, and 
5 in that and the present art.,) inf. n. aSjjj,, (S m 
the present art, and so in the 5 accord, to the 
TAO He pour edit out, ovj^rf^i; (S, Mfb, 50 
namely, w'ater and the like, (B,) or water and 
blood* (Msb*) and one says also aI)^, (M§b, 
TA,) changing the I into », originally aSjjJS, like 
in measiu’e, (Msb,) said by Lb to be of 
the dial, of El-Yemen, and afterwords to have 
spread among Mudar, (TA in art J^,) aor. 
AAJ^, (Msb, TA,) with fot-h to tlie a, imperative 

originally like ^j^i} (Mfb,) inf. n. 

isljjs] (S and K in ai*t JjXt;) and ^j^t, aor. 
a£^, (Msb, TA,) with the a cpiiescent, like 
aor. of or, accord, to the T, 

is wrong as being anomalous; and some say, 
AiV, aor. - , inf. n. as though the » were 
radical. (Mfb.]) It is said in a tiad., 
il«jJl Jljp or i3|/pj the verb being m 

the pass, form, and the a eilber meftoohah or 
quiescent, and pUjJI being in the acous. case as 
a specificative; [so that the meaning is, Yenly a 
woman used to pour forth uith blood; for 
is equivalent to ijljp, hut by rule tlie specificative 
should be without the article Jl;] or pUjJI may 
be in the nom. case, pUjJI being for UjUj [i. e. 
her blood used to pour forth]. (Msb.) ISd says 
that ^5lj' judged to be originally Jjjf because 
the medial radical letter of a verbis more commonly 
^ thdu i^j and because, when water is poured forth, 
us clearness appears, and it exdtes the admiration 
and approval of its beholder; [to which may ho 
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Bided, dIsd beCBuee one Bays, ;LJI 

though Ks states thatiWI 3b> 

The water poured out^ or forth : IB says that 
cJjl is fram iOl i3b^ iPji> 
signifying the water went to and fro upon the 
surface of the earth (TA.) One says also, of a 
man, oj^ pU JIjI and dil^ and [meaning 

He pouredforth Ms s&minal fimd'\. (TA )^And 
l5jI anil JjA meaning ■]■ Stay 
thou until the mid-day heat shall have become 

t aE 

assuayed, and the air be cool; syn. :,jj\. (lAar, 
TA in ait ^ [See more in EU't 

6. Jjjp It (wine, or beverage, [See.,]) became 
clear [or rather cleared] without pressingy or 
expressing. (TA.) 

6- iWI ^ They two pour the water 

out, or forth, by turns. (TA.) 

do- _ ^ 

i3jj [an inf- n. of jb? as an epithet,] 

Char; applied to ivater kc. (lA^ir, K. [See 
also JjIj.] — . [Hence, app., as a subsL,] Pure, 
or sinrei'e, love, (K.) sa [Also, as an epithet 
oiiginally an inf n.,] Inducing wonder, or ad- 
miration, and pleasure, or jtry ; exciting admira- 
tion and approval; pleasing, or rejoicing ; (lA?.!*, 
151 j) as also t (JK) and t (IA 9 .r, TA ) 
And, applied to a hoi*sB, Beautiful in make, 
that induces wonder, or admiration, and pleasure, 
beholder; excites his admiration 
a?irf approval; or pleases, or r^'oice^, him; as also 
^ L%j‘ (?^0 = ^ (JK, S, K, TA) of any 
homed animal - ^(TA:) pi. Jljjl. (IS, TA.) 
[Hence,] Jjj -[The spear which the horse- 
man extends between the horse* s ears : (i^l :) 
[for] spears are regarded as the horses’ horns, 
(^m p. 90) And CjIS J A great 

calamity or misfoitune; lit. t»i;o- 

homed. (TA.) And Oli t ■A i-sAe- 
ment war. (TA.) _ Also +[A] courageous [man], 

with whom one cannot cope. (]^.) JA chiej 

(lAjr, JK, ]^) of men. (JK.) — fA company, 
or collective body, (As, 0,50 people: so in 
the saying, 0-*> C3J +[^ company 

of the sons of such a one came to us: or, app., a 
numei'ous and strong company; for it is added 
that this is] like the saying I jl\j 

[which means ‘^tbe numerous and strong com- 
pany of the collective body of the people”]. 
(As, 0.) — Also syn. wiih in- se-vei-al senses, 
as pointed out below, see the latter word in six 
places, —Also fThe foremost part or portion 
of rain, and of an army, and of a number of 
horses or horsemen. (TA.) And tThe^rrt part 
of youth; as also^t (S, 0,5,) originally J^, 
(Oj 50 C?>0,50 TV^hioh is a con- 

ti-aotion of Jp : (0 :) you say, d^CS Jijj ^ ili 

and t and t jHe did it in the 
first part of his youth : (§, TA :*) and 
aijj XThe first pari of youth passed. 

(TA.) — Also + The youth [itself] of a man. 
(TA.) — And iLife; i. 0 . the period if l^e^ 
whence the saying, asjj ^^He consumed 
Bk. I. 


Ms life ; or] he became aged : (5 0 or this saying 
means +Aij life became prolonged so that, or 
until, his teeth fell out, one aftei' another, (S, 0.) 
— t-A part, or portion, of the night: (S, 5:) 
[jI., accord, to IB, Jjjt: but accord, to Aboo- 
’Amr Esh-Sheybanee, this is pi. of : (TA ;) 

[or the pi of Ji,j in this sense ia You 

#a oe- .. , 

^“■yj uWJI lijj (_y«a-o t or portion, of 

the night passed. (TA.) And J l,jl means 
XThe folds (tiljl) of the darkness of night. (5, 
TA.) And t27is sides of the eye: 

S3 in the saying, ^^1 Jjljt XThe sides 

of the eye shed tears. (0, 5,* TA.) Also 

tThe^&orfy; (K, TA:) and [in like manner the 
P^-] Jbjl signifies the i extremities and body, of 
a man ■ (TA :) and his self; (J5,^ TA ;) as also 
the singular. (JK, TA.) You say, 

\They threw themseloos upon us. (TA.)" And 
dSljjl jjiJI fiTo covei-ed vs with himself 

[by throwing himself upon us]. (TA.) And iUj 

file threw Ms weight upon him. (TA.) 
And ^IjJI aSljjly fHe mounted the 
beast: and ^IjJI X He alighted 

from the beast. (0,5.) And ^ijjl f J/e 
remained at rest in a place; (§, 0,50 QS 
one says, (S, 0 :) a meaning said in 

the 5 to opp- the conb*. of what here next 
follows: but this rdiuires consideration. (TA.) 
Also file run vehemently: (A’Obeyd, S, O, 50 
not known, however, to Sh, in this sense; but 
known to him as meaning -f-Afl strove, laboured, 
toiled, or ex&i'ted himself, in a thing. (TA.) 
[Agreeably with this last explanation, it is said 
that] Jijy also signifies f A.moa!^ detei'mination, 
or resolution; his action; and his jmrpose, or 
intention. (5> TA.) And hence the saying, 
iSljjl ,^1 [meaning f He devoted Ms mind 
and energy to it, ov him]: (TA:) [or] you say 
thus, and dj£i\j3i meaning his loving it, 

or him, (a*»^ Ob) vehemently [i e. fhe loved 
it, or him, vehemently^; agreeably with explana- 
tions of the saying in. art. j-i, 

q. V.]. (Thus in the JM. [In my two copies of 
the §, and in the 0 and 5; hsnee in the TA, 
in the places of 4 ^ and wb find and 
cua-J; evidently mistranscriptions which have 
been copied by one lexicographer after another 
without due consideration ; or, if we read iJl^, 
WB should read ; for in this case the mean- 
ing of the saying would certainly be he loved thee 
vehemently. Freytag, misled by the reading 
in the S and 5» renders as 

meaning Magno amore erga ipsum ie accendit. 
Grolius gives, in its place, 4 ^ dilj^) (for 

dSljjjl), as meaning Valdeamavit ei^m.])^^You 
say also, >^\, (JK, S, 0, 5 ,) or 

biljSjl u^j^l ayUlfl cJUl, (TA,) XThe 
cloud oast down its rain, and its vehement rain 
oonsixiing of large drtyps, (§, 0, 5f TA,) upon 
the earth: JTA:) or persvoered with rain, and 
remained stationary upon the land : (JK, TA :) 
or 27ie shy cast down all the 


water that was in it : (lAmb, D, TA :) or tins 
saying, (□, TA,) or the former, (5,) means cast 
down its clear waters; (O, 5> TA;) from Jlj 
signifying “the water was, or became, clear:” 
but lAmb deems this improbable, because the 
Arabs did not say Jijj SU and 

£ '»E B .. oE -D' 

t^bjl olj^l : (0, TA :) [i. e. they said Jjj only, in 
all cases when they used it as an epithet meaning 
“clear,” because it is originally an inf. n., like 
jJjA fee.:] or, as some say, by is meant 

its waters rendered heavy by the clouds: and one 
says,*l^[ 5 jl il.^1 and f[The sky 

loosed, or ht down, its spouts; the clouds being 
likened to leathern water-hags] : (TA .) [for] 
Jjj means fThe [or channel by 

which flows the mater] of the clouds. (TA in 
another part of the art. [See also Jljj, as used 
in relation to clouds.]) ^ Jjj also signifies A 
substitute for a thing, (0, K,) accord, to [the 
JK and] Ibn-’Abbdd. (0.)=aAnd JjjJI means 
T7ifi breathing of [i. e. in] the agony of death 
(^jjl JiZ). (0, 5, TA. [In the 05 and in 
my MS. copy of the 5> which means 

the agony of death ifss^.]) 

ia said to he pi. of ISjJ, and of Jsij, and 
ofJ^jl. (TA.) [See these three words.] 


i3jj Length of the teeth, with a projecting of 
the upper over the lower * ( JK :) or length of the 
upper incisors exceeding that of the lower, (§, 0 , 
k,ta,) with projection of the former over the 
laUrt'. (TA.) [See also 1, last sentence.] 

Sfl.. 4B.. 

sec i3jj, in two places, in tlic former half 
of the paragi-aph : — and see also 

sijjj i. q tJjjj JL^ [i. B. Beauty, comeliness, 
or elegance, fee., that induces wonder, or admira- 
tion, and pleasure, or joy; or surpassing beauty, 
&c.]. (5.) 

lijj Choice, or excellent: (Fr, 0;) or goodly, 
or beautiful : (5 0 applied to a boy and to u 
girl, (Fr, 0, 5») and to a he-camel and to a she- 
camel ; (Fr, □ :) and very heauHful or comely or 
elegant; (5?) applied to one and more of human 
beings : (TA:) used alike as masc. and fern, and 
sing, and pi, (0, TA) and dual: (TA :) [and also 
said to be pi. of fjSjj, q. v. :] and it has a pi., [or 
coll. gen. n.,] namely, i3jj; (IDrd, O, TA;) ap- 
plied to she-camels; (IDrd, 0 j) or sometimea 
applied to horses and camels, absolutely accord, 
to I Aw, OP particularly when on a journey, 
(TA.) =ss Also A little, or paltry, thing : (JK, 
IDrd, 0,50 of tka dial, of El-Yomen. (IDrd, 
O.) You say, oUle:>l U He gave lUm not 

save a little, or paltry, thing, (IDrd, 0.) 


■ 


} 


see what next foHoiW. 


oljjj (Lth, S, Mgb, O, Mpb, 5 ^^&c,) and t Jijj 
(MA, 5 ) ani Jljj (MA) A [or Una] lihe 
the [q. V.], ^Itb, JK, 0 , Mgb, Slip- 

ported upon one pole in the middle thereof; ( 3 jth, 
0 , Mfb;) As also ^ Jjjj ( 5 ,*TA; expU in the 

160 
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former na signifying a JslJalsj and its pi. 
is expl. in the S as signifying ;) accord, 

to Llli: (TA. :) or a roof in the fronts or fore 
■jiait, of a [oT tent]; (S, 0, K|) as also 

t Jjj : (B :) or a curtam that is extended helow 
the roof; as also which latter is expl. in 

the as signifying simply a curtain; (TA:) or 
the Jlcjj of a [or tent] is the curtain of the 
f}' 0 ?it, or fore pai'i, thereof extending from the 
top thereof to the ground: (AZ, TA;) a [piece 
of doth such as is called] let down upon the 
front, or fore part, of a from the top thereof 

to the ground; (Mgh •) t Jjj signifies the same 
as Jljj: (K:) and each signifies the SiJi [or 
ohlong piece of cloth] that is beneath the uppei’, 
or upjjermost, ILw of a ki**! [or tent] : (Az, 0, 
^■) or Bometimes the JIljj is one such piece of 
cloth, and sometimes of two such pieces, and some- 
times of three; (TA :) and, (Msb,) or as some 
sey, (Mgh, TAj) jljj signifies ^ the front, or 
fore part, of a [or tent] ; (Z, Mgli, Msb, 
TA;) os also ^ JjJ; [3K,Z,'^;) its hinder part 
being called its and its two sides being 

called its (jLiJU. ; (TA;) whence the saying, 

lASj l 5 ^ IjJiaS and aX^ iS^3}} !■ 1 [^‘^*^2/ 

sat in] the front or fore part [of his tent] : 
(Z, TA:) and Jjj also signifies a tent', as in 
the Baying, aSjj [JSTc pitched his tent ] ; (S :) 
and [lienoc] the plaoe of the huntsman [in which 
he conceals himself to he in wait ] ; (1]1 ;) as being 
likened to tbo t5'j>J * C^-^O lilSJ signifies 
also a place that affords shelter in rain : (MA :) 
[and a joorttco; and particularly ^uoli as sur- 
rounds the court of a mosque ; (see SJuj;) in 
some of the large collegiate mostjuBS, as, for 
instance, in the mosque El-Azhar, in Cairo, 
divided into a number of distinct apartments for 
stuflents of different provinces or countries, eacli 
of which apartments by itself is termed a Jljj :] 
tbs pi. of Jljj is SSjjl and Jjj j (§, O, Msb, 5;) 
the former a jil. of pauc. and the latter of mult. 
(S, O.) .. [Hence, ^ i** 

the TA as meaning die jl> U : but 

jl> IS bore evidently a misti'anacription for ; 
and the meaning is, ^The part, of the clouds, 
that resembles the Jlljy of the tent. See also 
^UwJl Jju, near the end of the paragin-ph com- 
mencing with J^.] [Hence also,] i3l_jj 

t[27ie curtain of night; and] the first part of 
night; and ike greater, or main, part thereof 
(ISd, K. [It is implied in the latter that one says 
also in this instance ,and in the next (3ljj-]) You 
say, of night, jyft t [It extended the 

curtain of its darkness]-. (5, Mgb :) and |^l 
-^[11 let fall its curtatiw]. (^,) [See also 
ab ex. in a verse cited voce^^, in art, ^j.] 
And .^>^1 iThe eyebroim (JK, 1^.) es 
J ljij [unperfecfify decl. as being a pfoper name 
and of the lem^gapder, though it is Itn'plie'd in 
the ^ that it is and JljjJIJ ia a n'aia5,/pr 

The eii-e, (0, !l^,) by Vhich she is called to be 
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milked, by tbe cry jIsj i5bj 5 i) but not unless 
she be ^ bIajj [app., if not a mistranscription for 
formed from this latter by transposition, and 
thus meaning dusky; see Jjjl]. (D, K.) 

Glearod, or clarified, [or ratlier t j^j-o 
has this meaning, and J5lj signifies clear,] wine, 
or beverage. (TA.) And Pure musk. (TA.) 
[See also the same word in art. and see 

3jj.] ^ [Also Exceeding, surpassing, or super- 
lafive ■ sec 1, second and next two following sen- 
tences.] _ See also 3 jjj tHird sentence. [Houce,] 
Goodly, or J^eauiiful ; (S, 5) TA :) from 
signifying as expl. in the first paragraph of this 
art.; (|3 ;) or from Jlj signifying “it was, or 
became, clear.” (TA-) pi. (S, K,) like as 
and arc pis. of ojU and (S,) 

[□r rather qiiasi-pl ,] applied to boys, (S, K,) and 
to girls; (S ;) [and also (as expl. above) an epithet 
used alike as masc. and fem. and sing, and pi. and 
dual;] and jjj is another pi- of J^lj, like as 
is of JjC. (S.) a3^j, in which S-ajj is 

[quasi-] pi. of tJ3lj, means the lest, and the manly 
and noble or genei'ous, of the believers. (TA.) 

: see Jjj, in four places, in the former half 
of the paragmph. — Also The most excellent of 
anything; (JK, S;) as, for instance, of wine, or 
beverage, and of ram. (JK.) .... And it is said 
to signify also, (JK, Ibn-’ Abbdd, O,) or so t ^jj, 
(accord, to the copies of the Ijl,) A scanty fall of 
rain: thus bearing two conlr. meanings. (JK, 
Ibn-’Abbdd, 0, 

A clarifier, or strain&i', (§, M§b, E[,) 
syn. (S, i^,) for nine or beverage : (S ) 

the [q v] mth which wine, or beverage, is 

cleared, (Lth, JK, !1^, TA,) without pressing, or 
expressing - (TA‘) and (sometimes, §) ik^[hind 
of wine-vessel called] 3^(j. (S, K.) Accord, to 
lAar, (0, TA,) who is said by Sh to differ 
herein from all others, (TA,) signifies 

also The [or dnuhing-cup, or cup of nme,] 
itself. (□, K, TA.) And Dukeyn nses it meta- 
phorically in relation to youth ; saying, 

[app. meaning \ He gave to drink of the cup of 
ruddy youth: see as an epithet apphed to 

an ostrich]. (TA.) 

3jjI [app. originally signifying Horned; 

and hence,] fA home between whose ears the 
Hder extendi his spear: when the rider does not 

& t 

thus, he [the boi'se] is said to be (K.) _ 
Also, applied to a man, (S, Mgh, K,) Having 
long teeth, with a projecting of the upper over 
the lower . ( JK .) or having long indsors : (Mgh :) 
or whose upper incisors are longer than the lower, 
(S, K, TA,) and project ov&i- the latter : (TA :) 
fem, ilijj : (JK, TA :) and pi. Jjj ; (5; TA ;) 
which is also said to be pl.,of ISjj, and of J5|j. 
(TA,) [In the K is added, after tlie mention of 
tuB pi., jijjjl : an addition 

altogether redundant.] ss [It seems that it is 


ilso syn. with Jjjl, as being formed from tbe 
latter by transposition ; and that hence] one says 
[isjj ^ and Jjj [meaning t A ramZewyenr 
and rainless years], and dul^ LJij' '^1® 
Jjjl [meaning t A i-ainless year made mis- 
chief, or havoch, among them, as though it were 
a dushy wolf]. (TA.) See also 3bj> 
tence. 

isij^ inf n. of 4. (S.) _ And [bonce,] The 
Aa [meaning seminal fluid] of a man; as also 
33\jJb and "jjjbL (TA.) [See JU jb'O 

: sea art. 

[Water, and hence, seminal fluid, 
poured forth]. (TA. [There immediately fol- 
lowed by ;U 3jjl, q.v.]) 

Jjj-o j34-j [A man pouring forth water, an d 
hence, his seminal fluid], (TA. [There imme- 
diately followed by Jlj.^ SU, q. v.]) 

see iJSIjissand see \Sij’ 

^ Also A tent (>i^, S, K, and S) having 
a Jljj [q.v.]. (S, K. [Said in the TA to bo 
tiopical; but why, I do not see.]) 

^ He ha,s the Jl^j of Ms tent fronting, 
ov facing, that of mine; (JK, A, 0,!^,*) and so 
(A-, TA.) 

JiJ 

2. Jijj (I^th, T, S,) inf n. JjjjS, (S,) He (a 
horse) slavered in his 5 ^)Il«Lo [or nose-bag]. (Lth, 
T, S.) [See also Jlj in ai’t. J^.] . He dis^ 
charged his urine inten'uptedly and convulsively. 
(Sb, T.) ... He (a horse) put forth his yard for 
the imrpose of staling. (A’Obeyd, T, S, M, 1(^.) 
And (M, in the “ or,”) He extended his penis 
feebly: (M, K:*^) oi he emitted his semen befo/e 
access to the woman. (K.) = Also, (inf n. as 
above, T, S, K,) He seasoned a cahe of bread 
with grease or fat, or melted grease or fat, or the 
like, (M, K,) and with clarified butter : (M :) 
or he nibbed it with clarified butter, (Af, T, M, 
K,) and with gi-ease, or gravy, or dripping : (As, 
T, M :) or he rubbed it hard, or much, with clari- 
fied butter: (S:) or he soaked bread in clarified 
butter; and the like: (?am p. 114:) or 7ie made 
his food, (M,) or a cake of bread, (1^,) very 
greasy; (M, K:) i.q. [q v.]. (JK and TA 
in art. ^jj.) 

Jljj and t Jjjlj, (As, T, I?, M, !1^,) the former 
also with », [JIJj,] as mentioned in art. J\j, 
(TA,) but not the latter, for the Ambs do not 
pronounce a word of this [class and] measure 
with », (S, TA,) and A’Oheyd says that it is 
without p, or, accord, to ISk, it is [also] with p, 
(M and TA in art. J|j,) Slaver : (lA^r and T 
in explanation of the former, and ^ in explanation 
of both:) [like Jl^, mentioned in art. one 

'^ys JljjJI j4-j A man having much slaver i 
(lA^r, T: in one copy of the T Jlljih) 
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aJIjj J--.J Suck a o?ie, his slaver flams: 

(S :) or both signify the slaver of horses and 
sim\lar heasts, (As, T, M, !1^,) and of children : 
(As, T :) or the former signifies peculiarly the 
froth, or foam, of the horse : (M, K :*) accoi d. 
to Lth, the saliva of the horse or similar heast, 
(T.) [See JIJj, in ait. Jlj.] = See also the next 
paragraph. 

J3lj Falling in drops. (AA, T, K.) ^J5|J Jljj 
means Slavm' falling in di'ops. (AA, T.) And 
(K) it has an intensive signification, [app. mean- 
ing 3Iuch slaver, '\ (M, K,) like jJi-i. (M.) 
^Also, (M, K,) and (S, TA,) but dis- 

allowed in this sense by As, (T, S,) in the K, 
erroneously, t J|jj, (TA, [see also Jljj, in ait. 
J!j,]) a redundant tooth, (S, M, K,) in a man 
and a home, (S,) not groming in the manner of 
the [or oth&i' teetli] : (M, !^:) or Jsij and 

siSlj signify a tooth that grams to a horse or 
similar beast, preventing him from drinking \mith 
ease] and fi om [eating in the manner termed] 

: (Lth, T :) accord, to ISh, [pi. of 

t aiSlj] signifies small teeth that gram at the roots 
of the large teeth, and eaocavate the roots of the 
latter so that these fall out ; (T :) [and] so 

(TA:) or this last, which is pi. of 

Jjj'jj Bignifiaa redundant teeth that are behind 
the [other] teeth i us also Jjljj, witli tho 
elided, (!pamp. 618.) 

sUSIj; soe the nBxt preceding paragraph, in two 
places. 

a 0 .- 

BOB JljjJBssand see also JSlj, in two 

places. 

T,]^, in one copy of tlie T 

liko (K,) A roan having much slavei\ (lA^ir, 
T, !?!.) _ And [Bread, or food,] soft miih season- 
ing. (IA 9 ,r, T, TA.) ^ And A horse much 
affecting to act as a stallion. (lA^r, T, TA.) ssa 
Also A piece of a meah rope ; (AHn, M, ^ :) 
and a piece of a rope of mhich no use is made. 
(A?[n, M.) 

[see 3, of which it is a part n. :] One 
mhose penis is, or becomes, flaccid; bo accord, to 
lA^. (T.) 

(T,?,M,M?b,) aor.j.j^^, (T,S,M 9 b,) 
inf. n.^^j (T, M, Mgb, 1^) and*J|^, (Mab, 
TA,) Me sought, sought for or after, or desired, 
syn. 4^, (T,* M, M?b, ^,*) a thing. ( 8 , M, 
Msb.) _ [And hence. Me attempted another 
person in fight &d., and a thing.] _ And [hence 
also] (K,) or mentioned by 

Sb, (S,) [as though signifying The desiring to 
pronounce the vomel-saund mithout fuUy. accom- 
plishing that desire,] means [the pronoimoing^ 
a vomel'Sound slurred o) and 

rendered obscure, (§, 5 ,) for, or by, [accord, to 
different copies of the 8,] a sort of alleviation [of 
the utterance ] ; (S j) it is more [in effect] than 
mhat is because it is heardi (?, 

!l^ ;) and it is of the same measure [in prosody] 


as the vomel-sound [fully pronounced ] ; as [in the 
case of mhat is termed] such as in 

the saying of the poet, 

* u'* * 

* siol ^ 

[ii it because that camels have had the nose-reins 
attached to them, and neighbours have separated, 
one from another, and the raven of disunion has 
uttered its cry, thou art mourning 'i^]', _jij 
being scanned as ^ 33 ^; and it not being allom- 
nhle to make the ^ [in |J>|>»9] quiescent : it w 
such also as in the phrase in the Kur [ii. 181] 
kJt^j with him. who makes [the dammeh] 
ohscuj'B; it being only with a slurred vomel-sound 
S^jA.); and ii not being allowable for 
the former j [ 1 . 0 . the j of j^] tq be quiescent, 
because the a before it is quiescent, for this mould 
lead to the combination of two i 7 ii/esce?ii letters in 
a case of continuity, [i. c. mhen there is no pause 
after them,] mithout there being before them a 
^soft letter' [i. e. I or j or jj, as in fee.], 

mhiih is not found in any of the dialects of the 
Arabs: and it is such also us in the instances in 
the Kur [xv. 9 and x. 30 and xxxvi 49] bl 
ji^il LJjj and and [for 

and and the hhe thereof: 

no regard should be paid to the saying of Fr, that 
in this [last] and the like instances a letter [which 
in this instance and in the next preceding it 
is w»] is incorporated into another [following it] ; 
for they [i. e. the Arabs] do not realize this mode 
[of inooi’poiation] ; and he who combines two 
iluieBcent letters in an instance in which the 
slurring of tlie vowel-sound J^yL;:i.|) is 

not proper errsj as in the reading of Hanizeh, in 
the :^ur [xviii. 9 G], W ; for tho ^ of 

Ji » j may not be made movent in any 

manner [and therefore it may not be incorporated 
into the following letter]. (?, TA.) is [also] 
in a case of pausing after a word ending with any 
letter except the fem. 5, [in like manner] moaning 
The indicating the vorvel with an obscure sound : 
(I’A!!^ p. 361:) in pausing after a 

word that is or is from 

signifying aijLL : 8 b says that those of whom one 
says [They slurred the vomel-sound] 

are induced to do what this signifies [instead of 
suppressing the vowel-SDund entirely] by eager- 
ness to exclude it from the case of that which is 
necessarily made q[uiB 8 centin every instance, and 
to show that its case is, in their opinion, not like 
the case of that which is made ijuiescent in every 
instance. (M.) [See also 4 in art. j^.] 

2. UliLs (Msb, !^) followed by 
(Msb,) and (?) (lAar, 8 , ?,) Me 

made such a one to seek, seek for or after, or 

dmre, the thing, (lA^r, §, Mgb, ?.) And>»X> 

Me msdltated, intended, purposed, desh'sd, 
or endeofooured, to do one thing after another. 
(?.) Amd Me tarried; paused; tanned 
and mait^ or ea^eoted; or mas patient, and 
tarried and tvailed or eatpected. (?,) 


Quasi 4. for ; see the latter, near 

the end of the first paragraph of art-vy. 

or l^, accord, to different copies of 
the K, (TA,) He mocked at, scoff^ed at, laughed 
at, derided, or ridiculed, him, or her. (K, TA.) 

^\j A certain species of trees. ( 1 ^, ?.*) 

inf. n. of 1 [q V ]. (T, M, See.) sasSee 
also what next follows. 

S J 

jyj Tha lobe^ or hhuU^ of the ear; (M, 5j) 
as also (K.) A cel-tain nation, 

(M, K,) well known; (M ,) [said by the Arabs 
to he] descendants of Er-Room, the son of Esau 
[so called by the Arabs]), (T,* 8, K,) the 
son of Isaac the Prop^irf; (TA ;) [i. e. tha 
Greeks; generally meaning, of the Lower Em- 
pire; but sametimes, only those of Asia ; and 
Bometimes those of the Lower Empiie togeikei- 
mith all the nations of Europe beside: the ancient 
Greeks are more properly called by the Arabs 
says ^ andJjjj (?,?;) the 

former of these two appellations being applied to 
a single pei-son, (M, ?,) and the latter being 
the pi., (§, K,) [or rather a coll. gen. n.,] like 
and ; ( AAF, S, M ;) the former being 
distinguished from tlie latter only by the doubled 
like as is distinguished from its pi. 
[or coll, gon, n.] only by tlie 3 ; (S ;) and 
has for [its proper] pi. (TA.) [It is also 

applied to The country of the nation, or people, so 
called, both in Europe and Asia, and sometimes 
only in Asm. Honco, T/is *Sicfi of the 

Greeks; moaning the Mediterranean Sea.] 

a-« 5 j Glue, mith 7ijyiie/i t/ie/cfit/ie)’s of an arrow 
are stuck ; (M, ? :) said by A’Obcyd to be [tha‘»] 
without but mentioned by Th with 0 . (M, 
TA. [See Brt>#^.]) 
s ^ 

L 5 fJj The sail of an empty ship : (AA, T, ? :) 
that of a^fidl ship is called (AA, T.) a 

See alao^jj. 

i. q. [The foam of the mouth of a 
camel] : (? :) mentioned also in art. [as 
written^ljj, and signifying sZauen'], (TA.) 

[pi. of whieh sipifieS Seeking, See. ; 
act. part. n. of 1:] i. q. [pi. of v^tL], 

(TA.) 

see what next precedes. 

pi, of (TA.) SeeJijJ. 

i. q. (§, M, ?) [accord, tp the P? 

A place of seeking or searching : but it should be 
observed that is an inf. n., and also a n. of 

place and of time : also that>p|;^ ifl expressly said 
in the M§b and TA to be on in£ n, of^lj, though 
not in the 8 nor in the lend that it is men- 
tioned in the ? ii^ the beginning of thi^art, an 
syn. with^jj; in the s^se of and at the; e^d 
of the art. as dlgiftfying the same os 
says, >1^1 ^ [whioh eaay ihean 
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Se is fii'vn.i or steady, in respect of the place of 
standing; far-aiming in respect of the place of 
seeking: or, agreeably with an explanation voce 
he is otie tvIio does not quit his station, or 
abode, without nBceasity, tiiough fai'- aiming &c. : 
but it is obvious that both ^l£«JI andjstj^l may 
hara be inf. iis.J. (TA.) 

Sought, sought for or after, or desired. 

(Msb.) 

OJJ 

1. ijlj, [aor. OlH)l OjU> (S'" afiair, 

or event,) rcas, or became, hard, difficult, or 
severe. (TA.) ^ And Liy vijjj Our night nas, 
or became, very cloudy and hot. (Th, M, TA ) 
saSee also ^Ij in ai't, 

(so accord, to a copy of the T, [if correct, 
an inf. n. used as a simple subst., see above, fii*st 
sentence,]) or (so in another copy of the 

T, and accord, to the ;^,) with damm, (5,) 
Hardness, difffiffuJty, sm&i'ity, vehemence, or in- 
tenseness. (T, ]§1:) pi. Ojijj snd so in a copy 
ofthe]^,) or ijjjj- [See also = 

Ojj signifies for signifies also] The furthest pari 
[q. V.]. (Yoo, ]K.) 

ijjj ; see the next preceding paragi'aph. 

ajjj The greater, main, principal, or chief, 
part of a thing. (M, IC.) ^ And Hardness, 
difficulty, or severity, of a thing, or an affair, 
or eventj and grievoimess thereof; so in the say- 
ing, ljuh kjju [May God 

remove from ilm the hardness, See,, and the gviev- 
ousness, of this thing, on aJfair,Qv cfvmt]- (M.) 
[See also j^.] — And The utmost limit, reach, 
or degree, of a tiling, in respect of heat, or cold, 
or in other respects, as when said of grief, or of 
war, or the like: and hence is said to betaken 

J..J ai 

the name iijJI [or Hj, without Jl, (sec in 
art. as though it were a contraction of sSjj,] 
given to [the month'] Jum&ddrl-Akhireh, because 
of ite intense cold [when it was so named]. (TA.) 

: see the opinions of lAsu* and 8b re- 
spepting its derivation in art [It is said in 
the S and in art that there is no word 

like it except i^Jb] You say Jjj (T, 
S,M,^f:) and t (S, M,) and a:Gjjl Ij® 

(T,S,M, K) and (M,) A day, and a 

night, hard, difficult, sevei’e, distressiTig, or ginev- 
ous: (S,K,*TA:) or ue^sTTwnfZy hot and griev- 
ous : (T, TA :)' or that has reached the utmost 
point, or degreOf respect of joy, or grief, or 
heat : or hard., difficult, or severe, in respect of 
everything; in respect of heat, or cold, or clamour, 
ci'ies, shouts, or noises- [^c.]. (M,TA.) You 
, say also bjj I [virtually] tnoanmg th e same : 
C^t) [or this may mean A ^ffof clqnour, See.; 
as wfilbe seen ftom what follows.] Y 
DCcui^B aii tl^e end of a verse of a rdjis , may 
be [by poetic, for be 

^ V.'»V 6#!'^ ' ' r 'i 

: and * the eniofa 

verse of En-Ndbigbah El-Ja^,cles 3 , for 
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(8.) Accord, to Sb, as is said in the T, (TA,) 
0^3j^ (^jTA,) as also (K,) 

signifies A day that is easy, (K, TA,) or plea- 
sant : (TA .) thus having two contr. meanings . 
(K‘) and Sh cited averse of En-Ndbighah El- 
Jaadee as an ex. . but AHeyth disallovved ijbjjl 
as having any otlier meaning than grief, and 
difficulty or the like; and ha disallowed also the 
verse cited by Sh [as being an ex. of the meaning 
that he assigned to it]. (TA.)^-.A1 sd A voice, 
or sound: (S, K:) and eWes, shouts, or noises, 
and clamour. (TA. [In pne place, in the TA, 
(jjj, thus wiitten, without any vowel-sign, has 
also this latter meaning assigned to it: but the 
context seems to show that this is a misti’apacrip- 
tion.]) 

2 ..^6$ 

; and its fem , with S; and : see 

the next preceding paragraph, in four places. 

4j iJ5>« 3* overcome, subdued, or sub- 
jected. (50 ^ contraction of 

fj’o™ Ob kaving for its aor. Oj>l ® 
dial. var. of having for its aor. jJO'i • s®® 
art l>!j0 

^3J 

JjjjJI, or and jujlj : see art. ,>jj. 

1. sUJI (>« CS3Ji kigh, Msb, 57 ) and 

C^\, (M, K,) aor. (T, S, Msb, K,) inf. n. 

(T, S, M, Mgli,»5) and (S,K,) or the 
former is a simple subst and the latter is the 
inf, n., (Msb,) or tbo latter is an inf. n. and also 
a simple subst., (M, K,) and (S, M, K,) 
the last en'Dneously written, in [some of] the 
copies of the ^7 iS3Jf as though it were a pret. 
verb [like ; (TA ;) and t and t j 

(Sj M, Msb, 5 7 ) all signify the same; (T, M,* 

M§b, 50 [“r •ke last probably has an intensive 
meaning;] He mas satufiod, or he satisfied him- 
self, with drinking of nates' [and of milhl ; he 
dranli thereof enough to quench, or satisfy, his 
thirst; contr. (Mgh in explanation of 

the first)— And oQ I (M,) or^i^l, 

(K,) :WI i-i (TAi) and 
[TVis plant, or herbage, or the ij'ees, had plentiful 
or] i.q. [i. e., became flourish^ 
ing and fresh, lummant, juicy, succulent, or 
sappy]', (M,50 or ^^came bright and fresh, by 
reason of plentiful irrigation. (T5>) — 
and and t \S3jl^ are also used metaphori- 

cally, OB meaning I He nas, or became, in a good 
state or ccmdifion,* and in the enjoyment of much 
ease, pleasantness, softness, or delicacy, of life, 
(H!ar p. 100.) — >0^)1 is 

likewise metaphorical, meaning 1 1 have become, 
or J became, disgusted [or satiated to loathing] 
mill this thing, or affair. (S* and TA in ait. 
^t.£i.) — See also a verse cited voce Jl. (p. 
85,) in which is made trans. hj- means of 
illiat particle in the place of 
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(T,S,M,5,) and (S,M,50 aor. 

inf. n. 2 jj, or Ijj, (accord, to different copies of 
the T, [the former app. indicated to be the right 
by what is said in the next sentence,]) or ^j, 
(M, [probably also coirect,]) He h'ought rvater 
to his family : (S, M, 5 0 ^ the T it is 

implied that the meaning is like that of the phrase 
here following:] (ISk, T, S, 57 ) acr. 

as above, (ISk, T, S,) inf. n. Sjj, (so in the TA,) 
He drew water for the people, or party. (ISk, 
T, S, 50 You say, i>j| with fet-h to 

the J, (jS,) or (so in the T,) meaning 

Whence is your providing of youi selves with 
icaim'l (aLJI t ,jj| T, immediately 

after the latter of the foregoing phrases; and S, 
immediately after the former of them:) so says 
ISk. (T.) And j«aJI uie lS 3J drew water 
upon the camel. (M. [See 3ALi ]) And 
'Xj\, aor. [inf. n., app., SjIjj,] He (a 

camel) bore, carried, or conveyed, watei\ (Msb, 
TA.) — Hence, (Msb, TA,) i-J^I (T, 
M, Mgh, Msb, 5,) and^l, (T, S, M, Mgh,) 
^7 (MA,) aor. (T,)^.^ (T, S, 

M, Mgh, 50 andtoljjj; (M, 50 koth signify 
the same; (5;) He bore in Ms memory, knowing 
by heart, (J-^0 and transmitted [orally], re- 
lated, recited, orreheaised, the tradition, nai'ra- 
iive, oT stoiy, (Msb, TA,) and the poetry, (TA,) 

learned, or heat'd, or received,] from him; 
(MA;) [he related, recited, or rehearsed, the 
tradition, &c., and the poetry, by heart from 
him :] you say to a man^ Sju.^1 jlAjI [“ Rceite 
tliDU the ode”]; but you do not say, lijjl unless 
you mean thereby Relate thou it by heart. (S, 
TA.) [One Ba 3 's also, «i*c meaning It has 
been related as heard, or received, from him. 
And IJl^ and I \S3M} "leaning It has 
been related, and it is related, [otherwise, i. e.) 
thus; with UiD substitution of such a word &c. : 
and often meaning it has been read, and it is 
read, &c. And meaning Accord- 

ing to one relation, or nay of relation or relating, 
thus: and often meaning according to one reading, 
thus.] s=a (Jjj, (Mj K,) [aor. ^J^ji,] inf. n. 

(M,) He twisted the rope : (M, 5 0 
twisted the rope well, or thoroughly, or soundly. 
(M.) — j4-Jll Jii 1^5, (S.Mj^TA,) in tlin 
copies of the 5; erroneously, (TA,) He 

hound the man (8, M!, K,* TA) with the rope 
called oljj; (M, TA) upon the back of ike camel, 
(I?, 5;*) lie should fall (S, M, 57* TA) from 

the camel (M) in consequence of his being over- 
come by sleep, (§, M,* TA.) And Cojj 
> a 9 % 2 r .-f 

aor. inf. n. I bound the plju 
upon the leathern water-bag, or pair of leathern 
water-bags, called ijlj, (T.) You say, 

A^, inf. n. ; and t ; He bound him, or 
it, with the rope [called as is implied in ike 
M]. (M,*TA.) And^l ^ 

[He bound the upon the cameV]', like e\jj> 
(TA.) And t ^jjjl He bound a load with the 
(TA.) 
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3. lSSJ? ^J-P " plaCBS : — 

and 6. [Hence,] aJjjjl [T/ie day of pro- 
vtding oneself with rt'afer;] the eighth day of 
DhurlrHijjeh; (T, Mab ;) the day before that of 
’Arafeh: (M:) ac callsd becanse tliey (the pil- 
grims, T) used to provide themsBlves 
T, M, or ^ ^ 

T, or ^ "watBr 
(T, S, M,* Msb, 5) for the aftertimB, (S, M&b, 
K,) and to rise and go, or when rising to go, to 
Min&, where is no water, [or, accord to the Mab, 
where -was little water,] therefore they provided 
themselves fully witli water, or therefore they 
provided themselves with water from Meklceh for 
the alighting and abiding at Min^: (T, accord to 
two different copies:) or [it means </ie day of 
coimderation, or thought; (from another signifi- 
cation of the veib, as will be seen from what 
follows;) and is so called] becausQ Abraham 
was considering, or thinking upon, his dream 
^ O'^) [on that day], 

and on tlio ninth he knew [that his dream was 
from God], and on the tenth he desired to act 
[according to his dream] (K. [And 

in a similar manner it is explained in the Ksh 
and by in xxxvii. lOl. See also 2 in art Ijj ]) 
A*jjj and (T, 

TA,) Jffe moistened [his head, app. wiwrA, or 
saturated it, i. e. Us hair, mlth oil, or grease, and 
t/i« hroh&fi, or crumbled, "bread with grease, or 
gra^y'\. (TA.) 9 sstjaJ^\ uljj, (T, S, M, Mgh, 50 
and (M, Mgh, Msb,) inf. n. as above; 

(S ;) and al^l aljjl ; (S>K;) He made him to 
relate by heart the poetry, (S, M,* Mgh,*K,* 
TA,) and the triuhtion , narratwe, or story; 
(M, Mgh, TA;) he made him to bear in his 
memory, hnomng by heait, and to transmit, 
relate, recite, or rehearse, (Msb, TA,) the poetry, 
(TA,) and the tradition, narrative, or stoiy ; 
(Msb, TA;) [or he taught him to do so; i. e.] he 
related to him by heart (a) the poetry, (T, 

TA,) and the tradition, narrative, or story, 
(TA,) until he retained it in his memory, for the 
purpose of relating it by heart [(ts learned, or 
heard, or i emved,] from him. (T, TA."') And 
hLojk^l L^j [We had the tradition, nai'rative, 
or story, related to us by heart ; and in like man- 
ner, the poeti'y'\, (Msb, TA.) a C-jjj 
(S, 5; [though Freytag represents tlio Terh 
as being in the 5 ^'thout tesbdeed, and Goliua 
explains Ihe verb nearly in the same manner with 
and without teshdeed,]) inf, n. as above, (TA,) 
He looked into the thing, or affair, or case; 
inspected it; easamined it; coiisidei’ed it; or 
thought upon it; (S, M, 5>TA;) deliberately, 
or leisurely; without haste; a dial. var. of oljj 
[q. V.] : (M, TA;) [and ^*^ 3 ^ apP- signifies 
the same:] see in the former half of this 

paragraph, in an explanation of 

4 iljjl (M, MA, Mfb,5) fOl i>6 (MA) 
[and o^], inf, n. (KL, and ^ar 

p. 67;)andt aljj (MA, M?b) aju, (MA,) ipf. n» 
SjjP; (K.L;) He satisfied him, ox made him to 


\J33 

be satisfied, roifh drinking of mater [and of 
milk '\ ; he satisfied, or quenched, his (another’s) 
thirst, by a dnnlt, or draught, of mater [and of 
milhi ; (M,* MA, Msb,* 5,-^ KL ;'0 he did away 
with his thirst [therehy"]. (Har ubi supr^.)^ One 
says of a sb e-camel abounding in milk, ^ 

[iSi/ifl satisfies the thirst of the young childy. 
because he sleeps in the beginning of the night, 
and they desii e that her flow of milk may be 
early, before his sleeping. (M, TA.) [And in 
like manner, sljjl is said of water, and of milk, 
flee., meaning It satisfied his tJnr.st.] _ [Hence, 
i^jjl and t signify also He watered, or ir~ 
mgaied, plentifully a plant, or herbage, or a tree ; 

□r rendered it fiomishing and fresh, luxuriant, 
succulent, or sappy, by plentiful iri'igation : see 
1, second sentence.] See also 2, in the middle 
of the paragraph, ss And see 1, last thiee sen- 
tences. 

5. see 1, first three sentences. _ You 

say also, and t Ijjj, meaning They pro- 

vided themselves with wafer. (M.) And 
eXfrll ^ (Mah, and so in a copy of the 

T; see 3, second sentence;) or pUJI |J-o t 
(S and K; see again 2, second sentence;) [They 
used to provide ihenuelves with water and 
p'UJI ilJf kin [W7iflnce do ye provide 

for yourselves water (T and S; in ^e 

middle of the paragraph.) — And OjJj 

[The morsel mas imbued, or soahed, with 
claHfied bwttcf]. (En-Nadr, TA in art. 

and see 1, in the latter 

half of the paragraph. !=s aLoILi : see B. zsr 
1 ^ places. I 

8. Bcel, first and third sentenccB:—. 

and seo also 5, in two places. — O^jl 

The palm-tree, having been planted in a hollow 
dug for the puipose, was watered at its root. 
(Ltb, T.)^JV, (a rope) mas twisted: (M, K:) 
or ivas twisted well, or thoroughly, or soundly: 
(M:) or was thick in its strands: (§;) or mas 
composed of many strands, and thick, and vei'y 
compact. (Ltli, T.) And AJ-elli w>^jl His 
joints (those of a beast, T, or those of a man, S) 
n;e7’fl, or became, meU-proportioned and thick, 
(T, B, 5 0 ani BO t (M, 5.) 
a. 

jj: see SIjij. 

see what next follows : esa and see also 
art 

said by Esh-Shdinee, in his “ Seereh [of 
the Prophet],” to be also with ^amm [i. e. t 
which is anomalous, liko L»j, for bjj], [MF, 
TA,) is an inf. n. of : (T, S, M, Mgh,* 50 
and also (M, K) a simple subst from that verb 
[meaning The state of being satisfied with drink- 
ing of water and of milk; the state in which one 
is satisfied with diinhing or drink; idiB state ff 
hwoing drunk enough to quench, or satisfy, the 

thirst\. (M, Mgb, 50 One says, 

^ti -<3 [Such a one is in a state in which he is 
satified nfi^h drink and food]. (T, A, TA, all in 
art. jJ&j.) [Also, as is indicated in the 5 , 


in relation to plants or herbage, or to trees, The 
state of having plentiful irrigation; or of being 
fiourishing and fresh, luxuriant, juicy , succulent, 
or sappy, by reason of plentiful ii'rigaiion.]^^ 
ajj A source abounding with water. (S.) 
See also art. ^j. 

; see sTjj. _ Hates when they 

ripen [aftffi' they have been cut off,] not upon 
their palm-trees f a.3 ah 0 (TA.) 

Ljj: see Cjj, in art 

sTjj and t (T, S, M, 5 [i>i ^i^is 
properly said to be like which is without 
tenween,]) and t ^jjj (M,5) Sweet water; (S:) 

□r water t/uzt causes him who comes to it to return 
with his thirst satisfied; (T, § ;*) applied only to 
water that has a continual increase, and does not 
become exhausted, nor cease: (T:) or abundant 
water, that satisfies the thirst. (M, 5*) — ■ 
[Hence,] ilj^l is a name of The well of Zemzcm. 
(5)TA.)=aAnd pIjj, (sointheTA, as from the 5j 
and as mentioned by Az on the authoiity oflAai’, 
[but I have looked for it m vain in two copies ot 
the T, app. Sljj, or perhaps ^\\3)t lite the Pers. 
[jj, for one of these two may bo from the other,] 
or t jj, (so accord, to my MS. copy of the 5 “■nd 
accord, to the T5> [but this T think very dubious, 
and still more strange is the reading in tlie 05 ; 
which is jj,]) Abundance of herbage, or of the 
goods, conveniences, or comforts, of life. (5-) 

"bj [for “bji (sob JjSj, in art. or of the 

measure Jl« from i^^l, (see 5^ar p. 24,)] 1 . q. 
jAju [as meaning A pleading, or goodly, aspect , 
or beauty of aspect] : so in the phrase pTjj aJ j4-j 
[A man having a pleasing, or goodly, aspect]. (S.) 

Sl^ A rope with which the two leathern water- 
bags are bound upon the camel : (T ;) or a rope 
with which goods, or furniture, or utensils, tfc., 
are bound upon the camel; (S, 5 0 
which a man is bound upon a camel, lest he 
should fall in consequence of his bmig overcome 
by sleep : (M, and Ham p, 321 :) or one of the 
ropes of the [tent called] : and sometimes the 
load is hound therewith upon the camel : accord, 
to A5n, it is thicker than well-i opes: (M :) and 
^ \S3J^ signifies the same: (T, 50 
former (T, S, 50 arid of t the latter 

ani^l^. (TA.)« 

See also °Jjj. 

B < 

Xjjjx see Sljy. — Also A full, or complete, 
drink. (5» TA.) You say, bjj (§, 

TA) I drank a full, or complete, dnnk. (TA.) 
__And A cloud of winch the rain-drbps, are 
large, (§, 50 vehement in thf^faU; like 
(§0 P^- ^33^' (TA.)-*^And, accord, 
to lAar, One mho gives to drink ; or a wat&rev ; 
syn. jC ; [in one co^y >i the T, in the place of 

os explanatory of I 

which I think, an. evident mistranscription :] — 
and TFeaA;— liamd Bound in body and iaUAt^U 
(All three froto' ihe T.) = A1 bo 
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mental] rhyme-leticr i (S, M, Kj) the letter upon 
which the ode is founded, and which n indnpen~ 
sable in every verse thereof, in one place; as, 
for instance, the [final] ^ in the verse here 
follDwing ; 

dijji-fl Ji 5^1 jCc> * 

J JJ 0 , 

^ dJ] * 

[When the wealth of the 7nan becomes little, his 
fneiids become few, and, together with the eyes, 
the fingers mahe signs to /iiwi] : (Akh, M :) [-when 
two or more lettEm are indispensable to the 
rhyme, only one of them is thus termed, according 

to rules fully explained in the M and in the 
o a - 

treatises on veraification ] IJ mentioiis ns 

its pi. j but [ISd soya,] I think him to have 
stated ibis cai'clessly, and not to have heard it 
from the Arabs. [M ) One says ijDae-tfaS 
[Tu .0 odes consti noted one v/iyme- 
letter; or having one fundamental rhyme-ht- 

ter]. (S) 

aLljj [an inf. n. of q. v., when used as a 
subat., meaning A relation, or recital, &c.,] has 
for ita pi. Lljj, (JM.) See ^jlj, last aentenoe 
but one. 


A roant, or thing wanted; (A’Obeyd, T, 
§ :) so in the saying, ajjj ju* Cj [We have 
a want to he su]yphed to us on the part of stick a 
one; meaning we want a thing of suck a one}'. 
CA'Obeyd, T:) and IJjj iUJ U [We have a 
want to be supplied to tw on thy part; we ivant 
a thing of thee}. (1^.) — And The remainder of 
a debt and.ffi,e hhe, (S.) cssa Also, (S,) or 

(M, thus usually pronounced with- 
out (S,) [originally 3!^,] Inspection, emamina- 
Hon, consideration, or thought, of an affair; 
(S, M,?j) without haste : (M:) pi, bljj. (JM, 
TAO You say, jgij [IFe 

went at random, heedlessly, or m a headlong 
manner, without consid&ratian}, (A in art, 

See ajjlj, near the end. [See also in art. 

•jjO 


J^j wifln whose habitual work, or occu- 
pation, is the drawing of water by means of the 
: you Bay,^^| ul [ 2 Vxfl people’s 
habitual drawer of water by means of the Aialj 
oame}. (T.) 


lo [originally bjj] A meet odour (T, M, ?) 
of anything, (T,) One saya of a woman, l 3| 
itteaniivg Verily she is meet in the 
odour of her body ; and hence the aaying of Imra- 
€l-]^eya, 

* lil • 

* « 

[Whm they stand, the ffagratioe ^pf iiush is dif- 
fused from them, hhe the breath 
that has brau^t fhe sweet odour of,^ ddxe}* 
(T.) a It is 'alsu^m. of o Sj. (T, S, jr 

ok) [originally O'^'l fpithet from j 


(T, M, Mgh, M|b, ^ ;) Saii,y?ed with drinliing 
[of water and of milk See.] \ having drunk [thereof] 
enough to quench, or satisfy, his thirst; contr. of 
ijliLi : (S, Mgh •‘‘) fern. Uj, (T, S, M, Mgh, 
M§b, K,) in which the is not changed into j 
becansB tho woid is an epithet; for it is changed 
into j only in a siibst., of the meaaurB L 5 ^J of 
which ia the final radical, as in ', so that 
if it were a subat., it would be ; (S, M ;) 
originally Cjj : (M :) as to Ljj that ia thought 
to be used aa the proper name of a woman, it la, 
thus used, an epithet, lilJe and 

though without the article JlT (S,*'M:) the pi 
IS Sljj, (T, S, M, Mgh, Mab, K,) with kesr and 
medd., (S,) in measure like (Msb,) masc. 

and fern. (Mgh, Msb.) Yon say 5 LJI 
[A people, 0 ^ party, satified with drinking of 
water}. (S.) — And and sTjj 

[A plant, or herbage, and ti'ees, having plentiful 
irngation . or flourishing and fresh, luxuriant, 
giiiry, mccxdent, or sappy, by 7'ea.son of plentiful 
irrigation . see tho verb], (M.) — [Hence,] 
□bj aignifiea also \Full of fat and flesh. (JM.) 
And you aay iJIjj d<».j | [A plump face } ; an ex- 
pression of dispraise [app. when relating to a 
man, but not otborwiao; for okj> or kjj applied 
to a youtli, or to a woman, or a limb of a woman, 
meaning plump and juicy, is used by way of 
praiao] : opposed to (-^ ^^“>1 TA in 

art. Ui.) And l^j Sl^l t [A woman 

full, or plump, in the place of the anhlet}. (JM.) 
And (JVJ t horse fat in the portion 
of flesh and sinero nflsot the hack-bone on each 
side. (T.) 

^Ij [as the act part. n. of \J^j} is used in rela- 
tion to water [as meaning Sringhig, or one who 
brings, water to hia family; and drawing, or one 
who draws, water for othera ; and a camel carry- 
ing, or that cfm'ies, water ; whence the subat. 
a^lj, q Y.]. (S, TA.) — And [hence] it is used 
also in relation to poetry (T, S, M) and to tradi- 
tions or narratives or stortes (T, M, Mgh, K) [as 
meaning A relaier,reoiter, or rehearser, by heart, 
of poetry, and of traditions, or narratives or stories, 
learned, or heard, or received, from another] : and 
in like manner t but in an intensive sense 
[as meaning a large, or copious, relat&r or reciter 
or rehearser, &c ] j (T, S, M, Mgh, ;) i e. 
IjI^I (T,*TA,*) as in the phrase J^-j 

^ ® large, or copious, 
relater Sea. of poetry} : (S :) the pi. of 3 I; is S}jj, 
(S, TA.) 1 = Also One mho has the superintend- 
ence, management, or care, of horses (>»^ 
JuiJl [strangely rendered by Preytag, who 
seems to have read J,«^l constrietns fiine 

et Stans super cameli dorso”]), 

a^lj A camel, (A’Obeyd, T, S, or a mule, 
or an ass, (S, and so in the !l^ with the exception 
of ‘'and'' for “ or,”) upon which water is drawn : 
(A’Obeyd, T, S, Igl : [see a^U :]) or a camel that 
‘ mrries water; (M,*Mgh, M§b ;) and than applied 
' beast upon which water is drawn: (Mfb .) 


[but it IS disputed whether this be the primary or 
pioper signification, or whether it be secondary 
or tiopical, as will be shown by what follows:] 
and also a man who draws watffi' (A’Dbeyd, T, 
TA) for his family : (TA ) the 5 is affixed 
[JiUJ, i. e. for the purpose of transfemng the 
WO] d from the category of epithets to that of sub- 
stantives; or] to give intensivaness to the signi- 
fication: (Msb:) pi. bljjj [by rule gljj, being 
originally of the measure not J5lw]. ( 8 , 

M, TA.) Also A 3^lj^ [or leathern water-hag} 
(A’Obeyd, T, S, M, Mgh) composed of three shins, 
(Mgb,) containing water ; (M, K;) so called aa 
being tho receptacle in which is the water borne 
by the camel [thus called] ; (A'Obeyd, T 5 ) or tliQ 
is thus termed by the vulgar, but this 
cipplieation of the ward is allowable as meta- 
phorical : (S :) or it signifies a pair of such 
water-bags (ijl3il>o [see in art. juj]) : (T ;) 
[accord, to ISd,] it is applied to the 3^1^, and 
then to the camel, because of the nearness of the 
latter to the former ; (M :) or its piimary applica- 
tion IS to the camel : (S, Mgh :) accord, to some, 
its apphoation to the camel is praper; and to the 
Sjlj- 6 , tropieal: acooid. to otlicrs, the reverae is 
the ca'=e' (MF, TA:) the phis bljj, as above, 
(Mgh, TA.) .— One says of a weak person who 
is in easy circumstances, SjjIjJI jijj U, meaning 
He is unable to turn back the a^lj [or camel 
bearing a water-bag or pair of water-bags,} not- 
withstanding its being heavily burdened by tlie 
water that is upon it. (M,) ^ And the Prophet 
applied the appellation bljj [The camels 

bearing water for the irrigation of the countries, 
or the water-lags borne by camels for the irriga- 
tion of the countries,} to t tho clouds, by way of 
comparison. (TA.) — is also applied as an 
appellation to fTbe chiefs of a people; (lA^r, 
Th, T;) as pi. of 3u^\j; the chief who beara the 
burden of the bloodwits owed by the tnbe being 
likened to tlic camel thus termed. (T, M.^) A 
Tcmeemee, mentioning a party that had attacked 
his tribe, said, 

meaning [We encountered them, a7id\ we slew the 
chiefs, and gave permission to occupy, or to 
plunder, the houses, or tents. (T.) — Ljljj also 
occurs in a ti'ad., in which it is said, 

Cljj, and accord, to some, it is, in this 
instance, pi. of i^lj (JM, TA) in the first of tho 
senses explained above; so that the meaning is, 
t The worst of those who carry tidings are those 
who carry fake tidings; such persons being 
likened to the beasts so called, in respect of the 
fatigue that they undergo: (JM.) or it is pi, of 
^ j C*^^j TA ;) and the meaning is, the worst 
of thoughts are those that are untrue, not right, 
nor tending to good; or it is pi. of tiJljj. and 
the meaning is, the worst of relations, or re- 
citals, are those that are untrue. (JM.) — See 

alsD_ 5 [j. 

'it 

\ : see the next paragraph, in two places, 

J 0,2 

(T, 9 ^M,^M|b, ?,) originally [^jyl,] of 
"the measure (§, M,Mgb,) and (LI?, 

M, 50 The female tf the Jjfij, (El-AJ(?mar,^ 



\J3J “ 


1197 


Book I.] 


A'Obeyd, T, S, M, Msb, !l^,) which means moun- 
tain-goats: (TA:) or female and the male; the 
former of which is also called jic, and the latter 
J« 5 ; (AZ, T, Msb ;) and which are of the [Itind 
called] not of the [kind called] jsu: (AZ, T ) 
pi. iJjljl, (El-Ahmar, A’ Obey d, T, S, M, Msb, 
K,) of the measure (S,) a pi. of pauc., 

Msb,) applied to three (El-Ahmar, A’Obeyd, T, 
S, M, K) and more, to ten [inclusive], (El-Ahmoi’, 
A'Obayd, T, M, K,) and ♦ applied to many, 
(El-Ahmar, A’Obeyd, T, S, M, Msb, K,) of the 
measure J«sl, (S, M, Msb,) erroneously held by 
Abu-1-’ Abbas to be of the measure ; (M ;) 
an irregular pi.; (Msb, K ;) or [rather] it is a 
quasi-pl. n. ; (M, K;) and is a broken pi. 

(M.) It is also a proper name of a woman: and 
BO is t (S.) 

: see ^jj. 

: see “Tjj, in two places. 


l5j 

J . j ^ 

1 . and * iu£ n. of tho former 
and of the latter are both of thorn verbs 

relating to SjIjJI : (T :) you say, SjjjJl 
[and ^nade the SjIj [q v.] : (M, TA :) 

the imperative of is ajjI, and that of t 
. *“*' . , '■ ^ 3 ft.. 

IS : and the pass. part. ns. are ▼ and 
*0% , 

▼ Lfu)-*} applied to a banner. (T.) 

2: see 1, in three places. = You say also, 
ftlj c-jfjj I made aj; (M;) or I omote aj. (TA 
in 

.... S J at 

4. c-eo'j accord, to Lh, [and so 

in the 5, (see 1 in art. [j\j, near the end of the 
paragi-aph,]) but [I9d says,] I hold that this is 
anomalous, and that it is properly only ; I 
stuck, or fixed, [into the ground,] the banner, or 
standard. (M, TA.) 

B. [as though a contraction of d^jl,] 

JjoB-o ' 

for diUjI : see ^Ij, first signification. 


Of Of P 

: see <l3j, in art. j^lj. 

» 0 0 A 

uj : see in ai‘t. 

djj an inf. n of [q. v.]. (T, M, K! ; all in 
art. 

Lj : see ai-t. jj-jj. 

SO 

a ( aee Cjj, in art jjlj. 

a ^ 

3 0 6 P 

Uj : see ^j, in art. j_ 5 lj. 

J Qf 

: see art. 


: see what next follows. 

Llj, (T, S, M, Msb, K,) and Silj/' mentioned by 
Sb on the authority of Abu-l-Khattdb, the I of 
1j\j, though a substitute for the medial radical, 

[i c. L^j] being likened by him to the augmenta- 
tive I, and therefore the final radical is made », 
like as is done in the case of ilL.! 8cc , (M,) A 
banner, or standard, (T, B, M, Msb, K,) of an 
ar7ny : (Msb :) accord, to some, (Msb,) origi- 

Ofi^ P 

nolly wth p, [see iblj, in art. i^jj,] though 
pronounced by the Arabs without a; (T, Msb ;) 
but others deny this, and say that it has 
not been heard with a: (Msb:) pi. (M, 

Msb, K) and [coll. gen. ii.] t (M, K.) _ 
Also A [app. here meaning collar ] : (IJ :) 

or a tiling that is put upon the neeJt (Lth, T, M, 
3 / o, runaway male slave, (M, K,) to show 
that he is a I'unaioay : it is an iron ring, of the \ 
sise of the neck. (TA.) tssa It is also said to be an 
inf n. of : see this latter word. 

dim. ofa^lj. (Lth, T.) 

3Ljj An ode of which the [or funda- 

mental I'kyme-letter] is j. (TA in uAI*ill 


oa f eS Of Of A 

3u^ and 2lj^ : soe in art. 

seo the first paragraph. 


0 

3 ft.. 


10. dljjZf)\, [as though^ contraction ofli^^l, 
like as is a couti'action of c4(t^*'>lj] for 

JJotOf^O ff _ 

dlj]jloi \ : see ^Ij, first signification. 

® . A 

yjj, said in the C!^, in art. |^lj, to be a pi. of 
: see this latter word. 

3 J 

: see art. ^ It is also said in the ]C, 
in ait, ^jj, to bo a pi. of ^Ij : see this latter word. 

3 

ijfj ; see art. It is also said in the K, 

'A « 

in art. i^\j, to he a pi. of ^\j • see this letter word. 
_ Also Beauty of aspect; (ilj:; and M: in art. 
accord, to him who holds it to he with- 
AAF to mean beauty as implying 
bLx^J [and therefore belonging to art, 
in art, [See also ^j, in art. ' 


1. ;lj (like TA, [app. indicating that its 
aor. is i\ji, like ol^,]) a dial van of {He 
saw; &c.]. (M, 5 .) 

^ 'Jj CT,»?:.)=« 

inf. n. «. J. asufc [app. 

meaning He relaxed the compression of his throat : 
or he I'elaxed the cord by which he was being 
throttled] : (M *.) or <iSUi [which app. 

has the former meaning; or perhaps means he, or 
it, relieved his gutnsy, so that he had room, or 
freedom, to breathe]. (K.) = lijj He wrote 
aj. (TA.) 

3. *fcjj, (M, 1^,*) said to he formed by 
transposition, [i, e. from inf. n, llijii, (TA,) 


He feared, or was on hu guard against, such a 
one. (Mj K.*) — See also 3 in ail. 

l[jj a Bubst. from Stj mentioned above; (M, 
1<^:) [i. e , iL signifies Sight; &c. ; like *] 
and i\j is said by ME to be like it ; but tbis is a 
mistake, occasioned by his finding sQl, in a verse, 

ff a 00 

miswritten for aIjJI. (TA.) [See also ^j.] 
aJlj b ju-aS : see art. Ijj. 

1. (T, S, M, &D.,) aor, (M, Mgli, 

Msb, K,) inf. n M, Mgb, Msb, &,□.) and 

(M, Kj) or the latter is a simple subst., 
(S, Msb,) Jt (a thing) occanoned in me disquiet, 
disturbance, or agitation, ofmvul: (Ksh and Bd 
in ii. 1 :) [this is the piimary signification ; (see 
3^j ;) a signification also borne by t (see 

the verses of Kbdlid cited in this paragraph;) 
whence the oUier significations here expl. in what 
follows :] it (a thing) made me to doubt ■ (Msb : 
and in like manner is expl. in tlie Mgh:) or 
it (a thing, M) caused mo to have what is termed 
ifjj [i. e. doubt, or suspicion or evil ojnniou, or 
doubt combined with suspicion or evil opinion] ; 
as also (M, ; in boUi of which this 

moaning is indicated, but not expressed ;) but the 
latter is said by Lth to be bad; (T;) or, (T, M, 
M§b,) accord, to AZ, (T, Msb,) tlio former signi- 
fies he, (T, M,*) or it, i. e. his case, (M,** Msb,) 
made me to know that there juas on his pari what 
is tei'med SljJj [i. e. something occasioning doubt, 
or suspicion or evil opinion, or doubt combined 
with ausqncion or evil opinion] ; (T, M, M^b ;) 
made me to be certain, or sure, of it ; (Msb ;) 
and tthe latter signifies made me to think that 
there mas in him ivhat is so im'med; (Sb, T, M, 
Msb, ;) without my being certain, or fiM 7 'e, of 
it ; (Msb ;) [Az says that] these are the light 
explanations of the two phrases : (T ;) [or] the 
latter signifies also il^l {he put info 

me, i. B. into my mind, doubt, or suspicion &c.] ; 
(Sb, M, !]|l; and in a similar manner is expl. 
in the latter;) or 3u^] {he made me to 

think that whioh occasioned doubt, or suspicion 
&:c.] : (K : and in like manner s^\j\ is expl. in the 
Ham p. 303 :) and signifies i^Jjl cJLoji 
[J made doubt, or suspicion Sec., or that which 
occasioned doubt, or suspicion &;c., to to 

him, or to reach him]; (K;) [app. by some act; 
for it is said that] a;\j signifies aUf [he did 
to him a thing that occasioned doubt, or suspicion 
Sec.] ; (Ham ubi suprSt ;) or, (1^,) acQQtd. to Lti, 
the Arabs^say, (M,) ij-ol j^lj, aor* inf. n. 

and ijjj : when they speek allusively [with 
respect to the cause of doubt &g., not expressing 
it,] (ly^ iSj [misinterpreted in the TA as mean- 
ing “ when fiiey affib; a pronoun to .the verb,^' ftir 
the meaning bare -ihtendei is clearly shown by' 
what ^follows, j) they prefix I [to 1 J 19 verb, saying 
vG^ wni i!jt in the latter part of 
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this paragraph] ; and when they do not speah I 
allusively [witli respect to the cause of doubt fee., 
but express it,] JJ I3I) they reject that 

letter; but [so accord, to the M, but in the 5 
“ or,”] it is allowable to say, ^*^1 J C^j 

K;) i. e., to prefix the I when the verb is made 
tiuns. ; (M:) accord, to A?, (T,) [signifies 

he did TiJiat made me io dovht, or to have doubt, 
or suspicion (See , and tvhat I disliked, or hated ; 
for it] is said of a man when thou seest, on his 
' part, what makes thee to doubt, dec , 

[or L«,]) and what thou dislikest, or hatest: 

(T, S :) and Huilbeyl say, t ,^ljb (T, S, Mab,) 
or as As says on the authority of 'Eesit 

Ibu-’Omar; (M;) and anil t mean- 

ing I doubted: (Msb:) accord, to lAth, 

3 , s ' _ a a '' 

[an evident mistransciiption for ^^|j] 

aud both mean oj iujjl 

[1. e. the thing made me to doubt, and caused me 
to think that there was that which occasioned 
doubt, or suspicion &d., in i7J ; but when you are 
certain, or sure, of it, you say [only] with- 

out [an incipient] I . (TA :) accord, to Ltb, |^lj 

jaE . 0 a.. . " 

inf n. w-Jj, signifies the thing, or eoent, 
[app. said only of that which is evil,] hetided me, 
ovb^ell me: and ij^\ ^Ij, affair, or case, 

'Si. 3x 

brought upon me doubt (ICi [in the TA Ij-i i. 0 
eml]) and fear, (T.) It is said in a trad., of 
Fatimehj u meaning That dis- 

pleases and disquiets me which displeases and dis- 
quiets her. (TA.) And in another, respecting a 
gazelle lying curled in sleep, i^jL{ i^t 
moaning No one shaU oppose himself to it and 
disquiet it, or distui'b it, (TA.) And in another, 
ilij; U, i. e. TP7iaif disquieted thee and 
ponsfiained thee to cut it off? os Aboo-MoosS. 
thinks the phrase may be read: but see anotlier 
reading voce (TA.) And in another, 

(Mgh, TA,*) or, as some relate 

it, t C^-A-O i. e. Leave thou that which 

cOmeth thee to doubt, (Mgh, TA,*) and occa- 
sioneth in thee which originally signifies 

disquiet, or disturbance, or agitation, of mind, 
[and hence suspicion See., and betake thyself ifo 
that which Will not cause thee to doubt, &:o.,for 
verilg lying is a thing that occasions disquiet of 
mind, or doubt^ or SMspiown &c., and verily 
veracity is a thing that occasions tranquillity;] 
because the mind is not at rest when it doubts, 
but becomes tranij^uil when it is certain, or sure. 
(Mgh.) And the HudhalSe^ ^g, TA,) Hhdlid Ibn- 
Zuheyr, (TA,) says, / 

* \ ^ (lb , * 

* i>® ‘‘jyl IM c.^.) '* 

" '..'1.'.. , a.. 

o ^ j I Sfi > 


Sr-lij 

[0 my pBoqjle, what oileth me with Aboa-Dhu- 
eyb? I was {mch that') when I came io him 
aftff!' absence, or from being absent, he would 
.vnell my side, or my aimapit, and pull my gar- 
ment, as though I disquieted hu mind with doubt, 
or suspicion fee.] * (S and TA, in this ait. and in 
art. ^ j but m the latter with j-j in the place of 
its syn. ja^ ) it is said in the L that is 
trans. and intrans. ; and that he who makes it 
trans. makes it syn. with *.^lj ; and thus it is 111 
the saying of Khdlid cited above; the last hemi- 
stich of which is also related thus: 

A.'jjat.. as- 

but t ^ijt -yvlien intrans. signifies 
[moaning he did an act that occasioned doubt, or 
sii.spicion &c.]; like as jr^\ signifies >’ij 

[be did* an act foi which he was to be 
blamed]: and agi'eeably with this signification is 
expl. the verae ascribed to El-Mutalemmis, or to 
Beshshdr Ibn-Burdeh, 

* jlS £,1 ijil * ! 

* * 

[Thy brother is he who, if tliou make him to 
doubt, &CC , (or do io him an act occasion- 

ing doubt, nr su,<tpioion &c., as cxpl. in the Ham 
p. 3G3, where aZJIp is put in the place of 
says, Only I have done what occasions doubt, 
fee. , and if thou act gently with him, becomes 
gentle]', thus the verse is correctly related: he 
who relates it differently, saying wujl, [and thus 
J find it in two copies of the T,] asserts that 
iQj (jl means if thou make him of necessity to 
have dovht, or suspicion dec. ; and t [here 
said in the TA to bo “with damm,” but tins is 
evidently a mistransonption for “with fet-h,” 
for it cannot mean with damm to the I, as in^jl 
docs not bear an appropriate signification, nor 
can it mean with damm to the O, as the explana- 
tion relates to the reading of with fet-h to 
the O,] means thou hast caused [me] to think 
that there was that whicl^ occasioned doubt, or 
suspicion &o., when it was not decidedly necessary. 
(TA.) 

A wiljl, as a ti*aus. verb : see 1, in eight plaees. 
SB As intrans., it signifies He (a man) was, or 
became, one in whom was something occasioning 
doubt, or. suspicion or veil opinion, or doubt 
combined with suspicion or evil opinion; i. e. 
Auj 13 jUb : (Sb, T, 6, M :) and he did a thing 
that occasioned doubt, or suspicion fee. ; (As, T ;) 
it is said when one is told something of a person, 
or thinks it, or imagines it; (Msb.) see 1, in the 
former half of the paragraph; and also, in three 
places, in the latter part of the same paragraph. 
Also It (a thing, or an affair, or a case,) was, or 
ZiccizTiie, one in which loas something occasioning 
doubt, or suspicion fee. ; i, e. fS jLo (T, J^) 
or 13. (M.) 

■ 5 : see the next paragraph. 

1 8. He doubted, (§, Msb, ^L,) ^ [re- 

, specting him, or it]. (S ) See 1, in the former 
f ^bf of the paragraph. And 


[Bdok I. 

pected him, or thought evil of him ; (T, M, K :) 
or he saw on his part [or in him] what caused 
him to have doubt, or suspicion fee.; as also 
dL} t ; (Har p. 257 ;) and aj t ^1^1 ; 1. e. 
£U)jj le £tu i^lj : (S, K, and Har ubi suprk:) 
the last used by [the tribe of] Hudbeyl. (TA.) 
— [It often means particulaily He was sceptical 
in matters of religion.] 

10. oljXwl He fell into that which occasioned 
doubt, or suspicion or evil opinion; meaning he 
feared so that he doubted of safety or security : 
(Hnr pp 25Q and 257 :) [As conceived doubt, or 
suspicion or evil opinion.] he doubted: and 
became infected with suspicion or evil opinion. 
(Idem p. 309.) See also 8. 

wjIj Want, or need. (TA.) Hence, in a trad., 
U TF7ia< is [tlie reason of] your want of 
him.? or your wanting io ash him? (TA.) And, in 
another trad., Jl iblj U What is [the 

reason of] Ihy wanting to cut it off? thus, says 
El-Kha^tabee, they relate it, with damm to the 

; but lAth says that it is properly ilbjl U, 
meaning the same: or, accoid. to Aboo-Mooed, 
the right reading may be U, expl. in the 
preceding paragraph. (TA.) 

w-)j is an inf. n. of 1, (T, M, Mgli, Msb, fee ,) 
as also t (M, 5,) or the latter is a simple 
aubst. • (S, Mab‘) the primary signification of the 
latter [and of the former also when it is used as a 
simple subst.] is Hiiquiet, disturbance, or agita- 
tion, of mind: (Ksh and Bd in ii. 1:) [and 
hence] the former signifies doubt; (T, S, Msb;) 
as also t the latter; (8, Mgh;) because doubt 
disquiets, or disturbs, tlie mind: (Ksh and Bel 
ubi suprh, and Mgh:) and opinion; syn. : 
(M?b :) and t the latter, (S, M, A, Mgh, K,) and 
the former also, (M, A, K,) doubt, or suspicion 
or evil opinion; syn. (S, M, A, Mgh, K) 

0J " Of 

and iUb : (M, A, K:) or the former, [and * the 
latter also,] doubt combined with suspicion or evil 
opinion: (lAth, TA:) and a thing, or an event, 
or a cfl's, that occasions one doubt, ov suspicion 
or evil opinion, or doubt combined with susjncion 
or evil opinion; i. e. Jhi\j U: (1^, TA :) 

[in this last sense, the latter is the more common ; 
hence,] lying is termed 3^j in a trad, cited 
above: see 1: (Mgh:) the t pi. of the latter is 
L^j. (Mfb) A man, and a thing or an event 
or a case, is said to be t ^3 [as meaning 
Having in him, or it, something oceajf/oni/i^ 
doubt, or suspicion fee,]. (A.) [^^ oftien 

DDcnrs as meaning There is no doubt; without 
doubt ; undoubtedly.]^ ’Hence, ijLijJI The 
accidents, or evil accidents, of time, (Ksh and Bd 
ubi Bupril, [in Fleischer’s ed. of the latter 
jUjJI, which is more agi'eeable with the explana- 
tion, but is more usual,]) that dis- 

quiet, or disturb, the minds and hearts ; (Ksh :) 
and ijJjl wJj (§, A) [which likewiss signifies] 
the accidents, or evil accide?its, of time: (B;) and 
signifies file same; i. e. (M, ^,) 
^ir Afljj-e, (T, Msb,) and (T. [This is 

said in the TA to be tropical; but I do not find 



um 


Book I.] 

it so characterized in the A.]) [Hence, liUe- 
■wise,] also Bignifies A want; a needful, or 
requisite, thing, affair, or husmess , syn. 

(S, A, Msb, K ) A poet says, (S,) namely, Ka^ib 
Ibn-M4,lik El-An?4i ee, (TA,) 


* w-Jj ^ 

* ^ * 

[TPs accomplished, fi om Tihdnieh, every ■want, 
and from Kheyher : then we gace rest to our 
jworrfj]. (S ) = [v^-O mentioned by Freytag as 
applied in art. of the S to a certain plant, 

and written >— *jj in both of my copies of the S in 
that art., is a mistake for 'which is the 

reading in the TA, pi of djj.] 

i-jj ‘ sr'e the next preceding paragraph, in six 
places. _ [It often means particularly ;Sicep?icwm 
in matters of religion.] 

0 O' t aE 

j-*l A thing, or an event, or a case, that 
fnghtens, or teirifies. (M, K.) 

»iT-5lj [act. part. n. ofl; Causing, qv ocrasion- 
ing, doubt, or suspicion or evil opinion, ficc.] 
lAnr says that Aboo-Bckr is related to have said, 
in his charge to ’Omai-, 

which Th explains as meaning 
Keep thou to mhatis clear, free from dubiousness 
or confusedness, of affairs, and beware thou of, 
avoid thou, what has in it dubioumess, or con- 
fusedness, thereof: (T, TA:) the first is fiom 
olj of which the aor. is said of milk; and 

the second is from of which the aor. is 
(TA,) [See also a verse cited voce ^\j in art. 
and my remark thereon.] 

applied to a man, (T, A,) and to a 

thing or an event, (M, A,) i. q. j 3 [expL 
above, voce 4^j]. (T,ip,M,A.) \^[L 

'7^^ xxxiv. last verso, means 

Verily they were in doubt causing to fall into 
suspicion or evil opinion ; or it means 3^j ^3 
[having in it something occasiomn^ siMpicion 
&c ] : (Ksh and Bd :) or ^3 [which means 
the same * or attended with disquiet, or disturb- 
ance, or agitation, of mind ] ; (M, TA :) [see its 
verb, 4:] it may he from the trans. or from the 
intrans, verb. (Ksh ) 

J^ouhting [or suspecting], (M^b.) _ 
[It often means particularly Sceptical, or a sceptic, 
%n matters of religion.^ Ajoi 4 ^ 1 ^, or 
Doubted of, or suspected.] 


1' ‘^-4, (9, Msb,) 

inf. n. i4j, (S, M, A, Mgh, Msb, ]?:,) Se, or it, 
was, or became, slow, tardy, dilatory, late, or 
hachmrd; (T, S, M, A, Mgh, Mfb, lifl;) as also 

A,) or ,±}|j, (T,) Thy news or the news 

of thee, or his news or the news of him, was dow, 


sr-dj— 

coming to us. (T ) And ^ w|j, 

or, accord, to one relation of the saying, lij 
the meaning in both cases being the same, from 
IfjJI; [i e. Many an act of haste causes (lit. 
gives) slowness, &;c ;] (S;) or UjJ [occa- 

sions, as its result, slowness, &c.]: (A:) a proverb, 
(S, A ) And it appears from the following saying 
of Ma?^!! Ibn-Khuweylid, 

^ ^3^1 Of 

[By thy life, or by th^ religion, assuredly despaii 
that IS not slow m its issue is better than hope 
that gives a false promise, if this be his meaning,] 
that t^tjl may he a dial. vav. of CjIj: hut the 
poet may mean [that does not make a man slow, 

1 e.] lj^\ (M.) 

2: see 4.— [Hence,] I viiij_>j, or, accord, 
to one relation, jJAJI [meaning Se is 

long m halting or he prolongs the looking, and he 
IS long in looking See at me,] is mentioned as a 
phrase used by one of the companions of Ks. 
(M.) — ^One says also, *ijit B'e 

fell short, ov failed, of doing, or accomplishing, 
what was incumbent on him: and in like manner. 

J. «E - S, ’ 

“i"*! [Me fell short, qv failed, of accornplish- 
ing his affair]. (M.) — And signifies 

The being fatigued, tired, weary, or jaded: (5:) 
its verb, is said of a man or of a horse, 

(TK.) =j IS also syn. with Ot^ [The 

re?iden/i^’a thing 6 q/l{, fcc.] (K.) 

4 : see 1, last sentence. =a [It is generally 
ti-ansitivB ] You say, U (^i) and t IUjj U 
(A) TF//o^ made thee, or hath made thee, slow, 
tardy, dilatory, late, ot 7 iac/f 7 uard? retarded, or 
delayed, thee? or kept, or held, thee back? (A, 

K. ) And iUljl U What retarded, or rfe- 
layed, thee, or what kept, or held, thee back, from 
us? or what hath retarded, kc.? (S.) 

S : see 1 , in two places* 

10. Ajjji-d Me deemed, or rechoned, him, or it, 
(namely, a person. A, TA, or information, news, 
or tidings, TA,) sloir, tardy, dilatory, late, or 
backward. (§,* M, A, K,* TA.) You say, 
dIJLxZ.*l [I sought, or desired, aid, 
or sjfrcovr, of him, and I did not deem him 
slow, fee.], (A, TA.) 

• * § t, 

ki-jj A space, or measure, [of time,] syn,jj3, 
(T, Msb,) or ; (A, ?;) or a time, a while, 
syn.i^Lf. (Mgh.) You say, lji» Jai 
I. 0 . U jji (Mjb) or AA*i icC (Mgh) [I 
granted him a delay during the space of his doing 
such a thing]. And liJI i. »• 

iU3 [Me iarned not save dumng the space 
that, or fljf long as, or while, I said such a thing]. 
(TA, from a trad.) And so in the saying, Li 

S'8J a t r Si a,rj..i'» 

j* jt? ijl ujwLb 

[i^ucA a one sat not with iw, or at our abode, 
save during the space that, or as long as, or 
. while, he rekded to us a siory, or tradition ; then 
kc,,injomingJome, or to u^. (T,5,A.) And he went away]. fT, 7 a:) And it is naed without 
,Sfiic/t a one was slow, &o., in U and without : (TA :) :l Aft^^hii Bihihh savs, 

Bk. I. ^ ^ 


* J,i«l 

[Mefnds not the affair difficult save while he n 
embarhvig in it, and every command but that 
which exceeds the hounds of rectitude he obeys ] : 
(M, TA:) this mode of expression is common in 
the dial, of El-Hijaz; accord, to which one says, 
J.Aij i, e. J*ij ij!. (TA.) [See also an 

ex. in a verse cited voce aJU-l;, and another in a 
verse cited voce ^j.] 

Slowness, tardiness, dilatomnesi, latenrsi. 


or backwardness; contr. like [the inf. 

"■] (Ham p. 503;) i. q, SuLl. (Idem 

p. 640.) ® 

: see what next follows. 

applied to a man^ (lAar, S, M,) and, a? 
some say, to anything, (M,) Slow, tardy, dila- 
tory, late, or backward; (IAg,r, T, S, M, A, K ;) 
US also t ; (A, TA;) the latter occuiTing in a 
trad. (TA.) 

(^r, S, K,) or (A,) A 

man (Fr, S, A) slow of sight. (Fr/§, A, J^.) 

S/- 0 JI U [Such a one is not a 

person whose aid is deemed slow, tardy, dec.]. 

CA,ta.) 


For several words mentioned under this head 
in some of the Lexicons, see art. 

2. in agriculture, The raising, with the 

[implement called] ridges that form 

the bordei's of streamlets for irrigation, (M.) 

A ledge of a mountain, (T, 8 , M,* A, ?,) 
in [any of] the sides thereof, (A,) resembling a 
waU; (M;) i. q, Jl^: (S, M, A:) pi. [of pane,] 
ibjl (M) and (of mult., M) (T, M, A, 
LS^ (Meyd, TA,) meauing A 

resting, or sleeping, upon ledges of mountain':, 
(Meyd,) is a prov., applied to him who entera 
upon an afiair [dangerous or] insalutary in its 
result (Meyd, TA.) 

iu'- Bee art ijj. =a Alflo An equal in age ; 
Byu. <.^jj ; for juj : bo iu a verae of Kutheiyir 
cited voce f jJ)l. (TA.) 

olj ^j '. see what next followB: and see Jlj, 
in art. 

2'®'' • i 

A wind blowing gently; as also 
tiiljjj CT,''s,M,A,:^) and fsilj: C$,M,A, 
!l^ :) or the first, as some say, that blows much. 
(M.) [See also Jlj, iu art 


Sj^j : see J^j, in art. 3 ^.; 
B00 

Jb^l: I 
: ) , 
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[Book. I. 


Jij 

1-jlj His (a man’s) marrorv became thin 

(TA.) 

4. dM jljl He, (Gdc1,S, K,) and it, (emacia- 
tion, TA,) made Jus marrorv to become thin. 
iS,K,TA.) 

j\j: see what next follows, 

jjj and 't'jlj (Fr, S, 5) andjjj(AA, K) Mar- 
row in a melting or Jiiiid state, (K,) aiid coi'mipt, 
by reason of emaciation ; (T A .) or thin : (AA :) 
or cam'upt, and in a melting or fluid state, by 
reason of emaciation: (Fr, S :) or in a melting 
or fluid and ihm state, by reason of emaciation 
and severe dearth or drought: (TA;) or mhat 
V-'as fat, in the bones, and has become black and 
thin ii'ai&r. (Lh, K.) 

iS - Id j & * 

^ ^jJI CjUjIj jLJIj * 

[And my shanks (lit. shauk) are suck that the 
melling marrom, &:c., m then is manifest] means 
my emaciation is manifest; the poet says 
because by JLJI he means and it is 

allowable to make the enunciative of a dual like 
that of a pi, ; accord, to one relation, it is iJLjIjjU 
(5.)*— jJj alao signifies The ?uff<er that comes 
forth from the mouth of a child, ) 


Quasi Lf-Jj 



«•!- • b' . 

; see m two places. 


1. dAlj, aor. lAj^, (§, A, Msb, ]K,) inf. n. 
u^dj) (Sj Mgh, TA,) JXe featJm'ed it, namely, an 
arrow; stuck the fcathoi'S upon it: (S, A,*K0 
or he repaired it, or put it into a right state, by 
putting the feathei's upon it; (Mgli;) or he 
repair ed, or put into a right state, its feathers : 
(Msb 0 and ^ iijj, (K,*) inf n. (TA,) 

signifies the same; (1^;) and so tliilijl, (TA.) 
It is said in a proT , ^ [lit., 

Such a one neither feathers nor pares arroAva] ; 
meaning, f Such a one neither pi’ofts nor injures. 
(TA.) t He fed him, and gave him drink, 
and clad himi namely, a fiiend: (i^ ) ffte clad 
him, and aided him; namely, a poor man ; 
becauBe speh is like a bird with a clipped wing ■ 
(lA:) (God) restored him, from a state 
of poverty, to meaUh, or competence • (TA :) Ua 
strengthened hU mtfg, [or power,] by beneficence 
to him: (A:) jAe'mti/wd, or made good, or 
amended, his state, or tnwuyfiwi, ($, K,) and pro- 
Jitedhim; (1^ :) ihedid ilmnhichms ameans 
of good to him; or he caused, kiifii,^igUain good: 
(M^b;) fhe did good to him,: fhf itrengthened 
him, and aided him to obtain' his subsistence. 
(TA.) In the saying of Dhu-r-BummAh^A* i, , 

* I 

•\[Their shoots clad the branches: or surp^^ 
in length the branches .’] it is said to mean \1^ { 


or, accord to AA, JlL ■ but the former meaning 
is the better known. (TA.) [It is also doubly 
trails •] you say, *^10 dDl dOtj -j- Qod gave him 
property. (TA, from a tiad.) ^ uSlj, (K,) aor. 
and inf n as above, (TA,) [seems to have ori- 
ginally signified, when used intransitively, He 
became feat he red. AiiH hence,] He collected 
jLij, meaning, property, and sliLl [or household 
goods, or furniture and utensds, &□.]. (K,'' TA.) 

— And He (a man) became rich, or in a state 

(if competence: (Fr:) aiijJ f/is became 

wealthy, or abundant in wealth. (Bd in vu. 25 ) 
[See also fl]. s= /is (a bird) shed many feathers. 
(TA.) 

2 : see 1, first sentence. 

6 : see 8, ir^two places • uni see 1, last sentence 
but two. 

B. I JlTa became strengthened in his wing, 

[or power,] by being an object of beneficence; as 
also t (A:) he became in a good state, or 

condition: (S :) he attained good: (Msb:) he 
obtained good, and the effect thereof was seen 
\ upon him; as also t the latter verb. (TA.) [See 
also 1, last sentence but two.] I : see 1, fit's! 

sentence. 

^Ij A bird whose feather.^ have grown. (TA.) 

— [And hence,] fA man possessing propeity 
and clothing, as also t (TA.) ss See also 
the next paragraph. 

[Feathei's; plumage;] a certain apper- 
fenance of birds, (B, A, Msb, 50 7vell hnoivn, 
(A, M§b,) constituting their clothing and orna- 
ment; (A, TA ;) as also ^ : (5t, K :) n. uii 

of the former with 5 : (S, Msb :) pi. [of pane.] 

JiUji (S,K) and [of mult] JUj. (I J, K.) 

Hence, (B,) % Clothing: (ISk, B:) or superb, or 
eicccUent, clothing; as also 't' ’ (?;K0 or 
both signify what appears of clothing : (5<^') the 
former occurs in tlie Kur vii. 25, accord, to one 
reading; (S ;) and tlio dotLer accord, to another 
reading; (TA:) and hence also, the former signi- 
fies I oimament ; and beauty: (A, TA .*) or 
tboth signify -[jfropertg; and plenty, or abun- 
dance of the produce of the earth and of the 
goods or conveniences and comforts of life ; (S ■) 
or the former signifies t/oocZ; ox prorperity ; or 
wealth: (Msb:) mUf state; or condition: (TA:) 
and t the latter, fpropevfy (Msb:) and t good- 
ness of state or condition; (A, TA;) or a goodly 
state or condition: (M^b:) or the former signi- 
fies, (5;) aod t the latter also, (TA,) f plenty, or 
abundance of the produce of the earth and of the 
goods or conveniences and comforts of life; and 
the means of subsistmee: (5>TA:) and ■\pro- 
pm'ty which one has acquired for himself: and 
wil5l [or i householdrgoods, or furniture and 
utensils, fcc.]. (TA:) the Benoo-Kilib say tbai 
the latter word means t /lOttseAo^i^-^ODfZs of what- 
ever hind, consisting of clothes, or stuffing for 
mattrmes or the like, or outet' garments: and 
sometimes it means } exclusively of othen 

ItfrlicleB or kinds of propeiHy. (ISk, TA.) You 
\Verily he ts goodly in 


clothing, or apparel. (TA.) Respecting the say- 

J oE 

iug, lyAjjj aSLo slLcI, it is said, (S, A,*Kj) by 
AO, (S,) that kings, when they gave a gift, put 
upon the humps of the ciimela [that bore it] 
□stneh-feathers, (S, K,) or [otliar] feathers, (A, 
TA,) m Older that it might be known to be the 
king’s gift; (S, A, K;) and the meaning is, 
accord, to As, [He gave him a hundred camels] 
with their saddles (S, A*) anr? their coverings: 
(S ) or ruPi’A their rovarings and their cloths 
beneath the saddles. (K ) 

: see (of which it is a syn. as well 
as a pi.,) in several places. 

jjlSIj : See ss= Also I An agent between 

two persons, (A, Mgli,K,) namely, the bnbei' and 
the accepter of a bribe, (Mgh, K,) who composes 
their affair, (Mgh,) or ruAo gives (lAijj) ^his one 
of the property of that. (A.) Such Mohammad 

DUi'sed. (Mgh, TA.) [See lh'jj 



applied to an arrow, Feathei-ed; or 
having the feathers stuck upon it; (S, A,‘5j) 
as also (A, K :) or having its feathers 

repaired, or put into a light state: (Msb:) and 
t signifies [the same : (see ji,\j :) or] having 
feathers; (K;) being like Jjlj applied to water 
[in the aansB of ji]. (TA.) Hence the say- 

^ i^s J. ^ 

ing, ’;:)3 jJI dJ U [lit., He has not afenthei'- 
less arrow nor a feathered one]; meaning, fAc 
has not anything. (S.) 

: see u£j>o. — Also, applied to the kind 
of garment called ^jj, (A, K,) an epithet similar 
to^„^--.o; (A') signifying (Lli,K) with 

marks in the foiins of feathers. (Llji.) 

Jajj : see what follows. 

ILjj Any [covering for the body suck as is 
called] not of two pieces (S, Mgh, M^b, K) 
joined together (Mgh, TA) by sewing or the like, 
(TA,) but a single piece, (S, K,) all one web: 
(50 by Az to be, without exception, 

white : (TA :) or it signifies, (Mgh, 5>) oi’ signi- 
fies also, BomStimes, (Msb,) a7i;y garment, or piece 
of cloth, that is thin (Mgh, Msb, 5) soft; 
(Mgh, 5 0 so says ISk, on the authority of 
certain of the Arabs of tlie desert; (TA;) as also 
t lL5lj : (5 0 “'^‘1 ^ naplmi with which the 
hands are wiped after food (TA, from a trad., 
expl. by Sufyau .) [in Har p. 2D4, q. v., it seems 
to be applied to a kind of woollen cloth used as a 
turban ] pi. t Jguj [or tliis is rather a coll, gen, n. 
of which ikjj is the n. un ] and LCj. (S, Msb, 

5-) — You say, ;Ul&JI I [He 

went forth enveloped with the mantle of darhnm], 
(TA.) And bX»ivJI LQj ^ nieaning 

He is proliio in praise]. (TA.) » The pi. 
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alflD signifies f Something resemhling the 
[or mirage] in the dessert. (TA.) 

2.^lj : see above. 

1. aor. ?j) C?j 

Mgh, Msb, K) and (TA) and ^bj (Lb, TA) 
and Cj^j, (TA,) It increased, uv augmented ; (S, 
Mgh, Msb, K ,) said of wliDat and other things : 
or, as some say, it denotes SjUj [i. e. it signifies 
ft hecnme redundant, or it exceeded, as will be 
seen in what follows; but the truth is, that it has 
both of these significations ; the latter] in rela- 
tion to flour, and to bread. (TA.) You say, 
ALaJI iJUcIj, (S, Msb, K,) aor. inf! n. 

[ficc.] ; (Msb ;) and t C-scljl, (S, 5,) which latter 
is said by Az to be more commonly used than the 
former; (TA;) and^liUl t [which is the 
same as ALIbJI ; (TA ;) The wheat in- 

ci'entedj or augmented , or received incj'ease and 
Messing from Grod; or throve hy the Messing of 
Ood: (S, Msb, K, TA :) and in like manner one 
says of other Idlings. (Msb.) And 
and but the former is rare, The tree 

hecame abundant in its produce, qv fruit. (AHn.) 
And Bometimes they said, (S,) (S, 

IF, K) t The camels had many young onesj (S ;) 
they increased, and had many young ones. (IF, 5.) 
One says also, ^Ij, and ^Ijl, The wheat 
became redundant i or had a pait, or portion, 
redundant} [app. meaning, over aiid above the 
original measure}] in the hneading and the 
making of bread; syn. e^bj aj jU>. (S.) [See 
the fii'st sentence above; and see ^j, below.] 
And \S'H a thing was re- 

dundant, or remained over and above, in my 
hand, ns also Jlj; syn, >lj: (L in this art., and 
TA in aid:, 0 Sgh has mistranscribed the ex- 
planation, ^Ij, in his two books, [tlie TS and the 
0 ,] wnUng ^ 15 ; and the author of the has 
imitated him in mentioning this in art. instead 
of the present art,, wliich is its proper place, but 
has written for the explanation jlil. (TA.) =s 
f>lj, aor. (IDrd, S, K,) inf. n. (S, TA,) 

.Hfl, or if, returned; went, or ca7n0, back; re- 
veHed: (IDrd, I?, ]^ :) and aor. (IDrd, 

and 5 in art. ^jj,) inf. n, ^\jj, (!]^ in that art.,) 
signifies the same ; (IDrd, and ?! in art ;) or 
it returned to ids place : (TA in that art, :) but 
the former verb is the more common. (TA in 
the present art.) One says, of camels that have 
run away, ^\Ji ^ yrhe 

pastor ciHed out at them, and] they returned to 
him. (TA.) And [j 

horted him, hut he refused] to return, or revert. 
(TA.) And Sii U jbii SucJi 

a one does not return, or rev^, by reason of thy 
speech nor by reason of thy voice, (TA») And 
you say of vomit, cUa ^ij Somewhat of it> 

returned: (S:) and it returned to his 


inside. (TA.) And in like manner one says of 
anything that retains to him, aor. 

(TA.) _ l^lj They drew, gathered, or collected, 
themselves together , (Ibn-’Abbdd, TA ;) as also 
t Ijajjj ; and t l^j, (Ibn-’Abbd.i, K,) inf. n. 

(TA.)^SeB also 5 sssit became vent: 
so in the saying of El-Kumeyt, 

* ^Ij ^3^ * 

[TF/ie« a side thereof is sewed up, a side becomes 
rent]. (S ) =s [It is also said that] aor. pj-j, 
is like jij [app. as signifying He returned a reply, 
or ctji ans7i3fi?-, to a person ; font is mentioned imme- 
diately after as syii. with ^^j-s]. (TA.) 

j ^ u, u 

2.^L3iJaJl seel; second sentence. __ 

They ascended, or ascended upon, the Sjuj [n un. 
of ^j, q v]. (Ibn-’Abb4d.) _ See also 1, near 
the end of the paragraph. ^ douj : see 4. ^ [See 
also djj (in art. ajj), witli which seems to be 
syn.] 

4. aLoJI k^b^i seel, in the former half 
of the paragraph, in four placos. — l^ljl Their 
wheat increased, or augmented ; or received in- 
crease and blessing from Qod; or throve by the 
Messing of Ood: (Ibn-’AbbAd, ?! :) and in like 
manner, their seed-produce [in general]. (TA.) 

^j\ He increased, or augmented, the 
thing, or made it to increase, or augment ; as 
also t ^j. (TA.) 

5. \yiJjJ : see 1, near the end of the paragiapb. 

. said of grease, or gravy, (TA,) or oil, 
(S,) and of olaiified butter, when much thereof bos 
boon put into food; (S, TA;) or of melted grease 
in a bowl ; (A, TA ;) or of clarified butler upon 
a cake of broad; (ISh, TA;) It flowed, or ran, 
hither and thither, having no direct course; (8, 
TA;) or went to and fro ; (A, TA;) or portions 
thereof followed a little after other portions • 
(ISh, TA;) and, said of water, it ran, or flowed. 
(TA.) _ In like manner, (S,) said of tbe mirage 
(^l/-»), [Ji quivered, vibrated, or moved to tfiid 
fro;] it came and went; (?, 5 ;) as also Hf^'. 
(TA;) and t aor. (TA,) inf. n. 

(?!, TA) and (TA,) said of the same, it was, 

or became, in a state of commotion or agitation; it 
quivered, vibrated, or moved to and fro. (?!, TA.) 

— fAfe became confounded, or perplexed, [as 

though vacillating, or noavering,] and unable to see 
hisrigjit course; as also (Ibn-’Abb&d, !K ) 

— filfi paused; or waited: (0, L, ?!;) or (so 
in the L, but in the 0 and “and”) he paused; 
or hesitated; or held, refrained, or abstained. 
(0, L, ?!.) [See the part n., below.] — li-ijjj 

oIjj X His two hands overfiovoed with 
bounty, [aj though ih&y went hither and thither,] 
for one cause after another. (TA.) 

10 ; see 6. 

[see I, of which it is an inf. n.) Inerease; 
syn. j^which may be meant to include the 
third of the si^ifiuations here following] ; as in 
the saying, [This is wheat of 


much inci'ease]. (Mgh.) _ t arising 

foin the increase of land • becaiige it is an aug- 
ineiitatiDn. (Mgh.) ^ J ilft/Zi ; as in the phrase, 
lysjj aiu X[A she-camel whose milk is 

abundant]. [A, T A..) Redundance ; a pnif, 
or 2}ortion, redundant , a surplus; or a residue, 
syn. J-as ; of anything ; as of flour, or meal, 
(Msb, K,) over and above the measure of the 
wheat; (Msb ;) and of dough [when it has risen] ; 
and of seed for sowing [when it has been sown] ; 
and the like. (K.) Hence it is said, in a trad, of 
I’Ab, respecting the expiation of an oath, 
d.«l>| dajj i K la- jla [To every poor 

man, a mudd of wheat ; the redundance, or re- 
dundant 2 iart or portion, thereof shall be for its 
seasoning ] : i e , it is not necessary for the person 
to give, with the mudil, seaBoiiing; but the re- 
dundance that shall arise, of ilia flour, or meal, 
of the mudd [of wheat], when he shall have 
ground it, therewith shall the seasoning be bought. 
(TA.) Hence also, the trad, of ’Omar, lyXo! 

t.as t , S jH , , , 

j^l euli ye well, or 

thoroughly, or soundly, the dough; for this action 
?jf ojie of the [here meaning the fnio causes 

of Q'eduiidance ; the other cause being the grind- 
ing]. (TA.) [Hence also,] ^jjJI The re- 
dundant j)arts of the two sleeves of the coat of 
mail, (S, A, ?!, TA,) over [and beyond] the ends 
of the fingers ; (TA;) and of the skirt thereof. 
(A, TA.) _ See also ^j. — Also, (!?!,) and 
t iJUjj, [which latter is the more common iu this 
sense,] (S, I;?!,) jTbB,/57'jt (S, Is!) and most excel- 
lent (?!) pari of anything: (S, K;) said in the 
B to be a melaphorical ajiplication from as 
signifying a high, or an elevated, place. (TA.) 
Hence, (?, TA,) oOt by poetic liocnso 
written t (TA,) or ollLt t jjUjj, (S, A, L, 
TA,) X The first, or prime, (S, A, TA,) and most 
excellent, (A, TA,) or peiiod, of youth or 
youthfidness or youthful vigour : (S, A, TA :) or 
this is from in relation to wlieat: (A, TA;) 
or from ^ ficst of rain. (L, 

TA.) Hence also, (S,) t (B, Sgh, 

L) -X The first of the mirage ; (S, Sgh ;) what 
Comes and goes thes^eof; (Sgh;) or such as is in 
a state of commotion or agitation, quivering, 
vibrating, or moving to and fi'o. (L.) [Hcnco 

also,] XThe whiteness, and beautiful 

splendour, of the first part of the day after 5ifn- 
rise. (1^, TA.) ^ «ISG J A she-camel having 

onej^ace, or rate of going, [app, a quicker pace,] 
after another. (TA..) — dJ i, e,, 

[app. meaning Suck a one has m reply, 
□r anmer, to give: or, perhaps, to eundC' a one 
there is no reply, or fl7i.s7L'S7', to be given]* (?!,'** 
TA.) :sa Also Fright, or fear; (?!;) like 
(TA.) 

(Fr, S, Msb, ?!, &C.J and t jj:^) 

the former occurx'iug, (S,) or the latter accord, to 
one reading, (TA>) In the B!ur [xxvi. 128], (§, 
TA,) High, ovl^mted, land or ground; (§/?!^) 
j or a high, or. an eUvated, place; (so iu sopie 
I copies of the ? and in tbe Mgb;) whj^,' Utter 
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signification is also assignei to ^ j (TA ;) 

^ a£ j ' 

and -whence the phrase, .iLsjl meaninj 

jv//rtt ij the elevation of thy landl [a phrase not 
to be mistaken fur ^Laj\ which the 

meaning is “increase :”] (Az, TA ■) or any \road 
such as is termed] ^ : (K ,) or (bo accord, to the 
Msb and K, but in tb e S “ and ”) a road (S, Mab, 
5) of any land, (K, TA,) to which some add, 
whether travelled or not. (TA : [sea an ex. in 
the first paragraph of art. :]) or a road 

opemng so as to form a gap in a mnuntai7i ; 
(Zj, K ;) or, as in some copies of the K, from a 
momta%n , but the fomer is what is termed 
before mentioned: (TA .) or a mountain', (S, 
Msb;) so accord, to 'Omarah: (S ■) or, as in 
some copies of the S, a small movntam: (TA:) 
or signifying also a high momiain: (0, K-) 
n. of un. -with S [i. e. ^ iajj, as it is -wriLten in the 
S ; and t lajj also, as implied in the K] : (S, K ; 
[in the former immediately following the signi- 
fication of “mountain,” and in the latter, so fol- 
lowing that of “ high mountain ,” whencs it seems 
that and are sometimes used, at least in 
one sense, as coll gen. ns. ;]) pi. [of mult.] ^Uj, 
(§, TA,) which is extr., (TA,) and ^3 Jj, and [of 
pauo.] ^L[jl : (TA :) but AO says, contr. to J, 
that t is pi. of : (TB, TA :) or and 
signify the channel of the torrent of a valley 
fi'om any, or every, high, or elevated, place. (K.) 
Also the former, A high mound, or heap of sand, 
or Kill: and a Chrvit'\an*s cloister or cgU; syn. 
; and a pigeon-tuiret. (lA^ir, K.) 


see 

B.O- 9 

A3Lij : see 

Luj : see in three places, s Also A 
number of men mho ka^e drawn, gathered, or 
collected, themselves together : (Ibn-’ Abbdd, !K :*) 
otherwise, they tu-e not so called. (Ibn-’Abbdd.) 

^Ujj ; see ^j, in four places. 

I A she-camel abounding yoiih milk. 
(A>^>TA) 

A fleet, or sim/^, and ewcelUnt, horse. 
(S, TA.) [See also art to which, as well as 
to the present art, it is said in the TA to belong,] 

0 ^ A < 

A regi^er in which is written the 
[i. e. increa^ or 7*etJ«n«e arising from the incf'ease, 
of the lands] bf districts: the O being augmen- 
tative: but itisapostclwsical word. .(TA.) 

.. «»£ 

ijoy, wm fipfc:.)ji^to tho.^, A land {of 
much or increase f] cdi^niing with herbage; 
fruitful; or plentiful, 

as an epithet applied [nr 

mirage] ; in art. djj . , 

A s1le-D^ti\cl, that goes away in 
of pasturing wnd fUums by herself; 
such is termed pCld : ^S, TA:) olfV!»Ji^ 


^0 — lH) 

one joimmfs and returns' (Az, TA-) or \ihat 
quirUy yields an abundant flow of milk . or t that 
qmcldy becomes fat (K :) sometimes used in this 
sense. (Jm, TA ) 

JA slippery man, nho anoints hims(dj 
iiith oils. (Ibn-’Ablad, K.) — 
j.o';i)l I am hohhng, nfiaimng, or abstaining, 
from this affair. (TA.) 

2. \ lie 'smeared, .seasoned, imbued, or 

soahed, a mesa of juy [i. c. broken, or crumbled, 
bi Bad, ^jJL] n iih grease, ov gravy, or di ippvig ; 

Q'^3J (E«-Nadr,K, TA)^^l,|. (Eu-Nadr, 
TA.) ^ ■ 

Ad J.’ti .4 

6. ‘toiJLlI c-ij^ -{The m.orsel, or 

mouthful, was [smeared, seasoned,] imbued, or 
soaked, (Ojjj,) 7int/i clarified butter. (En-Nadr, 
TA.) [In the CI^, and in some MS. copies of 
the K, this verb is mentioned as q[uaBi-pasB. of 2.] 

see what next follows. 


as in the [T and] O and Tekmileh and L ; in 
the I^, erroneously, ^ (TA;) Dust, or dust 

raised: (Sh, K:) or, as some say, (TA,) dust, or 
earth, (1^, TA,) in a general sense: or such as w 
comminuted. (TA.) Ku-beh says, describing an 
ass [i. e. a wild ass] and hia females, 

Ojlil 

using an inversion, for he means lil^ Ojlil 
[i. 0. And if they raise earth from a level 
plain, the sides of their hoofs make it to fall down 
reduced to powder]. (TA.) == And i. q jliJ 
[The act of feeing, going away or aside or apart 
or to a distance, retiring to a distance, shrinking, 
&;□. ; inf. n. of jij, ij. v.] : (K :) so some say. 
(TA.) «Sgh says that thj|B word may belong to 
the present art, and to art ^jjj, q. v. (TA.) 

signifying The place in which beasts roll, 
or turn themselves over, is thought by Az to be so 
called from in the fii’st of the senses assigned 
to it above. (TA.) 

A thing defiled with dust or earth, or 
much sprinkled with dust. (El-’Azeezee, ]?1.) 

1. Jb, aor. Se (a man of the desert) 

came to the (T, 0,50 ^ 

t : (5 0 entered the region, district, 
or trac^j of cities, towns, or villages, and of cul- 
tivated land: or lylj signifies fAsya/iproacAediAe 
uiuj ; and SO - (5®’™^ P- 0 Of 

they journeyed to the vjyj j (M 0 so t IjajjI : 
(9,* M ;) or t UAjjH, we abode, or stayed, in [a 
fegion of] cities, towns, or vUlages,*and where 
_ ’uai reached by digging, or where it was 

which one repeatedly Jeijurii^s i or t^on running upon the surf ace of the earth. 


[Book I. 

(T.) And iwOl The rattle pastured in 

the L-flJj. (S, K.) 

2 ul 

3. dULU k-iylj lie was, or herame, near to 
[having, or incuiring] IdiJI [i e. .nispidun, or 

evil opinion] ; syn. anil (Ibn- 

’Ahbdd, O, K.) [Ereytng, app. misled by the 
TK, rcnrlois i— bjIj, follow'cd by J, as meaning 
“Falsa protulil, caluminia accusavit.” He also 
assigns to v_AjIj the siginficwlion of “ Arlpropin- 
qiiavit renioni s-ijj,” as on tlio authority of the 
Iliim; in which I do not find it.] 

4: sec 1, ill two places. — I (9> 

M, K,) inf. n, and [accord, to some] j 
like infill. and ; but, 

[ISd says,] in ray opinion, ailj^ is tlie inf, n,, and 
k.^j is the subst. ; and in like manner one should 
say of and (M, TA;) The land 

abounded, or became abundant, with herbage, and 
with the goods, conveniences, or comforts, of life; 
(3, M,* 5 0 as also (50 

5 : see 1, in three places. 

i-jjj Wine: (T, K 0 more properly mentioned 
in art lJjj. (TA.) 

0 

lAjj hand in which are sawn fields, or jeed- 
produce, and abundance of hei'bage and of the 
goods or conveniences or comforts of life: (S, 0, 
50 and (5) the part that is near to water, of 
the land of the Arabs, (M, □, L, 50 
other lands : (M, L :) or tho part that is near to 
the Saivdd (^1^1), of the land of the Arabs: 
(IDrd, 5am p 07S ■) or a tract in which are 
green herbs, and wafers, (T, O, 50 
lands of seed-produce, (T,) or sown fields, or 
varieties of seed-produce : (0,50 [gaaerally,] a 
region, district, or tract, [of cultivated fields ; or] 
of towns, or villages, and of cultivated land: 
(Ham p. 07G :) pi. lJUjI (T, S, M, TA) and 
lJjjj. (M, TA.) — Also (M, K) Abundance 
(Lth, T, M, 0, K) of herbage, and of the goods, 
conveniences, or comforts, of life, and (Lth, T, 
M) in respect of food (Llh, T, M, 0, 5) and 
drink: (0,50 [in this sense] ijl^l (M, 5) 
only. (M.) Sob also 4. 
a 

[ ^fi °f belonging to, the Ubj, or region 
of cultivated land; opposed to jj/j;] applied to a 

d J 0 .> ^ 9iS 9 6^ 

plant [ikc]. (M, voce ^*-ac.) And u^jl 
Cultivated land; contr. of (lAar, and M 
and 5* and TA in art ^.) 

uAjI Land abounding nnih hei'bage, and 
with the goods, conveniences, or cowi/brtjt, of life. 

(s, 0,50 

lAU 

1. jb, (JK, S, 50 aor. Jj^', inf. n. tjJJ, 
(JK, S,) said of the .jIj-j [or mirage], It was 
agitated, *and moved to and fro, (JK, 50 
shone, OT glistened, (S,) above the ground; (JK, 
^,5;) and t Jjfi signifies the same. ($, 0,50 
J|And in the former sense, Jlj 
water; for the inf. n.] J|,ij signifies also The going 
to and fro (Lth, JK,5) af water, (JK,) or of 
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shallow watei' and tlie like^ (Lth, K,) uj7on the 
surface of the eaith. (Lth, JK, K.) — i Also, 
(ICs, JK, Msb, K,) aor and inf. n. aa above, 
(Ks, Msb,) said' of water, (Ks, JK, Msb, K,) 
and of blood, (Msb,) It pouied out, ov forth. 
(Ks, Msb, K.) _ (J^; 

iiif n. J^j (Sj K) and J^, (TA,) XUe gives up 
his spirit; or gives arooy his life; syn. 

( JK, S, K ;) at death . (S, K .) mentioned by Ks. 
(TA.)' 

2. aJAjj I gave him to drink the nnne, 

or beverage, fasting ; loheii he had not yet eaten. 
(TA.) 

4. aSIjI He poured it out, or forth. (Msb, 
K ) See art. Jjj. 

5 see 1, hist sentence. 

6, JLJI C* and djlSjj^ They 

tivo pour the rcater out, or forth, by turns. (TA 
in explanation of the latter in art. ijijj.) 

i^j A shining, or glmtening, (K, TA,) of a 
sword [Stc.]. (TA.) Hence, in a ti-ad. respecting 
[tho battle of] Bedr, i>e iSiji 

\_And lo, the shining, or glistening, of a srvord be- 
hind me]: thus written by El-Wnkidee: if tlie 
reading [from Jjj] had been transmitted, it 
would be evidently reasonable. (lAth, TA.) . 
And i q. Jislj [as meaning False, Qvvain, speech 
or conducf]. (5.) One says, ilajj 
{Desist thou from thy false, or vain, speech or 
conrfwct]. (TA.)— JtJJI with fet-h [to thej], 
The [or mirage']. (TA.) — , also 

signifies Water: (1^:) or water that is drunk in 
the state of fasting, in the early morning, or first 
part of the day; (TA;) [and] so iplj, which 
is [said to be] not applied [in this sense] to any- 
thing but water: jjou say JSIj sto. (S.) [But 
see iJSIj.] — And Jjj (ijbrd, !^) and t J5lj 
(As, JK, ^) Dry bread, i. e. bread roithout 
seasoning, or condiment, to render it pleasant, or 
savoury. (As, JK, IDrd, K ) — See also : 
both are also mentioned in ait. jjj, q. v. 

Saliva; syn. (S, K, TA;) i. e, 

(TA) the mater of the mouth; (JK, Msb, 5, 
TA ;) its : (TA :) or the mater of the mouth 
in the early morning, or first part of the day ; 
(Lth, TA: [but this rendering is often inap- 
plicable:]) or the mater of the 7i\outh mhile it is 
therein; for when it has gone forth from the 
month it is termed and Jlj.^ and : (1;^ 

in art. :) and t signifies the same, in 
poetry : (M^b, TA ■)* or this has a more particular 
meaning; (S, Mgb,*]^:;) [i. e. it means somemhat 
of saliva; ora little saliva:] the pi. is jQj\ [a 
pi of pane,] (S, TA) and JIj> [a pL of mult.]. 
(TA.) [Hence,] one says, [Sufer 

thou me to smalloio my saliva;] give thou me time 
to smallom my saliva ; (K and TA in art. ^ :) 
or \ grant thou me some delay, or let me alone for 
a while, that I may say, or do, such a thm^. 
(Har p. 164.) [And oajj He swallowed 
his saliva: meaning -f^e restrained his tinger: 


see 1 in art ^.] And wjp [It mas 

drunk m the state offaiHng; before breakfast] : 
(S, K ) and in like manner J.^1 [It mas so 
eaten], (K.) And iJjjJI ji, (AO, S, K,) 
Di‘ d£j^ JL;., (TA,) and (AO, S, K,) 

of the meapiii'D J«J, (S,) and t J5lj, (K,) i. e. 
[He IS fasting;] he has not breakfasted. (TA ) 
Anil iJjj d::Jl (ISk, S) and ,_ 5 — 

(S, TA,) and t lijj and t l£5lj, I came to 
him [fasting,] not haking eaten anything. (TSk, 

S, TA.) [Hence also Jjj, likewise called 

^ 11 ^ i T J I and J9la..o and 

and JabLrf, tTAfl fine filmy robmehs 

termed gossamer: sec arts. and Ja^MO.] — 

Also Strength: and the remains sf life, or of the 
spirit, ov of the soul syns and [which 
latter, it should be observed, has both of these 
meanings, so tliat possibly only the former mean- 
ing may ba here intended]. (K.) You say, 

a ^1..' 

Sij IAa This event happened when 

there mas in us strength. (TA.) 

[aSjj, accord, to Freytag, aa occurring in the 
Deewdn El-Hudlmleeyeen, signifies The begin- 
ning of youth • but perhaps this may be a mistake, 
occasioned by some one’s saying that the begin- 
ning of youth is termed meaning <i£^.] 

lijj : see — UjjJI is said by Z to be 
the name of a sword of Murrah Ibn-Rabee’ah. 
(TA : but the vowel-signs are not there wntten.) 

J5lj Anything eaten, or dtunk, 

[i. e. in the state of fasting; before breakfast]. 
(!K.) See also JIjj, in two places.— And see Jjj, 
likewise in two places. — Also Finpty-handed. 
(K) You say, LL5[j \JIe came &npty 
[-handed]. (JK.)=! Also Pwre; (As, 1^;) applied 
to musk, and to anything. (As, TA.) [Mentioned 
also in ai*!. Jljj.] sss Also said Lo signify 
JiL.iJlj [i. e. &FP> meaning 

that it IS an epithet applied to a garment as sig- 
nifying Sprinkled with mush and t]m\ pressed, or 
kneaded]. (TA.) 

Jjj; see in two places. = Also, (S,) and 
t (S, K,) which is a contractioif of the for- 
mer, sometimes used, (S,) and t (AO, !]^,) 
The first part, (S, K,) and the most excellent, 
of anything, as, for inslance, of youth, and of 
rain, (S.) [The first and second are also men- 
tioned in art q.v. J cites here, and ascribes 
to Luheod, as an ex. of the second of these words, 
a verse which I have cited m tho third paragraph 
of art, bat with Jjj in the place of (>u, 

from the TA, in which it is asciibed to £1- 
Ba’eetli.] 

M 

\j^j ' Bee the next preceding paragraph. 

said m the T to ba so called because 
containing the saliva of serpeiitB, is explained in 
ai t. JjJ. JTa.) 

[app, i n; of plewje flrom J\j having for 


its aor. \Jjji said of water; though anomalous; 
for by ml B it should ba \SiJ^j] ^hepart, of the 
throat, which IS the place of passage of the mate) . 

(T and TA in art. \j^: see the last sentence of tho 
fiist paragraph of that art ) 

One iJi ndiam a thing ceases not to induce 
wonder, or admiration, and 'pleasure, or joy ; or 
ivhom a thing ceases not to please, or rejoice: 
(K ) occurring in a verse of Ru-beh ■ but Sgli 
says that it should by rule be (TA.) 

1. Jlj, aor, He (a child) slavered. (Ibii- 
’Abbdd, 0, K.) [See also art Jjj.] 

JIjj Slaver; (Ibn-’Abbad, K ;) [like Jljjj] 
without f. (TA.) 

L is syn. miih ; (Lth, T, M, K;) and 

the verb is ^\j, aor. ^jj, [He went amay, or de- 
parted: and he quitted a place; and ha ceased 
doing a tiling:] (Lth, T, TA:) being the 
inf. n. (TA ) I Aar used to say, in I'elation [or 
reply] to the saying La [I did not go away, 
Sec., or I have not gone away, &o.], jJ 
[Nay, I did go amay, iSco., or I have gone amay, 
&c.] : but others use the verb only with a negative 
particle : (T :) or it is mostly used in negative 
phrases. (TA.) You say, aor. A^ji, (8, 
Mgh,) inf. n. as above, (S,) He rvent away from 
it, departed from it, or quitted it; syn. 

(S;) or Jlj, and ‘Wjli ; namely, his place, 
(Mgh.) And 13^ and l>« 

[I went amay from such a one] : both meaning 
thsaame. (S.) And euefi ^ Go not thou away 
fi'om him, or it; syn. (S.) And U 

^ 2 -%^ and U (M, I went not 

from the place; syn. U. (5-) And Lo 

J«l Cv«j (M,*El,*rA) I ceased not doing 

that; syn. C^jj U. (TA.) — And i. q. 

[The being, or becoming, distant, remote, far off, 
or aloof ; kc.]'. (T,K:) [you say,] U [He 
does not become distant, &c.]. (T.) [Accord, to 
the TK, it is, in this sense, inf. n. of d.olj, aor. as 
above, meaning He rvas, or became, distant, &o , 
from it.] ^ And An inclining, or a leaning, in 
the load of a camel, (^, TA,) by reason of excess' 
and heaviness thereof. (TA.) One says, 

Jjjdl [TViere is to this side-hwdetk 
an inclining, or a leaning, by reason of afi'exce^ 
of weight over this : or,] a heaviness leameding 
that of this], by reason of which it inclines, or 
leans. (TA.) [And accord, to the T!^, you say 
of the load of a camel, meaning It inclined, 
or Zeanei.]— And The hdbming draivn together, 
of the mouth of a wound, jn order to heal; as also 
iuij. (?,.) [Brith are said in the T?^ tii-rho 
inf. ns. of as above, said of a VofiSldi 

meaning Its mouth became dranm iqgelA^ in 
order to heal] aa ^ ^ I 9‘ fi WflU' 



im 


or became, disabled fromfrosecuting, ovvnahh to 
prosecute, his jam iieyl. (S, K.) A i-iijiz says, 

^ ^J\ 

the messenger that ivas iviih me hecaine 
disabled f ro7)i proiemiing his joinney'[. (S, TA.) 

a. (T,?,) inf.n. (TA,) Jle 

exceeded (T, K, TA ;) i. b., otib man, 

another; (T;) in jani’n eying, or pace, and the 
like: from as signifying tfjQj and J-^ [i. b 

''excess/’ or as signifying ^\jj [pxpl. above]. 
CTA.)— (ISk, S, M,) inf. n. as 
above, ?>) remained, 

stayed, divelt, or abode, in the place. (ISk, S, 
M.) And 2 uU.^I Owrtjj The cloud 

remained 7U7f/lDw^ clearing amaij \and rained con- 
tinually]. (§, TA.) — Anti inf n. as above, 
He journeyed all the day. (TA.) 


Excess, redundance, or supey'ioi'ity ; syn. 
jJi, (ISk, T, S, M, ?,) and lilg, (S, !&,) which 
is like Jiios. (TA.) One says, \JA ^ IJl^ 
This has excess, or stipenorify, (J-oi, ISk, T,) 
over this. (ISk, T, ^,^) a 

phrase used by jEl-'Ajjiy, means je»-) 

J-AAJI [which may be rondercd He who is chid- 
den, it is incumbent on him to exceed^ or he who 
is chidden is exceeded]'. (T, ?:) such being always 
die case; for one is chidden only on account of an 
affair in which he has fallen short of doing what 
was reijuisite. A thing such as is termed 

h'P' [q-v.] ZieiM;efl?i the two side-loads of a 
camel. (lAe-v, T, K^.) Hence the saying, ^j!) I 
O* ijlfi. Jiit [27fe additional 

burden that « put between the two side-loads is 
more onerous to the beasts than the (usual) fonnl]. 

A share that remains of a slaughtered 
camel: (M, ]K:) or a bone that remains (T,S, 
M, 5) a/ier the flesh of the slaughi&i'od camel has 
been distributed (T, S) m the game called j-^l, 
(T,) and which is given to the slaughterer , (M, 
!5,;) accord, to Lh, the camel for daughter is 
brought, and its owner slaughters it, then puts it 
upon something laid upon the ground to ^jrcasrtis 
it fi'om pollution, having divided it into ten 
portwns, namely, the two haunches, and the ijuo 
thighs, and the rump, and the withers, and the 
breast, and [the part of the bach called] the 
[qi T,], and the two shoulders together 
with ihe two arms; then he betaltes himself to the 
' [or sqft parts, such as the flanks, or the 

soft parts qfiM belly], and the vertebra of the 
neck, and dulr^^ies ikem upon those portions 
equally; and if there t^imin a hone, or a small 
piece of flesh, that is'thej^ * then the slaughterer 
waits with it for him mh'e d^et it, and he whose 
arrow wins, ?tis it is; otkJitw^, u for the 
slcm(ihUrer. (M, TA.) — THek^pjgrtjjfin ophe 
day^fn^, extending to the 
for whiA\i^:J.^1 is erroneously 
of the ]^,;TA) of the darkness. (Mj 
hng [indefinite period such as is termAdty^^a 
(? 3?0 BO in the sayiUg/^lJjl i> 

[A long pemod of ike dag-Um^ had remained ; 


joij — L>0 

emphatically, 7’e;7iflins]. (S.) And^j means 
A long day or day-time: so in the saying, 
jffij [app- meaning A long day ts appointed 
thee for tlia performance of a work or task]. 
(AZ, T.) = Also 7 . q. lia-jj [as moaning A series 
of ,\tahs ] (lAar, Jni, T, S, M, K :) of the dial, of 
El-Yemeii (S.) Aboo-’Amr Ibn-’Ala says, as 
related by As, I w'ns in El-Yemen, and I came 
to the house of a man, inquiring for him, and a 
man of tlio houso said to me, ^ 

meaning a^jjJl ..uusl [Ascend thou the stuii's]. 

(JM, cited in the PS ) ^And i. q. [inonn- 

ing A hind of icide bench, of stone or hrich; and 
also a shop]'. (M, TA:) likewiao of llic dial, of 
El-Yt'inen. (TA.) — . And tdmall inoimtfiins. 
(lAar, T, K.) — And A grave : (lAar, T, S, M, 
9 :) or the middle thereof. (M, K.) s= See also 
■what next follows. 

(Jnti, T, PS,) with kesr, (.Tni,PS,) [accord 
to the K, erroneously, The antdope hn- 

coryx;] a irhita antelope; (Jin, PS;) an ante- 
lope (i«^) that IS qmrehj white : (lAnr, T, K:) 
^ ®8 ^ . 
written with and without t - : [sce_^j, in art.^lj :J 

pl.^sljl (Jni, PS) [and>»ljl]. 

A woman »i7<o hii’o.? the discourse of men, 
but does not act vitiuuslj/ or immorally, or comihit 
adidievy or fornication. (K.) Also a [female] 
proper name. (1^.) Xt is said by AA to be of the 
iiieasure yfjaM from^lj, uor.^^ ; (S, Bgb, Mab, 
TA :) but some eny that, as a proper name, it is 
arnbicizod, from (TA.) 

OiJ 

1. ob> [aor. int. n. [in its primary 

aocoplation, app. siguifioB It nw, or became, rmty, 
or covered with rust. And hence,] It (a garment, 
or piece of cloth,) was, or became, dirty, ov filthy ; 
syn. '^aJ. (M, TA.) — [XlenDB also,] C-jIj 

iliJ, (S, M, aor. inf. n. as above, (S,) 
His soul [or .'Tfomac/t] became heavy ; or heaved, 
or hscame agitated by a teiidenoy to vomit; syn. 
Jii, (j?, M, K,) and cilL. (S, E:.) — And o'j 
(A’Ohoyd, T, S, M, Mgli, Msb, ?:,) aor. and 
inf, n, as above, (Mah,) It (anytdiing) covered it; 
namely, a tking: (M:) or if (anything) overcame 
hvm ; (A’Obeyd, T, B, M,» Mgh, Msb, ;) as 
also ^ (J!j j (A’ Obeyd, T, S, Mgh, K j) mid ajIj. 
(A’Obeyd, 8, Mgh, ?.) [And ob with ojjS for 
its aor. signifies the same; as will ha seen from a 
veree cited below.] You say of a sin, misdeed, or 
transgression, (v-^>,) cfg, (Zj, T, 

Mgh, K,) aor. as above, (Zj, T, S,) inf. n. y^j 
(Zj, T, 1^, M, 5^) and O^j, (9j M, !I^) It covered 
his heart : (Z^, T, M ;) or t< overcame his heart. 
(S, Mgh, ;^.) 1^ 0 !j3 

in the !^nr [Ixxxiii. 14], means [What they used 
to cfo] hath become like rust upon the clearness of 
their hearts, so as to make the knowledge of good 
ffom evil to be obscured to them: (Er-Rdghib, 
;) or hath coverH their hearts : ^Zj, T ;) or 
ovefcome their hearts : [or hath spread a 
upon hearts; for,] accord, to 
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El-Hasan, it means that sin has followed upon 
sin so that the heart has beeomQ black ■ (S .) and 
accord, to Ahoo-Mo’adh the Grammaiian, and a 
saying of the Prophet, means the heart’s 

becoming black in consequence of sins. (T.) You 
say also, y^^ ijjj His hmi't became covered 
[&c.]. (M.) And yjjj He was overcome: 
(T, Mgh :) or his property was beset by debt : 
(T:) or he fell into grief, by reason of debt: 
(M ) or he fell into that from which he could not 
escape, (AZ, T, S, Mgh,K,) and with which he 
had not powei to cope . (AZ, T, S ;) or i. q. 
Aj jJaiil [i, e. he became disabled from ^ 17 'Oie- 
cnting his journey, his means having faded him, 
or his beast hrenliuig down with him or perish- 
ing] ; (T, S, M ;) BO says El-lFCandnee El-Aaruhee - 
(T, S:) nniMiedied. (M.) Andj^lijl aj ^Ij, 
(T,) or^>.oij| dJ .6 'ii'jlj, (?j M, [in one copy of 
the S u<.^^l,]) The wine overcame him; (S, M ;) 
and ovei whelmed him : (M :) or overcame his 
heart and his reason: (T:) and in like manner 
one says of drowsiness, and of anxiety ; by way 
of comparison. (M.) And i>ss)l ^ JjUJI Ob 
Drowsiness overcame the eye: (S,TA:‘'') orin- 
foctedfOV pervaded, the eye. (Msh.) Et-Tinmmdh 
says, 

* jtnrth^yy^\ Ojlhi O' SjULo 

• OvJ' * 

[In fear that, sleep w ight overcome them, by reason 
qf the intoxication of tlmr sensations of drowsi- 
ness, with every degree of overcoming]. (TA. 
[This, together with a signification assigned to 
in art. in the 5 ; shows that signi- 
fying "he, or it, overcame,” fee., has dJLS>i! as 
wall as y^ijJ for its aor.]) And you say also, 
ij\j, and aj jIj, Death took him 

away. (M.) 

4. lyljl ZVieiV cattle penshed, or died: (El- 
Umawee, T, S, M, ^ :) and (so in the T, but in 
the M" or”) their cattle became lean, or ema- 
ciated (El-Umawi-e, T, M.) This also, says 
A’Obeyd, is from an event that has happened to 
them and overooinB them, and which they have 
not been able to bear. (T.) 

Ob: see the nexf ^ [-'X hind 

of lagging;] a thing hhe a (-A&. [or boot], but 
longer, and without afoot: (K') described by 
the author of the Msb, in his handwriting upon 
the margin, as a piece of cloth made like the 
■ stuffed with cotton, worn beneath it on 
account of the cold: not a genuine Arabic ■word: 
(MF:) it is a Persian word, ainhicizod. (TA.) 

originally an inf. n. : (Msh :) Uust that 
overspreads the sword and the mii'rov ; (M ;) 
rust that overspreads a polished thing: (Er- 
Rdghib, TA :) or much dirtine,is from rust : or 
simply dirt, filth, soil, or pollution: syn. 
and : (S,K: [in a copy of the S, and in the 
0^3 is ciToncouflly put for j^l:]) or a 
cover, or covering, (M|h.) [And honoe,] The 
like of rust, covering iHls heart ; (Zj, T ;) blackr 
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ness of the heart i pi. C^O -^*1 ^ Oh 

signifies the game as (TA.) 

sLj i. q. Sj.^^ [i. e TFine, or some nine, or a 
kind of wine]: pi. : (lAar, Tb, T, K :) so 
called because it overcomes the reason. (.^A.) 

beset, or encompassed. 

(TA.) 

Persons u'hose cattle have perished, or 
died: (El-Uma\vee, T, S, K :) and nhose cattle 
have Letome lean, or emaciated. (El-Umawee, T.) 


1. i\j, aor. (K,) inf. n. ajj, said of the 

^Ij-j [or mirage], (TA,) Xt came and nent ; 
(K, TA ;) [or ivent to and fro ; or appeared to 
do so;] or ran upon the surface of the earth: 
(TA .) and t likewise said of the 
[signifies the same,] i.q. p jJ : (S, 5, TA:) or 
djjj signifies teas made to run hither and 
thither, m no uniform manner . (lAaj,-, TA :) or 
it glistened, umnterruptedly. (TA in art. dj.) — 
And He, or it, returned, like ^Ij, aor. 

(TA in art. ^j.) * 
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2. 4jj, said of tlie ojj— [or mirage]‘|Chnd<ci*j_^ 

Ofi-j 

: see euj^, below. 

5 : see 1. 

<iijj-sj (S, Kj) as an epitliet applied to the wjIj-j 
[ or mirage], (TA,) t. q. [S,?:, TA,) [mean- 

ing] d^j _3l Ajj djl^ [As though it mere 

made to come and go, or go to andfio, or run 
upon the surface of the earth i or as though the 
vehement midday-heat made it to come and go. 
See.]. (TA.) 




[Booh: I,] 


j 


The eleventh lettei' of the alphalet; commonly 
called ^\Jf and sometimes Slj, [and \j, and \j, 
(see ^Ij in ai-t. l5jJO] lSJj LfJ- 
It is one of the letters termed [or vocal, 

i. B. pronounced -with the Toice, and not with tlie 
breath only] ; and of the letters termed 2-^1, 
because proceeding from the tip of the tongue. 
(TA.) Az says that it is not conjoined with ^ 
in any Arabic word. (TA.) It is substituted for 
^ and for ; as in JjJj for JJu«j, and 
for : and in the Tes-hcel it is said that it is 

sometimes interchanged [with y*i] after as in 
for j and after j, os in 

and : which interchange, accord, to MF, 
is said to be of the dial, of Kelb ; or, as Et^-Toosec 
says, of the dial, of ’Odhrah and K.aab and Benu- 
VAmbar. (TA.) s [As a numeral, J denotes 
Seven,] 

Ij 

Ij and ]j and l\j: see the letter j, and yj\j in 
art. 

Jj 

: ficc. s see oi’t. j^j. 

Q. 1. Si\j ITe did over dirhems, or pieces of 
money, with JlJj [i. e. quichsihcr], (Mgh.) [It 
is said that] the verb [from or rather its 
inf. n.,] is ■ (TA :) [but see below.] 

iij. (B, Mgh, M§b, K,) thus pronounced by 
some, (S,) and this is tho form preferred by El- 
Meyddnee, and that which is in the F^ and its 
Expositions, (TA,) rendered q[uaai-coordinate to 
and (34-s, (S, in which it is mentioned in 
art iSijf) pronounced J^j) (9j [in both 
of which it is implied that this is the more com- 
mon form, and such is the case now,]) and it 
is allowable to pronounce it (M§b,) an 

arabicized word, (§, ]^,) of well-knovrn meaning, 
[i. 0 , QuichsilveTj] (Msb, J?!,) originally Pers. 
[Sjjj and XiJ or jl^^] ; (8 ;) i. q, Jjj!j : (Mgh, 
TA :) some of it ie drawn in a fluid state from 
its mine, and some is ewiracted from siones of the 
mine hy means of fire : its smoke, or vapour f puts 
to flight Serpents and scorpions from the house,* 
or kills each of them as remain [therein], (!^,) 
Bk. t. 


* Hence, as being likened thereto, (TA,) iJyj 
and J3j signify also t A man who is light, in- 
constant, unsteady, irresolute, or ficJde. (Ibn- 
’Abbld, TA.) 

[l 5 ^J ^f} quicksilver. . And 

A seller of quichsUver,] 

iKl>^ (Ltli, S, Mgh, TA,) said by Th to 
be correctly widi kesr to the >^, (TA in 

art. [but this is app. a mislnka,]) or l^>«, 
with fet-h to tlie .-j, (Msb,) A dirhem, or piece 
of money, done over with [!• quicksilver ] : 
(Ith, Mgh, M?b, TA :) the vulgar say ySifA. 
(8, Mgh.) 

jb 

1. jfji aor. , (S, A,?:) and (A,^;) and 
'/j, aor - ; (8, K ;) inf. n. and jlj ; (S, A, 
1^;) said of a lion, Se roared, or growled ‘, i. e., 
made his cry, or voice, to he heard (S, A, i^) in 
his chest, (S, A,) or from his c/iest ; (K ;) as also 

tjlp (^,1^) and (K:) he cried out, and 

mas angry. (TA.) And [hence], a^id of a 
stallion- camel, as also tjljl, (5, by implication,) 
or 'Jj [only], (TA,) or Jj, (A,) t dSe 

reiterated his voice, or cry, in his chest, and then 
prolonged it, (A, K, TA,)tn his hraying: (A:) 
or jlj, aor. , he threatened in his braying. (TA.) 
^ [Hence also,] X[Se 

heal d the roaring of the war, or battle, and flew 
to i<]. (A, TA.) 

4 : see 1, in two places. 

6 ; see 1. 

JsJ ; seejsij.— Also f An angry man, mho severs 
himself from his companion. (lA^r, TA.) 

Sj\j A thiohet, mood, ar forest; or a bed of 
canes or reeds ^ syn. 2.^1 j (8, A, TA;) as 
also sjlj; (IJ, TA in art. jjj [q.v.] ;) oiiginallv 
with i>.z (TAj) [such as is the haunt of the lion; 
for] you say, <Ojlj ^ [!Z^e lion is in his 

thicket, See.]; (A;) ajid oVj>« 

(9, TA) i, e. Al}U-‘l-Mdrith [the lion] w the lord 
of the 1^1 [or fores't, &c,], (TA.) — [Hence,] 
X A garden. (A, TA.) « And X A ooUeoiion of 
camels, or of she ep or goats, dense like the 
[or thicket^ Sec.]. (A, TA. [See also Sjlj, in 
art.jjj.]) 


^Ij, applied to a lion, Roaring, or growling; 
i. e. malting his cry, or voice, to he heard (8, A, 
]^) in his chest, (8, A,) or from, his chest; (^j) 
as also tjs}, (S, K, TA,) Uke J^, (TA,) [in 

the C:^, erroneously, j^J,] and tpj-*- (?.•)— Also 

fAn enemy: (TA:) the pi, OJLpli ^ 

’Antarah. (8, TA.)— .And : (lAgr, TA:) 

and BO ; but oiiginal with hemzeh: so says 
AM. (TA. [See alsoj^j.]) 

^j!o : see the next preceding paragraph. 

Oii 

applied to a dog, Short : (§, K :) one 
should not say (B.) 

iljj (§, M, Msb,^) and jljJ (M, M|b) and 
jl3j (M,5) and o>i^ (M,Msb) and ilj (El) 
and Objf (?■ Os)} 

JLbw is said by ISd to bo a form nob seen by 
him on the authority of anyone, (TA,) [Anowious 
meed, that groms among wheat; app. darnel- 
grass; the loUum temulentum of Linn.; so in the 
present day;] a certain grain, (M|b,) the hittm'' 
grain, (M,) that mingles with wheat, (8, M, M^b, 
K,) and gives a had quality to it: (Mgh -) [the 
grain thus called is often, accidentally, or carelessly, 
misaedmith wheat, and causes giddiness : the plant 
resembles that nom called a decoction of which 
is used as an aneesihefic: it is said in the Kin 
art. that the ijlJj is the same as the 
but it is said in the TA in that art., on tho autho- 
rity of AHu, that the grain of tho not 

intoxicate, (os that of darnel-gi’ass is well known 
to do in a certain manner,) and that it is very 
bitter : and in tbe K in ai-t. ijijA it is said that the 
2£3^ is the and the SSjjia the : the 

TA states more fully in that art. that the is 
said by AHn to be the is in wheat, 

which 18 cleared therefrom; and that the is 
said by AA to he the : Forskal mentions the 
and the as different species, among 

undetermined plants, and describes the former 
thus: zizania Adeppensibus notisstma: inter tri- 
ticum viget ; si semina restart farinse [sio] mixta, 
hominem reddunt ex penis bbu temulentum : raes- 
Bores plautam non ssparant; Bed post trituratienem 
vanni aut cribri apS Semina rejiciunt : (Flora 
Aegypt. Arab. p. A99:)] the n. un. is 5f 
(Msb.) 


1&2 
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5 M 

: see wliat naxt follows. 

and appliel as epithets to a spear, 

's 1 <•( 

ai'B dial. vara, of (K, TA) and j^jl : (TA :) 

speare being thus called in relation to qJj ji, one 

□f the Kings of Himjer : (S in art. qJj *) as also 
3 « 3 .06 ' 

and both formed by transposition. 

(TAO 

-T>J 

a ' i ^ 

1. (K,) nor. yjjj accord, to the 

correctly wjJj, the verb being like [so that 
the see pera is and the inf. n. being wwjj 

(MF, TAj) [Sfl, or it, mas, or ber.ame, downy 
^iicl he (a man) had ahumlani and long hair; 
was hairy , or had abundance of hair in the ears 
nyid e7/elij’07us : or 7iad abundance of hair on the 
fore, arms and the eyebrows and eyes: and he (a 
camel) had abundance of han' on the fate and 
under the lower jam : or tn the ears and on the 

eyes:^ tbe verb of v.^j expl. below. (K, TA.) 

Hence, (TA,) I (K,) inf. n. [per- 
haps a misti-anscription for v^j], (TA,) t^ZVis 
sun was near to setting ; (K, TA ;) because it 
becomes concealed as the colour of a limb docs 
by the hair upon it 3 (TA ;) as also 
(S, K,)^and t (K.) —a aor. IjjJ, (K,) 
inf, n. oj, (TA,) Se filled a water-skin (K, TA) 
to its head. (TA.) » Also, and t like 4>lj 
[and, v'ij']) earned, or iooh Ujj and carried, 
a load, or burden, (TA.) 

3- (§, Mgh, M§b, i^,) inf. n, (§,) 

He converted gi’apcs into [or faisinsl ; (S, 
Mgb, Msb;) he dried grapes, (^j) and likewise 
figs; (AHn, 5^;) as also ojl. (Ki-) = ^so, 
(K,) and fliijJj (S, K,) Spittle collected in 
the two sides of his mouth : (^ .) or froth, or 
foam, came forth upon the two s^d£s of his mouth : 
(§:) and (K, TA) [signifies the same ; 

or] dry spittle appeared at the angles of his lips, 
next the tongue . (TA :) and t (K) and 
#15^ t^jj (TA) /»’0t7t, av foam, appeared 
in the two sides of his mouth. (50 ^on say, 
J,io Such a one spoke, or 
talked, until froth, or foam, came forth upon the 
two sides of his mouth. (S ) [And in like manner 

j j fl ^0^ * JJ a 

you say, aud aijj!, : and jujJ 

alone.] a See also 1, 

4: see l^eaand see also 2. 

6. The grapes became converted 

into v-sii [or raisins'], (Mgh, Msh.) __ [Hence,] 

0 - a 6 .■ a 

'--iP t[expl. in art. 

(TAO *** Sbb also 2, in two places. _ [Hence,] 
also signifies He (a man) became filled with 
rage, or wrath. (TA.) 

S; ,1^ last santenee. es 2bjiJt The 

water-skin became full (5; TA) to its head. (TA.) 

R. Q. L He was angry : or he mas put 
tojiigkt in roar, (50 


oLi — 'riJ 

a J . 

The penis; the male organ of genei'aiion; 
(S, A, Msb, 50 the dial, of El-Yemen: i. e 
absolutely : (TA 0 or peculiarly of a human 
being : (IDrd, A, 5 ) nr of a boy, in the dial, of 
El-Yemen : (T, TA ) or of a gazelle, or an ante- 
lope . (Eth-Tha’dlibee, TA 0 said by IDrd to be 
a genuine Arabic word: (TAO 
and sometimes ^ with the fern. S, as being a 
piece (daSaJ) of the body : (Msb •) pi, [of 23auc ] 

oUjI (Msb, 5) and wJjI and [of mult ] «Ljj, (50 
the last extr. [with respect to rule]. (TAO — 
And Tlia beard; (S, K 0 m dial, of El- 
Yam en* (S .) or the /oifi ymrt t7ierco/, (K;) in 
the dial, of some of Uie people of El-Yemen. 
(TA.) — And Thenojfsy (Sh, 5 j) as some say; 
in tba dial, of El-Ycnien. (Sh, TA.) ^ And 
A sort of dates of lSl-3asrah ; mentioned by 
Meyd; as also w)J or (TA.) oj 

which IB one of the faults of a thing that 
IS sold, is explained by the lawyers as fl’hc coti- 
dition of] that whereof the fruit quickly falls 
(MF.) sa Also pi. of >^j\. (A.) 

Down; syn. * (A, 5 0 ^ 

man, (5, A,"*) abundance of hair, (S, A, 50 
length thereof - (S ■) or, in a man, abundance of 
hair in the ears and cyebi ons . and abundance of 
hair on the fore arms and the eyebrows and eyes : 
(TA .) and in a camel, a&MWc^njice of hair on the 
face and under the lower jaro: (50 or 
ears and on the eyes. (TA.) 

okU A species of rat mhich is large and deaf: \ 
or which has red hair: (50 or '>ckich has red 
mid beautiful hair: (TA ;) or which is ruithout 
hair: (5 0 or a speaea 0 ^ field-rat, of large 
«Va r one thereof is called ; (TA :) or this 
signifies a deaf rat: (S:) ora deaf rat of the 
desert : (A :) and its pi. is [or rathar this is 
a coll, gen n. of which it is the n, un.,] (S, TA,) 
and [its pi. is] (TA.) The Arabs make 

it the subject of a prov. : (S :) they say, jj-o 
libj [Alore thievish than a ^ebdbeh], (S, A, 
TA. [Another reading is mentioned in the TA 
in art. namely, which is there said, 

on the authority of Ibn- Abd-Rabbih m the jkifi, 
to signify a rat, or mouse.]') And they also liken to 
it an ignorant person. (§, TA.) Itissaidinatrad. 
of 'Alee, ^1 JjL lil U| 

i. 0. [Z, by Allah, in that case, 
were] like that animal, namely, the she-hyena, 
which has been surrounded, and to which has 
been said Zebdb I Zeh&b I \until it has entered 
its hole, and then the earth has been dug away 
from it, and it has been dragged by its hind leg, and 
slaughtered:] meaning, I will not be like the she- 
hyena that is decoyed to its death ; for that animal 
probably eats the as it does the field-rat. 
(TA.) ^ Also i q. gC {A ?nesseiiger, or a mes- 
senger on a beast of the post: and a collector of 
the poor-rates : fee.]. (C5: but omitted in the 
TA, and in my MS. copy of the 50 
0 ^ 

Bried grapes J fjv raisins: dndalso t^ried' 
figs : (5 0 said by AHn to have been used in 
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ibis latter sense by an Arab of the desert : (TA ) 
a coll. gen. n ; masc. and fern. (Msb ;) n. un. 
with S. (S, Msb.) = Also The/7'Di/i, or /Dam, 
of water : (5j TA ■) and of a camel’s mouth : 
(L in art. :) and the poison in the mouth of 
a serpent. (50 [^s n, un., and] sigui- 

ficB I A collection of froth, or foam, in the mouth 
of a person speaking, or talhmg, much • (A,'‘ 50 
[or the dual] signifies two collections 

of froth, or foam, (SJ or of spittle, (50 or of 
dry spittle, (TA,) in the sides of the mouth, 
(S, 5j) where the Ups meet, next the tongue, 
(TA.) You sfiy, oJ jLs XHe was 

angry, and there appeared two collections of froth, 
or foam, in the two sides of his mouth. (A, TA.) 

m a serpent, signifies t Two black small 
spots above the eyes: (S, 5) Mgh in art. 

:) or ^7UD small spots next the mouth thereof- 
(TA:) or two collections of froth, or foam, in the 
two sides of the mouth thereof (TA, and Mgh 
ubi siiprh) when it is angry. (Mgh.) And in a 
dog, Two black small spots above the eyes: (50 
or two things above the eyes, resembling the 

[SB0 of OL camel: or two pieces of 

flesh in the head, resembling two horns : or <7uo 
fangs projectmq from the mouth and other ex- 
planations are given by the interpreters of sti-ange 
words [occurrmg in the traditions], (TA.) 

9 0 ^ i S J 

a dim. of ij v (Msb.) — Also a 

li .>6* 

shortened dim, of ^jl, q. v. (^am p. 140.) 

n. un. of (?, Msb ) [Sco the latter 

throughout.] — Also J A ma7Z purulent swellmg 
or pustule, that comes forth Ujwn the hand, (S, A, 
5> TAO termed sly. (TA.) 

• .'D.'J 3 

a dim. of q. y. (Msb.) 

S - 

[now vulgarly called -4 beverage 
made from w-jj [or raisins] (Mgh, K) steep- 
ing them in waiei\ (5>)^SBe also what next 
follows. 

A seller of [or 9’a7ains] ; as also 

(?.) 

A sort of ship or boat : (§, 50® small 
ship or boat : pi. (Msb.) as Also A 

ce?’^am beast, resembling the cat: (50 an 
animal black and white, short in the fore and hind 
legs. (Dmr, TA.) 

Domny : (5 0 and, appliail to a man, 
having much hair : (A, K 0 or having muck and 
long hair : (S, TA ; [but accord, to the former, it 
seems to he applied in this sense to a camel:]) 
or, applied to a man, having much hair in the 
ears and eyebrows: and having much hair on ike 
fore arms and the eyebrows and eyes : (TA :) or, 
tlius applied, having much hair on the chest : 
(Msb.) and, applied to a camel, having much 
fur : or having much fwr on the face : (A :) nr 
having much hair on the face and under the lower 
jaw : (5 0 °r, in the ears and on the eyes: (TA :) 
or having much hair on the face and body: aud 
' t is a shortened diru. thereof i (^am p. 140 :) 

fcm. iljj, applied to a woman as meaning Haiiing 



1209 


Book I.] 
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much hair in the eyebroros and on the Jore arms 
and the handu: (A:) and to an eai- as meaninj^ 
having much hair : (TA :) pi. (A.) It is 
said in a prov., [Every one, of 

camels, that has much hair on the face &c. is 
wont to take fnght, and run aroay at random'] : 
for ths camel thinks what he sees upon his eyes 
to be a person seeking him, and conseciuently 
takes fright, and mns away at random : (A :) the 
camel to which this epithet applies is seldom, or 
never, other than ; because there grow upon 
his eyebrow small hairs, and when the wind 
strikes them he takes flight, and runs away at 
random. (S, TA.) is a name of One of 
the devils. (K, TA;) mention is made in a tiad. 

^ ^ ^ 

of a certain devil named iLUl wijl ; (K, TA :) 
but in the L, and in the Secret El-Halahee, it is 


written oILdl and it la said to he a serpent. 
(TAin art. w)JI.).eLjjJI The [i. e podex, or 

" i .-t 0 ^ 

anus'], (K, TA,) mth its hair. (TA.) __ ^jl 
J A year abundant in herbage. (S, A, Msb, K.) 

ii ,t it oa- 

see in two places. — 

*^jl t An army having many spears. (Ham 


p. 2S9.)__^3 OI^ ibj I a dubious and 


difficult question ; likened to the she-camel that 
[has much hair and fur upon the face &ce., and 
consequently] is wont to take fright, and run 
away at random. (TA.) — And il^j X A 
calamity, or misfortunej hard to be borne, savei'e, 
TA,) and abominable y like i\jaA (TA) and 
(SandAandTAinart^^s^,) Hence Uie prov , 


[JETfi bi'ought to pass that which 


^ 0 J -JJ ^ 

andjliJI Cvail fee.], aor. (A, TA,) witli 

kesrj (A;) and tcjjiJj. (TA. [Betli 

these phrases are mentioned together, as though 
to indicate that both signify the same : but IbrD 
thinks that tlie latter means I sroalloned the 
like as one swallows fresh butter ■ in my copy of 
the A, it is wi’itten CjjljJJ, which is evi- 

dently wrong: perhaps the right reading is 

and the verb in this phrase, quasi-pass. 
of that in the former phrase.] 

2. isjjli jjj, (S, K^inf. n. J^j5; (K3) and 

t jufJ ; both signify the same [i. e. Fhe side of his 
mouth had froth, ov foam, appealing upon iij 
like and - (?) 0 ^ 

a man, [like -ffs being angry, fi oth, or 

foam, appeared upon each coi'net' of his mouth. 
(TA.) See also 4, in two places. I 

(A, L,) inf. n. as above, (S,) She separated, or 
loosened, the cotton [with her fingers, or by means 
of the bow and wooden mallet], (JS," L, A,) and 
prepared it well for spinning. (L.) 

3. U'llJ.s J Such a one spealis in lihe 

manner as does such a one. (A, TA.) 

A Jsijl, (3, A, Msb, ?:,) inf. n. (M|b,) 

said of wine, or beverage, (§,) or of the sea, (A, 
Msb, ^,) Sec., (Msb,) or of the sea when in a 
state of commotion, (S,*A,) and of a cooking- 
pot, and of the mouth of a braying camel, (A,) 
[See., see J^j,] It frothed, or foamed, or caH 
forth froth or foam ; (S,* A, Msb, K :) and [in 
like manner] t j^^j, mf. n. said of milk, it 


was a calamity hard to be borne, See.] (TA.) 



and t ^j!c Possessing much malih. (l^l.) 

1. eXiJ, (A?, S, A, Mgh, Mfb, ?,) aot. i , (As, 
S, A, Mgb,) inf. n. (As, Msb,) He fed Mm 
with, or gave him to eat, [i. e */? esh butter ] . 
(As, S, A, Mgh, Msb, K.) _ And hence, (Mgh,) 
(As, B, A, Mgh, Msb,) or A Jl^j, (K, [app 
a mistranscription, for its aor. is there mentioned 
immediately after without the prep.,]) nor. 5 , 
(A|i, S, A, Mgh, Msb, !?^,) the verb in tho sense 
here following being thus distinguished from that 
in the sense preceding, (As, Msb,) inf n. as above, 
(As, S, Mgh,) X -He gave him a gift : (Ag, A, 
Mgh, Msb ;) or he gave him somewhat, a little, 
not much, (§, K,) of property, (§,) or of his 
property, (l?^.) _ [Hence also,] or 

a^j, 1 1 struck him a blow, or shot or cast at him 
a missile, hastily, or quickly y as though feeding 
him with a piece of fresh butter, (il^ TA.) _ 
oi/j, (S, A,) or jkjj, (5,) in£ n. as 
above, (A,) She agitated her milk-shin, (S, A,) 
or he agitated the milk-shin, (!^,) m order that 
its butter might come forth, (S, 1^,) or until its 
butter came forth. (A.) And 
[app. I put, or added, fresh butter to the meal\ 
of parched barley, like as one says^uLl | 


[frothed, cv foamed; or] had froth, or foam, \ 
upon it. (A.) » [Hence,] said of the jJ-j [or 1 
lot e-tree], (§, A, l^,) t It blossomed; (S, IK., TA;) 
i. e. (TA) it put forth a white produce like the 
froth, or foam, upon water. (A, TA.) And, 
said of the [or tragacantha], + It put forth 
its leaf-[Aa^), and its wood, or branch, became 
strong, or hard, and its rind, or outer covering, 
coalesced, and blossomed; as also (L.) 

_ Also I It became iniensely white. (A, TA.) 

6 ; see 1 : ^ and see also 2, in two places. _ 

4 t He swallowed it (I^) like as one swallows 
a piece of fresh butter: (TA:) or he took the 
clear, or pure, or choice, part of it. (i^l, TA.) 
Of anything of which the clear, or pure, or choioe 
part has been taken, one says, J^. (TA.) . 
[Hence,] JjJ? f He took the oath hastily; 

was hasty in taking it. (AA, S, !^.) It is said 
in a prov., t snallowei it [i. e. 

took it, namely, an oath, hastily,] like as one 
swallows butter. (TA in art. A^.) 

jjj [originally an inf. n.,] JA gift. (8, A, 
Mgh, Mgh.) So in the saying (S, TA) of Mo- 
hammad, (TA,) mentioned in a trad., jIIj * 5) 01 
X[VeTily we will not accept the 
gift of ike believes in a plurality of Qeds]. (^, 
T^.) And so in the saying, ^ 

X (A, Mgh, Mfb) i. e. [He (Mo]bammad)/or5arfe] 
the acceptance of the gift [of the believers in a 
plurality of Qods]. (Mfb.) 


tavj [Fresh butter of the cow or buffalo or sheep 
or goat ;] what is produced by churning from, 
milk (Mgh, Msb) of cows [or buffaloes] and of 
sheep or goats; what is thus produced from camels’ 
milk being termed not J^j; (Msb;) the 

JwJ before it is clanfied over the fire; 

(L;) [i. B. butler before it is clarified over the 
^re;]lhBjuj [in the CK, eironEonsly, ^j] of 
milky (S, !^;) what is extracted from milk; 
(M ;) and '1^ signifigs tlie same as : (K .) 
t S is a more particular term, (S, M, L, Msb,) 
meaning a piece, hit, portion, or somewhat, of 
j^j: (L:) and juj signifies also t/ie /I’Ot/i 

(s^fj) of milk [if this be not a mistake occasioned 
by finding jujJl expl. as meaning J^j in- 

-a jsj .. jo% t' 

stead of ^^1 J^j]- (I<) 

jjJll [The clear milk has become distinct from 
the fresh butter] is a prov., relating to the ap- 
pearance of the truth oiler information that has 
been doubted. (L.) And tjjujJl is 

another prov- [expl. in aid. (L.)— 

has for its pi. jl^J, which is metonymically applied 
to fThe choice, or best, jiorfions, [or what we 
often term the cream (by which word the sing, 
also may he rendered) of anything,* as, for in- 
stance,] of discourse, or of a story or the like. 
(Har p. 222, q. v.) » [And it also moans fAn 
issue, or event: (see an ex. voce ^jAsL-o:) gene- 
rally, such as is relishable, or pleasing. Hence, 
app.,] one says, ilJlAJ t[Z7/e 

meeting with thee was cmphaticnlly the event of 
life; meaning, the most relishable, or pleasing, 
event of Ife]. (A, TA.) 

juj Froth, foam, spume, or scum; (Li) it is 
of water, (S, L, !I§1,) fee,; (K;) of tlie sea, (A, 
Mfb,) fee., like Ipj [m signification]; (Mfb 5) 
and of a cooking-pot; (A ;) and of a camel, (3,) 
[i. e.] of a braying camel’s month, (A,) or the 
white foam upon the lips of a camel when he is 
excited by lust; (TA ;) and of the cud; and ot 
spittle; (L;) and [the sc?tm, or dfj’oss,] of silver: 
(S :) t Sjuj ifl a mare particular term [meaning a 
poi'iion, or somewhat, thereof]’. (S ;) the pi. of 
is ^Cjl. (A,TA.) — see 5 in 

art. in two places. 

ljuj : see X>J> in four places, 
see 

S aj o a^ 

[Butyraceoits : a rel, u. from j^j]. See 



>bj [Civet;] a certain perfume, well known: 
the lawyers and the lexicologists err in saying 
that it is a certain beast, [meaning the oivet-'Cat,] 
from which the perfume -is milked : OSt :) or this 
assertion is not to be reckoned as a mistake, the 
word being tropically thus applrsdr So says El- 
IJ^ai’dfee : and Z and other authors worthy of con- 
fidence thus apply it [os a coll gen, n.] : Z also 
mentions a saying in which t is applied [as a 
n. un.] to an animal of the kind from which .the 
perfume is obtained; (TA:) this animal ,Ufihe 
cat, (5,) i. th^ wild oat, which ts Uke 
but long^er and larger, and, its hair intMfifit 'Tiore 
' lfl2* 
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to "blackness : it is brought from India and Abys- 
sinia: (TA:) the perfume above mentioned is a 
fluidj or matter j exuded, TA 

and in my MS. cppy of the 5, but in. the CK 
^^3 [i- dirt],') resembling black viscous dirt, 
CTA,) mhick collects beneath the animal’s tail, 
upon the anus (K,) and in the iniier 

sides of the thighs also, os says Ed-Demimeenea : 
(TA.) [see also _^J‘] its beast is taken, and 
prayented from sti'uggling, and tba said exuded 
fluid or matter, or dii't, or accord, to 

different copies of tba K,) cellected there, la 
scraped off with a piece of the exterior part of a 
cane, (K,) or, more commonly, with a spoon, 
(TA,) or with a piece of rag, (K,) or a thin 
[silver com such as is called] (TA. [Otlier 

accounts of this perfume, which are lass correct, 
I omit.]) a See also 

like s-jj^ [in measure], Fresh buUei' 
(juj) that has become bad, or spoiled, in the 
churning, or, as some say, ihm milk. (TA voce 
JaJii,!, q.v.) [Bee also ,^>^1 below.] 

; see JCj- 

^ul j Qjf 

C> 4 JI .i^j \The Toateiy pari of milkj] that 
\part] in which is no good, of milk, (S, K. [Sea 
also ;ib|.]) It is said in a prov., jJULjI 

(S) [The thick milk became mixed rvith the 
thin watery part: or] tthe good became mixed 
with the had: relating to a case of difficulty, and 
applied to the mixture of truth with falsehood. 
(L. [See Freytag’s Arab. Prov., i. 434: and see 
^See also jL^j.B=a^bj and t A 
certain plant, (§,Kj) growing in the plains, or 
soft land, having broad leaves, and a [pericarp 
such as is called] ; it sometimes grows in 
hal'd ground, is eaten by men, and is good, or 
pleasant : A^n says that it has small, contracted, 
dust-coloured leaves, like those of the 
and its branches, or twigs, s^oread out: and he 
adds, AZ says that the ^i{J, as also ^ ilj, the 
latter like [in measure], is of the [kind of 

tj 

plants called] [pi. of j»., q. v.] ; (TA:) 

[some say that it is the psyllium. (Freytag’s 
Lex.) See, again, JsJi^t,] 

« s* 

: see the next preceding paragraph, 

j^j} Possessing, or a possessor of,J^ [or 
fresh butter] , (L ;) as also t jl^jJ. 4 . (K.) 

[A frothing, or foaming, sea; or] a 
tumultuous, frothing, or /on min//, sea. (§, A.) 
^ [Hence,] lAhI X Intensely white. (A, 
TA.) 

0 0 ^ 

' : see 


jtJ 

1.^1 jJjj^JA^TA,) [aoT, J, and perhaps - 
also,] i'nf. n. ( 1 ^, ^,) Se cased the well, or 
walled it iniBmatly, foith stones. (S, A, 5.)_ 
ffjl Also signifies The disposing a building, or 


[Book T. 


construction, one part upon another; (50 is 
done in casing a well;] and in tbis sense likewise 
it is an inf. n , of which tho verb is jjj. (TK ) 

And Ijij, (TA,) inf. n.j.^, (K,) Se 

threw stones at Aim; or pelted him with stones. 
(5;TA.)_-And [hence, perhaps, or] from yj 
in the first of the senses expl. above, because him 
whom you restrain from error you strengthen like 
as a well is strengthened by its being cased, (TA,) 
ijjj, (S, A, Mgh, Mab, K,) aor. - (S, Mgh, Mah, 
5) and ^7 (KS 7 50* *>3 above, (S, Mgh, 

Msb,5>) dSe chid him; «r checked, restrained, 
OT forbade, him with rough speech: (S, A, Mgh, 
M§b, 50 prevented, hindered, or withheld, 
him: (S, Mgh, 50 he forbade, or prohibited, 
him: (50 herqielled him with strength. (MF 
in art >iJA.) You say, ^ Ayj Se re- 
strained him -with rough speech, or forbade and 
prevented him, from doing the thing. (TA.) 
And J5LJ1 ^ JTe chid and repelled the beggar 
with rough speech. (TA.) (S, A, Msb, 5?) 

aor, - and -, (§,50 n. as above, He wrote 
(S, A, Msb, 5) a writing, or hook: (A, Msb :) 
□r he wrote it firmly, skilfully, or tiJcK ; (TA ■) 
uni he inscribed, or engraved, upon stones: (Az, 
TA:) and ^ tyjj, ulso, is syn. with like 


yj, (S, K,) and Jal.: As says, I heard an Arab 

’ ■ -'o- J tt -S 

of the desert say, ‘-^1 lj|> meaning 

and [i. e. J know my writing, or 

handwriting]', (§;) and Fr says, It is either an 
inf. n. of meaning he wrote, though I know 
not the verb with teslideed, or it is a simple subst. 


like (TA:) thus ^ is syn. with jjS : 

(A’Obeyd, T and § in art.^i;) [and so, perhaps, 
IB with ^i.]-_And 63yj signifies also J 
read it, or recited it; [or did so with a low, or 
faint, voice;] like sJy^ [q,- v.]. (Af, TA)_ 
yj is also ,^ 71 . with [as meaning The act of 
ipeahing, or speech as a subst ]: (50 
thus it 10 foundinallthe copies: but [he adds] Ihave 
not found any authoritative ex. of it, so it requires 
consideration. (TA.) [Accord, to the T 57 how- 
ever, one says, yy ^ jjj Ui aUL», meaning I 


asked him, and he spoke not to me a speech, or 
jantfiTicfl ] e= Accord, to the %, yi is also syn. 
with [meaning The being patient, or patience]: 


one say 8 ,j.Mo ’isyj < 1 ^ 1.*: ISd says, This is men- 
tioned by lAar; but in my opinion, the meaning 
here is Ji*. (TA. [See^.^ below.]) [Or, as 
syn. with j— it may be an inf. n.: for, accord to 


the T5, one says, yjj meaning He did 
not endure it with patience >J)-] =s yJ, 

inf. n. ejifj, He (a ram) was, or became, bulky. 


-4- -.- 0 ^ 

Q. Q. 1. y\j (Sj A, 5) y3j (5) app- 

j-jj (see y]y)], said of a garment, or piece of 
cloth, (3, A, 5?) Its y^J 'or nap] came forth ; 
(S, 5 ;*) ^^^d, ySj. (TA.) Also the first, 

[and app. the second and third likewise,] He 
made a garment, or piece of cloth, to have its ySj 
[or nap] come forth. (50 [This verb and 
other similar words with hemzch next after the j 
are mentioned in the 5 in a separate art. before 
art^j] 

Q. Q. 4. It (fur, or soft hair, and a plant, 
or herbage) grew forth. (S, 5> TA.) _ It (hair) 
bristled up. (S, A, 50 — (“ dog [and a 
horse]) bristled up his hair. (S, 5-) Marrdr 
Ibn-Munkid El-Handhalee says, (S, TA,) de- 
scribing a horse, (TA,) 

* fljipjt ^ Jjj * 

J. t > aS J Oi-j * 

[And he is of a yellowish red colour on the oc- 
casioTi of his bristling up his hair, and of a dark 
bay colour as long as he does not bristle up his 
/lair]. (S, TA.) __ Also He (a cat) had abun- 
dance of hair. (TA.)^_And He (a man) pre- 
pared for evil, or mischief: (K, TA:) or became 
affected by a quaking, or trembling, and a bmst- 
hng-vp d/ the hair. (TA) 

y) lSl^07les. (50^ [The stone casing of the 
interior of a well: seo — And hence,] 
t Understanding, intellect, or intelligence, (§, A, 
JL,) judgment, (TA,) self-restraint : (§, 

A :) originally an inf n. [accord, to some ; but 
this is evidently a mistake, as is shown by phrases 
in which it is coupled with J^*-]. (S.) One 
says, jjj il U XHb has nD^ understanding, or iii- 
telleci, or intelligence, nor self-restraint : (S 7 A:) 
ov judgment : or undei'standing to be relied upon. 
(TA.) And jJj rtJ: and Jji U ^ 

J .* ®Si J 

JjaUI yji\ CaaJ U ■ sen 

0 J 

Jjfc. One says also of the wind, when it veers, 
or shifts, and does not continue to blow from one 
point, j.,]j t [J# has not steadiness], (TA.) 

s See also^. 

yj, [A thing] written ; nS also i (5 0 
[or] a writing, or Joo7t; (S;) as also of 

the raBasure Jjw in the sense of the measure 
(S, Msb, K,) lika : (Msb, TA :) 
jyJ signifying any writing or 6oo7t: or any 
divine book with which it is difficult to become 
acquainted; or a book that is confined, to intel- 
lectual science, exclusive of legal statutes or ordi- 


(Lth, TA.) 

2 ; see 1 , in two places. 

A jjj’l He (a man, TA) was, or became, large 
in body. (5 ) — And He was, or became, 
courageous, brave, or strong-hearted, (50 = 
A^jl, inf n. I rendered him (a ram) bulky. 
(Lth, TA.) 

5. yfi He (a man) quaked, or trembled, by 
reason of anger. (TA. [Bee also Q. Q. 4.]) 


wfiTices: (TA;) '^jyjJI signifies particularly the 
Book [of the Psalms] of David: (§, Mgh, Mgb, 
50 alsO; a-nd jy^\ ii), the Syriac [or 
Hebrew] language; (Mgh:) the pi. of y) isjjJj; 
(§,50 and the pi. of is JJj. (S, M?b,50^ 

It is said in the 5<if [xxi. 106], iiJj 

^ meaning And we have 

written in the hook sent down to David, after 
Vie SljjJ [or Book of the Law revealed to Jfoses] i 
(Aboo-Hureyreh, TA :) ,Sa'eed Jbn-Jubpyf read 
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[pi. of and said that it means the 

Booh of the Lutu revealed to Moses (Slj^l) and 
the Gospel and the Kur-dn {together '\ ; ami that 
>.jJI means what is in heaven : (TA :) and 
some also read Ij^ in the Kur iv. IBl and 
xvii. 67. (S, TA.) 


Ji} 

applied to a lion, (S, TA,) and to a man, 
(TA,) Strong; (AA, S, K, TA;) as also ^ Jij. 

CK.) 

# if 3» a-#j 

j^j : see in four places j and beb in 
t^ro places. 


“I 

jjj, syn. with See.: ses^j. 

Sj^ A piece of iron: (S, Msb, K:) or a tig 
piece q/?VoH : (TA :) pi. jjJ (S, Msb, K) and jjj. 
(S, ) The fornier pi. occui-s in the Kiir xviu. 

96. (S ) It 15 also said in the Kur [xxiii. 66], 
(S, TA,) and 

(TA;) meaninfj UJa3, (S, TA,) in both cases; 
(Fr;) [i. e., But they have become divided, in 
their state, among themselves, into parties :'\ or 
ha who reads I/O makes it pi. of not of 

for the measure docs not assume the 
measure Jjis in the pi. ; and the meaning is, they 
have made their religion [to be founded upon] 
various boohs ■ and jjj is pi. of ojjJ : or it may be 
also pi of and oiigiiiully jjj, being changed 
tberefiom, like as some of the Arabs are related to 
have said for the pi. of which is 

originally and regularly ^ 0 ^; after the same 
manner ns when one says for and 

yZihjs for : and tins opinion is strengthened 
by AA’s allowing llie -reading \j^j and \jjj and 
LhJ i Lhj liQttig a contraction of \j^, like as is 
of jift. (IB, TA.) — The anvil (K) of a blaok- 
smitli. (TA.) =a The upper part of the bach, 
newt the nech, or the part between the two 
shoulder-blades ; or tho part where the nech is 
joined to the bach-lone; syn. : (K:) or 

the place of the ; (S ;) or a certain thing 

rising from the : (TA :) pi. in this sense, 

jbjl; or this is a pi. pi,, as though it were pi, 
of and this were pi. of Sjjj in this sense. 
(TA.) One says, Jle strengthened 

his jAlia and his bach for the affair. (TA.) — 
Also, hence, (S,) The accumulation, or mass, of 
hair which is between the shouldei -blades of the 
lion; (S in ait. Jl^ ,) [llie mane of a lion;] the 
collection of hair (Lth, A,K) between the shoulder- 
blades of tli3 lion &c , (!K,) or upon the place of 
the Jjhl^ [expl. above], and upon the elbows, of 
the lion; (Lth, A;) and any hair in a similar 
collected state, (Lth, TA.) — And [hence,] SjjJjI 
XA certain asteHsm; (K;) two bright stars [3 
and e], (9,1^,) in the \pvpart of the bach 

neat the neeJi], (^,) or which are the 
(3,) of Leo; (a,?!;) one [m.me\y the Eleomili] 
of the Mansions of the Moon: (§,?.:) [also 
calUd see this word: and see j^\ Jjl^, 

in art. :] it is of the dial, of El-Yemen. (TA.) 
[This description is incorrect if applied to the 
constellation as at present figured; but doubtless 
correct when applied to it as figured by the Arabs, 
5zw, in his description of Leo, says that they are 
two stars, on the belly, and on the projecting pari 
of the haunch-bone, o/Zieo.] « Also The breast, 
or what projects of its upper part, (syn. ?jX^) 
of any beast. (TA.) 


jiri): see ^Applied to a ram. Bulky- 
(Lth, TA :) or large in the tjjj [q. v.] : or coju- 
pact, (TA.) _ Applied to a man. Strong: and 
also acute, sharp, or quick, m intellect; clever, 
ingenious, skilful, knowing, or intelligent. (TA.) 

Also A calamity, or misfortune; (Fr, K;) 
and so ^ (Mofiammad Ibn-Habeeb, TA,) 
which has been said to have this meaning in a 
verse of Ibn-Ahmav cited below voce>i^'. (TA.) 
=i Aji\ Black mud; ov black fetid mud. (Sgli, 
?0 


..g- 


;} 


see the next paragraph. 


(S, and K in art jjU, in tho CK [erro- 
neously] written ^^,) andj-^, (S,K.,) sometimes 
thus proiiDuiiced, (§,) or this, which is mentioned 
by IJ and ISd, is incon-ect, (K,* TA,) and 
and and (K in arta.jjlJ and^*,) 

as also ov (as in two different copies of 
the K in art. or (as in another copy of 
the K and in the O and TA in the same art.) 
and (accord, to a copy of the K in that art.) 
or^j, (0 and TA in that oi't , and so accord, to 
one copy of the K,) [The nap, or villous sub- 
stance, upon the surface of a gaim.ent, or piece of 
cloth ;'\ what is upon the surface of a new gar- 
ment, or piece of cloth, like what is upon the 
surface of [the kind of cloth called'] ; (S,TA;) 
the j.^j of [the kind of doth called] Jm, and of a 

diJaS, and of any garment, or piece of cloth; 
(Lth, TA ;) the yJ^ of a garment, or piece of 
cloth; (AZ, TA;) or what appears of the 
[q. V., here meaning nap, or villous substance,] 
of a garment, ov piece of cloth. (IJ, K.) [Hence] 
one says, tyhj t [Ht. 

Bays took away its freshness, and shook of its 
netj;] ; meaning its age became old (A, TA.) 
And (S, A,K.) and t ^Ij (S, !ll^) 

and. t fl^j, (i^,) as also (S, and in art, 

y^j,') and ^ itiyj, incoiTecfly written in the 

(TA,) t took it altogether, (S, A, ]^,) 
leaving nothing of it. (S.) Ibn-Ahimar says, 


jkM J13 

^ [HjM ^ 


i, e. f [And if a howler of Ma'add utters an ode 
in which is a fault,] it is attributed to me alto- 
gether, (§,* L,) when I Lava not been the 
author of it: (L;) tile last word, accord, to 
Aboo-’Alee [El-FdrisBe], being imperfectly deol. 
because made a proper name for the and 

therefore combining the two qualities of being 
determinate and being of the fern, gender: so he 
said in answer to a question of XJ : but some say 
that the eaid word there means a calamity, or 
misfortune .* and IB says liiat it js a proper name 


for a bitch (M^ [iX tkis be not a mistranscrip- 
tion]), of the fem. gender. (TA. [In one copy 
of the S, I find only the last three words of this 
verse: in another, it commences thus: J15 lil 

^ J ^ o ^ B 

jtc: in the TA, the former reading is 
given, except that^lt is put in the place of ^la,]) 

One says also, t returned dis- 

appointed, or unsucces fitl; (TA;) without having 
obtained anything, (K, TA;) and without having 
accomplished his want. (TA.) 

yi^y' see j.*.^:5ssand sea also y^f, in four 
places. 

jij: BcejJj. 

li.pj: 1 

jLJj : J 8EBart.j.Jj. 

' ) 


j . ^ i q j 

ejjyjj ojt^l: secj-oj. 

j,eg 

jjjl and * (the latter written in [some 

of] the copies of the K, [not in all of them, for 
in the CK. it is written as above,] ^>o, which is 
a mistake, TA) Large in the SyjJ [q. v.] ; (B, ^ :) 
the former applied to a man, and the latter to a 
lion: (S:) or, accord, to ISd, KhAlid Ibn-Kul- 
thoom is in error in saying that the latter is an 
epithet applied to the lion; and that the correct 

word is the ^em. of the former is ilpj. 

(TA.) — Also the former, Annoying, or hurting. 
(Sgh, KO — ' jJ [Zebrd has become 

excited], (S,) or -2^*^ on^sr /loj 

become excited, is said of any man when this has 
been the case; (TA:) [it is said that] Zebrk was 
a clamorous and foul-tongued slave-girl of El- 
Aljnaf Ibn-l^eys ; and wlxon she was angry, ha 
used to say, jJ : sutl it hocame a 

proverb. (I?, TA.) 

sjpj : see L 

y^J.^ A wnting-reed; (S, A, Kj TA;) a reed 
with which one writes. (TA.) 

^J-6 : sea art. 

bbbj^I. 


y^ A. well cased, or walled internally, 
with stones. (^0 — See also^*. 

y^\}* and (B, K) ^.nd 


or ^ yi^y^ and (accord, to different copies 

of the ]K,) the ftiird and fourth and the fifth and 
sixth said by Fr to be dial. vars. of die first and 
second, (Sgh, TA,) A garment, or piece of cloth, 
having nap (j-3j) upon it: (S, ]£;) [or the 
second and fifth and sixth, having its nap made 
to come forth :] or the first is applied to a man 
[as meaning making to have its nap oome forth; 
and so the third and fourth] : and the second, to 
a garment or a piece of cloth [as having the 
second of the meanings expl, above; and so the 
fifth and sixth], (TA.) 


Il-D J 

B.q ' JI 


I see the next preceding paragmpK 
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Q. 1. Me emleUished, beauti/ied, ador?iedj 
or decorated, a thing. (TA.) 

Embelhskment, omammt, or decoration; 
consisting in variegated, or figured, work ; or in 
jewth, or gems; fS, T^, TA;) mid the like . (S, TA:) 
embBllish7nent,ornament, or decoration, ofineapons ■ 
i^A..)ejidanythiiigleaut\ful. (Tb,TA.) [HencB,] 

'ad J a 

iJjJI The vanities and finery of the present 
world or state of existence. (TA, from a trad, of 
^Alee.)_ Also Q-old: (S, K.) so some say. (S.) 
— And Thin clouds, tJi which is a redness . (Fr, 
S, K:) or clouds spotted in the surface <mth black- 
ness and redness ; or light clouds which the wind 
sweeps away, or disp&t'scs: or red clouds: but 
AZ says that the first of thesa is the correct sig- 
nification: and. clouds spotted like the leopard, 
seeming to be such as will give o'ain: and thin 
clouds, in which is no water. (TA.) 

Embellished, adorned, or decorated: 
applied as an epithet to [either in the first or 
BBoond of the senses cxpl. above, as is indicated 
in the S ; and also as meaning douds, as is like- 
wise indicated in the S : in each case merely 
heightening the signification]. (S, i^.) You say 
[“PP- raeaning Variegated 

clouds]. (TA.) 

[The chi'ysoUte; a certain green diapha- 
nous gem;] a well-hnown gem ; (§, Msb, ?;) as 
also (TA;) f, q. ; (§ and in art. 

0 or said to ha so 5 (Mfb ;) [hut this appears 
to he a mistake;] or it is a kind of\yt>j : (TA :) 
the mine in which it rsceives its being is in the 
mine of the with which it is found; hut it is 
very rare, more so than tho at the present 

penod, the year 840 [of the Flight], none what- 
ever of it is found in the mine : some species of it 
are of a dark gieen colour; some, light green; 
and some, of a oniddling hue of green, of a good 
water, and very transparent, and these are the 
best and the most costly species thereof. (Et- 
Teyf^hee, in De Sacy’s Chrest. Arabe, 2ni ed., 
i. 267, q. V.) 

■ sae the next preceding art. 

The name of a certain devil; (Lth, 5^;) 
to which some add, insolent and audacious in 
pride and rebellion: (TA:) ora certain chief of 
the jinn, or ^enu: (S, K:) said to he one of those, 
Tiine or seven in number, ^okm of in ike Kur-dn 
[xlvi. 28], as listening to the Kur-dn* (TA.) — 
And hence, 2*5 jj, (?>?;) (?;) or as some 

(9/TA,) (S, and so in some copies 

of the ]^,) or iiyjJ j>\, (as in other copies of the 
?;) C?j) as the children of the Arabs of the 
desert nail it, (lith,) ai5Jj or ^51, 

‘(accord, to different copies of the-?,) i. q. 


(Lth, S, ?;) i. B. A whirlwind of dust [or sand] 
nsing into the sky; (TA;) a wind that 7'aises the 
dust [gr sand] and rises towards the sky as though 
it were a pillar: (S:) [I have msasui-ed several 
of these whirling pillars of dust or sand, with a 
sextant, in circumstances peculiarly favourable to 
accuracy, in Upper Egypt, and found them from 
five hundred to seven hundred and fifty feet in 
height:] it is said [in the present day] that in the 
2sjjj IS a devil, insolent and audacious in pride 
and rebellion. (?) — 
signifies Calamities, or misfoi'tunes. (TA.) 

JjJ 

aor. - (A’Obeyd, S, 
K) and -, (K,) luf. n. Jyj, (TA,) He plucked out 
(IF, S, Msb, K) his hair, (IF, S,) or the hair, 
(Msb,) or luff beard, (K.) — UjJ^ 

She (a woman) cast forth her child, (Ibn- 
Biizui], TA.) = Also, (K,) iiif. n. as above, 
(TA,) He mixed a tiling with (.^) another 
thing. (K.) — He made a man to enter into 
(i^) a thing, and a houae, or tent, or chamber, 
(l"^!, TA.)-_^rfl confined a man (As, A’Obeyd, 
IF, K) in a prison. (TA.) — He straitened a 
man. (TA.) — He made fast, or hound or tied 
fast or firmly, a sheep, or goat, and a lamb, or 
kid, round the neck, with a cord, like 
(IKh, TA.)= Also He broke a thing.’ (TA.) 
— And He opened a lock. (TA.) 

2. i^j, inf. n. J«Jp: see its syn. in 

art. 

5. JjjJ He ornamented, or adorned, himself; 
like (Aboo-Turih, TA in art. JUj.) 

7. JJrfjjl He entered (IKh, IF, S, ?) into a 
house, or tent, or chamber ; (IKh, IF, K ;) and 
he entei'ed into it and concealed himself: (TA:) 
[quasi-pass, of jJjj, or] formed by transposition 
from (§, TA.) And [simply] He hid, or 

concealed, himself. (TA.) And ^^Jj\ 
ilLi^l He became caught, or entangled, in the 
snare. (Lh, TA.) 

0 < « ' - 

dAij U He, or %t, did not stand, or serve, 
instead of anything. (TA.) 

«' d 

idSjj A man very eoil, bad, unjust, mischievous, 
or oow'upt: and a woman narrow; m disposition. 
(Ihn-'Abb4d, TA.) 

2^^ (?, TA, m the C? 2i5jj] A beard 
plucked out ; OB s]bo ^ 2S^j*t. (K.) 

ijlJj, mentioned in the S and Msb in tliia art., 
and said in the latter to be of the measure : 
see art, JlJj. 

* I £ . ** 

: see in art. 

23^lj An angle of a house : or the like of a 
[<!■ in a house (?, TA) or building, (TA,) 
in which are turning [or :sigaag] angles : (K, T A :) 
BO says Lth. (TA.) 

j/aS 

Sij\ One who plucks out the hair of his beard, 
because of his foolishness, ov stupidity. (EbWezeer 
Ibn-El-Maghiibee, TA.) 


ird ' j . „ * 

: See in art. [^jj. ^ 

0'JA'S'# 9' ' 

: see 

: see ^}j«e, in art. 

J-J 

1- j5j> (9; Msb, K,) aor. (Msb,) or , (K,) 
inf n Jjjj and JjJ, (Msb,) He dunged, or 
itianured, (8, K,) land, (S,) or seed-produce ; (? ;) 
he put land into a good state jor sowing, with 
Jjj and the like, (Msb.) [In a copy of the M, 
in art. j*t,**), this verb is written t J.^jj which I 
believe to be post-classical,] =a Anti J5j, inf n 
Jjj ; and t He bore, carried, or took up 

and cairied, u thing; as also Jw^j and 
[TA.) You say, Such a 

one is strong to bear, or cany, or take up and 
carry, the watei'-shin. TA.) — And It (a place, 
or ground,) held, or retained, water. (TA.) 

2. : see 1. [It is thus commonly pro- 

neuncai in the present day in the sense first 
assigned above to Jjj,] 

B. Jjjijl : see the first paragraph. 

iXj (9; Mgb, M§b, K) and t (^) i 

(?) or (Mgh, ?, TA) [Bung of 

horses or othm' solid-hoofed «Jii/naZ.s’, ov fresh dung 
of camels, simp and goats, wild oxen, and the 
like; used for manure]', and the like thereof. 
(TA.) And the former, i, q [i. e A bag, 
or receptacle, in which a man puts Ins travelling- 
provisions j and any other thing that is conveyed 
behind him on his beast: &c.]. (AA, TA.) 

aLj A morsel, gobbet, or mouthful, (TAnr, ?.) 

ihij : see Jl^j, in two places. 

sec the next paragraph. 

Jl5j A thing that the ant will carry in its 
mouth : (8, K, TA ; [in some of the copies of the 
K, in the place ef aOl is put iiljl, which, as 
18 said in the TA, is a mistake :]) or as much as 
the gnat will cairy. (TA in art. Ijj.) Hence 
the saying, ^Cj ^ U and t die 
obtained not from such a one anything. (lUrrl, 
?, TA.) And d3jjj U I did not take^om 
him, or it, anything : (S :) and t lUj <i3\jj U 
means tbs same: (? :) and in like manner, 
t slfj ^^1 U [He, or if, did not stand him 
in stead of anything; or profit him at all]. (TA.) 
Hence also a saying of Ibn-Mu^bil citad in art. 
Ijj, conj. B. (8, TA.) [See aLo 2Jl5j.] 

(8, Msb,?) and t Xjj (?,?^) and ♦ JJj 
(9, M|b, ?) and t (?, TA.,) the lost men- 
tioned by Sgh, on the authority of Fr, (T4,) A 
[basket of palm-leaves, such as is called] 

(M^h,) or 2Ai : or a : or a pUj, (?, TA,) 
in which things are cai’ried: (TA;) a thing weU 
known : (S :)^ pi. (of the first, M^b) J5J (M|b, 
?) and (?;) and (of the t third, M§b) 
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(Mab, TA.) One says, ^ ^ jjlft 
and t J^bj [With him are palm-leaf-haskets oj 
dates], (TA.) :s= For the fii-st, sea ala3 J^j. 

SJljj Siveepivgs. (Mab in art. — [And 

benca, Anything; like jCj and SUyj-l One says, 
5b'^l u, (S,) or ^1, (K,) and (TA,) 

1 . B. [There is not in the 'Uejse?, or the well, 
and the water-xhhi or wu//i-s/iin,] anything. (S, 
K,TA.) 

jCj A collector of Jyj : (Mfb :) ojic whose 
occupation is to cany Jjj. (TA.) [In the pre- 
sent day it means A scavenger, or dustman,] 

ijttj ■ flSB 

J^lj and JjIj (S, K) and J^jj and J^lj, but 
mostly witliout p, (K,) [applied to a man,] Short. 
(S,K.) 

0 A 

A calamity^ or 7ui^forfime: (Ibn-’Abbdd, 

KO'pl. Jflj- (TA.) 

J^j and J-^j, and the pi. • see 
in four pldcas. 

Ii;> (§, Mgh, Mab, ?) and ajb> (S, Mah,K) 
A place o/ J-iJ: (S, Mgh, M?b, K ;) a place 
where JjJ is thrown down: (M, K:) pi. 

(TA.) 

L>!!j 

1. sZj, (Mab, TA,) and dm (TA,) aor. -, 
(Mab, TA,) luf. n. c^j, {S, M, Mgh, Msb, ?,) 
lie pushed if, or thrust if; or pushed it, or tlimst 
If, mu ay,’ (S,^ Mgh,* Msb, K.,’* TA;) namely, a 
thing : (Mfb, TA *) or a thing from another 
thing, (M,*TA.) You sny of a sbe-camel, |>^jj 

She pushes, or thrusts, or she pushes, or 
thrust'^, away, her milker. (Mgh, Mfb, TA.) 
And c-jy, (S,) or •^^Jj (TA,) She 

(a camel) struck with her stifle-joints (TA) on the 
occasion of being milked: i^j being [ganerally] 
witli the stifle-joints; and "with the hind 

leg; and da^, with the fora leg. (S, TA.) And 
lyJLLjj i^j3 She (a camel) pushes, 

or thrusts, away her young one f) om her udder 
icif^ her kind leg. (M, TA.) And Se 
pushed, or thrust, them away ; put them away, 
or removed them from their place, (TA.) And 
of war, or battle, on a says, ^\ii\ o^f>, 

meaning I Jf dashes men [ons against another], 
and pushes, or thrusts, them. (S, TA.) — And 
Ufe inf. n. as above, t Thou 
hast turned away from us thy present and thy 
lounty, or favour : accord, to Lh, properly muan- 
ing tbou hast turned them away from thy neigh- 
bours and acquaintance to others : or, accord, to 
the A, \ thou hast withdrawn, and withheld, Jrpm 
thy present &b, (TA.) — ijmj also signifies 
The selling any fruit upon its trees for [other] 
, jruit ly measure ; (K :) whence ^ (sea 3); 

it has been forbidden, because of the* fraud, or 
deceit, and the ignorance, attending it : and is thus 
temed because either of the two parties, when 


he repents, repels the other [if able to do so] 
from the obligation that he has imposed upon 
him. (TA.) 

3. (?0 (TA,) i. q. A3»3b 

[He contended, or strove, with him in pushing, 
or thrusting, or in pushing, or thrusting, away; 
or he pushed him, &c., heing pushed fcc. hy him; 
or he pushed against him]. (!^.) signi- 

fies [also] The selling dates (S, Mgh, Msb, K) in 
their fresh npe state (S, K) upon the heads of 
the palm-trees for dried dates (S, Mgh, Msb, K) 
hy measure; (Mgh, '•Msb ,) which is forbidden, 
bacauaa itis a sale by conjecture, [or] witliout mea- 
suring and without weighing • (S, TA:) it is from 
because it leads to contention and mutual 
repulsion : (Mgh :) and in like manner, tlie selling 
any fruit upon its trees for fruit hy measure: 
BBS 1, last sentence : (TA:) accord, to Mdlik, erwy 
selling or buying of a thing hy conjecture, not 
knowing its measure nor its number nor its weight, 
for sometinng named of that which is measured 
and ireighed and numheied: or the selling of a 
thing known for a thing iinhnormi of its kind 
or the selling of a thing unknown for a thing un- 
known of its kind, or a buying and selling in 
which is a mutual endeavour to endamage, or 
overreach, (2u^l« ^,) in a hind in which en- 
damaging, ov overreaching, is not allowable; (K;) 
because, in this case, he who is endamaged, or 
overreached, desires to annul the sale, and he who 
endamages, or overreuehes, desires to make it take 
efl'cet, so they repel one another, and contend. 
(TA.) 

They removed their tents from 
the road, or loay, (TA.) 

6 : see 10, in two places. 

6. lymjp i- (/■ [They contended, or .strove, 

together, m pushing, or thrusting, or in pushing, 
or thrusting, away ; or they pushed, Ac., one 
another; ov pushed against one another]. (TA.) 

7. They removed, withdrew, or retired 
to a distance. (!^.) 

10. iiiJIwI He made him a 5 [i- treated 
him as5i£cA;] meaning a simpleton, or fool; one 
much, or often, endamaged, or overreached, de- 
frauded, or deceived; as also dujjj : (Mgh;) 
or AJjjJ are like and 

[both app. moaning he esteemed him i. e. 

weak in judgment, and therefore liahlB to be en- 
damaged, or ov&t'reached, defrauded, or deceived; 
like as <113^^1 and auAj both signify **he 
esteemed him i. e. weak'^] ; or like 

and [both app. meaning he esteemed him un- 
intelligent, or one having little intelligence], (TA.) 

A tent, or house, (c»«j,) standing apart 
from the [othei'] tents or houses: (?.:) as though 
it were pushed from them. (TA.)__Sbb also 
jmJ- — \^j >olLo A narrow standing-place, upon 
which a man cannot stand hy reason of its 
narrowness and slipperiness. (TA.) — [In on a 
place in the C^, is eiToneously put for 

i>0‘- 0®^ A^ want, or thing 


wanted: you say, jOl CH i- 

[He has taken] what he wanted [of the property], 
(?!,) and^ufdl [of the food]. (TA.) 

jjmj A side; a lateral, or an adjacent, part or 
tract or quarter; (!^:) [and so, app., t aud 
^ O-iJ : for] you say, tuy ^ L^j JU-, with 
fet-h, [as wall as Uj, with two fat-hahs,] and Cij, 
with kesr, meaning He alighted aside, or apart, 
from his people, or party; as though he were 
thrust from their place: scarcely ever, or never, 
used otherwise than as an adv n. [of place] or as 
a denotative of state. (TA) = Also A piece of 
cloth [shaped] after the fajdiion of the tent (jjl* 
v^l ^*J^), like the [a kind of curtained 

canopy prepared for a binde]. (K.) 

i^j, (5 j TA,) like (TA, [o^jJI in the 

C!?. being a mistranscription for y^hc- 

ment in pushing, or thrusting; and so t 
C?:3 *ta.) 

S , > see 

^r) 

a JJ g ^ 

Ch>J I 90® L>^- 

livj Tile hind leg of a slie-camel: (TA:) tho 
hind legs of the she-carael ara called Ullmj (K, 
TA) because she pushes, or thrusts, with them. 
(TA.) 

I ^JyJ One 7i!/(o pudies, or tlimsts, or who 
pushes, or thrusts, away, [or who pushes fee, 
much or vehemently, or who ii wont to push fee,,] 
a thing, (Msb.) A sbe-camel Hint pushes, or 
thrusts, or that pushes, or thrusts, away, (Mgh, 
Msb, K;,) or that kicks, or strikes, and pushes, 
fee , (§, TA,) her milkd', (S, Mgh, Mfb, :i^,*) 
with her hind leg (Msb) [or with h&r stifle-joint : 
Bee 1] ; or that is wont, or accustomed, to push, 
fee,, her milker. (TA.) Hence, (A,) ono says 
ijyj (?, A, Msb, 5) meaning J: A difficult, 
or stnhborn, war or battle ; likened to the sbe-camel 
termed Oyij- (-^j TA:) or that dashes men [one 
against another], and pushes, ov thrusts, them ; (S :) 
or in which one portion pushes, or thrusts, ov pushes 
or thrusts away, another, hy reason of mulii- 
tudinousness : (]?^ 0 or it is thus called bacauso 
it repels the valiant men from advancing, through 
fear of death. (Msb.)— As meaning [i. c. 
t Unintelligent, or having little intelligence], and 
[syn. with and hence, as will be 

seen from what follows, app. here used in the 
sense of fa dealer with others in buying, jortd 
selling, a meaning which JIaIm often has, ihtitigh, 
as I have shown in art. I do noi know any 
authority for assigning this meaning to sj,)^], 
(S, K, [the latter esplanation ifbtre written in my 
copies of the S and in my !^fS. copy of the K and 
in the C!^^, but in the T^ jpnd hence in the T^^, 
which has no meaning, that I know of, 
appropriate in this instance,]) it is post-classical, 
(:i^,) not of the, languaga of the people ’of the 
desert: (^^J signifies ta simpieign; Ov fool, 
who u Mdaimg^d, or defrauded, ; 
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by a tropical attribution [of tbs moaning of a 
pasa part n. to a -word which has properly the 
meaning of an act part n. ; becanae the person 
thus termed is as though he were pushed, or 
thrust, away]: [Mgh:) it signififfl also fa pUT- 
clmser j because he pushes away another from the 
thing that is sold; [or because he is often duped;] 
and in this sense, [a sense in which it is commonly 
now used, or as meaning a cusfomei', and also n 
dupe,] it IS a post- classical word, not of the lan- 
guage of the people of the desert. (Msb.) [The 
pl. now commonly used is and some say 

It is said in a post- classical prov., 

^ [which I would render fThe dupe 
riQQices mithout anything, or at nothing] : (Meyd ) 
or meaning [tTVia dupe 

rejoices at the least, or the ineanest, thing: or] 
the dealer or the purchaser 

as the word signifies in the dial, the people of 
El-BaaraJi. (Har p. 76, q. v. [The cditoia of tlic 
sec. ed. of De Sacy’s Hai', to which reference is 
here made, say, (Notes, p. 90,) “Nous pensoiis 
quB le mot dans I’accoption g[u'il prend 

dans ceproverbe d4i'iva duchaldeen 13,] ‘ vendre,’ ” 
(This verb is wiitten in tbe Lex. of Gesenius 
|3f.) See also Da Sacy’s Chreat. Arnbo, sec. ed., 
pp. 186 — 190.] = Also A well in which is a re- 
ceding in its [or place where the water 

collects, or place reached hy the water when it 
retw'fis and collects after one has drawn from it, 
Sec. ; (see art. ;) as though its casing wera 
pushed back in that part], (K.) =: And [An 
inner vest; so in the present day; pl. SU^jl ,] a 
thing that is out so as to fit the "body, and morn* 
CTA.) 

ijibj is the sing, of which is liual. 

(Mz, 40th signifies The horn 

[or claw] of the scorpion : (Msb :) its two horns 
[or claws] are called 

cause it pushes with them. (TA.) _ And 
(Ihn-Kuniaeh, B, !l^zw,) or v.>ixll 
(5,) [the former the more common,] f The two 
horns [or claws] of Scorpio ; [which, like the 
constellation Leo, the Arabs extended much beyond 
the limits that we assign to it, and which thgy 
thus male to include a portion of Libra ;] (Kzw ;) 
two stars, widely separated, (Ibn-K,uni3eh,!^w,) 
\that rise] before [q v.] ; (Ibn-Kun^seh ;) 

letween which (Ibn-Eundseh, ^w) is the measure 
of a spear more than the stature of 

a man, (Ibi^undseh,) [or,] in appearance, the 
measure of five cubits : (j^lzw :) two bright stars, 
in, or upon, (I^,) the two horns [or claws] 
of Scorpio ; (S, ?^:) [a and 7 of I/ibra, accord, 
to those who make to mean ^‘the aui'oral 
setting;” and perhaps the same, or u and of 
Jjid)ra, accord to those who make p^\ to mean 
the auroral rising :”] one of the Mansions of 
the (1^, ^zw,) namely, the Sixteenth 

Mansion* [9®^ 

The saying ' 

, * * 

I, ^^ iMis ,moon Hi the etBtremities of the clan tf 


CHJ — Lsd 

Scorpio], cited by IAg.r, is axpl. as meaning “he 
IS un circumcised, except the part from which the 
has contracted,” bis iils being likened to 
the [and his Sj^ to the j^] : and be is 

related to have said that he who is born when the 
moon is in Scorpio is unprosperous : but Th says, 
I asked him respecting tins saying, and he dis- 
allowed it, and said. No, but he is a low, or mean, 
or sordid, person, who does not givo food in 
winter; and when the moon [in winter] bites the 
extremities of the [i. e. entcis Scorpio,] it 

is most intense cold. (TA.)^s= See also flUjUj. 

^jbj : see the next paragraph. 

13 a pl., of which the sing, is 
(Akli, Zj, S, K,) as some say, or ♦ (A-kh, S,) 
or (TA,) or ♦ ^ij, (Akh, §,) 

a, a • 

or T (Ks, K,) the pl. of this last being ori- 

ginally j^bj, the 5 [in ajbj] being substituted 
for the [last] : (Bd in xeyi. IB :) but the Arabs 
hardly, or in nowise, know this [attribution of a 
sing, to ^bj], holding it to be a pl. haying no 
sing., like and (Akh, S.) With 

the Arabs [of tho classical age] it signifies The 
JsjA [app. in the earlier sense of the braves of an 
army, or in the later sense of the armed attendants, 
officers, or soldiers, of the prefect of the pioUce] : 
(S :) this is the primary signification : (Bd in 
xevi, 18:) the sing, being syn. with and 

also signifying the [i. 0. one who malts 

himself, or ts insolent and audacious, in pride and 
in aUs of rebellion or disobedience, See,,] of the 
jinn, or genii, and of mankind: (£:) and i, g. 
jL,) juti [i, e. strong, &c.] : (Beer, K :) each of theso 
two significations [and the first also] being from 
the meaning of “ pushing,” or “ thrusting.” (TA.) 

signifies also Certain ang eh, [the tor- 
mentors of the damned tn Mell,] so called because 
of their thrusting the people of the fire thereto ; 
(Katddeli, S, Msb;*) the angeh mentioned in the 
Kur [Ixyi. 6] as ^IjLt Ji'jU., (Zj,) i. e. rough in 
speech or in disposition, strong in deeds or in 
make, (B^O 

[O^j is Fi'sytag to signify a foot 

(“ pes ”), as on the authority of J ; as though he 
had found it expl. by tbe word : but this is 
a mistake : it is said in the ^ that is the 
name of a man -.o-'O*] 

One striving to suppress the urine and 
ordure ; (5,* TA : [the word, with the article Jl, 
18 expl. by : see 3 in art and 

see also ;]) such is said in a trad, to be one 
of those from whom prayer will not be accepted; 
or, os some relate it, it is the with |j [in 

the place of the ..^j]: (TA:) or it means one 
withholding them against his will, (!l^.)» One 
says also, U, meaning There is not in it 

[i. e. the house, jljJI,] any one: so says Aboo- 
Shuhrumeh. (TA.) ^ 

»- S- «» 

aj^ Pride i syn, (S.)*-Anii [hence, 
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probably,] Sa^j J^j i. q. [app. 

meaning A man who defends his honour, 01* repu- 
tation . see ^l^]: (§,TA:) or a man who 
defends what is behind his bach JljU U 

[perhaps meaning his household: see ,>v^]). (TA, 
and so in a copy of the S.)^ Also, and t 
The neck; (I Aar, K;) as in tlie saying J,L 

- ii , jj ' 

[Take thou hold of his horns and 
his nech] : (lAar, TA :) or ajyj may signify the 
ear; and die pl. Ob^j, the head and neck of a 
hoise, by a metonymy, because the ears are 
therein. (Ham p. 68, q y.) 

ki^j : see the next picceding pamgraph. 

q ^ 

i^|j: BBe Vkii BBntencB. 

alilj An [eminence such as is termed] 

(K, TA,) raisedhigh (TA) in a valley that bends, 
or turns, from if; (?1, TA ;) as though it pushed 
it, or thrust it, away. (TA.) 

L5l!i 

1. dCj, aor. At-Jjj, (S, K,) inf. n. (S,) i. q. 

[He bore it, carried it, took it up and 
carried it, conceyed if, &c.] ; (S, K;) namely, a 
thing; (S ;) as nl^o t ; thus accord, to tho T 
and S and M; (TA; [accord, to one of my copies 
of the S, i q, ad-ola-l, which is often syn. with 
aJL^];) or '^ftbjl; thus in die copies of the 
(TA:) or tho first and t lost signify he bore upon 
his bach a heavy burden : (JM:) and hcnco the 
saying of Kaab, t tO 

(JM, TA) i. B. [t And I said to him a saying,] 
disquieting, or disturbing, him, (JM, TA,*) [by 
reason of that:] because, when a thing is borne, 
or carried, it is remoyed from its place. (JM.) 
— Also, (!^,) aor. and iiif. n. as above, (TA,) 
He drove, urged, or incited, him; (IC, TA;) and 
so t ftljj, (I^,) inf. n. (TA;) and t 

(K.) [Aud i, q, «lft^.] You say, IJuk U, 

i B. ^1 U [What drew, led, induced, 

caused, constrained, or drove, them to this^ or 
What hath led, &c. ?]. (JM, TA.) And t ^ 
Ip i, inf, n. i, e. dlei [He drew, or 

caused, evil to him], (TA.) And <sJ t sS-a-jj, 
inf. n. I prepared [app. evil] for him, 

(TAO And^tCj, (?;,TA,) (TA.) 

He smote him roith evil. (!^, TA ) 

2* iJiJj infi n. accord, to the K, He 

spread flesh-meat upon a os meaning a hill, 
or an elevated piece of ground, which the water 
did not overflow: but accord, to ISd, he threw 
flesh-meat into a as meauiug a nolloro dug in, 
the ground, in which one roasts, or broils, for 
himself, and bakes bread, (TA.) _ See also S. 
^ And see 1, in three places, 

4: see 1, in three places. 

6, He made a pitfall for a lion (§, 

Mgh, 1^) or a woff; (Mgh ;) as also t 

inf. n. (]?:.) A rdjiz sayS; 
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* JlUI Sb * 

* S^J \j(fi hUJl^ ^ *’ 

{And hy no means he thou of tho^e who have heen 
heguUed; like him icho has made a pitfall for a 
lion or a uolf nnd then Aaj himself Seen trapped^. 
(S,* Mgb.) _ And accord, to 

^ £3 ^ ^ 

ISd, signifies the same as UbjJ [app> m a sense 
different from that expl. above; meaning He 
concealed himself from the ohjects of the chose in 
the hollow made for that purpose ; or he fell into 
the like ^jJI ^ Li'ip]. (TA.) 

6 ijsiljJ He nalhed with a stretching of him- 
self or with an elegant and a pi'oud and self- 
conceited gait, and with slowness. (T, K, TA ) 
-^And He magnified himself; or behaved 
pi'oudly, haughtily, or insolently ; (K, TA ;) and 
disdainfully. (TA.) 

8, flbjjl: see Ij in two places. 

3^ A hill, or an elevated piece of ground, 
which the water does not overflow : (S, K :) pi 
(S, TA.) lienee^ (TA,) it is said in a 
prov., J^l ^ {The toi'rent reached the 
tops of the hills njhich they do not usually over- 
floiv] : (S, TA .) or is hero pi. of Z^jll in 
the sense next following: [but the meaning is vir- 
tually the same'] (Meyd ) iho prov. la applied 
loathing, or an affair, or a case, exceeding the 
ordinary bounds or limit. (Meyd, TA.) A 
pitfall for a lion (§, Mgh, Msh, K) or a wolf 
(Mgh) ij'c , (Msh,) dug in a high place, (S, Mgh, 
M§b,) for which reason it is thus called: (S ) pi. 
as above. (M^b.) — A hollow dug %n the qi ound, 
in which a sportsman conceals himself { from the 
ohjects of the chase] (TA.) A hollow dug %n 
the ground, in which one roasts, or broils, for 
himself, and hakes bread. (IS d, TA.) — , A well ; 
so where it is said in a trad, of an Arab of the desert, 
^ {Ho fell into a roll]. (Mgh.) 

— The cvicnvation made hy ants; which they 
make not save in a high place. (TA.) — . Some 
include this word among those that have contr. 
significatioua (TA.) 

& ai 

1^1 Qu?c7t7ie,M, and briskness, liveliness, or 
spri^htli?7sss : (S, K') [originally of the 

measure J^l. (S ) — A certain mode of going, 
or pace, (S, M, ?,) of camels : (M, TA :) accord, 
to Af, ■which is its pi., signifies various 

modes of going or pace. (S ) Evil : (AZ, S :) 

or a great evil: (5^^:) and a great, 7nomentous, or 
terrible, thing or affair. (AZ, §, K:) pi. as 
above, (AZ, S.) One says, dla 1 

experienced from him, or it, evils; and, great, 
momentous, or terrible, things. (AZ, §,)p^And 
1 . q. [^PP- *10 meaning A wondeiful thing]. 
(TA.) — And The sound of a how ; (JM, TA;*) 
its musical ringing, or plaintive, sound. ( J M.^ 


O^J 

^ ■«< g , 

u®jl : see Ljyjj, m art. 
Bk. I. 




1- (Sj A, Msh,) aor. ^ , (S,) inf. n. ^j, 
(S, A, Msb, K,) He pierced him, or thrust him, 
(i. e. a man, S, Msb,) with the [or pointed 
iron foot of the spear]; (S, A, Msb, ,*) and 
cast at him with it: and ^ also signifies he 
pierced, or thrust, with haste. (TA.) And 
I cast at him with the spear. (A, 
and 5am p. 147 )—. [Hence,] \Ele 

cast, or threw, the th^ng from himself: (A :) or 
a Jj i>" ~ j (TA,) inf. n. as above, 

(K, TA,) Xhe cast, or threw, the thing from his 


hand. (K,* TA.) — [And hence,] ^ signifies 
also I The running of the ostrich. (5, TA ) You 
say of the ostrich, ^j, (A,jFA,) inf n. as 

above, (TA,) ran, (A, TA,) throwing out 
hu legs. (TA.) — [Hence also,] >1^ Ujj 
Ol^l I TFie alighted in a valley putting forth 
herbage; as though casting it fi'om itself (A, 
TA.) — Sec also 4. sec. pers. 

aor, -, inf. n. E (an eyebrow) was, or 

7;erawjfl, narrow and long: (TK:) or arched: 
(MA:) [or narrow and long and full and arched: 
see below ] 

2‘. see 4. = (S, A,) or 

(5, TA,) inf n. (TA,) She, or 

he, made her, or his, eyebrow narrow and long : 
(S, K:) [or made it arched: (see 1 , last sentence:) 
or made it nariow and long and arched: (see 
below )] or clipped the redundant portions 
of the hail theieof: ot lengthened it [««. appear- 
ance] with jk.^1 [i. Q. antimony, or ore of anti- 
mony, or a blach coUyrium; like as the ancient 
Egyptians were accustomed to do, as appeal's 
from their paintings and scul|jturcs ; and like as 
some of the Arab women still do; extending a 
black line towards tho ear, and also a smiilar line 
from til B outer angle of the eye]. (TA.) In the 
following verse of the^oet Er-RiVee, 




[the last of these significations may be intended; 
So that it may be rendered, When the females 
content w\th their husbands, or with their beauty, 
&o , shall go forth (Dr''n’flni fortli) one day, and 
shall lengthen (or lengthened) with black rollymum 
the eyebrows and the eyes: or] is meant 

to be understood before (S.)^Henee, 

from as signifying ** the clipping 

of the redundant portions of the hair of the eye- 
brows,” occurring in a ti-ad, re- 

fei’ring to a hole made in a piece of wood in 
which a thousand deenars and a writing bad been 
inserted, is expl. as meaning He made even, and 
at^usted, the place thereof: or, accord, to lAth, 
it may be that the hole was in the end of the 
piece of wood, and so it may mean he inade a ^ 
[q. V.] upon the place iherec^, 'to hold It fast, and 
to preserve whet vtas lii it (TA,) 
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4. ^jJI ^jl; (I Aar, ISk, S, A, 5;) and 
t ; (A, TA ;) and t dJlj, acr. ^ , inf. n. ^ ; 

(Msh ;) and j (TA;) He put, or made, a ^ 
[q V.] to the spear. (lA^r, ISk, l§, A, Msb, K.) 
—The first of these phrases is said also to signify 
He removed, or took off, its ^ from the spear : 
(A.) lAair IS related to have said thus; but he is 
also related to have said that this signification is 
not allowable. (TA.) 

8. ^Jj'j of eyebrow, It reached to the 
outer extremity (^IJi) of the eye. (K.) — And, 
said of herbage, Its iniei'venmg spaces became 
do, led up. (TA.) 

^ [The pointed iron foot, or /leaZ, or s/ioe, q/ 
a spear,] the iron at the lower extremity of a 
.ipear ; (S, A, M?b, K;) i e. the iron which is 
fixed upon the lomei' extremity of a spear, and 
with which the spear is stuck into the ground: 
the iron which is fixed upon its upper extremity, 
and with which one pierces, being called ; 
(ISd, TA:) pi. [of mult.] and (S, 

Msh, 5) and [of pane.] and i^l, (TA,) 

or this laut is not allowable, (S, Msh, TA,) ac- 
cord, to ISk. (M§b.) Zuheyrsays, 

* J4* ^ 

{And he who refuses to yield to the points of the 
iron feet of the speais shod yield to the upper 
extreimiiei thereof mounted with every sharp 
spear-head] : ISk ' says, be means that he who 
refuses to yield to a small thing will encounter a 
great thing: and. Khdlid Ibn-Kulthoom says, 
they used to meet their onc-mies, when they 
desired 'peace, witli tlie iron feet of their spears 
turned towards them; and if they refbsed peace, 
they turned their spears’ heads to them, and 
combated them. (TA ) [By a synecdoche, the 
pi.] is also used to signify Spears, alto- 

gether. (Ham p. 147.) — . Hence, as being 
likened to tile ^ of the spear, (L,) tThe eic- 
tremity of the elbow, (S, L, 50 ^kich is pointed: 
(L:) or the part [or joint] between the lower 
extremity of the oi humeri and the extremity of 
the ulna at the elbow ■ (T in art. jjI :) or [simply] 
the elbow. (A.) You say, tJYs 

leaned upon hii elbows: and bi^l 

X{ThBy leaned upon the extremities of 
their eVoours]. (A.) — [Hence also, X A tush, or 
canine tooth:] signifies X^keiudies 

of the stallion-camel. (A, K-) [Hence also a 
signification mentioned by Golius on theanthorliy 
of Meyd, j-An iron pivot (“suhsous ferrea”) 
rowwd which a mill-stone turns<.] — Also An 
arrow-head: (I Aar, 5-) pl- a»»^J'and (5) 
andaijl (TA.) / ■ 

Harr or&tms\ and length in the eyebrows: 
(S, 5 0 lic^niifl^s and arckedness ff the 
eyebrows: {Ai) hr arohedness thereof ; ‘ 
or narrowness and length andfidness iiid' arake^* 

>53 
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ness thereof . (TA.) [See 1, last SBntencB ] — 
Also, in an DBtrichj f Length of the shanhs, and 
7vidth of step. (L,)«And in camels^ ^ Width, 
or wideness, in [the space between] the 

hind legs. (TA) And f Wideness of a solid 

hoof: -whicli is a fault. (TA m art j-o.) 

I^arts, or javelins, famished 

With won heads : (5:) its sing, la not mentioned 
(TA.) [It is also expl. in different copies of 
the ^ B6 meaning Hl.'ilA.c : 

tiiB first I regard as the right reading ; i. e. Asses 
{ivild asses') fighting one another.] 

and and (A-O, S, Msb^K,) 

the first of 'which is that used by the savsn readers 
[of the !l^ui'-dn], (M§b,) and the last is the least 
common, (TA,) words of well-known meaning; 
(S, Mgb, K;) \_Glass : pieces of glass', glass- 
vessels:] glass flasks or bottles; syn. ; (TA:) 
and [^7fl55] drinhing-cvps or howls: (AO, TA:) 
pis. of t (-^0, S) and ^ and : 


— >^J 

(L.)_«Also, applied to a solid hoof, f TFide. 
(TA in ai’t. ji.^. [See sentence.]) 

A spear having a ^ [ij. v.] affixed to it. 

(IBk,S.) 


A short spear, like the (S, K, TA,) 

havtng at zta low&r extremity a [q- v.] : and 
sometimes used as meaning one that transpierces, 
or passes through, quickly. (TA.) 


An instmTHient with which the eyebrow w 

' d ..fir, 

made such as is termed ^l *[or narrow and long, 
□r yinrroTW and arched, &c.] (TA.) 


« a r J d ^fi , 

: see ^Jl, in two places. 

Pierced, or thrust, with the ^ [q. v.] 
of a spear. (S, TA.) And Cast at therewith. 


(TA.) Also A large bucket (^j.i) not made 
round, but having its two hps [or opposite edges] 
put togethei', and then sewed. (K.) 


(AO:) or [rather] these are the ns, un. (Msb) 
In the Kur [xxiv. 36], means A lamp, 

syn. Jjjli, (LthjBd, Jel,) of [i. e. glas.^]. 

(Bd.)Ba^l^‘, with fet-h, also signifies The 
berries of the clove-tree; syn. JjjjiJl (l^tv, 

TA.) 

and and : sec the next 

preceding paragraph ; the fii’st, in two places, =3 
Tho last also signifies The at't, or occupation, of 
mailing [i, e. glass, glass vessels, &o.] (TA.) 

(M^b, TA) [and and 

the fomer in the and both implied in the 
and in the Msb,] A seller of [i. e. glass, 
glass vessels, kc.]. (Msb, K.J 

0 S ^ y J 

A maker, or manufacturer, of 
[i. e. glass, glass vessels, &c.]. (Msb, ]RI.) 

j r a a d J r 

a^UyJI t 2 Vie anusj because it emits (.v~p) 
wind and excrement. (TA.) 

d rfi 

^jl, applied to a man, (S, A,) Saving narrow 
and long eyebi'ows : (S, ]& :) or having narrow 
and arbhed eyebraus: (A:) [or having arched 
pyebrows : see :] or having narrow and 
long and full and arched eyebrows : (TA :) fern. 
(A, K,) applied to a woman: (A:) [pi. 

a J r r d 'fi 

^j:] and one says also [meaning 

the same]. (E.) It is likewise applied to the 
eyebrow [as meaning Nam'ow and long: or 
narrow and arched: Sea]: (A, TA:) and so 

; (TA :) or the former signifies an eye- 
brow narrow and long [Sec] naturally: and 
t the latter, rendered so artifidally. (MF.) And 
is a name for The eyebrow [itself] in the 
diol- ojEl-Yemen. (TA.)_Al3o, applied to a 
male , ostrich, , t Long in step : (S, :) or long- 

Ugged and lori^jn step : (L :) or that runs throw- 
ing out hi£ legs : .(TA :) or having white feathers 
above his eyes : (]^^,) fam. ilLj ; (S :) and pi. 

And, applied ^-to a mtfb, \ Long-legged. 


1 (S,A,Mgh,MBb,B:,) nor. (M|b, 

TA,) inf. n. ^j, (S, A, Msb,) Ke chid him, by 
a cry, by his voice, or bj/ repr'oqf: 1^,* TA :) 

he checked him, restrained him, ov forbade him, 
with rough speech: (TA:) ov prevented, hindered, 
restrained, or withheld, him: ovfor'bade, ov pro- 
hibited, him • \by my Und of cry ov speech ,] as also 
t ; (§, A, Mgh, M^b, IKl ;) the latter origi- 
nally (M§h,TA:) ^ ffiom [doing] 

such a thing: (A,*Mgh, TA;) and ;>JI 

from evil. (TA.)^-wii9l (^,) and 
(TA,) and a# j^j, (Tf.,) f Se cried out to, or at, 
the dog, (K,) and ike beast of prey, (TA,) in 
or'der that he might forbear, refrain, or abstain. 
(!^, TA.) [See a tropical ex. roce yi».]^ja..j 
^^^1 I He incited the camel to quickness: (TA.) 
he drove, or urged, the camel, (§, K, TA,) and 
incited him with a peculiar cin/, so that he became 
excited, and went on; (TA,:) he said to the camel 
and isUJI fjle said to the she-camel 

jL : (AZ, TA:) and j^l (a pastor) 

cried out to, or at, the sheep or goats: (A, Mgh, 
TA :) and in like manner, to, or at, a horse or the 
like, and a camel, and a beast of prey, with a 
high, or hud, voice, and vehemently : (TA :) and 
oUjjl jaJj |[Z^A 0 wind dHves the cloudy. 
(A.) signifies The driving away with 

crying ov a cry : and by subsequent applications, 
sometimes, I the driving away: and Bometimea 
t the crying, or arying out, or a cry. (B, TA.) 
— ji-j, (?,) aor. inf.n. Jlj; (TA;) 
and t (¥^0 t-He chid the bird, auguring 

evil from it. (1^, TA.) . And XHe 

threw a pebble at the birds, and cried out ; and 
if, in flying, they turned their right sides towards 
him, he augured uell from them; but if their 
left sides, evil. (A.) — Hence, (A,) j.»j also 
signifies jThe auguring from the flight, alighting- 
places, cries, hinds, or Tietmes, of birds : (§, A, 
J* ■2'e augurs from the 
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flight, ^'c., of birds: (A:) or jJj signifies the 
auguring well from a bird’s or some other thing’s 
[ov.iurning the right side towards one, or 
the contrary], and evil from its [or tui'ning 
the left side towards one, or the contrary]. (Zj.) 
And means -file went away, 

departed, cv journeyed, (5ar p. 308.)— .[Hence,] 
it also signifies tThe practisnng of divination: 

jSS j a ^ , 

(!]^:) or a species thereof: you say, ajI 
I IJ^ I have divined that it is so and 

so. (9, L ) [See also yx^lj .]^— ^ 

|- She (a camel) cast forth what was in her belly. 
(?,TA.) 


0. jiliJI i>c l_ 3 ^!ji [They checked, I'estrained, 
ov forbade, one another, with rough speech; or] 
they prevented, hindered, ov withheld one anotlm'; 
or they forbade, or prohibited, one another ; from 
abominable, foul, or flni7, conduct, (A, Msb.) 

7. and He, being chidden, by a 

cry, by the voice, or by reproof; or being checked, 
restn'ained, ov forbidden, with rough speech; (TA ;) 
or being prevented, hindered, 1 estrained, or with- 
held; ov being forbidden ov prohibited ; refrained, 
forbore, or abstained ; (S, A, Mgh, Msb, IK, TA ;) 

L>* f'om [doing] such a thing. (Mgh, TA.) 
— in the JJCur liv. 9, means He was 

driven away. (TA .)— He (a dog) became 
urged, or incited, by a cry, to pursue the game. 
(Mgh.) 

8. fov j^j\, trans. and intiniiB. ; sco 1 
and 7 ; each in two places. 

Q. Q. 1 (accord, to the S). ; see art. ^y^J. 

inf. n. of 1. (8, A, Msb.) — A crying at 
camels [^c.], and an urging or incituig of them. 
(TA.) A cry by winch one chides, i. 0 ., either 
checks or urges, a beast ^ 0 , ; like a..^ to a man, 
and to a mule, kc. (Tho lexicons, passim.) 
= Bee also what next follows. 


j»J (Az, 0, K) and t j».j (IDid, □, !5) Large 
fish, (!^,) [i. 0 ] a species of large fish, (IJIrd, 0,) 
with small scales : (TA:) IDrd says, thus called 
by the people of El-'Irdk, but I do not think the 
appellation to be genuine Arabic: (0 :) pi. j^j- 
(0,?.) 

tji^j A cry. (Mgh.) 

t A she-camel that will not yield her milk 
abundantly until chidden: (A, K, TA:) or that 
yields her milk abundantly to her young one if 
beaten, but does not if let alone : (TA :) or (^, 
TA, but accord, to the C]^ ‘'and”) a she-camel 
that knows [her young one] with hoi' eye, but 
repudiates it with her mojs [whm she smells it] ; 
(6, !l^ :) and a sli e-camel that inclines do the 
young one of another, and not to her own, hut 
only smells it, and refuses to yield her milk to it ; 
syn. (!l^.) It is also applied, meta- 

phorically, as an epithet to war. (A, TA.) 

r U^J chides, kc., much, or often*] 

jjj-lj fact. part. n. of 1] [Hence,] 
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t[ 7 Vie Kur-dn suffices as a chider, 
ohecher, restrainer, or forlidder]. (A, TA.) And 
\The exhorter, on the ‘part of Qod, in the 
heart of the believer ; i. 0 . the light shed into it, 

[or what wb tBrm the light of nature,'] that invites 
him to the truth. (KT.) ^ in ths 

Kur xxxvii. 2 , mBang jThe angsls who are the 
driv&ts of the clouds. (K,* TA.) j^\} alsD 
aignifies J A diviner ; bBcausB, when he sbbs that 
which he thinks to he of Qvil omen, he ones out 
with a high, or loud, and veh ament, voice, for- 
bidding to undertake Hie thing in question. (Zj, 

TA.) ^Ij 3^1 ^The crow; becauae one augurs 

by mean a of it. (^ar p. 662 ) 

[Sj^lj a aubat. formed from the epithet by 
the addition of 5. Its pi. occurs in the saying,] 
jifcljjJlj I l^Exhorta'- 

lions, and chiding or restraining speeches, Tvere 
repeated in his cars]. (A, TA ) 

and '• 020 art.joiJj. 

A camel having a looseness in the vertebree 
of his bach, arising from disease, or from galls, 
or soreSf produced by the saddle: ( 0 ,!!^:*) [or 
having a fracture in his bach;] like JjA-l. (0.) 

[A place of jsrJ, i- e. chiding, Scc.].^ 
[Hence,] an elliptical plnnse, 

meaning X[JIe is, in relation to me, or is 
hero used in the sense of i. e,, in my esti- 

mation,] as though he mere in the of the 
dog; (Sb, TA ;) [i, e, as though he mere to he 
chidden hhe the dog, and driven away;] said by 
Z to ho tropical. (TA.) 

[A cause of 1 . e. chiding, flee. : a 
noun of the same class as <Ui 4 ^ flee.; pi. 

A poet says, 

* >f!Pi l;li iiiU • 

i, 0 . \ \_IIe mho mill not a3,seri that I am a poet, 
let him approach me:] pi'cventing causes forbid 
him. (TA.) And one says, 

t [The remembrance, or the mention, of God is a 
cause of driving amay the dexil]. (A, TA.) 

in the ]&ur liv. 4, (Bd, TA,) is [an 
inf. n.,] syn, withjlfc^jl, (Bd,) meaning -^-Depul- 
sion, and pi-evention, or prohibition, from the 
commission of sinful actions; (TA;) or from 
punishment; or it there means a threatening: 
and some read changing the i into }, and 

incorporating it [into the preceding letter], (Bd.) 

1- lWj (MA, ?,) aor. - , (I^,) inf. n. JiJ, 
(MA, K, KL, and Har p. 240,) Me uttered his 
voice, or a cry; or made a sound, or cry : (MA, 
KL:) or he raised his voice, (?^, ^ar,) to evince 
emotion, (Har.) _ [It seems to be indicatedvin 
the !l^ that it signifies also Se played, at sported: 


m — 

and He, or it (i. e. a company of men), raised 
cries, shouts, noises, a clamour, or confused cries 
or shouts or noises: and .He trilled, or quavered, 
and prolonged his voice ; or prolonged it, and 
modulated it sweetly. See the next paragraph ] 

j4-3 inf. n. of J<^j : (MA, ^^i) [and used as 
a simple subst. \] i q Cjj-o [as an iiif. n., mean- 
ing The uttering of the voice, or of a sound, or 
cry: or, as a simple subst, a voice, sound, or 
cry] : (S :) or a high, or loud, voice ■ such have 
the angels whan celebrating the praises of God; 
(TA:) [and] a vehepient sound. (Ham p. 627.) 
[Hence,] j4Jji Clouds having a thunder- 
ing : (TA":) [and] so (S.) — A] 

claviou?'; or a coiifusion, or mixture, of cries or 
shouts or ‘noises, or of crying or shouting or noise. 
(K.)_[A lorn, or faint, sound: hence,] 

means [^- fuint, sound 

of the jinn, or genu, that is heard by night in the 
deserts; and said to be a sound Hhe diuimning: 
or the sound of the winds in the atmosphere, 
imagined by the people of the desert to he the sound 
of the jitm]. (TA.) — A trilling, or quavering, 
and prolonging of the voice ; or a prolonging of 
the voice, and modulating it sweetly. (!^.) A 
poet likens it to the voice of one urging on camels 
by singing to them, and to the playing on a reed- 
pipe. (Sb, TA.) — Also P/ay, or sport. (J^.) 
_ And A species of verse, well hnorun; [a vulgar 
sort of unmeasured song or ballad;] in this sense 
post-classical. (TA.) 

Raimng his voice; as also (^^.) 

—.[Hence,] J.^j see And 

Ram accompanied by the sound of\ 
thunder. (TA.) And J^j A plant, or hei b- 
age, in mhich, or among mhich, the mind wiaZfW 
a sound. (K.) 

: see the next paragraph, in two places. 

iXLj The sound, or voice, or noise, of men; as 
also tiU.j. (l^.)_And A company, a collec- 
tion, or an assemblage (!K •) or a party, or com- 
pany, of men, (9,^,) peculiarly * (TA.) as also 
tajLLj: (^0 ph of \he former (8.) 

J.»|j : sea is also applied to a song, 

or singing, [meaning Loud,] in the saying, 

* tilt 3A3 ^ 

[And he sings to her, or to them (probably re- 
farring to camels), with a loud song or singing]. 
(TA.) 

1 - (9> CS,) inf n. Jl43 (S, 

K, and Ham p. 78) and (!l^ and Ham) and 

& j j ‘ 

(?,) Jt (a thing) went, or became urged on 
or along, quickly. (Ham ubi suprh: there indi- 
cated by the context, but not expressed.) Zt 
(a bad piece of money) passed, or had currency. 
(^v-B4ghib, TA.) — Zif (an aflair) miw, or be- 
came, easy ; and right, in a right state, or I'ighf 
in its direction s)r tendency. (1?!,TA0 Hence 
the trad.^WI % 

i. e, [A praper in nMph the opening chapter of 


the Book (meaning the !l^ur-an) is not recited] 
mill not be right. (TA.) — Also, inf. n. 
said of the [tax called] Zi was, or became, 

easy of collection. ( 8 .) — also signifies The 
acting Tuith penetrative energy, and effectiveness, 

jet 'I 

in an affair. (S, K.) One says, jS Ijla 

[app. meaning This affair, we have 
effected it, or accomplished it; like as one says, 
Cil]. (T, TA.) And^i-ji ^ 

yfjj *3 ^ [A small gift that is effec- 

tive is better than much that will not he effective], 
(S.) ^ One says also, i. e. [He 

laughed until] his laughing became stopped, or 
cut short. ( 8 , IJl.^) ssaSee also what next follows, 
in two places. 

2 . (Sj Msb, TA,) inf, n. (S, TA,) 
He pushed it gently, ( 8 , Msb,TA,) in order that 
it might go on; as also and t aor. 

inf. n. yfj : and tliis last, he drove it, or 
urged it on, gently; (TA ;) [and so uni 
t dU-j'j will be shown by what follows:] Or 
t i^L^j signifies [simply] 7te drove it, or urged i< 
on: and he pushed it: and so [app. in both of 
these senses] and ^ (K.) Hence, i. e. 

from meaning pushed it gently,” (Har 
p. 304,) one sayB,>lj'i)l (?> Hot) i, c, 

[How dost thou strive with the days in 
pushing them on, or making them to pass away?] \ 
( 8 :) or jJ [how dost thou push on the 
days? and thus may mean also : 

(Har :) [or how dost thou make the days to pass 
nioay? for] Jib’ll means he made the days 
to pa,u aivay : (MA :) [or ho7v dust thou pas.<i the 
days'!' fov it is also said that] signifies ths 

passing [one’s] days. (KL.) 1 ^ 3 -^ may 

be well rendei-ed He •made the days to pass away 
by means of exertion; and so and 

ti « Sf. Id .i 

Har (ubi auprJL) uses the pluase Ul^l 
as meaning I push on evil and hard days.] ^ 

also, inf n. is oxpl. by Az as sig- 
nifying [app. meaning He strove to 

push on lifo, or to repel want or the like, with 
little of the thing] : and accord, to a saying heard 
by him from a man of the tribe of Fezdrah, 
Ls'^ correct reading may be 

and accord, to either reading the phrase 
may be rendered We strive to push on life, or to 
repel want &c,, nnth little of our worldly pos- 
sessions,] means we content ourselves in respect of 
our wot Idly possessions with scanty susteHance* 
(TA. [See also 5.]) One says also ^ 

Z drove the camels. (S.) And Uj^, t 
The [wildC] cow drives h&r young one, ( 8 .) ^^1 
t The mnd drives along the clouds : 
( 8 :) or drives along the clouds; as oIm 

but in an ini^nsiVs sense. (Mfb.) In like 
manner, ^ l^od, in the ^ur 

[xxiv. 43] ; and in the samo [xvii. 68 ], 

[Tcur X/ord ' is He 
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U'7iO drimth along for i/ou the ship in the sea]. 
(TA.) And a poet says, 

1. e. [J drove him with speech, and] urged him 

on : for signifies d5U [like icc.]. 

(TA.) * And -ffe made easy the 

attainment of my want. (TA.) ss U^J 

2. q. d^jl q y in art. ^J. ^TA m tliat art.) 

4: sea 2, in ten places. also signifies 

i/ie made money, or bad money, to pass, or be 
current. fEr-Raghib, TA.) 

5, IJ^ I contented myself with such a 

thing : a rajiz says, 

■* i>S i>f * 

[Content thyself with what m sujjfcieixt of thy 
rvorWy possessions]. (S. [See also 2.]) 

8 : see 2, near tbe enil of the paragraph. 

Ilore penetrating and effective in au 
a^r than another: (S, so m the saying, 
O-o [Such a one is 

more penetrating and effective in thif affair than 
such a one]. (S, K.*) 

applied la ahorse [or other beast], That 
is driven, or urged on, Cl 5 ^> [*■ 
his pace, by liith and little. (Ham p. 1Q8.) — 
A small, or scanty, thing; (S, Er-R6gLib, TA ;) 
or such as is mean, or paltry ; that may be 
pushed and driven away lecawe of the little 
aaeount that it made of it. (Er-Ragbih, TA.) 
5U^ means Small, or scanty, mer- 

chandise; little in quantify: (8,1^:) and so it is 
said to mean in the [xii. 88] ; or, as in some 
copies of the S, little, or mean, or paltry, mer- 
chandise ; (TA :) or wifl^rn, or palti'y, mer- 
fhandise, r^ected by every one to whom it w 
offered: (A, TA:) or 7nej'c/ianr7we ni/iffj'enn'tA the 
days are pushed on [i- e made to pass away 

by means of eas&rtion]') becauso of its scantiness : 
(Mfb, TA : [for :]) or, accord, to the 

shereef El-Murtad&, merchandise dnven along 
portion after portion, scantily and feebly • (TA:) 
,Qr merchandise in respect of which a lowering of 
the price is demanded on account of its badness 
l^) ; (Th, TAj) not in perfect condi- 
tion : (Th, ]^, TA ;) thus, too, it is expl. as used 
in the !l^ur ; and some say that -what is there 
mentioned consisted of fruit of the terebinth-tree, 
or of [s-PP- li6re meaning pine-cones] ; some 
ray, of commodities of the Aiabs of the desert, 
wool, and clarified butter : and some say, of defi- 
cient pieces of money. (TA.) 

3 'j 

^jf.f6Weak: so termed because of bis lagging 
behind, and requiring to be urged on : (Ham 
p. 441 ;) or anything not perfect in nobVity, nor 
in any other praiseworthy quality ; or, as some 
say, one .driuen to generosity against hii will . 
(TA :) and also, (TA,) applied to a man^ i q. 

9tS'j ' ' 'i 

[q.T., app. here meaning deficient in tnan-. 
Uness, or manly virtuef, or the like]. (§, tAi) 
aqphrafe used by ^ar, is ecrpl. 


m —J^J 

j IS M ^ 

(p. 429) as meaning d^jj ijl i. e 

Time that requires men to push it on, or to make 
it to pass away by means of ex&rtion.] 

A man mho urges on much the camel, or 
beast, that he rides. (TA.) 


1. iL}, (§, L, E,) aor. - , (S, L,) inf n. ; 
(Lj) and ♦ ; (L;) -He removed him, or 

it, fi'om his, or its, place (S, L, :) and he 
pushed, or thrust, away, him, or it : (L, IJL ) or 
the latter, he removed him, or it, Jar away; 
placed, Qv put, him, or it, at a (Kitance, far away, 
Qvfar off: (S, A, Mgh, L, Msb :) and the former 
signifies also he drew, dragged, or pulled, awa\f, 
him, or it, in haste. (L, K.) You say, t 
die. Me removed him, or it, far away ; (S, I^;) 
□r pushed, or thrust, away; and removed, him, 
or It; (TA ;) from it; (S, K,) i. a fiom his, or 
its, place. (TA.) It is said in the Kur [in, 182], 
jli Jiii /U b^I jwI l>® * Ch^) 

[Jnd he] who .shall be removed [from the fire 
of Hell], or I'emoved far away [thereft'om, and 
made to enter Pai'adise, shall attain good for- 
tune]. (TA.) 


R. Q. 1. : see aboye, in three places : ss= 

and sec also the paragraph, hero following. 

R. Q. 2. Me, or it, removed, or became 

removed; (S, A, Mgb, Msb j) and (Mgb, M§b) 
removed, or became removed, far away : (Mgb, 
Msb, il^:) and accord, to Es-Semoen, is 

likewise used in an intinns. sense, as well as a 
linns. ; but MF says that its use in an intrans. 
sense is strange. (TA.) You say, 

^ yj i* e. [J went in to 

such a one, and] he removed [for me from his 
sitting-place]. (Blgh, Msb.*) 

Distance : so in the saying, lu ^ 

[He, or it, is at a distance from him, or it], 
^.) Az says that, accord, to some, this Is a 
reduplicative word fi'om ^jj, aor. meaning 

; and some hold it to bo from meaning 
“ the driving vehemently,” as also (TA.) 

Distant; remote. (K.) 

A place to which one removes, or may 
remove, [in an absolute sense, as is implied in the 
A, ov]far away. (Hamp. 655.) One says, U 
[2%e»’e is not for me any place to 
which to remove from him, or it]. (A.) 


J^J 

1. j^j, aor. ^ and - , (i^l,) inf. n. (A, 1^) 
and and (K,) He emitted the voice, 

TA,) or (;^, TA, in the CK “ and,”) the 
breath, with a moaning; (A,]^;) [or he breathed 
hard; as appears from what follows;] in work, 
or labour, or in difficulty. (TA.) You say, 

*1 heard him breathe hard; or emit the 


[Book I. 

voice, or the breath, with a moaning]. (A.) And 
of a woman bringing forth, you say, aor. - 

and 5 , inf. n. She breathed hai'd. (S.) 

[Hence,] jL^j said of a niggaidly man, tHe, 
being begged of, deemed the begging gruwous, dr 
troublesome, (K, TA,) and moaned thereat. (TA,) 
— (A, ?,) acr. - and , J^C,) inf. n 
(S, A, E) and jl^J (S, E) and ; (!^,) [and 
app. also; (Seej^i^;)] andt^jj; (A, 5;) 
and j, inf. (K ;) [all signify] Me 

was, or became, affected with a looseness of the 
ZiorueZs : (S, A :) or tui^A a violent looseness of the 
bowels, and with a ginping pain in the belly, and 
a dischargo of blood. (ISl.) . And <l«I 
and dift t J Mis mother brought him forth, 

(A, K.) = ^-^l^ accord, to the K, signi- 
fies He hroliB, or clave, his head with the spear 
but IDrd says that this is not of established 
authority. (TA.) s=a jtJ}, like Me or 
became, niggardly, or tenacious. (E,) 

2 : see 1. ssa sSu I jm.}, inf n He put a 

ball (Sp=>) into a nose-bag (Sy^l.^), and inserted 
it into the vulva of the she-camel whese young 
one had died during the period between the time 
[that should have been that] of bringing him forth 
and a month of the last part ihoreof, [i e. during 
the last inontli of her proper perioil of gestation,] 
and left it for a night, haoing stopped up her 
nose, then drew forth the ball, having prepared 
another young camel, which he then .showed to 
her, the nose being .still stopped up, 7i'//fl?‘ewport. 
,she thought that it was her young one, and that 
she had at that time brought it forth, then he 
unstopped her nose, and brought it near, and she 
affected it, and yielded h&i' milk. (K, TA.) 

3, fljjfclj I He treated him, or regarded him, 
with enmity, or hostility, (A, I.C, TA,) and be- 
haved angrily him. (TA.) 

S J > J Si ^^0 0 J 

5 : see 1, in two places. ^ j»pi ^ 

t[H 0 yields his property with (app. from 
said of a woman in child-birth,) by reason of 
niggardliness ] ; as though he moaned, and strained 
himself; or moaned, being niggardly. (TA.) 

J 9 a* 

j^y- sQsj^j- 

in emission [of the 

voice or] of the breath with a moaning : (A ;) 
[or a hard breathing: (seel:) it is said to ha] 
like pj [q. V,]. (TA.) 

i ..t .. • 2 > 

seejU-j. 

jLj [an inf. n. of 1, q. v, _ Also] A certain 
disease that affects the camel, (li, TA,) in con- 
sequence of which he suffers from a violent loose- 
ness of the ZiorwflZs, until, or jfo that, the extremity 
of his rectum turns inside-out, and nothmg comes 
forth from it. (TA.) 

a a 

j\a-.j [One who breathes hard; (this meaning 
being indicated, though not expressed, in the § ;) 
or who emits the voice, or the breath, with a 
I mtaning : see 1, fii-st sentence. . And hence,] 
\-\ Niggardly ; tenacious; who moans on being 
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Book I.] 

legged of; (TAj [in which it is said to be with 
damm; but this is a mistake, accasiQnBd by an 
incorrect point in the L;]) as also ^ j^j and 
^ and t TA.) A poet says, 

* ljl 3 | Ijloi^ jiljl Ju0j * Laj^j ^LwwO ^]j\ • 

\_I see thee to have combined legging a?id covetous- 
ness, and in povei^ty to be niggardly, mith vioan- 
ing] : (Sj TA: in the former thus, in two copies, 
in the present art. and in art. ,jl : in the TA 

^ a j 

\j\a^j :) LUI 19 said by IB to be [here] aa inf, n. 
ofjl, JikeM. [TA.) 

A man affected with a looseness, or with 
a violent looseness, of the howeh, and with a 
griping pain in the belly, and a discharge of 
blood. (A,* T A.) See also the next preceding 
paragrnph, 

1 . nor. - , inf n (S, Mgh, Msb, 5 ^) 

and J31LJ (Msb, K) and (K,) He, or it, 

[an army, Mgh, Msb,* or a company of men, 
Msb,) walked, marched, or went on foot, [to 
him, or »i!] ; (S, K;) and [generally] did so by 
little and little ; [accord, to an explanation of 
in the TAj) crept, or crawled, along; or 
went, 01'^ walked, leisw ely, or gently ; (Mgh :) 
and t ^'1 wioyJ, (§>5^,) as also [IglJ 

% y. (S, ]^,) i e. he walked [with slow steps, 

or] heavily, with an effort, to him, or it ; (TK :) 
and iJ^Aataj ^^iws means a gait in which is a 
heaviness of motion. (TA.) One says of a child, 
before he walks, (S, Msb,!^,) or before he stands, 
(T, TA,) [XTfi drags himself along] (S, 

M|h, 5 ) [upon the ground], or 

^1 [upon his posteriors] I (TA:) or alone, 
said of a child, he went along slowly, by little and 
little, upon his posteriors ^ (Bijl in viii. 15 ;) and 
to the (J».j of childi-en is likened the marching of 
two bodies of men going to meet each other for 
fight, when each of them marches gently, or 
leisurely, towards the other, before they draw neai 
together to smite each other: and one says like- 
wise of a child, before ho walks, 

or, as in the T, i. e. he drags 

himself along [upon the ground, or Mjoon his 
belly]. (TAj— iJjJI Jlj [ 27 i 0 yoimg locusts 
not yet winged] went on, or Jormards : (S, 0 , 151 :) 
in this explanation in the should be 

as in the S and A. (TA.) kli^j said of an 

arrow, fell short of the butt, and then slid 
along to it. (S,* Mi^b.) Also, said of a camel, 
(S, Mgh, Mfb, ?;,) aor. -, inf. n. uLLj and 
and became fatigued, and 

dragged his foot, or the emtremity of his foot, 
(S, Mgh, M§b, 5 ;) as also t : (§^ 

M^b:) or this latter signifies he (a camel) became 
fatigued, (! 1 ^, TA,) and stood stiU with his 
master ; and t jg^is 

saddle-camel stood still from fatigue : or, Bcoord. 
t9 El-Khattdbe^, correctly, ^ (TA;) 

or this is a mistake, occurring in the aiJd 

it is correctly with fet-^i ; (Mgh :) and accord, to. 


the T, kjfcj signifies he (a camel) became fatigued, 
so that he stood still with his master : (TA :) or, 
as some say, v.Ab>J said of one walking, or march- 
[i B i of a man and of a beast,] (Msb, TA,) 
accord, to AZ, whether fat or lean, (Msb,) aor. - , 
inf. n. and or, as AZ says, and 

(TA,) signifies, (Msb,) or signifies also, 
(TA,) he became fatigued, (Msb, TA,) in walk- 
ing, or marching. (TA.) _ And 
XThe trees became m a state of gentle motion, by 
the influence of the wind. (TA.) is 
in£ n. k-toj, He dragged the thing along gently 
(TA.) 

2 . [He swept the home, or 

chamber, with the q. v-] (TA.) 

3 inf. n 2 lL.\ys, They fought with us. 

(TA) 

4 : seel, in the latter half, in two places.^— 
tAayl said of a man means His camel, or his 
horse or the like, became fatigued. (S.) _ 

^ Cj The .jorw of such a one became a 
to vs, (5, TA,) 1. B., 071 army marching to us iu 

fight with us. (TA.) And QtlJi ui»yl Buck 

a one attained to the utmost of that which he 
sovghti or desired. (K,"* TA.) = lA^jI said of 
long journeying, It fatigued the camels. (TA.) 
— *"**' ^ * t ZVifi lotnrf ;7U< the trees 
into a state of gentle motion. (TA.) 

6 : see 1, lu the former half, in two places. 

6. Ijjad-IP They drew near, one to another, in 
fghz. (IDrd, Z, !^[.) They walked, or marched, 
one to, or towai'ds, another; as also t 
(TA.) 

B. t-A».ijl [originally lA^jI] : see 1, first sen- 
tence: and see also 6. 

tAflty* An army, or a militaiy force, marching 
by litiU and little, or hfsutely, to, or towards, 
the enemy, (§, A, !?!, TA,) or A saw (Zy, by reason 
of their multitude and force : (A, TA :) or a 
numerous aimiy or gnilitaiy force, an inf. n. 
used as a aubst.; (Mgh, Msb;) because, by reason 
of its multitude, and heaviness of motion, it is 
as though it crept, or crawled, along: (Mgh:) 
accord, to Az, from said of a 

child : (TA :) not applied to a single ludividual : 

(I]?;DDf, Msb:) pi. (Msb, TA.) And 

hence, as being likened thereto, JA swarm of 
locusts. (TA.)_»ja^| j 5 , occurring in a 

trad., means He fled from war with iinbelievars; 
and from encountei'ing the enemy in war. (TA ) 
_ li».j in the Kur [viii 

15 ], means, accord, to Zj, i. e [When ye 

meet those who have disbelieved] marching by 
little and litth [in consequence of their great 
□umber, to attack you]. (TA.) 

ii»-J [inf. n. of un. of 1 ; A walk, See,], 
il>e£i»yJ| The fire of ike and the Ijb- 
cause it quickly blazes in them [and then sub- 
sides] 3 (S, !£,) so that OUB 'tvalks, or creeps, 
from ftem [and hack tb thein]: (?;) or the fire 


of the (^j-A-;) because it quickly takes 

effect upon it; so that when it blazes, those who 
warm themselves at it walk, or creep, from it; 
then it soon subsides, and they walk, or creep, 
back to it : (M, TA :) and the like is said by IB ; 
wherefore, he adds, it is called (TA.) 

It was said to a woman of the Arabs, “Wherefore 
do WB see you to be scant of flesh in the posteriors 
and thighs?” and she answered, ^IJ UjjiLjjl 

[The fire of the and the or of 
the h<is rendei'ed us scant of flesh in the 

postei-iors and thighs]. (S ) 

(K,) or SXL.j 2IL.J, A man (TA) roAo 
does not travel about m the countries : (K, TA .) 
so in the Mohest. (TA ) 

fl j p- ^ . 

lA^b-J : see lA^Ij, in two places _ [Also, 
accord, to Freytag, occiu’ring in the I)B6w6.n el- 
Hudhaleeyeen as meaning Q-oing along slowly.] 

in the dial, of Egypt, signifies lA».J^ U 
dj [1. B. The thing, gener^ally a palm-branch, 
with whifh the house, or cAamlier, is swept, to 
remove the dust and cobwebs from the roof and 
walls] (TA.) 

aiAMpJ One tuAo creeps along (tAoy.^) upon 
the ground, (Ibn-^Abbdd, |J 1 ,) eithiT from fatigue 
or old age (TA.)— Also A man (TA) whose 
heel-tendons nearly knock against each other. 
(Ibn-’Abhdd, K, TA.) 

lX-.Ij [part. n. of 1 ; Walking, &c.].— jAn 
arrow that falU short of the butt, and then slides 
along to it: (S,*Msb, TA:*) pi. tAti-l^j. (Msb.) 
— A uoxael fatigued, mid dragging his foot, or 
the mtremify of hn foot; (IJl;) as also t 
in which the Sis added to denote intensivcnass ; 
(M^b ;) or the latter is applied, in the sense expl. 
above, to a she- cam si ; (i^, ^ ;) and so t ; 

[J^ ;) or this last signifies a she-camel that drags 
her hind legs or feet : and applied to a 

liB'camol, has the former of these meanings ; (S:) 
[see also said^to be a dial. var. of 

tho pi. of t aLfclj is (S, Msb, XC;) and 

the pi. of is i,A»^. (TA.) K\sv Fatigued 

and motionless; whatever it he, whether lean or 
fat; and so (TA.) And, accord, to 

Aboo-da'eed Ed-Dareer, [simply] Fatigued; 
(TA ;) and so t ».A«i^ ; applied to a camel : (!K ;) 
or the latter, so applied, sigEifies fatigued, and 
standing still ndik his owner: tlie former is ap- 
plied to the male and to the female ; and its pi. is 
: it is said to be also the name of a cer^u 
camel; but Th denies this, (TA.) ■ , 

sec the next preceding paragraph, in 

two places. 

B- ^ a .. 

: see kAa^, 

a t j ^ I i % 0 ^ 

; see iu three places. — 

tAi^ t Clouds MeiAhg slowly, because carrying 
much wat&i'; litaneito fatigued camels. (^A.)' 

a i’pi of place, sing, of 
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■whicb eignifiES The places of the creeping of 
serpents ^ (S, K, TA;) and tlia marliSy m irachs^ 
of the passage thereof : (TA:) and 
likewise signifies the 7narJt, or track} of a serpent, 
upon the gi^ound; like (TA in art 

also signifies The places of 
fighting of a pai’ty^ or people, (TA.) _ And 
jTha places of povrmg [of the jvafer] of the 
clouds; (TA;) the places roheve falls the ram of 
tliB clouds. (K, TA. [In the CK, is 

orroneously put for Jl.]) 

« o 

a camel 7\)oni^ or at^oustoniedy to hecofne 
fatigued, (S, K, TA,) and to drag his foot, or the 
extr equity of his foot, (S,) or to stand, still nnth 
his Dionei' : (TA:) or Ja she-camel that gmchly 
iecomes attenuated, or chafed, or abraded, or 
wom,Jn the sole of the foot' (A, TA:) pi 
(§, TA) and (TA.) 

Jfty 

aor. (5,) inf. n. J^j (S, 
5) and (Efem p. 125) and (S,) Sc 

o'cmoved, nithdren, or retired to a distance; 

K, TA, and l^am ubi supi-h;) and went hack 
or hachwards, drero hach, receded, or retreated; 
(TA j) ailii [from his place]; as also t j!Lj3. 
(§, Hence, in a trad., jib 

meaning [Bamove thou, ho, , from, me,] 'for thou 
hast exhausted me of rohat I jjoMewflf/. (TA.) 
And ^ Jlj; '(iK, TA, in die CIj: 
lie removes, mithdi’ams, or retires far 'away, 
from affairs. (TA.)«-.Aiid He, or it, was, or 
hecame, distant, ov remote, (TA.)_Ani Jij 

and (TA,) It (a thing, TA) quitted its 

station, or standing-place; (K, TA;) as also 
t (5:) in some copies of the K, in tlie 

explanation of this phrase, Jj is put in the place 
of Jlj, (TA.)_And .LUj She (a camel) 
held lack, hung hack, or lagged lehind, in her 
course, or journeying. (B:.) — And J^j Me (a 
man, TA) was, or became, fatigued, tired, or 
Jaded. (T^, TA.) 

2 ; see what next follows. 

4> dA»>j1 Me removed him, or it, far away ; os 
also talj, inf. n. J^>3. (K;.) — Andd5l lu.jl 
\Me, at it, constrained him to betahe himself, or 
repair, or have recourse, to him, or it. (5, TA.) 

5: seel, first sentence, 

Q. Q. 1. him, or it, 

to slip (dJjl, [probably a mistranscription for aJiji 
he removed him, or it, like as Jj is put in some 
copies of the !?: in the place of Jlj in a case men- 
tioned above,]) from his, or Us,. place. (TA.) 

Q- ft.' 2, [qnasi-pass. of ft. Q.J]: seel. 

- and. t Bemoving, wiihdra^g, or 

retiring to a (g,?:,TA;) and going 

hach or backwctrdsj drarving back, receding, or 
freireating; (TA;) from a placg. (?, TA.) 


A man twAo ?'s?noi;fis, withdraws, or retires 
far away, from affairs, (K,*TA,) whether' they 
be good or eoil: (TA:) fem. with S. (K.) ^ 
imperfectly deel., (S, K,) like j.^, (§,) 
because it is a proper name and deviates from the 
onginal form [which is app. J^lpl, reg. part n, 
of 1], (Mbr, TA,) [2^Ae planet Saturn;] a cer- 
tain star, of those called (S,K;) so 

called because it is remote; and said to he in the 
Seventh Heaven. (TA.) J,^ [The young 
j man, or dave, of Saturn] is [a surname of] Abu- 
l-Kasim the well-known ^astronomer or astrc- 
lloger. (H.) 

- J 

ila-j A man who does not tramlaho^it in the 
covntHes. (K.) [See also lii^j.] — And A 
cei tain beast that entei's its hole withi its hinder 
part foremost. (K.) 

3- * 

A camel that drives far away the [other] 
camels, pressing agaimt them so as to remove 
them, in the coming to water, and then drinks 

(K.) 

J^j: see the next paragraph. — Also Light 
in body (TA.) 

Js^j: see J^j. — Also Quick, or swift; 
(K :) raeiitioned by Sb, and cxpl. by Seor. (TA.) 
— And A place that is strait and slippery, 
consisting of smooth stones; as also 
(K!:) and so (Aboo-Malik, TA.) 

J^J aSlJ A she-oamel which, when she comes 
to the watering-trough, and the driver (ilJJI, in 
Uie copies of the ]K erroneously ■written 
TA) strikes her face, turns hes' I'ump to him,' and 
ceases not to recede until she comes to the water- 
ing-trough. (Iith,5,*TA.) — And 
[in the Cl^ erroneously written 'Hie, A stage of 
a journey] fav-extmding. (?, TA.) 

A proud and self-conceited gait. (K.) 

an inf. n. of (S, TA.) And 

also A jeZace to which one removes, withdraws, or 
retires far away. (S, XA.) Ibrihccin Ibn- 
Kuueyf En-Nshhanee says, 

* All * 

i. e, And there w not, for a man, a place to rohich 
to go far away from that which 0od has decreed. 
(Ham p, IS^.) And one says, A jlc ^ ,j|, 
meaning [i. e. V&rily there is, for me, 

with thee, ample scope, or freedom, or Zi&flrtvl. 
(S, TA.) 

Q. 1. iuij, (§,5,) inf. n. liilj, (S,) Me 
rolled him, or if, down or along, (§, K.) — And 
Me pv.shed, impelled, repelled, or drove away, 
(9» ^ ) [Hence,] one says, 
iJp Uc dill May God put away, or ward 

us thy mischief, (TA.) — ^:iU) ^JxLj 
lill Me gave to such a one a thousand. (§gh, 5 .) 

— ulmj Me filled the vessel. (Iggh, :^.) 

^!iWI Mb hastened, or rms quick, in 

speech. (?gh,K.) 
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Q 2. He, or it, rolled down or along. 

(S,*K,*TA.) One says, aJ [They 

roll down it] ; namely, a smoothed descending, or 
sloping, place. (lAar, T, S.) — And He, or if, 
became pushed, impelled, repelled, or driven away 
or back. (S, K.) [Hence,] El-Ajjiij sajs, 

* j_,«.oAIIj * 

^ LiJjjj JjS * 

[And the sun had rtZmojf become near to setting^ 
and to turning yellow; I repelling it with the 
palm of the hand in order that it might be warded 
off; being for \JSa.JJLj]. (S.) See also 

the next paragraph. One says also 

ij.1^1 meaning The sun inclined to .?0f<7ni7; or 
declined from the meridian, at 7iuVZfZfTy. (TA.) 

a-- f a , 

ft. 4. lAU-jI, as also lAc^JjI, (Mgh, K,) He 
was, or hecamx, far, he stood, or kept, aloof; 
(A'Obeyd, Mgh,TA;) Zie removed, withdrew, or 
retired to a rfisfoince; (A’Obeyd, Mgh, il^, TA;) 
as also (TA;) ^fom mch a 

thing : (Mgh :) for cx., from adultery, or fornica- 
tion. (A’Obeyd, Mgh, TA.) 

Smooth rock; to whieh is likened the 
portion of flesh and sinew bordering the back- 
bone, when fut. (Ibu-’AbbiiJ, TA.) 

« fl 

UiAo-j A slippery place, (TA.) [See also 
what next follows : and see l.M»J.] 

The frares of the sliding of children 
from the top to the bottom of a hill: (Af, S, |^:) 
of the dial, of tlie people of El-’Aliychi in the 
dial, of Tomoetn, with [in the place of vJ]; 
(S:) or [a sloping slide, or roZZiny-pZflicfl; i, o.] a 
smoothed descending, or ;?ZaDe ; (lA?ir, S, 

;^;) because they roll down it 
(S:) or a slippery place of a mountain of sands, 
upon which children play; and likewise on 
smooth rock (Aboo-Mahk, TA :) pi. and 

uillj. (S.) 

uiJlay apl. ofai^X^j. (S.)-_^_)l,.aJI 
Asses having smooth and fat lellm. (Ibn-’Ab- 
bad, TA.) = Also Small [i. 0 . 7 ‘epfiZes, or 
in.TBcfs], having legs, that walk, resembling ants: 
(K :) or, as in the 0, having legs resembling lanfs. 
(TA.) 

[(-iU-pid, accord, to Freytag, occurs in tlie 
Deewdn el-Hudhalacyeen as meaning Smooth, 
applied to rock,] 

JtU-j 

Q. 1. alLJ of i^Xi^] The rolling [a 

^ing] down; syn. (?, You say, 

>ft-iLll 1 , B. [He rolled down the 

stone], (TK.) 

(^. 2. Me, nr it, rolled down; syn. 

($,!^:) or he slid, or slipped, upon his 
j7£ISfS7"W)7'S. (TA ) 

go 

A violent wind. (Ibn-'Abbad, 50 

■ • 

! Bee the next paragraph. 
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i.q. m sailing \_A 

sloping slide, or rolling-place; or] the traces oj 
the sliding of children from above to below : 
(TA :) of ths dial, of Temsem : pi. : (S :) 

^rhicb likewias signifies slippery places, as also 

t (TA.) And t A giave: (K, TA-) 

becaufis one slips into it (TA.).«And i.q. 

i.B. [A seesaw ,-] a piece of wood \_ot a 
planli] which children lay upon an elevated place, 
and a number sit upon one end of it, and a num- 
ber upon the othei' [end] j and when one of the 
two parties is heavier, the other rises, and 
threatens to fall; whereupon they [app. who are 
looking on] call out to them, ’^1 I^Ll *^1 
[A^oio leave yel now leave ye wbat ye are doing ']. 
(!^. [See also 

[Holled down : see Q. 1 . » And] 
Smooth. (TA.) 


J^J — ly 

planation noted down by me as taken from the I 
TA, but without any reference to the wt. from 
which I obtained it. It is not in the present art]) 
— II JEfe (a man, TA) approached, \ 

( 5 ) TA,) and reached, or attained, (TA,) the 
[Bgs of] fifty [years] ; (K, TA;) as also 
(TA.) 

6: see 1, and 8. _ and 

t The waves dashed against each other. 

(TA.) SsB a verse cited below, voce 

8 ; see 1, in two places ; and see also an ex. in 
a verse cited below, voce One says also, 

and dju [They 

pushed, pres.sed, crowded, or thronged, together, 
upon, or against, such a thing]. (S.) — Hence, 
byway of metaphor, I XlTIm creditors 

were, or became, n\im&i'ous and pressing]. (Msb.) 
_ See also 6. 
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horns broken. (M, TA ) — is also the 
name of A certain horse (]^," TA.) 

iy , 

1. iij, (8,A,K,) aoi. i, inf-n. j-j, (TA,) 

He pushed him, or thrust him, (S, A,) or made 
him to fall, (K,) into a depressed place, or a deep 
hollow or cavity ‘ (S, A, ^ :) [or he pushed him, 

or thrust him, in any manner; for] signifies, 
accord, to IDrd, any pushing, or thrusting. (TA.) 
You Bay,jlJ| ^ (A,) or^lJI ^ He 

was pushed, or thrust, and thrown, or cast, into 
the fire [of Hell]. (TA.) And dlis ^ 

(A, TA) He was pushed, or thrust, on the back 
of his neck: ov ke was pushed, or thrust, on the 
bach of Im neck, and earijelled. (TA.) And it is 
said in a ti'ad. of Aboo-Moosb, l>® 


1 , aiy, (Mjrb, Mgb, K,) aor. S iuf.n. 

(Msb, !K) and (M@b) and with kesr ; 
(K; [but BBC wbat here follows, and see also 
below;] and (^, Msb, TA,) inf. n. 

(Msb, TA) and ; (Msb ;) i. q. aSjLa [i. o 
He straitened him, meaning, in this instance, by 
pressure ; and properly, being in like manner 
straitened by him] : (K in explanation of 
and TA in expluuatiou of :) or i. q. 

[/a9 pushed him, or repelled him] ; gBnBi*ally 
meaning [Ai? pushed against him] in a strait, or 
naiTow, [or crowded,] place: (Msb in explanation 
of and app. in explanation of also .) 

[or i, g. A^\ii wliicli often signifieB the same as 
A^i ; but more properly, he pushed him, &b., 
being pushed, Ac., by him: for] i^UJl 
means [i« e. The people pushed against 

m,B; or pushed me, Ac., being pushed, Ac., by me,] 
in a strait, or narrow, [or crowded,] place: (Mgh:) 
[or pressed, crowded, or thronged, me ;] and 
l^lj.4 is syn. with aiiljb* : (TA in art. jaa :) 

in the place of is a mistake. 

(Mgh.) One says, The 

people straitened one another ; syn, I^Ly ; [or 
pressed, crowded, or thronged, one. another;] in a 
sitting-place, or place of assembly; (M|b:) as 
also t (M§b, K,* TA,) in whatever place 

it be; (Msb;) and tl^ip. ( 5 ,* TA.) One 
may also nse the pass, form of i- e. 
[meaning He Was straitened, by pressure ; Ac.] ; 
and that of j^\}i i. e. [meaning the same]. 

(Msb.) =a t He gobbled a gobbet, or 

morsel, or mouthful: so in the “Nawadir;’^ as also 
Wjj. (TA.) 

g : see above, in two places. — [Hence,] one 
says, liiljlj \[He strove for 

headship, or command, and desired it], (lAgr, 
TA in art. i^lj-) [And hence the prov. 

jl see art. ^3^.] * [Hence, likewise,] 

L^\j also signifies t -Hie treated him, or behaved 
towards him, with roughness, rudeness, hardnetS, 
harshness, or illmature, (TA, [t find this 6 x- 


[originally an inf n.,] i.q. 

[A party, or company of wen, straitening one 
another by pressure; pushing, pi easing, crowding, 
or thronging, one anothei ; 1 e. a pi'ess, crowd, or 
throng], (]@[,*TA.) A poet says, 

* .If} '^.fii * 

• I'ji gPi tjU-ip • 

[JZs brought a crowd with a crowd, and they 
pressed, one against another, like the dashing 
together of the waves when the waves beat one 
another] : he uses [here] an inf. n. not con- 
formable to the verb. (ISd, TA.) 

with damm, a name of dfeJiheh : (?.,* 
TA;) BO says Tb: but ISd says that the name 

. #j BM a ti. a 

commonly known is [or or^^ji\^\] : 

t i it “ ' , 

(TA;) or it is^,*-^! [probably, I think, a 
t i it 

mistranscription for ^l]« (il^j TA.) 

[an inf, n. of accord, to the Msb] 
q. ^ [likewise an inf. n. of accord, to 
the il^, and of **q — jj accord, to the Msb: both 
signify A sir aliening, poshing, pressing, crowding, 
or thronging]. (§ )— The moaning, 

or hard breathing, (Syaj,) with which the child 
comes forth; as also and (i^ in the 

present art. and in art. .>?»j.) 

A gobbet, morsel, or mouthful. (TA.) 
See 1 , lost sentence. 

; see 

i. q. or fl Jj [i. e. One who 

straitens, pushes, presses, cion-iiis, or throngs, 
much or vehemently], (i?^.) Hence, 

[A shoulder that pushes vehemently]. (TA.) 

jitX a.«j 5 3* t.?. in 

artr q.v.)' 

^\jL, (T,TAp □r^!>ijJt,(T,^:,TA,) or 

Cwl, (M,TA,) The elephant: (T,M,?::) 
and a butt having horns: so in the T, on the 
autbointy of lA^ri (TAj) nr a bull having the 


flj- j 4 fi- d .... fi.. - fi O' 

ijl/sll ^ 

jli d4 t-ijij eliS [TF/ioJoerer 
follows the Kur-dn as his guide, it will mahe 
him to alight upon the gardens, or 7necieZo?os, 
of Paradise; and whomsoevei' the JCnr-dn fol- 
lows as a punisher, it will push, or thrust, upon 
the bach of his neck, until it shall cast him 
into the f re of Hell]. (§.) One says also of 
lambs or kids, meaning They are dricen; 
9 ,ni impelled from behind them. (TA.) And of a 
driver, He drove the camels quichly, 

and urged them on. (TA.) _ [Hence,] <0^ 

(K,) inf. n. as above, (TA,) He cast forth his 
urine ; (KL, TA ;) and proqielled it. (TA.) And 
^Ullj and oOl ^he (a woman) 

ejected the [seminal] finid. (TA. [See Ai.Uj,]) 
_ Hence also, (TA,) Slj^l (S,*A,*Ij:,) 
aor. as above, (S, A,) and so the inf. n,, (TA,) 
He compressed the woman; (A, i?i;) as also 
t ( 5 ,) inf. n. (TA.) _ And 

t. q. daf.j [He pierced him, or thmst 
him, with the pointed iron foot of the spear]', 
like A^j. (TA in art. ^j.)»And (]&,) 
and duil^ ^j, (TA,) [as though meaning ‘Mie 
propelled himself,”] He leaped: (K, TA :) thus, 
sometimes a man leaps a [here meaning a 
rivulet for irngaticn], putting his in the 

middle of it. (TA.) _ And (If,) inf. n. as 
above, (TA,) He went quichly; [as though 
propelling himself:] (TA;) he (a driver) went, or 
journeyed, a violent, or rigorous, pace. (1^, TA') 
— ^j, (§, ?E,) [aor,, accord, to analogy, - ij 
inf. n. as above, (S,) He (a man) wcls, or b 4 o(ime, 
angered, or enraged. (S, 5. [See also i*J.])Bsa 
>UJI (?3 a, K.,) in soma «sb|>les of the !1^,, 
erroneously, I, (TA,) aor,-, (S, ?!,) with 
kesr, (S,) and with. [which is ano- 

malous,] (TA,) inf, n;r^^i*AJ (S,* A,*EE) and 
(!^,) 2 Vie live caaU' glistened : 1) or glisi^.d'^ 

vehemmtly , 0 , A :) and in like mann^, 

[the Hlh].-' (TA.> 
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E. Q. 1. : BQB 1, in the latter half 

of the paragraph. 

see the next paragraph. 

A».j : see =s Also, (S, L,) and 

(L,) [or the former is a simple suhst. and the 
latter is an inf n , (see 1, last sentence but one,)] 
Itancour, malevolence, malice, or ipite; and 
a7\ger, or rage: (S, L:) but ii.j is said to have 
been heard in this sense only in a verae of Sakhr- 
el-Ghef. (TA.) 

a a j 

3b.j The govng ones of sheep ov goats, of the 
measure in the sense of the measui'e Jijsjlo; 
like and so called ^ i. e. 

because they are driven, and impelled from 
behind them . from these, it is said in a trad, that 
no contnbution to the pool -rates is to be taken. 
(TA.) 


; see what next follows. 

3 ^ S ^ 

A woman tr/io ejects the [seminal] fluid 
(in the occasion of pL^ ; (K, TA;) as also tjU-j. 
(TA.) 

The vulva of a woman ; (K, TA ;) 

I ••ii ^ 

becauaa il is the place of ^1, [TA. [See 
«!>it.j) — i And XArvife, (S, A, !^;) as though 
she were tlie place of ; (TA ;) as also t 
and (?“■) 

9 a .* 

: see what next precedes. 


1- aor. - , inf. n.^lj and JyLj 

(1^) and J^j, BO in tlie A, (TA,) Jt (the sea) 
became full; or 7’OS0, and became full; as also 
:) or both, said of the sea, its fiom, or 
tide, rose, or became full: (JK, A:) or the 
fomer, [or each,] said of the sea, it increased, 
find its mater became abundant, and its naves 
rose. (TA.)^Xt (a valley) famed with much 
water, which rose high: (S, !K:) it foraed copiously, 
and its torrent became full: or it flowed with 
abundance of water, and 4 <s waves rose. (TA.) 

O^j, (5,) aor. - , inf. n. Ji.j, (TA,) 
The coohing-potb oiled, or began to do so ; (K,TA-) 
and in like manner, [war, or the war, 

i. e.^ raged, or began to do no]. (A,* i^.) And 
The people, or party, became in a state 
of commotion for the purpose of going forth to 
execute some afiair, (AA, JK, ?, TA,) or for 
war. (JK., A, ^)« [^j^l The wind 

blm strongly, or vehemently. (Preytag, fi-om the 
Peewdn el-Hudhaleeyeen.)] — ji-j said of a 
plant, or herbage. If heome, high, or tall; (A, 

;gL;) and so said of anything, (JK.) And, 

1 ^ of a man, Se boasted (AftA,!^) SjUft 
[ofivKitt he possessed], (As, ^[,) or .Juf JLj 

[of mhdt hi did not possess] ; (A;) as also 
“(50 or this lalfef signifies he magnified thims^; 
pr behaved prtfvdly ', )^gl\tily, or insolently 
ih'eatened. (TAO^j^j, (^,)4nf. n.>.j, (TAi)! 


He filled a thing. (K.) — It (the herb, or 
herbage,) fattened, and rendered comely, the 
cattle. (JK, !K-) — caused a man to be 
affected with emotion [app by reason of mirth or 
jffy]i syo- (JK, K.) — '^J^J 

The wind drove along the clouds, (JK.) 
_ JoJI * g- ^>11 ^ ii‘‘rcw, or 

scattered, the fine part, or particles, (accord to 
the TK the flour and bran,) m the wind], (JK, 
5, TA,) with the Jjjua [or imtntment with which 
gram is scattered]. (TA.)s=SeB also what next 
follows. 

3. t ajj^\j I vied with him in boasting, 

and surpassed him, or oi’ej'came him, thwein. 
(JK,A, K.-) 

5: see 1, Brst sentence. 


Q. Q. 2. : sec 1. 

[Tuluess of the sea]. One says, 

^ C6'f ja .. ,at ..6 

dJLo j| j[Tfc...l| 

1.0 (U« [ J have seen the seas, but I have not 
seen one more surpassing in fulness than he w in 
lountifulnL'Bs; and the mountains, but I have not 
s?m one mare firm in roch than he is in heart]. (A ) 

2 0 j 

applied to a plant, or herbage, fcc , 
(TA,) Tall; (JK,:R:,TAj) as also 
(JK.) 

CJ^>) (OjTA,) 

A plant, ox h&'bage, ^ll-groiim; (IDrd, JK, 0, 
TA;) aBalBotj,!jI.j. (JK.) 


jjjB-ji see what next procedes. 

[j^j A wind blowing violently. 
from tho Deowdn el-Hudhalecyeen.)] 


(Preytag, 


2 


see the next paragraph. 


A plant, or herbage, full-grown, full of 
juice, luxuriant, or abundant and dense, (K, 
TA,) and in 6?djjo7?i; (TA;) as also 
and (K» TA.) Set also 

ijijUy [A place having Its plants, ox herb- 
age, full-grown, full of juice, luxuriant, or 
abundant and dense, and in blossom], (S.)..* 
And OLJI The blossoms, and the beauty 

and 67’f/7/tt7ieas, of plants, or herbage. (K.) 
[Hence,] ajjliy It (a plant, or herbage,) 
blossomed: (JK:) or became luxuriant, or abun- 
dant and dense, and put forth its blossoms; as 
also inf. n. : (A^, TA :) or obtained 

its full supply of moisture: (A, TA:) or acquired 
its due degree of beauty and brightness : (TA :) 
or became tall. (A.) Also It (any affair, or 
thing,) became complete, or perfect, and in a 
sound, or good, state. (A, TA.) And 

The land had tall herbage: (A, 
TA:) when such is the case, it is termed 
(TA.) 

• 

fl - 

’ see the next preceding paragraph. 

' i .-9,9.^- 

Speech in which is self-magnifi- 
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cation, pride, haughtiness, or insolence, (JK, K, 
TA,) and threatening. (TA.) 

: see the next paragi’aph. 

A sea full, or fiowing with much water, 
and rising high: (S, TA:) and a valley 
with a copious and high tide of water: and 
also, IS applied as an epithet to a sea [in a similar, 
but intensive, sense]. (TA.) [Hence,] dug says, 
jhXJj j^Li j=^ t [^McA a one is a full 
sea, moaning bountiful, and a shining full moon, 
niDaiiing illustrious]. (A, TA.) The saying of 
the IIudhalcD, describing a woman, 

*** J^\i i3>“^l3 * 

means Liberal with the food of the belly in tlie 
time of hunger, when [the i;em ?.t / w//, and] the 
blood and tho tempera are excited: or it means, 
and her lineage is high; for tlie vein of the 
generous flows fully witli genorouaness. (S, TA.) 
One says also sijfi meaning file is gmeroiu, 
iiici'ensing [?« generosity], or abounding [t/iem«]. 
(A 0, S, K, TA.) And Ji-lj signifies High no- 
bility. (AA, K-).— See also last sen- 

tence. Also JRijoicing, joyful, glad, or happy. 
(A,^) 

[S^jj a aubst. from rendored such by the 
aflix 5.] [is its pi., and] aigiiiiiea Watei'- 

courses; or channels of water. (JK.)*Ard 
Ilai'bs; So in the saying, 

[The hei'hs of the valley became tall, full-grown, 
or of their full height and in blossom]. (A, TA.) 

j . ee 

j^j\ [More, and most, full, dec.]. One says, 
Uji-Jl f[Me is, 

of the seas, the most full, meaning, of the bountiful, 
the bountiful; and of the full moons, the 
most shining, meaning, of the illustrious, the 
most illustHovi 0- (A,TA.) 

iJ>.j 

Q. 1. as^i-j signifies Tlio adorning, ornament- 
ing, decorating, or embellishing, of a thing, (KL, 
and Har p. 3,) primarily, with i. o. gold: 

(liar ib.:) anti hence, (liar,) the adorning, &c., 
of falsehood, or a lie: (KL, Har;) and tho 
fahifying or [of speech dec.]. (KL.) 

You say, *.^^1 inf. n. He adorned, 

ornamented, decorated, or embellished, the house, 
or chamber, dec.; and rendered it complete: and 
ui>A .4 ia said of anydiiug as meaning It was 
adoimed, ornamented, decorated, or mbellished. 
(TA.) And^^l He airanged, or rightly 

disposed, ox pvt into a right ox proper state, the 
speech, or language: (TA:) and i.q, iisj [i. e. 
he embellished it; generally meaning, TVit^ lies], 
(S, A, Kj in a»'t. [This verb is mentioned 

and explained by Preytag as on tlie authority of 
the K, in which it is not found in this art.] 

Q. 2. He (a man) adorned, ornamented, 

decorated, or embellished, himself. (TA.) 

«J^j Gold: (Fr, M, KO 

rvii. 95 ; and this, accord, to ISd, is the primary- 
meaning, (TA,)«Then applied to Any oma- 
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decoration, or emhellishment : (TSil, TA:)j 
aiu/thiuff adorned, ornamented, decorated, or em- 
helhslied: (Ham p. 784 ) ani particularly applied 
to tliB decoration,^, and pictured ivorks, m gold, 
with Tohich the Kaaheh rros- ornamented in JPayan 
times. (TA.) Ths ralours of the plants or hei'h- 
age, of land, (K, TA,) red and yellam and mlutei 
ilfl consistmg in hlonanu and floirers ■ 

or Its perfection, bo in the Kur x. 25. (TA.) 
Anri Tho/wrn?i’M 7 'e, or utensils, of a house or tent 

(TA.) Anything varnidicd, or emheWshed rbith 

a false colouring, ov falsified, is likened tlicrcto 
[and so termed]. (S, TA ) [ITence,] J^l 
The ornnture of speech', (TA.;) the fair appear- 
ance, or ro7nfi?/;<e.s^, of speech, produced l\y the 
emhclhshing icith Im - (K, TA ) so in the Kiu 
vi- 112' (TA :) or it there means varnished fahe- 
hoo<h. (Bil.) _ [Its jil,] Ojli-j signifies The 
linos, or sU'cohs, [that are .seen on the surface] of 
water. (S, K.) _« And Ships . (T, K :) or orna- 
7nevted, or decorated, ships: (M, TA:) or the 
nrnntnre ofshipi, vithirluch they are decoiated. 
(’Eyn, TA.) .. Also Certain insects that Jig 
upon the mater, (T, O, K,) having four legs, 
rcsenihling the common fly, (0, K;) ,'iniall flies, 
having four legs, that fig upon the water: (M, 
TA:) the sing., is expl. by Kr [in tlie 

MuiijiilJ as meaning a hind of flying thing. (TA.) 

Adorned, ornamented, decollated, or 
enibellhhed : (S, TA.) [iSsc, ; soo the verb.] 

jJ 

1. jj, nor. jJj[, (S, Mgh, Msb,) inf. n. jj, (S, 
Mgh, M^b, K,) Jle huiUmed a shirt [&c.] ; (S, 
M^h, M?l), ;*) as also tjj, mf. n. JLgjj ; 

(Mgh j [anil so in the present day ;]) or the la iter 
verb [roliilcs to sevorul olijceta, or means he hit- 
toned a shirt ice. with many luttons', for it] baa 
an intensive signification. (Msb.) You Bay,jjjl 

^ »■ ^ ^ uij jA j 

and djj, and ajJ, and djj. Button 
upon thee thy shirt. (S.) — narrowed his 
eyes [ns when ono draws together the edges of a 
vest in liulLoning it], (1^,* [in which, in this 
instance, as in others, only the inf. n. of the verb 
jj is mentioned,] and TA.) — collected, or 
drew together, vehemently, or forcibly. (A, Msb, 
1^1.*) — li;J [referring to the pieces of cloth com- 
posing a tent] He made in them what are called 
3 a,- 

[pl* of jJj ‘l-'v-]' (TA.)— And jj, aor. as 

above, (S, A, TA,) and so the inf. n,, (S, K,) 
t .He drove away. (§, A, K, TA. [In the TA, 
the inf. n. is expl. by dJUJI as well as hut 

the former is a mistransBriptiou for JijI, the 
reading in the JS.]) One says, ^ 

ifJIe drives away the troops with the 
mord, (1?, A.) — t -ffe bit another. (1^,* A, ?!.*) 
— t ITe pierced, or thrust, another, (5, TA,) 
with a spear. (TK.) — Me pinched out hair. 
(5,* TA.) — He shooh goods, or household, fur- 
niture, or the like, to remove dust ^e. (0,']^:* 
only the inf n. is mentioned in the latter.) a 
a.. i .> 

jj, (]^,) aor. jJj, (TA,) He increased in intelli- 
gence, (?,TA,) and in probations, or eaperienceii 
(TA. [See also JjJ, below, in this jfiaragraph,]) I 
Bk. I. 


3 - o - 

5=: Also, aor.jijj, inf. n. jJjJ, It (a speai'-head) 
gleamed, or glistened. (A.) And aujc OjJ, aor. 
jJj, (S,) inf n.jjjj, (S, 5j) gleamed, or 

glutened. (S, K. ) And ^udj ^ O'jJ^ •>'4* 
His eyes gleam, or glisten, in his head. (Fr, 

A, TA ) =jjj, like [by rule jj, sec. pers. 

anr.jjj,] He acted wrongfully, injuriously, 
or un)u.^tly, to his adversary, or antagoni'^t. (K-) 

— And He became intelligent after havinq been 

foolish, or stupid. (K. [See also a signification 
of jj, above.]) '* 

2 : see 1, first sentence ; — and sec also 4 

3. 6jlj, (A,) inf n. “jlj-*, (i?j?j) t He bit lam, 
being bitten by him. (S,' A, IL') 

4. fljjl, (A'Oheyrl, S, M^h,) aniit ojjj, (A,) He 
jljjl [i B. buttons, or, as some say, loops for 

bniions,] uponit, namely, a shirt [&;c.], (A’Obeyd, 
S, A, Msb.) 

5. jjjj It (a shirt [See ]) had j\jj\ [i. e buttons, 
or, as some say, loops for 6iti!tons,] put upon it. 

(S, ta.) 

B-- Q 1- jJjJy (S, K,) inf. n. Ijjjj, (TA,) He 
(a jjjjJ [or starling]) uttered a cry, or cries. (iS, 
]^.) — He (u man) hept continually, or con- 
stantly, to th e eating of the (lAar, K, TA.) 

— O^^jJjJ continued, or remained fixed, 
or stationary, in the place. (K.) 

B. Q. 3. He, or it, was, or became, in a 
.state of motion, or commotion. (1^.) 

jj an iuf n. of^j [T V ]. (S, Mgh, Msb, i= 
Sod also jj. 

jj: SCO what next follows. 

Ij, (§, A, M?b, &o.,) and fjj, (ISk,) app. 
in the same sense, (Az,) and tjj has been also 
mentioned, but this is doubtful, (MF,) A button 
(I Aar, A, Msb, TA) (jf a shirt, (lAar, A, Msb, 
K,) and of other tilings, as, for instance, of a 
curtain : (MF, TA :) or the hop into which a 
button i,j put : (ISh :) the latter, accord, to Az, 
is the right meaning : (TA :) [but the former is that 
to which the word is generally applied ] the form er 
is also called jij, by a obange of the first j : 
(lAg-r:) pi [of pauc.] jljjl (S, A, Msb, ]^) and [of 
JL?jJ’ (?^-) [Hence the saying,] I ^ 

l5jJ more fast to me than my 

button to its loop]. (A.) And ejff sJlLfl xHe 

gave it to me altogether. (A.) — jjJI [The star f 
of O-emini;] one of the two stars called 
(Kzw,).— jj also signifies JA certain piece of 
wood at the upper extremity of the poh of a 
tent: (A, ?!:*) ph jljjl : (TA;) the upper end 
of the tent-pole w inserted into it : (L:) pr the 
jljjl of a t^nt (»!*»•) are certain pieces of wood 
wKioh are sewed into the upper parte of the pieces 
ofehih wWiAheemposetheienti the lower ends of 
which [pieces of ohth^ itpe Up6rt the ground : and 


signifies ‘^he made in them [namely the said 
pieces of cloth] such pieces of wood.'^ (TA.) — 

I The socket in which the head of the upper bom 
of the arm turns; (A, K;"*) resembling the half 
of a nut : (A:) or the head itself of that bone: 
(TA ;) and the exti emify of the hip-bone, in ths 
.locket (K ) __ -t A certain small bone, (1^,) r^ 
semblmg the half of a nut, (TA, [but this is pro- 
bably a misplaced insertion, from the A, ubi 
supik,]) beneath the heart, of which it is the 
support (5-) — t (Kj) 

two edges, (TA,) of a sword. (lAar, ]^, TA.) — 
One says, jljjl (S,'^ A, 11’^) 

1. Verily he u one who keeps close to the camels ; 
(A;) a good pastor of them. (S, A, 5- [Accord, 
to the A, it seems to be fi’om jj signifying 
button.’^]) You term al^ Jli jj f One who drives 
cameh, or the like, vehemently , accord, to some; 
but the praceding meaning, given in the K, is the 
more correct : (TA ) or it signifies of cjwaiwffiii 

with the Qdght management tli&'eof; (K!, TA ;) 
who manages them well] (TA ;) as also JU 
(K.)_^;>jjdl jj -XThe support, or prop, of the 
religion; (Abu-1-’Abbiia, K j) like the small bone 
called JJ, which is the support of the heart : (Ahu- 
l-'Ahbds, TA :) applied, in a trad., to ’Alee: in 

A f A 

another relation, it is u^j^ I jj, meaning he between 
whom and the earth is a mutual dependance, and 
without, whose existence one would repudiate the 
earth and mankind: or, accord, to Th, he by 
whom the earth becomes firm, lihe as a shirt does 
by means of ?Y.<i jj [or button]. (TA.) 

ojj- Iniellecf, or intelliqence, (OjTA.) 

oa 

5jj The mark left by a bite: (IJl, TA;) or, as 
some say, ft bite itself. (TA.) And A wound 
with the edge of a sword* (TA.) tass J says. When 
aam els are fat, you say, hj 4 : but this is a mis- 
take for 5jjl^, (Sgh, 5?) wliicli is pi, of 
(TA in art. j>v.,i.) 

0 

applial to a man, (0, TA,) Lights or 
active; and sharp, or acute, of mind, with quick- 
ness of perception, and of intelligence, under- 
standing, sagacity, skill, or knowledge ; as also 

'i'jljjJ ; (Oj [in the CK, is erroneously 

i a . ' 

put for i^^JJI;]) which is also expl. as signify- 
ing light, or active, and quick ; (TA ,) and 
tjjljj, (50 of which the pi. is jjljj. (TAO = 
Also A certain plant, (O, 50 having a yellow 
blossom, (O,) with which one dyes: ( 0,50 
this sense, a Pers,, or foreign, word, (0.) . , . 

; jj^: BeejjjJ. 

jljjj: scejjjj. Accord, to As, it signifies A 
man whose eyes glisten. (TAO 

JLSJjJ [The starling;] a certafH bird, (IDrd, 8, 

□, 50 ^ ^jAii (iTIrd, 0,50 resembling 

the larh: pi. jJjj^- (TAO =jjjjLi v^>9, 
jiarroTU dmimal, or thing, upon wUc^ 

one rides Or, «t corned; accord, to llie T5j' Wan- 
ing a beislt fOrdt is there added that one says 
’ 154 



1224 


iJ — L>^jJ 


[Book I. 


B J ( J ® «» 

JjLUi j'-w*’; meaning a narron ass]. (Oj K. ) =s 

- J 2 

JU jjJjJ : sea jjj last ssntencB but one. 

« -J 0 - 

jjljj: bbbj,jjJ. 

B' 

An ass [app. meaning a wild ass] that hiies 
much. [S/ TA.) 

is used by El-Mari’dr El-Fal^’aaaB as mean- 
ing A shs-camars nose-rein; because it is plaiteil 
and tied. (S.) 

1. w)jJ [as an inf. n.] signifies The constructing 
“ C?j TAJ i. e. ail enchsin'B of tuoocI, (TA,) 
for sheep, or goats : (K, TA .) ymi say, siyjj 
j^\, aor. inf. n. wJjj : (TA ) [or this, I 
think, is a mistake for yfliat hero follows :] 
j^j, aor. ^jjl, inf.n. JjjJ (Ka, S :) [i e. Icon- 
sh'ucted an enclosw'e of wood for the sheep or 
goats : this meaning is plainly indicated, though 
not expressed, in the S and TA :] but in some 
copies of tliB K, in the place of ali. J| iiL, 
as explaining OjL>)l,_we find >ijdl aujji\ CjLj 
[ meaning tliat 3Lujji\ 1,1^ signifies sheep, or 
gloats], (TA.) And Lyjjj or 

Me put the^ [i. e hnibs or hlds, or young 
lamhs or their plate [or enclosure of 

mood], (A, [And tlie like is said in the ^um 
p. ] D5.]) =a aor. - , (K, TA,) stud of water, 
CIA,) It f owed; (Ij[,TA0 like (TA.) 

7. wjjJjI Thoja^ [i. e. lainbs or 

hids, or young lamhs or Uds,] entered into the 
ojJ [or enclosure of mood], (A, TA,*) «« And 

jjUo)! w»j>5I (S, TA) tCfiS (TA) fThe hunter, 
or sportsman, entered into his lu) hing-place. 
(S,TA.) 

(a plant, or herb,) 
lecame yellow, or red, while having in it green- 
ness. (]^, TA.) 

A place of entrance. (AA, A, _ 
And hence, accord, to AA, (S,) the same word, 
(ISk, jS, ;^,) as some pro- 
nounce It, (ISk, a,) and t a^gj, (S, a, ]^,) t The 
place of sheep or goats; (A',:^,TA;) [i.e,] an 
enchsure of wood for sheep or goats: (S :) [said 
in the TA to be tropical; but not so accord, to 
the A':] pi. of the first (A, ]^) and second (K) 
(-^j ?j) and of the lost j^A.) _ 

-A-nd, as being likened thereto, (A,) and 
^ ^jJ signify also fTho hrhing-place (i^) of 
a hunter, or sportsman, (S, A, K,) or of an 
archer, or a shooter; (TA in explanation of the 
former word:) both signify a well [or pit] which 
the hunt&r, or sportsman, digs for himself that he 
may he in wait therein for the game, (TA.) _ 
See also the next paragraph. 

B tt ; ' I 1 

w>jj; see the next preceding pai;agiiaph. ^ 
Also A DA«wwjl *« which water floras i (]?^;) and 
80 7 ^jj. (TA.) It is said in a rejez of Ka^ j 


She passes the night between the chaimel of water 
and the concealing, or protecting, place : meaning 
that she is fed in the enclosures for camels See., 
[j5LtiaJ| ijS, thus I read for jiUoaJI (an evident 
mistranscription) in the TA,] and among the tents, 
or houses; not in the pasture-land. (TA.) 

2 « a os 

i^jj and (K,) or, accord to tlie L [and 

the A], on the authority of lAur, t aLjj, also saiil 

9ui A OiiS a J ^ 

to bo written and Aujj, (TA,) aie sings, of 
^ TA,) which signifies Jjl^ [app. as 

mBanirig , (^A, K:) smd carpets 

or any things which are and upon which one 

bans, or rocliim. (A, IC ) the like of this is siiid 
by Zj lu explaining a phrase in winch it oecura in 
the Kur Ixxxviu. IG: or, accord, to Er, it signi- 
fies carpets (j^Uh>) haring a fine nap, or pile ; 
(TA:) also, [particularly,] (A,) carpets 
A, or Har p. 377) of the fabric of Ml- 

Ilaereh; and the Zi/ie //lorer^' vn fabric: (A, and 
Har ubi suprii :) or t ajjjj Higuifica [simjily] a 
carpet (cu-slls) : and a carpet (Js>L1j) having a 
nap, or pile : and a [jiiece of leather that is 
spread ugwn the ground, sudi as u called] ; 
and the like thaieif in make. (TA. [See uIho the 
last sentence of tins paragraph.]) [Ifeijco,] one 

says, jlkAJI ^ l\TI\e embellished 

coverings of vehement hatred are s})rend, between 
them; i.e vehcnieiit hatred concealed by fair 
professions &c. subsirita between tliem]. (A.) Tlio 
following saying, of Artah Ibii-Suliciyeh, 

* Oli Cf^J * 


* iJxaj Qj f * 

is Bxpl. by En-Nemireo as meaning f-[And we 
ajcsons of a paternal uncle, hut] upon anr enmity 
IS a comely coveHng beneath which it is latent; 
[therein are vehement hatred and envious com- 
petition ,] ^\jj signifying [properly] carpets of 
sundry colours: (Ham p. 10G:) it is also said to 
mean, in this instance, t [conesaZerf] enmities, and 
sayings that give pain; [the former of these two 
mBaninga being] from ^^1 c-jjj, i, o. 

[the latter of them app. suggested by 
another reading, namely, in the place of 

v^IjJ j mentioned and thus eiplaiiiod in the Hum 
ubi suprk: the poet, therefore, is supposed to have 
meant, upon our state of union, or concord, (oli 
Ua*|| having two contr. significations,) have super- 
vened concealed enmities. See. :] pr, as some say, 
the reading in the deewan of Artdh is y^\jJ, as 
though pi, of ^ sljjj, whioh is likewise mado to 
denote enmity because it is made to enter (vj3^> 
i, B. ^)A.kXo,) into the heart; or which may be 
metaphorically applied to a place of enmity lat?nt 
m the bosom, from the same word as signifying the 
place in which are put lambs, or kids, and shepp, 
or^goats or, supposing the right reading to be 
^ may Very properly mean, upon 

the vacant space between ow tents, or houses, are 
carpets and Jal^) spread for us, and we 

sit thereon, near together in the places, hut with 
Ite hearts remote: (idem p. 195:) bCt with the 
yeadipg mentiDiied above, occurs another 


J t- „ 

variation, thus: .^llj L-^ ill3 meaning, 

notwithstanding that, between us are sayings that 
give pain. (Idem p. 10G.)_t aLjJU Jjj, occur- 
ring in a trad , is said to mean J TFo to those who 
(JO in to lords, or princes, and, irhen they say 
what 241 eml, or say amjthinq, say, He has spohen 
truth: such pereons being hkcneil, in respect of 
llicir variable coiulucl, to one of the ^\jJ men- 
tiDiioil iiliovc m tho firat bcntence of this para- 
giMpli ; or to sheep, or goats, winch are thus 
called 111 1 elation to tho i. Q- the enclosure to 
which they repair, bccuubc they are obsequious to 
the lords, or priiicDs, and follow their btujis with 
lliG siibmissivenoss of sbeep or gouts to Iheir 
pastor. (TA.) — Accord, to El-Minirrij, (TA,) 

^ L 5 ^!jJ is applied to plants, as meuning Such as 
hare hccnine ytdlom, or red, while haoing in them 
greenness: (K, TA :) and wIumi they saw the 
colours ill carjiets and other articles of furniture 
that arc spread, they likened them to buch plants. 
(TA.) 

43 gS 0 00 Oj 

AajjJ and lujj and 3 *jjj : see the next preced- 
ing paragiapU, in throe places. — [QtoIiuh, fiinl- 
iiig the second and lliii’tl of those M'orils expl. by 
the Per«. ijIjijiLi, (which is often upplieil by 
Arabs in Lhii preflout Jay to " an artiliciul fountain 
that tlirowH u|» water,'’) bus eri'oxu'oiiBly, as Frey- 
Ing has observed, supiioscd that they may signify 
“Euripiis, foils in ultuni saliens.”] 

ijjjj ; SCO ill two places : and sec 1, first 
sentence. — Also j-Thc lurhing-place of u bcust 
of prey. (S, ^.) Soo also 

d .. So 

' soo in five places. 

tliO CK objj,) an arabicized word, 
(K, TA,) from [the Pers.] jj, the hcmzeh [in 
>^1, for ^11,] being changed into (TAj) Gold; 
(lAnr, !]^.) or the water thB7r.of[i. o. walei’-gold; 
which may be deemed the more correct, as agree- 
ing witli the original]. (K.) And Anything 

yellow, (HI-) =se Also A certain blacli singing^ 
bird; (MF, TA ;) called also ^\, [app. a 
mistranscription for Jjjj _^l, os in Freytag’s 
Lex., 1 . B. ^1,] accord, to tho book entitled 
“ Mantil; et-Teyr.” (TA.) 

B B .<« 

7- v’b>* [fi- V., Buid to be not a chaste 
word]. "(5.) 

0 rto„ * . 

Ovj>« : see ^Jj- 

C«-jJ 

Q. 1. alljj (as an inf. n., T]^) ?. q, 

[q V.] : (K :) one says, meaning lyJ-JliJ, 

(TK.) — And The being deceitful, wicked, dis- 
honest, ov dissimulating, and mischief -making ; or 
very deceitful &c. : and the act of deceiving, de- 
luding, beguiling, circumventing, or outwitting t 
(!1^:) one says, meaning Me deceived him, 

deluded him, fee. (TTj^,) 

(?> "wfiich is also written O^jJi 
Hkoj^^i,.^, is mentionsd in art. and also in 
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tliB present art. by the author of tha K, though 
ha charges J with eiTor in mentioning it in this 
art. because is used by a rdjiz as meaning 

“intoxicated:” whereas J is not in error, but is 
right, in doing thus; for the ij is radical accord, 
to the generality of the lexicologists and the 
authors on inflection, like the in 
the rAjiz above referred to elided tlie ;j in forming 
because he imagined it to ba augmentative : 
(MF in art. :) it signifies Wine; (S, K;) 
and IS a Pars, word, (As, Sh, Seer, S,) originally 
[i- jjj] (Sh, TA,) meaning “ gold- 

colourod:” (As, Sh, Seer, S :) or it signifies, [S, 
Mgh,) or signifies also [like as does of 

which the piimary signification is “grapes”], 
(K.,) die {jra2)i3-vine ; (ISh, S, Mgh, K ;) n un 
withS; (ISh, TA;) and pi. (Mgh.) it 

has tins meaning in the dial, of Et^Tdif: (ISh, 
TA in art. ^jjO or the shoots of a grnpe-vinc 
(Mgh, K :) thus in tho dial, of Et-Tiuf aud El- 
Gliowr ■ (TA in tlic present art. :) or a shoot that 
is plantinl, of a grape-vine. (AHn, TA.) — . Also 
A cej'tain red dye. (El-Januee, S, K.) —.And 
Water t/iat re7)ini7U or .'Stagnates, or callcotSj or 
7'etmins long and Zir’crnues alteredf or hecomes 
yelloro and altered^ in a ror/i .• (K, in art. :) 
or clear imater tluxi remains or stag^iates, fee., hi 
a momUnn. (MF, TA.) 

^Jj 

1. y, aor. - , (S,L,Malj,K,) inf. n. \j], (8, 
L, Mgb,) ai'ijj; (TA; [but tins I find not in any 
other lexicon;]) or ijj, (A, Mgh,) or this also, 
aor. inf n. and objJi latter form cf 
the verb bring mentioned by lT)rd in the ,Tm, 
and ISd in the H, and ll^klt in the Af’iil ; but it 
is disapproved by Th, and. asserted by his ex- 
positors to ba vulgar; (TA;) and t jjAjI, (S,* A, 
Mgh, Msb, ]^,) inf. n. (§, A) and 
(A, TA;) and (A, TA;) and jbjl, men- 

tioned by ’Amr El-Mutarriz, but this is the most 
strange ; (TA ;) Jle sivallojved (S, A, Mgh, Msb, 
!K) a morsel, or mouthful, (J?, A, Msb, 5?) or 
water, (Mgh,) [and medicine ; for] you say SIji 
^ V*" [A 'niedioine difficult to snallom]. 

(A, TA.) And one says of a man swearing, 
und t [.ETe smallomd 

it / meaning, took it hastily ; i. e the oath] . 
(A, TA.) w aor, - (S,!K) and - , (TA, and 
BO in a copy of the IS, as well as - ,) or 
(A, TA,^ [in my copy of the A vrntten jjj,]) 
inf. n. ijj, (§,) He strangled him, or throttled 
him, or squeezed his throat ; syn. (S, K,) 
or (A.) And He taoli him, or 

teheed him, hy his throat. (TA.) ^pJjJI Ijj, 
(]$!,) inf n. (0, A,) He fabricated the coat 
of mail, by inserting the rings one into another, 
i. q. : (50 is like meaning the 
inserting (J.Llj3 [an intrans. inf n here used as 
though it were traos., as is shown in the 6 in art. 

°f rings of a ooat of mail, one into 
another: (1^:) [or, as Z says,] £jjdl jyj mealls 
because the coat of mail consists of narrovr, 


L>^jJ — ^Jj 

or close, rings : (A :) the j is said to be a sub- 
stitute for u*j. (L, TA.) 

2. du^Ltf ijic \He roas angry re\th 

his companion, and looked sternly, austerely, or 
moTTosely, at him; i. e he contracted /m eye in 
loohng at him, and did not open it until he had 
satisfied it n,ith gazing at him. (A, TA.) 

6 : see 1, in two places, 

8- jjiji, inf n. and seel, in two 

places. 

g a.. 1 

jijJ : see the next paragraph, in two places. 

ijj, (S, A, K,) of the measure J«J in the sense 
of tliB measure (A,) A coat of mail; 

(5, A, K ;) as also t ^jj, which is an inf n. used 
as a suhst. [and therefore used as a, sing, and a pi , 
and applied, as is also ijj to anything made of 
mail, a piece of mail, and rings in general, like 
ij. V.], (A,) and t Sjjijj • (mentioned as syn. 
with in art. in the Msb and in the TA, 
on the audionty of JAthO the pi. of t j is 
jjjJ. (TA.) [See also andjia-o.] 

ijj Qiiich in sioalloiving : (5:) but in the 
Nawadir el-Agirdb, food that is soft, and quick in 
descending [in the throat"]. (TA.) 

ojjJ [Tho quantity that u sivallotoed at once; 
like lejA. and ;] a morsel, or small mouthful. 

Jt* OirdJ mS 0 ^ S 

BO ill tho saying, aJ Sjjj ^>ls a 

one thought that I teas a morsel for him]. 
(A,TA.) I 

ijlijj A guest : as though ho throtlUd his com- 
panion. (A, TA.) 

Ohjj The -uu^tja of a woman ; (5^ TA :) accord, 
to some, (TA,) so called because it swallows 
(Stjiji), or because it compressss (jjjj [in the C5 
i/iji again]), (5, TA,) i. e. (TA,) the 

by its straitness. ,(5, TA.) 

gfi o...- 

iJJjj : see Jyj. 

i'jj and '(K) A cord by mhich 

the throat of a camel is compressed, in order that 
he may not eject his cud therefrom and bespati&i' 
his rider, (8, 50 The former word is also expl. 
in the K by [in some copies of the 5 

which signifies the same. (TA.) 

§jljj The art of fabricating coats of mail; (A, 
TA;) as also (TA.) 

0 iSgK 

jjjj A strangler; or one mho throttles, or 
squeezes the throat; syn. (A, TA.) _ 

And A fabi'icator of coats of mail; (S, A, 50 
as also (TAO 

Sli- [The place of strangling or throttling ; 
like meaning] the fauces; (9i 5i TA;) 

the throaty or guUet. (TA.) 
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see One says, lute 

jk^l, [properly He, or if, seized his 
throat, or throttled him, or choked him,] meaning 
t he, or it, straitened him. (A, TA.) 

Strangled, throttled, or having his throat 
squeezed. (TA.) And, applied to the fauces [or 
tliroat], Squeezed, or compressed. (S.) 

Q. 1. A-ftAjj, (8,50 inf. n. (TA,) He 

squeezed hu throat • (8,5:) or he throttled him; 
or strangled him: (5‘) aa also (TA.) — 

And He smalloiced it. (K.) 

inf n. of the verb above. (TA.) Also 
The place of smalloming (S, K ) °i' SU-ai* 
[ov epiglottis]: (5-) or> as some say, it is [the 
part] beneath the [or miiidpipe : or, app., 

the pari beneath the head of the : and in 

it, or upon it, is set the tongm : some say that tha 
vvori 13 Pers. [in origin; app holding it to be 
avabicizcd from the Pers. which signifies 

the “ windpipe”], (TA.) 

ieljj : see kjj-j. 

1. aor. - , (50 inf n. (S, TA) and 
ieljj, (TAp He somed, or cast seed; (?, 5jTA;) 
as also ^Sjl, (?, M§b, 50 originally ^j\, the 
O being changed into i in order that it may 
agree with the J, (S, 50 i and J are pro- 
nounced with the voice os well as the breath, 
whereas >:!) is pronounced with the breath only : 
(S, TA 0 [or die latter verb, ns appears from an 
explanation of it to ba found below, may signify 
he solved for himself.] They say, ^ 

[He mho sows reaps]. (TA.) And [they use 
this verb transitively, saying,] 

[I solved wheat and barley ] : and in like manner, 
C-fjJ [I sowed the trees; or sowed the seeds 
which should produce the trees: or it may signify 
J planted the trees]. (Ibn-Ahi-l-Hadeed.) And 

U* 

[ [!ZViy generosity and the goodness of thy dis- 
position have sown love for thee in the hearts]. 
(TA.) And it is said in a trad., j^jl id 

e.*oj\ >£Li.i ^ . k i ^ ^1 iyCjJiJJ 

[TF^o^o land,] let him sow it [or let him lend 
it, or give it, to his brother; and if he refuse, let^ 
him retain his land]. (TA.) 

(Mgh, M§b,) inf. n. ^jj, (Msb,) signtfieB.lalso] 
I He ploughed up, or tilled, ot cultivated, the 
land, or ground, for sowing. (Mgh, Mfb.) 

J0i I a ...... . 

Hence [the saying in a trad.}, i>JiA lij 
^ J; Whef} this nation shall employ 
itself altogether wHA ihgticultwe and the afihirs 

I of the present worlds shd turn away from warjdng 
against unbefieVierS and the like, aid shall be with'' 
drawp fitOtri ' (Mgh.) _ i(lT , 4 «j 5 , Bigntfies 
God cauSbd vi, J3]!,made it, to gr'oi^lasgetate, or 
X64* 
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germinate j fSj Mgh, Mpb, K ;) aud, to increase; 
(Mgh;) namely, \the seed-jjroduce\ (Mgh, 

Meb ) The veib is properly thus uaod of divine 
affairs, exclusively of liumaii (^Er-Rdghib :) and 
hence the saying" in the Kur [Ivi 63-4], 

C®/ 

Raghib) iVbni think ye, what ye saw, do ye cause 
it to grow, or are Wb the causers of growth ? 
(Bd ) or, as some say, do ye cause it to increase, 
or are We the causers of its increase'! the 
[or sowing] being ascribed to tliem, and die ^jj 
[or causing to grow] exclusively to God: when 
the latter is ascribed to a man, it is because be 
is an agent as a means of making to grow; as 

^ i <■(15 

when you say, C-j! was a means oj 

causing such a thing to grow. (Er-Rdglnb.) [In 
like manner,] you say, Ujj t ^ijl, meaning 
I [JTfl raised seed-produce, i e , iras a means of 
causing it to grow,'] for himwlf, in particular. 
(TA.) _ [Hence,] gne says, with respect to a 
child, dill aejj God render him sound and 

strong; syri. (S, K, TA:) like as one suys 

dill diJI; and in like manner, JjJj S\ 
X[Mnij God rend&t' thme offspring sound and 
strong, or rather, cause thine offspi ing to grow 
•up, for the doing, or enjoyment, of ndiat is good], 
(TA.) ^-1 [Hence also,] SjjLii jjij dj ^jj t 
increase was made for him after adversity; or] 
he obtained property after rvunt ; for the verb in 
diis instance is like (Ibn-’Abbiid, 1^.) 

3 is of the measuvo ilclll, [denoting a 

mutual action,] from (Mgh,) and its sig- 

nification is well known ; "(S ;) i. e. J The making 
a contract, ov bargain, with another', for labour 
upon land, [to till and sow and cultivate it, as is 
indicated in the Mgh and Msb,] for a share, or 
portion, of its produce, (Msb, K, TA,) the seed 
being from the owner of the land. (K, TA.) 
[You say, Afijjj XHe made with him a emtract, 
or bargain, such as is above described, and in like 
manner, and. dj^\, Tlio doing this is for- 

bidden, because of the uncertainty of the result.] 

4. It (a plant, or herbage,) had, or became 
in the state of having, [i. e, produce of its 
seed; i. e. %t grew from ttj .wcZ] ; (TA:) and, 
said of [or seed-produce], tt became tall: 
(K :) or, as some say, fi! produced its leaves ; and 
it attained to ihejn'oper time for its being reaped. 
(TA.)— signifies ^jjJI ja‘^\ [expl. 
in the T^ os meaning The men, or people, became 
able to son seed; i. e., became possessors of seed: 
but I mtber think that it means they had seed- 
produce within their power, or reach, they be- 
came able to avail ihemelves thereof; or they 
attained to a season nhen.tdiey had seed pro- 
duce]. (K.) 

fi ^1 i-g- 3 [Se hastened, or 

made TiaM, to do ml, or mischief]. ' ($gh, K.) 

B. ogri^aJly ^j\ : see 1, in two plg^, 

10 . ' 

XiXheg God to make iny t^sprxng grow up for 


l)j — ^jJ 

piety, and I beg of Him means of subsist ence for 
them, or him, of such kind as is of lawful attain- 
ment]. (TA.) 

originally an inf. n., [seel,] (Mgh, IMsb, 
TA,) used as a siibal. properly so teruicd, signi- 
fying Seed-produce ; what w raised by means of 
mming, (high, Msb;) irhat is soun; (K, TA;) 
while m growth, [i e. .\ianding corn, anil the 
like,] (K and TA voce and also after it has 

been reaped; (S and Mali anil IC in art. ikc. ,) 
its predominant application is to wheat and harlcij; 
(TA;) hut it siginfips also w herbage, [in 

general,] such as one reaps; or, as some only 
while ft esh and }uhy. (Msb :) [mid often a 
field.] pi. ^jjj. (S, Mgh, hlsb, K.) — [Hence,] 

I Offspring, or chiUhen; or a chihl (IHnl, K, 
TA.) You say, xThese arc the 

offspring, or children, of such a one. (IDrd, 
TA.) Anil jA t -fft' 'ts the offspring, 

or chid, of the man. (TA)_„And f The '.ecd, 
or seminal fluid, of a man. (TA.) — _ [Anil 
tThB/n«?V, or harvest, of n man’s conduct; as 
though it were the produce of what he howciI ] 
One says, llfiryevil /.< 

the fruit, or harvest, if r'fjnr?«ri'; the fruit, or 
haiwest, of the conduct of the sinner]. (TA ) 

^ ^ ^jJ **'**^^' ^ X place 

in which to son. (AIIu, Sgh, If .) You miv, 
&D , (If,) or lisjj, See., 
and in like manner, (TA,) n ere is 

notin the land, (^,) or upon the land, (TA,) a 
place, (^,) or a single place, (TA,) m which to 
sow. (K, TA.) — [The first also app. siguiricB 
An ear of corn : see J^.] 

icjj*: sea Jtcjj. — Also Seed, or grain, for 
sowing, or that is sown; sjm. jAj. (]^.) You bay, 
L5fj' ^ ^JJ [Gu-e thou to me .wd 

that I may sow therewith my land] (TA.) [See 
also d*Jjj.]— And jThe yomg one of a 
[generally meaning a partr%dgB] (Z, TA.) 



ffj) [*'• ?• ^ ‘ see Asjjj] 

Seed produce that is watered by the ram, (Hum 
p. 657.) — And hanoo, t Anything soft, or ten- 
dei^; as being likened thereto. (Id.) 

acjjj [an inf. n. ofl, q. v.: and] The 
or occupation, of sowing, X ploughing up, tilling, 
or cultivating, land. (Mgh,* Msb,* TA.) 

Sjyjj A thing that is sown; (IDrrl, K ;) sotno- 
times used in this sense; as though meauing 
t aejjj.« ; (IDrd :) or gi ain that is sonn : ^jJ, 

with teshdeed, is wrong. (IB.) [See also icjJ.] 

^Ijj : see — Also JA calumniator: 
(lA?.!' :) 077fi who sows rancours in the hearts oJ 
frwids. (TA.) 

0 10 

^jjXWhat grows in land that haP been left 
il^nsownfi}Tayear.or7nore,from what has become 


[Book I. 

scattered upon it in the dng't if the reaping; 
(K;) 1 . e , of the fjiain; iiiiMilimipil by Sgli, on 
tliQ authority of ISh ; and by Z, ulio says that it 

is also called Oli». (TA.) 

iUljj sec in two jdiiccs. 

^j\j [acl.pnrt.ii ofl:] i.q. t (TA) [One 
who sows:] tone who pUmghs up, tills, ov cuUi- 
vitic'i, land (Mgh-) jil. ^Ijj. (TA ) Rv this 
])!., Ill the Tfur xlviii. 2!1, are luciiiit JMcIi.inimnd 
iiiid Ins Uonipiimuns, the invitrrH to Jill-Iblilm. 
(Zj.) _ Causing to gi ow, i egefafe, or gci ininutp; 
(S, TA ’) causing to iiicrcusi (TA.) pi. with 
(S, TA ) s=a Also The name of a certaui 
dog: (Ibu-’AhhLLil, IF, If:) whi'iico ^\j 
iiicmnng | dogs. (Ibii-’Ahhiul, Z, K ) 

(8,lMsl), If, See.) mill Sejjwo (Sgh, L, K) 
anil (If) A phira of [or sccil-p) oditce] ; 

as also (?» Msb, If,) anil t itcljj ; (Itiiin 

p. 657;) or this last sigiiilics land thaf is mwn: 
(TA:) pi. of the first ; (TA;) anil of'!' the 
lust wibjjj. (Ham, TA.) — [ilriit'c tlu’ .‘aiying,] 
Iftjj..* lljjJl I [The world i.s (he 

place m which is pnnluved thefrmt, nr harvc.'it, 
to he rvnpvd in (hr world to lome]. (TA.) 

C J 0-jp- 4 , 4, , 

and : see ami 

1 Olio 7chii rai,wisecd-pro(htc(‘ (lljj 
for himself, in particLiliir. (TA ) 

^Jj 

ailjj (S, MslijK) and t diljj (Msh as on the 
rutlionty of A’Dlioyil [Ijiit not iouiiil by me 
Blscwhere in the soiiHe hero ubhigiird to it]) and 
[which is of u rare furni, like SjL^, q, v ,] 
(A 'Obey'd, IF, S, Mhli, If,) this hist mi'tilitmoil 
by El-Ifanariee, (A'Ubcy il, R,) ami by Kvs in his 
Jami', hut not known io A’iilmyd on any nlhor 
authority limn that of El-Kauunoe, and the first is 
said by him (A'UbcyiL) to ho jircfcnihlc, (TA,) 
A company, or congregated body, of men. (R, 
Msb, If:) or ten thereof: (K, TA :) accord, to 
some copies of the If what u termed an 
[i. 0 , a small portion of a tribe, &c.,] thereof: 
(TA :) pi. olJljj (IF, $, Mgh, Mbh) aud 
(IF, Msb:) in a poem of Lcheed, with 

Icshdecd to Uie j. (TA.) One says, ^^1 

e- The people, or party, 
fame to me with their whole company ; meaning, 
all together], (TA.)mAIbo liljj and iiijJ, 
(S, 0, Mgh, L, Msb, ;^,) the latter, only, men- 
tioned by IDrd, (TA,) who says, I doubt whether 
it be a genuine Arabic word, or not, (Msb, TA,) 
but some say that the latter is vulgar, (TA,) and 
Isljj and t ailjJ, (0, L, M|l), ^,) hut the first 
of these four is the most chaste, (L, TA,) [The 
camelopard, ot giraffe;] a certain beast, (^, If, 
[in the Mgh erroneously said to be a beast of 
P^yJ) of beautiful make, the fore legs tfrvhich 
are longer than its hind legs; (TA;) said to be 
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Dtillod hy a name signifying bpcaiise it lias 

the form of an asaemblaga of animals; (Mali;) 
in Pers. called jli jlw], (S, Mgli, K.) x e. 
cainel-o‘n-lenpard, (TA,) becauso it has resBrn- 
blancBS to the camal anil the ox anil the leopard- 
(K:,TA:) pi. ^\jj, or or (accDrcl. 

to dilferBiit copies of the ]&, the last accord, to the 
TA,) like (TA.) 

see the preceding paragraph, in two 

places. 

aSljj aiiil Bce the first paragraph; tlie 

former in three pkoes, 

L>l)j 

Q. 1, ijijj He disposed the hair hang- 

ing duivn vpon endi of 1m temples in the form of 
a [or rhuf \ (S,' K •) but this is post- 

clasBicul. (S ) 

mill (S, Mgh, K,) nr the hitter is 

the correi't word, for there is no word of the 
moiiRuro the langunge, (Az, TA,) [though 

the former ia agrceuhlo with the Pers. word which 
is the original,] A ring of a door; (Mgh, 1^0 or 
[n ring] in a general scfnse; (1^0 Cw^'jiJj 
oocuri'ing iu a trad, as applied to rings of a coal 
of mail hi'longing to the Prophet, by which rings 
it was buapeudeil: (TA.) arabicizod, (S, K,) 
from tho Pers. [ilwjjj]- (?■) — The hitter also 
sigiiifii'fl A (uimpang of men [app. disposed in the 
form (f u ring], (TA.) 

Jj) 

1 , (MA, TA,) [aor, iiif.n. Jjj (S, 
MA.KLjTA) and llj, (MA,) [or thn latter is 
a simple suhst.,] He had that colour of the eye 
which is termed aijj [q. v ] ; (S,TA;) [i. c.] he 
iVfis hlue-cyedj (KL;) or gray-eyed; (MA, PS;) 
or of a greenish hoe in the eye [so 1 render thn 
Pers. explanation (MA.) And 

j ; (S, li;) and kf' la- 

JiSjjl; (?;) and (S,MA,) inf. n. 

j (? 0 

asjj; [i- C-] sj/e joas gray; (MA,) 

[Sec.] — And (Tl£,) inf. n. (11, TJC,) 
Jle (a man, T^) «»««, or hecame, hlind. (Kf 

T?:,) [And J^l ijj, iuf.n. Jjj, is app. 

used as signifying The iroji head or Hade of an 
arrow &c, mas, or lecame, very clear or bright. 
ses Jii, below.] ^ And ilill jyj The water mas, 

or hecame, clear; os also ^ (Msb.) ^ 

cS)} Jlis eye turned towa^'ds me so 
that the mhite thereof appeared ; as also 

t and t (Fr, ^ ) = iSjj, (Mgh,) 

or jliU (S,K,) or (M|b,) aor. S 

(M^b, TA,) inf. n. jjj, (Mgb^Msb,) He ca^t at 
Aim, (9, Mgb, or he thrtist him, or pierced 
Atm, (Mgb, Mfb,) mith a i3!;>» [or javelm}^ 
(?, Mgh, ?,) or udth a spear, (Msb.) — [Hence,] 


J ■“ JjJ 

<U,*j Isjj, and XHe looJted sharply, or 

mtently, or attentively, at him; he cast 1m eye at 
him. (TA.) — oijj, (S,TA,) or J^l, 
(TA,) She (a camel) made the saddle, (S, TA,) 

□r the load, (TA,) to shift hacitioards ■ (S, TA :) 
and (K,) inf n. jl^l, (TA,) She 

(a camel) made her load to shift hachwarcls. (K.) 
[See also = aor. - and-, (S, Msb, K,) 
inf n. Jljj, (Msb,) said of a bird, i. q. ^jj [i. e. 

It muted, or dmged]. (S, Msb, K) 

[2. Jljj, accord to, Golius, as on the authority 
□f the KL, “i. q Pers. Featut stdlaret, 

stdlaHm ewxijit;” but it appears from my copy of 
the KL that this should be ; for I there find 
(not J:ij>») expl. by the Pers. ■ 

tliBii, however, immediately follows, in that copy, 
another explanation and shifting hack- 

wards of a enmeVs saddle from. Ins hach: there- 
fore it seems that eithor JhJjJJ is there omitted 
before this second explanation, (see 1, last seii- 
teiico but one, and sec 7,) or is there a 

iiiiatiiLc for 

4 . sec 1, in two places. 

7, Jjjj\ It (an arrow) pas,seil through, and 
went forth, on the other side : (Lth, K ■) and in 
like manner a spear. (!K in art. iPjj.) — He, 
or It, pns.ied, so as to go heyond and away, (TA.) 
— He entered into a burrow, and lay hid. (K in 
art. JijJ.) — 7f (a camel’s saddle, S, and a 
load, TA) shifted hacitwards. (S, K, TA. [In the 
erroncou'sly put for Sbc an 

ex. in art. conj. 4.])— JTs (a man, As) 
laid himself down on his hach. (A?,K.) 

9 ! see 1, in Uirce places. 

11; sec 1, second Bcntonce. 

Q, Q. 3. (K, TA,) in some of the copies 

of lUe ?: Jilp, (TA,) Ho (a man, TA) cast 
Ifofih] ivhat was tn hu belly : TA :) so says 

Fr (TA.) 

jjj [inf. n. of jjJ, q. v • und] i. q. q. v. 
(K.) — Dlmdness ■ n this sense also an 

iiif. n. of which tho verb is Jjj. (TIC.) — The 
quality of being very clear or bright, in the iron 
head or blade of an arrow See. (iSk, S. [See, 
again of which it is app., m this sense like- 
wise, an inf. n.]) — A sort of [i. e. 

n.A?7p;{ejf.>i in the legs, or in three of the legs, or in 
the two hind legs, or in one hind leg, beneath the 
knees andhoclts, or beneath the hochs, or beneath 
the hock, of ahorse,] not including the border of 
the pastern newt the hoof; (AO, K :) or, as some 
say, (TA, but in the 1^ “and”) a whiteness not 
surrounding the bone altogether, but [only] a 
rohiteness of the hair (^j) upon a part thereof. 
(?^,TA) 

Sijj A certain head (Ijji-) for the^purpose of 
fascination, (Ibn-’Abbdd, K,) with whioh women 
fascinate \inen\. (Ibn- Abbdd, TA.) 

aSJj A certain colour, (Mgb, !^,) well known; 
as also t J{j ; s) it is [in various things ; but 
is generally expl. as being]. «1 tb® eye ; ( JK, ? :) 


[n blue colour, (see 1, first sentence,) whether 
light or dark or of a middling tint, but generally 
the first;] sky-colour, ov aaure; (TK ,) [blueness 
of the eye;] or grayness of the eye; (PS;) [oi a 
greenish hue in the eye : (see again 1, first sen- 
tence.)] accord, to ISd, ?iA?^fi7?fiJs, wAerers?’ it he 
and a jjJuL [by which mey be meant greenness, 
or dust-colour intermixed with blackness or deep 
ash-colour,] m the [here meaning f; fit] of the 
eye: or, as some say, a whiteness overspreading 
the of the eye [app. when a pei-son becomjia 
blind: see 1, third sentence; and see also Jjtjl]- 
(TA.) [In ihp present day it is often irapropBi'l.y 
used as meaning A black colour ] 

Having, in an intense degree, that colour 
of the eye winch is termed aijj ; (S, applied 

to the male and the female, (K;) [i- e ] applied 
also to a woman ■ (S :) acCDi’d. to Ibn-’Oeloor, it 
is [used as] a subst. ; [or, app. as an epithet in 
which the quality of a subst. predominates;] not 
[as] an epithet with a snbst. ; (MF, TA;) but 

BJBJ n J ' IjT''*' 

accord to Lb, one says Jjs-j and c[f.cy. 
the > is augmentative. (TA.) 

[Iiitenscness of i. e hliieneis, or gray- 
ness, 111 the eye;] the attribute denoted by the 
epithet (Lh, TA.) 

tIoJ ["”*^ *^FF* a certain 

bird. (IC.) 

ilLjj [dim. of ilSjj fern, of tjjj\] lA mesa ot 
crumbled bread (^^i-l^d) di'essed with nvilli and 
olive oil (JK, Z, Is') likened, becuiw^of Us 
scaBDiniig, to the eyes that are tormed jjJ* 
TA.)=Also A certain siniill beast, resemhhng 
the cat. (Lth, I>.) 

jjJ A rerfaiii bird used for catching other 
birds; (lOrd, S, ? ;) between the [species of hawk 
calUd] ijylj and the Jlilj [or sparrow-hawk]-^ 
(IDrd, TA-) or, accord, to Fr, the n-//?V<5 (jyt/ 
[or falcon] : (J?, TA-) fbnt] U is eaid in the A, 

paved with the jjjt], whioh latter is the 
(TA 0 the pi. la (S, K ) = And A white- 

ness in the forelock of a horse; (K, TA ;) or in 
the hinder part of his head, behind the foi-ahck. 
(0, TA.) And Some white hairs in the fore log 
of a home; or m his hind leg. (TAOissAlso 
Sharp-sighted, mentioned by Sb, and expl. by 
Seer. (TA.) 

Jljj, applied to a man, Tei-y deceitful; or a 
great deceiver. (TA.) 

U\jj, with fet-b and teshdeed, A short Jdvelinj 
i. e. a spear shorter than the pi- iHfjf 

(TA.) — Also % q 5 (IA 9 J’, 5 

art. ; in some copies of the 5 and in 

the C? Saljj ;) i. e- An imtmmmt made of copper, 
or brass, for shooting forth naphtha [into a be- 
sieged place]. (L m that art.) 

‘ JyjJ ; ha. : :0Sb art iPjJ* 

Ju^ A fort [or > (^0, 
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i. e ] rt small j (K ;) or a small ^jl5 : pi. 
Jjljj. (TA.) Dhu-r-Rummeh says, [refurnng to 
a ebB-comel,] jJjl J [making it fern., 

becaufse] meaning [Excellent, 

or 771 osi excellent, is the boat, or shiff, of the 
^ert, or materhss desert.'] (S, TA.) 

ijj\ Qf colour termed SSjj [ij. v.] ; (Msb, 
TA;) ;^jj' eignifies the same: (TA:) an 
epithet applied to a man, signifying having irhat 
IS termed 3Sjj of the eye. (IS;) hhe, (KL,) 
[wLetlier light or darh or of a middlmg tint, but 
generally the first ,] shy^coloured, or a^re, (TK ,) 
blue-eyed, (MA, KL ;) gray-eyed; (MA;) [or 
having a greenish hue in the eye. Sea. : (see asjj :)] 
fern. Tnjj : (S, Msb ■) pi. jjj. (Msb.) [In the 
present day it is often improperly used as meaning 
Bhch: and is applied to a horse, an ass, a mule, 
a bu’d, and any animal, and sometimes to other 
things, as meaning gray, or a&h-colonred.] _ 
[And Blind', properly by reason of a, bluish, or 
grayish, opacity of the ci'ystalhne lens; i. 0., by 
what is commonly termed a. cataract in the eye.] 
Ujj in the !l^ur [xx. 102], 

means [And me mill congregate, or raise to life, 
on that day, the sim^i's, or unbelievers,] blind, 
(Bd, K, TA;) hecause the blaek of the eye of 
the blind becomes blue, or gi'ay; (Bd:) Zj says 
that they will oomo forth from their graves sooiiig, 
as they were created at the first, and will become 
blind when oongregated : (TA ;) or the meaning 
is, thirsty: (Th, TA :) or mth their eyes become 
blue, or gray, by reason of intense thirst : (liSd, 

TA:) or blue-eyed, ov gray-eyed, i3jJj) bo- 

cause is the woret of the colours of the eye, 
and the most hateful thereof to the Arabs, for 
the G-rceks were their greatest enemies, and arc 
jfjj. (B^) _ Appliod to the iron head or blade 
of an aiTow &c., J^ery clear or bright : (ISk, 
S, K.) and Jjj [used as a subst.] means spear- 
heads (S, ;^) or the like; (K;) because of tbeir 
colour; (S, TA;) or because of their clearness, 
or brightness ; (TA ;) or polished iron heads or 
blades of arrows cfc, (Ham p. 313.) And Char 
water ■ (lAar, S, M§b ;) pi. as above. (TA.) — 

a h 1 - 

Hence, JjJ’i)! The sheer enemy : or [the 

ferco enemy ;] the enemy that is vehement in 
hostility ; because 33jj of the eyes is predominant 
in the Greeks and the Deylem, between whom 
and the Arabs is a confirmed enmity, (^oi’ p. 148.) 
— [JJy [!■ 0- harvh, or faloon : because 

of his Colour] : pi. as above. (TA. [See also 
jjj.]) ^ And The leopard. (TA.) — 

TTiVie : :) [app. because of its clearness .] so 

says AA. (TA.) _ And the name of A horse of 
Ndji' Ibn-’AbdrEPO^. (Ihn-^Abbad, ?!.) 

l^jl ; see the next preceding paragraph, first 
sentence, ess Also sing, of^ (TA,) which 

la the appellation of A certain mf (f the [heretics, 
or schismatics, called] (B, or, » 

(TA;) so called in relation to Ibn-El- 

Axra]^ ''^to was [of the family], nf.Ed- 

Dool Ihn-Haneefbh: (§ :) they asserted "(that 
'Alee committed an act of mfi-delity by subihitting 
his case to arbitration, and that Ibn-Mulj^^s 


Jjj — ^jJ 

slaughter of him was just; and they pronounced 
the Companions [of the Prophet] to have been 
guilty of infidelity. (TA.) 

A javelin ; i. e a short spear, (S, Mgli, 
Msb, K,) lighter than the Sj-vf . (Mgli, Mah.) = 
Also A camel that makes his load to shift back- 
mards. (Ax, K.) 

Quasi^jj. 

and are expl. in art. 

1- (S, K,) aor. - , (K,) inf. n. Jjj, (TA,) 

said of one’s urine, (S,]^,) and of bis flow of 
teal’s, and of his spueeh, (K,) and of his o.ath, 
(TA,) and of anything that hiid gone back, (S,) 

It became intei'nipted, or stopped; or it stopped; 
ov ceased, (S, K;) as also (1C.) And bo 
the former verb said of a sale. (TA.)— And, 
said of a dng, (S, K,) and of a cat, (K,) ITts 
dung, (S, K,) or dry dung, (JC,) Jf^u77pc^^ hi his 
rectum. (8, 1^.) s du^jj ; seo 4. — . ^^jJ 

(bis modicr, S) brought him forth (S, IC.) 

2: see 4 Ljj, (8,TA,) iuf (TA,) 

lie, or it, rendered him j>jj, i. c. niggardly, or 
avarichus • (S ;) or it (tiiiif, or forliUJi*,) rut off 
from him good, good things, or prosperity. (TA.) 

4. <ujjl He, or it, interrupted if, stopped it, 
or caused it to cease; uiimoly, one's uriue, and 
lua flow of tears, and his speech; oa also t 
aor. - , (Ijk,) inf n. Jjj ; (TA ;) and t dujj, 
iuf. n, (TA.) — And He interrupted, or 

'stopped, his (another's) urine. (Af, 50 ** 

She (a camel) interrupted, her flow of 
urine by little and little. (AA, TA.) 

8- Jb«>j' The act of srvalloiving [a tiling] : (S, 
50 mentioned in tho S in art. or 
[accord to dijOTcront copies]; (TA;) and in the 
5, as an art. by itself; the reason whereof is not 
apparent ; for it appears J;o bo of tho measure 
Jbil; not JjUil. (MF,TA.) 

Q. Q. 4. Jfjjl, (S, 5,) inf. n. JuS^jl : (S :) 
sea 1. — [Also] He shrank, or drem himself 
together : (A’Obeyl, S :) or he shuddered and 
shrank. {TA.).~.^ Ani He rvas angry. (AZ, TA.) 

J^jj [‘ipP’>®jj] Hung, or dry dung, stopping in 
the rectum of a dog or cat. (TA. [See 1, third 
sentence.]) ==>6jJ Caution. (50 

Jjj Anything becoming interrupted, or stopped ; 
stopping, or ceasing ; EtBuho'^^jjL (TA) Scanty, 
or little in quantity, and becoming interrupted, or 
stopped: so in the phrase Jjfc-j : or this 

signifies [simply] a man whose tears are becoming 
int&n'upted, or stopped. (TA.) — A she- camel 
that interrupts her flow of urine by little and 
little. (AA, TA. [Thus used as a fern, epithet 
without S,]) — A dog, and a cat, whose dung, or 
dry dung, has stopped in his rectum. (TA.) — 
Straitened [app. in his means of diihsistenoe]. 
(So — Niggardly, or avaricious. (§.) — Low, 


ject, mean, er ignominious, whose near kinsfolk 
are few; (lAar, K ;) as also W (TAO — 
One who doei not roinain fixed, or settled, in any 
place. (A?, K ) 

Jjjj : see the next preceding pariigrnph. 

J^ljj. secj5j>o. 

Jjjl : BBoJjj. — Also Tbe cat. (ISil, 50 
3 -oj 

Shrinking, or drawing himself togvther; 
(A’Oboyil, 8,JC;) as also ; (Th, K, TA; 
[in the UK ;]) c'acli with ilainm : (TA :) or, 
iifjconl to A’Obpyd, Kiginlii'H shudilering 

nml shrinking ; wiLli the j bi'lliri' ibi'j; ami AZ 
[loublcil whelliiir tlie word luiviiig lliin ineaniiiff 
3 . p j 3 . 0 j “ 

wi‘i'C^jj,.o bul Ax bityH that llie former 

is the right, with the j bi'fiiru the j, ami that it is 
tliiis acciu’il. to Ihn-Ji'bi'h’h, (T/V.) — Also 
Angry. (AZ, TA.) — And (IB, TA.) 

A certain perfume: or certain sweei- 
smvUmg (K:) civ a sperivs of swcct-sinclUng 
plant: (K .) it consists of slender round twigs, 
Iwtwcen U, iiiis[)rinl(‘(l tbichnm 

of the large nceil/r anil tlir thhknm of wrliing- 
revds, black inclining to ycllownm, not haring 
much taste nor odour, its little odour being of a 
fragrant hind Hhc that of the citron ; (llm- 
Sccnii, book ii. p. 11)8 ;) [Frcylag says, ua on tho 
authority of Lho 5, but lie Hcems to litivo Ukcu it 
from the T5, tlmt, “aueord. to sonic, it Higuifios 
tho lenoes of a sireet-smelUng plant, which has the 
name locusts' foot and ho adds, 

ua though on the authority of Ibn-Sounitubi suprlt, 
“ sahx Aegyptiaca referring also to Sprengol, 
Hist. vei. herb., t. i, p. 270-] also saffron: (50 
it is of the mcaHUi'c jJUi ; (S, TA ;) and is a 
gcmiino Arabio word, Ihougli ufiBortinl liy Ibn- 
EL-Kutbeu to be nriibioixod. (TA.) A rujiz says, 

* .iJyj (JUit V * 

^ ^jjjl dju jj * 

[0, with my father thou shouldst bo ransomed, 
and thy mouth that is cool and sweet, as though 

were sprinkled upon i^, (§.) In the trad, 
of Umm-Zara, where it is said, wJjt 

.-A' j j - i 

and the odour is the odour of *r^jj], lAth says 
that it signifies safl'ron; and sho may moan the 
sweetness of his odour, or tlie perfume of his 
gai-ments among the people. (TA.) — Also The 
[dung such as is tarmed] ^ of wild animals. 
(50 ^ Also, [and, as appears from what follows, 
f 4Jjj likewise, if this bo not a mistranscription,] 
The vulva of a woman : (5/ T A :) or suck as is 
large : or the mternal portion thm'cof: (5 0 0 *' 
a piece of flesh (5, TA) within the [a mis- 
tranacripfion for oljjj, a name for the vulva], 
(TA,) behind the [or q. v.] : CSiTA 0 
behind the t ajjj is another piece of flesh : so 
says lA^r. (TAO 
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Boots. I.] 

lyjJ : sDe tli3 next precsiling aentence, in two 
places. 

lPjJ 

Q. 1. aajjJ [aa inf n of JjjJ] The irrijatuig 
[lojifl] hg vietim of the JyjJ [here app. meaning 
rivulet]. (Mgli, K.) __ Aiul The jiefting vp a 
\gnllar-Uhe xtniLtuye such as termed] \jyjj hy 
a foell. (K.) One says also, (K,) mf. n, 

as above, (TK,) meaning J clad him [app. ^ 

in the clothes: ace Q. 2] : or 

^ upon him; or clad him 

ikereroith, (TK ) =ss Anti jkstol iUjjjj 

one Will ecDceed to thee the excel- 
lence of Zeyd], (TA. [It 13 til ere indicnteil that 
tliiB ia from aijjj na ayn. with djCj.]) s= [Sec 
JUjjj aa a ainiplo eubat. below.] 

Q. 2. lie dreiD water hy moajj.<! of the 

TA,) or the [TA,)/o9 

hue. (Mgh, K, TA.) llencc the saying of ’Alee, 

j a , j-e ^ 

OjijjjJ meaning I will nut omit, 

QV neglect, the pilgrimage, though I should draw 
water hy means of the JyjJ, or jlayjj, andptr- 
fo7‘m it with the hire thereby : thus iL la 

oxpluineil: another nxjilanutiou will be found in 
wlmt follows. (Mgh, TA.) ss=; ^ JbjJJ 

llo clad, and covered, himself m the clothes. 
('^.)» And hoiu'Oj [it is said,] brcanac implying 
coiicenlmi'iit of tho oxcQaa [of tlic price] in the 
fltile, (TA,) ijbjjJ alao signifu'a (Mgh, 

TA, [in the Cl^, orroncaufaly, j^,]) from sXijji] 
meauiiig ; (Mgh j) i. o. Jlo bought on credit, 
for an caress [/n the (mount of the price:]. (TI^^.) 
And accord, to some, in the auyiug of 

'Aloe mentionad abovo, moans (Mgh,) 

i. c. jJj [though I should 

"buy on credit, for more than the cM9Te:nit pidoe, 
the fravelling-proviswi and the camel to he riddeii ] : 
(TA 0 I'tit the former ex[)luuatiou is the moro 
likely. (Mgh.) 

aijjj inf. n, of (>jj. (TIC. [Sec Q. 1, above.]) 
ess AIho i. q. ; (lAar, JK, Mgh, Kj) i. e. 
Tho hiiylng of a thmg from a mm on credit, for 
more than its [current] price: (JIC, Fdik:) or 
the doing thus, and ilmi selling it to him, or to 
another, for leas than the price for which it was 
purchased, (TA.) _ And Increase, excess, or 
addition; ayn. 5^1^. (!?[.) [For aSJjj in this and 
Iho following aensoB, Froytag, in his Lex,, has 
written Jfi^.] — And C^, TA. [In the 

C5, ie erroneously put for ChjJjl ; and it 
is there added, “ as though arabicizod from ojjj ; 
i. e. lW I but what this should be I kn ow 
not, unless it be a mistranscription for J 

for, in Pets.jjj means "gold,” and aj is a nega- 
tive.])™ Also P&rfect, or corwwmmafs, beauty, 
(¥0 

JyJj, aa scme pronounce it, is by others pro- 
noum:^ Tfbicb ia of a strange form, [ssW 
fo be] of the measure (IJ, TA,) mentioned 


v^ju — ^ 

by Kj on the authority of Lh : (TA :) [the dual] 

(S, Mgh, ]^,) mentioned hy J in art. 
Jjij, the (J being regarded by him as augmenta- 
tive, but by tbe author of the K as i*adical, (TA,) 
alao pronoimced O^yjJ; (?^i) signifies Tr o pillar- 
lihe stimctures constructed hy the head 

of a well, (S, Mgh, K,) on the two sides thereof; 
(K;) uv two walls; ov two posts; (Mgh;) across 
which is placed apiece of wood, (S, Mgh,) called 
the^\jij; (S ;) and to this is suspended the pulley 
hy means of which the water is drawn . (S, Mgh :) 
or two structui'es like the signs set up to show 
the way, hy the brink of a well, of clay or of 
stones: (TA:) accord, to the S, (TA,) if of wood, 
they are called : or, as El-Kilahee says, 

if of wood, tliey ai*e called ijlleUJ, and the cresa- 
picce IS called the sl^, and to^this the large 
bucket la suapended: (S, TA:) pi. (TA.) 

— liVjJ ^Iso signifies A rivulet ; (Sh, Mgh, IC ,) 
app. a rivulet ^n which runs the water that w 
drawn hy means of the (Sh, Mgh,^ TA.) 

fl « S a 

i,q. [we. Ai'senic]] an arahicized 

word; (K;) as is also the latter [q v ]. (TA.) 

A setter-up of what are termed O'^yjj' 

(TA.) 

[Amnio;] a weH-hnown hind of stone 
[or minci'id, for it is ft metal ] ; of which there are 
several species; one Bpecie.3 is white [i. c. white 
ai’Afinif] ; and nnotlier is red [i. e realgar, or red 
ai'scnic, also called sandarac] ; and another is 
yellow [i. e. oepiment, or yellow arsenic] , (!l^, 
TA :) it ia an arabicizod word from the Pera^ 

C^jJ or liftjjj ov or a3jj]. (Msb.) 

1. 4^ (S, Msb, K,) or aiii 4^ 

(Mgh, TA,) aor. (Msb, TA,) inf. n iuljJ, 
(S, Mgh, Msb, \C, TA,) with kesr, (Msb, TA,) 
but by some writlen with fet-l^, (TA, [3 jIjJ, thus 
in the C!K and in one of my copies of the S, and 
in my MS. copy of the !l^,]) and ijijj (Msb, K) 
and a.jjj (Msb [perhaps a miBlranscription for 
what next follows]) and and S\jj-c and 
with damm, (!l^,) but accord, to the copies of the 
T and M JjCjj; (TA;) and (S, 

Msb, 5,) and a^ t l^^t this is of rare 
occurrence, (!^,) and f ; (Msb ;) ITe blamed, 
found fault with, or reproved, (Ltb, AZ, S, Mgh, 
Mgh, K,) him, (§, Msb, ?;,) or hu deed; (Mgh, 
TA;) or icos angry imth him, with the anger that 
proceeds from a fiend : (S, TA :) and reproached 
him, upbraided him, or blamed him angrily or 
severely: (Lth, TA;) and he mocAerf, jcq^ec?, or 
laughed, at him; derided him; or ridiculed him. 
(M$b.) — See also 4, last sentence but one. 

4, 4 ^ iwf. n He heU (1$. a thing, 

M$b, or a case, or an afiairy i^) in little, or 
light, or ^an, esHmaHon, or in contempt ; (§, 
Mgh, Mfb, as (M^h.) And 


I q dj [app- here meaning (in like manner 
as It IS rend Bred below in this paragraph) He fell 
short of that estimation which was requb'sd hy 
him, or due to him]] and f sjjijl, i. e he con- 
temned, or despised, Mm; [and so, app., t aUjz,,] • 
(SBB ;)] or made him to he contemned or 
despised, syn, or (S, accord to diffei- 

ent copies. [But whether this last explanation be 
here meant to relate to aj and sljAjt or to 
the latter alone, is not clear]) He loivered hi'i 
condition, or estimation. (H!am p. 117.) He 
brought against him the imputation of a fault, or 
vice, or the hhe, ('Eyn, K, TA,) or a thing, or 
an affair, or an action, whereby he desired to 
involve him m confusion. (ISd, K, TA.) 

A.o.Xaj and aj t (jijj, mentioned, but not explained, 
by Lh, are thought by ISd to signify aj [app. 
meaning He fell short of that estimation which 
was required hy, or due to, his hnowledge], (TA.) 

A^ lSjJI ■ 1' 

6 see 1. 

8. Aljijl : see 1 : and see also 4, in two places. 

10 : see 4. 

a - , ^ 

LSjJi applied to a skin for water or milk (Sllw) 
[Of middling siae;] between small and large. 

(isa,?.) 

jlj Blaming, finding fault with, or 
reproving, a man; or being angry rciih him, with 
the ang&r that proceeds fi'om ct friend; and being 
displeased with him ; thus in a verso of Mejiioon 
cited voce ^ljJu*r| : (S,TA:) mdhmg no ncro?mt 
of a man, and disapproving his co7iduct. (AA, 
Msb, TA.) 

“IjJ-o A man who blames, or finds fault vciih, 
people [app. much, ox habitmlly], (!]^,*TA.) 

Contemning, or despising ; as also 

fjJjL-a. (K, and ill some copies’of the S.) — 
And [hence,] The lion, (]^.) 

: see the next preceding paragraph. 

A}} 

: see art.^J. 

ti 

R. Q, 1. ajs>ej signifies The moving, agitating, 
shaking, or putting into a state of motion or cem- 
motion, (Lth, !l^f,) a thing, (S,) or a tree, (L^h, 
!l^,) and the like, (K,) by tlie wind: (Lth, !l^’') 
or any vehement moving or agitating or shaking ; 
or putting into a state of vehement motion or 
commotion. (K.) You say, AijpJ I moved it, 
agitated it, shooli it, ficc. (i?,) And 

f' ^ a n^.’a ^ 

inf. n. '2L£.y^},The wind moved, or agitated, 
or shook, &;c., the tree; As ulso which 

may he a dial. var. ^ fhe former, or the verb in 
this case may be made trans. by means of the; v 
be cause it has the meaning of ^ C-^.>r (TA-0 
You say also, a^J, inf. n. &$ aho^ meaning 
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He moved it, agitated it, shooJi it, kc., vehe- 
mently, desiring ta pull it out or up or oiF, and 
to ram dvb it. (TA.) _ [And lienca,] 

X I drove the cmuels roughly, or violently; urged 
them on. (TA.) 

H Q 3. became moved, agitated, 

shaken, ev put into a state of motion or cohimio- 
Ho?i : (S, K:) [or it became moved, agitated, 
ehahen, fee , veheftnently •] quasi-pasa. of dJAjB.} 
^jJI. (TA.) [And liencBj] 

I The camels went roughly, or violently, being so 
driven, or uiged on. (TA.) 

and ♦ and t (S, K,) tlio 

Inst TviUi diiniraj (K, TA,) but wntten by J with 
fel-h, (TA,) [and so I find it m one copy of the 
S, but 111 aiiolliar copy with damm,] and t 
(S;»h, K,) A wind that agitates things, shakes 
them, ov puis them into a state of motion or com- 
motion ‘ (S, IC, TA :) and t [signifiea 

the sama; or] a violent wind, (IJ.) — [And 
hence,] XAn agitating, or a jolting, 

pace, (S, [but not there explained, though the 
meaning is there implied,] Sgh, ]^j) a vehement 
pace. (L.) 

iejej [SCO R. Q. IJ. _ [which is its pi. 
when it ia used as a siniplo aubst.] signifies J.Tho 
calamities, or adwersiim, of fortune; (K, TAj) 
like Jj^j. (TA.) One says, ajjs jJ «ij1 

Xllorv art thou in thm cahmities, or 
aduei'sities? so in tbe L and tlic Moheet and the 
A. (TA.) 

: see 

S.'A.' 0 , 1 ,.. 

SOD — Also [Vehement motion, 
agitation, or shaking;] a suhst. from a^jej us 
signifying '^he moTcd it,” &c., “vehemently:’^ 
and metaphorically used by Ed-Dahnil in allusion 
to tbe (TA.) 

• SB0 

Ipljlj ig, SjlSi [Vehemence; strength; 8cc.]. 
(IB,) — A troop, 0 ^ force, of many horsemen, 
TA,) in a state of motion er commotion. (TA.) 

: see 

y- 3^^ [-4. kind of sweet food: see the 
latter word]. (IA?.?, Ij^.) 

1, [aor. ' ,] iuf, n. 4 -^Jj ^ pushed, 

thrust, drove away, ^or repelled, him., or it, from 
me. (S, TA.) — [Hence,] said of a torrent, 
aor. and inf. n- as above, It was impelled in its 
a^waZ parts f or j)Ortions, by the impetus of one 
part, or poi'thn, acting upon another, in a 
valley TA:) [it was, or copious, and 

drove along, one portion impelling another ; like 
t'^.pjjjl;] a ran,, (TA.) — If you say 
with the unpointed j, (§, TA,) or thus and also 
anr. and inf. n, as above, (TA,) you mean 
ft filed the valley. (S, TA.) And the latter, It 




filed everything: said of rain. (TA) And JTe 
filled a vessel. (K, TA.) [Hence,] Slj^l v'^Jj 
(H, TA,) aor. and inf. n. as above, is a tropical 
pLiase, meaning : (TA ■) 

or Cu, (K,*^TA-) [neither of 

which explanations needs translation ] but, accord 
to some, this is said only of ono that la large, or 
bulky. (TA) — AjjjJI JTo took up and 

earned the water-shin, it being full (K, TA :) 
he carried it filled; as also . (TA:) and bath 
signify he carnal it in 7m Z>d.sow: (TA in ail. 
wjjj : [SCO also 8 :]) the former also signifies he 
mas impelled o^incM’fZ.? (^IjJ) by li, carrying it, 
by reason of its weight. (TA in tho prcHcnt urt ) 
— Bald of a camel, (K, TA,) y q, 

[rijip. mcaiiiiig He went ? ight on, straight 
on, ov undeviatmgly, with his load]: (TA ) nr, 
as also he went along with his had 

oppressed by its weight : or he was impelled on- 
wards (^iljO) by It: (]^, TA:) or aj ^.^jjjAhe 
went along quickly n'ith it:^othc, went along easily 
with It; namely, bis load. (TA.) — 

The valley became filled, (K, TA,) so that the 
several parts, ax portions, oj tho torrent impelled 
one another. (TA.) — ii*J ^ Ho roniited 
much, .w that one portion [(ftho impelled 

on anolhei'. (TA.) — A^JiUI otUfej i. tj. 

UAd [27i<3 water-skin jirupolkd its water : or tin* 
riglit I'Giiding is probably Ui»U i> 0., poured 

forth water; av jamred it forth with velui- 
manre]. (TA.) — also siguilii'H Jfe rut ojf, 
or dimhd tiff; and so (J^, TA.) You 

say, jOl iiH ^ and as also 

'He cut off, or divided off, for him [a portion] py 
the property, or wealth. (TA ) And df 
gUil and llcj, (S,^,*) and (^,) 

I gave to him a part, or portion, of the property, 
or wealth : (S, 1C :) or a full, or an ample, or 
abundant, portion thereof, (TA.) — v^J, 
aor. and inf. n- as above, He drank all the wine, 
or beverage. (TA.) 

• 

6. wjy3 He was brisk, lively, or sprightly; 
(!?L, TA ;) and quich. (TA.) — He was, or be- 
came, angered, or enraged. (K.) — 

AJjZi^ Ak&r He was immoderate in his eating 
and his drinhing; he ate and drank muck. (K.) 
= The people, ov party, divided 

among themselves the property, or wealth; (Kj) 
divided it into parts, or portions. (TA.) 

B. I carried the thing; took it 

up and cameiZ it; or carried it off or away; 
syn. , you say, wJlI aj [He passed by 
It and carried it off or away], (S.) [See also 
— See also 1, in three places. 

Q. Q. 4. : sse 1, second sentence j and 

see also art. 


Muchness, cojtM'ousnSM, rfiiundmi.ee, or i 
large quantity or number^ (TA.) 


g o 

I 

j 


see what next follows. 


[Book I. 

and or portion, that is given, 

of properly, or wealth ; (S, Kj*') as also 
(K.) or a full, or an ample, or abundant, por- 
tion, that IS given, lliercofj and so du*j, (TA.) 
[Sec 1, last scnleiico but one.] 


: see wbatnext follows, in two places. 


.^Ij A torrent driving along, one portion of it 
impelling another; (A, TA,) as iilso ^ [but 
npp. in an intimsivc sense j and also, 

baa the same, or a similar, nu'aiiiiigj nr tlie fiist 
anil t flccjoiid signify a torrent yi7/<n;/ the valley: 
and tho fiist is also appliod 1o r.iin, as meaning 
filling everything. (TA.)— Also A guide of the 
way, one who is aficquent trnvidln. (S, JC.) 

(A,) and (A, K,) A 

speai', (A,) and .vpcflj’.y, (A, JC,) .vn culled in re- 
latiiin to a mnn named ZiVib M), 

(A, IC,) of Jdl-Khnsraj, who made spear-heads; 
(A ) so says Mbr. (TA:) or f tin* spears thus 
tonuud are such as qmver much (^Cc), which, 
when shaken, huuc a niniwn like the torrent 
tevnicd w*pjj, of which one portion impels mother: 

the 1 $ lu'iiig that of the ml. n. ; to give intenuivc- 
3 ..ft 

iiDss to the Bigmliuatioii, as in (A;) or 

|.s'?£r/4 Hint, when they are hhahon, their 
[i. c, /Willi’S’, ovjaiuts, or their interiiodal ^lortionsf^ 
aril as ihungh they ran one into inndher, (^C» 
TA,) by rea,son of its pliancy : so soya A^; and 
this meuning is tropioal; for it is from the [ihrase 
meaning “ho wont along [iui* 
polled by his load, or] easily with his load:” 
aeeord. to another explanation, applied to a 
spear means such that, when it is shaken, the whole 
of it is [in appearance] impelled in its several 
parts by the impetu.i of one part acting upon 
another, as though its hind part ran into itsjf^oro 
part : (TA :) or Si^lj signifies spcaiw, (S, TA,) 
umversally, (TA.) You say also jU-i 

(S, TA) A spear-head of ZiPih. (TA.) 


0 -0^ 0 #* 

; SCO s^lj ; and soo also art. v**!j* 




1. ^J’> SOB 4. — Also i. q. [He drove 
away. See.]. (]^.)s555And [i, q. t^j, mcjining] 
He called, called out, cried out, or shouted. (!^ ) 


4. Ad^jl He disquieted, disturbed, agitated, or 
fiurried, him; (IDrd, S, ^;) and removed him 
from his place: (1^, A, Msb, !l^ :) and ^ 
signifies the same. (IBrd, IC.) You say, 

J>®, (Msh,) or dWo (A,) and i>« 

(I*)) I removed him, or unsettled Mm, 
fi'om his place, and from his country, (A, B, 
M^b.) And it is said in a trad., Cf 
/i;, moaning I saw ^Omar rousing Aboo-JBehr, 
and not suffeiHng him to remain still. (TA.) 
And in Biiother,a4>j!.iil laillll jLuJI, 

moaning, aeeord. to Az, [Swearing] lowers in 
estimation [the commodity that one desires to 
recommend thereby md does away with ZAtf 
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blessing tliercof] : or, accoi'il. to lAtb, causes it to 
be easy of sale and to go forth from the hand of 
its omicr [&Hi does aimy tciih the blessing thoru- 
of]. (TA ) [is the inf. n. ; and as inf. n. of 

the pass. VDi'h,] signifies [The bang disquieted, ikc. ; 
and hence,] the quitting of home. (Hav p. 302.) 

7. He Ti'as, or became, disquieted, dis- 

turbed, agilnted, dv flurried; (S, K;) and teas, 
or became, i emoved, or unsettled, from his place : 
(S, A, L, Myh, K:) it may be ihus used as quasi- 
pass of ^jl : (Kb, Msh ;) or it should not be 
BO used: (Msh*) it is, liowever, ogreeable with 
analogy, as is also (L .) hut the word 

commonly used in its stead is : (L, Msh :) 

in this sense is not allowable. (L.) 

8. BOB what next precedes. 

Disquietude, distw'banre, or agifaliou: 
(K, TA:) a auhst. [not an inf. n.] in this sciise. 
(TA.) 

An unquiet woman, who remains not 
still, or settled, in one place. (S, A, ]K1.) 

1. (R, A, Mfll), K,) aor, - , (M?h, 50 

iuF. n. j.pj, (S, A, Msh, 50 (§j 

Mfllq) mid his phimage, (AO m' hcoame, 
scant!/, (S, A, Msh,) and thin; (A|) as also 
tjbjl : (A:) and it (hair, and pluningo, 5; 
fur, TA) uns, orheGume, sranfg, and thin; (5} 
TAj) as also and (50— 

inf. n. as uhuve, said of a man, |- His good things, 
or ive.alth, or hU bcnejiccncc, became scanty, or 
ruanting; he became poor; or //<? 

(TAO — -A-nd, inf. n. as above, \Tt (the dis- 
position) became evil, or bad: hut the vorb is 
seldom used in this senso. (TA.) See ?jUy. 

9; see above. 

11 ; SCO 1, in two places. 

inf, n. of 1 [q v ]. .— .See also sjbj, 

: sco^l, in two places : ^ and see also the 
paragraph here following. 

t A man o/&af^ disposiiton, or illnafured: 
(§,50 the vulgar say (S. [JliJl 

occurs in the TA in art JsJ,])^A well-hnomn 
fruit; (§0 the/r«ii of a mll-hioren tree; (50 
iheyrMi^ of a tree, ofiehich there is a red species 
and a yeUoTV, haring a round and hard stone; 
(Mglij) af-uit qf the desert, in mahe resembling 
the \or fruit of the lotsrtree'], and in the taste 
of which M acidity; (M?b;) it may be the wild 
; (Mjb; voce j :) AA says that the .fiUi is 
the jjjpj ; and IDrd, that the Arabs do not know 
it : [it is a coll, gen. n. :] the n. un. is with Z : 
(TA :) [the name is now applied to the medlar, 
or a species thereof; accord, to Golius, the ^'mes~ 
pilum; special, quod genus aronittm vocat Dios, 
i. 169 :”] accord, to ISh, the tree called : 
(T;) this, says §gh, is different from what J, 
has mentioned. (TA.) 

Bk.1, 


ttjUj, (S, A, Msh, 50 [respecting the form of 
which see and ijtcJ, (S, A, 5 j) latter 

a vulgar form, (S,) and ^ j^j, (A,) Xlllnature; 
excessive qoerv&rseness or c)'o.ssnew (S, Msh, K:) 
nouns having no corresponding verb : (S :) or the 
verb IS but it is seldom used. (TA.) 

j3uj t A man having little wealth. (K, T A ) 

A man (S) having scanty hair, (S, A, 
Mbhj) and thin: and a bird having scanty and 
thin plumage. (A:) fam. . (A, Msh :) and 
hair and plumage that is scanty and thm; as also 
jBj. (50 — t A. place having few plants, or 
little herbage; (S, A, K ;) as also t yij ; (K, TA: 

in the 05, 0 pl- [“f foimer] J!4i. (TA.) 

i^j 

1. AAfij, (S, 50 - ) (K,) inf. n. \J^J, (S,) 

He, or it, killed him on the sjwt; (S, Kj) as 
also t dULCjl, and t ; (5 ,) the last men- 

lioned by Ah, as syn. with d-oaSl: (TA:) or 
(jn.'Jt, or shot, at him^ or smote him, so that he 
died on the spot, quickly: (L, TA:) and hilled 
him quickly. (S.) — Secnlso4.=<iJljju», ^ uitfj 
He added, or exaggerated, or he lied, in his dis- 
course, or narration, (Mj, L.) 

4: SCO above. — He despatched 

him; or hastened and completed his slaughter; 

(El-Khdrzonjco, 50 ^ ^ 

iiif. u. as above. (TA.) 

8 . [originally : seel. 

kJlcj, applied to poison, like (S, 5) and 
[meaning ilnich in its effeef] ; and in like’ 
manner applied to death : (S :) and ap- 

plied to death, and to a aworil, that will not sujf&>' 
one to Unger; hilling on the spot, (50 QS applied 
to a sword, diua expl. by A 95 as applied to death, 
expl. by Ski' as meaning quick. (TA.) 

L*' P^- which the sing, is not men- 
tioned,] Places of destruction. (lAar, K.) 

l^Water which the earth imbibes 
from sand above it, and which, when it reaches 
what IS hard, is arrested thereby,'] such as is not 
sweet. (Ibn-’Abbad, 50 

; see vjl^. is also the name of 

a certain sword, (5, TA,) belonging to 'Abd- 
Allah Ibn-Sebreh, one of the braves of El-Isldm; 
thus accord, to Az : (TA :) or this is witli j ; 
(Sgh, 50 found in the handwriting 

of Mohammad Ihn-El-^Abbds El-Yozee dee, with 
a dot' beneath the j, to show that it is not j. (Sgh, 
TA.) 

The serpent; (50 

(TA.) [Accord, tn Frey tag, 4s occurs 

in the X)eew4n el-Hudhaleejeen as meaning The 
seipent -• or the iion.] 

[See elso art. passim.] 

• -A, 

Q. 1. He iye^ a garment, or piece of 


cloth, with o!j"J [o*" saffron], (S, A, Msb, 50 

C^jas-j A certain dye and perfume, (TA,) 
well-hnonn; (Msh, 50 [namely, saffron:] if it 
he in a house or chamber, the [lizard called] ^Li 
uo^jI will not enter it: (50 P^' (?i?) 

— Also fThe rust of iron: pi. as above. (50 

A garment, or piece of cloth, dyed with 
[ov saffron]. (A, Msb) — [The hind of 
sweet food called] (K, TA,) and also called 

and (TA.)— +A lion of the 

colour temned ijj [or red inclining to yellow ] : 
(S, 50 because its [natural] colour is such: or 
because having upon him marks of blood. (TA ) 

Jftj 

1. aor. - , (50 ii®j> (TA,) He 
called out, or cried out. (5, TA.) You siy, 
inf. n. as above, 1 called out, or cried 
out, to him : (S .) of the diah of Syria. (TA.) — . 
And (vIjjLj Jtj, (50 inf. n. as above, (TA,) He 
drove awny his beasts : (5 0 m- 7i.fi called out, or 
criflfZ DMf, to his beasts, and drove them away 
quicltly. (TA.) — And (50 iMJf 

(TA, as from the 50 above, (50 S'' 

the inf. n. in both cases, (TA,) He frightened 
him; 03 also and ^ Ayisj] They frightened 

him: (K:) or they fi'ightened him so that he 6e- 
oame brisk, lively, or sprightly: (TA:) or you 
say, JfiJ [Fear affected 

him so that he became bi'isk, lively, or sprightly^ 
yet fearful] : accord, to. As, one says ^ aULsj], 
and the epithet applied to tlia object is 
differing from rule; but accord, to El-Umawae, 
one says >C4ej, and the epithet so applied is 
(S.) — vljSl The wind 

raised the dust ; or made it to go to and fro : syn, 

(50 O'* (IBO — Alitfj The 

scorpion stung him. (L, 50— (?-0 
aor. and inf n. as above, (TA,) He put much 
salt into the cooking-pot; as also 
rtjcj, aor- (50 inf. n. Jejj (TAj) and 
jej, like and t He feared by night : 

(50 but in the T, tbe restriction to the night is 
not added; nor is it in the instance of the last of 
these verbs in the 0. (TA.) — And aor. - , 

(?. ?, TA,) inf. n. Jy ; (S, TA 0 and Jej ; (? ; 
[but only the former accord, to tbe TA, aa in the 
§;]) He was, or became, bi'isk, lively, ov sprightly, 

(S, 50 (S 0 fi-fl t (§■ 

[This meaning of the last verb is indicated, but 
not expressed, in the B.]) = Jcj, (50 
431^ (T5) [anii Tt (water) was, or be- 

came, bitter, (?:,ta,) so that it Govtd not be 
drmh [by reason of its bitterne^, or saltness, or 
and saltness, or burning saltness, or 
intense bitterness or saltness: see (50 

-as 

4: see above, in five places. = 9 I 
[app. for j^l ^^3 made haste [in iliegoiM'^ 
ney, or rate of goihg]. (Ibn-'Abb&d, 5) ^ 
also signifies produced, qv fftch^d ' oui, by 

166 
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labour [in digginy\f water mch as is termed ijlfij. 
(TA.) And in digging, came upon 

fvater siic/i as is termed Jbj. (]^.3 

7: BBe 1, latter part, in two places 

d ^ i3 

The heasts hastened^ or r\}mt quicldy. 

^Ibn-’Abbidj K.) And L^t^l The horse 

went forward, or before. (Ibn-’Abbid, K.) 

Fearing, or fearing by night, (£,* TA.) 
^mBi'ish, lively, or sprightly, (S, K,) but rvith 
fear. [S.) [Sea also Jj^.] ^ Ve- 
hement terror. (TA ) Sity ^ A. well of 
which the water is such as is termed JLftJ. (TA.) 

[oAcj inf. n. un. of Jfij-, A call, or cry: pi. 
Olisij.] 

A di.<!pojitvo?i to tahe fright and run away 

at random. (IF, O, K.) Anil hence, (IF, 0,) 

as an epithet applied to a moimtain-goat, TT^on^ 
to iahefnght and run away at random. (IF, 0, 
K.) = Also Salt -watBi' : (1^ :) or very salt 'water ; 
like JiljJB- : (TA in art :) or water that is 

bitter, (Ja,^ Lth, 0, both of which epi- 

thets, applied to water, signify the same, TA in 
oi't. Jxle,) so that it cannot he drunk (Lth, □, K) 
by reason of its bitterness, or saliness, or bitterness 
and saHness, or burning saltness, or intense bitter- 
ness or saliness: (Lth, 0 .) uaeil alika as sing, anil 
pi. (TA.) « One says also, a££si, meaning 
1 ate it with so much salt in it that it was bitter. 
(Lth, 0.) See also 

iftfj : Bee 

s a.. 

Om who drims away the beasts, and 
cries out after them. (TA.) [See also ijclj.] — | 
Applied to a hoi-ae, A good goer; or strong to 
walk, or 170 ; (Ibn-^Abbad, K :) and also (Ibn- 
'Abbd.d) very quick, (Ibn-’Abbnd, K.) 

aS^j The young of the (Lth, K, TA,) 
whleh means the [or parti'idge'], and 

[sometimes] the stone-curlerv'] ; pi. 

(TA.) 

Jtlj One 70/10 calls out, or cries out, to his 
beasts, and drives them away quickly : or who 
dHves them, and cries out to them vehemently. 
(TA.) [See also Jlcj.] 

Quick: BO in the phraso [n 

quick pace or journeying] (Ibn-’Abbdd, K.) And 
one says also, licj- ^ (Ibn- 

'Abbdd, 5,) i. a. [Se drew the bom] 'quichly. 

(TA.)«It signi^BS also *4 

[app, meaning An implement rvith which the 
lands, Qv fields, are IroA^,?^], (Ibn-’Abbdd, ?:.) 

Frightened; as also 't ; (^ ;) [or 
fri^itened so as to be rendered' brisk, lively, or 
gpri^kdly, with fear :] seel, in two juices. [See 
also Applied to a colt, Frighieine^, and 

sharp in spimi:, (13 s) or, applied to a m'an^ 
in spirit j and,^a])$l^ to a colt, well fed. ^A^) 
t.^j| Band rained \fpon by vehetneiii, 


ram falling in large drops. (K, TA.) 

Food having much salt put in it , (S, ;) 

as also t jlcj. (TA.) And j jJ A cook- 

ing-pot in which much salt has been put. (TA ) 

i>j 

1. Jfj, (S, ?,) aar- - , (K,) inf. n. jij ; (S, 
TA;) and t j (K;) He was, or became, 
brisk, lively, sprightly, active, agile, prompt, and 
quick; (S, K, TA ;) and he exulted, or exulted 
greatly, or excessively, and behaved insolently and 
unthankfully, or ungratefully. (TA.) — And 
the former, (K,) inf. n. as above, (TA,) JIc (a 
horse) cutwetted, pranced, leaped, sprang, or 
bounded, without his ruler. (K.) — Anil He 
writhed, or cned out and writhed, by of 

hunger. (TA.) [In the modern language. He 
was, or hecame, weary: one says, <Lw« cJLbJ J 
was, or became, weai'y of it.] 

4. dJLfijI [in the CK erroneously written aj^ij] 
It (pasture, and fatness, TA) rendered him [i e. 
a beast] brisk, lively, ^pghUy, active, agile, 
prompt, and quick. (S, K, TA.) . And iUjI 
He, or it, o-emoved him, or unsettled 
him, ft om li is place. (Ibn-'Abb.ul, K.) 

5 : SQO 1. 

J-fij Brisk, lively, sprightly, active, agile, 
prompt, and quick ; (S, TA ,) as also t : 
(K:) the former is applied in this senso to a 
horse ; and t the latter, as woH as the former, 
to an ass, [i. c. a wild ass,] as meaning li»'is/i, 
lively, &o., and curvetting, prancing, leaping, 
springing, or bounding: and the former signifies 
»alBo exulting, or exulting greatly, or excessively, | 
and behaving insolently and unthankfidly, or un- 
gratefully : pi. Jpj, applied by Tarafeh to male 
ostriches. (TA.)_ Also Writhing, or envying out 
and wmthing, by reason of hunger. (S, K.) 

j^dej Light, or active, (Kr,?!,) in spirit and 
in body: (TA in art Jfij:) accord, to Kv and 
Ibn-’Abbdd, with ^ and with in the “ Mu- 
§iannaf" of A’ Obey d, with ^ only. (TA.) 

Wtiihing, or crying out and writhing, 

having no rest, as also t (TA.) [In 

the modern language, Weary: (sea 1, last sen- 
tenee :) and having its fern, with S.] 

a # ® - . 

see J«j, in two places, 
see ij^j. 

(?; Msb,) aor. (Msh, MS, JM, [not 
mentioned in the § nor in the app, because 
well known,]) inf, n.^j and^j and J^j, (§, 
Msb, ?.,) the first of the dial, of El-^ijdz, (Msb, 
TA,) the second of the dial of [the tribe of] Asad, 
(M?b,) or Benoo-Temeem, (TA,) and the third 
of the dial, of some of [the tiiba of] Keys ; (Msb ;) 
[generally best rendered .ffe asserted; for it mostly 
relates to a thing not certainly known : or] he 
eqid; (§^Mfb, !^;) as in the phrases 
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JiA ^ 

^AlaJI [J7ie Hanafees said or asserted, or have 
said or asserted,] and *j^***j [Seebaweyh said 
or asserted, or has said or asserted] ; (Msb ;) 
[and Ijis He said, or assertrd, that it 

was thus;] either truly or falsely: (K:) mostly 
used in 1 elation to a thing respecting which there 
IB doubt, (Sh, Az, M§h, K,) and whioh is not 
certainly known : (Sh, Az, Msb .) or it is mostly 
used in rolalion to tli.it which is false, or that 
respecting which there is doubt, or suspicion : 
(El-Marzookce, Msb:) er, as those skilled in the 
language of the Arabs say, in relation to a thing 
of which the speaker doubts, and dees not know 
whether it may not bo false: (Lth:) orlttj^j 
means he related a piece of information not know- 
ing whether it were true or fdse. (IKeo't, Msb.) 
Hence the saying, aJsU [ 1 . 0 . is 

the conveyer, or vehicle, (properly the camel, or 
that sei'ves as the conveyer,) of lying]. (M§ib.) 
It is said in a trad., [ t V^ry 

evil, or bad, is the mail's conveyer Ij-c^cj] : i e , 
when, a man desires to journey to n counLiy, or 
town, he mounts his camel, or boast, that serves 
to convey him, and journcyH until he accom- 
plishes tho obj*cct of Ins want: tlioroforo, that 
with whioh the Sjicakor pi'criices his speech, and 
by means of which he lUlaiiis llic object of his 
dcfaii'D, when lie says is likened 

to the camel, or boast, by means of which he 
attains the object of want: for l^.«jsj is [generally] 
said only in the oaso of a narration that has no 
authority whereon to rest, and that contains no 
proof. (TA.) IKh says that is used in rela- 
tion to tliat which is discommended ; and that its 
primary signifioation is said by some of the ex- 
positors of the Kui’-dn to be The act of lying: 
(TA; [this signification is also given in the K, 
as being enntr. to the first ]) some say that it is 
metonymically Hal’d in this sense: (Msb:) and 
it is Bxpl. as hn.ving this moaning in tba Ifur 
[vi. 137], where it is said, ^ lii iJlW, 

1 0 . [And they have said, ^‘This helengetli unto 
God,”] mth their lying. (Ltli, TA.) __ [Some- 
times] di^j signifies He described him, or it. 
(Har p. 204.) — And soinulimes signifies 
Heqn'omised. whorico tlic saying of ’Amr Ibn- 
Sba-s, 

* jijjt * 

[Thou saye.st, or she says, We perish if thou 
pei'ish:” but verily upon God He the means of 
subsistence of mankind, i, 0 . it lies upon Him to 
supply these, as He has promised]. (TA.) — 
^jJI is used also in the senso of ,^1: (M^b, 
TA :) one says, I jia [In my opinion 

it is thus], (Msb.) [Hence, likewise,] 

(^ 7 ) aor- l 5^*^7 (TA,) Thou ihoughtesi 
me to be thus. (K, TA.) Aboo-Bhu-eyb says, 

* -41^ * 

I And if thou thxnh me such that I used to be 
ignorant, or to act igntrrantly, among you, know 
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llial I ham purchased intelligence since I 7vas 
tvith thee bsing far 

change for tgno^'ance']. (TA. [Tlia meaning of 
is there milicalDil by tbs cantoxt.]) __ It 
is also ussil in the sense af -whonco the 

saying in the !^ur [Ixiv. 7], ijt uHJJI 

ijJ \Theg mho have dishelleved our revela- 
tions have hdieoed, or firmly hdieved, that they 
shall 7iot be raised from the dead']. (Msb.) » 
Sometimes, nlso, is used in the sense of jl^ : 
as in the saying of Eii-Nabighah, 

^ AjC 

[app. meaning The magnanimous chief bore wit- 
ness that her tnouih icas cooZ]. (TA.) =a oj 
(S, Msl), IJl,) aor. - (S, Msb) and - , (Msb,) 
inf. n.JUj M§b, K) and (S, K,) or the 

laltor is a simple subst., (Msb,) He mas, or 
hevume, »*e,spmis/7i?i3, answerable, amenable, surely, 
or i/y (S, Msb, K;) namely, pro- 

pciiy. (Msb.) ___ And like Jli, (Msb,) or 1 
like j>^} (TA,) nor. - , inf. n. ITe 

M’rtji, or became, rhif, lord, muster, or prince, 
(Myb, TA,) of a people, (TA,) or^^ [ooer 
a people] j (Msl) ;) or spohesman of a people. 
(TA.) assa See also 4, in two places, 
aor. ^ , (S, K,) inf. n.JUj (§. TA) aiulJUj, (TA,) 
Ifo coveted, or desired. (S,^.) [Like its 

syn. it is trans. by moans of ^^.] One 
says, ^ jUj, i- 0. ^ ^ ^ 

[idavh n one coveted a thing not to be 
coveted; ineuuing, n thing of which the atUiin~ 
7nent n'us remoio, nr improbable ,• see ail. 

(TA.) And 'AiiLarah says, 

* Is iJ-iijli * 

* * 

(^,) i, e. J" became enamoured of her uninien-' 
tiunally, [or accidentally,] udiilel was slaying her 
people; eagerly desiring her love; by the life of 
iky father, I swear, this is tiot a [fit] occasion 
for eager desire : i. e. I cannot attain to bolding 
communion of love with thee, [or wifh her,] any 
day, while there is this conflict and hosfllity be- 
tween the two tnbee; (EM p. 223:) 
meaning : (S :) or, [as some relate it,] 

*■«.. - a,. «i I..- a 

leagerly desiring : by the Lord of the House (i. e 
the Ka^beh), ko.]. (TA. is there expressly 
said to be thus ; but the measure does not rec[uire 
its being so.]) 

(K,) inf n. (TA,) i.q.^\) 

[q.y,]: (?.:) the p is a sabsUtute for tbs p. 
(TA.) 

4.^jl He made a person to be such as is 
termed (M|b, TAj) as meaning respond, 

eible, answerable, amenable, surety, or guarantee. 

(Msb.) Tou say, jOl (M|b,) or ;^l, 

(TA,) I made thee, or have made thee, respoih 
sible, &o., (Mgb, TA,*) [for the property, or the 


thing;] i. b. (Msb, TA.) =b made 

one to covet, or eagerly desire. (S, K.) You say, 
‘^j'- (?■) [And j^l ^ diaijl I made him 
to covet, or eagerly desire, the thing ; like as you 
say, dJ dlsi^l. See ^j.]^= He obeyed (K, 
TA) the [i e. chief, lord, or prince]. (TA.) 

It (an affair) roas, or became, possible (]JI ) 

It (milk) began to become good, or pleasant ; 
[or fit to be drunk,] as also (?.,) inf. n. 

joB-j. (TA ) .^v:U6.pjt said of a young she-camol, 
or af one full-grown^ She mas thought to have 
fat m he?' hump. (IKh, TA. [The T A states it 
to bava been asserted by IKh that tha verb is 
□nly used in this sense, or (for the passage is 
ambiguous) in this sense and the first mentioned 
above.]) — Also, (K,) or t c*<>cj, (TA, [but this 
I lliiiik to be probably a mislranscription,]) said of 
the earth, or land, (u^j’l^l,) It put forth the first 
of Its plants, or hei'bage. (lAar, K; TA.) 

Id ^ 

5.y,Bfi i.q [q y.]: (S, KO aesms 

bore to mean He spoke falsely ; and to be ti-ana . ; 
for] a poet says, t 

* Uejj U ^\ji\ I^j! * 

[app. meaning 0 thou asserter of that mhich ikou 
hast spoken falsely]. (TA. [This hemistich is 
there cited as an ex. of as oxpl. in the K^; 
and I find no other explanation of this verb,]) 

8. Cpijj They two competed in discowsing of 
a thing, and differed respecting it : accord, to Z, 
it means they talked of, or related, i. e. 

[mere ass&'iions, or] stories in which no con- 
fidence mas to be placed. (TA.) Sh says that 
is mostly used in relation to a thing rc; 
spccting which there is doubt. (TA.) = One 
says also, meaning The people, or 

pa?ty, hecamo responsible, one for another; and 
ben 00 , ij^ they leagued together, 

and aided one another, against such a thing. (TA.) 

[originally an inf. n, of J^pj, like and 
J^j,] is a word used by the yulgar as mooning 
[i 0 . Piide; and, as often used in the present 
^ 0 ^, pretension: because implying false, or vain, 
assertion]. (TA.) 

and t Lc\bj Mesponsibility, answerableness, 
amenableness, or suretiship; substs. from ’ 

(Mfb :) or the latter is an inf. n. (§, 1C.) 

JUjj applied to roasted meat, (IKl, TA,) Dripping 
with its gravy; or succulent, and dripping with 
juice or fat ; (TA j) having much grease, or 
(fravy ; quicMy flowing [tkei'ewith] over the 
fire. (K..) I 

i^j [inf n. of un. of ; An assertion ; fee. ; 
pi. oCej]' One says, iJjb and 

iUl^j [meaning This I think, and I think not 
to be trae thine flsisrtioft and thine assertions]] 
being understood after these words ore 
used as meaning the rejection of what has been 
said by t]^ person to whom tdi'ey are addressed. 
(5, TA. [In the Cf , arronee^sly, and 


lUL^j.]) They said also, [i e. 

It IS a true assertion: I 'mil assuredly come to 
thee]] using ths nom. case: though they said, 

[i, e. I swear “ a true oath : 

I will assuredly do” such a thing]; using the 
accus. case. (Ks, TA.) And one says, UiUJ 

meaning They two talked of, or I'elated, 
each to tha other, [mei'e assertions, or] stoides in 
mhich no confidence mas to he placed. (Z, TA.) 

& a, 

(with daram, TA) Alendacious : and 
veracious: (K:) thus bearing two contr. signi- 
fications. (TA.) 

: BBS the next paragraph. 

a fem. epithet, (S, fcc.,) applied to a 
she-camel, and to a sheep or goat. Of which one 
doubts mhether theie be in her fat or not, (S, K,) 
and mhich is thei'efore felt ?mih the hands, in 
order that one may know if she be fat or lean: 

(S :) or a sheep or goat of which one knows not 
whether there be in her fat or not: (As, TA:) 
or, as some say, of rvhich men assert that there 
is in her marroiv. (TA.) And, as a fem. epithet. 
Having little fat: and hav\ng much fat : thus 
bearing two contr. senses : as also t [app. 

in both senses]: (M, K ;) and also 

signifies having little fat; of •which people, when 
they cat of her, say to her oione?', Didst thou 
as,sert her to be fat?'* applied to a she-camel, 
ij£A..)ssaA\^o Impotent iu speech; (31;) and so 

(s/?:.) 

Responsible, answerable, amenable, surety, 
or guarantee. (S, Msli, K.) Hence, in the ^-ur 
[xii. 72], aj CIj [And I am I'esponsible for 
it]. (TA.)— .Also Tlie chuf, lord, master, or 
prince, of a ])eoplQ; (Mgl), K;) or [in the C;^ 
‘'and”] th eir spokesman : (i^ ; ) their chief is thus 
called because he speaks for them ; like as he is 
called JJs and : (9am p. 706-0^ pi. fU-pj. 
(;^.) Be Also Described; syn. (Hot 

p. 204.) 

Iclpj : see ^J. — Also High, or elevated, rank 
or condition or state; or nubility, (K.) And 
Chiefdom, lordship, mastery, or princedom : 
(lAg-r, S, !£,:) [acoord. to the M^b, an inf n. in 
^is sense;] thus expl. by IA?.r ns occurring in 
the following verse of Lebaed : (TA :) 

* Ijjjj * j»5lj»p jAa3 * 

(S and TA in the present art. and in art. jkp) 
[The portions of inheritance of the sharers fly 
amay, two together and singly ; but the chiefdom 
is for the bay] : by his saying IjJjj IpLi, bo 
means that the male’s share of inheritance SM like 
that of two females [so that he has two portions 
when the female has one] : but othfir explana- 
tions, those hare following, are gtVen of l^lppl 
as used in this verse. (TA. [^ee^also Sjjj«.]) 
^A weapon, or roeaiponsi syn. (B, 90 

So, accord, to J, in ijie vdr^e of Lebeed: for, he 
says, they used, tyhen they divided the inhbri- 
tance, to give flre T^eapon, or weapons, to the sbtf, 
exolusiv^ of flis daughter. (TA.) m^ A cotxt of 
maili (9 0 or, oocitf o/wwit7,: and, fhdfl'I it is 
163* 
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expl. by IAot as used in fbe verse of Lebeed. 
{TA.) The chief’s share of spoil, (K.) 

And The best and most of the property of an 
inkef'itance and the like: (?0 thus, also, it 
has been expl, as used in the verse of Lebeed. 
(TA.) s; Also, and An animal of the 

0 SB-hind ; [probably meaning one of ike mild 
sjieciesjl syn. Sjiy. (K.) 

: see the next preoeding sentence, 

A thing, or an afiair, in which no con- 
fidence is to he placed; (S, ?.,) this sayintj, or 
it to he ihus, and this saying^ or assert- 
vujiit to he thus: (S:) [pl.^!><.] One says, 
dip (S, TA) i e. [Jn his saying are 
things tn which no confidence is to he placed; or] 
910 confidence m to he placed in his saying. (TA.) 
And iJJk This is an affair that is 
not right; (TAj) [wherein are things] resjjcctwg 
which there m dispute. (K, TA.) And 

Jle said that which was not goody or right, 
oT just; and assei'ted what was impossible. (Mab.) 
s Also A thing that is, or is to he, coveted, or 
eagarly desired; syn. (§, TA.) See two 

exs. near the end of the first paragi-aph. 

r see its fern., with t, voca^jjsj. 

A thing, or an affair, that makes one 
to covet, or desire eag&'ly. (TA.) 

JlPp : see its fern., with Z, voce^ytj. 

A serpent, (1^.) 

Jpip p JN'o confidence is to he placed in him, 
or it. (So in the TA. [But I incline to think it 
a mletranseription for Bee 

1 , .^j, nor. (Msb,;^,) inf. n. ; (Msb ;) 
and t (JK, A, l^,') inf. n. j (S 0 

and hecavie, 

downy ; or had upon it, or him, what is termed 
meaning as expl. below ; (JK, 8 , K j) in 
any of its senses: (TA ;) said of a young bird, 
(JK, S, A, M?b,) meaning [as above, or] its »^j 
[or donml grew forth : (A-) or its feathers were 
smali: and, said of a boy, or a young child, his 
[or downy Aair] grew forth: (M§b:) and 
1 Baid of a young bird [in the same 
sense as the verbs above ; (see art. :) or] as 
meaning its feathers came forth. (§.) [Hence,] 

J 0 » r ' 

j— ^ t A sea; or great Hver, that hecomes 
[foaming, orj in a state of commotion, and full 

(JK.) 

2 : see the preceding paragraph ; _ and that 
bare following. 

A said of a grape-viite, (S, :^,) i, e., 

app., afloord. to [J and] F, like^e^i, but accord, 
to ethers 'of the leading lexicologists it Seems to 
be as also 1 4J^jl j It pro- 

duced what resemmd [or dorm], at the, 
knots of the shoots, nh^te the hunches of grapes 


would grow • (TA ■) this it does when the sap 
flows in it, (S,K, TA,) and it begins to produce 
leaves. (5 j TA.) — A’ Obey d, in applying to 
the truffles termed ji/] the epithet 3uiJ,c, 
[written in arL jjj in copies of the K and 

in the T and 8 and M 't' but in the present 
art. in the TA it seems to be indicated that it is 
probably t arfji. 0 ,] signifying having [i e, 

:Zon; 7 i], assigns to it a verb [which may be 
or ^ or t meaning They had, or 

produced, a hind of downy suhstance], (TA.) 

9. |jl_ 5 a;JI ijJLc U lie took away, or 

swept away, [or devoured,] the whole of lohat 
was on the tahle of food: like lAc^jI. (TA.) 
[See also 8 in art. 

9 : see 4, in two plaees. 

11 : seo 1 : and see also 4. 

Q, Q. 4, sec I 3 and sec also art. 

[i5on»i •] or the yellow [down resemhUng] 
small hairs upon the feathtrs of the young bird : 
(S :) or small and soft hair and feathers, or each 
of time when first coming forth : (A, 5 0 
(TA) the small and soft hair whonit first appear, 'i, 
of a young child, (Mab, TA,) and of a colt [or 
foal]; (JKj'^TAj) and Zi/ie?iiw 0 0 / an old man, 
when his hair hecomes thin and 9 i>efl/i; (Mblij) 
and the feathers when they first appear, (M^b, 
TA,) of the young bird ; (TA :) and small 
feathers that do not become long nor good : (JK, 
M§bi) n. un. with J : (TAj) and whut remains 
upon the head of an old man when his hair has 
become thin. (1^.) [Hence,] app Ajk^l fJECe 
look it at its commencement, or in its first and 
fresh state. (JK, E^.) And 
[lit. Se took him by the down of his nech,] 
meaning t he overtook him. (JK.) 

O - J ^06 

: see ^s.j\, in three places. 

9 'J J ' 9f 

: see 

4jI^ and t The smallest of [or 

down] : ( JK, K. .) or sometJnng less in quantity 
than : or something smaller than (TA.) 
One says, i^\ij ^ c4*«l ^ A, ^ TA) i. e. 
t[J obtained not from him, or it,] as much as 
what is termed ajltj : (LjTA:) or Xtlie least 
thing . (A :) or t anything. (K.) 

; see the n^t preceding paragi'aph. 

J 'it 

[Downy;] having upon it, or him, what 
is termed ; as also t ’ fern, of the 
former and pi. (TA.) You say Lfi 

I y at 

[A downy young bird]-, (A:) and 

a cj fl J ^ 

[dorvny young birds}. (S.) And 
t [A downy man ] : (JK :) or t 
^jcJJ I [a man having dovmy hair], (Msb, TA.) 
And ilpj [A downy neck]. (JK, A, Msb.) 
And >.,^1 fliS (Aipn, A, TA) t[A species of 
c?weum 6 flr] having upon it what resejpbles the 
[or down] of fur, which falls off by degrees 


when they become large, leaving them smooth. 
(AHn, TA.) [For another epithet of similar 

meaning, see 4, in tlireo places.] Also f A 

.species of fig, (AHn, K,) larper than the 
[or ToiW], upon which is \,^j [or down], when 
stripped of this, it comes forth blnch ; it is large, 
thirk, and sweet : hut it is a worthless sort of fig. 
(AHn, TA.) _ Apjilied to a horse, Black and 
white, or 7 u/t?t 0 in the hind legs as high as the 
thighs; syn. JJLjL (K.) And [in like manner] 
applied to a mountain, Of which the 9 v 7 a’i‘ejie&s m 
7 ni'en«?a!f?ft with its blackness; as also t 
(JK, K, TA. [In some of the copies of the K, 
for JUbJI wo find JLaJI ^> 0 : that the 
former is the right reading, conti. to the assert 
tion of Frey tag npp. based 011 the explanation in 
ibo TK, appears from its being added that the 
fern.] is Uie iiamo of a eertoiii mountain in 
El-Kiblecyeh; (K, TA,) m some copies cf the 
K, El-ICnbulecycli. (TA.) 

Dj aa DJ . 

or or ; soo 4. 

J^J 

fi. 1. It (a garment, or piece of cloth,) 
had what is feimed jA^J, or ficc., 1 . 0 . j-jj [or 
nap]. (0,K.) 

jjjsj, (0 and TA, and so iii a copy of the !^,) 
01 ’ ji^J) or (as iu two diHeroiit copies of tlio 
^C,) and (O and TA, and so accord, to a 
uojiy of the i^,) or jAij, (accord, to another copy 
ofthei^^,) of a garment, or piece of clolh, i. rj. 
[i. c. The nap : see jJj, in art. j^}]. (0, 

[Honoo, app., supposing to be a dial, var., 
having the signification expl. above,] JjLi 

He took the thing altogether, (O, TA,) 
leaving nothing of it; as also ojAjJ, and 

(O, ta.) 

Q. 1. Tlio braying that u' reiterated 

(Tj, K) in the fauces, or (L,) or in the 

[meaning oliest], (K,) of the camel: (L, ]^;) 
an inf 11 ., of which the verb is : you say, 
(TK.) — IT once the of women 

□n'the occasions of rejoicings. (TA.) [One says, 
of a woman, Ojjjy, more commonly iu tlio pre- 
sent day moaning She uttered shrill, 

quavering, or raphlly-reiterafed, sounds, or cries 
of joy ' which sounds, or cri 0 '>, arc termed tjujUj, 
and now move commonly 

J^jUj : SOB above. 

1 . aXkj, a or. ", (IJl,) inf. n. JdJ, (TA,) He, or 
it, poured it out, or forth, with an impetus, or 
withforce. (]^. [See also 4.]) And He, ct it, 
spirted it forth ; (5;) as also titcji. (TA.) 
You say, ^1^1 t cJjbjl I spirted forth the wine, 
oT^beverage. (JK.) And Cm cSij 
The leathern naier-hag poured [or spirted] forth 
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Jvom its spout (TA.) And aSUl c-JLij; 
BCD 4. — J^J Hg (a kirl, TA) sucked ike 
mother. (K, TA:) [and J^j is a dial. Yar. thereof:] 
so says Ei’-Riyashce or, as in the L, 3,^.^ I cJXe-j 
tha young lamb ovhid overpowered rls mother 
and sucked her. (TA.] 

4. inf. n. -ZTfi poured it out, or 

forth. (TA, [And iJjj app signifies the same.]) 
One says, ^CJI a^t^t ^ Jle poured 
forth, from the sjiout of the leathern water-bag, 
the water. (TA.) And jIslLj t tllj ^ JfiJi, 
(S,) or aiSbl ^yc, (K, [in the CK Jejl, i e. 

from J^our thou out, far me, somewhat 

f tJ'x^P Of mouthful] of milk fro7ii thy 
shin, (S,) ovfrom thy vessel (K.) Sec also 1, m 
two placies. One says also, SJUI cJLcJI (S, 
IC) and t CpJjij (TjC) The sh e-camel ejected 
her wine (S,K,TA) in repeated .mail guantihes 
(f iicj sicj), and inicriupiod tf. (S, TA.) And 
2 U)lL| cJLc jl, like [i. 0 . The wound 

made with a spear or the like emitted blood in 
repeated gushes], (S, IC.) — « li jjj cJlcJl She 
suckled her child. (JK, TA.) And diji JijI 
He (ft bird) fed his young one with his mouth, or 
lillt (R, K;) [and JijI is a dial.yar. thereof.] ea 
cJxjlj aiiid by ’Asim to Mia’ar, wbon iho latter 
was reading, or reciting, to lum, and did so in- 
correctly, means T'huu Imt become lihe the J^j, 
i. 0 . young ^nfnnt: meiUioncd by Z: (TA:) or he 
said CAfijI, wliiuli is a dial. yar. of the former 
verb. (TA in art. Jij.) 

Jijj 1 . f], jImC [moaning A dulteraied, or comiter‘ 
feitf coin: so in the present day]. (TA.) [See 
also ^J.] 

iiij A mouthful, or the gteaniity that Jills the 
mouth; of milk [fee.] ; heard in this aonso by Az 
from an Arab of the desert j (TAj) a gulp of 
wine or bevonigc [&o,]; pi. [perhaps a mis- 
transcription for jAj . if not, it is a coll. gen. n ]. 
(MA.) Si'c4. — .The quantify that u ernitfed, 
ov poured forth, at 07ire, Itvithout inteiyupthn,] 
of urine, (S, ^C,) fee. (1^-) Sue, again, 4. The 
quantity that one spirts forth fro7a Jils mo7tih, of 
wine or beverage. (]I.) «a aiiJJI also signifies 
The iJUwl [i. 0. podeoi, or oniw]. (El-IIejcreo, ^,) 

S 

y^j [A maker of adult e^'ated, or row«t0»/ei/, 
coin'; a meaning indicated in the TA, and obtain- 
ing in the present day:] an epithet from 
used by the vulgar and by persons of distinction. 
(XA.) 

J.lij Zigkt, or active, (Kst, in 

spUit and in body, (IKh, TA,) and quick; an 
epithet applied to a man: (JK:) mentioned by 
Kt with ^ and with ^TA :) in the “ Mufah- 
naf” of A’Obeyd, with t only. (TA in ao^t, 
Jfij.) Also A young iafuni : (JK, S, K :) pi. 

(TA,) One says IaUU 

ekdidren. (TA,) And >J^ Mow is thy 


JAJ — oj 

Utile one ? (A, TA.) And An orphan. (IKh, 
TA.)_And The young one of the pigeon. (TA) 
— [Frey tag explains it as signifying also “ P al- 
ius ovis, cameh lactens;*’ but whether this bs 
intended to express a single meaning is not cleai 
to me . _ also, on the authority of Emr, as 
signifying A man light mi aspect of dignity and 
?na7i7ie7‘^; app as being likened to a young child ] 

Jjjij, applied to [the young oiie of] a camel 
and [of] a sheep or goat, Persistent in .suck- 
ing. (K.) 

[without S«hecausB applied only to a 
female,] A woman suckling her child. (JK, TA ) 

A dnnking-vessel that holds a [aiej 
i, e.] gulp, or o.st muck as is swallowed at once 
[of wiue or bevErago]. (MA-) 

•-y 

1. lJj, (K,) or l^j, (S,) or illjl l^j, 

(Msh,) aor. ^ , (Mab, K,) inf. n. Jj (S, Msb, K) 
and (S, Kj) or tliQ latter is a simple siihst , 

(Mflb j) and t tyjjl, (^,) or lyZifljl, (§,) or 
.LJIj (M§bO and (K,) or (S,) 

[or *UJI 1^.15 AjI;] all signify the 

same ) (8, Msh,* K 0 i- 0- Me, [or J,] or the 
women, sent [or conducted] the bride [with festive 
parade or pngeanti’y, and genemlly with music,] 
to her husband: (Msb, KO accord, to Ei’-Ri'iglnb, 
is a metaphorical phrase, from isjaj 
>oUIllj bBCfiuae blio is conducted with joyous 
alacrity. (TA.) s uj, aor. - , inf. n. (S, 

£•« 4 JJ 0 M ^ 

K) and oj and (K>) or uAJj is a simple 

hubs! , (M^b,) said of an ostiich, (S, K,) and of a 
camel, (S,) fee., (Kj) Me hastened, or ivas quick; 
(S, K ;) us also t ^j| • (IAi}.r, K :) accord, to Lb, 
said of a man and of others; and f kj^l, he says, 
is the more unusual of the two: (TA;) or \.Jj, 
aor. - , is said, in this sense, of a man: and, ac- 
cord. to the Mj, said of an ostrich, inf. n. lJ^J, it 
means he hastened, or was quick, so that a [sound 
such as is iei'med] was heai^ to be produced 
by his wings: (Msb:) or and t are like 
[which signifies the going a gentle pace; 
or a pace above that which is temed and 

above that which is termed : (K,* TA : [in 
the CK; is prti: for :]) or tlie fr.^t 

running of the ostidck ; (K ;) or has this 

last meaning: (TA:) or signifies tiie going quickly 
and with shard steps: (Lh, TA:) or the going 
quickly, with short stffps, and quietly. (TA.) 

You say, people, or 

party, hast&ned, or were quick, in their walking, 
or marching, or going along: and hence, in the 
Kiw [xxxyii, 92], (?0 s- 

[And they advanced towards him] hastening, or 
going quickly. (Fr, TA. [But there are other 
readings, for which see Bd.]) [Hence also,] one 
says ^]J oj, meaning tJTe ivas, or became, light 
(f intellect, lightwitted, or iiresol<t0, (S, Z, TA. 
[See Olflo^art.' jF,])«sjj,,,iiif.n. (0,K) 
and wfi, (9^) said of a |iu?d, (O^ W® flight. 


(□,) He cast himself. (’Eyn, 0,K:) or he spread 
his wings: and so t [app. in either sense] : 
(K:) and the latter, he moved [or flapped] his 
wings in i-unning. (TA.) — C^j, (S, K,) 

aor. (S,) iiif. n. l-VJ and (TA,) Tha 

wind blew along, (S, K,) not violently ; (S •) or 
blew gently and continually ■ (TA:) and 't'c-sjsj 
signifiBs the same : (K, TA.) or the latter, inf. n. 
isjij, signifies it blew violently: so in the T • or ' 
it blew gently • (TA:) or signifies the moan- 
^'^0 (l.i«;“-) of the wind, and \te sounding among 
the trees. (S.) — i_5j, (0, |K,) inf. n, lXjj, 
(TA,) said of lightning, It shone, or gleamed. 
(O, K, TA.) 

4. Ljjjl, inf. n intrans. : see 1, in three 

places. =s! i-ijl: see 1, first sentence.—* 

< 1^1 He made him to hasten, cr go quickly; (S, 
L, KO nfiniGly, a camel, (S, L,) and an ostneh. 
(S.) — [And accord, to Freytag, it occurs in tliB 
Deewdn cl-Hudhaleeyeen as meaning He led him 
to do light, vain, things.] 

8. vJ^jl . seel, fimt Beiitehce. — 

J^l He canned, took up and earned, or 
raised upion his hack, the load. (Ibn-’Abbdd, KO 

10. iiplwl, (Ibn-'Abbdd, A, O, TA,) thus 
correctly, but in the copies of the K! (TA,) 
27ie toi'rent found it light to carry 
Ibn-’Ahbdd, A, 0, K)j andioolt it away. (Ibn- 
’ Abb 'id, A, 0, TA.) 

R. Q. 1. [inf. u. IsJiJ,] said of a man, 

He walked in a comely manner, (TA.) — . 3.9j,nj 
also BignifiEB The running vehemently. (El.) — 
And A ceiiain munnoi', or rate, of going, of 
camels, said to be beyond, or above, what is 
termed (TA.) — Said of a bird: see 1, 

latter part. — And said of the wind: see, 

again, 1, latter part. The inf. n. Hignifies The 
wind’s putting in motion the dry herbage, and 
making a sound therein: (K, TA:) yon s.ay, nf 
the dry herbage, dXJjsj [The wind put it 

in motion, &o.]. (TA.) — The inf. n. signifies 

also Tbs noising, or notse- 7 yiafti>i^, of a procepsion, 
or company of men riding or walking along. 
(IDrd, K.)^And The sounding of an arrow 
when it is twirled round upon the nail [of the left 
thumb : see ji, in art. ^>]. (TA.) — It is 
related in a trad., that the Prophet said to a 
woman, (Oj K 7 TA, m some copies 

of the K ii>*^>ijj,) with i].amin to tho first letter; 
(K;) to which she replied “The fever, may God 
not bless it;” and he said “ Revile not thou the 
fever, for it does away with tho sins of the sons 
of Adam like as the blacksmith’s skin Wifh which 
he blows hiB fire does away witii thia dross of the 
iron:” (0, TA:) the niEaning is, .[Tf/mt aileth 
thee] that thou art made to irembU, or qnakel 
0, K 7 TA: in some copies of the K 

i>j Jip :) [see al^ *] o** 

the O, (0,,K,.?jij), i. B. [for 

from meaning, that thou 

or quak^ei^ (0,5 0 or it is witli kesr bO 
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meaning, that thou moa?iest, aa iloea he 
Tvho is sick: (TA :) or, aa soma relate it, it is 
with j [in the place of the J, i. e. ha-ving 

the second of tha meanings expl. above in this 
sentence, or nearly so]. (K.) 


K. Q. 1. see tlie next preceding para- 

graph, last sentence, 
a 

lJj Small fGathora of the osLiich, [S, K,) and 
(S, in the K “ or ”) of a bird (S, of any kind . 
(K:) or s^nall feathers,. liliG doion, heneath the 
thirkset feathers: (TDrd, 0, TA-) accord, to some, 
only of tlie oshich ; (0, TA:) [ph, app., ijlsj: 
see tjjlij.] One says ^liJI ijj ^ ^\\[3Ioro 
soft than the small feathers of the ostrich]. (TA.) 

t A time} one time; syn. : (K:) one 
says, Sjy or X ^ came to him once, 

or troice. (TA.) A sbiyle act of [i. c. 

hastening, or going qmcJilg]. (TA. [This seems 
to be the pnmary aignificatiDn.]) 

D JJ 

aij A company, or congregated hodg, of men. 
(0,1^.) Hence the saying of the Prophet to 
Bildl, on the occasion of the marnaga of Fdtimeb, 

fOi a ^ a »E 

meaning Bring thou 
in the people to wie company after cowi;ia 7 jy. ( 0 , 
TA.) 

m a male ostrich, The (jnal/ty of having 
alunda?it and dense lJj, i. c. small feathers. 


ijyj : BBS Lj^j. Houoo it is applied to a 
sho-camel, as being likened to an ostrich in her 
tiuioknoss; (TA;) meaning [Qiiic/i.- or] good in 
pace, and quick, (^am p. 760.) And Jyjll is 
tliQ name of a certain liowo that bolouged to 
No^mfm Ibn-El-Muudliir. (0.) Also A twang- 
ing how. (TA.) 


J^sj (S, :5) and t Jjl and t (Ibn-’Ab- 
hn.d,K,) or t without ,jj, (J 4 , TA,) Qjwc/t, 
(Ibn-’Abh^d, S, 1,1^,) like (§,) and lighi. 
(It, TA. [In the Cl?! the explanation is omitted.]) 
■salt is also an inf. n. : (§,]J[, See. ;) or a simple 
subst. (Mfh.) [See 1, in several places.) 


” 1 ® 

i fi 
yiUj; 


see the next preceding paragraph. 


ijjij and [the latter of which is omitted 
in the C^.] A wind blows violently, with 
continuance f Be also t Ijt^j, (?,TA,) oraijlj; 
(CK,;) or and a wind making a 

moaning and soitndifig among the trees : 

(Sr) or \,Jj3j a ytrt'o/ii, i» wind: or l^j 

and t and t Jijij u wind, having a 

iajJj, i. e. sounding : the pb' of' Jjij jg Jjijj, 
(TA.)'— Also, (i. e. the first at^i dacotid words,) 
lAght [tft motion or action]. 

And The otifwi'cAy (50 called hfeidwsl^ of 
his lightness of' pace;; or because of iii^ 
maa^ping his moTing [or flapping] of hi^ 
when running; (TA;) and so ttjyj. ( 5 .) ,, 


oj — 

and with S: see the next preceding! 
pai’agraph, in five places. 

*-9jbj pi. of i-sp 9 j. — It is also used by a 
Hudhalee poet [app. referiing to birds] as mean- 
ing (^Isj Oiji [i. B., supposing wilsj to be jil. of 
3 «> '• 

k-ij, agreeably with analogy, Having .small, downy, 
feathei «]. (TA.) 

[\^\j act. part n. of lJj in the pnraso oj 
: fam. with S : pi. of tho latter ^Ijj. 
Hence,] L^ljJ »w4a> J , a phrase mentioned by Lh, 
meaning [i- c. The women tvho 

conducted her to her husband walked along gently] 
(TA.) 

Ljjjl A male ostricli having abundant and dense 
k- 9 j, 1 . G. small feaikm's. (S, K.) ^ See also 


2JSJ.O A {vehicle of the kind calhiT] 
mhich, nr upon n7iic/i, the. bride is sent (or con - 1 
ducted] to her husband, (i^',s,50 

pass, part. n. of oj in a sense not ineii- 
lioiicd, and perhaps not used. Hence,] OU 
a plirasQ meaning <»ajip [i. ('. He 

passed the night made to tremhle, or quake, by 
the lumi?]. (TA.) 


stUij 

S. kiJj JTc smeared a rccoiitnclo [such as n 
winc-skiii and a winc-jiir] with c-3j. (Mgh.) 

, {Pitch i or tan or a sort of pitch: or 
crude 2 «tcA.’] i. q. jl5: (A, Mgh, 50 • 

(Myb *) or lj!>^ : (A, Msh s) or it is Uhe : 
(S:) it is not the jA with which shijys arasmeared, 
but [like this inasmuch n-s*] it is aho a black svh- 
.'tiancti, with which 7vine-skins rtre seasoned; for 
the jA of ships dries upon them, mim'eas the CAj 
of skins does not dry:'{TA{) or {crude pitch; 
i. 0 ,] ap7'oduce of the pine fOV pitch-tree; which 
is of two sorts, moist and dry; the latter being 
either cooked, or congealed of itself; such ns 
flows of itselffrom the trees is called CAj; such 
as is prepared by cooking, and ai't, (TK ) 

[Sec also jiAs ; and see Do Sacy’s Abd-allatif,*' 
p. 273.] — Also, (5 i*TA,) i. c. ilj, (TA,) 
[not which Frcylag has aupposcl to bo 

here intended in the 5 ^ and not witliout some 
reason, for the passage is ambiguous,] A certain 
medicine; (5, TA;) a thing that comes forth 
from the earth, [^I^< ^ eort of bitumen, perhaps 

another nome for jJtf hiiumeri Judaicum, 

or Jens’ jtitckf] that is an ingredient in medicines: 
not the c^jj commonly known. (TA.) 

c-J> Smeared with cJj; (9, A,* Mgh, 5 ;) 
applied to a wine-skiD; (A,) or a vessel, or recep- 
tacle for wine ; t. (TA.) The receptacle 

thus termed quichly oopasidtiB alteration [orfer- 
ittentation] in the wine [contained in it^ (Mgh.) 

- 4 . jar, smeared ibUh 


[B ooz I. 

(S.) And it is said in a trad., si-mn ^ 

[He forbade tliQ usd of that skin, or vessbI, which 
IS smeared with c-ij, for the beverage called 
(TA.) 

Jj 

1. jsj, aor. - , (S, 5,) inf n. J-Sj (S, A, IC) and 
jSj (K) and (M, [like JjJjI, app. an inf. n., 
or porlmjis a simple suhat.,]) He drew in his 
breath to the utmost, by reason of distress: (S .) 
it origmnlly signifiGS he drew bach hi breath 
vehemently, so that his ribs became swollen out: 
(Er-Raghib :) is the beginning of the cn'y of 
the ass, (Llh, S, A, Er-Iliighih,) and of the like, 
(Llli,) and is generally used in this sense; (Er- 
Hiighib ;) and id tho ending thereof; (Lth, 
S, A, Er-Rdghib ;) for the form or is the drawing 
in if the breath, ami tho latter is the sending it 
forth i (Lth, S :) or the verb signifies he smt forth 
h\s breath, nfior prolonging it: (M, K:) or he 
sent foi'th Ms breath with a prolonged sound: 
[i. 0 ., he sighed, or uttoi'ed a long sigh, or sighed 
rehemcnily ; or he groaned.] or he filed his 
chest, hy reason of grief, and then sent forth his 
breath : (TA ) or he breathed, rai,ung Ms voice, 
tike one vwinung, or in grief. (liar p. 20 -) — 
[Hence,] jUll Ojij [ 7'he fre made a sound to be’ 
heard from its burning, or its feira burning : 
(50 and tliH [flonndirig] is termed (TAO 
[Sec also^^jjDfc; whore jij, its iiif. n,, is cxpl., on 
the authority of AZ, as signifying T]io faming, 
or blazing, of fire.] And 1 [The 

sea makes a roaring by its tunmltuousness], (A, 
TA.) — . Cifj \Tho land put forth its 

plants, or herbage. (TA.) sajij, aor. - , (S, A, 5i) 
inf. n. ;jj; (R,50 ami V>jl ; (S, 5 j) He 
carried, (S, A, 50 thing, (50 or 

burden, (S, A,) n^, for ex., a filled water-skin. 
(TAO You say, JUj*^! 03J^ [They bear, 
or ra7r7/, or take off from Mm, and cairy, his 
burdem]. (A.) — He drew, (K,TA,) and cairied, 
(TA,) water. (5,TA.) 

2 : SCO the next paragraph. 

6. jiji occurs in the §aheeh of El-Bukhiroe 
as meaning Ja*AJ [q. v.] : but El-Jolfil says, in 
tho Towsheeh, that this is not known in tlie lan- 
guage of tho Arabs. (MFO ss= [Freytag explains 
it us meaning He ate fat food, breaking the fast; 
like t ; (which lattei' generally means, in the 
present day, he rendei'ed greasy ;) but this I 
believe to he post-classical. See De Sacy's Ghreet. 
Ar., see. ed., i. 270.] 

8 \ see 1, near the end of the paragraph. 

Jlj A load, or burden, syn. (9; A, 50 
the back, (50 or on tbe head, that is heavy, and 
in consequence of which the bearer breathes vehe- 
mently, or groans (A:) pi. jlijl. (?^A0 

— A {wat&^skin of the kind called] 3^ : (?, 
5 0 “ which a pastor carries his water : 

as above. (TA.) — The apparatus of a tra^ 
vell&r, (50 oompi'ising the wadvr-skim §‘c. (TA.) 
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Book I.] 




lamh; syn. so in the (K.) 

Tliis siguificatiou and that of j:- ara both 
correct. (TA.) 

>sj A ]}ro]} of a tree, (l^l, TA.) [In modern 
Arultic, It iiiunns Qraafia, (jrmsy J\)odj or Jlssh- 
meat: ajip. from the rors jsj or BigmPying 
“filth:’* and hence, ohscawfy. Hence also tha 
vulgar RiJithct jij (npp. for^j), meaning Qfe<uy : 
niid wjilihj; and ohsame. See 6.] 

0-* J j 

yj lA sou, (K,) that mahfs a roarwgj {j^,) 
hy ?*ca.T«;i i\f if.s' (TA.) _ \ A 

river voiitninirg muvh imter, (If,) so that it 
rasomhJvs a sni. (TA.) — t-A large gift, (K,) as 
likened to a sea. (TA.) — t A liberal man ; 
liken imI to a sea tlnit makes a roaring, 
l>y I'l'UHon of its tunuilliiouaneas ; (A ;) as "also 
^Ij' (TA.) One who oarries loailsj or 

j meaning, who has strength to carry 
watcr-sk\i\s (IC.) [Sec also — I Cfjii? juAo 
has power to hear responsUulifies. (Sli, fi.*) __ 
lienee, | A lonl, master, ehief, or tha like: (S;) 
or, for the humo renMiin, a greM lord, or tha likaj 
(TAj) as also (K, TA,)«,tA aouraga- 

tnis man. (lf,*TA.) — . t A Zion. (If.) — See 
also in three places : and^j. 

ojij A fZ7’(«nj?77^f-iji of tha hreath to the utmost, 
In/ reason of distrm: (fi;) [or a draiviug-hach 
if ihi breath whemanily, so that the nhs Zisfoi^ie 
twolkn out : (sno 1 :)] or an amission of the breath 
after prolonging it; as nlso sjij and ^ and 
(us in a cnjiy of tho K,) 
anil tsjij.®; (CKl, but omitted in the TA and in 
my MS. r-upy of the Tf [nr tin einission of the 
hreath with a pruhniged siniud; i. o,, a sigh, or n 
tong ov vpheinmt sigh; nr ri groan: or an emis- 
sion of the hreath after filling the chest with ti! by 
reason of grief : (soo, again, 1 1 )] j)!. Ol^j, because 
it is a siihflt., not an cpithot; but sometimes, by 
poetio license, Ol^j. (S.) El-Jandoo says, 

moaning As though he were sewed up after a 
druwing-ln of the breath to tha utmost, by reason 
(f distress, so ihiit ho flcemed to be oonstantly so 
drawing in his breath, on account of the largoncBs 
ofhls holly, [rt/irZ did nod heeomo restored to slendei'- 
noss nor lanhness of tha belly.] (S.) And anotdiBr 
says, ^ ^ ^ j »a , 

* u>AiJl * 

[And the soul finds rest from, its f/j-aruini;-!?* of 
the hreath to the utmost, hy reason of distress/ 
or from its sighs, tj-c.]. (§.) Also, all the 
words above mentioned, [A man] breathing [in 
ihs manner above desciihed^’, Byii,,>jJs<; [unless 

this be a mistranscription for msaning the 

place ofisucJi) breathing; as seems probable fi:pm 
tile forma of more than one of these words, and 
from what follows, and also from an explanation 
of^jk>«, below.] (]^, TA.) Also ifi} (!^, TA) 
and tijij (1^,1^,* TA [but not the other words 
mentioned above, as la implied in the C?,]) The 
middle (1?,^^) of a' thing, (?,) or of a horse; 


(S :) or the chest, or belly . pi. of the former, 

(TA.) One says, t Veiily 

he is great m the middle : (S, TA •) or in the 
chest, or belly. (TA.) One says also, of a 
camel, or other beast, ojjbJ jlII U, meaning Huw 
strong is the knittiny together of liu joints f (TA.) 

O-OJ 9-B^ , 

Sjsj : see ojsj, in four places. 

jiftij A calamity; a misfortune; (S, K ;) as 
also t^j. (TA.) 

0 ' 

jilj One who [carries or] helps to carry loads, 
or burdens : (TA .) and [pi. oft sJjlj] female 
slaves that camy water-shins (S) or [other] loads, 
or bw dens. (TA ) ^ See also tlie next para- 
graph. 

fljJlj: see what next precede^. ^ Also fA 
bulky camel; (If;) and so : (Sgb, K :) 
because he carries loads, or bmdens. (TA.)_ 
f The [or withers, or upper portion of the 

bach, next the nech,] with what is iieaci to it. 
(TA.) [Because loads are borne upon it.] — 
t The side, or angle, ,) of a building, (K,) 
upon which it [mainly] rests, or is .mpported: 
pl.y Ijy*. (TA.) [Hence tlie expression] »l 

jiljJ XTlieir gloiy has props that strengthen it. 
(A, K.*) — t-A- man’s aiders, or assistants , (8, 
TA,) and bis Innsfolh, or tribe, syn. 5j.,s£.e, (S, A, 
]f,) as also bccauBo they bear his burdens; 
(A ;) his aiders, or assistants, and particular 
fiends. (TA.) You say, jlLuJI jUt 
\They nre tha 2 )<irsons who undertake and per- 
form their business with the Sultdn. (S.) And I 
JrJjjilj, also, QlJflljl \lTff I 
is the chief of his j)oopla, and the bearer of their 
burdens, with the Hultdn. (A.) See also jij, in 
two places, A comptany, or congregated body, 
(f$.,)ofmm; (TA;) asalaotjij. (5,*TA.) — 
t An army ; or a collected portion thereof / or a 
troop of horse; syn. as also tyj. (K.) 

— t [A nb : pi. ^1^’-] You say 
jiljJll J A horse having strong ribs. (A.) A 
how: (K:) pb jJljJ : (A:) so called as being 
likened to a rib ; (TA :) [or perhaps from its 
sound.] — fThe part of an arrow exclusive of 
the feathei'S : (S, :) or the part exclusive of 

two thirds, next the head: (’Ees^. Ibn-’Qmar, S, 
5 :) or the part from a little below the head to 
the head : (ISh ;) or about a third part of an 
arrow, and of a spear, (TA.) [Perhaps so called 
from its sound.] ^5^ Ij^l The Sj^ [or female of 
the J!^], (Tinart^l.) 

A horse large in the sides : (5:) or in the 
ribs of the sides: or in the chest, or belly: 
or in the middle: (TA :) pi. jij- (?■) — 
used as a subst., The pudendum; like 
syh. . (lAar, TA in art ia&o.) 

urj^, and \ see tjsj, m two places. 

A'4)eaBt, (^,) or camd, (TA,) having his 
joints strongly hnit (S; TA.) You say 


also, iflaLlI jyJ-s [ITe is strongly compacted 
in make], (TA ) 

The part of the breast (Ji^^) of a horsa 
/j’Q7rt which the breathing termed [see 1] 

proceeds. (AD, 0, K ) _ See also Sfij, in two 
places. 

Jo 

JijI [whether with or without lenwoen is not 
shown ; but accord to general opinion, a word of 
this measure, if not an epithet, is perfectly decl , 
i. e. with tenween ;] Anger; and sharpness, or 
hastiness of temper. (K ) 

H-.'BS 

SLLsjl A company, or collection, [S, K, TA,) of 
men, and of camels (TA .) and *1* is like 
($,) syn therewith, (K,) signifying a 
collection, or an assemblage, of any things. (TA.) 
One says,^^jl^ IjjbL (Fr, S, TA) and 
(Fr, TA) They came with their company. (Fr, 
S, TA.) And iisjl and They came 

in a company. [Fr, S and K* in art. JA^O 

...at 

Ijlijl : see the next preceding paragraph. 

ajij^ i. q. [Tightness, levity, fee.] : (Sb, S, 
K :) BO in the saying, dJjJj] [Inghiness, or 
levity, fee., seieed him, or affected him] (Sb, § ) 

1. ilij, (TA, and Har p. 134,) aor. - , (TA,) 
inf n. (TA, Har,) in its primary acceptaLion, 
He 7 n{.TZiiscZ, ov ihimst, or he pushed, or thust, 
away, (TA, Har,) vehemently : and he struck [or 
htched] the leg, ov hind leg. (IJav.) You 
say, At# CJyi I approached Mm, and he 

\ pushed me, or thrust me, from. him. (TA.) And 

\ a > j ..t 

jA He drives, or urges on, the saddle- 
camel (TA.) And “^i^d 

[The wind dnves along the clouds and the 
dust]. (TA.) And aLaLi cJp [The 

waves drive along the ship]. (TA.) And 
AhA-j b B. [He who is at thepoint of death] 
urges on his soul. (TA.) ss And |ji^, aor. - , (S, 
Mgh, Mgb, K, in the CK ^ ,) inf. n, qsJ (S, Mgh, 
M^b) and (TA,) He danced; (S, Mgh, 

Msb, 5.;) end played, or sported. (TA.) It is 
said in a trad, of Fdtinieh, (j.I.iwtl 
She used to dance to HlrHasan. (TA.) 

ijij ; see what next follows. 

yjjj A covering which they make over their 
fiat house-tops to protect them from the heitt tind 
dew of the sea; (^j) of the dial, of 'Om^U; and 
t is a dial. var. thereof (TA.) _ And 
Straight and slender palm-branok^s stripped of 
their leaves [and cut to certain required lengths], 
conjoined, one to another, [«fifc by side, by means 
of split pieces qf branches passing through 
holes punched in tn4fi>rmer,] like the woven mat: 
(K :) [of BUiJl' made chests for cookihg 
utensils a^d pruiKsions fee. :] of the dial, of Azd. 
(TA.)' ' ■/. , 
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ijyj, appliGcl to a sLe-catnel, i q. 
pushes, or ikrusts, or that pushes, or thrusts, 
amay, or that kicks, or strikes, and pushes, See , 
her milker •mith her hind ley, or rmih her stifie- 
jomt ; or that is wont, or accustomed, to do .id] : 
or lame; as also ^^\j; (K j) as tliougli sba 
danDcd in her gait, in consequBnea of lameness 
(TA) 

0 a. jS -a 

A dancer: [whence] ona says, 

IjLa^ eulsj The Soofees are dancers, providei's of 
food with their OULI [or hovds, whicli many of 
them, laadiiig a mendicant-lifaj as darweasliBS, 
are in the habit of always carrying with them]. 
(TA) 

ililj : BBB OjJj. — Also A woman that suffices 
her man, or husband, in respect of the means of 

[^,K) and (K) Tall; and 

strony; (SjKj) and some add, light, or active. 
[TA ) [In one copy of the S, I find it mitten 
which its mcasura in poetry shows to bo 
wrong ] 

applisd to *>■ she-camel, Srmft, (K,) and 
liffht, or acln'e; IJ says that it is app. of the 

0 3 ft' j »a 

niGnsure from [as meaning “the 

act of dancing'’] ; or it may be a quadnlitcral- 
radioal word* IB says that [which see in 

art jjii] IS similar to it. (TA ) — Also, applied 
to a bow, That makes a sound, or sounds, in con~ 
sequence ofheing put in moiiou * and in this sense 
it is said by IJ to be of the measure from 

CTA.) 

i^jl J4-J A man in whom is motion, or 

* ' ^ aOft a 3 f ^ 

commotion: and. iisjl i>-j A man in a state of 
motion, or commotion: mentioned by 8 bj and 
eapl. by Seer. (TA.) 

Jj 

1. jj, said of a bird, aor. (S, M, Msb,) 
inf. n. Jj j (M, Msb, j) and t Isjlj, (IDrd, M,) 
inf. n. asjljj (1^;) It fed its young one 
wiih its mouth [or lilt] j (§, M ,*) it ejected food 
{from its bill] into the mouth of its young one. 

jdjt JO •*' 

(IDrd, TA.) — [Hence,] one says, «j| U 
t[J ceased not to ituiil into him, or to 
nourish him with, knowledge, or science]. (TA.) 
BsadoJu^ Jj, mostly said of a bird, (M,) or Jj 

dSjjkJj Said of a bird, (TA,) aor. as above, (M,) 
and so tbe inf n , ; (M, ]§1, TA j) and jjlj, (M, 
TA,) [41^ or] eSjii, (TA,) inf n. lijlj j (K ;) 
Me cast forth his emcr'emmt; (M^) it (a bird) 
muted, or dunged, (M, TA.) 

'■ iiS. (M, TA.) inf. n. (§, TA,) B. 
stripped off a, bide, or skin, ly o^i(i}^mng from 
the \lmdf, (§, M, TA,) «» order to .make iff it a 
Jj [T ■^•1- ' ^;>TA,) The doing thus li difibwnt 
from the m6di! :^o.w^ practised. (S.) 

B. Q. 1. Inf, p. SspJ*. flSB 1, abovVih 
tvro places. [As inf n. gf tiie same yeib,] 


i>^J— 

iiJjj also signifies A bird’s uttering its cry, or 
voice, at dawn: (Ltb, K:) or it is a word imi- 
tative of the cry, or voice, of the hird; (M, TA j) 
and he who thus explains it does not restrict it by 
adding “at dawn.” (TA.) — Also [as an onoma- 
topmia] A weak laughwg. (Ibn-’Abbad, K.) — 
And The being light, or active, (K, and liar 
p. 375,) and quick (Hni* ibid.) — Also a word 
of the dial, of Kelb, app meaning The heing 
quick in speech, (Ibn-’Ahha d, K, T A,) and making 
one part thereof to follow close upon another. 

(Ibn-’Abbad, TA.) And Tbe dancing a child , 

(Ltli, S, M, K ;) as also Jjjsj, [which is likewise 
an inf. n. of the same verb,] (Lth, M, K,) Avitli 
kesr. (I^.) 

JJ one of the names of TTiwe; (Molicel, K:'‘) 
pi,, as in tlic Mohect, iSsjj hut accord, to the K, 

aiij. (TA.) *> 

Jj {A skill for holding mine Jt. .] any re- 
ceptacle, ronsusting of a t,kin, that is used for 
wine and the like : or, as some say, not tlius called 
unless it be stripjied off from the part next the 
«nmaZ’s neck : or, accord. #> AHn, one in which 
TTJiJifi IS conveyed: (M:) or a skin for wnl or or 
milk; syn. SU-c ( 9 , 1 ^;) ov a skin of wluvh the 
hair is clipped, not plucked out, (Tilh, K,) /o?' 
mine and the like, (Lth,) or for wine. ifc. : (K :) 
or a receqdaclc, Msb, and IJur p. 335,) 

of skin, in lohich are put clnrijied butter and 
vinegar and mine: (Harihid. :) or, as sonio say, 
a JJa smeared with : (Mflb ;) Alldt says 
that it is such as is smeared with C-ij or with 

; |TA .) pi. (of pauB., S) jiiji (IS, m' M yb, K) 
and Jjl, mentioned by El-Hcjerco, (M,) and (of 
mult., §) (§, M, and 0*1) [t*' 

erroneously wiitten JlSJ], (§, M, M|h, !?., TA.) 

alj A certain small bird; (Kj) a certain 
aquatic bird, that remains still until it is almost 
seised, and then dives, and comes forth far off. 

pi. Jij. (M.) 

9 'f B a f 

JiSj: see J\3j. 

Jlij A [meaning street]: (9, K:) or 
[rather a by-street, or lane,] a narrow 
[here meaning street], (M,) less than a (M, 
Mgh, Msb,) whether a thoroughfare or not: 
(Mgh, Msb:) maso. (9, Mfb) and fem. : (S, 
Msb, 50 people of El-Hij(iz 

make and JsjJ-oJI (S, Mgb) and (§) 

and J 3 -JI and J^jJI ( 8 , Msb) and I, which 
is tliB market of El-Basrah, (S,) fem. j and Tc- 
meam make them masc., (IS, Msb,) i. e. all of 
these ; (S :) pi. [of pauc., hut also used as a pi, of 
mult,] (S, M, Mgh, Msb, 5) ond [of mult.] 
jJj. (Sb, S,M, 50 i>®> occurring 

in a trad., means Me who has guided the erring 
and the blind to his way, (TA.) — [Hence,] 
i3l^l {The strait of Qilraltar ;] the passage of , 
the sea between ‘faijeh and JSlrJezeereh eUKIiad- 
rd, in the west, (5) ^A,) by Sl-Andalus; called 
(TA.) 

' Jllj The maker of the {hind of skin called] J). 
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(TA.)=sAlso, as in tlie copies of the Mcljeet 
and the A [and in the JK], or 'f J^j, like », 
accord, Lo the 5 j hut the former is probably the 
right, (TA,) One iiho drinks water (Moheet, A, 
5 ) at the table, (Moheet, 50 while having food 
in his mouth. (Moheet, A, K.) [As shown in 
the A, it is an epithet a|)plied to a greedy man.] 

<jjl;3j Light, or active, in her walk; (5j TA 3 ) 
applied to a woman. (TA.) 

BS'3 

A ram shinned from his head to his hind 
leg; (Lh, TA;) as also (Lh, 5? TA :) 

(TA) anil of (5, TA.) 

Ami A skin of lohich the hair is clipped, not 
cut off'. (5, TA.) — And hence, as being like 
such a akin, ■) A head of which all the hair is cut 
ojf. (K,*TA.) And fA man having all the 
hair of his head cAit off'. (TA.) — A large 
sliD-cainol; (Ibii-’Ahb.ld, 50 ot* ® she-camel 
nhose skin is JilUd with fat after her fleshiness. 
(En-Nailr, TA.) 

Jyj!.o ! BGQ the next preceding paragi'aph. 

jjij..« Any work that w accompUshed quickly. 

(KO 

1, t ('^^»?i 57*) ttnd ^<{9, 
(TA,)^Zre 77ifr(Zfi him (a field-rat, 9, TA) to enter 
[/afo h’ls hole, and into the aperture in a roall], 
(8, 5, TA.) = Sco ako 7. 

3. ^j, (A?:,TA,) mf n. (AZ,5,TA,) 
Me (the bird called sent forth his voice, or 
cry. (AZ,5.) 

7. wSjjl Me entered (T, S,K) into his bole, 
(JK, §, 5>) said of a fiold-rat; '(JK, S ;) as also 
(50 or into a tiling; as also S>jj\: (T, 
TA:) or ha entered into it and concealed himelf. 
(llCit, TA in art. ^>-* 0^0 

C4i, (^"0 (^b ?0 [“1 which 

the latter word may bo cither a subaiitiitB for the 
former or an epithet,] A narrow road or maijt 
(Lli, 9,50 I'h v4i’ (TA;) and n.un. witliS; 
or this and the pi. aro alike. (5, TA.) The 
phmso v-Jj ojlk« occurs in a verse of Aboo- 
Dliu-eyh cited voce [the former word 

being with tenwoDn for the sake of the moaaare;] 
or, as some relate it, : (§, TA :) in this in-' 
stance, v*3j is a subslitule for or, accord, 

to A’Obeyd, signifies 7tarron; roads or 

ways, and signifies narrow : (TA :) or 

signifies an oZiscwre narrow road or way* 
(JKO — Ona says also, d^j, moaning 

I threw, or shot, at him, or it, from a near spot, 

(JK,50 

L is syn, with ^ [The act of gobbling a 
tiling; i. a. eating it qidchly, and hastily^ or 
drawing it with the mouth, and eating it quickly i 
or malloraing it: fsee also 0 and 8 :)] ; (AA, 5i 
TA;) or ijir [vehement fco,]: 

(TA :) you say, aor. ^ , inf. n. Jj, meaning 
{Me gobbled i(; jco.}. (T50 par* 
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ticulai’ly] The eaitng rohat is termed as 

niBaning a cei'tain food in nhich are dates and 

d ^ j a - 

jresh butter ; (S •) [or so j for] you. aay, 

^j5, he atejij3j\; as also <Loij, 
inf. n [TA.) 

2- BBS abovB. [Frsytag explains it as sig- 
nifying He gave a person a thing to eat; but 
without indicating hia authority ] 

fl s J ^ 

4 d-<3jl He made him to sroalloro the 

thmg. (S, K. 

5-^Jj IS sgn. ruith [The swallowing a 

thing in a hisurelg manner] : [S, K ) [or bimply 
the swallowing a thing: for] you say, ^jj 
[He swalhivcd in a leuurelg manner the gobbet, 
or morsel, ov mouthfid: or simply] he swallowed 
the gobbet. (TA. [See also 1 and 8.]) — Also 
The drnihing milh much, or abundantlg : and the 
fiubst. is [app. as it is written without 

any syll. signs; meaning, I suiiposs, A co;jiom.? 
draught of milh], (TA.) Accord, to IDrd, one 

.> 'S 0 'J ul 

says, |>}JJI >crSpj meaning Such a one drank 
iinnwderatdg of the milk; or drank the milk 
immoderatelg. (S, TA.) 

8. He swallowed it, (S, [See also 

1 and 0.]) ' 

“i' 

_^j : see 5, 

Plague, ov i}estilenoG ; syn. (Th, 

50 Olio says, dtl ftUj [Qod smote hm, 

or may Qod smite him, wih the plague, o\' pes- 
tilence]. (TIC.) 

Fmh huitcmUh dates i (M, K;) in the 
dial, of llrei'kerych : (M, TA :) ora certain Jood 
of the Araks, in which are dates and fresh butter. 

(90 — Also Any deadly food. (Th, TA.) 

The food of the people of the Jire [(f ZXtdl]. 
(IS 1^,50 certain tree in Jlglli (50 [^®“ 

BpQCting which] I’Ab says that when the saying 
[in the 5^^ xliv. 43 and 44] 0| 

[Verily the tree of^^Jil shall be the food 
of the sinner] was revealed, Aboo-Jahl said, 
'‘Dates and fresh butter: we will swallow it 
leisurely:" therefore God revealed [these other 
words of the 5^i^> xxxvii, 62 and 63,] S>a^ 

u*13ij 

[Verily it is a tree coming forth in the bottom of 
Hell, the fruit thereof being as though it were 
the heads of the danils, or of terrible seipsnts, 
foul in aspect, hwoing manes, as expl by Bd]: 
(S :) it is thus called after a tree of which a 
description here follows. (Bd in xxxvii. 600 — 
A certain tree having small leaves, stinking (S^i), 
and bitter, found m Tihdmeh: (B^ ubi suprh:) 
A5n says, (9, TA, [but this passage is only in 
one of my two copies of the 9?]) on the authority 
of an Arab of the desert, of Azd es-Serah, that 
the is a dust-coloured free, (9, TA,) halving 
small round leaves, without thorns, (TA,) having 
a pungent odour (^i [perhaps a mistransoription 
for sji.j i. e, stinking'^], andbitier, having knots in 
its stems, (9, TA,) many in number, and a small 
and very weak flower, which the bees eat, or lick, 
Bk. L 
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for making koney; (S, TA;) ids flower is white; 
and the headn of its leaves are very foul, or ugly 
(9j''TA:) [oi] a certain plant in the desert 
(5j>U1), having a ftarber resembling in form the 
jasmine. (K.) _ Also A certain tree m Areehd. 
[i. B. Jericho], of [the di'itrict called] the Ghoicr, 
having a fruit like the date, sweet, with an 
aafiingent and bitter quality; ike stone of which 
hns an ml gieaily esteemed for its bmefieial pi o- 
perties, wondeiful of operation in dispersing the 
cold kinds of flatus, and phlegmatic disorders, 
and pains of the joints, and gout in ike foot 
(ij.jjjj), and sciatica} and the flatus that is con- 
fined in the socket of the kip : the weight of seven 
drachms thereof is drunk three days or Jive days; 
and sometimes, or often, it makes to rise and 
stand the crippled and those who are deprived of 
the power of motion : it is said that its onginal 
waa the [species of] [or mj^’obalan] called 

which the Benoo-Umciyeh removed 
(from India, TA), and planted in Areeh^.; and 
when it had long remained, the soil of Areeha 
altered it from the natural character of the 

2^1- tXO t 


P 

1. fej, (9,5,) aor. S.C50 inf.n. |i)j, (S,) 
He paid It in ready money, quickly, ov promptly; 
or n'oa quick, or prompt, in doing so. (ISk, S.) 
[The verb is doubly trails, in this sense:) you 
aay, llll He paid him a thousand (meuning a 
thousand dirhems, TA) in ready money, quickly, 
or promptly. (5» TA.) And ai*. inf n. as 

nlmve, I paid him kis due; os also djltj 
inf.n. (ISh,TA ).m And UbjJ^ IsUJI Ol^j, 
(9, 50 above, (S,) The she- 

aaiiiel cast forth her young one at her hind legs, 
or hind feet, (S, and so in some copies of the 50 
or at her hind leg, or hind foot: (so in other 
copies of iJie 50 0'‘j labour, cast forth her 
young one (T, TAO And one says also, 

a fi < < Si » E...' ^ 

dLf Ul olll, and 4J oU 3, i. e. [JhTciy Qod 

remove from good, orjiirospeinty, a mother that 
cast him forth from her womb, or] that brought 
him forth. (TA.) _ And ol&J, aor, as above, 
(50 C^A,) He beat him, or 

stimck him. (50 the phrase ^U ol&j 
[.BTs beat him, or sti'uck him, with a hundred 
stripes of the whip], (TA.) — And 
He compressed his young woman, or female slave. 
(50 ^ recourse to him, or it, 

for refuge, proieciion, preservation, concealment, 
covert, or lodging; he leamd, or stayed himself, 
upon him, or lU (AZ, 50 

8. l& 3 jl He took, or received, from 

him his due; (50 as also ICIJI. (TA.) 


Ifej: see what next follows, in two places* 


ji-J (S.5) axi (?0 “>4 

fej (9) rad tlfej, (TA,) rad ,^1 t&j, ( 9 , 
50 A wealthy man, quick,' or prori^t, in paying: 
(9,* 5 0 ifftther this is meaning when yon 


combine the two epithets sj^^JU and oi^J or l»J : 
otherwise the meaning is only a man quick, or 
prompt, in paying: for] you say, Sl£» 
meaning Thou wilt assuredly find him. to he one 
who pays what he owes (TA) without putting off. 
(5 in art. ISu ) 

see the next preceding paragi’aph. 

A refuge; an a.iylum ; a place to which 
one has recourse for refuge, protection, preserva- 
tion, concealment, covert, or lodging: [and applied 
to a man .] a poet says, speaking of Bislir Ibn- 
Marwdu, ^ 

* iJ-« * 

[And excellent, or moA*f excellent, is the refuge of 
him whose ways have become strait]. (TA.) 


(A, 50 aor. (T5,) iiifn. 

(TA;) and (K,) inf n. (TA j) 

I He filled (A, 5) a vessel, (TA,) or a water- 
skin. (A.) 

2: see 1 : — and 5, 

5. j£»Ji} lit (a child’s belly) became large, 
(50 or full, (S, A,) so that it was like a 
(A,) and in good condition; (5 j) ^ ^Iso ^ 
inf n, (50— (beverage, or wine,) 

became collected (K) ® (TA.) 

S^j A certain small receptacle; (Msb;) a 
receptacle of .dtin, (A,) or a shin, (50 or a 
I small skin, (S, Mgh,) for ivine, (S, A, Mgh, 50 
ovfor vinegar: (50 (Migb.) 


I 

1. je^j} C5j) ^nf n. ^TA,) He filled a 
water-skin: (K^TA:) and signifies the 

same as i. e. the act of filling: this is tlie 

primary meaning (TA.) — See also 4. — 
Alik*! XHe emitted his sperma genitals (M, A, 
K) like the discharge of mucus from the nose of 
(A.)M^eLflj c**o^j \ His mother 
brought him forth [in an absolute sense (as in a 
saying here following), or], accord, to IA?r, 

easily. (TA.) One says, Ul ^>iJ 

t [May Qod curse a mother that brought him 
forth]. (TA.)ssv^J He (a man, 9) wofl, or 
became, affected with ( 97 ^|h, 50 [i* 

app. from «C^j; but is thought to be] from 
q. V. ; [and therefore] anomalous. (]Sl$ih0 

[3. is said by Golins to he syn, with 

But the only mention of that I find 
is in art. in the 9, t<fh^ it is said that 

and^,v^j signify 4^ ,^, and Jlj-] 

4. Ao^jl He (tJod, 19, Mfb) caused him (a 
man, S) to be qffe^d withj>\S»y, (AZ, A^, 9, 
M|b, 5 0 also ^ (5.) 

: ,S 00 » Also t Pf'ogeny If so 
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♦ "'i ■* 

lAgi : or, accord, to Yaa^QDlj, it is ’ 

[TA.) One says, ^ ^ 

i. B. jETe is the iasest, most ‘igno'ble, cr mea7iesf, of 
evil pi'ogmy ; or] meaning that he is not a good 
son. (TA.)sAlso The moanwg, or hardlreath- 
ing, mith mhich the child comes foi'lh; as 

also and] (K,*TA.) 

i^j: see = A1 sd ^The last of the 

children of his t-wo parents. (S, !£, TA.) You 
Bay, 4y\ He is the last of the children 

of Ms tmo -pai'ents. (SjTA.) — See also 2^^; 
in two places- =sa Also J -Heavy, and coarse, 
rough, or rude, TA.) 

(?, Msb, 5) and f i;&j, (E;,) or ♦ ’CA-!), 

with damm, (Msh,) [A coi'ysa, or cativrrhus ad 
nares , a rheum, in the most usual sense of tlie 
term, meaning a deflumon from the head, chiflij 
from the nose; commonly called a cold in the 
Aecidj] a defliixion of redundant liiimow from 
the tevo anierwi' venters of the bi'chi to the vos- 
trils: (K:) well known: (S, Msl) .) from 
meaning the act of “filling." (TA.) 


thus predicated of knowledge, though this is not a 
corporeal thing. (TA.) Accord, to El-TJmawee, 
(S,) said of a man, l^j, (S, K,) aor. inf. n 

(?>) nieans He enjoyed, or led, agilentiful, 
and a 'pleasant or aw easy, and a sojt or delicate, 
life; (S, K;) mas in a state of abundance of the 
goods, conveniences, or comforts, of life. (S ) 
And likewise said of a man, (having the same 
aor. and inf. n., TA,) it means also He mas, or 
became, good, or righteous; (Jel in xxiv. 21, 
Msb, TA ;) and pure from svn. (J el ibid.) 
[Hence,] vacanB This 

thing, or affair, mill not be suitable to such a 
one; mill not befit him. (S.) 

0. allsj, inf n. : see 4. Also He 

purified him, or it. (Er-Edghib, TA.) Some- 
times the agent of the veib iii this sense is a man ; 
as in the saying lu the Kur [xci. 0], (>o 

[V^mly he 2 >nospereth mho purifieih it; 
namely, liis soul] : sometimoa it is God ; as in 
[til a saying m the Kur xxiv. 21,] sill 

iUj ^ [2iut God jiurifieih ivhoin He 7iv7Ze//i]: 
and sometimes it is the PiJphot; as in the Buying 


thus Bxpl. hy Aboo-Moosa. (Nh, TA ) See 
also 1, first sentence. 

S. : SB 0 1, first sentence. _ Also He 

became purified ; or he purified himself: (TA:) 
also pronounced nor. (Bd in 

XXXV. 10.)— And He endcavouied to attain 
much piety; from (Bd in Ixxxvii. 14.) — 

And He gave the poor-rate. (S.) 

lisj, (S,K,*TA,) without tenween, and accord, 
to some with Lenween, and not having the article 
Jl prefixed to it; and in like manner which 
IS coupled with the former, is without teiiwecn, 
and accord to sonic with teuwDGn, and not having 
the article Jl prefixed to it ; (TA ;) [but each has 
Jl jjrcfixed to it m the K ;] i. q. ^*-^1 (?, K) 
i jLsJI (TC) [or as meaning An even number; 
a number consisting of pairs; or a single 
pair'] . said to be so called becauso the pair 
arc more, or more perfect, or belter, ('^ 
than is the one. (TA.) You say or 

lisj jl Cl. {Odd or even^. (TA.) [See moi-o 

voce Lm^.] 


[pass, part n. of ^^j]. You say Sj/J 
A filled Toater-shin. (TA.) — Ami, 
applied to a man, (AZ, Ag, S,) Affected iv\th 
: (AZ, As, S, Msb, K :) [regularly formed 
from dlLC) or but thought to be] from 

i^jt ; (AZ, A§, Msb j) [and tlioroforo] ano- 
malous. (M§b.) 

1, Ifej, aor. (S, Msb, !l^, &o.,) inf n. 

U&j, (S,) or (Msb, [accord, to will oh the 

former seems to be a simple subst,]) or botdi, 
(1^, TA,) the latter like as in Uio M, but 
accord, to [some of] the copies of tlio K 
(TA,) It increased, or augmented; (9, M?b,K, 
TA;) it received increase and btming from God 
it throve by the blesmng ofi God; (Er-RdgUib, 
TA;) and pi’oduoed fruit ; (TA in ai’t. ;) 
and (? in that art,) aor. inf. n. 

Slfej, (T A in that art.,) signifies the same, (B^j TA,) 
mentioned by ISd, on the authority of Eh, as a dial, 
var. of iisj, aor. ; (TA ;) and BO t ; 
(Mfb,K,;) and'^,j^j3; (?;inart,j^j:) it ia said 
of seed-produce, (§, Msh, Er-B.dghib, TA,) and of 
wealth, or cattle &o., and of other things : of any- 
thing filat increases, or augments, one says 
inf n. il&j, (TA.) [This is the pnmary mean- 
ing : 0 T„ ai|p^td. to some, the primary meaning is, 
It mas, or ’ftneoan^, pure .-] some say that the root 
denotes parity 1*^1 BOipee, that it denotes a state 
of increase, or an^ij^^tion, (Mgh.) You say 
also u^j^\ throve, or yielded 


[in the Kurix. 104],^j.J!hij ^ 

Ci [2V//.‘C thou, from iheir possessions, a. 

paor-'mte, mherehy thou shalt deanse them and 
purify them, where (J says in the S) tliny say 
Uiat means Uio sime as Hyloj ] ; and in 

the saying [iu the ?!ur ii. 140], 

{Who reciteth to you our sigiis, m\d 
puiijioth you\. (Er-UiigliUi, TA.) — [llcnco, 
accoril. to what is saiil in the Jj^ur ix. 104, i. e. 
bcciinso the act which ii Bignifics is bcliovod to 
purify tho performer, or beoauMo it is believed to 
’puiify, or to occasion an iiiorcaso of, the rout of 
bis property,] ajU (Sj Mgli, Msb,) inf. n, 

as above, (S, Mgb,) He gave the Sl&j [or poor- 
raf«] from his proqmty. (S, Mgli.) And ol£=>j; 

(?>) oi* C^?> 

(^,) or their, (Mgli,) Slisj [or poor rate]. (R. 
Mgh.) — also I altrihnUd to him 

i. e {purity, or] goodness, ov rightooiisnoss. 
(Mijb.) [And hence, Jyimwfld /w«i.] And 
iliu, (§, Mgh,) inf. n. as above, (S,) He praised 
himself, (§, Mgh.) The doing this is forbidden 
in tho l^ur liii, 33. (Er-lldgliib, TA.) IIouco, 
also, pronouncing the teitnesses 

to be veradous, and good, or righteous. (Mgh ) 
s i^>J j u— y plays, and says, “ Is 

it even or odd [or rather odd or even] V* (TA in 
art. ;) he takes, or holds, something in his 
hand, and says, Is it even or odd [or odd or 
even] ?" (TA in the present art.) [Bee \i»j 
below.] 


tncreaps. (Msb.) [27 m boy yreru, 

< or ||bro^], inf. n. and fhe attihority 

oit A)^. (1^.) And deed, or 

mor1r,‘t'^^l (^ in^ 
tra^ of ij ^ 

JVAJ'jjj one esupmds di ^ ^ 

. ,but knoreUdge incf^ap^ejii ^i^oopewdin^] : 


4. »1&J| He (God) made it to increase, or 
augment; (8, M$b,!?^j) {made it to thrive; and 
put it into a good, or righi, state, or con- 
dition;] namely, seed-produce, (§, M?b, TA,) and 
wealth, or cattle &:;c., and any other thing capable 
ofinorease; (TA;) as alw (Msb,K, TA,) 
,ihf.^n. (TA.) ^ Also He put it into a 

iag, ox stmie other receptacle; namely, property : 


sl4»j, or l^j, [accord, to El-TTtirccrpe, to be 
written with I wbi'ii prclixcil to a pronoun, and 
nlnD in tho dual number, (sue Du Sacy's Antbol. 
Grain. Arabn, p. [57 of the Arabic text,) but this 
rulo I have not found to be goiicrally olwervcd, 
oven m the best MSS., nor liavo 1 in the similar 
cnHcs of lyXl and (tu which it is also 

appliud,) in the bust copies of tbe ^ur-llii,] of the 
niensuro aiis, [i o., originally oj^j,] like 3SJ..O 
[wbioh ia one of its syns.] ; a noun of tlio class of 
bomonyms! (IAth,TA:) it signifii'S Jnereaw, or 
augmontation, (lAth, Br-Kdglilb, TA,) as also 
[mentioned in tho fimt paragi’uph as an 
inf. n ], (Miib,) resulting from the blessing of 
God; nncl this is [said to be] tho primary moan- 
ing; and IS considered ns relating to Ihu things of 
Lliu ju'cscnt world and to those of tbe world to 
enmo. (Er-Ragliib, TA.) — And Purity, (lAtb, 
TA.) And [particularly] The dryness of the earth 
or ground; which is its purity from (hfilemeni. 
(TA.) — And Purification : a meaning which it 
is said to have in the saying in the Ijkur [xxiii. 4], 
Ij, (lAtlij Mgh, Er- 
Bfighib, TA,) i. e. And mho are acting in their 
religious service for GtoUc purification of tbom ; 
or for tboir puTificcition of thems elves : for 
is not bore an objectivo complement of 

the J therein denoting tho aim and the 
oanse. (Er-Bdghib, TA.) — Also, [as being a 
mode of purification of oneself,] Good, or righteous, 
conduct; and in this sense it has been expl. as 
used in the !K!urxviii. 80: or as meaning yooif- 
ness, or righteousness : (T A :) which ^ il&j [also] 
signifies. (Msb.) Ani Iteligious service ; ^shein^ 
the mBans of puiifioation : so [acoord. to somo] it 
signifies in the saying [in tlie ^f[ur xix* 14], 
U*jJ [Awe? tho disposition to 

mercy, or compassion, from us, and religious 
semes] : (Er-Edghib, TA ;) or it hero means 
0 . purification, ov purify] *. and [accord, to soms, 
if we except the instanoes mentioned above in the 
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next twa preceding sentences,] this is the only | 
instance in the IJur-an in -which it is used m any 
other sense than that which next follows. (Kull 
p. 199.) ^ And [The poor-rate /] tlie portion, 
or amount, of property, that w given therefrom, 
(M, lAth, Mgh, Msb, K, Er-Rllghib, TA,) as the 
due of Ood, (Er-Rdghib, TA,) hy ^t!t possessor, 
(M, !l^, TA,) to the poor, (M, Mgh, Er-Raghib, 
TA ,) in order that he may purfy U thereby ■ 
(M, lAth, K, TA ) [in the IS it is merely said 
that '^the of property is well known-” the 

giving it is obligutory, provided that the property 
is of a certain amount, and has been in possession 
eleven months : the portion given varies accord- 
ing to tlie nature and amount of the property; 
but IS generally a fortieth part thereof, or of its 
value; i e. two and a half per cent. :] it is thus 
termed [for the reason assigned above ; or] as 
being a cause of the hope of increase, (Msb, Er- 
Rdghib, TA,) or as causing the soul, or peison, 
to thiiVB, or grow, by means of good things anil 
blessings [procured thereby], or for both of these 
reasons. (Er-RAghib, TA.) SL^j {The alms 
of the hreahing of the fast, given at the end of 
Ramadauj] is obligatoiT- upon every person of the 
Muslima, the free and the slave, the male and the 
female, the young and the old, the poor and the 
rich ; aud puiifies the faster from unprofitable and 
lewd discourse : it consists of a [q. v.] of 
dates, or of barley, [or of raisins or some other 
ordinary kind of food,] or half that q[uantity 
wheat (El-Jfimi’ es-^agheer, voce Sl^j.) [The 
pi. is Ol^^j.] . Also, [as being an attribution 
of purity or goodness or righteousness,] Praise, 
(lAth, TA.) _ And The pure, or lest, part cf\ 
a thing . (K, TA ) on the authority of Abo o-’ Alee. 
(TA.) 

pUaj an inf. n of 1 [q^ v.]. (S, T^.) See also 
the next preceding paragraph, in two places. 

Also [The increase of the earth i or] the fi'uxts 
caused to come forth by God, (TA.) 

u&j i q. (Akh, S,) which signifies In- 
creasing [kc., as act part n. of l£»j, q. v.] : (Ham 
p. 722:) [and gromng, or thriving']: applied in 
this sense to a boy, (Akh, 9.) _ QSj in 
the Kur xix. ID means [A hoy] pure from sins : 
or gromng, or increasing, in goodness and right- 
eousness: (Bi.*) ov punfled hy nature : or such 
as shall in the future become purified, (TA.) And 
3i^j Uij in the il^ur xviii. 73 means [A soul, or 
person,] pure from ains.* some read t a^lj ; but 
the former is more forcible : [or,] accorii to AA, 
t the latter means that has never sinned: and the 
former, that has sinned and then been forgiven, 
(Bi-) [Or] LTT’i signifies A good, or 

righteous, man : and the pi. is (Msb, 

TA.) And also A man enjoying, or leading, a 
plentful, and a pUasant or an easy, and d soft or 
delicate, life : pi. as above. C^, TA.) _ And 
uijl Good, fat land. (TA in art 
S r' - 

[generally meaning Of, or relating to, 
the poor-rate] is the rel, n. of Sl^j; Uke as 
is that of lu^ ; because the rel. n. 


— Jj 

3 .< . 

duces the word to its original form : is 

vulgar and wrong. (Msb.) 

- - 3 , 

A\J, and its fern. li^\j : sea in three 


More, or most, profitable : (Bd in 
li 232-) or better, ov best: (J el ibid:) more, or 
most, pure. (Bd in xxiv 28*) more, or most, 
lanful, (Bi and Jelin xviii 38,) and good, or 
pleasant : or Tuore, or most, abundant and cheap, 
(Bd ibid.) See also l^J as a noun. 

, V ”■ *■ ^ 

aor. as meaning It men'eased, or aug- 

mented ; (Lh, ISd, K," TA ;) nw^produced f'uit : 
(TA :) and ♦ Signifies the same. (K ) s= 


» a ^ Si 

a-^i Jjjj 


Also He thirsted. (Th, K.) 

5. see above; and see art 
a 

: see art 

■i ^ 

1. oJUj, [third pers. Jj,] aor Jj5 ; (^, ;) 

and [third pera. likewisa Jj,] aor. Jp ; 

(Fr, IC ;) inf. n, J^lj, (Lh, S, K,) which is of 
the former verb, (S,) and Jj, (Lh, i^,) also of 
the former verb, (Msb,) and jJj and [or, 
accord, to tho S, this is a simple subst.,] and 
(Lh, K) and ^j-o, (K,) [all app. of the 

former verb,] and Jjj, (Fv, §, K,) which is of tlie 
latter verb ; (Fr, § ;) Thou sUppedst (]?1) in mud, 
or iu spifech, (S, !]|k,) or in judgment, or opinion, 
or in religion* (TA:) or you say, djlC« yjjB- Jj,* 
nor inf. n. Jj [kc. as above]; and Jj, aor. 
jJj, inf. n. Jjj ; the former verb of the class of 
j an d the laltor, of the class of ; mean- 
ing he, or it, moved away, or aside, [or slipped,] 
from hii, or its, place: and Allaio Jj, or 

dd^, aor. Jjj, like 4iKH!, inf n. SUj, he made a 
slip, or mistake, in *his speech, or his action. 
(MBb.) in the il^ar ii. 205, moans JBut 

if ye turn aroay, or aside, from entering thereinto 
fully : (J el :) this is the common reading : but 
some read (TA.) And you say, Uj Jj He 
committed a slip in speech and the like, (TA.) 
Accord, to lAth, J«|j signifies The passing of a 
body fi'om one place to another: and —whence it 
is metaphorically used in like manner in relation 
to a benefit: one says, y^\^ a-.* C-Jj, 

inf. u. Jtjj, meaning XA benefit passed, or was 
transf^red, from him, (i. e. a benefactor,) to such 
a one. (TA.) — Jj, inf. n. JJj and JjJj, also 
signifies He (a man) passed along quickly : (I9h, 
:) and Jj, inf. n. J^lj, he ran .* and Jjj, a 
light, or an agile, walking or pacing: (TA;) 
[and Jjj, mentioned above as an inf. n., seems to 
haye the, same, or a similar, signifioation :] 
rdjiz Bays, (Ip,) namely, Aboo-l^o]^ammad El- 
^adhlein^ (TA,) or AtiocwMotammad El- 
Fat^osee, (D,) , „ ,, 


(S in the present ai-t.,* and in art. ^^'^* 

iJis, but m this last with wJj in the place of 
and TA,) [i e Venhj they have, in the 
year of little rain, (thus as here used, is 

pxpl. in the S in art. Jii,) and in the passing 
along lightly to the place which is the object of 
the journey, and in the being removed from a 
tract which they have depastured to a place in 
which is pasture, (thus os here used, in 

expl. in tliB S in art. the tending of a 

master honest in his conduct, or desirous of their 
good, benevolent, or compassionate] ; he is spi-.ik- 
ing of his camels : (S in art. *) he means 
that they pass along lightly [so I render Jp] 
from place to place in search of herbage : and 
a^l means ths place to which they purposa 
journeying. (S.) — [Hence,] Jj Z^e 

went, or passed, [or glided,] away. (K, TA.) ^ 
cjj, (§, Msb,-* 5,) aor. - , (S, Msh,) 


inf. n. Jpj, (S, El,) or JJj, (Msb,) The dirhems, 
or pieces of money, poured out, or forth : (K :) 
or n;e7’e, or became, deficient in weight, (S, Msb,* 
El*) — Jj, inf. n. Jjj, (El,) said of a man, (TA,) 
[and app. of a wolf, (see Jjt,)] He was, or 
became, light [of flesh] in the hips, or haunches • 
(K1 :) or Jjj signifies a woman’s having little 
Jlcsh in the postemors and thighs. (9.) B=a Jj, 
aor. Jjj, accQi'd. to analogy, as an intrans. v,, 

from cJlljl moaning “T gave to him” of 

food kc., should signify He took, or received: 
and hence the saying of the lawyers, 

^^^^1 And he shall take, or receive, of tho food 
[^ he have knowledge of permission, or consent], 
(Msb.) =iy]j i q. [app. as meaning Ho, or 
it, was made, or rendered, thin, or slender]. 
(IA?.r, TA.) 

2 : see the next paragraph, near its end. 

4. (EO inf. n. J'^jl, (TA,) He, or it, 
made him, or caused him, to slip in mud, (H, 
TA,) or in speech, or in judgment, or opinion, 
or in religion ; (TA ;) and t aJjlwl signifies the 
saane. (S,* MA, Ei* [But respecting this 
latter, see what follows.]) It is said in the E^r 
[ii. 34], ijLLpJI lijjLi [And the Devil made 
them, or caused them, both, to slip, or fall, from 
it, namely, Paradise (flL^I)] ; and one reading is 
lj.jljl, i. 0 . removed them: or, as some saji*^ it 
means caused them to commit a slip, <yr wrong 
action, in consequence of it [referring to the tree] : 
or, accord, to Th, caused them to sUp in judg- 
ment. (TA.) Aud in the same, iiL 149, ^^j^l 
The Devil made them, or caused them, 
to slip: (Jel.*) or, as some say, sought to make 
them commit a slip, or n^ong action. (TA.) ^ 
One says also, JJ Jjl He sent for- 
ward such a io the people, or party, (TJIA,'.) 
^ And'^^j ^ 23j1 He made him ftopn 
' " 356 *^ 
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his opinion. (MA.) —.And aa JjJ sij^nifiea the 
‘^paaaing” ofabodyfi’Dm one place to nnotliBr, 
one says, apeaking metaphorically, (lAth, TA,) 
aU; Jj\ xm did to him a lemfit : (S, 
lAth, ■) whence, (TA,) it is said in a trad , 
la cLoaJ iiJ| f He to whom a 

henefit is done \let him he grateful for ti]. 
(A’Dbeyd, Sf Mgh, Mab.) And Ifj J iJjjl fl 
did to him a benefit: one shanld not say ^rJJj 
[thus written, app. for t : but see J^]- 
[TA.) And oJUj I [alone] 1 1 gave to him : 
or I did to him a benefit. (Msb.) And kiAljl 
|>o dJ| -t I gave to him of the food 
and other things. CIKtt, TA.) And dj| Jjt 
dte f gaMB to him somewhat of his dm 
(3, K.) And 2^aj lUc Jjl f He drew forth fi om 
him a benefit. (TA ) 

10: see 4, in two places. 

R Q 1. ijJj, (§,* Mab, 5, &c.,) inf. n. IjJjj 
and Jjjjj and JjpJ and Jj^j, (K,) or the first of 
these is an inf. n [by uniyersal consent], (S,) and 
So is the second, but the third is a simple sub-^t., 
(Zj, S, Msbj) though this and the fourth [which 
is the least known] have the authority of certain 
readings of passages of the Kur, namely, xcix. 1 
for both of these, and xxxiu. 11 for tho latter of 
them, (TAJ He jjut it, or him, into a state of 
motion, commotion, or agitation . (Mfb, ]^, TA ;) 
or into a state of convulsion, or violent motion- 
(Zj, TAJ You say, itiT jjjj [i. e. God 

made the earth to quake: or ifo ^ake violently:] 
(§ :) [or] put the earth into a state of convulsion, 
OT violent motion. (Zj,TA) Andl^^J,j JU. 
He came with, gr brought, the camels, driving 
them with roughness, violence, or ueAemence, 
(TA.) Some Bay that ajjjj is from JJpl 

[i. 0 ^'the making a slip in judgment, or opi- 
nion”]: so when one says,^^! Jj)j the mean- 
ing is, The people, or party, were turned away 
from the right course, and fear was cast into 
their hearts. (TA.) It is said in a trad., JijSl 
i B, [ 0 God, rout, defeat, or 
pvt to flight, the combined forces, and] make their 
state of affairs to be unsound, or unsettled. (TA.) 
Accord, to lAmh, SJfij js^\ C.«,iLol moans An 
affrighting befell the people, or party; from the 
saying in the Kur [li. 210], 

J^jJI i- B. And they were affrighted [.so that the 
Apostle said'l : (L, TA :) or were vehemently 

6 .'.'CS J 

agitated. (Ksh, Bd.) _ >^1 £U Ja5 U 

;U [or as it is written in the ex- 

planation of this saying, the latter being app. the 
right reading], said by Aboo-Shembel, means Z 
have not put into my throat, oi fauces, ever, water 
slipping into it cooler than the water of ike [or 

poolleft by a torrent in the shade of a mountam\. 

(Az, TAJ, ; 

B. Q, 2. I Jt was, or became, in d ttate of 
motion, commdiion, agitation, convulsion, or.iiui- 
hnt motion, (Mab,'TA.) Yon say, 

($, Mgh, TA) The earth [guahed : or quaked vio- 


Jj 

lently ,*] whs, or became, in a state of motion, 
commotion, &c. : (Msb ■) the verb in this phrase 
[an din others] is quasi-pass. ofR. Q. !■ (§, TA.) 
And ° ' fciJjJjJ Hw soul reciprocated in hn 
chest at death. (TA.) 

jJ supply- (S:) a place 471 ro/iicA one slips, 
(IKJ and Jjj signifies the same; (S, K;) and 
t jJjJj [likewise, i. a.] a place i?i which the foot 
slips. (TA.) You say Jj and ♦ JJj, and 
Jj" iolw and JJj, [A standing-place] in which 

one slips. (K ) And Jj and JJj A 

slippery [sloping slide or roUing-gilace &g.] (3 ) 

[See also ] 

1^" A slip (S, Mflb,* K) in mud, or in speech , 

I a Bubst from 1 meaning as cxpl. in the first sen- 
tence of this asft. j (S, J us also (§ •' 

[but this latter is mentioned by Lh and in the K 
as an inf. n. ]) a slip, or lapse; (K J a fault, a 
wrong action, a mutake, or an error; (Msh, K;) 
□r a sin, or crime; (K,*TA;) a fall into sin or 
Cl me. (Msh in art jic.) ^ One says, Jj 

4^^ SJj The man [made a foul slip; or] fell 
into the commission of a disapproved, or hateful, 
or foul, act; or committed an exorbitant, an 
abominable, or a foul, mistake : wlionco the trad., 
^jUlt 3iij lju* [TFe seek protection by 

God from the slip of the learned man] : and the 
well-known sajHlug, iuj ^l»)l A)j [The slip 
of the learned man is the slip of the world at 
large]. (TA.) « A benefit, or good action; 
(Mgli,«¥:j) as also tajj: (^:) « gift. (M|b.) 
.mm. A feast, or repast, that is prepared for guests. 
(Xih, 0, M§b.) One says, 5^ j^\ [Such 

a one made, or prepared, a feast for guests], 
(Lth, 0, M§b.) Hence, (Iith,TA,) it is also a 
name for Food that is carried from the table of 
one’s friend or relation: a word of the dial, of 
El-’Ird]^: (Lth, Mgh, K:) or in this sense it is a 
vulgar woidj (]^, TA,) used by tlio common 
people of El-Ar4k; (TA.) And i. q. [as 

meaning A mai'tiagefeast]. (ISh, Az, Msh, !1^.) 
So in the saying, ajj ^ [TFe were at. 
the marnagefeast of such a one]. (ISh, Az, 
Msh, TA.) 

tSj OS' 

ilji see oJj.^Also A siraitened state of the 
breath [unless be a mistranscripfion for 

the soul, which I think not improbable]. (K.) 

•a 

4|J Stones: or smooth stones: (K:) pi, Jjj. 
(TAJ 

JJj an inf n of 1, [q. v,] (Fr, S, Mgh, ^J in 

flj 

two [or three] senses. (^.J = Bee also Jj, in 
four places. Ba Also A deficiency: so in the 
saying, JJj ^ [In its weight is a de- 

ficiency]. (Lh, ^.) 

A certain animal, of small, white body; 
which, when it dies, isputinlo water, andren^s 
it cool, or cold: (TA:) [Golius describes it as a 
worm that is bred in snow; of which Aristotle 
speaks in his Hist. Animaliom, 1. y. 1^; and he 
adds, on the authority of Dmr, that it is of the 
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length of n finger, generally marked with yellow 
spots; and sioelhng in water such as is termed 

pU.] Hence, [it is said to be] applied to 

water, as meaning Cool, or cold: (TA :) or, so 
ajiplied, siceet ' (S ) or sweet, clear, or Umpnl, 
pure, easy in its descent, that slips into the throat; 
aa also 't' Jj^j : (TA:) or quick in it.^ descent 
and pa.isagB m the throat, (K,^ TA,) cooJ, or 
cold, .sweet, clear, ot limpid, easy in its de.'icent; 
aa also t and J^Jj and ^ (K.) _ 

And Clear, as applied to anything. (TA.) 

Jjb : sec Jj . __ and sec also J'^j. 

J,^ ■ SOB _ Also [The hind of sweet 
food called] [q v.]. (Sgli, K.) 

a^Jj, an aiubicizcd word from the Pers. 

(K in art. ^Jj, m the CK ^], [‘'a sort of 
woollen blanket,”] A carpet; syn. ktlj : (K in 

the present art. :) a certain sort o/Ja-lj [or car- 
pets, said by Golius to be generally woollen and 
mllous, hut by Freytng to be woollen but not 
v\llou<]i (Msh:) [in Johnson’s Pei’s Amb. and 
Engl IDict. cxpl. as meaning a covei'let of woollen, 
without a 2 iilc, neither striped nor painted ] pi. 
(S,Msh,K.) 

: BQO ajj. 

Jfij (S,K) and jJjj, and MF adds 
(TA,) Household-good, s; or utensils anilfimnture 
of a house or tent; (S, Ifl J aa also Jjj. (Sh, 
TA.) 

JjJj Light, or agile ; (TA ;) as also t Jj* ; 
(lAfl-r, TA :) tlie former applied as an epithet 
to boy, or young man. (TA.) [See also 

— A skilful jdayer on the drum, 
(Fr,?:.) 

kljjj : see whnl next follows. 

JW {.Motion, commotion, agitation, convulsion, 
or violent motion; and particularly an earthquake, 
□r a violent earthquake;] a subst. frgm B. Q. 1: 
(Zj, §, Mghp^or on inf. n. of R. Q. 1, as also 
JljJj and JljJj' and t ajJjj [which last is often 
used as a simple subst , as such having for its pi. 

is expl. in Jel xxii. 1 as signifying a 
violent earthquake], (il^.) 

JjjjJj Light, ov active, (?, TA,) in spirit and 
body ; (TA;) acute, sharp, or quick, %n intellect; 
clever, or ingenious. (?^, TA.) [See also jJ)j.] 
Lightness, or actimiy. (]J.) __ Conflict, or 
fight, and evil condition. (8h, i^.) One says, 
Jjaicj JjjJj eJaJS (As, Sh) i. 0 . [I 

left the people, or party,] in conflict, or fight, 
and evil condition. (Sh, TA.) 

Jj'^j [a pi. of which the sing, is not men- 
tioned,] Difficulties ; (S, TA;) trials, troubles, or 
affiictxons; (i^, TAJ and terrors, or oausss of 
fear. (TA.) [See also jJlj.] 

■ > 'J * '■* . 

Jj’^j : SBB in two places. 
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Jl^ Deficient in rceight; applied to a dirliem, 
(S, Msb, K, TA,) nod to a deeoar : (TA •) pi. 
JljJj (M'sb,) or JJj. (TA) One says, 

OJj C^3 JJj [Of thy deen&rs are such 

as are deficient m weight, and of them ai e such 
as are of full weight] (TA.) 

Jjl Quick, or swift. (TAar, K ) — 9 bb also 
_A1 sd Dght {of flesh] in the hips, or 
haunches: (AA, S,E :) and having little flesh in 
the posterioi's and thighs; or having small hut^ 
tocks sticking together ; syn. ^^jl; (M, TA;) m 
the copias of the K, erroneoTisly, : (TA :) or 
it signifies one "who is more than ^-»jl ; (E,^ 
TA;) whose waist-wrapper will not retain its 
hold: (TA:) fern (S, K,) applied to a 

woman ; ?. q, ila— »j ■ (S :) or having no hnttoch ■ 
pi. Jj. (TA.) Jj^l ^o-JI The wolf that 

has little flesh in the iiimp and thighs, 

?) ■” ‘ts ^j\ 4^^,) legaltm hetmem 
the wolf and the she-hyena ; (S, K; [tbc words 
jijij JUftJlj here immadialaly following 

in the CK should bo erased; ihoir proper place 
being in the second of tlip lines below in that 
edition, whore tlieyai’e again inserted; as obaervad 
by Freytag;]) and this epithet (Jj’ljlO is in- 
separabla (S :) or, accord, to lAth, Jj^JI pri- 
marily signifies the small m the hittoch : and as 
an epithet applied to the wolf, the light, or active; 
and it is said to be from Jj signifying “ he ran.” 
(TA ) It is said in a prov., ^ 

Jj^l [ITe IS more quick of hearing tha7i the 
that u lean m the rump and (highs , or than the 
light, or active, (S, TA ) — viij A I 

how from which the caTow hy reason of the 
rapidity with which it goes forth. (K.) 

J^j| [said ijy Freytag to be written in the 
hut in my copy of that edition it is J>|jl,] is 

a word utteied on the occasion of the Zijij, (so 
in copies of tlia F^,) or on tlie occasions of Jj^j: 
(so in file TA :) [app. an ejaculation expressive of 
alarm, or of distress: the Turkish translator of the 
5 thinks that it is originally JjJjl, contracted and 
altered in the vowels for the purpose of alleviating 
the utterance on account of the atroitness of the 
time :] but IJ says that a word of four radical 
letters does not receive an augmentative like this 
as an initial; and holds it to be, as to the letter 
and the meaning, fhim Jj’UJI [i* e. “ straitness, 
distress,” flee.], and of the measure (TA.) 

|j^: see the next paragraph. [Its primary 
signification is probably A cause of slipping: 
compare and flee,] 

and t a^, (B, Msb, i^,) the former the 
more chaste, (Msb,) the latter mentioned by AA, 
(TA,) A slippery place ; (8, M^b, TA ;) such 
OB a smooth rock, and the like; and' such the 
is Said to be. .(TA.) [See also Jj.] bb The 
former is also an inf. n. of I [q. v.]. (^.) 


Jj — 

JJj .8 One who hestaivs 7}iany benefits (1^, TA) 
and gifts. (TA.) 




1. ^J, aor. - , inf. n. and and ; 

and He 7vent a gentle pace: and he 

walked, or mn, quicldy : (L ) or signifies 
the being quick in going and in other things : and 
the going quickly: (TA ) and 
vnncing, or preceding, (O, K, TA,) quickly, (O,) 
or in journeying : (TA: [see also :]) or, as 

sonjB say, the going a gentle pare. (TA.) You 
say of a she-camel, »^*=w.)j, aor. -, inf. n 
She went swiftly, [appealing] as though she did 
not move her legs by reason of her swiftness 
(Ltli, TA.) And occurring in a verse of 

Dhu-r-Rummeh, [app. referring to draughts of 
water,] is cxpl. as meaning They descended quickly 
into the entrance of the gullet, by reason of vehe- 
mence of thirst. (TA.) You say also, 
edtej Uis foot slipped; as also c-^j. (AZ, L 
and TA in art ^J*)' And j-«, mf. n. 
and ^J, He, or it, passed, going lightly upon 
the gi'ound, (S, E.) And, of an arrow, 

[app. It goes along hgkihj upon 
the ground] x and laJj [«^PP‘ meaning 

the some]. (TA.) And ^}, aor. -, inf. n. 

and The arroiv fell upon the ground, 

and did not go sti'aight to the animal at which it 
was shot. (TA. [See also aor. 7 , 

also signifies He e.woped from d\jficultiB,% trour 
bles, or chsh'essei (TA.)^ And He drank vche^ 
mently of anyfiimg. (TA.) sbs Sod also 4. 


^j, as an epithet applied to a place, (S, TA,) 
Slippery; syn. [Jjj and] Jjj ; [like ^j)] 

^ (S, K) and (TA.)— Sea also 

= [Explained by Freytag as meaning “Quod 
aliquis in j'aculando multum tollil manum, ut 
majori VI mittat teliim,” on the authority of Mayd, 
it IB app. a mistranscription for q. v. ; or it 
may he a dial. var. of the latter.] 


: see the next preceding paragiuph. 

Smooth I'ocks ; (K;) because the feet slip 
from them. (TA.) 


lHj. like [ill mEasure and meaning], 

and 1 (Kj TA,) and (TA,) applied 

to a she-camel, Quick, or swift, (E, TA,) in 
pace, or journeying • or, as soma say, that quickly 
finishes m being milked. (TA.) 

: BBB 

Quick, or sniff; (!E;) as also ^Ijj 
applied to anytliiii^. (Ham p, 7{>4) Sec also 
[And sea ^^j.] — An arrow, such as is 
called that slips (t ^JJi,!) quickly from the 
hand, (K, TA,) or from the boio. (TA.) See 
also ^]J. — Applied to a well, i. q. [q. v.]. 
(TA in art ^j.) — A f ar-ext ending, 

long {'itage of a journey]; (Lh, K;) as nlao 
(Lh, K in art JJj, and TA. [In the CK, in fiiis 
art and in art JJj, ■ in my MS. copy of the 
K, in this art., IAa ; hut in art. JJj, which, 
is the right reading. Sea also 
saying, [TFs Jnuruejyed a fai'- 

extending, long stage], (Lli, TA.) 


5. iuf. n. He uttm'cd, and made 

current, his words, or spoech, C^, TA,) and an 
ode, or an oration. (TA.) — And signifies 
also The striving to retain life ivith a bare suf- 
ficiency of the means of subsistmce, being 

expl. by (E ) 

4. He made the arrow to fall upon 

the ground, and not to go straight to the animal 
at which it was shot. (TA. [See also 4 in art. 
^j.]) — n^LJI He closed, or made fast, the 
door with the ^"^>0 [q.v.]; (S,*K;) as also 

t (:^,) inf. E. (TA. [See, again, 4 
in art ^J.]) 

6 . He, or it, slij/ped, or slid along or 
doivn; syn. JjJ5: ( 8 , TA :) his foot slipped, 
(KL. [See also B in art. ^J.]) — One says of 

an arrowj ^ 

from the bow]. (^ and 5 , accord, to different 
copies.) SB Also He persevered, or persisted, in 
dfdnhing the beverage called (H, TA,) 

andwip.e; (Lb, TA;) like (TA-) 

7 1 see ^ first sentence : and see also 0 ; and 

and^-Sj-. 


: see : — and its fcm., with S ; 


sec 


^Ij: see — Also An arrow that slips 
or [see 6 ]) y5’or» the low; (S, !?!;) 

and so ^ [q-v.]: (Kt) or an Krrovr that is 

shot by the archer, and falls shoi’t of the butt, 
striking violently upon a I'ock, and hounding up 
from it to the butt: but such is not reckoned 
(AHcyth, TA: [see also 0) 

t as though an inf. u. used as an epithet, an 
arrow that falls upon the ground, and does not go 
straight to the animal at Tvhich it is shot, (TA.) 
— Also Escaping from difficulties, troubles, or 
disti'esses. (50 — -^-Bd Drinking vehemently 
( 5 ) of anything. (TA.) 


written in Freytag's Lex. 
expl. as meaning Quickly, or swiftly , passing ; on 
the authority of the Deewdn el-Hndhaleeyeen,] 

Sm,all in quantify or number: (50 ^ 
mean, paltry, small, w UttU, gift: (S,TA:) one 
that is imperfect, or incomplete: and anything 
that is not done superlatively, excellently, oon/- 
summately, thoroughly, ov soundly ; (TA:) any- 
thing Im, base, vile, mean, paltry, inconsiderable, 
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or contemptible. (K!. [See alaa — I-ovb 

[in the CK, erronBouslyj tint is not 

pure, or not genuine. (K.) — Saving little taste. 
(Ham p. 404.) __ Small ‘in body. (Ham ibid ) 
i^And hence, (Ham ibid.,) A man (5) deficient, 
OT defective, (K, Ham,) in manliness, or manly 
virtue or moral goodness, (Ham,) and weak . 
(TA:) or defective in make: and deficient in 
prudence, or discretion, and precaution, or sound 
judgment, or firmriess of mmd or of judgment 
(TA :) and niggardly. (K.) _ One -who is con- 
sociated mth a people, not being of them.: (S, K, 

TA;) or, as some say, i q. [i, e. one nhose 
origin, or lineage, is suspected; or an adopted 
son; fee,]. (TA.)— Also Life striven to be ?'e- 
tained (^Ijl©) with a bare sufficiency of the 
means of subsistence. (TA.) 

^ C?) of latch, 

or sliding halt ; like and a {thing 

like thel except that it w opened with the 

hand, whereas the is not to he opened save 

with the key: (1^, ]^:) a mooden thing by means 
of which one closes or makes fast [a door'] \ (!ip!am 
p. 764; in explanation of the former word:) so 
called hecauae of the quickness with which it 
sbpa but ISh describes the 

kind of used by the people of El-Basrah 

as having a crooked iron hey, which slips into a 
hale in the door, by means of which the door is 
locked: pi. (TA.)c=Also the former 

word, applied to a woman, Saving little flesh in 
her posteriors, op posteinors and thighs; or having 
small buttocks, sticking together; syn. "m 


1. nor. - , inf. n foot 

slipped; (AZ, A,L,TA;) like (AZ, L, 

TA;) as also t cUiJjj. (A.) — [Hence,] one 
says of water, ^ t[J^ slipped, or 

slid down, from the rock]. (A, TA.) And of an 
arrow, ^ ^ j[Xt 

slides along upon the ground, then penetrates]. 
(A, TA. [See also ^j.]) And ^ 
t^e hastened, or rvas quick, in his going, or 
gait. (A, TA.) [See also oLJj.] And 

^ i>® X {Speech slipped from, his mouth], 
CA.)BB^^g aor. (?!,) inf. n. ^j, 

(TA,) £. q, [ jffe pierced him, or thrust him, 

with the pointed won foot of the spear]; (^j) as 
also d^. (TA.)— And d«itj inf. n. ^j. 
Me broke Ms head so as to slit, or cleave, the 
skin, syn. (ICr, TA.) aia" aor. (?:,) 

inf. n, jUj, (TA,) Me was, or became, fat. (^.) 

is said of camels, meaning Tke^ rvere, or 
became, fat. (TA.) , , 

2. AtiJ}, iqf. n.' ^p, Me made it, or rendl^e^ 
it, .smooth, (!^.) — [Ajad app. Me, or it, ma^ 


him to slip: see its pass. part, n., below.] — 

a ^ Oj 

See also a verse cited voce 

ITe. or it, made his foot to slip. 
(A, TA.) — [H=noB.]^l ^jl t [ATs made the 
arrow to slide along upon the ground: see 1, third 
sentence]. (A, TA. [See also 4 in art. ^J.]) — 
,jUI Me closed, or made fast, the door with 

the [q V.]. (A, TA.) You say, [so lu my 
copy of the A, but app. it should be “ you do not 
say,”] CrtsLijl when yourequire, for opening 
it, a key. (A. [See, again, A in art. ^j.]) 

5. ^p [Me, or if, slipped, or slid along or 
down]: see 1, first sentence : and ace LiJj. [9 bd 
also 5 in art. ^J.] 

A shppe^ place, from which the feet shp 
because of its moistness (S, K) or its smooihne.<is ; 
(!^;) for it is [like smooth rock, or is] smooth 
rock; (S, TA;) as also ^ (^O And one 

says also [using the latter word as a cor- 

roborative]. (TA.) — It is also an inf, n. used as 
an epithet; (TA;) meaning f (S, A, 
TA;) applied to a standing-place, (S,) or to a 
place [absolutely]; (A, TA,) like (S, TA;) 
as also t ^j. (A, TA. [In tins sense, is 
said in the A to be tropical: app. bccauso it is an 
inf n. used as an opithot.]) It is also apjiliotl to a 
well meaning Smooth and slippery at its 

top [or mouth], so that he loho stands upon it 
slips into it; (TA;) and so t (jg, TA,) and 
^>11* (TA.)aBaAlao The limit, or extreme limit, 
to which an am'ow is shot : (S, 5 :) a pdjiz says, 

* * 

[app. meaning From a hundred fathoms, a limit, 
or an extreme limit, to which one shoots with a 
four-feathered arrow rising in its fiAght so 
as to exceed the usual limit; fi'om three hunih'ed 
to four hundred cubits being said to be the limit, 
or extreme limit, to which an arrow is shot; and 
Jlfc being used by poetic license for Jli] : (S :) 
or, accord, to AI)k, here signifies the fur- 
thest limit to which an arrow is shot by him who 
endeavours to shoot it to the utmost distance ; or, 
accord, to Lth, the raising the hand, or arm, in 
shooting an atrow to the Jurthesi possible dis- 
tance: BO says Az; who adds that he had not 
heard this last explanation on any other authority 
than that of Lth, but hoped it might be correct. 
(L, TA.) [See also ^j.] 

: see the next preceding paragraph, in two 

places. 

2UJj ; see below. 

(jlijj and fThe advancing, or pre- 

ceding, accord, to the in going, or gait, but 
accord, to the parcnt4exiQons, m haste, or quickly; 
as also O^J [i, B. oMl» whioh is an inf. n. ; 
and in like manner and accord, to 

the T^, are inf, ns., of which the verb is 
aor» though it is more probably *(TA.) 


[Book: I. 

: see — Also A quick, or swift, she- 
camel. (TA. [See also ^^j.]) — And 
[i. B. i^, see A long, far-extending [stage 

of ajouimey]. (TA.) 

^y. SBC the next paragraph. 

ksJij A sloping slide [ispa-j, S, K) down which 
children slide. (S. [In one copy of tbe S, ^Pi 
lJLi: in two other copies, ^pi' and in 
one of tliBSB, is put in the place of l^^.]) — 
Also XA pnin that attacks in the bach, (A, K,) 
n'hich consequently becomes hard, or wgid, and 
rough, (K,) depriving one of the power of motion 
(A, K) by reason if its violence : (A :) and some 
pronounce the word ^ iULij, without teshdeed to 
the J; and some, erroneously, with (TA:) 
or it IS a diumo that attarhs in the back and the 
side: (lad, TA:) [antlt^j appears to signify 
the same, or to bo a coll. gen. n. : for] A A cites 
the following verse; 

* jLsiJ * 

* lijj t » 

[app, meaning, And I have become, after goodliness 
of stature, or .symmetry, ory^M!^nm of proportion, 
protuberant 7Ji the breast and hollow in the bach; 
and time has produced, in my back, pain that de- 
prives me of the jioivcr of motion]. (S, TA.) 

t-S lA vehainjeixt [pace of the kind 

termed] [q. v.]. ffA.) 

t An arrow that slides along (.^p) 
the ground, and then penetrates. (A, TA. [See 
also ^\j.]) 

applied to a man, tilfean, ungenerous, 
or sordid; [as though] repelled, and made to slip, 
from generosity : — , and hence, applied to living, 
or sustenance, or means of subsistence, and to a 
gift, mean, paltry, scanty, or deficient, (A, TA- 
[See also ^>«.]) 

[A kind of latch, or sliding bolt; also 

called q- v., and j] ® which 

doors are made fast without its being [itself] made 
fast [or locked], (A, TA.) 


Q. 4. 4-^3'? 0^0 (§ 

^^j,) said of a torrent, It was, or became, 
copious, and impelled in its several parts, or 
portions, by the impetus of one part, or portion, 
acting upon another. (S, ^l.) Aoeord. to the S, 
and AIJ’bI, the J is augmentative; [as it is said 
with equal reason to be in ;] hut aoeord. to 
the it is radical, and therefore this is its 
proper place, not art. (TA.) — Also i.q- 

[q- '^•j] of hair. (TA in art, — 

And 4-»Jjl The clouds were, or became, 

dense, or thick, (ii^.) 

A torrent that is copious, qnd imputed., 
m «<s several pcxrts, or portions, by tftq 
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ons farij or portion, doting upon another, (S in 
art. and K, and TA,) having much rubbish 
□r many small particles or fragments \b 0 rn 3 on 
its surfacel. (TA.) [See also — Also a 

dial var. of [ij v.,] applied ta a young 

bird. (TA.) 

Q. 4. 4-^J^ yoiing bird, Its feathers 

came forth : (S in art. and K ■) or its 

feathers began to come forth, [Ltb, TA,) before 
their becommg black. (TA.) Also said of plu- 
mage, It began to come forth. (Ltb, TA.) And 
said of hair, (S in art. and K,) as also 

^^.saJjl, (TA,) It grerv forth after having been 
shaven : (S, K ■) it began to groru forth, soft : 
and said of the hair of an old man, i. q 
rvas, or became, domnyl. (TA.) Accord, to the 
S, and AHei and IKtt and others, it belongs to 

a a 

aid;. them to belong 

to art. ; but accord, to the K, the J is radical, 
and therefore this is its proper place. (TA.) 

lAIj 

1. L^J : see 2 :t=9and see also 8, in three places. 

3. iiJj, (□, TA,) inf. n lIjJjJ, (0,) He did it 

previously, or beforehand i namely, a thing; 
(lA^r, 0, TA;) as, for instance, an evil action; 
(0, TA ;) and sot iiJj ; (TAeir, TA ;) syn. diCt, 
(D, TA,) and (lAar, 0, TA.) Jjj 

v^UJI, inf. n. as above, He disquieted, or agitated, 
the people, step by step ; (Ihn-’Abbdd, Z, 0, TA :) 
accord, to Z, said of a guide. (TA.) _ ^ kJ)j 

(inf n as above, K,) He added, or ex- 
aggerated, ill his discourse, or narration; (IDid, 
0,1^;) us also (Jj3, (IDrd, 0.) 

4. diJjl He made, brought, or drew, him, or it, 
(namely, a thing, TA,) near. (!S, Mgh, Msb, TA.) 
Hence, in the Kur [icxvi. 90 and 1. 30], C-AJjlj 

^ ii3 J A jQ ^ A/O ^ ^ 

And Paradise shall be brought 
near to the pious ' meaning, accord, to Zj, that 
their entrance thereinto shall hcconie near, and 
their view thereof. (TA.) [<v t also signi- 
fies the same as Ailjl (agreeably -mth analogy) ; 
as is shown by what here follows ;] it is said in a 
trad, of Mohammad El-B^ir, ^1 ^>0 dHJ li 

SJJ [ 1 . e. There is not re- 
maining to thee, of thy life, save a pleasure that 
brings thee near to thy predestined <e?-m]. (0, 
TA.) And t AiJyl means He, or it, brought him 
near to destruction. (TA.) _ Also He collected 
it together; (Mgb, TA;) namely, a thing. (M^b.) 
Hence, in the ^J^ur [xxvi. 64], UiJjlj 

[An^^ TUB oollected thei-e the others^. (TA.) 

5 : see the next paragraph. 

8. (Mgh; Mgh,) originally (Msb,^ 

or l^>Jh and t \^ji, (S, P, L, K,) He, or they, 
approached, or dvem near : (Mgh, O, L, M?h, 
TAi in the !l^, tyjjb is erroneously pntfor ; 
TA :) or (O, accord, to the If, “ and"} adiianced; 
or nient formard, or before : (9, 0, :) [to 


^j — ijjj 

him, or it], (Mgh, If,) and [which means the 
same, as after Cj &;c.] ; (TA, and 5ar p. 462.) 
[and t s_AJj and inf n. app. eijj and 
signify the same : for] you say also, 

He drero near to him, or it : and dJ UaJj Tf^e 
advanced, or nient forward, to him, or it: (TA:) 
and signifies the act of advancing, or goiiig 
foi'ward, (A' Obey d, S, TA,) fi'om place to place ; 
as also (TA.) One says, LjJ>jl 

IJk^ The arrow ajiproached, or drew near, to 
such a thing. (Msb.) And it is said in a trad., 
iA lils, 

meaning [i. e., When the sun declines from 
the meridian, then seek thou to dram near unto 
God therein by means of the prayers of two 
rek'ahs]. (TA.) See also 4, in two places. 

00,' O^AJ S 

lAIj : see ^J. 

lAJj : see its accus. case voce sZj, near the end 
of the paragraph. 

\.Jij A meadow; syn. l-ijj; (TS,K;) and so 

tiDj; (IB, TA‘) lfi\is the latter la cxpl. as oc- 
curring in a trad, relating to Ya-jooj and Ma-jooj, 
in which it is said, u»s'j’:))l J-**^ J-ji J&J 

-.*S ' ■' 

1 ^ 5 ^ [Then God will send rain, 
and it will wash the earth so that it will leave 
it like the meadow] : but in this instance, several 
other meanings are assigned to it: see below. 
(TA.) 

fl-,' 9 -BJ , 

lAIj : see SUJj, in two places : = and sec also 
slij, in five jilaces. 

OJJ , 

iiJJj : see its accus. ease voco dU)j, near the end 
of the paragraph. 

2 I 1 J i. q. [i, B. Nearness, with respect to 
rank, degree, or station] ; (S, Mgh, D, M§b, ]§1 ;) 
as also ^j, (§, Mgh, 0, M^b,) and t kJjj. 
(IDrd, 0,E.) [It would seem that it means also 
Nearness with respect to place or situation: for 
SM immediately adds,] hence, in the^^ur [Ixvii. 27], 
isjj 6^\j Qj, [as though meaning Put when they 
shall see it in a state of nearness: but] Zj says 
that the meaning is, but when they shall seo it 
(i. e, the punishment) near (l*jy) : and several 
authors say that elijj is sometimes used in the 
sense of as is slated in the 'Indyeh. (TA.) 
And Station, rank, grade, or degree; as also 

LS^J; (9, 0. TA,) and t Jjj, [TS, ]K,) and 
t uJj : (?1, TA 0 pi. of the first iJjj : (S,* TA':) 
or (K) t is a quasi-inf. n. ; (S, 5 ;) and such 
it is in the saying in the [xxxiv. 30], Uj 
L 5 ^J CoiP as 

though meaning [he. And neither your 

Hches nor your children are what will bring you 
near to us in advancement: but here it may be 
well rendered, tn station]: (§;) accord, to Ibn- 
’Arafeh, signifies the bringing very near: 
(TA :) the saying of Ibn-El-Tilims&aee that it is 
pi. of iiSj is very strange; and unknown; the 
correct pi. of this last word being »Jdj. (ME, 
TA.) m Also A portion (§> ?^) of the first part 


(S) of the night, (S, ?^,) whether small or large : 
BO accord, to Th : or, accord, to Akli, of the 
night absolutely : (TA .) pi. and OUJj (S, K!) 
and olUj and OUlj : or signifies the hours, 
or periods, (.IjIcU,) of the night, commencing 
from the daytime, and the hours, or periods, of 
the daytime, coinTTiencin^ yi’07w the night. (K:) 
and its sing, is iAJj. (TA.) jlui in 

the !^ur [xi 110], means And at sunset and night- 
fall (the and the pli.*) : (Zj, TA :) some 

read with two dammeha; which maybe a 
Bing., like ; or a pi. of Silj, like as is of 
with dainm to the ^ in each : [but this is 
not a parallel instance; for is a coll. gen. n. 
of winch is the n. nn., and Uie latter is not 
of the same measure as ] and some real 
t UJj, which IB a pi, [or rather coll. gen. n.] of 
allj, like as is of Sji ; (K., TA;) or pi. of 
t like as is of and of 

(TA.) and some read in which 

the alif [written j^] is a denotative of tlio fem. 
gender. (^, TA.) = See also the next paragraph. 

SaJj A full [reservoir of water such as is called] 

: (S, :) pi, [or rather coll, gen, n.] 

t i_aJj ; (S :) so, accord, to Sh, in the trad, men- 
tioned voco uiJj: (TA:) or uBj signifies full 
watering-troughs, (If,) as pi. [or coll. gsn. n.] of 
iiJj . (TA :) or n full watering-trough. (]K,) 
Also A [howl such as is called] (K,) and 

BO t aljj ; (Ibn-’Abbfi,i, ?• ;) which tho pi. is 
iJJj : (TA:) or a full and its pi. [or coll, 

gen. n,] is t (Llh, TA.) Also A green 
[vessel of the hind called] (!l^ :) so says 

AO ; pi. [or coll. gen. n.] t JZj ; anil ♦ 
likewise signifies green [app. as an ano- 

malous pi. of or of vIjj, like as is of 
cui^] ; both, also, mentioned on tho authority of 
AO. (TA.) — Also A mother-of-pearl-shell, or 
an oyster-shell; syn. : (If:) ]ft says that 
in the trad, mentioned above voco \Jiij has 

been expl. as meaning the i. e. the 

but he adds, I know not this explanation, unless a 
pool of water be called pjU^ because tho water 
returns to it and oollecls in it. (TA.) — 

Also A smooth 7’och • (5. :) so, too, said to mean 
in the same trad.: and somo read iSJjll. (TA.) 
And Rugged ground. (5-) And Swept ground. 
(K.) And An even part of a soft mountain. (!l^,) 
PI (!^) [or rather coll, gen, n ] in all these senses 
(TA) I' L^. (^.) ^_ See also lJJj. Also A 
mirror: (0, K!; [in the CK, is put io the 
place of slj^l :]) [like iSjJ :] mentioned by IB 
on the authority of Aboo-'Amr Ez-Zfihid, and by 
l^gh on that of Ks : and so, too, it is said to mean 
in the trad, mentioned above ; the earth being 
Ukened thereto because of its Bvenness and clean- 
ness; (TA:) or the/aos (^;) os is said 

bylA^r, (TA.) 

; see iUj; in four places, 
tijjj [A stage of a joumsy] far-mtenA- 
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ing (0, K :) so says IF. (O.) [In the CK, 
3^ is eji’onsoualy put for 

i.jJj Advancing; or going forward, Dr before. 
[Oj K. [It is saiil in the TA that ths 
explanation of is erroneously put in the 

j i.'S 

copies of the K for but this assertion is 

app. itself erroneous.]) See SaJj, near the end of 
the pai-ayiuph. 

j-og 

[L.iJjt expl. by Golius as on the aiitliDrity of the 
KL, and by Freyiag after him, as meaning Parvo 
nano praditiis ejusque recto ac parvo mucrone, is 
a mistake for Uiiil, thus written in my copy of 
the KL.] 

0 of 

[^lAJjl and j^jl expl. by Freytag as meaning 
Copia pmva, coetun hommum parvus, as on the 
aiitliority of El-Meyddnee, are app. mistakes for 
3Xsj\ and. 

Any town (<L{>s) thatisbetween the desert 
and the cultivated land : pi. : [S,* K :) 

the latter is sy?i. n ith Signifying the towns 

that are between the cultivated land and 
the dese7d, (^j) or, letroee?i the desert and the 
[i, Q sea or great river] j such as El-Amhar 
and El-^Cddiseeyeh. [M, TA.) _ [The pL] vJj ijJii 
also signifies Places of ascent; or steps, or stairs, 
by which one ascends, hecause they bring 
ons near to the place to which he ascends. (T A.) 
Baa For the pi. sec also aijj. 

i^j, aor. ( 5 ,) inf. n. Jjj) (TAj) and 
Jjj, aor. - j (K,) mf. n. J)j; (TA;) ITe slipped, 
syn- Jj } TA ;) for which Ji is eiToneonsly 
put in [some of] the copies of tlie (TA. [See 
also 5.]) And (Sj) or (Mah,) 

aor,-, inf, n. (JJj, (S, Msb,) ITis foot, (S,) or 
the foot, (Mab,) slipped, (S,) or did not remain 
fii'm, or fixed, in its place. (Mah.) The fomier 
is also said of an arrow, [app. as meaning It slid 
along the ground,} like JaJ [q. v.]. (JK in art. 

JkJfcjO — i^J» -Hfi or became, 

disgusted by, or with, his place, or he loathed it, 
and i^moved, withdrew, or retired to a distance, 
from it. TA.) _ C*ijJ, said of a ahe-camel. 
She was, or became, quick, or swift. (□, TA.) 

B : see 4 aj ^ iiJj, aor. , , (]^,) 

inf. n. (TA,) Se removed him from his 
place. (^, TA.) Hence the reading of Aboo- 
Jaafar and Kifi,*, [in the !^ur Ixviii. 51,] ijU 
b>^ meaning 

[And veHly they who have disbelieved almost] 
smite thee with their eyes so as to remove 
ihee from thy station in whU^ dod has placed 
thee, by reason of enmity to ikee. (TA. [Or 
this reading may be rendered agrpaubly with the 
common r^ng : see 4.]) — 
aor. 7 , iiiEf.“ii. t?j, (S,) Me shaved his h^a^; as 
also t iiJjl j aintL t igjj, (S, K,) inf. n. ;j j[&:) 
IB says that, accotd, to ’Alee Ibn-Hamzah;, it is' 
only Ai(j, with and that means 


iJJj — JPj 

plucking out; not the shaving: but accord, to 
Fr, one says of him who has shaved his head j3 
aaIj, [whether with or without teshdeed is not 
shown,] and aaIjI. (TA) 

2 . Jij, [inf n Jfipj] made a place slip- 
pery, (K, TA,) so that it became hhe the 3£ij-o ; 
and thus too though time be no water therein, 

(TA.) Accord to the 0 and K, [the inf n] 

also signifies The anointing the body with 
oils and the like, so that it becomes hhe the aaJ^ ; 
to which is added in the 0 , and though it be 
without water: but this is*a confusion of two 
meanings; one of which is the fiist expl above in 
this paragraph; and the other is, the anmnting 
I tliB body with ods and the like, as iii the L and 
' the Tekmilch. (TA ) _ See also 4. __ And see 
1 , last sentence. _ SjjjL^ I Hq made the 

iron thmg to bewhrays shaip. (K.) ^j, 

inf. n as above, PCe looked sharply, or intently, 
at him, or it. (Ez-Zrjjajce, TA.) ^ Sec also 2 , 
last sentence, in art. 1 ^. 3 . 

4. Aaljl He made him to shp; as also tuijj. 
(K.) All the readers exc^t those of El-Me- 
decneh road, [in the Kur Ixviii 51,] jUj ^j|j 

L>iJdl, meaning [And 
venhj ^lose who have di.ihelieved] almost make 
thee to fall by their looking hard at thee, with 
vehement hatred: so accord, to El-’Otbea : or the 
meaning is, f [almost] smite thee with their [evil] 
eyes : (TA :) [it is also said that] J)j| 

means t he looked at such n one lUith the look of ci 
person a^'ffecied with diipleas lira, or anger: ( 1 ^.) 
or so Ai^b : (Jm, TA ) and 

in this sense, also, is expl. the saying in the Kur 
njcntioned above. (TA.) One says also J)jl 
(^,) or (Msh,) He made his 

(another’s) foot to slip, ( 8 ,) or he made the foot 
not to reinain fiim, or fixed, in its place , and so 
t l^j. (Msb.) _ CUfiJjl, said of a camel, (S, K, 
TA,) and of a ui.ire, (TA,) She cast her young 
one; syn. *zAa£<>i \ ; (S, TA ;) or [q. v.] : 

(K') or she (a mare) oast forth her young one 
completely formed: or, as seme say, [her foetus] 
not completely formed : (JK:) and you say also, 
liJte A^ [q. v.] ; (Abu-1- 

'AbbfiB, TA in art ;) or is said 

of a female [of any kind], and means she cast 
forth her young one before it was completely 
formed. (Mgb.) — See also 1 , last sentence. 

5. jyjS He, or it, slipped, or slid, along; 
(KLj) like (§ and TA in art [See 

alsQl.]) One says, JL^I sjil 
[The ganglion slipped about between the skin and 
theJUsh]. (M in art uae^O — li »«««, or 
becawie, smooth, or slippy: a signification in- 
dicated in the M, in art. where it is coupled 
with ^^He anointed his body with oils 

and tAe like.' (JK.) » He ornamented, or 
adArmd, himself; (Aboo-Turdb, 5, TA;) as also 
L? 4 p ■ (Abco-Tur&b, TA:) and led an easy, and a 
soft, or plicate, life, so that his colour, and the 
etoteHor of his skin, had a shining, or glistening 
U?;,TA.> ’ 


J!j = see the next paraginph. 

Jij (?j) or JJj [alone], (i^,) which ia 

Drigmally an inf. n., (S,) and and t Jjj (K) 

and and ^ Jjj-s and Ai^, (S, 5, TA, 

[the last two erroneously wiitten in the 0 !^ 
and iSljjt,]') all signify the same; (5;) A 
shppeiy place; a place on which the foot does not 
remain firm, ur fixed. (S, TA.) Hence, in the 
Kur [xviii. 33], lijj i- [*^0 that 

it shall become] smooth ground, with nothing in 
it, or with no plants m it: or, accord, to Akh, 
'inch that the feet shall not stand firmly upon it. 

poet says, (TA,) namely, Mohammad 
Ibn-Besheer, (Ham p. 651,) 

* I |J.*3 ii^ULai^jJkS * 

UJj ^ i>e liJj ^ » 

[Appoint for thy foot, before the stepping, its 
place upon which it shall fall, or, as in tbs Ham 
p. 622, simply its place, (lyi.®^,)] for he who 
qoes upon a slippery 2 )la,ce, in consequence of 

inadvertence, slips]. (TA.) also siguifies 

The I'ump of a horSe or similar beast. (S, K, 
TA.) 

: see the next preceding paragi’apli. — Ap- 
plied to a man, Quickly angry (0, K) at what is 
said. (0 ) — And, (T, S, ?!,) as also t JUj (T, 
S, and in ai't. iJJ-^) and i^hej and t (JJUj, 
(S, and K in art. applied to a man, (T, 8 ,) 

Qui semen emittit quwn verba mulieri facit, sma 
congressu: (T, TA :) or qui semen emittit ante 
mitum, ( 8 , 1 ^.) 

siij A smooth rock; (K;) as also (K in 
art. tjJj.)— And, (AZ, K,) as also the latter 
word, (AZ, TA,) A miiror. (AZ, K. [In the 
Cl^, Sl^l IS erroneously put for sl^l.]) 

aiU A quick, or swift, she-camel; (AZ, 
K ;) as also (AZ, TA.) — And LJa 

[and and the CK, BiToneouely, 

3*^,] A far-extending [stage of a journey], 
(?, TA.) 

iJftlj i. q. [meaning A young one, or foetus, 
that falls from the belly of the mother abortively, 
or in an immature, or imperfect, state, or dead, 
but having the foim developed, or manifest], 

: see Jjj. 

The smooth peach; (1^, i^;) called in Pers. 
iS^Jj <t XA it ). (@0 

and and JDUj: see 

* 1 ’*" • 

A wind swift in its passage. (Kr, 

TA.) 

J J fi 

’ jV !>ll the name of a shield belonging to the Pro- 
phet ; meaning That from which the weapon'slips 
off, so that it does not wound the hearer. (TA.) 

(]§[ in art, u^^) Hairless and gU^ening 
in body. (T!l^ in that ai’t.) 

* Jj>i : see 



1247 


Book L] 

3^jl: sae jij. [Hence,] one says, ^ 

Ji»U| dUJu [m is 0)1 ths slippery way oj false 
' ' oa ^ 

religion or the likel. (MF tdcb 1- v.) 

J^J-e i. q. [K,) a dial. var. of the latter 

word, [q. v.,] meaning The thing hy means of 
which a door is closed, or made fast, and which is 
opened without a hey (S, K.) _ Also A mara 
[or other female (see 4)] that often casts her 
young; (S, K,) i. e., that usually does so; and 
applied in this sense to a camel. (TA.) 

Q. 1. Se swallowed a gobbet, or mors al, 
or mouthful. (TA.) s [The inf. n.] signi- 
fies [also], accord, to IB, The heing wide, hroad, 
or ample. (TA.) 

j^j The sea; fi'om 3l^j meaning as axpl 
above; as also jyis. (IKh, TA) 

^ !/• [The windpipe^, (IDrd, S in 

art. L, and K.)_A]so The [i. e. 

nose, or fore part thereof^ of a dog: and of a 
beast of pray: and, accord, to IAg,r, [the pro- 
hoscul of elephant. (TA.) 

l.^Jj (aor. - , inf. TJ^,) He cut ozone’s 
nose [and app anything projecting, or prominent, 
see 2 : and see also B] (ISh, K.) — t He made 
his gift little, or small, in quantity or amount , 
(IS, ]BI;) [us though he cut off something from it;] 
in [some of tha copiaa of] the S, [but not so in 
mine,] 7_^J. (T A.) He filled (S, K) a wator- 
ing-trougb, or tank, (§,) or a vessel; (i^;) as 
also t inf. n, j^jj. (AHn, 50 

2-vi^l Jo, (?,M inf.n. (5,) He cut 
[or pared] the arrow, and made its proportion or 
conformation, and its workmanship, good: (S:) 
\1ie shaped it well.] or he made it even and 
supple. (50 -^od is said of anything as 
meaning Jts sc(;/cs roere pared Dj[f. (TA.) [Hence,] 
He made the millstone round, and took 
from edges. (50 Dhu-r-Rummeh says, 

* Jilljl * 

[lAhe the millstones of Rahd (a mountain so 
called) which the picks have rounded hy taking 
from their edges] : ha likens the foot of the carnal 
to a mill-stone from the edges of which the Jjli^ 
have taken, (S, TAO ani "which they have made 
even. (TA.) And jJ*JI signifies 1 cut 

the stone, and prepared it properly for a millr 
stone. (TA ) — See also 1, in two places. 

\He made his food, or nutriment, had, 
[i. B. fed him ill,] (K, TA,) so that his body 
hecqme small. (TA.) 

fl.JjJl He cut off one’s head. (ISh, 50 
And He extirpated one’s nose. (50 

Jj Jj, "^vtance the phrase lij ^ : 
Saa Oj- 

and tjj Jin arrow without a head and 
Bk. I. 


Jli 

without feathers : pi. : (S, Mgh, Mgb, 5 0 
which was applied to those [divining-] arrows by 
means of which the Arabs in the Time of Ig- 
norance sought to hnow what was allotted to 
them : (S, 5 0 they were arrows upon which the 
Arabs in the Time of Ignorance wrote “ C7d7?i- 
mand’* and '^Prohibition;’* (Mgh, Msb;) or 
upon some of which was written " 3Iy Lord hath 
commanded me;” and upon some, My Lord 
hath forbidden me;” (Har p. 465;) oi* they were 
three arrows; upon one of which was ivritten 
"My Lord hath commanded me;” and upon 
another, "My Loiyi hath forbidden me;” and 
the third was blank; (Bd in v. 4;) and they put 
them in a i eccptacle, (Mgh, Msb,) and when any 
one of them desired to make a journey, or to 
accomplish a want, (Mgh,) or when he desired to 
perform some affair, (Msb,) he put his hand into 
that receptacle, (Mgh, Msb,) an^ took forth an 
aj-row ; (M§b ;) and if the arrow upon which was 
" Command” [or "My Lord hath commanded 
me” (!Har uhi suprS,)] came forth, he went to 
accomplish his puipose; hut if that upon which 
was "Prohibition” [or "My Lord hath for- 
bidden me” (Har)]^ caTne forth, he refrained; 
(Mgh, Msb;) and if the blank came forth, they 
shuffled them a second time .* (B^ ubi supr&. :) or, 
as soma say, the were white pebbles, upon 
which they thus wrote, and hy means of which 
they sought to know what was allotted to them in 
the manner oxpt above: (5ar ubi suprii,:) or, 
accord to Az, the^’^jl [were arrows that] be- 
longed to Kureysh, m the Time of Ignorance, 
upon which were written "He hath commanded” 
and "He hath forbidden,*^ and "Ho thou” and 
"Ho thou not;” they had been well shaped 
(c-™*Jj) and made eve?i, and placed in the Kaabeli, 
the ministers of the House taking care of them’, 
and when a man desired to go on a journey, or to 
Tnarry, he came to the minUtei', and said, "Take 
thou forth for me o^Jj” andthm'eupon he would 
take it forth, and look at it; and if the aw'ow of 
command' came forth, he went to acdomplisk that 
which he had purposed to do; hu% if the arrow of 
prohibition came forth, lie rffrained from that 
which he desired to do : [it is said that] ihei'e 
were seven of the cSrrows thus called with the 
ministei' of the Kaabeh, having ma^'ks upon them, 
and used for this purpose: (Jel in v. 4') and 
sometimes there were with the man two such 
arrows, which he put into his swoi'd-case ; and 
ivhen he desired to seek the knowledge of what 
was allotted to him, he took forth one of them. 
(TA.) Some say that the^’^jl are The arrows oj 
the game called : but this is a mistake. 

(TA.) The seeking to obtain the knowledge of 
what is allotted to one by means of the is 
forbidden in the 5^1** v. 4. (TA.) Hence. 

I The legs of the [wild] oa? or cow: 
likened to the arrows called ^’^jl because of their I 
slenderness : or, accord, to the A, because of their 
strength and har du ess. (TA.) [^Hence, likewise,] 
the former of the two words [jjj) signifies also 
"f A strong and light or active boy : pi. as above : 
(TA:) [ipp. because] a poet likens [suoh] a boy 
to an arrow of the kind thus called, (ip, TA.*) 
«aAlso, both words, (5>) tha latter on the au- 
thority of Kr, (TA,) 4. ohvmhoof: (5;) accord. 


to some, peculiarly of the ox-kind: (TA:) or the 
[projecting] thing that is behind it : (8,50 P^’ 
as above. (K^*" TA.) =a And tha latter of the 
same two woids, (AA, S,) or each of them, (K,) 
[The hyrax Syriacus;] one of the [animals 
called] [pi. ofj.^]: pi. as above. (AA, S, 50 

: see the next preceding paragmph, through- 
out 

d^j ^ and and 3^j and t S^j, 

[the last omitted in soma copies of the 5,] (§, 
50 and also with yj in the place of tha J, (S 
and 5 in art. ^.^jj,) f He is one whose proportion, 
or conformation, (S, 50 whose cut, (K,) Is 
that of the slave: (S, 50 ^ slave in 

t) uth ; (Ks, S :) or he resembles' the slave as 
though he were he: (L^^^:) it is as though one 
said, juaII i. e. he is the slave, being 

thus created hy God, so that evoiy one who looks 
at him sees the characteristics of tha slaves im- 
pressed upon him: and it is a prov. applied to 
him who is low, ignoble, or mean: (Meyd:) 
[i. a.,] one says thus in disapproval (?^l ^3 
[i. B. Sj^l 1 ^] or sjiCJI (^); (Lh : so in differont 
copies of the S :) and in like manner one says of 
the female slave [£Jj fee ] : [L5 S, 5 0 

As said, using the nom. case, with- 

out tenween; but lAgj^ said, Oj jL^xil using 
the accus. case, with tenween: so in the hand- 
writing of ’Abd-Es-Seldm El-Basree: (TA:) and 
.oDcord. to Lh, one says, b t j.^1 ]jX, 
(so in some oopies of the ^,) or t \^j, (so in other 
copies of the S, and in the TA,) with damm, 
(TA,) meaning f This is the slave in proportion, 
or conformation, and in cut, 0 young man: (S, 
TA:) or, as some say, the meaning is, truly. 
(TA.). 

Ijj : BCG tha next preceding paragraph. 

[A kind of wattle] i jiai] Wj means the 
of the ske-goat: (5:) or, accord, to Kb; 

ajj signifies a certain appertenance of goats; a 
thing hanging from their [hero meaning 

throats, externally,] like the [kind of ear-ring 
called] the animal having two of such things: 
if an appertenance of the ear, it is called 
[q. T.,]^with o* (?3 TA.) See also Jjl.ssq See 
also 

IJj : see sCSj. 

a .. 

! BBe^>0.. 

: see in art^j.. 

JJt (5) ^and JA’Obeyd, 5,) as also* 
[^jl and^j and]^j.< [applied to a camel], 
(TA,) Having the end of the ear cut, (A’Ob0yd,5)) 
a [portion termed] t or l^jj heing Iqfi [hanging] ' 

to it : (A’Obeyd, TA ;) this is done only to camels, 
of generous race, (A’Oheyfl, tb sheep or 

goats : the fern, of the first i (K :) [See also 
■ or] Jjh ^ applied to a goat, 

as meaning httving’ what are termed [dual. 

ofJuIjeipL ahoyej. (5) — Jj^l- signi- 
fies The mHUfstdin-goat ; (5 j) agreeably Itith the 
origioEiI tDisaning; (TA;) and Sb 

137 
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[in the CK, j ia erronsonaly omittel between the 
woria J«b^I ani 3^1 signi- 

fiea The female <mountaw-goat [Kr, !^.) _ And 
alao, i. B. ^JuiJI ^j^\, C?0 tecauae it ia [aa 
though it were] always becoming old, 

(TA,) J Time, or fortune, (S, K,) that «5 hard, or 
rigorous, (Kj in its course, (TA^) abounding 
with trials (5) deaths : accord, to Ya^koob, 
so called because deaths hang upon itj and follow 
it. (TA.) They said, ^ 

[q Y.] i. B. -^Time, ai fortune, 
[See.,] destroyed it; relating to a thing that has 
gone, and passed, and of which one has despaired. 
[TA.) [See also ai't. ^J^.] _ pOjJI also signi- 
fies The female of the hawh hind. (Kr, 50 

applied to an arrow, (S, K, TA,) like 
♦JeU, (?,?.) Cut [or pared], (ISk, S,) and 
made good in its proportion or conformation, and 
its nmhmanskip ; (ISk, S, K :) \ioell shaped ;] or 
iruxde emn and supple : (TA:) and in like manner 
the former, with «, applied to a stafi^ (1^)- (S.) 
_ See also in two places. .. Also (i e. 

•s> j 

f Short [as though cropped] in the tail. 
(iSk, TAO — t Small in body • (K : [in the 
C5 j j is Erroneously omitted before the words 
explaining this meaning']) and so : (lAar, 
TA :) and the former, rendet'ed small in the body 
by being badly fed; (TA:) or [simply] badly 
/cd. (S.) _ Applied to a man, (S, TA,) t Light, 
(TA,) or, like iJia, made light, (S,) in form, 
figure, or person : so says ISk : (S, TA ;) or 
fshoi't, light, or active, and [app. as mean- 

ing either elegant in form, or clever] ; (M, Kj) 
likened to a small arrow: (M:) and, with 5, 
applied to a woman as meaning fnot tall; like 

(S.) _ Applied to a horse, + Of middling 
make, Jil^l jjLiu or jjClu : (so in dif- 

ferent copies of the K :) thus expl in the M. (TA ) 
.^And ■\ Small [or scanted]', applied to a gift. 
(TA.) 

: see Oj. 

VJ [expl. in art. Jj, q, y.,] sing, of (5.) 

1. duj, (K,) aor. inf n.^j, (TA,) He tied, 
or bound, it ; fastened it ; or made if fast. (K.) 
— (§, Mgh, Msb, 5i &:e.,) aor. and 
inf. n. as above, (Msb, TA,) He attacked, (ISk,) 
or^uf, (Mgh,) or tied, ot fastened, (Msb,) to the 
camel, (ISk, M^h, M^b,) the ^Uj [q. y.], (ISk, 
Mgh,) or hisjs\^} ; 0 ^*8 i’wf in the cameVs 

or hie^\}j^,, [each njehnipg a nose^vg,] or 
Aw [or a woedm thing fiseed in 

the lone of the nose,] the and ii^d it, or 
fasten^ it, in order to restrain him thereby; 

(Ebi p.'a29;>. i ?■ (§, ?:0 W 

JL^Jl [B!b flifocAed lajl (pi. of^C»j),io;tA8 
cameb], (TA,) op [The cametiW^ 

aUached to tAsn^lj (S;) ^th teshdeed/ben 


>*!i— -ej 

cause relating to SBYeral objects. (S, TA.) ^ 
Hence, * - s i j,j -j-ATc restrained, or withheld, 
himself. (Mgh.) And aLj'^I sZ*.cj fThe tongues 
were restrained, or withheld. (Har p. 329.) And 
(a \[I say not a 
saying until I qualify it to he used with cogency 
□r efficiency]. (TA.) Hence also, (Mgh,) 
Jijt Jj, (S, Mgh, TA,) [aor. and] inf. n. as 
above, (TA,) XHe attached a [q v.] fo fAe 
sandal; (S, Mgh, TAj) as also J-at-JI 
(Mgh, TA.) _ [Hence likewise,] dijtf Jj, said 
of a camel, \He raised [^i» nose, and conse- 
quently] his head, by reason of a pain in it. (K.) 
And the same pbrne, (S, K,) said of a man, 
(TA,) -j-His elevated his nose, from pride , (K,) 
or As magnified, or ewalted, himself, or was 
proud; (S, as also (K;) and t^lj, 

eO O' 

inf. n. (TA.) _ And J He raised 

his head; (5jTA,) inf. n. as above: (TA :) 
[and SO : for] you say, cLUmj 

d—lj ^ Lalj wJ-w, i. B. f [The wolf took a new- 
born lamb or hid, and went tnay with if] raising 
[Aw head], (S, TA,) or ^Uj i, e. ramr?^ with 
It his head: (TA ;) and you say of the wolf, 
and t ijcul, both meaning the same, (S, K,) 
i. e. He took it, namely, the new-born lamb or 
kid, raising his head, or ifs head, (accord, to 
different copies of the K,) with it. (TA.) ^ 
(K,) mf. n as above, (TA,) XHe filled 
the water-sUn. (K, TA.) sa 3jj£i\ siJj, [aor., 
accord, to rule, - ,] inf. n. XThe water-shin 
became full: thus the veib is intrans. as well as 
trans. (5, TA.)_ And^ said of a earners tush, 
fit rose. (TA.) _ And f He went forward, or 
onward; or before, or ahead; (S, 5j TA ;) as 
some say, (TA,) in journeying : (S, K, TA:) in 
3 ^ 

this sense, the inf. n. is j»j, (TA.) aa Also, 
(inf. n.jij, A'Obeyd, TA,) He spolie, or talked. 
(A’Obeyd, 5^ TA.) _ One says also of the 
sparrow, i i^VV ’ ^ 

intrana, meaning The sparrow chirps with a 
feeble voice peculiar to it] : and thus do large 
hornets. (TA.) 

3: see 1, second sentence, in two places. 

3: see Las You say also, dLoljl ax« 
and i. e. [meaning + 1 went forth 

iviih him taking a different way from his until 
we both met in one place : see X«jl^]. (TA.) 

4 ; sse 1, in the former half of the paragraph. 

It was, or became, tied, or bound; 
fastened; or made fast. (50 

8 : see 1, in the latter half of the paragraph, in 
two places. _ One says also, 4*1 
meaning f He stretched forth the thing to Mm. 
(TA.) 

B. Q. 1. [as inf. n. of^^j, and also as 

a simple snbst.,] A distant sounding or sound, 
such as is corfused and continued. (50 
.say, of a thing, .J^j, meaning It made^a distant 
sopnd, confused and continwd : and 


I heard a distant sound, confused and continued. 
(T5 ) — The sounding, or sound, of thunder : (AZ, 
S :) or fAs consecutive reitei'ation of the sound of 
thunder; which is the beat kind ofsoundingthereof, 
and the surest symptom of rain. (M, K.) One says, 
Jjpljj jJjjl The thunder sounds with consecutive 
reiteration. (T50 Accord, to AHn, the ^J.oj 
of thunder ia [The sounding thereof] when it is 
not loud and clear. (TA.) — The sjjeahing, or 
sjjeech, of the Magians, on the occasion of their 
eating, (S, lAtb,) with a low voice : (TAth :) or 
tbs gibbering, or uttei'ing gibberish ox jargon, one 
to anofAe?', of the Persians, or other foreigners, 
,) ovei" their eating, while they are 
[in a manner] speechless, not making use of tongue 
nor of hp [so as to articulate] ; it being a sound 
which they roll in their noses and their fauces, 
but such that they understand one another : (5 0 
or said of a Magian, means He affected, 
or constiained himself, to speah, on the occasion 
of eating, while closing Ms mouth : whence the 
saying, ^oj.cj}\ [And forbid ye them 

from the affecting, ^c.]. (Mgh.) — The crying 
[or roaHng], or the cry [or roar], of the lion. 
(50 [He cried, or roared]. 

(TA.) — It is also [The uttering, or utterance, 
of a sound, or of the voice,] from the chest, when 
it w 71 of clear. (TA.) — Also The ci'ying [or 
whinnying or neighing], or the N'y [or nei^'A], 
of the horse [ssQ^j^j.c .] so in the saying, 
iej-ajj* [Around the ijULs (a kind of 

plant, or herbage,) fj whinnying or neighing ] : 
(Meyd-) this is a prov., applied to a man who 
hovers round about a thing, and does not make 
apparent his desire ; (Meyd, TA ;) or to a man 
who is served for the sake of his wealth : (Meyd :) 
the of the most excellent kinds of 

pasture: and the prov. means that the cries and 
clamour that one hears are for the desire of what 
IS to be eaten and enjoyed. Z says, (TA,) the 
is cut for the horses that do not quit 
the tribe; (Meyd, TA ;) and tliay neigh, or 
whinny, and ^,^»^,) around it: (TA :) 

some relate it otherwise, saying iJ^LisJI 
[aT'ouTi^ fAc crosses], pi. of and 

[they say] means fAo ci'ying, or cry, of the wor- 
shipper thereof (Meyd.) also signifies 

He kept, guarded, or took care of, a thing. 
(TA.) — And JWI vUj.flj, inf. n. Lojltj, I col- 
lected together the cattle, or property, and drove 
hack, or put back, the outer ones, or outer portions, 
of what had become scattei'ed thereof. (TA.) 

B. Q, said of a camel, He brayed; 

syn. (5‘ [Sbb also B. Q. 1, which has 

nearly the same meaning.]) a 
H\s lips moved with it. (TA.) 

3 - 

jij [an inf. n used in thesense of an act. part, n.]; 

see>lj : — and see also 1, in the latter half of the 
pai-agraph. 

jgAj is thought by ISd to be used only as an 
adv. n.; (TA:) [but see what follows.] 

means My face is towards his house. (50 
An Arab of the desert said, J^j ^ 

li^ 0*^ ^ meaning [No, by Hwi] 



1249 


Book L] 




towards who^B house [w my face, it mas not thus 
and thus, or such atid such things did not ha-pgen^ 
(S.) — One says also,^j ojb i>o (S,) or 

(?, TA, in the C?:^j,) tMy 
house is near to Ms house. (S, !?1, TA.) _ And 
\ Their affair, or case, is conformable 
to the just mean; like ^^1. (S, K :) or easy, not 
exceeding the due measuie, bound, or limit. (Lh, 
TA.) 

^Uj A. thing rvith uhich one ties or binds, 
fastens, or mahes fast : (5 0 meaning [the 7iose- 
rein of a. camel; i. b.] tlie cord that is tied to the 
Sji [or each meaning nose-ring of a camel], 

or to the i_HL£i. [or mooden thing fixed in the 
bone of the nose], and to mhich, (S, Mgh, Msh, 
TA,) i, a to the end of which, (§, TA,) is tied the 
[or leading-rope]'. (S, Mgh, Mab, TA ) an! 
(afterwards, Mab) also applied to the (S, Mah, 
TA) itself: (Mab :) pi. i«jf. (Mab, K ) [See 
also It is said in a trad., ^Uj 

[There shall be no nose-rein nor nose- 
ring by which to lead a man in El-Isldm] : 
meaning a pinctice of the deyoteea of the Children 
of Israel, who used to attach rings and reins to 
the noses, like as is done to the she-camel in order 
that aha may be led theieby. (TA.) — , [Hence,] 
^Uj +27iat by means of which the thing, or 
affair, subsists, and is conducted, or managed, 
and ordered. (TA.) And *ju ^ ^ijl 

^■[Ile put in his hand, or power, the means of 
conducting his affair, or the conduct ofh'is affair]'. 
and 3l6j\ \ [Sq disjtoies as he pleases 

the various means of conducting the affairs]. 
(TA.) And t^\ yjjb ^Uj t is on the 

point of accomplishing his affair. (TA.) And 
5SUI \[The she-camel ti the leader of 
the other camels] : said when she goes before 
them, (TA.) And 4.^ ^ t [jQTs is the 

leader of his people, or party] • and ^ 

t [They are the leaders of their people, or party]. 
(TA.) [See also De Sncy’s Chreat. Arahe, sec 
ed., 1 . 261 and 503 ; and see Quatrem^re’s Hist 
des Sultans Mamlouks, yol. i., sec. part, pp. 05 
and OB.] ■\[The^\^j of the sandal] 

IS the thing to which the is attached, or 

tied; (§;) or the thong that is between the middle 
toe and that next to it, to which the is 
attached, or tied . [hut for the latter of these ex^ 
plauations, it seems that we should read the thong 
that is between the middle toe and that next to it ■ 
or the thong to which the is attached, or 
tied: the being the thong that posies through 
the sole, and between two of the toes, and to which 
the is attached: for it appears that the tenn 
jiUj is applied by some to the thong called by 
others the extending between the leg and the 
toes: and by some, to what is called by others the 
or JIJ : to the latter as being likened to 
the cord that is tied to the earners nose-ring ; and 
to the former as being likened to the leading-rope 
which is tied to that cord: it being] a metaphorical 
term, from tihe>»lej of the camel: (Mgh:) It is 


[said to he] the thong that lies upon the bach 
[meaning upper side] of the foot, [extending] 
from, or [conmtinr 7 ] of, the fore pay t of the 
illp, lengthwise: [for the term (q. v.) is 

sometimes used in a larger sense than that ahoye 
assigned to it:] or it is hhe the Jl^, [which is 

expl. in the same manner as the i e., as] 

being between the middle toe and that next to if : 
(Har p. 559:) [and thus it is expl. by J and Mtr 
and F in another art.;] the jQ of the sandal is 
its ^LaJ, (S, and Mgh and 5 lMO 

its thong which is (Mgh in that art ) between the 
middle toe and that next to it. (9 and Mgh and 
K in that art.) 

or^J: 

jiloj Tall herbs, (K,) rising above such as are 
termed ^taJ. (TA.) 

Copiou.s, or abundatit, water; as also 

: (K:) [or] the latter, (Kz, TA,) [and app. 
the former also,] and (IKh, TA,) and j, 
(Kz, TA,) &?‘«cAw^watBr; i. e. such as is 6etujee?i 
salt and sweet. (IKh, TA ) — Also, (accord, 
to some copies of the IS and 1^,) or (accord, 
to other copies of the same, and accord, to the 
Mgh,) imperfectly deck, because of the fem. 
gender and a proper name, (Msb,) the name of 
The well of Mehlteh, (so m a copy of the § and 
in the Msb,) or a certain [celebrated] well in 
Meltheh, (so in another copy of the 9,) [i. e.] a 
certain well adjacent to the Kaabeh; (K!;) bo called 
[because its water is somewhat brackish, or] 
bocansQ of the CDpiousness of its water; (JM,‘) 
as also [i- e. or js^j], (lAar, TA,) 

and ^ -«^J> (accord, 

to diderent copies of the K,) the last on 

the authority of lAar. (TA.) The names of this 
well, collected from trade, and lexicons, have 
been found to amount to more than sixty. (TA.) 
— [^th or without tenween] is also the 
name of A celebrated well at El-Medemeh, which 
is regarded as a means of obtaining a blessing, 
and the water ofrckich is drunk and transported 
[like that of the more celebrated well of the same 
name at Makkeh]. (TA.)»>^j orj^j (ac- 
cord. to different copies of the S, [used by a poet 
with tenween, but probably by poetic license, for 
it is app. a fem. proper name, and therefore 
imperfectly deck,]) is also A name of, or for, a 
she-camel, like (S.) 

fa • . a 

: see in two places. 

j>j^j oTjtyoJ : see in two places. 

[inf. n. of R. Q. 1 (q. y. passim) ; and 
also used as a simple subst., of whioh the pk is 
Yon say jtjUj ji and jialoA 
[Thunder having confused and continued, or 
murmuring, sounds, heard from a distance]. 
(TA.) And jUI The sounds of the blazing 
of fire. (TA.) 

A company, or collection, (§, 1^,) of 
men, ($, TA,) whatever it he : (TA :) or any 


collection; as also [i. e, T-fjJ-ej] : (Ham 

p. 233:) ax fifty, (1^,) and thereabout, (TA,) of 
camels, and of men; (Ab, 1^;) as also 
(As, TA;) neither of which words is formed by 
substitution from the other: (TA :) pi. [i- e. 
>bjLj], (Ham uhi supri,) and [coll. gen. n.] 
(Sj'^TA,) occurring in the saying of a rijiz, (S,) 
Aboo-Mohammad El-Fak’asee, (TA,) 

^ I3l 

[Ti^ien companies draw near to companies]. (S, 
TA) Also A distinct number of jinn, or genii : 
or of beasts of prey. (5^.) And A herd of 
camels among which aremo young ones, or little 
ones J and so (K:) or, accord, to Esh- 

9heybdnBB, and signify large, big, 

or bulhy, camels. (S.) 


wjUp—/ Clouds thundering, Zitii not loudly 
and clearly. (AHn, TA.) [Accord, to one pas- 
sage in the TA, seems to be expi. by lEJi 

as meaning Thundering much: but the passage 
appears to be iucorrectly transcribed.] — See also 


The or excellent, or choice, of 

camels: or a Imtdred thereof. (^.) And The 
best of a people; (!l^, TA;) the choice, best, or 
most excellent, portion thereof: in one copy of the 
[and so in the Cl^,] is put in the place 
of (TA.) _ 9ee also 3.^j. 

: see last sentence, in two places. 


or^^Uj ; SBe^j-«j, in two plaoos. 

S ■> S' 'St' 

j)\j [act part n. of>sj]. [meaning AtfacA- 
ing a>oUj to her] occui’s used by poetic license 
for l^lj, because of the CDucurrenco of two quies- 
cent letters; like for ($.)..« 

t Magnifying, or easaXting, himself; or elevating 
his nose, from pride : (S, TA :) [and in like' 

Jict' 

manner ■] one says, Uj oilj fj saw Mm' 
exalting, himself, fee., not speaking: 
(TA:) pi of the former J^J. (3, TA.) — See also 
1, in the latter half of the paragraph. Also, 
accord, to El-Harbee; applied to a man, \ Fea't'- 
ing, or afraid; ayn. (TA.) 

: see what next follows^ 


jrijij a word imitatiye of The low, ox faint,, 
sound of the jinn, or genii, that is heard by night 
in the deserts ; (TA in this art and in art ;) 
and BO : (lA^, K* and TA in art :) 
Ru-beh says, 

* ^ * 
[Thou hearest therein a low, ar faint, sound of 
the jinn by night]. (TA.) 

One of the nights called 
[meaning the last three nights of the lunar month]. 
(1^.) _ And The decrescent moon m the last pan't 
of the [lunar] month, (5,) when ft becomes 
slend^ and bow-shaped : Dhn-r-Rummeh ttses it 
in this Bensa tfithout the article J1 : and Th BayB< 
• 157* 
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that IS ons of tha names of the [moon rohen 
it is te7'med] (TA.) 

Ao-oj^ Jjh ABB what next folbwa. 

9 jQ^ 1$ ^ i" 

A camel having ajMj attached to 
him ; syn. : and 't' camels 

ha'oing l*j\ attached to them; syn. (TA.) 

(jS A horse quavering, or 

trilling, his voice, [or rahinnying or neighing,] 
and prolonging it. [A^Obayi^ TA.) 

jijiUj, (S and K in art. or jjjUj, as in 
the Conamentaries on the Keghahif, (MFj) or 

(MAj) an arabicized word, vulgarly 

(i^j) iJLS^j (K,) and the vulgar ap- 
pellation is cQiTBCtj agreeing with the Pers. ori- 
ginal, [Shifa el-Ghaleel,) [which is or] 

(MA,) A certam kind of food, composed 
of eggs and flesh-meat : (K:) or ihm paste folded 
together, roith flesh-meat voiilun : or the land of 
food called yjieUJl [i. e. small, light, spongy 
halls, generally about the size of rcalnuis, made 
of leavened dough, and eaten roith honey poured 
over,] and also called dftj leLJI and 
SjjLoJIj and and j and in Khurdsdn 
called (MP;) or : (MA:) [or, 

as Golma says, on the authority of Meyd, a hind 
of food made of fine flour, bruised almonds, and 
honey.] 

1. aor. " , inf, n S3Uj, was, or became, 
grave, staid, steady, sedate, or calm, (A,!^^.) 

ff. i. q j3fJ [-He shorved, eaohibifed, or 

manifested, gravity, staidness, steadiness, sedate- 
nesB, or calmness; or he endeavoured, or co?i- 
strained himself, to be grave, staid, &c.]. (A.) 
One says, U [I£ofv great « his show of 

gravity, &c, ! or his endeavour, or constraint of 
himself, to be grave, fee, !]. (Fr, S.) 

Grave, staid, steady, sedate, or calm, 
(lA^, Sj A, ]^, TA,) in his sitting-place : (lA^-r, 
TA :) pi, i\Uj, (A,) or Japp. or 
if not a mistranSBriptioii for i\;Uj, which I rather 
think it to be], (TA.) 

Very grave, staid, steady, sedate, or 
calm : (S, K, TA :) forbearing, or elements quiet , 
of few words; like : or, as some say, 

silenf. (TA,) 

Such a one is the most grave, 
staid, steady, sedate, or calm, of mm. (S.) 

inf. n. (L,) He exalted, or magnified, him- 
self; was proud i (§, L, ^j) behaved proudly, 
haughtily, or vainly; (S, L,-) elevated his! nose, 
from pride; (Lj) i. q, ^^,ox (tV.) 


; see in two places, 
or The tree called ^ ns nlso 
or (TA in art. ; but there 

written without any syll. signs.) 


Lm [in the Oil (JK, A, K) and 
^ (K) J [A stage of a journey] far-extending, 

(K,) hard, or difficult. (AZ, lAar, JK, K.) One 
says, X [He journeyed a long and 

hard stage]. (A.) ^ And ^ (A, and L in 
EU't. ^.oA) and t ^Jj nnd (L 

in that art.,) I A distant, far-reaching, or far- 
aiming, intention, puipose, or design. (A, and L 
uhi Buprk.) 


^Ij L q. ^L£ [fProud, &c.] ; (S, K j) or 

<Uj [elevating his nose, from pride] ; (A, 

L:) [pi. ^j.] — i.q. [Hos( 

elevated, from pride], (S, A.) — [Hence,] Jl^ 
0^1 ijj, (A, TA,) i, e. Jl^ X[Mountains 
having tall, or lQng,prominence'i]. (TA.)^ And 
^Ij XFuU measMre. (JK, A, ]?!.) 


yd 

1. jA}, aor. - and - , inf u.j^J (IS, Msb, ]^) and 
j*-6j (Msb, 5^) and (ISil^TA,) and t 

inf n j^j3 ; (K;) He [piped, or] played upon 
(lit. sang in') a reed; (K j) he blew in a 
GV A, M§b.»).— .[Hence,] ^UJI 'jej, (S, j^^) 
and ai^l (A,) or Lo\kil\, (TA,) aor. - , 

inf. n. jUj (IS, A, [K) and jU>j, (TA,) X The 
ostriches, (?, ?.,) and the she-ostrich, (A, TA,) 
cried, or uttered their, or her, cry. (§, A, TA.) 
[Said only of the females, or a female :] of the 
male ostrich one says only jlc. (S, TA.) _ And 
sA»J 0 ^ 11,1 >oJ t-Hs published, or divulged, the 
story. (A, ^.) And j^j ex- 

cited, or incited, such a one against such a one. 
^A,* K, TA.) s^J, (S, !?!,) aor. - , (5,) inf, n. 

(S,) He had'litile Aoir,^ (§,* K,» T A,) and 
little wool. (K,* TA.) Also, [hence,] inf. n. 
as above, (S,) or ijCaj and (TA,) tHTe 

(a man, S, TA) had little Sijj^ [i. e manliness, 

or manly virtue]. (§, ^.) And s^Cc^j, inf n. 

as above, t Hu property became little, or scanty. 
(TA in art.jiJ.) 

2 ; see 1, first sentence. 

10. J He was, or became, abject, or ?^ 7 to- 

minious, or weak, and small in body, and lean, 
being abased or brought low. (A, TA.) [See 
also the part n., below.] 

y}' sea S^J. 

jA} Having little hair ; (I3,A, 5?) vnd. having 
little wool: fern, with S. (A, 5-) Yon say 
jAj A child hamng little hair : and \f.sj SL£ [A 
sheep, or goat, having little wool or hair]; and 
[Sheep, or goats, having little wool or 
; (A, TA ;) and A she-camM having 


Utile fur : and jlj [*ipp- meaning A ;jZant 
having few leaves]. (Ham p. G83.) And 
[Scanty, or thin, hair]. (A, TA.) Also, [hence,] 
(S, K,) or j.oj, (A,) tAman (A) having 

little [i. B. manliness, or manly virtue]. (§, 

A,''’5-) — ^nd jOl fA man having little, 
or scanty, property, (AZ, TA in art. jjS.) _ And 

O' ' ofi , 

Sj-oj IgJoc XA scanty, or small, gift. (A/ TA ) 
^Alsa Good singing: (Tb, TA :) [and] so 
j^. (Az, 0, TA.) And Goodly in coun^- 
tenancB. (K.) 

ff'-O J 

A company, or congregated body, of mm; 
(S, K;) as also ^ j-c^j : (TA :) or (so in the TA, 
but in the K “and”) a party in a state of dis- 
persion (K .) pi. j-flj : (S, A, 5 0 you eay^ 
lr®J IjJlfc They came in parties in a state of dis- 
persion, one after another: (A:) soma say that 
IS from ^ [originally an inf n., (see 1, 
first sentence,) and henco] signifying “sound,” 
because a company of men is not without sound: 
others, that it signifies a company of few persons; 
from 3j-oj Slif ; (MF :) hut the former is the 
proper derivation, and is confirmed by wliat is 
said in the B. (TA.) 

: see the next paragiaph. 

Short; (Kr, ;) applied to a man : (TA ■) 

pi. jUj. (ICr, !]^.) — And Beautiful; applied to 
a boy, or young man ; (AA, Th, 0, ?^;) as also 

^y3j C-A-A, 0, ?;) and (K.) See 

also ji^j. 

SjUj The act [or arZ] of [piping, or] playing 
upon the resd [orjl^]. (!?1.) 

juJ (A§, §, A, M§b, K) and (Af,S,]^,) 
but the latter is rare, (]&,) or scarcely ever used, 
(S,) or it IS not allowable, (Msb,) applied to a 
man ; and t (S, Msb, K,) but not (S, 
Msb,) applied to a woman; (§, M§b, ;) A 
[piper, or] player upon a Te?d; (]gl;) one who 
blows in ajL^. (S,* A, Msb.*) Also fjuj, 
t A fornicatress, or an adulteress: (Tb, A’Obeyd, 
Az, S, ](^;) Bo in a trad., in which it is said 
SjLojJI Be prohibited the gain 

of the fornicatress : (Th, A^Obeyd, Az, B :) so 
called beoause she publishes her business : (Th :) 
some say that the correct word is here sJuJ, 
because such a woman makes signs with her lips 
and her eyes and her eyebrows; Az snys that 
he holds the former to be the right; and Abu-1- 
’Abhds Ahmad says that tha latter is wrong, and 
that the former signifies a beautiful prostitute: 
bnt Az adds that the ti'ad. may mean as above, or 
he prohibited the gain of the female singer, as 
AHdt relates on the authority of As, (TA.) 

SjLoj [fern, of j4i, q. v. — Also] i. g. 
q. V. (K.) — And JA [i. e. coZZar,^ or 

coUar of iron,] (0, A, TA) that is put upon 
the neck of a dog. (TA.) — And mataphorically 
used as meaning XA (A, TA;) [i e.] a 

[shackle for the nesh and hands, such as fs calUd] 
Jiw (TA.) And t A bar of iron {>^) b^rveen 
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fAe tmo rings of the [shackle called] ji : (M, 0, 
K :) so termed becaiiaB of its sound. (O.) _ 
Also A she-ostrich. (Har p 408 .) 

0 ^ _ OS- 

j-elj ; and its fern , with S : see jL«J. 

j-ojiJ : BBS S^j:^and bbb also j^J — Also 
Playing; or a player. (0.) 

Shackled \imiih a ( 0 , TA.) 

jUj.o A musical reedj or pipe ; (S,* A, Msb,* 
‘K,* TA ;) what is called in Persian [now 
generally meaning a flute] j (marginal nota in a 
copy of tbe KT j) as also t Ijloj, ( 5 ,) [which 
latter, by many pronounced SjLoj, and generally 
so pronounced in Egypt, is applied to a doulle 
reed-pipe, figured and described m my work on 
the Modern Egyptians,] and and 

(lAth,) the latter like and : (TA ) 

pi. of the first, (S, A,) and of the last two, 

(S,** A.) It is related in a trad , that Mohammad, 
on bearing Aboo-MoosS. El-Ash’aree reciting, 
said to him, J\ ljUj-o C-Jafil JlSJ 

t [Verily thou hast been gifted with a piipB like 
that of Pavid himself] ; likening the sweetness 
of his voice and melody to the sound of the jUj.« j 
(TA;) as though he had musical pipes m his 
iliroat: or Jjjb jT is here the same as 
■■ (A:) for, — Ajjb also 

signifies [The Psalms of David,] what David 
used to sing, or chant, (<*,! in the CI^ 

of the Psalms: (|f:) and to such is 
likened tlie utmost sweetness of voice in reciting, 
and Jl is said to bo hero redundant or pleonastic, 
meaning the pei-son: (TA:) or (so in tbe TA, 
but in the K “ and”) ijjb ^!>« signifies hinds 
(f prayer, or supplication : it is pi. of and 
of or j^Ja. (So in difierent copies of 

the K.) 

a 0 JO J « '« 

andj^jA : see jL^, m two places. 

I Shrinking, and abject, or ignominious, 
in his own estmaiion. ( 5 , TA.) [See also its 
verb.] 

eijj 

fijAj : sec the next article. 

5 >y (T, S; Mgh, L, Mfb, K) and l^j, (Az, 
TA,) and accord, to some ijAj, with the un- 
pointed 3, (TA,) or, accord, to Il^t, this is a 
mistranscription, and A? says that it is correctly 
written with the pointed i, (Mfb,) [Tbe emerald: 
accord, to some] i.q. (§, L, Msb, K;) 

but Et-Teyfashee [rightly] says that the is 

a different kind of stone: [see this word:] and 
Ibn-Sd’id El-Ansdree says lhat the mine of the 
is said to be near to that of the : 
(TA:) several authors say that the differs 
from the in being more green : (ME, 

TA:) it is an arabioized word [fi‘om the Pers. 

0 n- un. 

with S. (Msb.) 


1. aor. inf. n. Se became con- 

founded, or perplexed, and unable to see his nght 
course; or he became bereft of his reason or in- 
tellect ; in consequence of fear • (S, Msb,’'‘ K 
he feared, or was afraid : (5 ■) he was im- 
patient; or had not sufficient strength to hear 
what befell him, and found not patience: (L :) 
he became disquieted, disturbed, agitated, flur- 
ried, or in a state of commotion. (Lh.) 

aor. (TA,) inf. n O^Jj (Lth,K, TA,) 
The hare was lights or active, and quick, or 
swift: (Ltb, K, TA:) and t it ran, (S, 
TA,) and was light, or active. (TA.) And ^j, 
aor. inf n. \J^J, He went slowly. (ISk, S, 
K.) Thus the verb has two contr. significations 
(50 And He went with short ^eps; as also 
(TA.) 

2 : see the next paragraph. 

4 . .mjl, and ^ ; (S, K ;) 

the former accord, to Ks. ; the latter accord, to 
Kh, but disallowed by Ks; both, however, are 
authorized by Fr, as meaning iho same, like 
and ; (S ;) and <tj ; 

(TA;) I determined, resolved, or decided, upon 
the affair : (Fr, S, 5 0 detei'mination, re- 
solution, or decision, became fixed upon the 
affair, (Lth or Kh, S, TA,) to execute it, or per- 
form it, of (Llh, TA:) or I kept 

constantly, firmly, steadily, steadfastly, or fixedly, 
to the affair: syn. c-J' (5*) and t 
(Ihn-^Abbdd, 5 > ^5 written without 

teshdeed,]) followed by before tlia object, 
inf n. signifies the same : (Ibn-, 

’Ahbdd, K.) ^jl may he formed by transposi- 
tion from.>^, or the j may be a substitute for 
(IF.) You say, ^jl [and ^J^] He 
determined, resolved, or decided, upon going, 
journeying, or departing. (Mgh.) =s See also 1. 
aa a UifcJI i.2iOL«jl f [The grape-vine, oritj 6ra7ic/i,] 
Ziflcanis large in its i, e. knot, or gem, [see 

^j,] (ISh, K, TA,) cmd its fruit-stalk was near 
to coming forth. (ISh, TA.) — An d 1 ^jl 
The hei'hage made its first appearance in a scat- 
tered state : (S ■) or was not all of it equal, or 
uniform, but consisted of scattered portions, ( 5 , 
TA,) at itj first appearance, (TA,) one part 
surpassing another. ( 5 j TA.) 

‘ 6 : see 1, last sentence. 

; see eas Also pi. [or rather coll, 
gen. n.] of ^ 3^j, which [is the n.un. of the 
former, and] signifies A certain excrescence be- 
hind the cloven hoof: (AZ, §, Msb,’* 5 0 ** 

thing like the nails of sheep vx goats, in the part 
between the shank and foot; every leg having 
upon it two of the things thus termed (ijlix.^), 
as though they njere formed of pieces of horn : 
(Lth, 50 Br a certain excrescence projecting 
above the hoof of the sheep or goat : (TA :) or the 
pendent hkirs in the hinder part of the hind leg, 
or hind foot, of the sheep or hid of the 


gazelle, and of the hare : (5 :) [the ph of ^ 
is C>l«j (occurring in the S and 5 m the present 
art., and in the K B.rt jjj, flee,), and] the pi. 

of IS : (AZ, Sj 5 0 Hence, 

as being compared to the of the cloven hoof, 
(L,) also signifies fThe lower, or baser, or 
the ZoTDMf, or 6amf, or the refuse, of mankind: 
C?3 3 j, 5 ) pi, (E.) One sayB,_,<,y*^ 

meaning f He is of the last of them ; (S, L ;) and 
of their followers (L.)-*A1bo, i e. The 
kairs^ behind the fetlock [-joint]; (50 so 
olalj [pi. of the n. un. '^l^f]. (TA,)_.*Also 
I Knots, gems, or buds, in the places whence the 
racemes of the grape-vine come forth : (ISh, 5 j 
TA :) accord, to Et-Tdifee, (L in art. p-o^,) 
[ttiB n.un.] I ajLAj signifies the knot, or in 
the place whence the raceme of grapes grows 
forth: (L ubi supib, and TA :) or, as some say, 
tliB berry when it is like the head of a young ant; 
and the pi. is Olx.oj and [coll. gen. n.] : 

(TA-) and I the gem of a leaf: (L in art. ^ d *^0 
and^.^1 fZ 7 ie leaves that cover what is 
within them of the raceme of the grape-vine. 
(TA voce __ Also t An excrescence, or 

a redundance, (S^bj,) in the fingers or toes: and 
Ibo epithet [applied to him who has such] is 
(5*) — And Scattered portions of herbage, het'e 
and there; like portions of clouds %n the sky. 
(TA.) 

; see the next preceding pnitigrapb, in 
four places. 

Penetrating energy, or sharpness, vigor- 
oumess, and effectiveness, in the performance of 
an affair, and determination, resolution, or de- 
cision, to do it ; (L, 50 t and t i 

(50 courage, such that when cne has de- 
termined, resolved, or decided, upon an affair, he 
does not tuim from it: (5 0 good judgment, 
with boldness to undertake affairs, ( 5 j TA,) such 
that when one purposes an affair, he acts with a 
penetrating energy, or sharpness, vigorcusnoss, 
and effectiveness, in performing it: (TA:) or 
courage, great boldness : (S:) and quickness, 

and hastiness. (S, 50 

0 ^ 

; see the next preceding paragraph. 

a jf B .. 

: see ^j. — Also A hare that runs with 
short steps, as though it ran upon iVs 
(As, T, 1 ^, 5 j) i- e. the pendent hairs on the hinder 
parts of its hind legs : (T, TA ;) or such as, when 
it approaches its habitation, goes upon its ^buoj, 
( 5 j TA,) and with short steps, (TA,) in order 
that itsfoot-mai'ks may not be traced: (5; TA :) 
and (5, TA, but in the 05 ^‘or”) such as is 
quick, or smfi, and brisk, or sprightly. (5) 
TA.) 

A man sharp, tigerous, or effective, in 
determination, resolution, or decision (Mgh ;) a 
courageous man, fiiho, when he has determined, 
resolved, or decided, upon an affair, does not turn 
from it; (Ltb,' 5 ’> C5i is a mistake 
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0) having good Judgment, nifh 
boldness fo underfahe affairs, (K, TA,) so that 
U'hen he has purposed an affair, he acts ruith a 
penetrating energy, or sharpness, vigorousness, 
effectiveness, in performing it : (TA :) or 
tilpl Big-mfies a man having good judgment : 

(S :) and signifies also quick ; (5^ ;) quick, 
and hasty; (Sj) and so (S, 5:) pl- of 

the former (S, 

^jl ^ He is more sharp, vigorous, or 
effective, in determination, resolution, or decision, 
than he. (M^h.^^sSee also last sentence 
but one. ^ 

^ bl, [or !>cl or both, and 

et s »j ' 

J am determining, resolving, or deciding, 
upon an affair ; or] my determination, resolution, 
or decifiioTi, is fixed upon an affair. (Kb, I? ) 
[Sea 4.] 

! see the follo'vring paragraph. 

(Frj^§,K,) with kesr to the j and 
(K,) like [in measure and in meaning, 

app. fi-em the Pers. (S,) [in the 0 

erroneoualjr written and (Fr,?, 

TA,) like (TA,) [in the □ erroneously writ- 
ten ilUj, and in the CK: ^j,] and (TA,) 

The place of the growth of the tad of a bird: 
(Fr,§,K;) or the root of the tail of a. bird. 
(M, 1^.) or the whole tail of a bird: (K!:)or 
sometimeB, accord, to Lth, the taiHtselfia called 
TuftflTi tt is short (JJJ lij), (0, TA,*) or, as 
in Home copies [of his hook, meaning the ’Ey n], 
nhen it is clipped Ijl). (TA.) 

: see the preceding paragraph, 
uUj 

1. aor. ^ and -, inf. n. JUj, Se ran, 
(5, TA,) and went along quickly, (TA,) leaning, 
or hearing, on one side, raising his other side; 
(?j TA ;) as though he mere beaHng upon one 
leg; not niih the firmness of him mho bears upon 
both of his Ugs, ^ (TA.) — And Jij (?, TA) 
“o**- » (TA,) inf. n. Jlj 

and JUj [the latter accord, to Ihe CK hut 
said in the TA to be with fet-h like the former,] 
and cfU} (]^, TA) and (TA as from the 
K, [but not in the nor in my MS. copy of 
the 5,]) said of a horse or similar beast, (Kj 
TA,) or of a wild ass, (TA,) Se mas as though 
he limped, hy reason of his brishness, or spmghi- 
liness, (5,) or as thoi^h hearing upon his 'fore 
legs, by reason of pkde, op self-conceit, and 
bf^kness, in his going and rmning. (TA.) b 
(M gh, Msb,) inf. n. (TA,) He bore 
namely, a thing: (Mgh,Mfb:) 
and C?i?0 originally (TA,) 

signifies the 'saiUB; or he took it up and carried 
it, OP he raised H upon his bach; syn. 

(§»?;) Ort once; (5;) namely, a load: (TAI) 


— uki 

like iij and dJbjjl. (TA in art. Jjj.) And 

iUj, (IDrd,K,) aor. inf.n. (TA,) He 
made him to ride behind him, (TDrd, !^,) 

on the camel: (IDrd :) or he rode with him 
[on a camel, in a J-6*>-o,] so as to counterbalance 
Aim (5, T^ j) and so 'J' aJUIj, (Mgh,) inf.n, 
C?0 he rode roith him so as to counter- 
balance him (S,* Mgh) on a camel, (S,) in the 
(Mgh.) __ [And JAIa B'DJ '. He 
foUoned another sea 

2. iUj, (S, Mgh, Msb,:^ inf. n. J-^^, (Msb, 
K,) He wrapped him (S, Mgh, Msb, K*) 

[m his garment], (S, or djl^ ^ '[m his 
garments], (Mgh,) or aj^ \mith his garment] 

(Msb.) __ [Hence, app.,] J^jj signifies also The 
act of C07icfin?*?iy. (lAar, K.) 


3: see 1, lost sentence but one. also 

signifies The requiting with beneficence. (AA, 
TA in art .) 

5. Jlfl (S, Mgh, Msb, K) and J^jl, (Mgh, 

?,) the latter of the measure JjmI, (K,) [a varia- 
tion of the former,] and (TA,) He 

wrapped himself (S, Mgh, Msb, K, TA) 

[with his gai'ments], (S,) and so jlp alone* 
(TAj^or j_jj [in his garments], (Mgh, TA,) 

or [mth his garment]. (Msb.) 

6. l>Ujp i. q. ['• 0* They recited vei'ses, 

or poetiy, of the metre termed which is aho 
termed \J^J, one with another ; or vied in doing 
so]. (TA.) 

B. J-oSjl : gee 6. BBS . see 1. 

Q. Q.I. (TK,) infin. ajujj, (]§:,) He 
drove camels. (K, T^.) 

J-Aj A load, or burden. (K.) It occurs in a 
trad, as meaning +A had of knowledge. (TA.) 
— [Household-goods; or furniture and utmsHs. 
(Freytag, on the authority of the Deewdn of 
the Hudhalees.) See also £Ujl ,]* ^ U 
J-y ’ill maans There is not in thy sack save a 
(AA, !^.) See also ssAnd see 

J-j. 


[Book T. 

iUj Luxuriant, or abundant, and dense [palm- 
trees such as are /emed] jUL: [jC^aJI in the 
CK IS a mistranscription:] and a collection of 
lAJj [i* e. small young palm-trees, or shoots cut 
off from palm-trees and planted ] : and young 
palm-trees exceeding the reach of the hand: (K, 
TA .) all on the authority of El-Hejeree. (TA.) 

S'" 9 fOt 

: see J-ojl, in two places. 

JLaJ A limping in a camel, G?:.) = AnJ.l 
wrapper that is put over a SjjIj [or leathern 
water-bag]-.^ pi. JL^j and ILjl: (Az, KO you 
say aLJl (Az, TA.) 


J..«j The hind of verse, or poetry, [more com- 
monly] termed J^j ; [hence,] a poet says, 

[The drawer of water will not be overcome as 
long as the J-oj continues] j meaning, as long as 
he recites [or chants] the verse termed jLj [or J-j], 
he is strong enough to work; thus it is related on 
the authority of AA: another reading is 
both are correct as to meaning, (IJ, TA.) 

J-Aj and J^j : see J.«j, 

aLj A company of persons travelling together, 
or •nMh whom one is Ifavolling; (AZ, K,-) as 
also (Eu-Na^, TA:) gr, as some say, 

(TA,) a company or a collection [in, an absolute' 
Benae], (?, TA.) 


One who rides behind another (IDrd, S, 
K) a camel (IDrd, TA) that cames the food 
and the household-goods or furniture and utensils; 
(TA;) and t signifies the same, (K,) and so 
does '•'Jj-j-a: (IDrd, TA:) or one who rides 
behind another on a horse or similar beast : 
(TA :) or one who Hdes with another in a Jp- - 
so as to counterbalance him. (Mgh ) It is meta- 
phorically used in the saying, bij ^Jl^l 

t [Thou art ihe horseman of science, or 
knowledge, and I am he who rides behind thee]. 
(TA.) __ Hence, A travelling-companion (Mgh, 
TA) who assists one in the performance of his 
affairs, (TA.) It is said in a trad,, Jjlij "i)* 
<A-.aJ, 1. e, [A man shall not separate himself 
/rom] his travelling-companion* (Mgh.) ^ 
0%*) tneaus Two men engaged m work upon 
their two camels: when iliey are without woik, 
they are called oISaJ. (KO 

OB.'J 9ft, t fflj 

and aj^j : see J-aj. 

Bee what next follows. 

J-®J (S, K) and and t J^j [said m tlio 

CK to be like Sot, but correctly like jJ^i,] and 

t J-j and t (K) and ^ j^fj and t J^j (g, 
K) and t and ^3^^ and t^J (5^ or 
this is fern., S)' and t Jjuj (K) Cowardly, weak, 
C'?> ?7 TA,) low, mean, or contemptible ; who 
wraps himself up in his house, or tmt; not rising 
and hastening to engage in warfare; indolently 
refraining ffom aspiring to great things* (TA.) 
[See also Accord, to J,] 1 signifies 

Weak as a fern, epithet. (§.) 


9 

JUj 

«aaj 




see the next preceding paragraph. 


*'OSj iSj 

: see m two places. 

applied to a horae or similar beast, (K, 
TA,) or to a vrild ass, (A’Obeyd, TA,) That is 
as though he limped, by reason of his brishness, 
or sprightliness. (A’Obeyd, K, TA.) [Hence, 
app., the name of] The horse of Mo’ dnnyeh Ihn~ 

Mird&s Es-Sulamee. (K.) Also One who 

follows (t [i^ the CK J^',] i. B. 
another. (K-) 

3X*\j A camd (§, Mgh, M|b, K) or other beast 



Book I.] 


1253 


(^) us&d for carrying (S, Mgh, Meb, K) the 
goodsj or furniivre and utensils, of a man (S, 
Mgh, M|b) travelling, (Mgh, Mab,) and his 
food; (§, Mgh;) the S denoting intensiTBUBaa : 
(Mab :) or a slie-camel upon rohich are caiTied 
the goods, or furniture and utensils, of the tra~ 
veller: (Har p. 130 ■) from J-«J “be bore, or 
carried,” a thing: (Mgh, Mab:) pi. (TA) 

[Sbb also ajUjj.] —After war da used to signify 
The Jjtfi [properly half-load] in which is the 
pilgrim’s travelling-provision, consisting of biscuit, 
or diy bread, and fruit (>oJ [app- a miatranscrip- 
tion for i. e dates]), and the like. (Mgh.) 

aJUjJ Camels having their loads upon them: 
(lAar, M, K:* [in the Bhould be 

or rather 0) fUJal . aignifiea 

“ camela laden or not laden :” (lA^ir, M :) J-oljj 
may be either ita pi. or pi. of iUlj [q. v.]. (TA ) 

j9eB also £LaJ. means Se 

is a hnower of it , (lAar, K ;) i. e., of the affair. 
(lAar.) — And aJlgjj ^1, alao, means The son 
of the female slave. (I Aar, 5 .) 

A sound: (Aa, S ;) or any mixed, or con- 
fused, sound : or a sound proceeding from the 
prepuce of a horse or similar beast : it haa 

no yerb. (TA.) A poet aaya, 

* I I 

[27ifi gums of the horses water in the adjacent 
tracts thereof, and thou hearest, beneath the dust, 
a sound attnhutable to them ] : he means 
but suppresses the », aa is done in [for 

Jii]- (S.) liy-SJI means The sounds 

of the bows: J^ljl being pi. of J-«Jb with to 
give fulness to the sound of the rowel preceding 
it. (TA.) And t llijl signifies The twanging 
sound of a how. (1^, TA.)=^jl i)p and tlujf 
and t iULcj Me left a family, or household. (!^.) 
And dAojt [«5i^A a one went 

forth, and left behind him his family, or hh 
family and his cattle ] : and, JUe went 

forth with his family and his camels and his 
sheep or goafs, not leaving behind him aught of 
hU property. (AZ, TA.) — [Hence, app.,] »a 1.| 
[in one of my copies of the S, iUjf,] Se 
took it altogether; (S, !^;) namely, a thing. (S.) 
And He took it mth its [or utensils and 
furniture] ; ad also t aXoJl^ and t 42 JLbJ| (1^) and 

t dxLoj. (L,TA.) — And i- o- N’u- 
merous [families or households]. (1^, ]^.*) 

i at 3 ' t 

whence dJLojU : see the next pre- 
ceding paragraph, last sentence but one, 

see J-aJl, in four places. 

J i • .. « 3 

y,jU see 

A shoemahei'^s knife {^,'^,TA) with 
which he cuts the leather, (TA.) [In the TA, 
in art. it is expl. aa meaning A shoemaker’^s 


L>J — 0-“J 

(jfcwl 7uii/i which he s&ms: but this I have not 
found elsewhere.] — Also An iron (!^, TA) like 
the new moon \in shape], (TA,) that is put at the 
end of a spear, for the purpose of catching wild 
oxen. (K,*TA.) ^ And The [implement called] 
[l-v]. (K.) ^ Applied to a man, (K, 

TA,) t A great, or vehement, eater ; likened to 
the [ahoBmaker’s] knife: (TA:) or strong, and 
alao weak, (K, TA,) low, mean, or contemptible: 
(TA: [like J-«J:]) thus having two contr. signi- 
fications. (K.) 

ajj-yl (AA, S, !?!.) and (S, K) some say (S) 
tfUyojj, (S, 50 the latter accord, to As and Sb 
and Ez-Zubeydee, (TA,) and t jJ-J], (S, TA,) 
which ia said by IJ to be quasi-coordinate to 
because the j in it ia not a letter of 
prolongation, for the letter before it is with fet-h, 
(TA,) applied to a mountain-goat; and to one of 
other animals, Vociferous: (AA, S, K, TA-) or 
the first, [or, app., any of the three,] applied to a 
mountain-goat, such as, when he iwns, leans, or 
bears, on one side: so accord, to AHeytli: Pr 
explains the fii'st or second as applied to a horse, 
meaning that runs sniftly : and in like manner 
to a mountain-goat. (TA.) 

B-a.'j 

iUj-o A certain thing in which water is cooled: 
of the dial, of El-’Irak: (50 apphed by the 
people of Baghdad to a green [jar such as is 
called] ojBf. or in the middle whereof is a 

paiforation, in which is fixed a tube of silver or 
lead, whence one drinks; so called because it zs 

j S 2 ^ j 

wrapped i. e. »-iA3) with a piece of cloth of 

coarse fax, or some other thing, between which 
and the jar is sttaw: it is in their houses in the 
days of summer : the nat&' is cooled in the night 
by TMCana of the [porous earthen botilei called) 
than it is poured into this ^Xcj^e, and 
remains in it cool. (5ar p. 548.) 

J^J^: flee 

J.^, originally A man wrapped with 

[or zn] his garments: occurring in the 
Ixxiii. 1. (TAO 

jy-aJ 

Q 1. inf. n. Me did the act de- 

noted by the epithet JjLaj expl. in art. JJj, voce 
(TA.) — sijLej in asses is like [i. e. 

The ^czTt^ an easy and a quick pace] in a horse. 
(TA.) 

JJUj and t and are expl. in the $ 

in art. Jilj [q. v., voce J^]'. in the K, in the 
present art, agreeably with the opinion of Aboo- 
’Obeyd. (TA.) [The first is said in the TA, 
voce c-3, to be syn. with q. v.] — The 

first is also applied to an ass, as meaning jPat ; 
TU^ose back is &oen by reason of the fat. (L5 TA.) 

A boy, or young man, light, or active, 
upon whom his pursuer can hardly lay hold by 
reason of his lightness z'n Aw running, and his 
going this*way and that, qiUohly, and deceitfully. 


or guilefully ; as abo t : thus expl. by Az, 
on the authority of one of the Arabs : also said to 
signify light, or active, and inconstant, unsteady, 
or fickle; and so t and t JUlIj. (TA.) 

i^Uj : see : — and see abo \j^j, iu two 
places. 

0 a,F * I n 3 tj 

: see : — and see abo 

L>«J 

1. i>*J, aor. - , inf. n. ^^j (Msb, 5) and iiUj 
(S,*" Msb, 5) and sloj, (5,) Me (a man, S, Msb) 
had, or was affected with, a malady of long con- 
tinuance, (Msb,) or what is termed expl. 

below: (50 was, or became, afficied [with 
what is so termed] : (S .) or Ae was, or became, 
crippled. (T5.) 

3. (S, 5) and bUj (L^, TA) [Me 

bargained, or made an engagement, with him, to 
work, for a time], (S, 5i) (?>) 

like [and \j\^] (S, 5) from (§.) 

4. [He, or zt, continued a long time;] a 
long time passed over him, or it, (5,* TA,) i. e, 
a thing. (TA.) You say, ijlOb 

mained, staid, dwelt, or abode, a long time (bUj) 
in the place. (TA.) — And [hence,] 

XMis gift [wflJi a long time kept bachfi'Om 
me, or] was slow, or tardy, in coming to me, 
(TA.) s=a Litiii j>ojl Me (G-od) made such a one 
to be such as is termed CytiJ, i. e. affected with a 
protracted disease; (Mfb,*’TA;) or ct'ippled, or 
deprived of the jjoniflr fo move or to stand or to 
walk, by disease, or by a protracted disease ; or 
made him to be affected with what is termed 
[fiuUj, expl. below, as meaning] [&c.]. 

(TA.) It IS Said also of a disease [as meaning It 
deprived him of the power to move &:o.]. (TA in 
art. 

an inf n. of [q.V.]. (Msb, 50 — 
And a simple subst. [meaning Continuance for a 
long time,] from (>«jl in the first of the senses 
assigned to it above; and bo -frith damm. 

(lAar, TA.) — Also, and t (S,MHh,5j 
the former a contraction of the latter, (Msb,) A 
time, whether little or much; (S, Msb, 5j) ^us 
accord, to Er-Ragbib ; (TA in art. ;) as being 
a space capable of rfinMton.* (Msb:) and so says 
El-MunAwee : (TA :) a time considered with 
respect to its beginning and its end : (Er-Rdghib, 
MP voce jbof :) or z, q.^^Le. [as meaning a space, 
or period, of time ] : (M, 5 0 [often meaning, 
without any addition to qualify it, a long time; 
as m an instance of the usage of the latter word 
above : (800 4 \J what follows here applies to each 
of these words :] diffei's in Some respects 

from ijl and from jL4t : 9h assorts it to be syn. 
with ; hut AHeyth says that this is a mistake : 
(TA;) [it is so, however, sometimes, accord, to 
several authorities, as has been shown in art ; 
and particularly aa meaning fortune, or fate ;] 
lAth says that it is applied to the whole of what 

, J» d 

is termed\ jAJJt [aa meaning time], and to a- 
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portion thereof: AHeyth says tLat it is ths (jUj 
[i. B, aeason] of fruit, of ripe dates, and of heat 
and cold; and that it may be [a period of] two 
‘months [as meaning any one of the sub seasons of 
the solar year] to six months [as meaning the 
half-year often termed summer and the half-year 
often termed mmier] : (TA 0 [thus] it is applied 
to any one of the four quartets of the year i 
(M^h, TA j) the first of -which [in the order in 
■which they are commonly mentioned by the 
Arabs, i. B. autumn,] is called by the Arabs [of 
tha classical age] tut vulgarly ; 

called by the former name because the first rain 
is therein, giving growth to [the herbage called] 
the ; and called by the latter name because 
the fruits are gathered therein ; and it commences 
when the sun enters Libra: the second [i. e 
winter] is called ; and commences when the 
sun enters Capncomus: the third [I e. spting] is 
uxludJI, vulgarly called ^^1 ) and commences 
when the sun enters Aries . tha fourth [i. b 
summer] is vulgaily called ; and 

commenCBS when the sun enters Cancer : (Msb 


♦ The two following tables exhibit the principal | 
divisions of tha Arabian Calendar. The latter of 
them sho-ws the places of the months in relation 
to the solar year at the period when thav received 
the names by which they are hare designated. 


THU QtrAnTnn.s. 


IHH SIX amASOHS 



LATEB. 
MAUnta. ITAUSb 

/'Sept. 1 


Together 

called 

' J a J . 

^^jJ| : lJjjbJI i 

1 Oct. 


If or. 

1 

by some 

Autumn. 

D.O. 

L fuji 

ilE^land 

yj\. 

iiHji J 

Winter. 

Jon. 

Feb. 

pMar. , 
1 

1 

1 or^^l 

1 ' 


f jt a 3 a 

[ J-Iil 


1 May = 

1 

Together 
called J 

Spring. 

1 

P June 


by some 

J 9 d 

Summer. 

• 

1 July : 

1 -A.ng. 
LSept. . 

orj^l 


11 . 

12 . 

1 . 

2 . 


. Sept. 1 

Sj^l jJ 

, o^^t. 1 

.. . Dec. 

*" .as Jan. 

, i . ^ 3 Mar. 

t* -«■#*-» A-pr. 

' ' , May 

_ 

B. iOi 
10. 

Sapt 


THB PBUIOnS ( 


1 . 

a -a.. 

2 . 

a ^ s 

3. ^jJI 

A UijwAJI 
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it is also applied to the timej or period^ of the 
reign, rule, prefeeiure, or the like, of a man : 
[and to the life-time of a man :] with the philo- 
sophers, it signifies the measure of the motion of 
the ninth (or greatest) sphere iUaJI) : 

(TA :) [and tliere are various other explanations 
belonging to the conventional language of the 
schools, not to the proper language of the Arabs : 
(see the “ Diet, of the Technical Terms used in the 
Sciences of the Musalmans :”)] the pi (of 
Msb) is ijUjI and ^>ojl and (that of M^b) 
L^j]. (S, Msb, K.) [The dim. of ^>ej, i. e. 
sea below.] In the following trad., 
ojjj ^ ^ 0^1 \ When the time 

becomes contracted, the dream of the believer mil 
scarcely ever, or never, be false], what is meant 
IS tha end of ^ime; and the approach of the re- 
surrection; because when a thing becomes little, 1 
its extremities contract: or what is meant is the 
day's and the night’s becoming eq^ual; for tha 
interpreters of dreams assert that the times [of 
dreams] most true of interpretation are the season 
of the breaking forth of the blossoms and that of 
the ripening of the iruit, which is when the day 
and the night become eq[ual: or what is meant is 
tha coming foith of El-Mnbdee, whan the year 
will be like the month, and the mouth like the 
week, and the week like the day, and tlie day 
like the hour, deemed short because deemed 
delightful: (!^ in art. <1^:) or it alludes to tlia 
shortness of lives and the scantiness of blessings. 
(TA in that art.) In another trad, it is said, 
ijUjl Ue3U meaning [She used to 

come to -ms] in the hfe-time [lit times] of Kha- 
de^elu (TA.) And one says also, ^ 

1 2Uoj, meaning t JU [i. e J have not met 
him for a long time past ' but in this case, accord, 
to the more approved usage, one should say jJs 
and jl«, or and 

(Lh, K,* TA.) 


(S, Mgh, Msb, K) and t (K, TA,) 
applied to a man, (S, Msb, TA,) Having, or 
affected rvith, a malady of long continuance; 
(Mgh, M§hj TA ;*) as also ; (Har p. 182 ;) 

or crippled, or deprived of the porcer to move or 
to stand or to walk, by disease, or by a protracted 
disease: (TA :) or having what is termed SJUj 
[expl. below], i e. lilc : (5, TA :) or afficted 
[mth Tvhat is so termed] : (S .) pi. O^j, (K, 
TA,) of the former, (TA,) and (Msb, 5, 

TA,) [likewise] of the former, (Msb,) or of the 
latter, as also iuj. (TA.) — [Hence,] ^ 
flUijJI ipL::JI X[He is remiss in respect of 

bi'iskness or promptness, qwnerless in respect of 
desire]. (TA.) 

O'bj 0 

iUj : BBB ij-^, second sentence. 

aHj A space, or period, or a long space or 
period, of time. (TA.) See also O^J, last sen- 
tence. 

^Coj : sea third sentence, and again in 

two places in the latter part of the paragraph. 

fl - a 

: see \J^J. 

[dim of Cyt)]- You say, 

meaning thereby ; (S, K;) [i. o. 

I met him some time ago ;] like as ono says 
oli, meaning^l^'^l ; (S:) or moan- 

^ 0 ai ••r * * " 

ing jljiel lyJ ^ [m a time consisting of 
some, or sevei'al, subdivisions]’. (TA:) or Oli 
moans ^jUjl 3^*;^ [three seasons ago ; 
or, app., three or more, to ten; (ngroonbly with 
an explanation of^^l oli vocoji j) by 
being app. meant periods of two, or three, or six, 
months]; (Tin art. and the like is said by 
I Aar. (TA in art. ^^.) 

IjCaj an inf. n, of [q.v,]. (§,* MsbjlJ.) — 
[CTsed as a simple subst.] it signifies also A 


(For authorities, and further information, see the 
words here mentioned, and more particularly Sy 
and ; under the latter of which it is said that 
the third and last of the Six Seasons are called by 
some, respectively, and Jj’ljll 

and also that the appellations of the 3rd and 4th 
months are differently pronounced by different 
persons ; and that some exclude the trom 

the rains called and for the Calendar of 

ths Mansions of the Moon, see in 

art. JjJ.) The months are said to have received 
the names here ^ven to them from Kildb Ihn- 
Murrah, an ancestor of Mol^ammad, about two 
centuries before El-Isldm. These months were 
lunar; and from this period, with the view of 
adapting their year to the solar, the Arabs added 
a month, which they called at the eUd of 

every three years, until they were forbidden to do 
so by the Kui^iu (ch. ix.) : hut the months still 
retrograded through the seasons, though much 
more slowly. Tha abolition of the intercalation 
was proclaimod by Moj^ammad at the ^Igrimage 
,in the tenth yoar of the Flight, 


disease, or an evil affection, syn. ih\, (S,) or IaIp, 
(50 ija animals: (§ :) [and particularly, in a 
man, a disease of long continuance : or such as 
cripples, or deprives of the porver to move or to 
stand or to nalh: (see and :)] or want 
of some on& or more of the limbs, or members ; 
and privation of the pojvers, or faculties. (!H!ar 
p. 315.) And «. q [app. as meaning An evil 
event or accident, a misfortune, or a calamity]. 
(KL.) M Also Love. (K.) 

[a^Uj ifrC A rvhiU; an indefinite short time; 
as distinguished from SicCi, which is an 

astronomical hour: and so, offen, cLcL alone,] 

a *a> a ^ 

'• see CyJ’ 

Of long continuance; of long standing; 
over Tohich a long time has past. (TA.) [You 

0 ^ ^ 9 p J A * ^ 

say SU jSitaZfl ruater.] And j'*-' 

[Chronic cough]. (5 voce UChuM.) 

*Q. 1 : see the next paragraph. 
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Book I.] 

Q. 4. They (the stars) shone, (S, K,) 

and tvere intensely bright. (TA ) _ It (the eye) 
became red by reason of anger, (?j) on the acca- 
sion of some disti’easing event; (TA ,) as also 
^ (AZ, Sj K.-) (the face) 

grinned, so as to display the teeth ,■ or became 
contracted, Kith a stern, an austere, or a 
morose, look. (K.) — It (a day) became in- 
tensely cold. (K.) 

Intense cold. (S, K.) Such is prepared 
by God as a punishment for the unbeliavers in 
the latter state. (TA.) In the Kur Ixxvi. 13, 
Surtmg cold: (Bd.) or [simply] 
cold: (Jel ) or, accord to some, it there has the 
meaniug next following. (Bd, Jel.) — The woou ; 
(K;) in tlie dial of Toiyi. (TA.) 

Laughing SO as to shorn the teeth: (K.:) 
from the likeness to the shining of stars. (TA ) 

Angry (]^ :) or violently angry. (S.) 

lUJ 

1; see 4, in five places = Qj, [aor., 
accord, to rule, or the sec pers. may be 

and the aor. and the mf. n., in this case, (j3j, 
which see below, but the TK makes its aor. to 
a , 

be-, and the inf. n. His sinms diied up. 

ijj means jJaii [which may 

be rendered He kept in, or retained, Jus urine, 
and then dribbled it, or his ivnne mas he 2 )t in, or 
retained, and then dnhbled}, (TA. [See ]) 

4. dijjl I thought him to possess good or evil-, 

as also t ^j, aor, - , inf. n. : or both moan J 
imputed, or attubuied, to him good or evil: 
(Msb ;) or Oliii t or jAj he thought such 

* ' •* 'ji.i ja , 

a one to possess good or evil; like djjl ; syn. aj ivJ? : 

(K:) or, accord, to Lh, one says, Jl^ ^Jl and 
I thought him to possess {^property and (as 
appears from what is said below on his authority) 
Kealt}i\ : hut t dliij is what the vulgar say, and is 
wrong. (TA.) And ( 8 ,) or \'A, 

(K,) and also IJ^ t (Har p. 112 ,) [and 

accord, to Golius t diijjl, mentioned by him as 
from tlie 8 , hut not found therein by Freytag, 
nor by me in either of my copies,] I suspected 
him of a thing, or of such a thing: (S, K, and 
^ar ubi suprh :) [but] Lh says, ’iii 

[^PP* nieaning that (jjl is not said in 
relation to that which is good: see what is cited 
on his authority abovo], (TA.) And <4)1 

He suspected him of the thing, or affair , like 
duidt, (§.) And ijjj 3 A {He is suspected of 
such a thing"}^ (?.) Hasadn says, 

.. d.'J O f 9 * r 

* Off ^ Jljj * 

i. er [Chaste, staid,] she is not suspected of evil: 
[in whick Qfi may be from or from '■^Jl:] 

but some restrict tbemselyes to the quadriliteral 
verb [Ojl]. (M§b.) 

8 : see 4. 

Bk. I. 


rtjj A suspicion: whence the saying, * ajJ ^1 

3^ -*■* ^7 

djj ^1 dUe jJ^ The apSj or hdboQU^ or munkey, 
tvorse than he is the person mho has con- 
ceived a suspicion : (A, TA :) [for] SjJ ^\, (so 
in three copies of theS and in my copy of 
the ^,) or 't' 4i (thus in the CK and TK and 
JM, [in the second and third of which it is ex- 
pressly said to be*' with kear,” which, however, 
the author of the K should have added, accord, to 
hia usual pi'actice, if he meant it to be thus,]) 
signifies ijUl. (S, K ) 

a jg ^ 

djj 3 ^ 1 : see what next precedes, in two places. 

n D Si'.' 

ijjj !La, and i>jj aL.^, [which suggests that 
is an inf. n. used as an epidiet,] A mater, and 
maters, small in quantity, and narroro • (K :) 
[for] signifies strait, or narijoiv; lilc^e and 
l_jjj [which do not belong to tins art.] : (TA :) or 

^>jJ lU means [a place of mater] of rvhtch one 
knoms not whether ihpi'6 he in it mater or 
not. (Kl.) 

a -- a .. . 

ijbj JJs Short [or contracted] shade', like JLjj 

[mentioned in art. Uj]. (K.) 

fluid like mucus, that falls from the 
noses of camels: (K:) but the more approved 
woldlS^^L^J. (TA.) 

A man mho siffices for himself, mithout 
any other. ( 5-0 

0 

^jUj One n?/io o;n‘)ifls, or conjectures, much; 
i. q. ijli. (TA.) 

ij. 4 Jj One suppressing his unne and his ordure . 
occurring in a trad. : or, as some say, it is Ot->)} 
[q. V.,] with (TA. [But see 1, and see also 
what here follows.]) 

i 

Qj\ One suppressing hii unne [or his ordure] ; 
syn. such is one of the peisnus forbidden, 

in a trad., to act as to othem. (TA in ail; 

: mentioned also, but not oxpl, in the present 
art in the TA.) ^See also the next preceding 
pai’agiuph.] 

1 . (§; Msb, K,) aor. - , (Msb, 

1^,*) inf. n. Sij and (S, Msb, K,) He 

ascended the mountain. ( 8 , Mfh, K.) .. 

(S, 50 uor. as above, (5;) inf- n. (S, K) and 
S(jj} (5 7 ) He (a man, S) had recourse to it (a 
thing, TA) for refuge, protection, preservation, 
concealment, covert, or lodging. ( 8 , K.) — _ And 
He approached it, or drem near to it; (K, TA ;) 
namely, a tiling. (TA.) [Hence,] Uj, 

(S,) or inf. n. (TA,) He drem 

near to the [age ol] fifty [yeare]. ( 8 , TA.)— Uj 
said of the shade, (S, K,) It became short; ( 1 ^;) 
it contracted, shrank, or drem together. ( 5 -) — 
Said of a place, (TAin art, yij,] It mas, or bs- 
cflTne, strait, or narrow; and Uj, without », inf. n. 

Sjj 

fj, is a^ial. var. thersof in this sense. (ISd, 5 , 
TAj all in art. Said of the urine, ( 8 , 


Msb, 5 j) aur. -, (SjTA,) or (Mah,) inf, n. 

( 8 , Msb, TA) and S^j, (TA,) It became 
retained, or suppressed. (S, Mfb, K, TA.) — 
Also He, or it, clave to the ground'. (5-) — 
He hastened, or made haste. (K.) — And He 
mas, or became, affected with a lively emotion, 
either of joy or of grief; syn. J^.) s= 

See also 2, in two places : and see 4. — Uj is also 
expl. in the K as signifjung [He throttled, 

QV strangled] : but [SM says,] I have not found 
any of the leading lexicologists to have mentioned 
this, unless it be a mistranscription for [a 

meaning assigned to this verb below: see 4]. 
(TA.) 

2. aAo, Uj, inf. n. straitened, or 

oppressed, him; made sti'ait, or close, to him; 
( 8 , K, TA;) as also <l^ ttij. (TA.) The verb 
occui’s without p, written ^^j, by poetic license, 
in a saying of a rajiz cited in art. ^Jul, as an ex. of 

the word ( 8 .) And 

occurs in a trad, as meaning They made the stones 

strait, or close, to him, or upon him. (TA.) 

4. ,jS sUjl He made him to ascend the 

mountain. (Msb, K,' TA.) dUjI also signifies 
: (S, 5> TA:) so in the saying, j- 4 'ill *LJj) 
[He constrained him to have recourse to, or fo do, 
the thing], (TA.)__Aj^ Ujl ..He retained, or 
suppressed, his wine, (Msb, 5?*) as also t eUj ; 
the latter verb being tiuna. as well as inti*ans. 
(Msb.) 

pUj Sfra'itness, or narronmess ; syn. J— o- (?■ 
[So in my copies; perhaps a mistranscription for 
a meaning mentioned in tlie next sentence.]) 
=1 Strait, ov narrow; syn. you say 

’Cj [A strait, or narrow, place] : and fUj JIj [A 
narrow well] : so in the Fdi^j:. (TA.) Short 
( 8 , 5 ) and compact, ere contracted: ( 5 :) applied 
to a man: and to shade. Retaining, or 

suppressing, his urine; ( 8 , Msb, 50 as also 
t ^jj, (Msb.) So in a trad, in which it is said 
that a man is forbidden to pray whan he is pUj ; 
(S, TA;) or where it is said that the prayer of one 
who is t ^\J will not be accepted: (Msh :) or the 
latter word m this case moans one who is ascending 
a mountain; because he has not full power [to 
pray], or because he is straitened by being out 
of breath. (TA ) bs Also, [app. because of its 
narrowness,] A grave, (TA ) 

"i^j A small shin for mater or milk. ( 5 .) 
' fi /■ , 

[See also ^jj, in art yj.] 

^\j : see ^Uj, in two places. 

Ujl More, or most, strait: so in the saying 
UUjt kj jJt 

love, ofmorldly engoymmis, ovbUssings, save the 
more, or most, strait thereqf]. (MF.) 

J^J 

Q. 2. Lfl-lp -STs behaved prou^y, or 

haughtily, io iis, (5j* TA,) and fromned, or 
looked sternly ^austerely, or morosely. (TA.) 

15 a 
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i^jjl m Zwn. (K.) 

SJSJ 

J-Jj Small, Dr young, (K, TAJ and light, or 
active : applied to a boy. (TAJ Sea also 

3 

LS^J Large, or hulhy , applied ta a ship: 

/T? A 

•) you say a large, or hulhy, 

hliip : (TA J or Sjj-jj signifies a sort of large, 
or bulky, ship. (S in art. J Also Seavy ; 
applied to a man. (K.) 

jUj ; see the next paragraph, in two places 

C jaj 

[The hornet, or hornets; a laige sort of 
wasp;] a stinging hind of fy ; (KJ a certain 
kind of flying^ thing that stmgs; (T,TA J i q 
C?j) J (TAJ and ^ signifies 

file same, (5J [or app is the n un ,] and so 
does ’^jOj (S, 5J a dial. var. mentioned by 
ISk: (S:) [being a □ oil. gen nJj^jis [some- 
times] made of the fem. gender: the pi. is JLjLj ■ 
(S ■) andj^Ujjl sometimes means the fies of the 
meadows or gardens obi). (Ham p. 324.) 

>— Also A young ass that is able ta hear burdens. 
(?0 -A-nd A lai ge rat: pl._>ji^, occurring in 
paetiy [app. for (TA.)l_Also, [as an 

epithet,] Light, or active; clever, or ingenious; 
(?!, TAJ mentioned by Abu-1- Jarrah, from a 
man of tbe Benoo-Kildb, and be adds that it 
means light, or active; (TAJ quick in reply; 

TA j) and so (K.) si Also, and j 
and tjUj^ J. certain tree, (K, TAJ of large si'^e, 
(TAJ the [or joZnne-free], (II, 

TAJ hut not wide, the leaves of which are Uhe 
those of the nut-tree in apqjearancc and scant, 
having blossoms like those of the ^ [q, v.], white 
tinged [ra\th another colowi], and having a fruit 
exactly hhe the olioe, which, when filly ripe, 
becomes intensely black and very sweet, and is 
eaten ^‘^he ripe dates, has a stanx like that 

of the [or fimit of the seiwice-tree], and 

dyes the mouth like as does the mulberry ; tit u 
planted, (TA.) Alsoj the same three words, 
A species of the [or^^], called by the people 
of the towns and villages the j (lAar, 

TA j one of the strange trees of the desert : 
(rAar,TA0 


jJj: I 

JOJ I 

Wj ’ ) 


see the next preceding paragraph. 


4 All is like (5, TA,) 

meaning He took it altogether ; mentioned in 
arl.xi. (TA) 

atf 

Sj^J-c ^j\ Imd abounding with [or 

hornets, pi. the ^ being rejected in its 

formation] : (S in art, and II :) similar to 
ojMA 1^1 and AUtft, meaning and 

(s.) 

i^j 


[itself]: (MabJ or, as some say, it is a certain 
flowed, which IS put into [i. e. oiZ of sesame, 
or, as being likened thereto, because of its clear- 
ness, white oil before it becomes altered], and the 
like, and of which is \thus] made an [odoriferous] 
oil; like as is done with other species of flowers 
(MF.) [In the present day, this name is applied 
to several species of plants: namely, Mogormni 

samhac of Juss., Lam., Desfont. ; Nyctanthe.« 

sambac of Linn. ; nyefanthes undulaia in notis 
Arnmn. academ 4, p 449. (Dclile, Flor. Acgyjit. 
Illnstr,no 8 )— and J^>‘i.!^emawicaofLiiin. , or 
7?'issflBi6ac of Forsk. (Idem^no 2G ) __alBO the 
bZy.]_ Also Til e [musicalreed, ovpipe, railed] 5j Uj, 
(^A;^T, TA,) or jUjn^. (Aboo-Malik, K.) 
\^j^\ Wine . (I Aar, K, and T in nrt.^l :) or 
wine such as termed and jujils. (lAmb, 
TA in art. 

jUjj A certain herb, or leguminous plant, hoi, 
burning, or biting, to the tongue, and that causes 
headache. (K.) 

Jyj ^ 

Jtjj and dial. vara, of J^j, mentioned 
in arrjjj [q. v ] ; pi. TA.) 


^jll and ^jjl, (AA,S,M 5 b,KJ the lattoi 
being a dial. var. of the former, (MsbJ both oi 
them chaste, (TAJ [but llio latter is the more 
common,] and t (S,5) and 1 (^,] 
A carfain nation of the bUioks; (S, M?b, J 
[the inhabitants of the country called by us “ Zan- 
gwbar,’* including the Zingis’* of Ptolemy, neai 
the entrance of the Med Sea, and a large 2 )oriiori 
of inner Africa ;] their country is beneath, ant 
to the .south of, the equinoctial line; and beyonc 
them IS [said to be] no habitation, or cultivation : 
[sometimes applied to the Hegroes absolutely j 
for] some say that their country extends from tht 
western parts of Africa nearly to Abyssinia, 
[comprehending the whole of NigHtia propMij 
so called, or at least the whole of the countrm 
of the Negroes known to the Arabs of the classical 
ages,] and that part of it is on the Nile oj 
L^gypt : (M?b ) the n. un is t and (j^j; 

(AA, A^ObeyJ, ISk, S,^5J hke as is oi 

= (TA ■) and t ^j| occure as a broken pl.j 
meaning the divisions and iubtribes [of that na- 
tion] : so says AAF, and so in the M. (TAJ 

S B, 3 0 

L5^-I and [of which the latter is the 

more common, A man, and a thing, of, or belong- 
ing to, or relating to, the or ^j]: see the 
preceding paragraph, ^ ^ ' 


See tile first paragraph. 
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land of 'Omdn, (AHn, TA,) and in El-Yemen 
also; (TAJ well known: (S :) [nr the root 
thereof;] a certain root, or 7’oots, (accord, to dif- 
ferent copies of the KJ creeping beneath the 
ground; (K, TA J burning, or biting, to the 
tongue; (TAJ growing like the stalks of the 
papyrus, (K, TA,) and the [mentioned 

below], there is no wild of it; nor i,\ it a 
tree that is eaten fresh like as herbs, or hguviinous 
plants, ore eaten; but it w usedm a dry state, 
and its conieiwe u the best of conseiwes; and the 
best thereof IS what is brought from the country 
of the Zmj and China : (TA ) it has a property 
that IS heating, or warming, digestive, lenitive m 
a. small degree, strengthening to the venereal 
faculty, (I^jTA,) charing to the jiklagm, (TAJ 
sharpening to the intellect, (Ij:,* TAJ and ex- 
hilarating; (TA :) f mixed unth the moisture 
of the liver of the goat, and dried, and qmlverized, 
and used as a collyrium,it removes the film [upon 
the eye], and obscurity of the sight. (K, TA ) _« 
It is mentioned in the I^ur, where it is said, 
[Ixxvi. 17 and 18,] 

[The admixture whereof shall be 
® fountain therein named iSifl?.^fl6eeZ] : 

1. e it shall hare the flavour of [or ginger], 

nhich the Arabs esteem very pleiisant ■ it may 
mean that la [osseiitiiilly] in the wine of 

Paradise: or that it is the admixture thereof: or 
that it IS a name for the fountain whence this 
wino IS taken, and which is named Selscbeul also. 
(Az, 0, TA.) As some assert, (ISd, TA,) it 
means also IFine [absolutely]. (S, ISd, ]^.) _ 
A certain herb, or leguminous 
plaM, the leaves of which are like [those oJ] the 
[or salix Aegypda], and the twigs are 
red:^ it chars the [discoloration ofthefacetermeiT] 
and the [spots in the shin termed] • 
and it kills dogs; (K ;) wherefore it is named in 
I’elation to them. (TA ) — j^j i.q 

[a word of Persian origin, now applied 
by Arabs to A species of carhne thistle]. (!^.) 
[Accord, to Froytag, Jlorminum, or salvia sil- 
vestris . bnt^tliis, I believe, is what is called in 
Pers. |jlA>Xwl.]__^LiJ| i, q ^^l^|[/ 7 iu?a 

hehnium, common inula, or elecampane], (K.) 

Q. 1. >^j, (Ltli, E,) inf. n, SjBfjj, (S in art, 

J He [filhpped, or] struck the thumb upon, or 
against, the middle finger with the forefinger : (S in 
J*?-! 0 ^'chefillippedwith the nail of his thumb 
J Im fore finger (Ltb, A, K :'^) you say 

‘‘J meaning he qiut the nail of his thumb 

upon that of his fore finger, and then filUpped 
with them to him, (Lth, A,*) saying iJa JL 
[Nor, or not even, the like of this will I give 
thee ] ; (Ltli J meaning thus, I A* JL 
(A.) The siibat, (S,) or the name of this [action], 
(LtliJ is t (Lth,S.) 


I 

JifjJ [mentioned in the S and Mfb in art. Jjj] 
Oil^of jasminiB : (9,?;) or this is called 
JIaJiI, and is of the diEd. of El-'M; (Az, TA J 
[for] it is said that signifies tbe Jasmine 




[ linger ; amomum zirmber ;] m certain 
plant gr owing in the counii'y of the Arabs, in the 


[A fillip, such as is described above] i 
see whaj; immediately precedes. — , A nail-paring : 
as alsD^j: both foreign words introduced into 
tl«) Arabic language: mentioned in the T 
among quadriliterol-radical words. (TA.) A 
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whiteness [oi' white specit] seen on the nails of 
young persons , (AZ, K ;) likewise called 
and ; (AZ, TA ;) as also t (AZ, 1^.) 

Accord, to lAar^ t this last signifies What 
the end of the thumb [or d/“ the thumb-nail] tahes 
from the extremity of the tooth when a man 
[presses the former against the edge of an upper 
front tooth and suddenly lets it go former d^ and] 
says, iU U / have not any- 

thing for thee : not even this : (TA .) [i e. it 
means anything, always used in a negate e 
phrase.] 

: see the next preceding paragraph, in 
two places. 

A certain dye, [or pigment,] well hnown, 
(K,) of a red colour, with which one wmtes as 
well as dyes, [namely, cinnabar:] its virtue is 
similar to that of white lead; or, as some say, of 
[a kind of stone, used medicinally, from 
the Persian a3jU] : it is of two kinds, native and 
factitious : the native is [formed by] the transi- 
tion of a sulphureous substance into quicksilver : 
[it is a sulphureous ore of quicksilver :] the facti- 
tious [ia what is called vet'rnilion, and] is of 
vanous sorts. (TA.) 

1. aor. - , (S, K,) inf. n. (S,) said of 
oil, (S, and clarified butter, (JK, L,) and 
food, (L,) It was, or became, altered [for the 
worse] (S, TA) in odour; (TA,) [stinhing, 
rancid,] had, or corrupt; like (JK.) — 

And, said of a lamb, or kid, Se raised his head 
in such mg, by reason of choking, or of dryness 
of the fauces. (1^.) 

applied to oil, (S, !]^,) and clarified butter, 

and food, (LJ Altered [for the worse] (S, !l^, TA) 
in odour; (TA;) [stmhvng, rancid, bad, or cor- 
rupt; like : sea 1.] — Camels 

having their bellies straitened, by reason of thirst- 
ing (Kr, K, TA) time aflei' time. (Kr, TA.) 

oij 

1. jUll jJj, aor. ■; , He produced fire [with a 

jJj and (A, TA.) ^ [Hence,] j6 

t [They hindhd the fire of war]. (A, 
TA.) ^ See also 3. s ji), aor. , (K,) inf n. 
i^J, (T^j) Se (a man, TA) thirsted. (K.) sb 
inf. n. JjJ, said of a she-camcl, Her womb 
came forth on hw giving birth. (L.) 

2. ijJj, inf. n. Se made his juj to pro- 

duce fire. (K.) ^ Se lied, (1^.) ta He filled 
(1^, TA) a water-skm, or milk-skin; (TA;) as 
also t juj, (]^, TA,) inf. n. jjj ; and in like 
maimer a watering-trough, and a vessel: and lie 
filled his water-skinj or milk-skin, so that it be- 
came like the jJj, i. e. [hard, ox firm, iain^] full, 
(TA.) — [.ffe made, or rendered, narrow. You 
say,] ^ The horse has a nosttil 

which was not made narrow when he was created. 


jsfdj — .AJj 

(A, TA.) — [He straitened, or scanted; made I 
strait, or scanty : see the pass, part n. Hence, 
app.,] aJLbl jjj [He straitened, or scanted, | 
his family , made their circumstances, or sub- 
sistence, strait, or scanty, to them ;] he was hard, 
severe, or rigoroits, to his family (L.) _ He 
punished beyond his right. (K, TA.) — He 
charged rvith niggardliness: (TA:) or he,ov it, 
made, or rendered, niggardly, mean, or sordid. 
(KL.) ^ 215UI Cjjljj, inf n. The she- 

camel, having a [tumour of the kind called] 
in her vulva, had her vulva perforated on evei'y 
side, and leathern ttiongs inserted in the holes and 
tied tight . (ISh, TA :) or [os inf. n. of 

OjJj] signifies a she-camePs having the vulva 
perforated with small sharp-pointed pieces of 
wood, and then tied with [threads or strings of] 
hair: this is done when her wjmb comes forth 
after her having given birth ; (S, ;) on iJie 

autlionty of IDrd, with and |^. (S ) =: See 
also the next paragraph. 

4. jjjl, (K.,) said of a man, (TA,) i.q ^\j 
[He exceeded, fee.]. (K,TA.) _ [Hence, app.,] 
oJLe j^I U, as also t i)j^ t. q. G 

.l)j^ [meaning Ho one is more suflicicni for 
thee than he : see ai*t. j-ij] : (K :) or no one ex- 
ceeds him to thee in excellence. (TA.) ^ 

i. q. [i B. He relapsed in his pain.] (K.) 

6. He was, or became, straitened, or em- 
barrassed, and contracted in his bosom: (A:) he 
was, or became, straitened, or embarrassed, so nj 
to be unable to reply, or to answer : and he was 
angry; (A, K;) and was incensed. (TA.) The 
saying of ’Adco, 

» JU.^1 cil lil ' » 

* I^Li Lo jjic * 

[When thou jestest with men, be not altogether 
foolish, but say like as they have said, and be 
not straitened, &c.,] some relate with [in the 
last word. Baying : seo art. ^j]. (TA.) 

[A piece of*stich,QV wood, far producing 
fire;] the upper one of the two pieces of stick, 
or wood, (obj^; S, M, L, Bl, or L,) with 

which fire is produced [m a manner described 
below]; (S, M, L, K;) of the maac. gender; 
(Msb;) [or mnsc. and fern.: (bbb in ai’t. 

jij *.)] and Sjuj IS tho appellation of the lower 
one thereof, (S, M, L, I?!,) in which is the notch, 
or hollow, (5-o> 3, M, L, or i^ji, A in art uo^,) 
or in which is a hole (v^j S), [whence the fire is 
produced;] and this ia fern. : (S, M ■) one end of 
the jDj is put into the of the Sjuj, and the 
jJj is''then [rapitUy] twirled round, in producing 
fire ■ (A in ai't. yjoji :) [the best kind of jJj is 
made of jlle ; and the best kind of t Sjuj, of ; 
(see tliese two words :)] the dual C)\^J ifl ap- 
plied to the two together; (S, M, L;) [and so, 
very often, is the sing, jjj:] one should not say 
J (§, M, L, ]K ;) for it is a well-known 
rule tha% predominance is to he attributed to the 
muse. : (MF:) the pi., [of mult.] is t JUj, (§, M, 


Mgh, L, Mfh, 5,) which is also syn. with jJj, 
(Kr, L,) and iyj (L) and [of pauc.] juji and 

g 

jL)j|, (S, M, L, K,) the last anomalous [accord, to 
general opinion becausB the medial radical is not 
an infii-m letter]; (TA;) and pi. pi jjIjI. (L.) 
Hence one says, jujJI <*j|, (TA,) or 

jCJll, (A,) t[lit. He is D?ie whose jjJ produces 
fii e, or whose iUj produce Jire,] alluding to gene- 
rosity and other commended ijuahties [of the 
person to whom it is applied]. (TA.) And Oj [3 
t[lit. ilYy iUj have, or has, produced 
fire by thy means], (S, A, K,) said by tliee to 
one who has aided, or assisted, thoe. (S, K.) 

' « » 0 t . ii i g V‘9 j'..E 

And 

t [lit. I am one who produces jive hy means of thy 
jij, and all the good in my possession is from 
thee]. (A.) [Hence also,] ijjj \ [My 

weeping will not bring as a return for it so much 
os a jJj; i e. it will not ayail aught]. (Ham 
p. B3.) And ^ ijljOj: see ai't. And 

ijljjj ■\-[Two pieces of stick, or ivood, 
for producing fire, in a bog or the like ] : a prov. 
denoting lowness, ignobleness, meanness, or weak- 
ness ; and applied to two weak ^pereons together. 
(Meyd.) And l>jjoj 

— Hence, (A,) I Each of the two bones of 
the fore arm; [the radius and the ulna;] (A, 
Mgh, L ;) one of which fs more slender than the 
other : the exti-emity of tlie jJj next the thumb 
is called and that of the next the little 
finger is called : the [or wtist] is the 

place of junction of the wheie 

the hand of the thief m cut off: (L :) m lliis sense 
moac. ; but improperly made fern.: (Mgh;) the 
two bones above montieiied arc called the 
as being likened to the which fire is 

produced. (A, Mgh.*) And in some one or more 
of the dialects, l>* ^ 

[q. v.]j and [l v.]. 

(L and TA in art, ja.j.) [Also] The part of tho 
fore arm which is divested ofjiesh: of tho masc 
gender; pi. (Mfb.) And (L) The part 

where the extremity of the fore aim joins to the 
hand [on the side of the thumb and also on the 
side of the little finger, as is shown hy whnt 
follows] : there are two parts called together 
(S, L, B^;) the and tlie 

(S, L.) Ks Also A certain thorny ti ee. (1^.) 

ij A (?, TA) consisting of a stone 

wrapped up in pieces of rag (TA) whichis stuffed 
into a she-cameVs vulva, when she made to taite 
a liking to the young one of another; (^:) it 
has a string attached to it ; and whan it distresses 
her, they pull it out, and she imagines that she 
has brought forth a young one : so say AO and 
otliers. (TA.) 

g.-o- oa^ . 

; see juj, in two places, 

iiy ; see of which it is a pi., and with 

which it 13, elpo Byn. [In the present day it is 

commonly applied to A steel for striking fire: 

g 

and has for its pU SjujI.] 


158 * 
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juj-» [Made, or rendered, narrorv\. You say 
juj-a A garment, or ■piece of cloth, of little 
roidtth, (S, ]^.) A.nd Sjuj^ Sjlj-s [A leathern 
■water-hag] ■nairow, hvt long; \sMth that] when 
thou seest that there is somewhat in it, \thou 
loohest again, and] lo, there is nothing in it. (A, 
TA.) A small, scanty, pft. (A, TA.^) __ 
iVarroTu; (S, !l^;) niggardly; (S, A, K;) tena- 
ciovs; (TA,) who will not co)ifer a small benefit : 
(A:) loro, ignoble, mean, or sordid: (TA :) 
charged with niggardliness, and held to be little: 
(!^am p. 178 :) and i. q. [i. 8. ons jvhose 

ortgm, or lineage, is suspected, or an adopted 
son, &C.J. (K.) Agd A man g'lMc/i tu 
angry. (L.) 

Jjjj 

Q. 2. Jjjjj [-He adopted, or held, or pi ofessed, 
the tenets of the JljJwtj;] he was, or became, a 
(?j*Kj*TA‘) [ganei-ally,] he ivas, or 
became, a jLskJLo [i. b deciater from the right 
religion, or an impugner of religions], and without 
religion; (KLj) [o disheheoer in the world to 
come and in the Deity, or the unity of the Cre- 
ator . (sBB and an asserter of the endless- 

ness of tune: BBB 

ff ^0-- 

Jj^j, (Th, O, Lj K, [in some of the copiss of 
tho K, and in my copy of the Msb, 
which, as IS said in the TA, is a mistake,]) and 
” ijSjJj, A man very niggardly or avaricious. 
(Th',0,L,?,MBb) 

SSjjj a suhst from the verb above mBTitioned; 
[The adoption, or belief, or profession, of 
the tenets of the liJiAjj : ganaraHy, deinationfrom. 
the right religion, or the impugning of religions, 
and the state of him who is without religion;] 
disbelief in the world to come and in [the Deity, 
or] the unity of the Creator: (TjMgh, M&h:) 
[and the of the endhssness of time ; sec 

juj.] _ Also t- q. [as meaning Niggard- 
liness, or avarice: sea Jj^j]- (k, TA.) 

3 

J^JUJ ; BBS L?JUJ. 

JjJjJ a dial, var, of [<!■ ] j (?;) like 

as jkja is of (TA.) 

JjkAjJ One who is of the [or assert&a of 
the doctrine of Dualism] : (S, 0, 5.) or one who 
asserts Kis belief in [the two pi'inciples of] Xight 
and Darkness ; or one who does not believe in the 
world to come, nor in the Deity ; (0, K .) or one 
who does not believe in the world to come nor in 
the unity of the Creator; (T, Msb:) or one n’Ao 
conceals unbelief and makes an outward show of 
belief: (50 an arabicized word, (S, M§b,) origi- 
nally Pers., so they say, (Mqb,) from jjjjl, which 
is a book belonging to them [u e. the book of 
Zoroaster]: (PS:) [or from the Pars, 
meaning magian, ov fire-woi shipper : and this 
seems to be its primary meaning; as Da Sacy 
says in his “ Cbrest. Av.,” 2nd cd., ii. 274:], or, 
accord, to IDrd, it is an arahieized word from the 
Pareian ejuj, (Mgh, [thus in my copy, app. for 
in which the a may be, as'il is in many 


I other instances, an affix denoting some kind of 
relationship,]) or jJj, (TA, as from the L, 
[but not very clearly written, and with an erasure, 
such as to suggest that die original and right 
reading may be juj, which maybe rendered 
holder of the Zend, but]) which is expl. as mean- 
ing Aa [who] assei is his belief in the eternity, or 
the endlessness, of the present Tvorld : (Mgh, TA:) 
or it is arabicized from Qj, i. e. woman’s 
religion: (0,50 right explanation is 

this that it 18 a term of relation to the juj, which 
13 the book of Manee the IVJagian, who was in 
the tune of Bahrdm the son of Hurmuz the son of 
Sdboor [or Shipoor], and who claimed to be 
successor to the Messiah, on whom be peace; 
and, desiring fame, composed this book, which 
be hid in a tree, aud then took forth . Jujjl, in 
their language, h “ explanation and he meant 
that this was the explanation of the hook of Zard- 
dueht [or Zoroaster] the Pei-sian; and in it he 
held that there are two gods, Light and Darkness, 
Light creating good, and Darkness creating evil: 
(TA:) or, accord, to the "Mefdteeb el-’Uloom,” 
(Jjjjj means a follower ofr Manee, and also a 
follower of Mezdeh, who (i. e. Mezdek) ap- 
peared in the days of 5uhddh, and asserted that 
possessions and women were in common, and put 
forth a book which he called jJj, which is the 
book of the Mngians, that was brought by Z.irii- 
dushl, whom they assert lo have been a prophet; 
and the companions of Mezdek were named in 
relation to [this] JuJ ; which word, being ambi- 
cized, was converted into (Mgh ) Th says 

that is not of the [genuine] language of the 

Arabs; (Mgh, TA;) and when the Arabs desire 
to express the meaning in whicb it is commonly 
usJ^d, (Mgh,,* Mth, TA,) whicb is one who does 
not hold any religion, and uho asserts his belief 
in the endlessness of tune, (Mah,) they sny 
(Mgh, Msb, TA,) i. e. [a deviatei' from the right 
religion, or] an impugner of religions, (Msb,) 

and : (Mgh, TA :) some say that it is from 

J x* ai3 

aijjjl]-, becauBB the JjjuJ straitens himself: (L, 
TA ') an Arab of the desert i^related to have ex- 
plained it as meaning one who looks much info 
things, or affairs - (Msb’) the pi. is isjUj and 

(S, 0, Mah, 50 latter being tlie 

onginal pL, and the S of the former being a 
substitute for the suppressed of tho latter 

(S, 0.) 

-HJ 

1. Bjjj Mb filled it; (50 namely, a vessel, 
and a water-skin. (TA.)=aSee also vbat next 
follows. 

2. (Msb;) or fl^j, (50 inf. n. ; 
(TA ;) [but the former is more probably correct, 
as jjjJ, mentioned below, is its quoai-pase. ; or 
perhaps each is correct;] Me put upon him a jUj 
[or waist-belt]. (Mgh,50 — Ai 
looked hard at me: so in die "Nawddir:” (TA . 
[see also the act. part, n., below:]) or LS^i A 

l[he looked minutely at ws] ; and | hu 

eye loohet^ minutely. (A) 


[Book J. 

5. jjJJ He (a Christian [or Jew or Sabian or 
Magian]) hound a fjj [or waist-beli] upon his 
waist. (A, Msh.)—]: Jt (a thing) became slender, 

i3j 

or narroiv^ [A, KJ so as to he hke ct jyj- (A.) 

jUj (S, A, Msb, 5) and t s'uj (A, 5) and 
(5) The thing [m'lnmng wnut-belt] that is upon 
the waist of the Chi-istian (S,* A,’ Msb,* 5) 
Magian, (50 the thing which the [or ft'ce 
non-Mushm subject of a Muslim government, 
who pays a poll-tax for his freedom and toleia/ion, 
i. B., Christian, Jew, or Sahian,] binds upon his 
waist : (T, TA ■) [accord, to the 5> fi'omjjjj “ it 
became slender, or narrow:” but the reverse is 
implied in the A : see 5 : and it is more probably 
drnved from the Greek j^avapij, as observed by 
Golius, or ^uva/jiDj/, as suggested by Froytag ] pi. 

[A, Msb ) = See also 

9»S3 OSj 

: see jljj. 

j^j, (T, TA,) or ^ as also t ojbj, (TA,) 
sing, of (T, TA,) which signifies Pebbles : 
(lAg,!'.) or small pebbles. (A’Oheyd, Kr, I9d, 
5.) —Also and tjUj, (Kr,) or 't' and 
^ C^-^O Certain small flics (Kr, K) that 

aie VI [i e, gardens, or privies]. (Kr, 

TA) 

ajUj : see jUj : != anil see in two places. 

9j.jj : see in two places. 

j 

Sjjj-p A woman tall, and large in body. (K, 
TA.) 

ons ts looking 

hard at me, and making the eye to project: so in 
the “Nawadir.” (T, TA [Sec also the verb, 2.]) 

1. aLij, (JK, S, 0, K,) namely, a mule, (JK, 
0,) or a horse, (S, K,) aor. :: , (0, TA,) iiif. n. 
i>)j, (JK, TA,) lie put a ring i;i the thin shin 
beneath the part under his lower jaw, and then 
attached to it a cord: (JK, 0, 50 this ring is 
put to the head of tho refraclory inulo; and is 
called iiUj . (JK, 0, TA :) or he put a t 
in the part under his lower Jaw, in the skin: (!^, 
0 .) every cord with which a bcatt is tied, [uL- 
tached to a ring or otliorwise] in the skin beneath 
the part under tlio lower jaw, is called t jUj [or 

t iliUj] : (0, TA 0 in tho 5» l 3^J> vLh® 5 
this is wrong; (TAO what is in the nose, 
]nerccd, ia culled o!/®* (0, TA.) — Also, (IDrd, 
50 £‘■0^*- r and - , (TA,) inf. n. ae above, (KL,) 
JTe bound hi.i legs by means of the [or JUj, 
q. V.] ; namely, a mule’s ; (IDrd, 5 0 
manner, a horse’s. (TA.) [This meaning alone I 
find in tho KL, given on the auUiority of tho 
Mj : but Golius says, ns on the auUiority of ijie 
KL likewise, that it signifies also lie fitted a 
shoe to a horse's foot; followed by an aocus.] — 
And Jij, (lAav, 0,) or a)1^ jjj, aor. 

(5*^) and ; aud t J!j, (IA 9 ,r, 0,50 
i^jj J (lAg,!’, 0 ;) file straitened his househuldf 
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Booh. I.] 

hy reason of niggardliness ov poveriy. [lAar, 0, 
K ) And ij’ib and t c-iijl, I strait- 

ened such a. one. (JK) 

2 : see above, last sentence but one. 

4: see 1, last two sentences 

Jjj The 2 )lare of the jCj [ov iSGj]. (S,^K.) 

The thin part of an arroiv-head . pi. 

(JK, Ibn-’Abbid, K.) 

OJ I 9 ' 

iJjj ; 0C?B t^j- 

0"^ £ 

aiuj A narrow [or street]. (S.) __ A 
nai'i’ow part of a valley. (JK, Ibn-’Abbdd, 0.) 
__ A bend in a wall; or in a l!Li [or street]; 
(Ltb,JK, Oj) or ?n a side of a house; or m a 
nai'Tom, or very nan aw, road of a valley, [so I 
render ilj 1 ^, (see .jyjx,)] in rohch is 

what resembles a place of ent\ anre and a twisting 
or ruwd'ing: a subst. in all tlieso senses, having no 
verb. (Lth, □ ) 

ijGj : see 1, in two places. -—Also i. q. Jl^ 
[i. e. /lobbies for a hone or the lihe, having a 
1 ope extending from the shachles of the for e feet 
to those of the hind feet] (TA.) — And The 
hind of ornament called [i e. a nechlave, 

or the hhe]; (S, 0,K; [in this sense correctly said 
in the K to ha like ,]) a certain ornament 

for womenj (JK, Ibn-'Abbad, D,) of silver. 
(Ibn-’Abbiid, 0.) 

[in its primary acceptation is app. syn. 
with liyjGs in the first of the senses assigned to 
the latter below:— and hence,] 1 Firm, strong, 
or sound ; (JK, □, K, TA ;) applied to judgment, 
or an opinion, (JK, 0, TA,’) niul an affriir, 
and mniiagcmciit, or exei-cise of fureoast or fove- 
thought (TA ) And [which is app, its 

pi., or \ Perfect understandings or 

intellects. (lAcir, 0, K ) 

isUj : sec 1, in two places. 

JyJ .0 Tied, or bound, with the [!• v., or 

with the 3i3Cj]. (TA. [See also — And 

t Suffering a suppression of the urine. (TA.) — 
IS the name of A horse of ‘Amir Ibn-Et- 
Tnfeyl' (S,K:) and of a horse of’Attdb Ihn- 
m-Warhi (TA.) 

of>o5j] ITie cutting a small 
portion of the ear of a camel or other animal, 
and leaving it hanging thereto. (KL. [See 
a^j.]) — [And hence,] The act of marhing with 
a sign or token. (KL. [See also the same word 
as a subst. properly so termed, expl. below.]) — 
And The conjoining any one with a people, or 
party, to which he does not belong. (KL.) — 
pi (i°f- n- TA,) They 

sent to me this adversai’y in order that lie might 
contend in an altei cation, dispute, or litigate, 
with me. (]^.) 

4. XThe trees had a (K, TA) 

[i. e. an excrescence] resembling the of the 


lPJ — 

SLL [app here meaning sheep as well as goat; 
though sheep are said in the S, and in one place 
m the TA, to have no i^J]- (TA.) 

The [projecting] thing that is behind the 
cloven hoof; also called (S, ^j) of which it 
13 a dial. var. (S ) 

A camel having a t i. e. a. thing [or 
portion] of the ear cut (S, K) and left hanging 
down [therefom], (S,) which is done to camels 
of generous race (S, K) onlyj (S;) as also ^ 
and ^ j/ijji . fern. and and t : 

(S, K:) pi. of pauc. and oL^j. (Yakoot, 

TA.) [See also JJjl] — ilsil, fA ewe that 
IS held in high estivintion; [not signifying having 
a iftjj, as meaning “having a kind of wattle;”] 
for [it IS asserted that] the sheep has no , 
that perLaiuing only to the goat. (S. [But see 

^j-]) 

ji.^1 ^ and t and ^ 3^j and t 
(S, K) i. q fee., (K,) He is one uhose pro- 
poititm, or conformatHin, is that of the .slave- or, 
as Ks says, (or Lli, TA,) the meaning is, ii-uly. 
(S.) [Sec also 3^.] — li^J : see 

Z^J- see wliat next precedes. a= also sig- 
nifies A certain tree, having no haves, as though 
it were the of the 2Li [app. here meaning 
sheep us well as ^oaf : see (TA.) 

a43j of the ear of a camel: see : but accord, 
to El-Ahmar, it is a mark made by cutting off a 
portion of the ear (TA.) — . [Of the ear of a 
man, it is ajip. The and also a small 

prominence tf the imtihehx immediately (thox-e 
the antitragm : for it is said that] eig- 

nifics two small things (O^) - 

[or lobule], opposite to the [an evident mia- 
Iransciiption for SjJj i. e. tragus]. (]i. [So in 
all the copies that I have seen.]) — Also [A 
kind (f wattle, i. B ] a thing, (Msb,) or pidrs of 
flesh, (TA,) hanging from the [hero mean- 
ing throat, extei-nallf], (Msb, TA,) beneath each 
ear, (S and A and K m art. si-Pj,] of the SLi 
[i. B., app., sheep as well as goati thoiigli it is 
said in the S that “llie sliepp has no that 

pertaining only to the goat;” app. because it is un- 
common in sheep]. (TA.) [See also and 
see and and fl^j.]— To this is likened 

the Oj of a tree: see 4. (TA.)— .And [as tlie 
Z^j of the ear of a camel, or of a goat or sheep, 
serves to distinguish it,] it signifies also t A maih, 
sign, or token. (TA.)— JyJl jTVte two 
edges [ur cTfsjJd] of the notch of an airow, (Msb, 
TA,) between which is 2 ?iit the bow-string, 
(M|b, T A ;) as also jjiJI t l£^j ; (]^ ;) but the 
former is the more chaste: (TA:) also called 
(S in art. and A and TA.) — 
See also yU J I I3jl, voce ^ ioJjJl also sig- 
nifies fA certain herb, or leguminous plant, 
(5, TA,) of which AHn had heard mention 
made, bu^ rememberEd not any description : it is 
said to grow in plain, or sqft, tracts, and in the 


form of the Z^jJ of the ear; to have leaves, and 
to he one of the worst of plants. (TA) — See 
also Sl^j. 

. see 

JeGj A calamity, misfortune, or evil accident. 
(5.) = SBBalsD 

^j, applied to a goat, [and app. to a sheep 
also,"] Having [two wattles, such as are termed] 
[of which see the sing., i^j] ; as ^.Iso 

(TA.) Also, and J One adopted 

among a people to whom he does not belong, (Fr 
in explanation of the former word as used in the 
Kur Ixviii. 13, and S and K,) to which some add, 
(TA,) not being needed; as though he were a 

AoJj among them : (S, TA.) and i. q. [aa 

meaning likewise one who is adapted among a 
people or by a person (though understood in some 
other sense hy F)], (Mlir, Mgh, Msb, TA,) 
conjoined [with them or him]: thus llie former 
was Bxpl. hy I ’Ah ns used in the !Kur ubi supra: 
(Mbr, TA .) but Az says that the latter word Ijm 
only the meaning assigned to it above, voce 
ns an epithet applied to a camel. I.TA.) And tlic 
former word, XHase, ignoble, or mean; known hy 
his ba'ieness, ignohleness, or meanna.'^s, (S, K, TA,) 
or his evil character, (151, TA,) like a.s the SlG 
[i. B. sheep or goat] is known by its : (S,TA: 
[in the latter of which is addeil, “because the 
cutting of tliB ear is a mark:” but by its A^iJ is 
here meant “its 'W'aUle;” for the cutting of the 
ear of the camel is a mark of generous race:]) 
thus expl. by ’Ikiimeh os used in the Kur iibi 
siiprtl. (S.) And fTho sou of nn adulteress or 

a fornicatrpsi. (TA ) — Also A roinmissiovcd 

j St d s 

agent, a factoi*, or a deputy. (Tx\..)— ^Jll 
The lion. (M and in art. q v.) 

i^Uj A (^Lj [or flute], so called because 
invented hy a skilful jUj [or player upon 

the musical reed] in the service of Er-Bnshceil 
and El-Moalasim and El-Wutliik: vulgarly calleil 
said by Esh-SherBeshee to be thus mip- 
called by the common people of the West. 
(TA.) 

J.-6S ><>9^ g j^it 

^j\, and its fem. (JWij) : Bce ^J. — 

i 3- [fi v] ; (K, TA;) mean- 

ing xThme, or fortune, to winch trials are np- 
pendant : or, as some say, hard, or rigorous, in 
its cowse. (TA,)^See also what next follows. 

3 ..flf ' jo 'as 

A camel of those called ; thus 

called in relation to [a sub-tribe (l>^) of 3^ 
or of named] (IA?,r, TA.) 

inf. n. of 2 [q. v.]. (TA.) — And also a 
subst. like cUfrjJ and signifying A certain 

marh of camels. (TA.) 

ff ^ 

and its fi»m, (with 3) : see — See 
also in two places. — Also Small in body ; 

like (TAg-r, TA in art. ^j.) — Also The 

young ones of camels. (?, % ) — And A certam 
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stallion [-camel] ; (Sj K ;) accord to some, ■who 
read thus, in a verse of Zuheyr, 

* 

[Sundry spoils consisting of the young camels the 
□flapring of Jfus:ennem ] : (S :) thus A’Obeyd 
read, instead of ia which the latter 

word IS used for [by poetic license,] because 

jjtil 13 of a measure common to masc. and fern, 
words. (EM p. 120.) 


1 Uj, [aor. yjj,] inf n yj, It mas, or hecame, 
sti'aitf or narroro, a dial. 'vrar. of iJj ; (ISil, 

TA j) said of a place. (TA.) 

2. L 5 ^j I^^ or oppressed, him , 

made strait, or close, to him : (ISd, K :) it occui’s 
thus, without p, by poetic license, for L>j, in a 
saying of a rdjiz cited in art. as aii ex. of I 

the word (S in art. bj.) ^ also 

signifies lie (a man) hecame laoo in his joints. 
(TA in art. |jj .) 

SUj : see what next follows, and also art. \jj, 

or narrOTO ; (K j) as also t fCj : 
(TA in art. lij, from the Fdik; and in art. ^jj;) 
the former mentioned in this sense by I Aar j 
(TAj) applied to a hag, or other roceptacle. 
(1^, TA.) [See also in art, Uj.] 

rcl. n. from : see the next article. 

1. J)j, aor. iuf. n. [often written idj] 
and fbj, (?, Mgh,* Mab, Z,) the latter an inf. n. 
of 3 (S^Mgh, Mab, ?) also, (S, Mgh,K,) but said 
by some to be a dial, var of the former, (M?b,) the 
foimer being of the dial, of the people of El-Hijaz, 
(Lh, Msb, TA,) and the latter of the dud of 
Benoo-Temeem, (Lh, TA,) or of the people of 
Nejd, (§, Msb, TA,) Se committed fornication 
ov adultery ; (El-Mundwee, Er-Rdghib, TA;) 
with her : (MA :) but accord, to El-Mundwee", 
[it seems to be properly a dial. var. of l3j as 
meaning he mounted’, for he says that,] in the 
proper language of the Arabs, 1^1 signifies the 
mounting upon a thing; and in the language of 
the law it signifies the commission of the act 
first mentioned above : it is [thus] syn. ■withj.^ 
and in like manner one says of a woman [cJj] : 
(TA :) t iuf. n. also signifies the same : 
(TA:) and so does ^ ^^jj, inf. n. SlJl>a and 1\j^ 

(K. :) one says of a woman, t ^\j3, iuf. n. o\j\j^ 
and meaning [i. e. She commits fomir 

cation ox adultery / ox prostitutes hmelf].^ (S.) 
It is said in a prov., 'is 

[Jlef continence is not continence, nor the fomu- 
cation, or niititery,that she commits, /wmeation, 
or adultery] : applied to him who does not remain 
in one state, or condition; neither in good nor in 
evil: (Meyd:) or to him who refrains from doing 


good and then is excessive [therein], or from evil 
and then is excessive therein; not continuing to 
pursue one way. (TA.) [See also 3yj.] 

I. iUj, inf. n. tj3, (S, Mgh, Msb, TA,) Jle 

said to him ^^\j b [0 fornicator or adultei'er]' 
(S, TA.) or he imputed to him C^\ [i c. forni- 
cation or adulter’y] ; (Mgh, M§b, TA,) and so 
t flblj, accord, to the copies of the K; but in the 
M, which, it is there said, has not been 

heard except in a trad, of the daughter of El- 
Hosan. (TA.) s=3 See also 1, And see 2 in 
art. jjJ. * 

3. Ubij, inf. n. SblJL and [Sb committed 
fornication or adultery with her.] (Mgh, Mab.) 
^ See also 1, in two places, And see 2. 

4: see 2. 


^j, often written Uj: see the next paragraph, 
in two places. 

iiSj A single act of Ji^\ [i. e. fornication or 
adulteiy] : (Msb, TA :) and t is [used in the 
same sense, (though propwly an inf n., not of 
un.,) as is shown by its being] dualized: they say 
fjQj ■ (TA .) [but this is post-classical :] thus 
using the dual of the lawyers say, 

[lie reproached him n'iih inw acts ofjornication 
or adultery] : (Msb, TA ) hut [iii this instance, 
and] in tlie saying ^ [which is 

dual of properly an inf n like ^j,] or 
[He tesiifed, or gwoe decisive iriformation, re- 
specting two acts of fornication or adultery,] tho 
right word is (Mgh.) ^One says also, ^ 

and sometimes S^ij, (1^,) but the 
former is the more chaste, (Az, TA,) meaning 
® ^ ® of foriiication or 

adultery ] : 0 or Vj ^3 t (Mgh, 

M§b,) and M and (Mgli,) wiflifet-^ 

and with kesr, [meaning as above, or 3yjJ jJj 
He is, or veas, horn of fornication or adultay,] 
contr. o/Sji-j and (Mgh,) or contr. of 

^ ; (M§b :) or 1 ^ and [He 
is the ojfs])ring of fornication or adulf&ry^ contr, 
and oji<^ ; (§ :) accoid. to Pr, one says, 

1 ^ and and Sj^j [all meaning the 
same, and] ^ with fet-h: accord, to Ks, how- 
ever, one may say 1 3yj and with kosr, hut 
only with fet-h : (TA ;) ISk says that 
and are both with kesr aud fet-li. (Msb.) 

Ijj [accord, to analogy signifies A mode, or 
manner, of fornication or adultery]. See the next 
preceding pamgraph, in five places. Also The 
last of a man' 3 children; (K;) like as3>A^ signi- 
fies the “last of a woman’s children.” (TA.) 


[Bode. I. 

three |^s are deemed difficult of pronunciation: 
(Msb :) and the rel. n. from 'bj [having the same 
meaning] is ^ (S.) 

3 , 

^^\jJ : BBS what next precedes. 

sfbj an appellation applied to A female ape 

(^i>)- (S-) 

act pait n. of [signifying Commit- 
ting fornication or adultery ■ and also a for- 
nicator or an adulterer:] (Msb:) fern, : 
(Kur xxiv. 2 aud 3 ■) pi maec. Slij, like obi? pi. 
of : (Msb:) [and pi. fern. lJ'jJ-] Lsili b 
said to a woman is corrset as being [fur 3Jlj b, 
0 fornicatress, or adulteress,] apocopated. (Mgh ) 

ijlj fern, of ijlj [q. V ]—, Applied to a man, 
it has an intensive maaiiiiig [i. e. One much ad- 
dicted to fornication or adultery], (Mgh.) 


{Cj [properly an inf. n., but having a dual 
assi^ed to it] : see au instance of its dual voce 

vi- 

[meaning Of, or relating to, fornication 
or adultery] is the rel. n. from (g, M|b;) 
the [radical], is being changed into j because 


JAJ 

1. Jkaj, (?, A, Mgh, M&b, K,) and die, 
(S, Mgh, Msb,) aor. (S, K;) [tbe mobt usual 
farm of the verb ,] and jjsj, aor, - ; (S, Msb, K ;) 
which is the most approved form, though MF 
says othorwisp ; (TA ;) and ^j, aor. - ; (TIi, IJI ;) 
inf. n. oAj and 5>1 Aj (S, Mgh, M?h, 1?^) and jAj ; 
(Sb, TA ;) He abstaiued from it; [meaning, 
from somothing that would gratify the passions or 
senses;] relinquished it ; forsook it , shinnied, or 
avoided, it; did not desire it; (§, A, Mgh, Msb, 
K;) conlr. of^y^j [i. e. of v^j]> (?j^^») 

i, q, (A, Mgh,) and (Mgh,) and 

o-ntl ^ (Mab ) or he ahifained 

from it, meaning a thing of the laAvfnliiess of 
which he was sure, so far ns to take tho least that 
7 Df(s suficient thereof, leaving the rest to Cod : 
(MF-) or Silij relates only to worldly things; 
aud j^J, to mutters of religion; (Kh, Msb, 5:) 
or both signify tho exercising oneself in the 
service of Qod, or in acts of devotion; as also 
t jjs^ : (KL :) he who makes a diflcrence be- 
tween d^ jJbj and dJ£. jjfcj errs. (Mgh.) — 

and jjy also signify [particularly Tho being absti- 
nent in respect of entmg ;] the eating little. (A, 
TA.)— And jij and 'i^jufcjl He straitened his 
household, by reason of niggardliness or poverty. 
^TA in art. JJjJ.) « doi'- - > (^^0 mf- n- 
jLij, (TA,) XHe computed, or determined, its 
quantity, measure, swe, bulk, proportion, extent, 
amount, sum, or nuviber; or he computed by 
conjecture its quantity or measure See,, or the 
quantity of its fruit; os also t (K, TA,) 

inf. n. iujl ; and t sjlj, iuf. n. all used 

in relation to palm-ti’eea. (TA.) You say, 
jXjl, aor. and inf. n. as above, 1 1 computed by 
conjecture the quantity of the f’uit upon the 
palm-trees. (Esh-Sheybdnee, TA.) And 
JO 1 1 J computed by conjecture the quantity, or 
ar^ount, of the property; or the number of the 
camels or cattle, (JK.) 
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Book I.] 

2. Afi ojjkj [and du»] He made him, or caused 
him, to abstain from %t ; to relinquish it ; to for- 
sake it; to shun, or avoid, it, or to be not 
desirous of it ; (L, Msb ;) i. q. Aic. 5 (L ;) 
trans. of Ji>Aj : (Mab ■) [ 1 . e ] 
and a*c is the contr. of ,.,,-*£^1. (S, K.*) — . 

i bS j bS 

And is also Xsyn. with TA. 

[In the CK, erroneously, Ona says, 

ajjjL^ jj-jUI and aj_ 5 lsi^ X{Men,, or the people, 
impute to him, or accuse him of, niggardliness, 
or stinginess}. (A, TA.) And ’Adee Ibn-Zeyd 
says, 

* aLLUj * 

b , B .. t i-S 

1 . e. f \^And verily the first single act of niggardli- 
ness, of him mho is acting m a niggardly manner, 
is most undutious to parents; [app. because gena- 
roBity IS what they enjoin above all things;) and 
he mho v> niggardly is blamed, and] is chatged 
mith being a niggard, a loro or mean or soi'did 
man. (TA.) ^ See also 1. 

4. jjhji, (JK, L,) inf. n. Jlijl, (JK, S, L,) He 
mas, or became, one mhose property ,mas not 
desired, because of its littlene.is; ( JK, L ;) he 
/jos.TejsefZ little propeity, (S,*L,) which, because 
of Its littleness, mas not desired. (L.) _ Soe 
also 1. = Aju^l : seo 1, near the end. 

5. He manifested, or made a show of, jklJ 

[or Sea., generally meaning exercue 

in the sei’viGe of God, or delation] \ (KL :) [and] 
he devoted himself to the seim/ce of God, or to 
religious exercises; or applied himself to acts of 
devotion. (S, Msb.) Soo also 1. 

6 . S 3 jJh[p -fTliey contemned, or despised, him, 

or it, (K.) It is said in a trad., of wine- drinkers, 
«mjl i. e. they contemned the jm. [or 

presci'ibed castigation ] ; held it in little, or mean, 
estimation; regarded it as a miall tinny. (TA.) 
[See also what next follows.] 

8 . j-B’e reckoned it litih. (K.) You 

say, ilhi JJhiJJ t Such a one reckons 
little the gift of swc^i. a one, (ISk, S.) [See also 
what next precedes.] 

tA small quantity. (A) You say, ji. 

ll JAJ C JK, S, K) I Take thou the small 
quantity that is sufficient for thee : (A :) or as 
much as is sufficient for thee. (JK, S.) 

jThe poor-rate; syn. Slisj ; (A, 
mentioned by Aboo-Sa’eed, on the authority of 
Muhtekir El-Bedawee : so called, accord, to Aboo- 
Sa’eed, because of its littleness'; the Sl^J of 
property being the least portion of it; or, accord, 
to the A, because the fortieth part [winch is its 
general proportion] is little. (TA.) So in the 
saying, jijl\ iu U j: [What aileth thee that 
thou refusest the poor-rate ?]. (A, TA.) 

-XLand that does not flow with water 
except in consequence of much rain : (§ :) or land 
that Jlons mith water in consequence of the least 


rain ; (ISk, JK, and TA in art. ;) as also 
■ (IBk, TA in art. j A — ;) [contr. of 
w)lcj: see also J^’-] And £^^1 iThe small 
mater-courses (L) 

j^kAj TF7io eats httle; (T, K;) applied to a 
man; (T;) [and] so J^j; (S,) or juAj 

: (A .) and so or Sjk^j, (as in dif- 
ferent places in the T,) applied to a woman : 
coTiir. and] (T.) You say, 

i- a. [;SucA a one is abstinent, &;c., 
and] a small eater. (’A.) »_ f jSmaZZ in quantity 
or number : (S, Msb, K .) so applied to a gift. 
(S.) _ f Contemptible, despicable, mean, or 
palti'y. (TA.) X A. man mho qoossesses, or does, 
little, or no, good. (A, TA.)_tA man (Lh, 
TA) narrow, or niggardly, in disposition ; (Lh, 
K, TA ;) as also t jJhlj ; (K ;) feni. of the former 
with S : (Lh, TA :) a lom, ignoble, ungenerous, 
mean, or sordid, man ; such that one does not 
desire mhat he possesses ; as also t (L.) .. 

ij.^1 jL^j 3 *, and <jJ, xHe is content 

with little; contr. of | 2>^1 

sLcj. (A, TA.) ^[5 tA narrow valley; 

(JK, ;K :) or a valley that takes, or receives, 
little mater; (ISh, S, TA;) that is made to flow 
by a slight quantity of mater, even as much as a 
sh e-goat voids into it, because it m even and hard ■ 
(ISh, TA:) contr 0 / (TA in art. 

S',* j - 

[See also ibfcj.] And t What is 

narrow, of land; and that from which much 
mater does not come forth: pi. iijljjy. (L.) 

0 wi 

jk^j : sec tliB next paragrapli, 

jkAlJ act part, n of jAj [i. e. AI»a/flin?rt^, or 
abstinent; relinquishing; forsaking; shunning, 
or avoiding ; not desiring or desirous; and parti- 
cularly abstaining from, or shunning, or retii'ing 
fi'om, worldly pleasures; exercising himself in 
the sei'vive of God, or wi acts of devotion; a 
devotee] , and ^ has a similar, but intensive, 
meaning [i. e abstaining much, or very absti- 
nent; See.]: pi. of die former iUj. (Msb, TA.) 
See also in three places. 

A man possessing little property, ( JK, 

A,) so that one does not desire it, (JK.) It is 

, a j ' oi 

said in a trad*, i^UII meaning 

[The most excellent of mm is a believer] possess- 
ing little property. (S, A.) 

1. jAj and ’LijJkj, (S, A, &c.,) aor, - , (M^b, 
K,) inf. n. 33 *J, (S, KO (a star, TA, and the 
moon, and a lamp, and the face, K) shone, or 
glistened, (K, TA;) as also (KO 

(fire, S, A, Kj the sun, A) gave light; shone; 
or shone brightly: (§, A, K:) it (a, thing) was 
clear colour, and gave light, or shone, or shone 
brightly : (M^h :) and you say also, of the moon 
and of thi sun, [and aor. - , inf. n. 

ybj; andj^j [and 4i>*5,aor- ^]- (TA.)— 


The piece of stick, or wood, for ^producing fire 
emitted shining fire; made its fire to shine. 
(TA.) — Ojij (S, A) [lit] My fire 

hath become strong and abundant by means of 
thee: (S :) and ojjfcj (T, K) [lit] my 

pieces of stick, or mood, for producing fire have 
become powerful and abundant [mjire] by means 
of thee : (K :) meaning, want hath been 

accomplished by means of thee: (T, TA:) like 
LiilJj iJj 3 . (S.) — jij, aor. (Msb;) 
anijAj, aor. -, (K,) inf. n.Jl&j; (TA;) andjAj; 
(K;) t^e, or if, mas, or became, white; (M|b, 
K;) and beautiful: (K: [so in the CK and in 
my MS. copy of the K; Imt omitted in tlia TA:]) 
or of a bright white colour. (TA:) or of any 
shining colour: (AHii, K ■) andjJfcj f it (a plant) 
rcas, or became, beautiful: (AHn, TA:) andj.fcj, 
aor. Xke (a man) mas, or became, white, or 
fair, in face. (Msb.) See also 4, in two 

^ jfl'a 

places. =s ^jAJ The sun altered the 

camels. (K.) 

4. pSBj\ He made a fire, (S, K;) and a lamp, 
(A,) fo give light, to shine, or to shine brightly. 
(S, A, K.) — l5'^J [111'*? Thou hast made 

•my piece of stick, or mood, for producing fire to 
emit shining fire, or abundant fire; meaning, 
Xthou hast made me to accomplish my want: 
see 1]. (A.) — >jl (AHn, T, S, M, A, Msb, 

[and so in the CK anil in my MS. copy of the 
K, but SM says tliat in all the copies of the K it 
is written t jjyl, hkeji^l,]) It (a plant, or herb- 
age, S, K> and a tree, TA) flowered, or 
blossomed; (A!Hn, T, S, Msb, fee.;) as also t jjy, 
aor. (Msb;) and '♦'jlkjl. (A^n, KO — 

and t CijJtj, The land abounded mith 
fioivers. (Zj, TA.) 

8 : see 1 . _ (originally j+SJ), TA,) 

He took care of it, (S, A, Kj) mas mindful 
of it. (A;) or (so in the TA, but in the K ‘^and”) 
he rejoiced in it; (lAth, K;) his face became 
sh tiling by reason of it . (lAth :) or he was mind- 
ful of it : or [sj jAjijl signifies be thou vigorous, 
sedulous, earnest, energetic, or diligent, in it; 
meaning, in the thing that I command thee to do; 
for] jli'iJ’ill means [by implication] tliy 
commanding tby compaiiion to be vigorous, sedu- 
lous, earnest, energetic, or diligent, in the thing 
which thou commandest him +0 do: (KO all 
which significations are from ijiB) in the sense of 

beauty, and brightness’^ (TA.) It is said in 
a trad, that Mohammad bequeatlied to Ahoo- 

Katiideh the vessel from which he performed abiu- 
^1 0^0 

tioHj and Said to him, ULA x\ IJ^ S^cihe 
thou care of this, and do not lose it, (1^, TA,) but 
be mindful of it, [for it ?,f a thing yf importance i\ 
(TA :) or rejoice thou in this; let thy face become 
shining by means of it: (lAth:) or, accord, to Th, 
take if up; or charge thysey^with it: and he says 
that this verb is Synao: A’Obeyd thinks it to be 
Nabathean or Syriac: Abeo-Sa’eed says that it is 
Arabic. (TA.) ; 

9 and 11: See 4. 

jjfcj, a pi., (K?) t>r [rather a coll. gfen. n.] like 
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j-ftj, 0^ whicli tbs sing., (^C,) Di* n. un 3 

(Meb,) is sjljj (Msb, K,) wbicb latter signifisS; 
cj also ^ -A Jiowei'f or fiZoisowi, of a plant: 

(S, Msb, or a yellom Jlomer ar hlosaom; 

(lAar, ;) and whita flowers hjb called jy : 
(lAar.) or a Jloiier or Itlossom that has become 
yellow : (lA^n-, TA :) IKt says that the term SjAj 
IS not appbed to a flower until it becomes yellow : 
or It signifies an o^jen Jiower or blossom ; a flower 
or blossom before it opens being called 
(Msb:) pi. jlfcjl, and pi. pi. (A,*K.) One 

jd jo." jd ^ c ^ Q % ^ 

says, Jl jJkj I jJsj [Aa though the 

fon-eis of the herbs wei'e the shining of the stars']. 
[A.) — Also '^ 0 ^' (Th, and ^ 
the former only, (TA,) A plant: (Th, K:) bat 
ISd thinks that Th, by this explanation, means 
the signification first given above* and MF dis- 
allows the meaning of a plant as unknown. (TA.) 

Jij A want. (K, TA.) So in the phrase, 


ijgjAj [-^ aeconii^Uslied what I wanted 

of him, or it]. (TA.) 



ISl, A, Msb, K,) and 't' (AHat, M, K,) the 


former agreeable with the reading of versa 131 of 
□hap XX. of the Kur obtaining among the people 
of the Haiumeyn, and tlio latter with that generally 
obtaining in El-Basrah, (A^Ial, TA,) [but the 
latter is disallowed in the Msb, and by MF,] The 
beavty and splendow' of the present world or bfe; 
(M, A, IS;) its goodliness; (S, M, A, i^,) it* 
sroeetness, or pleasantness; or the abundance of 
Its goods, contJflm‘flnce.s, or contorts ,• (§, M;) -i< 4 ' 
goods; (Mgb j) its finery, (M?b, TA,) oi' beauty 
and splendour, and abundance of good things. 
(TA.) 

fWhtleness; (Ynakoob,S,!l5"5) andleauty 
(K:) whiteness, or faiimess, characteristic of good 
birth. (S:) or bright whiteness: (TA:) or any 
shining colour. (AHn, B.) 

Bx..- B4.. . 

Sjjkj : ssejAj, in two places : and tjAj. 

[The planet Venus ;] a certain star, (§, 
M?b, K,) well known, (5,) white and brilliant, 
(TA,) in the third heaven. (?)— >jyJI [the 
ph] 1 see jJhjI, near the eud of the paiugi’aph. 

jjhij [;S^/if?u?i^; jJ'c. ISee 1,]— Applied to a juj, 
or piece of stick, or wood, for producing fire, 
JSinitting shining fire, making its fire to .ihine. 
(TA.) Apphed to a plant, Beautiful: and 
to the complexion of a man, bright; shining: 
and t. jijh q. V. (TA.) — JliiLl 

tensely red. (L^, i^.) — S^\j J[iSt«cA 

a one has a brilliant Him of fortune]. (A.) 

^6 a 0 .- 

JTe walhs with an elegant, and 
a proud, and self-conceited, gait, witk an m- 
tUning of the body from side to side: TA:) 

OcDiimi^ in the poetry of Ahoo-^khr El-Hu- 
dhalee. (TA*.). 

i'at ‘ 

jAj\ Shining; fining light; bright. (9,!$^.) 
Hence, (TA,) The moon, (S, K.) And 

, The sun and the moon, • (ISk, S, A, i^.) 


jAj — Jij 

— + Vniiie ; (S, K ;) and beautiful : (K :) or of 
a bright white colour: (TA:) or of any shining 
colour : (A5n, R:) as also (TA.) — 

t A man white, or fair, in face : (Msb :) having 
a bright, or shining, face : (!]^ ;) -having a white, 
or fair, and bright, or shining, face: (S :) a man 
having a white, or fair, complexion, character- 
istic of goad birth. (Sh, S :*) or bright white 
ovfair complexion, with a shining face, ov mixed 
with redness: (TA ) and a woman nhite, 
ov fair, in face: (Msb:) having a bright, or 
shining, face ■ (E:) having a white, ovfair, and 
bright, or shining, face : (B:) of a bright white 
or fair complexion intermixed with iedne.u. 
(TA.) — Blight, or shining, applied to an 
animal and to a plant. (AA.) — Applied also 
to water [app. as meaning Bright and clear] 
(TA.) — And i. q, [app. a mistrauacripliuii 
for i.’b. irAi^e, or nhilened, applied to 

flour]. (TA.) -fA wild bull . and iTJij a wild 

C07V. (S, K)— fA white lion. (K.) — A 

nhite ewer ovjug, in which mine is made. (TA 
voce w^.) — t Milk just drawn. (AA, IJ.) — 
is applied by Ru-b^h to The rchite cloud 
lightning in the evening. (0, E.) — 
Sjfi tA white and clear jiearl. (TA.) — 
j^t Three nights of the beginning of the [lunar] 
month. (TA :) or so (Hiar p. 290.) — 

Fnday. (O, E,* TA.) — Dljl>jj| 
[The two chapters of the Kur-dn entitled] »^l 
and JT. ( 0 , E.)=:A camel joa 7 *<in^ 
legs wide, cropping the trees. (!^C!.) | 

Jaj -9 a certain musical instrument, (Misb;) 
the lute (i>fi) upon which one plays: (S, !E:) pi. 

(<Msb.) :ss One who makes the fire bHght, 
and turns it over [to prevent ttj going out or 
becoming dull,] K and TA, m the 

for [thepiirpose of attracting] guests, (E.) 

applied by El-^Ajjuj to the lamp of tlie 
darkness [i. e. the moon], Made to shine, fiom 

ji.oj.'.-dE 0 J t .■ 

dill ^Jl; like < 1 ^ 1 : or, as some 

say, shining. (TA.) • 

JftJ 

1 . iLaj CUiiJ, and C-iAj, (S, Mgh, Msb, ]^,) 
the latter preferred by I!^oot and Hr, but the 
former by A'Obeyd, (TA,) aor. - , (S, Msb, l^/) 
inf. n. (ijAj, (S, Mgh,) which is of bo lb verbs, 
(S,) or this IS of the former verb, and tho inf. n. 
of the latter is Ji&j, (Msb,) [but in tha it Beems 
to be indicated, by its being said of the latter 
verb tliat it is of the class of that tlie inf. n. 
of this verb is JSis soul went forth, passed 

forth, or departed * (S, Mgh, Msb, E, TA :) it 
peHshed: it died: (TA:) and 

arc not of the [classical] language of the 
Arabs. (Mgh.) It is said in the ](fur [ix. 65 
and 86 ] .^3 [And that 

their souls may d^art while they are unbelievers]. 
(S.) The primary meaning of Jyfcj is The going 
forth, pasmg forth, or departing, witjmdijficulty. 
(Bd in ix. 65.) — [Hence,] jij xThe 


[Book I. 

thing perished, passed away, or came to nought; 
(Msb, ]^, TA;) became null, void, or of no effect. 
(E, TA.) And JJsUI J What ivas false, or 
vain, passed away, or came to nought, (S, Msb, 
E, TA,) being overcome by the truth, or reality, 
or fact : or, accord, to Eatadch, by JJaUI is here 
meant the devil. (TA.) — And Jjkj (§, 

Msb, E, T A) and (Msb) 1 The arrow passed 
beyond the butt, (S, Msb, K, TA,) andfellbehmd 
it ■ (TA ■) or went swiftly. (Harn p. 23 :) or the 
former has this meaning, and the latter is syn. 
with Jjj [app. meaning it slid along the ground]. 
(JE.) — And "J inf. n. 

■\The hor,w preceded, went before, got before, 
outwent, or outstripped. (S,** Msb.) And 

inf. 11 . iJjAj (ISk, S, E) anil (TA as 
fi om the E, [but not in the CK nor in my MS. 
copy of the K,]) t^Vie snddle-camel preceded, 
went before, got before, outivtnt, or QUf.stripped, 
the horses, or /ums’rinen; (ISk, JE,*‘ S, 5, TA ;) 
and signifies the siitne. (JE.) And 

inf- n. Jij and l? 3 ^J 7 XSuch a one 
pj'eceded, went before, &;c. ; (E, TA;) or ijij 
UjjuI Jpi'ccef^crZ ti.?, went before us, fee., 

and preceded, See., the ho}"tos, or horsemen; 
(TA;) and t J^jJI signifies tlie sume. (1^.) b=s 
Jaj said of a bone, (S, E,) aor. (]^,) inf. n. 

Its marrow became compact and full; (S, 
I^;) as also t j^jl. (L, K.) And ajIjJI 
with the same aor. and inf. n., The beast was, or 
became, marrowy in tha utmost degree, its mar- 
row-bones being compacted and full, (TA.) — 
Also, said of maiTow, If was, or became, com- 
pact and full. ($, E.) 

2 ; see 2 in art. : and see 4 below. 

.. ^ 4/ 

3. JJbUI jAjj (TA [fliere oxpl. by diAj, 
a raistraiiseiiption, app. for t aijbji, meaning 
fYVifl truth, or reality, ov fact, made what was 
false, or vain, to jmss away, or come to •nought.]) 

4 dUjJ ^j\ lie (God) caused his soul to 
go forth, pass forth, or depart. (Mgh, Msb.) 
Tho phrase JjLSJl means ■\ShiughUr is a 
cause of making the soul to come to nought, and 
to depart, (Mgb.) — [Hence,] Jj»yi Jifcjl XHe 
(God) caused lohat evas fake, or vain, to pass 
away, or co?i?e to (S, TA.) See also 3. 

>.« And (S, ^) (E) X Me 

made the airowto pass beyond the butt, (S, !l^, 
TA.) — And 3^1 jJI -^The beast 

hhiftedforward. the saddle, and threw it ii,pon its 
neth : (S, El :) and, or but, it is said to be witli 
»lj : [i. e one says also, or correctly, accord, to 
some, ;] a rdjiz says, 

* iJjJ^ 3I * 

[f I fear that she may shift it fomard, and 
throw It upon her neclt, or it may shift ’back- 
wards] : [thus, says J,] cited to me by Abu-1- 
Qliowth, with ^j\j, (S.) [Accord, to ray copy 
of the EL, Jtiiyi, inf. n. of yiihj, signifios f The 
shifting backwards of a ca'meVs saddle from his 
bach: see 2 in art Jjj.] — And Jifcjl 
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't-ffe mas quick [dj though urging himBelf/or- 
Tvard] in pace, or journeying. (5.) =- algo 
signifies He filled it; (S, 0, K ;) namely, a 
■vessel: (3, 0 ■) but accoid. to the L, he over- 
turned It; i. e. a vessel. (TA.)^Scb also 1, 
near the end. 

jflV tlireB places ..One says also 

ivIjJI fT/ifl beast leaped, or leaped up- 

wards, (S,) or Tvent forward, Qv preceded, (0, 
K,) in cDnsequencB of beating, or taking fnglit. 
(S) t), K.) And 2Vi0 beast fell into a deep place, 
or from a mountain; fell from a mountain and 

. died; syn ijjj. (TA. [See the next pnra- 
graph.]) 

Jfcj A low, or depressed, part ofiha ground. 
(S, 0, K.) A hollow, or cavity, or deep hollow 
or cavity, in the ground; syn. Sjlj : (JK, TA :) 
sometimes, or often, beasts fall into it, and die. 
(TA. [See?.]) 

JF 

X Light, and unsteady, or lightnitted; 
(S, K, TA;) applied to a man. (8.)!;= And A 
beast not exceeded in fatness. (TA.) 

jjiy t A mare that precedes, or outgoes, the 
[of/isr] horses, or the horsemen. (Sh, 5 .) 

yU jlAj ^ and aSU Jlij i. q. iJL ilij, (^ » 

TA,) i. Cl They are of the number of a hundred, 
(TA.) 

t A thing jmssing away, or coming to 
nought, or^thni pa.ms away, or comes to nought, 
as also t ijAlj. TA.) Hence, in tho Kur 

[uTii. 8.1], tSjij JJfQl ol, i.B. ICFmlj, 
what is false, or vain,] 'is a thing that passe, 
away, or comes to naught. (TA.)..jA deep 
■well ,' (JK, S, IJ;) as also tiiAlj; [m the TA 
snd in like manner both oro applied to a 
place of destruction (lixii); (JK-) and to a 
[app. meaning a desert in which people 
perish] as xasmiug far-extending, (^am p. 23.) 
And in like manner, (S,) the former is also ap- 
plied [app QB an epithet] to a ^ [or road, or 
depressed i*oad,] of an ovcrpoering, or over- 
hanging, mountain. (S,?:,)_Also t Tight, or 
active; syn. tJcAA. (JK.) 

Jalj Perishing, or dying. (Az, TA.) See 

also in two places tAn arrow 

beyond the butt, and falling behind it; (Mgh, 
TA :) ^whenM the saying, in a trod., 

*>^!i Of [expl. in art. ^]. (TA.) .! 

[\ Preceding, or outgoing.] You say, llfclj 
iHe came before, or in advance of, the horses, or 
horsemen. (JK.) And ijUi; saddle- 
camel preceding, going before, 'getting before, 
outgoing, or outstripping, the horses, or horsemen 

(?, 0,5:) pi, 

«>i> (so in my copies^ of the S,) or jjj, (go ^ 
the 0,) or jAj and J*j, with damm and with 
two ^mmehs. (K.) .. jWater running vehe- 
mently; (JK, '5, TA:) and fa canal (^.,^) 
iHinning swiftly. (TA.) » Applied to a beaat 
Bod maiTOicy ; j 


C$ 7 K:) □r marrowy, but not fat in the utmost 
degi ee • or having thin, or little, marrow ; (TA :) 
and dry, or tough, (K, TA,) by reason of han- 
nesi; so says As - (TA-) and, (K,) or as some 
say, (JK,) veiy lean; (JK, K, TA;) such that a 
foul odour is perceived^arising ft om the meagre- 
ness of its flesh' (TA:) thus it bears two contr. 
meanings. (K.) — And, applied to marrow, 
Oompiicf and full; (§, TA:) or, so applied, 
yoDcZ in respect of fatness: and some say, i. q. 
jlj [i. e, in a melting state, or corrupt, by reason 
of emaciation; or Jhin; &c.]; bo that [thus 
applied also] it bears two contr. meanings. (JK.) 
In the saying of a rajiz, (8, TA,) namely, ’Omdrah 
Ibn-Tdrik:, (TA,) 

, "S « a i ^ 

0-* J-*' JL — * 

* * 

^ j - a j i j „ 

ijAlj uJlatie *■ 

accord, to Fr, it is in the^nom. case, Ilia poetry 
being what is termed [by which is here 

meant having one i«liymB made to end with 
kesreh (which is substituted for fel-hah by poetic 
license) and another with jammeh,] the poet 
meaning [And a rope, or many a rope, tightly 
twisted, of the fur of she-cameU, that were not 
aged ones, nor such as had their teeth fallen out 
hj reason of extreme age, nor weak,] but whose 
ma/Tow was compact and full: [or, agi*eeably 
with an explanation given above from the JK, 
i>!j may moan in a melting state, &c. ;] ancther 
explanation is, tliat j^jj here means [going 
away] : (S, TA :) but, as Sgh says, the [right] 
reading is 

Us « “• J 

* 

[meaning Imt of a reddish, ot yellowish, or dingy, 
white hue, of generous race, having compact and 
full marrowl. (TA.) 

^ sing, of (^tjl in the phrase oli 

JI-Aljl XA mare having wonderful, or admirable, 
qualities in ^.nnmg * [A, TA:) or this means a 

mare having a swift running. (S, ^.) One 

says also, JaIjI J.^1 and meaning 

t [ 27 i 0 Aorm,'Dr horsmnen, came] in troops in a 

state of dispersion. (A'Obeyd, TA.) 

IS also the name of A horse of Ziv&d Ibn. 
Hinddbeh. (5-) 

Slain. (El-Muarrij, Ig.) 

Slaying, or a slayer. (EI-Muanij, S.) ^ 
And t A man quick [as though urging himself 
forward] in his pace, or journeying. (8, TA.) 

^ Ao^ \ Loquacious. (JK.) 

[A cause of the departure of the soul ; a 
word of the same class as and i54-«]. ^ 

[Hence,] one says of a camel which others strive 
in vain to overtake, jj; 

X [This oamol is one that takM away the breath 
of Hie other or saddlc-oasnsh], (A, TA.) 

t A fim ivho i» straiferud. (TA.) 


and It stanh : [in 
which sense inf. n. is mentioned by 

Freytdg on the authority of the Deewin el- 
Hudhaleepcn-J said of flesh-meat (MA. [See 
also and below.]) And vLUj, 

(S, MA, K,) aor. (K,) inf. n. (S, K,) 
was, or became, greasy, (S, MA, K,) 
Of f'om the fat ■ (MA :) or had in it 
the odour of fat. (TA ) also signifies He 

svjfei'ed from indigestion, or heaviness of the 
jfo7i2ac/i arising from, food which it was too weak 
to digest ; (JK, %. :) said of a man. (JK.) 

(?,) Qi>r. inf. n.^j, (TK,) It (a bone) 
was, or became, marrowy j had, or contained, 
marrow; as also t ^j|. (K, TA.) 

4 see what next precedes. 

B,- 

Pat, as a subst. : (§ .) or so ; a parti- 
cular term for it, not implying there being in it 
the odour of fat and stinking flesh-meat: (JK: 
[and the same is said in the TA in relation to the 
former word:]) or the latter signifies fat of a 
beast of prey; (TA:) or, as some s Ay, flesh-meat 
that is raw, or not thoroughly cooked: (JK;) 
and the former, fat of a wild animal: or of the 
ostmeh: or of horses: (K!:) or, as soma say, of 
a wild animal that does not chew the end: (TA ;) 
or in a general sense. (:^.) And The perfume 
known by 'the name of [1. e. civet], which 
comes forth from the [cat called] 
beneath its tail, in the part between the anus and 
themeatus urmanus. (IBI.) =s Also A fetid odour, 
(K.) [See alao^j aui ^^ij.] 

The fetid odour of corpses or carcase*. 
(TA. [Sob also 1 , first sentence; and the last ex- 
planation of^j, and see ii^J.])^And Tho 
remains of fat in ahorse or similar beast (ajli ,V). 
(TA.) See also '* 

[pai-t. n. of^Aj]. You Bay,^j^^' StinJi- 

ing, fat, flesh-meat. (JK.) And His 

hand is greaiy ; (8, K :) or has in it the odour 
cf fat. (TA.) And Fisr^ fat; having much 
fat : or having some remains of fatness. (J^.) 

6^ jj 

: see 

O^j Suffering fl'om indigestion, or heaviness 
of the stomach arising from food which it is too 
weak todigeH : (JK, Jf , :) and oUaj with daram 
[i, e. t with tenween, for, as is said in the 

5 (Toce ob>®)j a word of the measure o’^ has 
its fern, with S, meaning, if an epithet,] signifies 
[the same, or] satiMied, sated, or satisfied in 
stomachs as also t [z, cited by Frejtag ■ 

in his Arab. Prov., ii.' 196 .) And [hence, app.,] 
O^Jf (Abu-n-Nedil, IA9P, TA,) or t 
[imperfectly decl. (like the first word) as a proper 
namo ending with olj (AHeyth, IDrd, 8, TA,) 
or each, (K,) the name of A ceidain dog. (§, 

K, &o.) It is said in a proy., t 
In the belly of jihe dog oU*j is his provision : apl 
plied to a naAn ,Hhn has with him bis apparatus, an d 
what ha riBidat -of, aecerd. to A A, the case was 

15 fi 
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this : a man slaughtarsd a camel; and divided it; 
and gave to [one whose name was] iJ*^J 
share, and then return ed to receive again 

with the [other] people ^ and it is applied to a 
man who seeks a tiling when he has received 
once: (Meyd :) Z says that name of 

a man who came to a people that had slaughtered 
a camel; and asked them to give him some food 
thereof, and they gave it him : then he returned 
to them, and they said to him thus, meaning 
“ Thou has had thy provision thereof, and it is in 
tliy belly;" and it is applied to any one who has 
received his share of a thing, and then come, after 
that, seeking it: or, as some relate it, it is with 
damm, [’*' applied to one who is 
invited to a repast when he is satiated: or it 
relates to one suffering from indigestion : or 
is the name of a dog; and it originated from the 
fact that a man prepared for himself some pro- 
vision, and was unmindful of it, and a dog ate it; 
and it is applied to him for whom there is no 
share. (Z cited by Freytag ubi suprd ) 

and JjU^j : sbb tke next preceding para- 
graph, in four places. 

: see O^Jj sentence. 

Le^j The odour of fat and stinking fiosh-moat; 
(JK,K; [and mentioned also, but not explained, 
in IJiB S j]) as also (!^ :) or the latter 

signifies a fetid odour [in a general sense] * (JS 
but accord, to Az, the foimer signifies the dis- 
agreealleness of odour^ mthout the being fetid, 
or altered [for the ri'orse ] ; such as the odour of 
lean flesh-meat, or the odour of the flesh of a beast 
of prey, or strong-smelling sea-Jish} the fish gf the 
rivers having no (TA.) [See also 1, first 

sentence; andJ^j, lost signification ; andJoJ^.] 

1, said of seed-produce, It incr'eased, or 
augmented; received increase and blessing from 
God; or thi'ove by the blessing of God: (JK, 
TA:) [or,] said of herbage, aor, 3^, inf. n.^j, 
it attained Us fall gronih : (Msb :) or put 
fm'th Us fruit or it became tall : (TA :) and, 
said of palm-trees, (JaJ, S, Msb, !l^, TA,) and 
likewise of plants, (TA,) aor, as above, (Msb, 
TA,) and so the inf. n., (S, M§b, TA,) they 
became tall; (K, TA;) became fall and fiill- 
grorun ; or became of their full height, and 
blossomed; (TA;) and ,^jl signifies the same : 
(IBl ;) or both signify th&y (1. e. palm-trees) shoned 
redness, and yelloroness, in timr fi'uit ; (S, Msb ;) 
the latter verb mentioned by AZ, hut [it is said 
that] As did not know it : (? : [see, however, 
what follows :]) or, as some say, the former signi- 
fies they put forth their fruit ; and t the latter, 
as Bxpl next before: (Mi^b;) accord, to Abu-1- 
Kha^tAb and Lth, one says of palm-trees (J-i-j) 
only ; not^j^ : and As [is related to have] 
said, [contr. to what has been asserted of him 
above,] that when redness appears in [the fruit 
ofj^ palm-tr^BB, one says ,^1. (TA.) And lij 
(JK,) or Pi, Mi (Mgl,,50 

andtijlj, (5Jinf n (Tij) [ThedatWt 

or dates beginning to ri^en,] shoTpied their good- 


ness by redness, and yellowness: (JK’) becawe 
red, yellow . (Mgh :) became colouied. (K.) 
Hence the trad., lM-JI ^ 

or t [He forbade the selling of the fruit of 

the palm-trees until its becoming red or yelloni], 
thus differently related. (Mgh.) ^ You say also, 
(5,) aor. and inf. n. as above, (TA,) 
The boy giem up; or attained to youthful vigour, 
or the prime of miinkaod. (K.) _ And 
alijl, (JK, S, K,) aor. as above, (S,) and so the 
inf n., (JK, S,) The ewe, or she-goat, became 
large in her udder . (JK:) or secreted vnlk in 
her udder, and was near to hinging foi th. (AZ, 
S, K.*)— And c-Aj 77ic wind rose, him, 
or became in a state of commotion. (S.) — Anri 
(JK, S, M, K,) aor as above, (JK, 
M,) and so the inf. n , (S, M,) The camels gom'- 
neyed, aftei' cE^niiig to water, (JK, S, M, K,) a 
night or more, (JK, S. M,) so says A’Obcyd, (S,) 
□r a night or two nights. (K.) And The cameh 
passed along, so in the copies of the K, 

but correctly [i. e. made much advance m 
journeying], as in the (TA,) in search of 
pasturage, after they had drunk, (K, TA,) ?ioit 
pasturing around the water. (TA.) The verb 
used in relation to camels is also trans., ns will 
be shown below. (S, ikc.) s [as mf. n. of the 
tinns. V. lij, nor primarily signifies The 

act of raising, or eleoaiing : and tliQ acL of shaking ; 

or putting in motion, or into a state of commotion : 

j < a j jyi .•.> 

whence and CUAj [both 

expl. in what follows]. (Har p. 171.) You say, | 
c U -aJI Crjy The waves raised the ship. 

(TA.) And ol^l Uj, aor. ilijj, The 

mirage raised, or elevated, [to the eye,] the thing 
[seen in it or beyonl it; or rather, made it to 
appear tall, and as though quivering, vibrating, 
or playing up and down; as is perhajis mount to 
be indicated by the citation above from Hni']; 
syn. «i«j ; written only [thus] with I [in the pret 
and in the aor,] : (S .) and 

The mirage is as though it raised the 
tombs and the women’s camehvehicles ; or elemted 
them ; expl. by the words aJlfe. (TA.) — 
And Iaj, said of a person fanning, He 

put 171 motion the fan; or put it into a state of 
commotion; us also t (TA.) And C-ij 

jLm\ ^J\, (S,) or oUl, (K,* TA,) aor. eiiji, 
(§, TA,) inf. E 3AJ, (K, TA,) 27is 9i;«ir2 shook, 
or put 171 motion or into a state of coin mot mi, 
(S, 151,* TA,) the trees, (S,) or the plants, or 
herbage, after the dew or rain (?> 

TA.) — And o^j, (S, TA.) mf n ; (5, TA 3) 
and t (S, TA,) inf n. ftijijl ; (K, TA;) 
[net fllAjI, as in the T^, followed "by Freytag;] 
i. q. ; (S, iK,*TA:) and (? 0 

[the former of these two explanations as meaning 
Jte, or It, iTicitsi him, or excited him, to bridi- 
ness, liveliness, or spinghlUness ; or to lightness, 
levity, or unsteadiness: and the latter of them, 
or both of them, for the former is often syn. with 
the latter, as meaning he held him, or ity 171 little, 
or light, estimation or account, or in contempt ; 


he contemned, nr despised, him, or it ■ hut of this 
latter meaning I do not remember to have met 
with any ex. :] and aj ♦ signifies the same 

as filAjjl (TA) meaning 4^ OjV* (J^O You 

say, fllij and ^ ciAjgl, meaning [agreeably 

with the former of the two explanutioiis in tlie 
sentence immediately preceding] bji 4Ha..Iwl : 
(Har p. 35D :) and ♦ us meaning [agree- 
ably with the same explanation] and 

T ; (Id. p. 131 ;) and j>^\ t ^jyl as 
meaning [in like maiinor] jjJaJI (j-« ; 

and also as meaning Ila pleased the people, or ^ 
\jarty: (Id. p 427.) aiidt6Li;jjl also as meaii- 
ing ^ji\ [lie incited him, or excited 

him, to pride, or conceit, or the like] : (Id, p. 131 :) 
and fllij (If) Pride rendered him self-con- 
ceiteil. (TK.) ’Oiiiiir Ibn-’Alicc-Rabccij says, 

«* ^ ^ 6 ^ ^ ^ £3^ •* 

* Oj.JU.flj O-jkXaJI U.«jlju LgJj 

'Sj.',. 1 1 f a J - ^ ' a J J 

* lg..;5irj LaU^ * 

meaning And when we dhcoursed together, and 
faces shone, beauty excited the posscssoi’s of them 
to levity (lyjljjl tAi-Ofl) and prevented their veil- 
ing them with the ^U3 [er heail-covering], by 
reason of sclf-iidiniriition : or, as some say, tlic U 
ill IaIaj- refers to a woman montioiiQil before, not 
to ; and tho meaning is, beauty excited 
her ficB. ; and thus tlio women of the Arabs used 
to do when they were beautiful: or you mny con- 
sider the complement of o as suppiessed; us 
though he said, when wc did all that, wo behaved 
with mutual familiai'ity, or the like; fop the coin- 
plemcnts of ^ and 0 and mny be sup- 
pressed, and their vagueness by I'oason of t(u'ir 
suppression is more forcible lu rcsjiect of tho 

, 0 E 0 i. » 

meaning: U-iJJ means U*i3 jj-a ; for 
they often suppreas the proposiiion with s 
(fl.ira pj). r'jfl2 — 3:) [J gives two readings of this 
verse, nneord to one of niy copies of tho 8: one 
18 with UcjU5 in the pliicc of and 

in the place of CJji-j| ; which make no difforouco 
in the meaning: but this is omitted in my other 
copy: tho other is as follows;] 

* ci-Jl oXj Uil^ * 

[And when ?ve agreed together, and I saluted, 
faces advanced, which beauty excited See , or the 
possessors of which beauty excited &c,]. (§.) 
And hence tlieir saying, t 

[Such a one will not be incited, or excited, to 
briskness, See,, by means of deceit, or guile]. (§.) 
And ^jaJI moaning AAE^l-fl [Joy iTicifsd 

him, See.]. (MA.) [And hence, perhaps, may 
be derived most of the following significations.] 

^ ^ X li&tS ui 

— j^l J.k)l lAj The JJ» [orj^ne dn;:zling rwtn] 
made the flowers, or blossoms, to increase in 
beauty of aspect. (TA,)^^tj.^l lij, (^,) aor. 

[perhaps a mistranscription for »i^], inf, n, 
j^, (TA,) ITemade the [or lamp, or lighted 
wich,] to give a bright light. 
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I mads the camels to journey, after coming to 
water, (A’ Obey d, JK, S, K,) a night or more, 
(A’ObByd, JK, §,) or a night or tno nights. (K.) 
TbuB tliB VBvb in rslatian to camBb is trans. as 
'well as intrans. L&j He made a 

sign with the sword hy waving it, or brandishing 
it. (K, TA.) __ lij He struck with the 

staff, or stick. (K.) ^ JJsj 215 LoJ Iaj He com- 
puted, or computed hy conjecture, [to be of the 
weight ofl a hundred pounds. (K.) You say, 
j meaning [a mistake for 
i 0 . He cam 2 )uted it, fee., to be of the weight of 
a bundled jiownrfs], (TK. In the TA, lij 
JJoj 3jLftj, or the like being omitted by 

an oversight,] aor. [which indicates an 

□mission after iJ’Ub].) And I com- 
puted, or computed by conjecture, the number of 
the people, or party. (JK.) =: ^Aj, (JK, S, K,) 
llkB^_J*c; (B,K,) and lij, (IDrd, S, E^,) like Ui, 
but this IS rare, (K,) and was dissallowcd by A? 
in the sense of ^j, (TA in art.^^eiJ,) aor. 
inf. n.^jfcj ; (IDrd, S ;) and t ; (K ;) said of a 
man, (JK, S,) He behaved proudly, haughtily, 
or insolently, (S, K,*TAj) he was proud, vain, 
B,n([ boastful, (Kj) ov was pleased wHh himself, 
ov self-vonceited : (JK-) [t e. in 

like manner, means^tO : (Harp. 264: [but tins 
more properly signifies, as shown above by an 
explanation of he was incited, or excited, 

to lightness, levity, ov unsteadiness f]) the first of 
these verbs [may be originally pass, of lij in tlie 
pbraaa dUj, mentioned before, but, as J says,] 
is one of a class of verbs used ui Iho pass form 
though having the seiiso of the act form ; in 
Using it iuiperotivcly, you say, Jeg k “iP [-0^" 
have thou jtroudly, &c., 0 man; see art. wi] ; 
and like tliis is the nor. [used as an imperative] 
of every verb of whieh the agent is not named j 
for when it is reduced to its essential import, you 
thereby command something, other tlian the 
person whom you address, to affect, or befall, 
that person ; and the third person of the [aor. 
used as an] imperative is never without J, as 
when you say, fjifi : (S, TA ■) J also says, 
(TA,) I said to an Arab of the desert, of [the 
Mhe of] BcnDD-SulBym, What is the meaning of 

J J iS ^ J 

? and he answered. The man was 
pleased with himself, or self-conceited: I said, 
Dost thou say, lij as meaning jiiai [He gloHed, 
or boasted, fee.] ? and he answered, As for us, we 
do not say it, (S, TA.) One says also, ij’liii 
I jib i. B. [iSfucA a one gloried, or boasted, 

and magnified himself, or behaved proudly, by 
reason of such a thing']; as though meaning slij 
[i. e. self-conceit elevated him by 
i^eason of such a thing], (Har p. 171.) —And 
one says, or The thing 

was beautiful \n aspect in, or to, thine eyes, (§, 
accord, to different copies. [The meaning is 
there shown by what immediately precedes. In 
three copies of the S, 1 find the verb in this 
phrase thus written, and only in the PS, 

Ifcj, for lij, which is the form given by Golii^ : 
Preytag writes the phrase ,^1 


3^J 

2 : see 1, in two places, in the former half of 
the paragraph. 

4 . see 1, in four places, in the fii-st three 
sentences : and again, in one place, in the 

last [;[uarter of the same paragraph, bIajI U 
[meaning Horn proud, vain, boastful, or self- 
conceiied, is he'] is from Iaj as syn. with 
not from the latter of these two verbs, because 
the verb of wonder is not formed from a verb of 
which the agent is not named. (S.) 

8. uAjjl [originally ‘ see 1, as a trans. 

verb, in eight places.’ And : see 1, in the 

last quarter of the paragraph. 

[is the inf. n of lij (q v.): and also has 
the significations here following.—] Pride [as 
implying a elf-elevation] : (JK, S, !]^:) vanity, or 
vain behaviour : (K :) boasting, or glorying . 
(S, K ) and wrongdoing, injustice, mjuriousness, 
or tyranny. (TA.) — A false, or vain, saying , 
syn. (S, and Ham p, 24;) a he, or 

falsehood; (JK, S, K, and Ham' iibi suprh,) 
or an exaggeration in speech. (Ham ubi suprit.) 
You say, l^jfcJ JIS [file said a false, or vain, 
saying, &c.]. (Ham ubi supril.) — A beautiful 
aspect. (9, K.) — . The blossoms, or fiowers, of a 
plant. (Lth, El.) — The brightness of a plant 
(!l^, TA) hy its becoming red or yelhn; (TAj) 

as also ^Aj, (1^, TA,) like (TA,) [in tho 
CJK islioro put in the place of 

and '^SLaj, (K, TA,) like qs tho unre- 

stricted mention of it requires, hut in some of the 
copies of the K with damm [i. e. /lij]. (TA.) 
— Also, [or oC*, as in the T!^,] A plant 
beautiful and bright, (K,) or fresh. (TA.) — 
And Hates beginning to ripen (>*«j) that are 
becoming coloured (iJ^^)^ (®® i** some copies of 
the § and K, and in the Hgh, or [which 

signifies tho same], ^ar p. 416), or that have 
become coloured (so other copies of 

the S and K;) as also t (K, TA,) like 
thusiulhohandwntingofAzintheT: (TA:) [here, 
again, in the we find put in the place 

of *■ 01* perhaps it should be t ; as 

appears from what follows in the next sentence ;] 
in this sense, is an inf. n used as a subst 
(Mgh ) One says, when redness and yellowness 
appear in palm-trees, eA jS [Hates 

becoming, or become, red, or yellow, have ap- 
peared in them; i. e. J-i—JI ,^9] : and the people 
of El-Hij:iz say, with damm; (S :) [Fei 

says,] the subst from lij meaning ^‘ihe 

palm-trees showed redness and yellowness in 
their fruit^' is [i. e. with damm; 
and AH&t says that this term is used only when 
the colour of the date has become ffce fi’om ad- 
mixture in redness or yellowness. (Msb.) — You 
say also A red and beautiful garment or 

piece of cloth : and and t [red 

and beautiful garments itc,]. (JK.) 

jAJ : see the next preceding paingraph, latter 
half, in three places. 
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CjJI Iaj The ornature, finery, show, pomp, or 
gaiety, of the present life or world. (^, TA ) 
The former noun [when indeterminate] is [with 
tenween, Iaj,] like (K.) 

eyfcj A shining, glistening, or brilliancy; what- 
ever be the colour, (TA.) 

; see ^j, in the former half of the para- 
graph. 

SlAj Number, or amount, (JK, M§!b.) You 
say, How many is their number? or 

how muck u their amount ? (Msb, TA :) or, the 
computation of them? (TA.) And S5U ilAJ ^ 
[They are as many as a hundred;] they are the 
number, or amount, of a hundred; (El-Firdhee, 

S, Mgh, Msb, K;*) or their number, or amount, 
is a hundred : (Mgh :) and S5U t iUj, also, -with 
kesr : (El-Fdrdbee, Msb :) hut the saying of 
the [common] people 3SLo |^_^JLe is not 

[correct] Arabic. (Mgh.) — Also A Za?-^e num/- 
her : whence in a trad, respectine the time of the 

S' -■ a /■ jfi.. .• o ji < . 

resniTBCtion, JA (j-a lil 

,-.j i " ^ "a, . » 

^lAj 1 . e. [TF7i0?i ye hear of men coming 

from the direction of the eas-t,] having a large 
number. (TA.)— And pIaJ signifies 

[i. 0 . corporeal foi'm OT figure ov substance, 
which one sees from a distance,] of the thing, 
(TA.) 

plAj ; see the next preceding paragraph. 

^Aj : see in two places.— Also Th.^ red- 
ness of colour, and beauty, of garments or cloths. 
(JK.) 

t\j [act. part. n. of Uj]. — ^3^^ C7r<7ue?i 

that will 9iDf pasture upon the [plants, or trees, 
termed] : (ISk, ^ :) pi. eljj. (TA.) — 

i^yJI ^^jj Bright in respect of colour. (TA.) 
^!j sentence. 

[meaning More, and most, proud, vain, 
boastful, or self -conceited, is, like aIajI U (q. v.), 
from \aj 08 syn. with ; not from the latter of 
these two verbs]. You say^^jlps |j-« ^_jaJi [More 
proud, fee., than a crow] \ (S, Meyd ;) because 
the crow, in walking, ceases not to go with a 
proud, or self- conceited, gait, and to look at 
itself: and [than a mountam-goat] : and 

^ [than a peacock]: and and 

S> a, '9'. « ' 

and jy and [a cock and a Jiij and a bull 

and ^afox] ; all tliess'ore provs. (Mei d.) 

in which each of the first two letters is 
augmentative, and wh'ch la said to be the only 
word of its kind except from (MF, 

TA,) applied to a man, JProvd, haughty, or 
^7^JoZen^,■ (Iih, K1 ;) as also ^ [which more 

properly means incited, or ktocited, to lightnm, 
levity, or unsteadiness] ; (5ar p. 264:) pi. of the 
former [See also v hat next 

follows.] 

fij 0*^ r* J 

from applied to a man, Proud, 
haughty, or ins^Unt; (§, TA;) [vain, and hoast-< 
159* 
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ful;'] 'pleased imiih Amse^, or self-conceited. 
(TA.) [See also what next precedes.] 

see above. 


1 . or (accord, to different copies 

of the S, in the TA jjj,) [from jj, originally 
jjj, then l 5 jJj and then ^ or ^J,] or it is 
(thus in some copies of the Sj) It was decreed 
against us. (S.) 

4 . (K,) said of a man, (TA,) [from jj,] 

Se came having mth him another: (K, and T 
in art. ^ :) mentioned by Az and Sgh on the 
authority of TA^r ; (TA :) opposed to I mean- 
ing “ ha came alone ; by himself.’' (T in art. fl.) 

A pair, or couple; two coupled together; 
(S, K, TA;) [of men, and] of ships and other 
things ; (TA ,) 7 . q. : (K, and T in art. ^ :) 

opposed to y meaning “one, and no more.” (K, 
and TA in this ait. and in art, ^.) You say, 
Ijj ij'jLs meaning Such one came ivith 

hu companion. (S.) [See also art. 33 .]=^! 
is also the name of A ship comtructed ly Ul- 
Mutan'ekhil, (K, TA,) the ’Alhasee; in which 
he associated in drinking with the poet El-Boh- 
turee. (TA.) Accord, to the S, it is tho name of 
a mountain in El-’Irdk; but Aboo-Zekereeyh, Et- 
Tebreezee, and after him the author of the !l^, 
deny tliis, and suppose J to have been led into 
error in asset ting such to be the case by the fol- 
lowing saying of the poet above mentioned : 

* SjU w-iSy y_5 * 

* ijjJ * 

[JVoT’ have I seen a mountain like that is 
made stationary at one time, and becomes led on 
at another time if thou dram it along mth a 
Isading-rope]: J, however, does not say that he 
took this from the poetry of El-Bohturee. (TA. 
[In the CK, in the verse above cited, U il is put 
in the place of W ]) bs [J also says that,] accord. 

to Af J jj signifies What happens of decreed 
' ' s- 

joerd*ft£J7i or death: and jJ is also said to signify 
a decree [of God] : (S,TA:) and in the M it is 

said that jjj signifies p&i'dition, or death : and jJ 
the (Lcddents, or calarmties, of destiny or 

^ ^ ^ 3 ^ P ^ 

death: but accord, to the T, As said »jj, 
with p. (TA.) 


2 . [inf n. 

Se coupled, or paired, a thing niih a thing; 
united it to it as its fcllom, or like. (TA.) So in 
the ?[iir [xhv. 54 and lii. 20], 

We will couple them, or pair them, {laith females 
havi)ig eyes like those of gazelles ($, Hgh, 
TA:) the meaning is not the commonly 

known, [i. e. marnage,] for there will be no 
[such] in Paradise. (MF, TA.) And so 

in the I^Lur [Jxxxi. 7], bjj And 


— ^JJ 

when the souls shall be coupled, or paired, or 
united nith their fell onis : (TA:) 1 . e., with their 
bodies. (Bd, Jel.) or, each with its register: 
(Bd ) or with its works: (Bd, TA:) or the souls 
of the believers with the jy^-, and those of the 
unbelievers with the deyils: (Bd ) or when each 
sect, or party, shall be united with tliiise whom 
it lias followed. (TA.) And so in the phrase, 
I coupled, ov pan ed, my camels, one 
With another: (A:) or I coupled, 

or paired, eaery one of the camels with another. 
(TA.) So too in the Kur [xlii. 40], jl 

Ubjj Or He maheth th&ni couples, or 

pairs, males and females: or, accord, to AM, 
maheth them of different sorts [or sexes}, males 
and females: for_^jJp signifies [also] Tho 
malting to be of dffeimt sorts or spenes [&□.]. 
(TA.) — UjIa (T, S, A,» Mgh, Mab, K,) 

thus the Arabs say accoicl. to Yoo (S, Mgh) and 
ISk, (Mgh,) making tho vorh doubly trans. by 
itself, [without a particle,] meaning I married 
him, or ^aoe him in mai'mage, to a woman; 
(Mah, TAj) as also 21^1^; (A, ALh says 
that this is allowable [app. <La being of the dial, 
of Azd-Shanooali (see 5)] : (Mab, TA :) [when 
the verb is ti’unS. by means of y, it generally 
has the meaning cxpl. in tlis first sentence of this 
art. ■] 2ly I iLui IB not of the lungungo of 

the Arabs: (T, Mgh, TA:) [but aoo a similar 
phrase in a ysinB cited in art. conj. 4 :] tho 

lawyers say, [meaning Iniari'ied him 

to her } ; but this is a phrase for which there is no 
reasonable way of accounting, unless that it is 
accord, to tlio opinion of those who hold that 
maybe redundant in an affirmative proposition, or 
that of those who hold that it may be substituted 
for wj, (Mgh.) 

3 . [inf. n. and If, or he, 

was, or became, a couple, or pair, with it, or 
him: or made a coupling, or pairing, with it, or 
him, (MA.) [And They two formed 

together a couple, ov pair,} — [And inf. n, 
as above. They married eatfh oth&t'.} You sny, 
[The tribe of Hudheyl inter- 
marry with that oV IhrimeJi}, (A. [See also B.]) 
— la.v^ ^ \ [-^® made them two 

(refeiTing to sentences or phrases) to have a 
’mutual resemblance in their prose-rhymes, or 171 
measure : or to be connected, each with the other; 
ov d^endeni, each on the other}. (A, TA.) See 
also 8, in three places. 

4 : see the next preceding paragraph, 

5. tjL\ (T, §, A,* Mgh, Mfb, 

thus the Arabs say ac«Srd. to Yoo (S, Mgh) and 
ISk, (Mgh,) meaning I married a woman; i. e., 
I'ooZe a woman in marriage; took her as my wife; 
(Msb, TA;) as also (A,*5j) or this is 

rare ; (5 j) Akh says that it is allowabl e j (Msb, 
TA;) and It is said to be of the dial, of Azd- 
Shanooili, (S, Mgh, M§b, TA,) by Fr; (S, TA;) 
but accord, to Yoo (§, Mgh) and ISkj^ (Mgh,) 
it is not of the language of the Arabs. (T, 1^, 
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Mgh.) And iJ’is (A, Msb, TA) 

He marned, or took a ivife, among the sons of 
such a one. (MBb,TA.) And i. q. tuGU, 

[He allied himself to him by marriage}. (HI in 
art _ [Hence,] ■\ Sleeq) qwr- 

vadedhim; syn. dLUlfc. (K ) 

6.^_^l and The people, or 

party, married one another; iniermai'ried. (TA. 
[Sec also 3.])_aee also the next paragraph, m 
three places. 

8. ^1 C-Pkjijl [The birds coupled, ov paired, 
one with anotlm'}. (TA.) _ See also B, 

and t U-jlp [and l^jlj], said of two 
phrases, or sentences, (A, TA,) iThvy bore a 
mutual resemblance in their prose-rhymes, or in 
wi.ea.?u7'e .* or were conneeied, each with the other; 
or dependent, each on the other: and in like 
manner, ^j^jl and said of a phrase, or 

sentence, Xlt such that one part of it re- 
sembled another in the prose-rhyme, or in the 
measure : or consisted of two propositions con- 
nected, each with the other; or dependent, each on 
the other: (TA :) and t (S, A, K) 

and t (S) arc syn. : (S, A,* 1^ :) eig- 

nifics A confomnity, or iwntml resemblance, [with 
respect to sound, or measure,} of two ivords oc- 
cuiring near together; as in the phrase Ul 
[in the ^ur xxvii. 22]: (Kull p. 31 T) and tliia 
is also termed f and 2l^laL« and. 

and and 2ljlJ.c. (Marginal note in a copy 

of iho Muzhir, 22nd <) 

[Vitriol;} a well-known hind of salt ; (K, 
s a ' a 

TA;) called [but see ^'hich is 

a medicinal substance, and one of the ingi odients 
ofinh: (Ltli, TA :) [pi meaning spech’s, 

or sorts, of vitriol; uumcly, green, or siilplmto of 
iron, which is an ingrediant in ink, and is gcuo- 
rally meant by the term ^jj when nnrosti-icted by 
an epitlict; blue, or sulphate of copper; and 
white, or siilphuto of zino:] it is a Fera. w'orj, 
(S,) oiuhicized, (I?, )K,) originally (TA.) 

priraanly signifies A sort of thing of any 
hind [that is one of a pair or couple } : and O Vii 
signifies a pair, or couple, i, c. any two things 
paired or, coupled together, whether tliey be likes 
or contraries: signifying either one of mch 

two things: (Az, TA:) or, accord, to 'Alee Ibn- 
’Ees&,, a sort of thing [absolutely] : (Mgli:) or a 
sort of thing having its like, (El-Ghooree, Mgh, 
M§b,) HS in the cabe of species; (M§b;) or havmg 
its contrary, (El-Ghooree, Mgh, M|b,) os the 
moist and the dry, and Uie male and tho fomate, 
and tho night and the day, and the bitter and the 
sweet; (Msb;) though sometimes applied to any 
sort of thing; and to a singh thing: (El-Qhooree, 
Mgh:) or it is applied to a single thing only 
when hawing with it a thing of the same kind; 
(Mgh, Mfb ;) oVjj signifying a pair, or couple, 
of such things: (Mgh:) the pi. is (TA;) 

you say ^ OW-jj and [A pair 
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of 'pigeons] i (A:) and^U^ [-T 

bought a pair of pigeons], meaning a male and a 
female: (S :) and Jlaj [A pair of sandals] 
(S, A ■) and in like manner is need in the 

Knr xi. 42 and xxiii. 2B; (S;) meaning a male 
and a female (Bd, Jel:) nr, accord, to the M, 
^Jj Bignifies one of a pair or couple and also 
a pair or couple together. (TA:) and in like 
manner says AO, (Mgh, Msb,) and IKt, and 
IF . (Msb.) and ISh says that it Bignifies inw; 
(Mgh;) and ao says IDrd: (Msb;) a o that you 
Bay, aa well as ijhLjj ^ [meaning They 

two are a pair, or couple ] ; (S, K, TA ;) like as 
you Bay, l\^ Ua and C*: (S, TA-) and 

Jlij meaning [J ha'oe] tmo [san- 
dals]; and meaning /our: (M§b :) or 

113 meaning a male and a female [of 
pigeons] is a phrase which ahoiild not he used; 
one to which the vulgar are addicted: (TA .) 
lAmb says, the vulgar are wrong in thinking 
tliat signifies two ; for the Arabs used not to 
employ such a phrase aa hut used to 

Bay Mifb, TA,) meaning 
amaleandafomala; (TA;) andi-iliBUI |j-« 

(Mgh. Msb, TA,) meaning the right and the 
left [of bools]: (TA:) nor did tlioy apjdy the 
toim to one of birde, like aa they applied the 
dual, 0^3J> ■*'0 tliey applied tho term 

to tho male, and S^Ji to tho female; (Mgh, 
M§h :) Es-Sijistdnco, also, says that tlie term 
fihoulil not be applied to tivo, neither of birds nor 
of other things, for this is a usage of the ignorant; 
but to every two, oVjj • (Mfh ;) Az says tliat 
the grammarianB disapprove the saying of ISh 
that signilioB two of any things, (Mgh,' 
TA,) and that wil&ik signifies [Two 

pairs of hooUf or] four [boots ] ; for witli 
lliern signifies one [of a pair or couple] : a man 
and his wife [together] are termed ^nd 

in the !^ur [vl. 144 and xxxix. 8] 
means Might ones [of pairs or couples ] : the 
primary meaning of being tliat first men- 
tioned in this paragraph: (TA:) in the Kur 
xxii. 6 and 1. 7 [it seems to be implied that it 
means 2 ?fl 7 V or couple; but more probably in these 
instancps] it means sort, or species: (B^, Jel:) 
it is also expL by tlio word [used in this last 
sense]; (T, TA;) in the IKur xxxviii. 68, its pL 
means ol^l and [i. e. sorts, or jpeci&s] 
of punishment: F explains the sing, as meaning 
L>^ [a sort, ov species, of silk 
brocade and the hhe]; but his restricting the 
signification by the words is 

not right, as is shown by a citation, in the T, of 
a verse of Bl-Aosh^, in which he uses the phrase 
^LijJI [every sort, or species, of\ 

silk brocade], os on ex. of in the sense of 
(TA.) — [Hence,] A woman’s husband: 
and a man's <wfe: in which latter sense 
is also used ; (§, M, A, Mgh,* M|b, ;*) as in a 


— >3J 

verse of El-Farezdak cited in art. Jy, conj. 10; 
(§, Mgh;) hut it is disallowed by As ; (TA;) 
and the former word is the one of high authority, 
(Mgh, Msb,) and is that which ocours in the 
5ur, in ii. 33 and vii. 18, (8, Mgh, Msb, TA,) 
and in iv. 24, (Mgh,TA,) and in xxxiii. 37: 
(Mgh :) AHat says that the people of Nejd call a 
wife t and that the people of the Haram 

use this word: but ISk says that the people of 
El-Hijdz call a wife ; and the rest of the 
Arabs, the lawyers use this latter word 

only, as applied to a wife, for the sake of per- 
spicuity, fearing to confound the male with the 
female: (Msb.) the pi. of is ^l^jt (Msb, 
K*) and (K;) and the pi. of t is 

Cjla-jJ (-^j Mgh, Mah) and ^tjjl also; (A, 
Mah;) and. occurs [as a pi, pi., i. e. pi of 

^Ijjl,] in a verse cited by ISk. (TA in ai't. ^U.) 
_ [Hence also,] A consociate, an associate, or a 

A -at 

comrade • (A:) its ph in this sense is 
A, K,) occurring m the Kur xxxvii. 22. (§, A.) 
^And A fellow, HOT like: pi. in this 

sense, each one of a pair of hoots is the of 
the other; and the husband is the of the 
wife; and the wife, the of the husband. 

• I o 6 

(TA.) You say, ^IjjM I have, of 

this, fellows, or hhes. (TA.) — . As used by 
arithmeticians, (Mgh, Msb,) contr. of i,ja; (IS, 
Mgh, M|b, ]^;) i. e. it signifies An even number; 
a nurnbet that may be dtvided into two equal 
numbers; (Mfb ;) as, for instance, four, and 
eight, as opposed to three, and seven: (Mgh .) pi 
JLtjjl. (S, Mgh.) One says jji [Mr.en 

07’ odd?], like as one says l&j jl [or rather 
\1L l 4J] and >5^ jt (i?, Mgh.) Also 
A [hind of cloth mch as is termed] [q. v.] : 
or silk brocade; syn. '■ (TA:) or a Jx^ 
that is thrown over the [hind of vehicle called] 
(S,K, TA.) 

: see art. 

j ; see in four places, in the latter 

half of the paragraph. 

^ [The marriage-state, or 

simply marriage] : the latter is a subst. from 
y'jf ^ quasi-inf, n.,] like from 

and from (M§b.) You say, 

and ^ [Between them two is 

the right of the or of marriage]'. 

(A, Msb;) and is also allowable as [an 

inf. n. of 3,] coordinate to (Msb.) 

y}: see the next preceding paragraph, in two 
plUces. 

: see art 

A woman who 9narries often ; (S, K :) 
one who has had many husbands. (]?1.) 


1. ilj, aor JjjJ, (L,) inf. n. jjj, (L, K,) He 
laid in a stock of provisions for travelling or for 
a fixed residence; syn. tjlj ij— il: (L, !K:) or 
9jlj is syn with ; q. v. ; and this is what is 

Si J ■ 

meant in the Khy ijjJl as the explanation 

ofjjjll. (MF.) 

3- 9JJJ) (S;Mfb, K,) inf. n. ; (K.L;) 

as also sjljl, (K,) inf. n. (TA;) and 

1 6ilj, inf. n. j»jj ; (MF ;) He famished him 
with, or gave him, provisions (S, MsbjK,* K.L) 
for travelling [or for a fixed residence]. (S, 
Mgh ) [It is doubly trans. :] you say, J 
^.51^1 [He furnished them with what filled the 
provision-bags for travelling-provisioii]'. (A:) 
and [He furnished him with olive-oil 

for travelling-provision]. (S in art. C-.iJ.) And 
Aboo-Khir^sh says, 

• -j ^ ' 

* y; • 

[And soinetimes, or often, he will bmug thee 
tidings whom thou wilt not furnish until the 
sandal nor furnish with travelling-provisions], 
(TA.) — [Hence,] t [I provided him 

with a letter]. (A, TA.) 

4: BBC 2, in two places, 

6. [He became furnished, ox he furnished 
himself, icith provisions for travelling or for a 
fixed residence;] he tcoh, or prepared, for him^ 
self provisions (S,* KL, TA)/o7' travelling or /or 
a fixed residence: (TA [Golius makes it to be 
trans. by means of ..j, os on the authority of the 
KL; in which the only explanation, qb that of 
the inf. n., is &nd he chose a 

thing as ijj [or provision] for himself, (9ap p. 
92.) You say, Le [3uch a one was 
furnished, or such a one furnished himself, with 
provisions from 7is]. (A.) And Ajiij [He 
was famished, or he furnished himself, with 
provisions for his journey], (Mgh.) And see 
another ex. voce jlj. You say also, 

UjJI t[TVzAc thou provisions from the 
present world, i, e. make thou provision in it, 
for the world to came], (A, TA) And 
dcUUJ L>« t[He provided himself 

with a letter from the commander, or governor, 
or prince, to his prefect], (A, TA.) And 

t [He got from me a stab, 
or spear-wound, or the lilie, between his ears], 
(A, TA.) 

alj Provisions, or a stock qf provisions, for 
travelling (S, L, Mgh, TA) and for a fixed resi- 
dence: (L, TA:) pi. JlJjf (Lj Mgb) and ; 
the latter anomalous. (L.) And hence, as 
being likened thereto, XAny deed, or acquire^nent, 
whether ^ 00 if or evil^ whereby one becomes changed 
instate, or vonfilttion; (L;) [oij rather, whereby 
one provides for a change of state, or cofid^^iow, 
like as a traveller provides for ajoutiney,] It is 



1268 


said m the Kur [ii. 193], ^IjJI jlL 

(L) meaniDg, [as la implied in the L, 
XAnd make ye promsion; hut verily the best 
acquirement thereby to provide for a change of 
state, or condition, is fear of God, or piety: or 
the meaning is] and prepare ye provisions for 
your journey; and verily the best jirovision is 
that whereby one provides against begging from 
others, tf’c. (Jel )— [It la also said to be used 
aa meaning \ Salutation and the returning of a 
greeting. (De Sacy's Chreat. At,, li. 415, q v.)] 

itj-o : SBB 

A bag, or other receptacle, (S,” Msb, K, 
TA,) for travelhng-proviiions, (S, X, TA,) or 
for dates, made of leather: (Mab :) pi. 

(S, A, Msb, ^ — [Hence,] wjIIj [ht. 

The necks of provision-bags ,] a nickname applied 
to the [or JPersians, ox foreigners in general,] 

(S, K) by the Arabs. [S.) [See art. w-ij.] 

Sijj^ [A leathern water-bag, one of a pair 
which is borne by a camel or other beast,} 6ie 
half of a Ajlj ! pi. [regularly 

or the medial radical ia \^, and flicrefore the reg. pi. 
is julj-6j] and aometimBa they said ^ ^\fc, [a 
coll. gen. n,] -without S; [accord, to some,] it is 
of the measure SOjiLo, [onginally Ojj-o,] from 
iljJl, bacauae one furniahes himaelf with water in 
It for travelling-provision ; (Mab :) [and therefore 
it is mentioned in this art. :] hut this is a mistake. 
(TA iu art. J^l j, q. v.) 

J3J 

t 6j\J, aor. JjjJ, inf.n. \jCj CS,A,M§h,:^) 

(§,MBb,!]^) and Sjljj 
(Ka,S) orjlijj (J ;) and tjjbjl, (8, A, TA,) 
of the meaBura Jiiil from (S, TA,) is 

syn. with 9jjj; (A, TA;) [B^e visited him : lit,] 
he met him with his [i. e. c/leJ^, or bosom} : or 
7i0 repaired to Ms jjj, i. o. direction : (B, TA ;) 
[or] 7i0 inclined towards him: [TA:) [aee also 
jjij :] or he repaired to Mm : (A ;) or he repaired 
to him from a desire to see Mm. (Mab.) » 
[Hence,] I [lit, Be visited death , i. o., 

he died}. (TA.) [See 4.] saojij, (i^,) aor. jjJj, 
inf.n. jljj, (TA,) Be bound upon Mm (namely 
a camel) the rope called q. v. 

J3Mi 1“^- J3j) 'inclined. (TA.) 

[App. always -used in a proper, not a tropical, 
sense. See jjj below.] _ He had the kind of 
distortion termed [which see, below]. (TA.) 

tlJJj (-^>?>) (§j) Be honoured 

Mm; namely, a -visiter; treated him wiiTi honour, 
or hospitality, (S, A, ?;;) made account of Ms 
visii; (A;) treated him well, and acknowledged 
Ms right as a visiter; (TAj) slaughtered foi 
him, and treated Mm, with honour or hospitality. 
{Alt.} BSD S^l^t jjj Be annuUed the testimony; 

, (]K, TA j) impugned and annulled it. (TA.) ^ 
El-]^aftdl says, 

> j j • ..£ j d .... 

* JLSjJ ^ * 


33J — JJlJ 

[And we are men whose wood of which oiir bows 
are made is hard wood of a neVah, and in us is 
hardiness not to be impugned and denied] : Aboo- 
’AinSn aaya, [perhaps reading j$jj, which may 
be the correct reading,] that lie means, we are 
not to be calumniated, because of our hardness, 
or hardiness, nor to be held weak. (TA.) _ 

"J JJJ stigmatized himself by the imputa- 
tion ^falsehood. (K ) [See also other explana- 
tions, below.] _ jjj ^ Be falsified his 

speech; he mihellished Ms speech with hes; syn. 

(Mab ) [See also below.] — 

(K,) inf.u.jjjp, (S,) X Be»embelltshed the he. 
(S, K, TA.) — lEIa jjJ -[Zle removed, or did 
away with, the obliquity of a thing; (TA;) he 
rectified, adjusted, or coii'ected, it; (I Aar, S, 
Msb, K;) whether good or evil; (lAar, Mab;) 
he beautified, or embellished, it. (AZ, S, K.) — 
jjj xB^mado speech right and soiiutl, 
(As,) it, (As, Msb,) and measured it, 

(As,) lUJij in Ms mind, (Msb,) before he 
uttei'cd It: (As:) he rectified, adjusted, or cor- 
rected, it; and beautified, or embelluhed, it; us 
also t ejjJJ, Occurring in adverse of Nasr Ibn- 
Seiyar. (TA.) And [in liko manner] 

X Be rectified, or corrected, the story, narrative, 
or tradition, removing, or doing away with, its 
obliquity : and t he did so (dj^j) to himself, 
(A.) » «uAj ouAj j 3 j [j-«l .^1 ft saying 
of El-^Hjj^y, May God have mercy ujwn a man 
who rectifies, or corrects, hiimelf, against Mmself: \ 
(S,* TA :) or, as some say, mho stigmatizes him- 
self by the charge of falsehood against himself: or 
who accuses himself against himself: like ns you 
say, siLjtj ijic ^J3j\ accuse thee \of wrong} 
against thyself. (TA.) ssajjj^ is also syn. with 
[The likening a thing to another thing; &c.]. 
(TA.) =J 3 J said of a bird, inf. n. as above, Bis 
crop (<t£LiB^».) became high : (AZ, TA .) or be- 
came full, (TA.) 

4. ojljl Be incited him, or made him, to vint. 

(S, 5 ) You say I made him, or 

caused him, to visit anoiheiy^ not myself. (A.) 

tCjj\ Xl made Mm to visit death; 
[i. B., I killed him.} (TA.) [See l.]_-^^j1 ut 
I [/ will introduce you, or your name, in 
my eulogy; meaning I will praise you}, (A.) And 
JJUjj} X[I have zntroduced you, or the 
mention of you, in my odes}. (A.) 

5. jjjJ Be said what was false; spoke falsely. 
(A.) =a See also 2, in two places. 

6. Ijjjlp They visited one another. (S, A, K.) 

You say, jjlp Between them is mutual 

visiting. (A.) ^ See also 9, in two places. 

8. jljjl : see 1. ^ Also, accord, to Aboo-'Amr 

El-Mutamz, Be swallowed a morsel, or mouthful ; 
like (TA in art. ^jj.) 

9. Ale. jjjl, (S, A,M9b,:^,) inf. n. jbjjj; (S, 

A ;) and t (S, A, !§.,) inf. n. jljjjjl ; (B ;) 
and (S, A, Msb, K;) Be decided, or 

turned aside, from it, (B, A,* M|b, 50 


[Book I. 

in the Kur x-viii. IG, is a contraction of j^ljU : 

, * - 
:) jjj3 is another reading. (TA ) ajjuo 

jljjf In his bienst, or che.it, is ci oohedness, 

cuiwing, or distortion. (A.) 

10. oj1jI»)l Be ashed Mm to visit Mm, (S, 
A, K.) 

11 • see 9. 
j!j : see ijlj. 

jjj : see plj, iu three places. _ Also A camel 
having the hump inchning. (TA.) — And, with 5, 
A shc-camel that looks from the outer angle of 
her eye, by reason of her vehemence and sharjj- 
ne.ss of temper : (Kj'^TA: [see Sjjj below: and 
seo also j 3 jl ]) and a and thick she-carael. 

(TA.) — And Sj 3 j A desert not of moderate 
extent, or not ea,\i/ to traverse. (TA.)ss:Tho 
direction of a person to whom one repairs. (B.) 
__ The brcfust, or chest (TA :) or its upper, 
or uppermost, part : (IS, A, Mgli :) m a liorso, 
iiaiTownefes in this part is niipvoved, and width in 
tho oQ ; 1’“^°* ’Abd«Allah Ibn-Snleymeh 

says, making a distinction between these two 
porta: (S:) or its middle: or the elevated part 
of a, to the shouliler-hlade.'i : or the jutrt where 
the extremities of the breast-hones meet together: 
(5 0 or tliD whole of the of tho camel i 

pl.jljjl, (TA.) IloncCjjjjJl CjUJ Tho ribs and 
other pittrts around the breast, (TA.) [Hence 
also, app. from the action of the camel when ho 
lies down,] t[lit. Be threw Ms brea,it 

upon tho ground;] he remained, stayed, or abode, 
(A.) — The lord, or chief of a people; (5>* 
TA;) ftsftlsotj;^) CSh,5) aiidtjjjj (IA?tr,9, 
5) and (TA, as from the 5i [in a copy of 
which SM appears to have found^jJjlj 

Jlijui-j instead of sUI jjjJIs Jisf^)}) and 

” ' ' ' 

^ J3J/ (5; TA.) = 2)ei'07’wi<»a^ion • (T, M :) or 
strength of determination. (K.) — Seo also 
j 3 J=A palm-branch, or stradglit and slender 
palm-branch, from which the hares have been 
.dripped off: (Sgli, K, TA :) of the dial, of 
El-Yemcn. (Sgh, TA.) css iStonfi which appears 
to a person digging a well, and which, being 
unable to break it, he haves apparent: (50 ^**1 
as some say, a mass of rock, iu an absolute 
sense. (TA.) 

j 3 j A a falsehood; an untruth: (§, Mfb, 
50 becauae it ia a saying deviating from the 
truth. (TA.) So in tlie 5nr xxii, 31 : and so it 
is expl. in the trad., 

pj [Be who boasU of abundance which he 
nos not received is like the wearer of two gar- 
ments of falsity}. (TA. [See art. ^--i.]) So, 

too, in the 5ur [xxv. 72], jjjjl 03^hM ^ CHjIbj 
And those who do not bear false witness. (B^, 
Msb.) [But there arc other explanations of these 
words of the 5urj which sea below,] ^ What is 
false, or vain : (5 0 'Witness : and a 

thing for which one w su^ected, syn, l^. (TA.) 

Anything that is taken as a lord in the place 
of id-od; (^;) a thing, (5,) or any//itw^, (AO, 
1 A,) that is worshipped in the place of Qodi 
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Bodk 1.] 


JjJ 


(AD, A, 5;) as also with |J ■ or a parti- 
cula?' idol which was adorned with jewels, i7i the 
country of Ed'Dddar (jaljJI [a name I nowhare 
find]). (TA.) _ See also j^j. _ t The associa- 
tion of another, or othei's, with God: (Zj,!^,) 
so explained by Zj, m the I^ur xxv 72, quoted 
above: and so tlia phrase jjJj I occurring 

in a trad. (TA.) _ f [A place or] places m 
which lies are told: and the words in the Kur 
XXV. 72, quoted above, may mean, And those who 
are not present in places where lies are told: 
because the witnessing of what is false is partici- 
pating therein: (Bd :) or the meaning here is 
the places where the Chidstians sit and converse : 
(Zj :) or where the Jen’s and Ghj'utians sit and 
convey se: (TA, os from the K:) or the festivals 
of the Jews and Christians ; (so in the CK and 
in u MS. copy of the K’) or (so in the TA, hut 
in the K “and”) a place, (K,) or places, (Zj,) 
where persons sit, and hear smying : (Zj, K :) or 
places where persons sit, and eyitertain themselves 
hy fnvolous or vain diversion - (Th ;) but ISd 
says, I know not how this is, unless he mean the 
a^semZih'eA of polytheism, which incluilea the 
festivals of the Christiana, and other festivals. 
(TA.) sssa Judgment : (K :) or judgment to which 
recourse may le had: (S :) or strength of judg- 
ment, (A.) [Seo alsDjjJ.] You say, jjj U 
* i> ' " 

Jto has no judgment to which recourse 
may he hud: (S') or jio strength of judgment : 
(A:) or 710 judgment, yior understanding or in- 
tellect or intelligence, to which recow'se may be 
had: (TA') for also signifies undoi'standing, 
intellect, or intelligence; (Ya 9 lj:oob, ]^ ;) anil so 
tjjj; (A’Obcyd, !l^:) but A’Obeyd thinks it a 
mistranscription, for jjj (TA.) ^ Strength : 
in which sense the word is aii inhtance of agree- 
ment between the Arabic and Peraian languages : 
(AO, :) or it is ai-abicized : (Sb ;) but the 
Persian word is witli the inclined, not the pure, 
^ammeh. (TA.) You eay jjj ^hey have 

not strength. (TA.) And aj A rope 
having strength, (TA.) Ddidousness, and 
sweetness, or pleasantness, of food, (K.) — And 
Softness, and cleanness, of a gai'ment, or 2 nece of 
cloth. (K.) 

iuf. n. of jjj. (TA.) — JneZination; (B, 
}) such as is fes-med ; (S j) crooked- 
ness ; wryness; distortion. (A.) Distortion of 
ihej^j, (Mgli, K,) which is the upper, or uj}per- 
most, part of the breast, (Mgh,) or tlie middle of 
thehreast\^c,'\: (TA;) or the promine/ice of one of 
its tn»o sides above the other ; (K :) in a horse, the 
prominence of one of fAe two portions of flesh in 
the breast, on the right and left thereof, and 
ths deprevtion of the other: (I?:) in oth era than 
dogs, It is sajd by some to signify inclination "{or 
distortion’l of a thing or past which is not of a 
regular square form.} such as the and the 

(TA.) 

JIjJ, (^'?, flee.,) originally with written by 
the Sheykh-el-Islim Zekereeyi, in his Commen- 
taries on B^, with hemz, contr. to the leading 
lexicologists ; (TA ;) or *UJ jij j A visiter jef 
women : (Az^ TA in ait. ^ :) a man who loves 


to discourse with women, and to sit with them, 
(S, K,) and to mia: with them. (TA:) so called 
because of his frequent visits to them: or who 
mixes with them in vain things . or 7 mAo mixes 
with them and desires to discourse with them 
(TA :) without evil, or with it : (K ■) and a 
woman is termed jjj also : (K :) you say S|j..«l 

Jij' (KaO hut this usage is rare: (TA :) 
or it IS applied to a man only : (?1 :) a woman of 
this description is termed (TA;) pi. [of 
pauc ] jljjl andjCjl, (K,) the latter like >1^1 pi. 
of (TA,) and [of mult.] Sjjj. (S, K.) 
Custom} habit} wont. ( Yoo, K.) ^ A .sZenrffli' 
[or bow-string] : (S, K-) or the most slender 

, i ^ f 

of such cords, (Uj^a-l ; K, TA : in the CK 
l&jka.l ■) and the most firmly twisted. (TA.) — 
Hbuco the [ov smallest sti'infl] of a. [or 
lute] is thus termed. (TA.) |^n this and the 
next preceding senses, it is app. of Peraian origin.] 
= J7aic; (Yankoob, S, K:) and with s, a por- 
tion thereof: (K;) pi (TA.)=sSbb also 

avtjJj. 

3^ f> 

A vehement pace. (S, 5.) — yehement ; or 
strong: (I^l:) but to what applied is not pai'ticu- 
larized. (T A.) — Applied to a camel, Strong} 
hardy , (TAj) prepared for journeys. (^.) And 
jliuil 5jjj, applied to a shc-camel, Prepared for 
journeys: or having an inclmnllon to one side, 
hy reason of her bruhness, or sjmghtliness, (TA.) 

j.. t6 0 » - 

[See j^jb] — See also 
Jjj, in the "^jiJ : see art.^j. 


ijlj Tho [or crop] (AZ, !l^) of a bird; 

(AZ, TA;) as also sjjlj, (K,,TA,) with fot-^^lo 
the J, (TA,) [in the CK Sjjlj,] and t (!K1, 

TA) [in tho CK Sjjlj] : and ILiJI t Sj^jj Jhe re- 
ceptacle in which the [bird called] carries 
water to its young ones. (TA.) es ij\j The 
thicket, Wood, or forest, or bed of reeds or canes, 
(a.^1,) that is the haunt of the lion ; so called 
because of his frequenting it. (U.) [See also 

Sjlj, in art. jlj.] And tjjj A thicket, wood, or 
< .■ s 

forest, (i^l,) containing [high coarse grass of 
the kind called] and reeds or canes, and 

water. (TA.) — fA collected number, (1^,) or a 
large collecied number, (TA,) of camels, (K,) 
and of sheep or goats, and of men: or of camels, 
and of men, from fifty to sixty. (TA.) [See, 
again, bjlj, in art, jlj.] 

Sjjj A single visit. (9, T A.) ^ Distance ; re- 
moteness ‘ (S, K •) from (§■) A poet 

(Sakhr El-Ghei, TA) says, 

* Jjjj %^3 * 


[To many a water have 1 come, notwithstanding 
its distance ] : (S :) or, accord, to AA, 

in this ex., accord, to one relation but the 
former is the better known, means upon a she- 
camel that loohedfrom the outer angle of her eye, 
by reasogp, of Aer vehemenctf and sharpness of 
temper. (TA.) , 


A manner of visiting. (K.) One says, 
^jJI *Si«cA a one is good in his 

manner of visiting. (TA.) 

jljj (AA, S,5) and '•'jCj (lAar, !^) A rope, or 
coi-d, which IS put between tke cameVs fore-girth 
and hind-girth, (A A, S, K,) to prevent the hind- 
girth from hurting the animal's and so 

causing a suppression of the ui'ine : (AA, TA:) 
pi. Sj 3 jl. (S, K!.) In a trad., Ed-Dejjal is de- 
senbed as bound with Sjjjl ; meaning, having his 
arms bound together upon his breast. (lAth.) — 
Also, both words, ^ Anything that is a [means of] 
I'ectijication to another thing, (K,) and a defence, 
or protection; (lAar, 5 j) j^j °f ^ 

beast. (lAar.) 

9 ^ ^ 

flij : see jljJ : :s and see art. jjJ. 


jJjJanijjjj: see jjj. 

jjJj ; see what next follows, in two places. 

jbJ and [A man who visits much] : 
a poet says. 


V L>^l wsLi I jl 


[TFAen her husband is absent from her, I am not 
to her a frequent visiter, nor do her dogs become 
familiar to me], (TA.) 

j5lj A person visiting; a visiter; (S,* Msh, 
K:*) fem. sjsij : (Sb:) pi. ijjSlj, masc., (S, ?:,) 
and Ci!>5lj, fem., (S, Msb,) and jljj, mosc., (^, 
Msb, E^,) and j_ 5 j, muse, (!^,) and fem.: (Sb, 
S, M^h:) and signifies the same as ^Ij (A, 
Msb, K;, TA)^and S^jj (TA) and 03^Ji (S, A, 
TA) and ; (^, A, Msb, TA;) being ori- 
ginally an inf. n ; or, as syn. with it 

a quasi-pl. n. ; by somo called a pi. of (TA.) 

It is said in a trad., licL iljlc t iljjjj [Verily 
there is to thy visiter, or visiters, a just claim 
upon thee]. (TA.) [And hence,] tjjj also signi- 
fies A phantom, that is seen in sleep. 




see Sjlj; the former, in two places. 


j 3 jl Inclining; (K ;) crooked; wry; dis- 
torted: (Ai) [fem. iijjj':] pi. jjj. (:^,) 

Saving that kind of distortion in the jjj (or 
middfe of the breast [^c.] TA) whioh w termed 
333' — A dog whose breast 

^ j-o) is narrow, (K,) and the [app. mean- 

ing the part between the two collar-bOnes] project- 
ing, as though his, or its, sides had been sgueeieed. 
(TA.) — A wri/.neck. (TA.) — [A beast] (hat 
looks from the outer anyles of his eyes (K) by 
reason of h is vehemence and sharpness of temper : 
(TA: [see also jjjj;]) or a camdl (TA) that goes 
with an inclinaHon towards one side, when his 
pace 'is vehement, though without any distortion 
in his chest. C?.) [See also jjj, Hence, app.,] 
iljjjJt is a nayie of Certain camels (JU) that 
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belonged to Uheyl\ah (S, K) IlmSl-Juldh El- 
Ansdree. (S. )_« iTjjj J 6a7u : (S, A,K:) be- 
cause of Its curving. (S.) _ J A bent bow. (TA.) 
_ I A menareh (SjU«) denaiing from the per- 
pendicular. (A.) — t A well {Jf) deep : (S, K,* 
TA:) or not straighthj dug. (TA.) ^ J A land, 
?> ?>) and a deaei*t, (ajlil, A, or TA,) 
far-extending, (S, A, K, TA,) and turning aside . 
(TA :) andjj^l is applied [in tbe same sense] to 
a country, (TA,) and to an army. (§, TA.) _ 
J A saying, or phi-ase, (S^JlSs,) lad, and croohed, 
or distorted. (A.)ss Also iljjj [as an epithet in 
winch the quality of a subst, predominates] fA 
[drinking-cup or bawl of the kind called] ^j3. 
(S, E.) And t A certain vessel (^)for drink- 
ing, (TA,) oblong, like the SJub. (TA.) = jA 
j^jl (A) \Me IS most remote from 
the station, or state, of baseness, or iqnominious- 
ness. (TA.) 

j|j-o A place [and a time] of Visiting. (S, Msb.) 
Visited. (A.) 

jjj^ A camel distorted in the hrenst, or chest, 
when drawn forth from his mother's belly by the 
j-aJm [q y.], 7i>/io therefore presses, or squeezes, 
It, in ordej' to set it right, but so that an effect of 
his pressing, or squeezing, remains in him, whereby 
he is known to hs j 3 >A‘ (lith, 50 — “-A-nd 
jjj-o t Speech falsified, or embellished with lies. 
(TA.) And t Speech rectified, adjusted, or cor- 
rected, [and prepared, (see 2,)] before it is 
uttered: or beautified, or embellished ; as also 
(TA.) 

Fwiterfl of the tomb of the Prophet. (A.) 

aS'.'j tS'i 

\ seejufi-#. 

1. ^j, (IDrd, 0, K,) aor. (IDrd, □,) 

inf. n. ^jj, (IDrd, 0, 50 declined, deviated, 
swerved, or turned aside, (IDrd, 0, 50 
light course or direction, (IDrd, 0,) and from 
the road; as also ^!j, aor. n. which 

latter is the more chaste: (0, TA:) the farmer 
is a dial. yar. of the latter. (Mgb in art. ^j.) ^ 

And ^ ^Ij, (Yz, 0, 50 aor. (Yz, 

0,) inf n, O^jJi declined, or deviated, from 
the right way in speech. (Yz, 0, 50 — 
also A sit is also trans. : (0, TA :) you say, 
^5 (0,5,*TA,) aor. (0,TA,) Se 

made his heart <0 decline, deviate, or turn 

aside. (0, 5/TAO ^ S) U^, with fet-h 

to the wi and damm to thej, [0 our Lord, make 
not our hearts to decline from the I'ight nay, in 
the 5^' iii* 6, commonly read hfi, (see 4 in art. 
^,)] is an Bxtr. reading of N^'. (0, TA.) _ 
[Hence, app , if it he con’ect,] illSl ^Ij, (0, 50 
aor. ^ji, inf n. ^j, (0,) Jle pulled the she- 
camd by the ftOis-rm : (O, K :) so sayS I^n- 
'Abhad : but [^gh says,] the verb in this sense 
is with the unpointed e only; which Ibn-’Abbid 
Btatda to he the better ^own. (O, TA.) 


jjJ — JjJ 

3 : see what next follows. 

A JLIjI ^ ieljl, inf n. iiljl, [lie made him 
to decline, ov ' deviate, from the right way w 
speech, (see 1,)] and 'I'alcjjj, inf n. and 

[being mentioned immediately after, without 
My explanation, seems to signify J made him to 
decline, or deviate, from the nglit way therein, 

J j - JJ s "Of _ 

like as dJj^b is used in the same sense as 
(TAO and <4 (Oj T-A-0 

^tj is said by Sgh to belong to art. [ij. y ]. 
(Msb in tliB present art.) 

[Hare, and most, wont to decline, deviate, 
suverve, or turn aside, from the right course See.]. 
(IJ,TA.) 

i3jJ 

2. aSjj, (□, Msb, TA,) inf n. (Msb, 50 
[seems to signify primarily He washed it over 
with Jijijij, 1. e quiclmloer; he silvered it there- 
with.] One saySj^ljjJI Jijj [-ZTe washed over 
the dirhems with ryuic/wiZncrJf from I* (MA.) 

__ [Then, He gilded it with an amalgam of 
quicksilver and gold: see Jjjjj- — And hence,] 
He decorated it, and embellished it; namely, a 
thing [of any kind: and jmrlicularly he paintoil 
it] : but IF says that aIjJ, meaning thus, is with- 
out foundation; that they say it is from 
menning [as it is said to bo in the 50 

but that Ibis is [more] assertion. (0, TA.) 
[Whether properly or improporly, however,] one 
says, i5jJ> i He decorated the 

house, or chamber, [perhaps meaning the IIou<io 
ofGod, at Mekkeh, i. o. the Kaijboh, as appears 
to he probable from what here follows,] and 
changed t<s colour and its fashion or semblance, 
with Jjjjj, i. e. J*5j. (Har p. 107.) And it js 
related in a trad, that ho [Mohammad] said to 

Jtf' a* ^ J a- ^ at- , 

Ibn-’Omar, si.,-11 Ij-ojdb jls Uj^j C-jI, lil 

0 j.. ^ o< .. J ja>" ^ ® 

[TP7ifi?i thouseest 
Kureysh shall have demolished the House of God, 
then built it again, and decorated it, if thou be 
able to die, then die]', he disliked the of 

mosques because of its inducing desire for tlie 
things of the present world, and its finory, or 
because of its diverting the person praying. (TA.) 
— 0ns says also, (TA,)>>’ifll siijj, and wjlifll, 
i I embellished the speech, or language, and the 
wnting, or booh ; and 1 1 rectified, or corrected, 
it, (S, TA.) And and aljj both 

mean XSach a om rectified, or corrected, Jm 
writing, or booh. (TA.) — And lyjj 

They embellished the girl, or young woman, with 
[or decorations, app. such as are made by 
tattooing, or staining with aL^-] ; such decoration 
is termed t Jljj, like : and hence, 
[Embellish thyself fee.,] said to a woman ; [so 
that it is originally, t J,j3;] or this is from 

[i.e. (51) 

5 : see the last sentence above, in two places. 

, iJjJ ; see 


[Book T. 

lijj [pi, of Jsij, act. part. n. of the unused verb 
Jw Decorators, or embellishers, of the reihngi of 
houses or chambers. (AA, TA.) [Sco also ijljJ.] 

J\gJ : see 2, last seiitcncQ. 

[Jljj A clerorator; an emhdhsher : and parti- 
cularly a painter. Sso also aS^J, above.] 

Jjj !js (?i 0 j ^ ivrittcn i3j Ij, as Ih ough 

it were iJjJlj, lb o quiescent j being indicated by the 
sign of aiikuon after the damnicli,]) of the dial, of 
the people of El-Mcdcciicli, (AA, S, 0,) i q. jJj 

[i c. Qnirhsilver]', (AA, 3,0,50 tie al-o t j 
(AA, □, 5 0 

would seem that this lust word is pi. of Jjjjj : 
(TA .) it 1,5 v.u‘d in t JjjlP [ineaning decoi'a- 
titjnA‘, or emhelhshmenis, pi. of ^ 

simple subst., or of ibo n. iin iL^] ; (S, 0 ;) 

and henoe, [accDril. to some,] signdying 

“the act of decorating, and ombclliflliing (50 
for it is put, together with gold, (3, 0, 50 
overlaying iheren'ith, (50 (3, 0,) and 

then it IS put into the fre, whereupon the 
[or quirliHloer] goes fnm it [by evaporation], 
and the gold .* (3, 0,50 bonce 

anything ilcoorutod, or ombcllishod, is termed 

♦ (?, 0,) though not having in it J*3j. (S.) 

luf n. of 2. (Msb.) [Used as n simplo 
siibsh, this, or the n. uii. bus for its pi. 

\Si3\P 0 soo tlic next preceding paragraiih. 

Washed over with [i}/y\j or] [i* 2- 
quicksilver ] ; applied to a dirhom. (TA.) jDsco- 
rated therewith (TA) [or witA an amalgam of 
quicksilver and gold subjected to the action (ffire 
so that the qweltsilocr is rvaponited]. — And 
hence, (TA,) Anylliiiig decorated, or embellished, 
(S, 0, Msb, 5 j TAO though not having in it 
jJj. (S, 0.) See Jjijlj. — Also, ajiplied to 
speBoh, or luiiguiige, i ; (Kr, TA :) 

and ajiplied to a book, or writing, [in tbo same 
sonSD : (boo 2 :) or] as moaning t rectified, or cor- 
rected; likejujJi. (AZ, TA.) 

JjJ 

1. Jlj, aor. JjJj, (50 accord, to tbo 5^ 
also Jljj, whiob is mre, on tho outlionty of Aboo^ 
’Alee, but this is tbe nor. of Jfj lika oli,, [which 
has a different meaning from tho formor verb,] 
(MF,TAO inf.n. jljj (K) and j^jj (L55) 
[which in all its senses except ono mentioned 
below may app. bo pronounced also JjjJ, like 
for pi. of jji.,] and Ju^j and Jjj, 
(5)TA,) the last thus, willi fct-5 accord, to a 
rule of the 5) but in some of the copies Jjij, with 
damm, (TAO S'lid C?0 away; 

passed away; departed; removed; sk^d; (5i 
TA;) was, or became, remote, or absent; ceased 
to be or ewist, or came to nought ; (TA ;) as also 

♦ inf n. jjjJj; (50 accord, to the O, 
t jljjl.KHoUtl. (TA.) [SMal,o7.] Hsnoo, 
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Book I.J Jjj 

JliP* oil [T/ie ruorZii!, or njoWf/Zy fiTyoy- 1 says, ^U)| ^ JjjJ meaning mowM I and tijj, (S, O, Mgb, K,^ inf. n. JjjlPj (□, 


ment or goody u jwic/i in pamng amag, or coming 
to nouy/ii]. (TA.) And dJIjj Jlj, and OljJ = 
060 Jljj : and for the former see also And 

J!i> : sse Jjjj. And Jlj 

431^ O*, (S, TA,) or aor- 

inf. n. JljJ (S, Mab, TA) &c., as above, (TA,) 
The thing removed, went away, [or ceased,] from 
its place; it left, or fitted, its place. (TA.) 
And ^j} inf. n, Jljj and JjjJi [-^ 

went away, &c., from my place ] (K.) [And 
Jlj, said of any aifi ctiun of the mind or body, 
It iceni away, passed away, or ceased, from, him; 
it left him, or quitted him.] And l^lj 
They tuimed away from their place ; or returned, 
or went hack, and fled, from it. (TA.) And 

£a j 9JJ 

l 5 !>II JIJ, aor. Jj>j, inf. n, Jjjj, [He 
turned, or itryertjBdj^srow the opinion, ox judgment, 
or sentiment.] (Lb, TA.) And Jlj alone, aor. 
JjJj, Ho, or it, quitted his, or Us, place. 
(AHeyth, TA.) And He removed from one 
town, or country, to another. (TA.) And w-Jlj 
J;Lj|, (?,) inf. n. JCj, (TA,) TA. 
horses removed from their place mih their riders. 
(^, TA. [Said in the TA to be tropical j but I 
see not why.]) __ Hence, olOllI >J:Jjj, inf. n. 
Jljj and JjjJ, without (^,) as Th says, (TA,) 
and Jl^j and t sun declined from the 

meridian. TA.) [And sometiraeB it signifies 
t The sun set ; see 1 in art. ^ And hence, 
but not with Jjjj for nn inf. n in the senses expl. 
in this sentence and the next following it, (TA,) 

J!j» (?iTA,) inf.n. Jljj' (TA) [and app. 
J\^ and LJjbJ]» nJ’/ie day became advanced, 
the sun being somewhat high; syn. 

TA:) or, as some say, went away; or departed. 
(TA.) And Jj^l J!j, (TA,) or^l t Jjjj Jlj, 
(^, TA,) XlTlie sun became high, and the shade 
contracted, or decreased, or went away, at mid- 
day. TA.) Jlj, [thus in the T]^ 

(ed. of Booldk), i. e. thus in the !]^, and 

thus only, the verb being indicated by a preceding 
phrase; in the TA^«^.;^ jj^ which is an evident 
mistranscription;] inf.n, (](f[,) like 3Jji^ 

[an inf. n, of JlS, aor. ; but more properly 

compared to an inf.n. ofJ»l, 9 , aor.J»jjb,!] ; 

(TA ;) [a phrase which may be rendered Their 
journeying ceased for a while;] expl. as meaning 
^ lj.>^l [i* e- aftorfs in their 

place: then an opinion ocourrei to them different 
from their former opinion, so that it turned 
them therefrom, inducing them to remove] ; (]^:) 
in the is added dUe; but this should be omitted, 
the passage is taken firpm the H; in which dia 
refers to lih as the authority. (TA.) Jlj 
[hrfVing for its inf. n., app,, Jljj and Ji^jj and 
Jjj (see the first of these below)] signifies also 
It moved; or was, or became, in a state of motion, 
commotion, or agitation; syn, i so in the 
saying, J|j J ^Ij [I saw a^tiSfvfomn 
or figure : then it moved, flee.]. (TA‘) .^A^d one 
Bk, I, 


much among men, or the people, and does not 
remain still, or ::tationary. (TA.) ^ <J vLltj 
'^SlSlj means ol t) [A. figure seen 

from a distance rose to his nifiju]. (TA.) ^ 
And ^ijUl Jlj The mirage raised, or elevated, 
C^Ji) made apparent, him, or it. (TA.):b 
ijfe Jlj Ukc. ; seeinartiJjj.Ba Jlj, aor. 

Jjjj, also signifies He affected acuteness or 
sharpfiess or quichness of intellect, cleverness, 
ingenioiuness, shilfulness, knowledge, or intelli- 
gence: or did so, ^ot having it: syn. 

(I A^r, TA.) [See also 5.] sa [As a trans. verb, it 
belongs to art, JjJ, and app. to the present art. 
also.] See 4. Yon say, aJIjj Jjj, or ijljJ abl Jjj; 
and IJIjj Jjj: see Jljj. And ai^jJ JjJ and 
L^jJ and aJIjj : see JjjJ ; and for the first, see 
also Jljj, _ And aJIj He separated himself from 
him; (5)) as also sXi\j. (S and 5 in art J^jj 
[to which the latter exclusively belongs.]) 

2 : see 4 : _ and see also 5. 

3. ijlj, inf.n. Ijjiji (?,?:) and Jljj, (?,) 

1 , q. [oa meaning He laboured, eccerted 

himself, strove, struggled, contended, or conflicted, 
with him, or it, to prevail, overcome, or gam the 
mastery or possession, or to effect an object : and 
accord, to the KL and PS and some other lexi- 
cons, it signifies also he treated him medically; 
which is another meaning of but of this 

meaning I have not found any ex.] : and aljUL 
[os meaning he sought to obtain it, or effect it; 
or did so by artful, or skilful, management] : 
(S,*£:) and dil\So [lie made a demand on him, 
or yrtweeufeeZ a claim upon him]> (!^,) [ AccorcL 
to the TA, it seems to be used properly in relation 
to real things, and tropically in relation to ideal 
things. One says, Jj|j He strove to gain 
possession of, or to catch, i. e. he hunted, the 
animals of the chase. (See jjl».)] aifjjj 

[/ Strove with him to avert him, or to 
turn him back, from the affair]. (8 in art 
1 ^..^^.) Zuheyr sa;^, 

* lt'Ij * 

• d-*jj * 

[And we passed the night standing at the head of 
our courser, he striving with vs to repel us from 
himself, and we striving with him to master Aim]. ■ 
(8.) And a man said to ano|;her, who upbraided 
him vrith cowardice, ,^ 5 ^j 13LL U ^Ij 

1^ ^jij t[^y Glod I was not a coward, 
6 ut I strove, or sought, to preserve a possession 
appointed for a fixed time; i. a, to preserve my 
life though its term is fixed: see the ^ur iii. 139]. 
(§.) One says also, oJ Jjljj i. e. IJjl^ 

I [He seeks to accomplish a thing that is an object 
of want to him; or does so by artful, or skilful, 
management]', a tropical phrase. (TA.) And 
IJii aijlji .iJLU + [Z loathed, or was averse 
from, striving, or seeking,, to acoomplisk this 
affair]. ^TA.) 

t iiji, tofu. 2ti;i (tao 


TA;) and ^ ^Ijjl? [originally <*Jl3jl,] inf. n. 

(0,) this being syn. with ^!j|; (K;) He removed 
it; made it to go away, pass away, depart, 
remove, or shift; (O, ]gl, TAj) [and made it to 
cease to be or exist, or to come to nought : did 
away with it; annulled if: effaced, vc obliterated, 
ft;] and t dJj, aor. ^'ijl and aI^I, [which see in 
art. Jtj,] signifies the same as dJSjl and aJjJ, 
(K.) You say, g- 0 >^l ^1)^ -Hi® removedit 

from the place. (MA: and the like is said in 
the 5 .) [And Ijk^ die, Jljl He removed from 
him such a thing; made it to go away, pass away, 
or CBasB,/rom him; or to leave him, or quit him ; 
he^freed him from it, or rid him of it. And 
a^lj ^ ^Ijl He, or it, made him to turn, or 
swerve, from his opinion, or judgment, or senti- 
ment.] And aJIjj <tl)| Jljl and ^IjJ : see JljJ» 
[Sea also 4 in art. J^j.] 

6 . oJjJJ and 1 4 jjj i, q. p;XLl [^e made him, 
or it, to come ] ; so says AAF, on the authority of 
AZ : in the copies of the erroneously, 

(TA.) !s And JjJj, (5,) said of a young man, 
(TA,) He attained the utmost degree of acute- 
ness or shaipness or quickness of intellect, or of 
cleverness, ingeniousness, shilfulness, knowledge, 
or intelligence, (K.) [See also 1, near the end 
of the paragraph.] 

B. i.*q, [They laboured, exerted 

theinselves, strove, struggled, contended, or con- 
flicted, one with another, to prevail, overcome, 
or gain the mastery or po,ssessionf or to effect an 
o&ject], ( 8 , 5- [See also 3.]) 

7. J!>jl It was, or tecamfi, remouBcl; or made 
to go away, pass away, depart, remove, or shift. 
(19,* TA.) — And oic JjjJI He became separated 
from him, (If.) [See also 7 in art. J^^j,] 

B. Alljtjl; see 4, first sentence, 

8. Jjjl : see 1, first sentence. 

10 , [aJIjJlrfl He looked at it to see if it quitted 
its place.] One says, ij^lj IJjb J-toJlll, 

meaning Look thou at this figure seen frovn a 
distance to see if it move and if it quit its place. 
(AHeyth, 0, TA.) 

a£> o 

Q. Q. 4. Jljjl ; see 1 , first sentence, 

Jjj an inf. n. of 1 in the first of the senses 
expl. above. ( 5 ,* TA.) — See also Jljj. a 
As an epithet applied to a man, (S,) Light, agile, 
or active: acute or shmp or quick in irUellect, 
clever, ingenious, skilful, knowing, or inteUigeni ; 
(§, :) ap nihosfi acuteness or sharpness or quick- 

ness of intellect, &c,, one wonders: (ISk, 9 :) 
fern, with 5 ; (S, ]^;) said to mean skilful, know- 
ing, or intelligent, (S, TA,) as also the masc., 
(TA,) and ounmw^ . (g, TA:) uni a servant-girl 
who is sharp and effective in the conveying of 
mmages! and applied to a woman as meaning 
[v^ka 'goes or comes fbnh to men^ and 
with whom they sit, and of whom they talk, and 
who abstains from whai is unlawfut and inde- 
corous, and isf intelligent ; fico. : see art, jjf]x 

160 
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(TA :) pi. masts. Jljjl (5, TA^ and fern. o'Jjj ; 
the former applied to young men, and ihe latter 

to young women. (TA.) Courageous; (5, 

TA ;) tn consequence ofrohose courage^ wie?i are 
abashed [as though Jjj in this sense be- 

longed to art. iJjj]). (TA.)^Andii 6 eraZ, fioMnti- 
Jitlf munj/icenf, or generous: (K/ TA :) pi. JljjL 
(TA.)sastA rconderj or rconderful thing: (S, 
^^0 pl- J'jjh (S.) One says, ^ Jjj tj^ 
JLjJ I This is a wonder of the wonders. (TA,) 
Atid one says also, [using it as an epithet,] Jjj j-L 
■^Ajoumeyingt or pace, wonderful in respect of 
1 /.S qyiiclmess and briskness or lightness: and 
^JL) rnntevj or winters^ wonderful in 

respect of the sererity and cold thereof. (TA.) 
[9ee also Jjjl.]_^A trials or an affliction; 
syn. fjti. ( 5 .) _ t .A formj or figure, that 
appears in the night [and by which one is fright- 
ened: see (TA.) JA form, or figure, 

^f a Tnan or some othen' thing, that one sees from 
a distance : or a person : syn. * : (]^, TA :) 
as also t aJijj ; see 1 , near the end of the para- 
graph. (TA.) ^ The [i. e. the antenor 
pudendum, or the pudenda, "] of a man. ( 5 .) 
One says, aJjj \^He uncovered his pr^]. 

(T?.) = And A hawk. (K.) ^ 

JljJ (S, Mgb, 5) and t Jjjj and t jJj ( 5 ) 
are inf. ns. of J\j [q. v.]. (S, Msb, 1^.) « And 
all signify Motion, commotion, or agitation, 
(TA in explanation of ihe fii-st and last, and 
in explanation of the seconil.) [Hence,] t Jjj 
illjj, or aJljiJ t Jlj, [accord, to different copies 
of the K,) or Ail t Jjj, (|^ in art. Jjj, and 
TA,) and ^Ijj dill t J|j|, (g in art. J.jj, and !l^ 
and TA,) are imprecations of destruction, or 
perdition, or death, ( 8 , 1 ^,) and trial, or affliction, 
upon him to whom they relate : (S ;) or such are 
the [second and] third and fourth of these phrases : 
hut the first is a prayer for one’s continuance 
where he is, [or his continuance in life; lit.] 
meaning May his motion cease; [and hence, may 
he continue where he is, or continue in life .■] and, 
ns expl. by ISk, the [second and] third and 
fourth [lit.] signify Afo^ [Se i e.] Qod cause 
his motion to cease; [and hence, may He, or God, 
put an end to his hfe ,] these phrases being 
similar to the saying aZaIJ All oil-il. (TA.) 
[Thus all four have virtually the same lit. sigm- 
ficalion. And the first has also another meaning; 
as will be seen below.] EI-AmL^, says, 

* Ijjh * 

* g'lju . 

(§, TA,) [app. msaniog Thii ii the day-time i 
an opinion has arisen in her mind such as to 
turn her from her former opinion and induce her 
to absent herself, (?lj^, I suppose, being under- 
stood after Ijk^, like as it is after fjJ in the 
^Ur xii, 35,) in consequence of her anaiety : rohat 
mil he her case in the night ? m«y it (her 
phantom) hs absent, like as she is absent : for] 
the meaning is stdd-to be, l^ljJ Jl^l Jjj : IA 5 J 
says, ha disliked the phantom only because it 
roused his desire: or (Jlj may hq^here syn. mih* 


Jii — OJli 

J\j\, so that] the meaning may be 1 J|j| 

[may God make her motion to cease] ; and this 
is corroborated by the reading of AA, iJljJ, io 
tile nom. case, [i. e. may her motion 

cea^s;] which makes this an instance of [the 
license termed] : this, he says, is an old 

proverbial phrase of the Arabs, and El-Aash^ 
has used it as he heard it; others tlian AA read 
[iJljJ,] in the accus. case, without holding 
the meaning to be, may her phantom be absent 
from us in the night like as she herself is absent 
in the day-time. (TA.) t aLjj t Jjj^ likewise, 
means His motion ceased, or may his motion 
cease : or, accord, to Z, he became fixed, or mo- 
tionless, from fear ; or may he become so. (TA 
in art. Jjj.) [See also another rendering of this 
phrase in the next paragraph.] One says also, 
t AjLa.1 Commotion, or 

(J^, TA,) and disquietude of mind, (TA,) and 
wailing, or raising of the voice in weeping, over^ 
came him. (K, TA.) ^ See also the next para- 
graph, in three places. 

Jjjj : see the next preceding paragraph, in 
three places. ^ Also The side; syn. and 

so Jljj: thus in the saying, iLjj t JlJ and 
t Alljj t Jjj, meaning [app. Hu side became in a 
state of commotion, or it quivered,] by reason of 
fright: (K:) [or] Jjjj signifies the heart: so 
in the saying, di^j t Jjj [jSi» heart became re- 
moved from its place] : (S :) a prov., applied to 
oils whom an eyent that has disquieted him has 
befallen; as also tjjijj t J^ j ; (Meyd:) [see 
also two other randerings of the former phrase in 
theuBxt preceding paragraph;] Bhu-r-Hummeh 
Bays, describing the egg of an ostrich, 

* Jjj wfj'u iSj » 

meaning ^jil Jjj [i. e. And a white 

thing (the egg which he is describing) will not 
take fright, and flee from us, or will not shrinh 
from us, while its mother, Ivhen she sees us, her 
heart becomes removed from its place by fright in 
consequence of the approach of ws] ; (S in ai-t. 
Jjj, and Meyd:) or, as some relate it, lL> t Jjj 
lj.Xjjj [which means her heart quits its place &q.] ; 
(TA:) and the former reading may mean the 
same as this. (IB, TA in art. Jjj.) 

Jljj Having much Jjj, i, e. motion. (TA.) ^ 
Accord, to J, it occurs in an 5j>-.jl, cited by AA, 
as meaning That moves much in his gait, hut 
traverses a short space : but the right word in 
this case is ^Ijj, as is shown by the rhyme. 
(IB,?:.) 

^jj, with ^amm, [app. ^^j, like 
& 0 ., for, as It is not said to be a dim., I know no 
other form of word with which to compare it,] A 
thing like a ladle, belonging to sailors, (TA.) 

J5lj [Going away; passing away; departing; 
transient; shift\ng ; becoming remote, w alosent; 
ceasmg to be or exist; nonexistent: dec.: part n. 


[Boor I. 

- ^ 4 a j . 

of Jjj, q.v.] [Hence,] J5lj J^ [pro- 

perly A starless night, or night of which the stars 
are absent : but expl. as meaning] f a long night. 
(Z, TA.) — Jsij J!j : see 1. 

■ ^ ^ 0 O' , 

SJ2\j [from JJIjj the 5 being affixed to transfer 
the word from the category of epithets to that of 
substantives,] Whatever has a soul, (K, TA,) of 
animals ; that moves ( Jjjj) from its place ; 
(TA:) or anything that moves; (K, TA;) that 
does not remain fixed in its place; applied to a 
man and to other things. (TA.)__ J3ljj is iis 
pi. : (TA :) and signifies [particularly] Animals 
of the chase. (K, TA.) And [hence,] J Women. 
(0,K, TA.) Dne says ^ij \ A 

man hnoning in re.';pect of the diseases, or faults, 
Ij) of women : (0 :) or X skilful in the making 
of women to incline to him: whence the saying 
of Ibn-MoiyuLlch, 

* JjljJjl f;Jlr * 

* j;b> Si 

X [And I was a man having the art of making 
women to incline to me, once; hut I have become 
such that I have relinquished the art of making 
women to incline to me] : tin's was a man who 
used to boguilo women in his time of youthful 
vigour by his beauty; but whan he became hoary 
and aged, no woman inclined to him. (TA.) , 
Also I The (?[, TA:) because of their 

motion from the east and the west in their re* 
volving. (TA.) l See also 1, near the end of the 
paragraph; and Jjj, last sentence hut thrao, 

JjJ (§>* TA) has an intensive significa- 
tion [i. e. f A great wonder; or a very wonderful 
thing] : (TA ;) [or a wonderful event that happens 
to one, preventing his fleeing ,] accord, to Abu-e- 
Semh, Jjjl denotes the happening to one of an 
event such as prevents him from fleeing, (IB, TA.) 

ajj>» A ce^'tain instrument pertaining to astro- 
nomers, by means of which is known the declining 
of the sun from the meridian . [a mn-dial : used 
in this sense in the present day :] a vulgar term : 
pi. Jjl>. (TA.) 

Jjl >0 pass. part. n. of 3 : one says, IJjb Jlj C 
off-air ceased not to 
be stmven, or sought, to be aceomplished by meaiis 
of^ their hands], (TA.) sa Also Frightened by a 
Jjj, i. B. a form, or figure, appearing in the 
night. (TA.) 

OjJ 

1. [oilj, aor. «tijjj, is a dial. var. of ^jj having 
for its aor. dijjj.] An Arab woman of the desert 
is related to have said to lA^ir, lij litijiJH ilS] 
meaning \jSjp [i, e. Verily thou gracest 
us when thou comest to us (TA.) # 

0\j Indigestion; for jJ:^\ in the 

copies of the 5 is a mistranscription for„.^i,Jl; 
(TA^;) expl. by Ed-DuboyTeeyeh as syn. with 
; os in the phrase, olJll J-? [Me doet 
not complain qf indigest^n]: (Fr, TA;) and so 
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t SjIj : (!K and TA in art, ^^j i) or this signifies 
a single f,t of indigestion. (TA in that art.) =3 
[In the present day, applied to The heech-tree; 
and its ivood : as a coll. gen. n : n. un. with S: 
see also iilj below.] 

0 » .r i , 

03j ‘ see Oj> 

An idol: and anything that is taJien as a 
deity and rvorshipped, (S, I^,*TA,) hmde Ood: 
as also jjJ : [an arabicized word :] in Pei's. iJjj. 
(TA.)— And A plane in rohich ideh are col- 
lected and set up. (1^ ) It is said to be from 
SiJj, (TA.) [But it may rather be from SJjj as 
a dial, var of SUjj.] a Sea also 

SJ\j A ihimj lihe a [or j'aaeKn], nyhich the 
Deylem cast : [perhaps mB.de of the wood 

of the beech, (see ijlj, latter sentence,) and there- 
fore so called ;] pi oUlj. (Mgb.) ss See also 
0!j) former sentence. 

J _ 

*'• S'- ornament^ Ac.], (1^,) in one 

of the dialects. (TA.) — And An intelligent 
woman. (TAar, ^.) 

S .■ 

Short} (?, K;) applied to a man; (§;) 
and so, thus applied, ^03} (?j) of 

which two, the former is the more known : (TA ;) 
fcm. aijj, (S, K,) applied to a woman. (S.) 

(jljj and ijljj (§, M, Msb, K) and (jljij (K.) 
»• 7- O'iJ [a- in art ^Ij]. (?, M, M|b, 

Wheat i« which is ^Ijj [or the 
grain of a certain noxious weed, app. darnel- 
grass: being a pass, part n. of which no 

Torb is moniioned], (TA.) 

L^jJ 

^ 1. #ljj, (5,) aor. (TA,) inf. n. ^ and 
\j3jf (?> f A,) tbe latter [accord, to the CK 

§ p B j 

but it is Correctly] like (TA,) JTe put 
it aside, or away, or apart; or removed it from 
its place. (50 You say, |Jk^ inf. n. 

\^ 3 j, Ho averted, diverted, or removed, from 
him such a thing; turned, put, or sent, it away, 
or bach, froin him. (TAO— And oj^ i^jj 
Jffg concealed his secret from him. (50 — 

(5) aor. as above, inf. n. \J}, 

(Mfb, TA,) Me drew it, collected it, or gathered 
it, together; contracted it, or grasped it. (S, 
Mfb, 50 It i® said in a trad., J 

{The earth was collected 
together to me, and I was shown its eastern parts 
and its western parts]. (S, TA.) And you say, 

JWI KS3jr (9i M§b,) inf. n. ^j, (^,) Me drew, 
or collected, together, or he grasped, the property, 
(Msb,) [from its inAsnltor], (§.) And 

ilfti ^ t5JJ (9« -2^9 (a man, §) drew 

together, or contracted, the part between his eyes. 
(TA.) And [Me brought 

us some very sour such as eoMraots i^» 
face, or makes it to wrmkle]. in art ^j^.) 


L>3J iJiJ 

And said of a cold north wind, It 

contracts [or wrinkles] the faces: a phrase USed 
by Tarafeh Ibn-El-’Abd. (Ham p. 632.) 

tfiJJj iof. n. see 5, zaaa::^j, (S, Msb, 

5j) which by rule sbiDuli be aijj, (S, MsbO but 
is made to accord with ^J;J in order to facilitate 
the pronunciation, (Msb,) inf. n. accord, to the 5 

hut correctly, as Lth says, Sjjj, in measure 
like ^«Eh-3, (TA,) I invested him with, or made 
him to have, a [i. e. garb, guise, Ac.]; (§,* 
Msb, 5 i*TA;) by means of, or with, such a 
thing : you say, <i^j [which may be ren- 
dered I nine.stflt7, decked, or adorned, him with 
such a thing; agieeably with what follows]. 
(Msb.) Accord, to Fry they say, LjUJI 
meaning I invested the girl, or young woman, 
with a ga) b, or guise, Ac. ; and decked, or adorned, 
her. (TA.) You say also, mean- 

ing Me prepared the speech in his mind; like 

*JjJ- iili and blj [mean 

I wrote, or uttered, a j] : some [hold the I in 
l^lj to be originally and iherefora] say ' 
others [hold it to be originally and therefore] 
say w^J. (IB, on the letter ijJI.) Zeyd Ibn- 
ThtLbit said, in relation to the expression in the 
5ur [ii. 261] [accord, to one reading, or 

reciting,] ^\j meaning [Jt is ^j\j, there- 
fore make thou it in thy readiug, or reciting ; 
or] read thou it, or recite thou with the 
Liii. (?■) 

4. : Bee art. jj. 

lA3-P became, [or placed him- 

sef,] in a i. e. comer, of a house oj 

chamber ; as also t (5,) inf. n. a^jj ; 

(TA;) and ^ (50 « froni 
(5> KL ;) or bjp ; (Lth, MA ;) Me invested 

himself with a garb, guise, or dress; [or with an 
external appearance ;] (MA, KL;) he decked, or 
adorned, himself. (MA.) You say of a man, 
k^>'***^ [Mei'^vested himself with a beauti- 

ful, or goodly, garb, Ac.]. (Lth, TA.) Hence 
the saying of El-Mutanebbec, 

* ^ jjj “ 

(TA :) i. e. [Anii verily, or sometimes, or often, 
one who ts not entitled to it] assumes the guise of 
love; and the man asks to be his companion him 
who is not suited to him: (W p. 374;) his dis- 
ciple Ibn-Jinnee, however, objected to him his 
saying and expressed his opinion that the 
cen'ect word is El-Mutanebbee ad- 

mitted tliat he did not know the former word in 
any [classical] poetry, nor in any lexieological 
book, but asserted the verb in use to be only 
I (MF, TA ;) in the M it is said that IJ 
hsld Itjjj to be originally and the j to be 
obangSid into ^ because (^^uicscent, and incor- 
porated into the ^ preceded by it. ,(^^-4..) 

I I bfiOamefput aside, or away, 


or apart; or removed from its place. (5-) 
jUI ^ bjJLJI The piece of shin became 

contracted, or shrivelled, or shrunk, in the fire, 
(1^.) And U The part between 

his eyes became drawn together, or contracted, 
(TA.) And iAJ-P* 

people, or party, drew togeik^, one portion of 
them to another portion. (TA.) See also S, 
first sentence. 

Ij and Ij and Hj and 1 » , 

« S - [- see i^lj, below, 

and ijj : J 

fi 0 D 

iSj> (S, Msb, 5, Ac.,) originally iJfjJ, (S, 
Msb,) G^arSj ^wwe, habit, fashion of dress, 
and aspect, or outward appearance; syn, jj-jU, 
(S, TA,) and iLik, (Fr, Msb, 5 j TA,) and : 
(Fr, TA:) pi. (50 [I^ xix. 76,] 

^ J m e t 

some lead uCl [Better in respect of 

household-goods and in respect of garb, fitc.] : 
others read Lj, with j: (TA:) and Qji and 

iSj; and Uj. (BdO 

(Kr, S, 5> Ac.,) in which the I, accord, to 
Lth, is originally but accord, to Sb and IJ 
itisj, (TA,) A certain letter (i e* j); (S, TA;) 
[in spelling, pronounced ; and] also called 
t (\j, (Kr, S, 50 and t Ij, and [in spelling (see 
the first sentence of art. .^)] t Ij, (Kr, Ki l>ut 
omitted in some copies of tbe 50 being 

indecl., (Kr, TA,) and t (5) and [in spelling] 
t : (Kr, 50 of which, the first is that 
which is held in [most] repute: (TA;) and this 
and^’lj may be meant by J’s saying, 

j-aijj ; thQugh 
tbe author of the K asserts J to have erred in 
saying this : (MF, TA :) the pi, is sfjjt and fCj\, 
(50 former or the latter accord, to different 
opinions, (TA,) and and |^l, (50 [wi“ 
ginally] of the meaBure J*St. (TA.) One says, 
li-rnm. i^lj ^ [This is a beautiful}] : and 

Ij Ij [I wrote a small j] : and the like. (IJ, 
TA.) sa i£\J is also said by the vulgar on an 
occasion of wonder, and of disapproval : but [SM 
says,] I know not what is its origin. (TA,) [It 
may be from the Pers. or ^j; wbioh ai*e 
likewise said on an occasion of wonder, j^jj^ and 
^i| and and vrith I in the place of are also 
said by the vulgar in Egypt on an occasion of 
wonder, and of denial, meaning Mow ? And ^ 
is used by them for tbe prefix; il, meaning lAhe<] 

IjjJ : see what next follows. 

aa,j ^ u f 

ifjj dim. of i^]} [accord, to thoSe who hold 
the I in the latter to he originally or t 
accord, to those who hold ^at letter to be ori- 

fls-i p. 

ginally J ; like and as dims, of”) accord, 

to different opinions ; see art. I, in the middle of 
the first aolumn], (TA.) 

aj^lj A cortiorg or an angle, of a house 

or room or the like : (5 :) of the measure llali 
from sigitffying ; because of its em- 
160 * 
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bracing ^ part, or portion, (jpoS,) 

tbareof: (Mijb, TA :) pi. [which is irreg. ; 
for by rule it should ba being originally of 
the measure J«iy, not JSlii]. (S, ?.) They 

say, IjL^I L 5^ [Sow many hidden 

things are tk^e tn the comers (TA.)^[In 
geometiy, An angle. _ And hence, 

The star y of Virgo; i\^\ being composed of 
four stars, 7, S, e, and tj, of Virgo, disposed nearly 
e 

in the following manner, S ,] ^In a sapng 

cited TDce 3^lj, the pi. l^l^j is used as meaning 
SouseSf or tents. (T in arL [And in the 

present day, the term ijjlj is also applied to A 
small mosquBf or chapel: and in some instances, 
a building of this kind, thus called, serves as a 
hospicBj or an asylum, for poor Muslims^ students 
and others; like -LCj-] 

lAi 

a j a 

1. 1^', or ^ : see art. jj, 

j *a^ 

2. 0«jj ; see 2 in art. in two places. 

a 

0. ujJ ; see 5 in art 

a ^ • „ 

\jj : see m art 

iSJ L$J onomatopceia significant of TVie sound 

of the jinn, or genii, (TA.) [See also and 
in art^j.] 

: see m art jjijj. 



v^l is of the measure Ji), (§,) like i 
:) or, as some say, of the measure ; but 
this is a weak assertion, for it is said that there 
is no Arabic word of this measura ; being a 
foreign proper name, and being disputed. 
(MF, TA.) [In some of its senses it is an epi- 
thet, and used as such : in some, app. an epithet 
in which the ijuality of a subst is predominant : 
and in some, a simple snbst : but in all its senses 
it is imperfectly deoL ; and therefore seems to be 
originally an epithet.] _ Brisk, lively, sprightly, 
agHe, or quick. (50 — A man ruAo walks with 
short st&ps; (TA:) and short in stature and in 
step; ( 5 jTA;) likewise applied to a man. 
(TA.) »X^n 0 bZe, 1)086, or lase-lom, (50 The 
offspring of famicaiton or adultery ; or the off- 
spring offo7'nication, begotten on a slave. (Abu- 
l-Mekirim, TA.) One whose origin, or lineage, 
is suspected; or an adopted son; or one who 
claims as his father a person who is not his 
father ; or who is claimed as a son by a person 
who is not his father; Syn. (§,50 — 

A devil : (50 Bocord. to soma, a dial. var. of 

^jl. (TA.) — The hedge-hog. (lAar, 50 

A disagreeable, a disapproved, or an abominable, 
thing or affair, (50 — . A calamity, or mis- 
fbriune. (50 — ^nch water (AA, § :) and 


so ^ 31 . (5 in art i.,.«,li 0 south-easterly 
wind; L e.] the [windtermec[\ (I' ^hat blows 
between the and the : (S, M, 50 
the south wind, or a southerly wind ; syn. ; 

(M, 50 Bf the dial, of Hudheyl; so affirm Mbr 
in bis “Kdmil” and IF and Et-Tardbulusee : 
lAth says that the people of Mekkeb use this 
appellation much; and it is related to be Grod's 
name for what men call the Sh says that 

the people of El-Yemen, and those who voyaga 
upon the sea between Juddah and ^Adan, call 
the by the name of and know not 

any other name for it; an^ that is becausa it is 
boisterous, and stirs up the sea, turning it upside- 
down: [whence it seems to mean the boisterous, 
or violent ISh says that 0)3 signifies 

any violent wind. (L, TA.) _ [Hence it appears 
that it signifies also Violence ] _ Also Enmity. 
(S, 50 — Briskness, liveliness, sprightli- 
ness, agility, or quickness: (ISk, S, 5» TA •) 
[see also ^.aj 3I :] it is fem. : one says, j* 
Sj^ [iSfucA a one passed having a dis- 

approved briskness, kc.] : this is said when one 
passes quickly by reason of briskness, &:c. (ISk, 
S.) _ And Fear, or fright ; (AZ, S, 5 0 
^il. (5 in art. ,^ 3 .) One says, ju..| 

[Fear, or fright, arising from such 
a one, seized me\. (AZ, S.) 

1. «3jj, aor. [inf. n. oZ^J,] Me anointed 

him, or it, with C-jj, i. e. oil of the [or 

olive], (Mfb.) You say, CJ, meaning I anointed 
my head, and the head of another, with oil of the 

(^0 — Wa 50 aor. slif, 

(§, 5i TA, in tbe G 5 and so in my MS. 

copy of the 5,) inf, n. iJj, (5,) 1 put 
[i, B. DK®e-oi2] into it; namely, tiie food; (8,50 
or the crumbled bread: orX prepared it there- 
with : (TA :) or I moistened it, or stured it 
about, or moistened and mixed U, with Zmij ; 
namely, bread, and crumbled bread. (L5 TA.) 
— TA, in the C5 [erro- 

neDUBly]^1j) He fed them with cJj : (Lh, 5 :) 
or he made to be the seasoning of their 
food. (§,) 

2. ^^J He furnished them with cJj [i- b. 
oKt>fi-Dt7] for iraveUing-provision ; (L^, §, A ;) 
agreeably with a general rule relating to verbs 
similar to this in meaning. (Lb, TA.) 

4. \fi\}\ (in the C5 [erroneously] \Jf\j\) They 
had much C-jj [L 0 . oHve-oil] ; their lioj ftecams 
much; (L550 agreeably with a general rule 
relating to verbs similar to this in meaning, 
(Lt, TA.) 

B. OljjjJ [so in the TA and in my MS copy of 
the 5; in the C5^ erroneously, Ol>Jlj] He 
anointed Ai??»jfi[/'7BitA [i. e. olive-oil], (50 

10 . He sought, or demanded, \zZj [i. e. 

olive-oil]. ( 5 .) You say, They 

came ashing for as a gift; (§, L ;)^r sesAin^r, 
or demanding, c-y. (AO 


J-jj The oil, (S, Mgh, Msb, 50 or expressed 
juice, (M, TA,) or ^ [i. b. best, or choicest, of 
the constituents], (A, TA,) of the [or olive]. 

(S, M, A, Mgh, Msb, 50 [i-n tiie present day it 
is applied to Any oil.] 

O^j [The olive-tree;] a certain hind of tree, 
(Msb, 5>*) v-'etl known, (S, Msb,) whence cJj 
is obtained; (S, Msb, 50 [a tree] of the kind 
called olasi ; (A^n, Mgh, TA;) As says, on the 
authority of ’Abd-El-Melik Ibn-Sdiih Ibn-’Alee, 
that a single tree of this kind lasts thirty thousand 
years; and that every tree of this kind in Pales- 
tine was planted by the ancient Greeks who are 
called the Yoondnees : (TA:) and ike fiuit of 
that tree: (Mgh:) or it has the latter significa- 
tion, and is tropically apfdied to the tree : or it 
properly has both of these significations : (TA :) 
[it is a coll, gen, n. :] n, un. with S : (§, TA :) 
accord, to some, tbe j is a radical letter, and the 

is augmentative, because they said 

' • “* 1.. ' mat J - 

[ 1 . B. iAj ^jl, like from olAall], 

meaning “ a land in which are 03^j >” so that 
the measure is ; and if so, its proper place 
is arL (TA.) Respecting tlie phrase in' the 
5 nr xcv. 1 , i^lj, see — [^Jjj 

L 5 ^ Tapis Judaicus; so culled because 
resembling an olive in shape, and found in J udsea.] 

Of, or relating to, the olive : olive- 

coloured.] 

olJj One who sells, or expresses, C-5j [i. q, 
olive-oil, and, vulgarly, any oil], (TA.) ^ 
[Heuee,] Obj fSuch a otve 

came in dirty clothes. (A.) 

and t Food into which cJj [i c. 

olive-oil] has been put : (S, A, 5 0 prepared 
therewith. (TA.) 

• J •- 

; see what next precedes. 

■ -aj 

Obj .4 A man anointing himself, or who 
anoints himself, with [i, e. olive-oil]. (TA.) 

dim. of (TA.) 

The builder's string, or line, (5 in art. 
improperly there mentioned, TA,) which he 
extends to make even, thereby, the row of stones, 
or bricks, of the building; °y" [q. V.] : 

(TA :) [also called :] an arabicized word, 

(5») from [the Pers.J sj, signifying “a bow- 
string :” BO in the Shifd ri-Ghaleel.” (TA.) — 
Also, as is said in the “Mefdteeh el-’Uloom,” 
[An astronomical almanac; or a set of astrono- 
mical tables,] a booh, or containing 

stellar calculations, year by year : in which sense, 
likevrisB, it is an arabicized word, from the Pers. 
flj: pi, (TA.)_ AndTheataVnceq/^oslfro- 
nomy, or of the celestial sphere, (TA.) 

A four-sided, or round, scheme, made to 
e^ihit the horoscope, or places [or configurations] 

the stars at the time of a birth : an astrological 
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term [arabicizsd frgm the Pers. As:lj] : so in the 
“ Slufii el-Gh»lceI,” from the “ Mefdtee^ el- 
'Ulooin/' by Er-Kdzce. (TA.) 

L (S, A, ?,) aor. inf. n. C?, 

K.) and (MA, K) and (K) and 
(MA, ]^; [in the C!K, erroneously, o'*4j5]) 
and [A, ^;) It (a thing', 1^) became 

distantj or remote : (§i, A, ;) it went, went 
oway, passed aroayj or dejmrted. [§, !^.) You 
sny, c-llj (S,A,MA) and (A) 

JXis preteactj prstencSj or excitse, [or his maladi/,] 
became remote [or remoced], or went away. 
(MA.) And JJtoUl ^Ij Tf7iat was falsej or 
uatn, ceasedf passed away^ or went away, from 
me, (TA, from a trad.) _ And ^Ij, aor. as 
above, /. q, [77e, or it, went hack or hack- 
ioards, &;c.]. (TA in art. ^.) 

4. a«.ljl He made it (a thing, B) to be dis- 
tant, or remote: [he removed it, did away with 
it, or caused it to cense.'] he made it to go, 
go away, pass away, or depart, (9, ?.) Hence 
die saying of EbA^li^, 1^1^ U^l jS [We 
had caused her leanness to cease], (S.) And 
(ip, A;) 4^ ^{jl signifies He re- 
moved his pretext, pretence, or excuse; [or his 
malady;] or did away with it. (MA.) 

7 : see 1, in two places. 

place to which one [goes away, or may 
go away ; or] removes, or may remove, far away. 
(^lam p. 3-20.) 

1. Jlj, (9, A, Mgh, Mflb, ?:,) aor. Jufe, (S, 
Mjh,Mfb,) inf, n, sJQj (9, A,* Mfb, ?:•) and 
j^ij, (9, Mgb, M^b, 1^,*) with which are syn. 

(9,]^) and jjj (]K) and C9,^f:) and 
which last is anomalous, like ijUa (^[) 
and said to he the only instances of the kind, 
(TA,) all as inf, ns., (T!l^,) and so is (TA,) 
and J adds that Sjljj is mentioned by Ya^oob, 
from Ks, from El-Dekree, as syn. with but 
this is a mistake, which is unfairly imputed to J 
by the author of the K, (MF,) [who says,] as to 
it is a mis transcription by J, for the 
words are SjljJll and Sjljpt, [in die CK 
and with and without the mention of 

[the signification of] ^1, (i!^, TA,) It (a thing, 
9, Mgh, M|b, [as, for ex,,] water, and property, 
A) tnrTflOjed, or augmented, or grew; (9, A, TA j) 
[and in like manner said of a man, and of any 
animal ;] as also t : (9, A, Mgh, M^h, :) 
or this latter has a more intensive signifi.aation 
than the former, like in relation to 

(MF. [Bes also 6.]) In this sense it has a single 
objeotlve complement; as in IJ^ jjj It, or he, 
inctMsed, or augmented, or grew, in such a thing; 
Bsrolso (TA.) [The latter is more 

manly used in this manner.] Yon say, 


— -Hi 

(A, Mgh, M^b) [/ tnerea^eeZ in property : 
also] meaning 2 tnereoaed to myself, or for my- 
‘elf, property. (Mgh,* Mab.) And t ^l^jl 
[The affair increased in difficaUy], (A.) 

[Also It exceeded; it was, or became, redun- 
dant, or supe^uousj it remained over and above. 
And 4^ It exceeded it; as also t 
You say, aksui sLi [It exceeded the 

thing by the like thereof, or wore], (A.) And 
iljl U ^ji.6 ilj [It exceeded what he desired], 
(A.) -.-Also He gave an additio?%: so in the 
saying, jJli t He who gives an 

addition, and wh6*takes it, [each of these] prac- 
tises usury. (M|ib,)_[And He added, or exag- 
gerated.] elijjm- ^ .Xijj [He adds, or exag- 
gerates, in his nan'Otion, or talk, or rfiscourw,] 
is said of a liar. (A and TA voce [See 

also 5.]) BB It is also trans, : ^Msh :) yon say, 
A^lj, aor, inf. n. e^(sj. He increased it, or 

augmented it. (L.) And in this sense it is doubly 
trans.: (MF:) you say, 1^ iliT a>1j, (9, or 
(A,) [Qod increoAed to him, or added to 
him, good fortune or prosperity or the like, or 
property i increas^, or added to, his good for- 
tune, ; or may Q-od increase &;c. ;] as also 
t (5:) and Ajilt O ijj, (S,) or 
(A,) [He increased, or aidded to, what he pos- 
se.ised or his possessions, or hu property ; or way 
He (i. e. God) increase &:c.] .. «slj also sig- 
nifies He gave him an increase, or an addition, 
or wore. (Msb.) See 10. _ You say also, U 
jkfcl [.2Vb one is more sicfficient for 

thee than 7ts]. (1^ in art [Bee 4 in that 
art.]) And ^ Ho camel will 

be more student for thee than he; i. j. 

(IBk, 9 in art [in which see other exs.].) 

2. jkJj, [inf, n. St^,] said of property, It 
increased, or augmented, much, (A.) ^ See 
also 1, latter part. 

3. jk^lj, inf. n, 

[One of the two persons buying together outbade 
the othei' : see alsd 8.] (A.) 

6. Jjfi It (a price, A) was, or became, 
excessive, or dear; (S, A, ]^;) as also t ^|p, 
(A, TA.) He added, or exaggerated, (MA,) 
ar lied, (9, MA, ]91,) in narration, or discourse. 
iS, MA. [See also 1, latter half.]) And He 
affected to exceed the due bounds in his narration, 
or discourse, and his speech; (TA;) he affected 
excess in speech, Sec.; (^, TA;) i. e. in speech 
and in action; (TA;) as also t jjlp ; (K:) or 
II ^ menne the embellishing narra- 

tion, or discourse, with lies, and adding tn it 
what does not belong to it. (^ar p, 196.) In the 
verse of'Adee cited in art juj, the last word is 
as some relate it, or as others relate it. 
(TA.) — He went a pace exceeding that termed 
JiuJI, (9,?* [908 also and 
and ^iO) (a camel) stretched 

forth her nech, and went a pace exceeding that 
termed tiwugh she nej^e swtwminy rpftA 

her rider: (A,TA':) and in like manner one 


says of a mare, or horse, (TA.) And 

Iji The camels tasked themselves in 

their pace beyond their ability. (TA,) 

6. julp [It increased, augmented, or yrew, 
gradually; contr. of jjasU?]. Sea also L And 
see 5, in two places, obJUI [They 

bade, one against another, far the commodity, or 
article of merchandise, successively raising the 
price]: said of the people of a market when a 
commodity is sold to him who bids more than 
others, (E.) And 

[They augmented the price, one outbidding another, 
until it attained its niwosi]. (A, TA) 

8. [originally ^1^1] : see 1, in four places, 
_Alao He tooh an addition. (M|b.) See, 
again, 1. ^ Also He took ‘in addition : so in the 
saying; Ck JfAlji abJT )jl [When 

the pledger takes money in addition f'om the 
receiver of the pledge], (Mgh.) One says also, 
i«^l u>4 .)3jl [Obtain thou, or gain thou, some* 
what in addition of what is good: or it may 
mean seek thou, or desire thou, an increase, or 
addition, of what isyood], (A.) See what next 
follows, in two places, 

10 He sought, or desired, or demanded, 

an increase, an addition, or wore ; (A, Mgh, 
M^bj) as also whence the saying, to a 

man to whom a thing has been given, jbJj ji 
Host thou seek, or desire, or demand, more than 
what I have given thse? (L.) — [Hence,] ^ 
42j^ [He seeks, or desires, to add, 

or exaggerate, or to exceed the due bounds, or to 
embellish with lies and additions, in his narration, 
or ducounie], (A, TA. [See also 6.]) « 

H'b sought, or desired, or demanded, of him an 
increase, an addition, or more. (M^h, You 
0ay» ^ ^ If I had sought, or desis'Sd, 

or demanded, an tnereass, &c., he had given me 
an increase, &o. (Msb.) _ [And hence,] I He 
reckoned him, or held him, to have fallen short of 
doing what he ought to have done, (9, A, 
TA,) and complained of him, (A, TA,) or rs- 
proved him, for a thing that he did not approve. 
(TA.) And Aalji,»l J [He mroio 

to him a letter of complaint, or reproff, fyr his 
having fallen short, Ac.; requiring liim to do 
more], (A.) 

an inf. n. of >!j. (S, Mgh, Msb.) — . 

[Henoe,] aiSU ^ j JU (?, A, L) and t 

(S, L) end 7 (A) J [They are more than a 

hundred], ^ 

an inf. n. of (S,* K,* T^O — See 
the next preceding paragraph, 

of iU- (9; M§b,) Using it as 
an inf. n., (Msb,) you say, liU} J^| [mean- 

ing Ho thou that in addition ] ; (B, Msb :) the 
vulgar say t Sj^Slj, (9,) which one should not say. 
(Mgb.) [Hence also,] 5jC)jl J»j^ [The letters 
of augmenl^ation ; or the augmentative Istt^s; 
i. B. the letters that are added to the radical 
letters in Ai'abic words ] : they are ten, and are 
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compHsed in the saving, ["Ye asked 

me for them”], and in «Llb [“To- 

day thou wilt forget it”]; (]^j TA;) and more 
than a hundred and thirty othei' combinations 
comprising them haye been mentioned: (MF:) 
[these letters are also called of which the 

sing, is 1 5 ju|j.] See also juj. _ [As a simple 
subst., or a subst. properly so termed^ it signifies 
An increase, or increment ; an augmentahon, or 
augment; an addition, additament, adjunct, or 
accessary: an accession: excess, redundance, or 
superjiuiiy ; a redundant paii or portion or 
appertenance ; a surplus; a residue: an excres- 
cence: pi. and jjUj. Hencej] 

Sjf^ i. e, Obb^l [ C'ameZs /lainn^ ttikcA 
increase; lit., much, or many, increases]. (K) 
A poet says, 

- a a - j j ^ 

{With a herd of forty or more camels, that fill, 
o\' glut, the eye of the envi&r, enjoying pasturing 
hy themselves, havvng much iniyrease ] : some say, 
[in citing this verse,] which is pi. oftSjilj; 

but .iStjijJI is said only in relation to tbs legs of a 
beast. (L.) — [Hence also,] S^bj, (so in 
a copy of the S, and in the A and L, and in 
several places in the ]?!,) or (so 

termed by Zj, and so in the T, and in two copies 
of the 1^, an din the L,) both of which are correct, 

[2Vie redundant appertenance of the liver;] 
a certain small piece to which the liver is attached, 
or suspended: (Zj, in his “Kha^fi el-Insan:”) 
or a certain^ small appertenance of the liver 
^ide, going away from it 
(l^ (§, L;) ora certain piece appended, 

or attached, to the liver (l^ 2L£lL«) ; (A :) or a 
certain appendage of the liver; [so I render ^ 
lyL Siia^o, agreeably with the neat preceding 
explanation ; though it may be rendered a thing 
suspended from it, i. e. from the liver; or the 
right reading may be aia, which is 

virtually tlie same as the explanation in the A, 
and agreeable with what here follows : so called] 
because it is a redundance (ju>3) upon its upper 
surface: (L :) [all of these explanations seem to 
denote the round ligament of the liver: the He- 
brew ‘71311 JTlJnS in Ex. xxix, 22, literally signi- 
fies the same; like the slightly- yaiying appella- 
tions in Ex. xxix. 13 and Lev. iii, 4, and Lev. 
ix. 10 i hut the real meaning thereof is much 
disputed: the rendering of the LXX. is \o^os tov 
^TTBTDf; which is said to mean extrema pars 
hepatis: that of the Vulg., reticulum hepatis: 
that of our authorized Engl. Vers,, the caul above 
the liver; (with this marginal note: “it seemeth 
by anatomy, and the Hebrew Doctors, to be the 
midriff and it is remarkable that tSis is one 
of the meanings assigned to which some 

hold to be syn. with ju^l 5.>bj: (SB'i V^O 
Bochart (in his Hieroz. i. i., p. 498, seq.',) and 
Gesenius (in his liex.) explain the Hebrew tetnii 
as meaning the greater Idhe, of the Iwer : hut thiis 
is^hard to, reoouoile .with the H^rew or the 


Arabic; and utteily irreconcileable with the expla- 
nations given by the Arabs; among whom, it 
should he observed, weie many of the Jewish 
religion, who cannot reasonably be supposed to 
have not known the correct meaning of a term 
relating to their saciifices:] the pi. of S^bj is 
Jubj, (L,) and that of t Sj3\j is Jjljj. (S, L.) 

Hence the saying, jJ^I jJjj jJ^II ju^ jJ^I 
obj [TVis child is as the liver of the parent, 
and the grandchild is os the redundant apper- 
tenance of the liver], (A, TA.) 

julj act. part. n. of ^Ij, (i^sb,) [Increasing, 
augmenting, or growing. _ Exceethng ; in ex- 
cess; redundant j superfivous; remaining over 
and above : excrescent : additional; in addition , 
adscititious.] You say, ojJ^I [J 

tooh it, 1 . B. bought it, for a dirhem and more], 
(A.) [See also tfie next paragraph.] 

Sjjjj [fem. of julj : and also a subst, ; being 
transferred fi om the category of epithets to that 
of substs. by the affix 5: pi. jJljj] : see in 

five places. — [Hence,] [Cei'tain excres- 

cences, or pendent hairs, ieimied] Oliij, in the 
hinder part of the hind leg or foot. (!^, [In the 
explanations there given, I read as in one 

copy, instead of It has been stated above, 

voce S^bj, on the authority of the L, that jJljJjl 
is said only in relation to the legs of a beast.]) — 
[But].^ljjJI means The lion: (§,?!;) by the 
jSljj being meanthis claws and his canine teeth and 
his roaring and his impetaosity. (S.)— |3llj| sSSjj 
The shin-bone, (L.) 

a rel. n. from oSljj, pi, of SjkSlj ; and 
used, app.j as meaning Having something re- 
dundant; for] Sa’eed Ibn-Othmdn was suinamcd 

d S < a - 

because he had three so they 

assert, (i^.) 

[alone], (S,) 

[(Garments of the kind termel] having in 
them red stripes, (B, K,) to f, which streaks of 
blood are likened: (S:) so called in relation to 
Juj3 the son of the father of a tribe: (3, 

;^:) or, as some say, jujJ the son of 
(MF :) or from a city, or town, of El- 

Yemen, in which such jj(jj were woven: (TA;) 
or, accord, to some, J and F are in error; and the 
tmth is, that there were some merchants in Mek- 
keh, called thus with ^J, and in relation 

to them certain [camel-vehicles for women of the 
kind called] were termed ^ 5b (MF.) 

: see o}>«, in two places, 
an inf. u of jlj. (S, K.) You say, 

U ijifi and t (A, Msb,) 

both meaning the same [i e. There is no ex- 
ceeding rvhat thou hast done : or rather the latter 
means there is no desire for more than thou hast 
done, or there is no one of whom is desired more 
than thou hast done; for niay here 

ap Inf. n., and it may be a pass, part, n.]. (Mgb.) 


[Book I. 

s [It is also the pass. part. n. of Aj, signifying 
Increased, or augmented; as also 

5j!>- [A leathern water-bag, one of a pair 
which is borne by a camel or other beast;] the 
half (jJa^) of a 3jjIj : (Msb in art. ijj :) [a 
water-hag of this kind is represented in a sketch 
of “ Sa^is ” in my work on the Modem Egyp- 
tians:] it has two loops, and two hidney-shaped 
pieces of leather (jUU;^), the former of which 
are sewed to the latter: (TA voce ajj.i :) the 
OJjlj consistr of two mezddeks (jb^lj.^), which 
are bound upon the trvo sides of the camel with 
the [cord called] pIjj : the pi. is Julj^ [often 
written jJlj^s] ; and semetimBB the Arabs elided 
the S, saying : (T, TA ;) [both of these 

forms are mentioned in the § and as pis :] and 
♦ without 5, 18 [also] applied to the single 
one (Sjjji [meaning the single water-shin]) which 
the rider aitnehes behind his cameTs saddle, having 
no [or spout (which is closed by means of a 
thong tird round it) at one of the lower eayilrmi- 
ties for pouring out the water ; tliua] differing 
from the : (T, TA :) or the Z^\}a is a SjjI], 
[app. accord to some who applied this latter term 
to a single water-bag,] (S, A, K,) or only (IJl) 
such as is composed of two shins with a third 
inserted between them to widen it : (A'Obeyd, 

M, A, !l^ ;) and so are the giLtU.,; and the : 
(A’Obeyd, § :) or the is made of two 

hkins put face to face ; and the is of two 
shins and a half, or of throe skins : (ISli, TA :) 
or it is [a wafer-bag] joined {IfjSLmu,) at one side ; 
if Donsistiug of two faces 

[i. 0 . of two pieces of skin whereof each forms one 
face or side]) it is called a t or it is like a 
2jjIj having no [expl. above] : AM and the 
author of the Msb and some others assert that its 
medial radical letter is and that it is from 
(TA,) being so called hecause one fur- 
nishes himself with water in it for travelling- 
previeion: (Msb in art. :) hut this is a mis-- 
take : (TA :) it is thus called localise it is 
enlarged by the addition of a third skin: (AO, 
El-Khaffijee, TA :) [Fei says tlmt] accord, to 
analogy it should be (Mgb in art, >^j.) 

: ace J^i^, in two places. 

L.^^, applied to see 

JiJ 

^ HI 

2, IjIjJI jjj H'e (a farrier) twisted the Up of 
the beast with a j\jj : (S in art jjj, and TA;) 
and he put a jbj upon the [or part beneath 
the chin] of the beast. (TA.) [In the present 
day, the instrument here mentioned is generally 
applied to the upper lip,] 

jiij [A large water-jar, wide in the upper pari 
and marly pointed at the bottom;] a [vessel of 
the hind called] : or a [vessel such as is caMed] 
in which water is put : (TA : [but 
is there put by mistake for 0) 
dial of EL^Ird];; [and that of Egypt] ; pi. s, 
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B foreign word. (TA in art. jjj, in which, and 
in art jjjf the word is mentioned in the 1^.) 

See also art. jjj. sat Also I, q. jj ; (lAar, TA in 
art.jjjj) the former j in the latter word being 
changed by some of the Arabs into in this 
and similar instances. (Az, TA.) = [See also 

jjj, (Sgh, TA in art jjj,) in the !l^, erroneously, 

CTA,) Angry, (lAi^r, Sgh, K, TA,) and 
Sflwen7ij7 himself from his companion : (lAar, 
TA:) originally j5j. (Az, TA.) 

Ijjji Beeartjjj. 

jCj [A hind of barnacle, vsed hy a farrier 
an instrument with which a farrier twists the 
lip of a beast; (S in art. jjj ;) a thing that is put 
upon the mouth of a beast when he u refractory, 
in order that he may become submissive. (lAth, 
TA. [See 8,]) — S ee also art. jjj. 

oyxi 

1. aor. inf u. ^ (?, 0, Msb, 5) 

and jliyj and (0, K) and (TA,) 

He, or it, (a thing, M?b,) declined, deviated, 
swerved, or turned aside, (8, 0, M§b, ?!,) from the 
right course or direction, accord, to an explana- 
tion of by Ei'xllighib ; and from the truth: 
(TA:) and ^|j, aor. inf. n. yj, is a 

dial, var, thereof. (Mgb, TA,*) In the l^uriii. 5, 
(0,) means A doubiing, and a declining, or 
deviating, from the truth. (0, K.)— You say 
also, yLIijI »^!j, (9, Mfb, ]?:J) aor. yp, inf n. 

(M^b, TA) and (TA,) The sun declined 
[from the mcniion], (S,* Mfh, 5,) so that the 
shade turned from one side to the other. (§,* 50 
’^Anl^lJI ^!j,(S,0,K,) inf n. ^j, (TA,) 
I The eye, or eyes, or the sight, became dim, or 
dull : ($, 0, 5> 1'A :) so in the phrase I U 
in the Kur [lui. 17] ; (0, TA:) or, os some say, 
C*t|j signifies the eyes turned aside from 
their places ; as in the case of a man in fear. (TA.) 

2, inf n. ^Pt -T rectified the 

[or declining, or deviating, &c.,] of such a one. 
(Aboo-Sa’ecd, 0, 5**) 

4. iiiji, (9, o.Mib,?;,) (?. oo 

inf. D. SiliJ, (Mfb,) Se made him to decline, 
deviate, swerve, or tuim aside, (§, 0, M§b, K,) 
from the way. (S, 0.) Hence, in the 5nr [iu* 6; 
accord, to the usual reading], 12^3 ^ ^ Ujj, 
(0,TA,) meordug 0 our Lord, make us not [or 
Tnahe not our hearts'] to decline from the right 
nay and course; make us not to err, or go astray. 
(TA. [See another reading in the first paragraph 
of art 

[app. as meaning deviation from the truth, 
or the right way qfb0^ or conduetin ((XA.^— 
JiyS ^bT yf\ lyij Uii, in' tlw' 5iw [Ixi. 6], 


means, accord, to Er-Rdghib, And when they 
quitted the tight way, Giod dealt with them 
according la that: (TA;) or God iuimed their 
hearts from the acceptance of the truth, and the 
inclining to the right course. (Bd.) 

5. She (a women) otmamented, or 
adorned, herself, and showed, or displayed, her 
finely, or ornaments, and beauties of person or 
form or countenance, to men, or strangers, (AZ, 
S, K,) and djeched herself with apparel; like 

: (AZ, TA :) IF says that its t is a sub- 
stitute for ij. (T,^.) 

6. ySp i q. JJUJ, (JK, S, 0, K,) An inclining 
towards each other, (P$,) accord, to some, pecu- 
liarly, (TA,) in the teeth. (JK, TAO 

9 ^ ^ j 

^Ij [Ths rook;] a small [or bird of tho 

crow~hind'\, inclining to white, JO, Mgh,K, TA,) 
tha^does not eat carrion, (O, Mgh, TA,) and is 
allowed to be eaten; now called in Egypt the 
Noachian crow] ; (TA :) or a 

like the pigeon, black, with a dusty colour 
in Its head; or, as ^ome say, inclining to white; 
that does not vat carrion : (Mfb in art. :) or 
a small black -eaten; also called 

of which the n. un. is with 5 : (ISli, TA 
in art. lJAb-:) [these descriptions correctly apply 
to different varieties of the rook; some of which 
are distinguished by more or less whiteness in the 
head and other parts: in the present day, the 
word is, by some, perhaps generally, erroneously 
applied to the carrion-crow :] Az says, “I know 
not whether it bo Arabic or arabicized (Hsb 
in art. and TA :) the truth is, that it is a 
Pei'S, word, [^Ij,] arabicized; originally applied 
to crows whether small or large ; but when 

arabicized, applied peculiarly to one species thereof: 
(TAO (0,Mgh,Msb,5.) 

y\j declining, deviating, swerving, or turning 
aside: (TA:) pi. iilj, applied to a number of 
men,^ (S, 0, 5, TA,) t. q. (?> 0, TA,) 

like lelj meaning 

1. (Jlj, aor. (S, 0,5^) inf- n. ijuj and 

(0,5) nnd (TA,) said of a camel, 
(§, TA,) and of a man, ficc., (TA,) Me walked 
with an elegant and a proud and sslf-conceited 
gait, with an affected inclining qf the body from 
side /o side .- (§, 0, 5 0 he went quickly, with 
-an affected inclining of the body from side to 
side. (TA.) And ^ ^\}, said of a 

woman, She appeared as though she were turning 
round, or circling, in her gait. (Z, TA.) [This 
IS app. from what next follows,] Ons says of a 
male pigeon, Juc olj Me dragged the 

tail, and impelled his fore part with his hinder 
part, and turned, or circled, around the female 
pigeon : (S, O, L, 5 * TA :) and of a femals 
pigeon one says, CM 

meaning She walks with boldness aud pre- 
snmptuqy&iess before the mode pigeon. (TA.) 
And a poet describijig a soys k >zA\}, 


meaning The hinder part thereof impelled the 
forepart, (L, TA.) .. olj, (Kr, TA,) inf. n. 
\Ajj, (Kr,) said of a building, (Kr, TA,) See., 
(TA,) It was, or became, high. (Kr, TA.) a 
cJlj, (S, MA, Mgh, MsbjK,) aor. 

(Msb,) inf. n. lAjJ, (Mfb,) or (Mgh, 5,) 

for which the lawyers say aiUj, (Mgh,) The 
dirhems, or pieces of money, were bad: (MA, 
Mfb :) or were rejected, or returned, (Mgli, 5j) 
oJift [to him], (S, Mgh, 5») because of adultera- 
ting alloy therein : (Mgh, 5 0 accord, to the M, 
simply, were rejected, or returned; (TA,) [and] 
so t %ZMj. (Mgh.) ^ S ee also 2. ^ I i-elj, 
(O, 5,) inf n. Jjj, (TA,) Me leaped the wall; 
syn. Jii; (0,50 said of a man. (0.) 

2. is said tc signify primarily The sepor 

rating, or setting apart, such [money] as is pass- 
able, or current, from such as is termed t-iSlj: 
and hence, the rejecting [money], or returning 
[it] : and the making [it], or proving [it] to be, 
false, ov spurious. (TA.) One BayB,^1jjJI i-ijj, 
(8, MA, Mfh, 5,) inf n. SJp, (Msb,) Me 
made, (MA, 5j) or pronounced, (K,) or showed, 
(Mfb,) the dirhems, or pieces of money, to be 
bad, (MA, Msb,) or to be such as are termed 
lJjjJ; (5 0 Bee also 1, 

near the end of the paragraph. [Hence, 
in relation to speech, or language: see 2 in art. 
J.<j.] — And ^j, (Kr, TA,) inf n. as above, 
(Kr,) xMe made his blood to be of no account, to 
go for nothing, unretaliated, or uncompensated 
hy a mulct; or made it allowable to take, or shed, 
his blood : (TA :) or he made him to be con- 
temptible, ignominious, base, or vile, in the esti- 
mation of others : (Kr, TA;) from b_i5|j 
“a bad dirhem, or piece of money." (TA.) 

6. said of a woman, [like iS/ie 

ornamented, or adorned, herself, (O.) — [Accord, 
to Frey tag, signifies It was adulterated : 

and in !5ar p. 612 it is expl. as signifying jLa 
ai\y^\ ^ Luj, which seems to have this or a 
similar meaning ; being app. a mistranscrip- 
tion for U,{j or ^Juj.^.] 

lJjJ : see in four places. ^ Also The 

M/li i- e., [Kr, TA,) the l-bIL, (Kt, O, 5, TA,) 
[meaning the coping, or ledge, or cormce,] that 
protects a wall, (0, K, TA,) surrounding the 
upper part of the wall, (Kr,) or sterrounding the 
walls at the top of a house: (TA:) or, as some 
say, (O, in the 5 *'and,") the steps, or stairs, of 
places of ascent : (0,50 ^ some say, (Kr, 

O, in the 5 “and,") i q. [meaning aci'o- 
terial ornaments forming a single mewiber of a 
cresting of a wall, or of the crorm of a cornice ] : 
n. un. with S. (Kr, 0, 5<) 

0 3' 7 

jUj, and with S ; see the next paragraph, in 
three places. 

sJSlj One n;/io walks in the manner described 
in the first sentience of this art. ; as also t ujjj, 
which is an inf. n. used as an epithet ; (TA :) 
[and so but properly in an intensive 

sense ;} and a she-camel proud and self- 
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conceited [in h&>' gait}^ (S.) Hence, ^ (TA,3 
wBljJI signifies The lion; as abo 
!KI;) but the latter has an intensive meaning: 
(TA :) so called because of his proud and s^ejf- 
conceited -walk. (□, TA.) « -A-Iso, and 
(§, Kt, Mgh/O, M?b, K,) the latter an inf. n. 
used as an epithet, (Msb,) or, accord, to IDrd, 
this is a vulgar term, (□,) or bad, (]^,) applied 
to a dirhem, or piece of money, (S, Mgb, 0,Msb, 
:K,) to gold and to silrer, (Harp. 369, referring 
to the latter word,) Bad : (Kr, Msb, and Har 
ubisupr^;) or such as are rejected, or returned, 
lecause of adulterating alloy tkei'ein : (Mgb, 0, 
5-0 ^ flome say, such as are less bad than 

what are termed being such as are reeded 
by [the officers of] the government-treasury ; 
whereas the are such as are rejected by^the 
merchants, or traders : (Mgb :) the pi. is tiLj 
and iJbjl, (OjK,) [the latter a pi. ofpauc.,] or 
the pi. of ^ Uiij is and the pi. of U^\j is 

lAiJ : (Mgb,* Mfb :) accord, to some, the 
are such as are done over with a compound of 
quichsilver and sulphur. (M|b.) [It is implied 
in theMfb that t^j is the more common term, 
though, as has been stated above, it is said by 
IDrd to be vulgar: and it is abo applied to 
human beings ; for ex.,] a poet says, 

* iL iJjJ lil lj[p * 

[Thou seest the people to he likes when they alight 
iogethei' ; but among the people are bad like the 
bad of dirhem.] (TA.) 

tiij 

fi. JIjJ3 Se ornamented, or adorned, himself, 
and applied to his eyes: or 

said of a woman, (JK,S, O,) like C^jJ, (S, □,) 
she ornamented, or adorned, herself, (JK, S, O,) 
and applied to her eyes, (S, 0, TA,) and 

some add, and decked kej'self toUh apparel : 
accord, to Z, it is from ; [app, meaning 
syo. with or from JljJ, (see 2 in 

art Jjj, last sentence,) so that it is originally 
cJjJJ ;] or it may be from Jjj, [i. e- J^j,] with 
[meaning the " builder’s stnng, or line, with 
which he makes even the rows of stones, or 
bucks, and with whieh the building is propor- 
tioned,”] because she who embeUishea herself 
makes her state right by adornment (TA.) 

The part, of a shirt, that surrounds the 
neck: (S, K:) the collar of a shirt; (K.L:) or 
the border of a collar ; (MA ;) or the hemmed 
border of the opening at the neck and bosom of 
a shirt: (JK:) [app- an arabiciaad word from the 
Pers. tj 0 J* holding the medial radical to be 
[originally] j, has mentioned it in art 
(TA.) — [Hence, f The surrounding edge of the i 
eyelid, (See f^.)] — And The string, or line, 
of the luildei', [also called q. v„ with 

which he makes evtn the rows of stones, or bricks, 
and] roah which the building is proportioned. 
(^K.) — J^j, Bxpl. by I4h as meaning 


A certain thing that flies in the air, called by 
the Arabs [i- e- ike fine filmy cob- 

webs termed gossamer,] is a mbtake for iJj^ 
with lAj. (Az, 0, 5-*) 

i>J 

1, ^Ij is syn. with dJIjI, q.v. (^, M^b, 5-) — 
liljj J\j, or ijljj itiT JlJ; and iJjljj Jlj: see 
Jljj, in art Jjj. And iLjj JjJ and and 

rtJtjj: see JjjJ, m art. Jj j | and for the first, 
see also Jljij, in that art — aij, (S, K,) aor. 
iLjf, inf n. Jjj, (S,) [first pers. of ijlj,] signifies 
also I put it, or set it, apart, away, or aside; 
removedii; or separated it ; (S, ]^, TA;) namely, 
a thing, (§, TA;$ from another thing ; (TA :) 
and ^ illjl also signifies he separated it; likd*5ilj. 
(TA.) See also 4, One says, illpw Of Jj 
Remove, or separate, thy sheep from thy goats, 
(S,*TA.) And t ; I separated it 

[partly], but it did not bscom^ [wholly] separated. 
(S, 1^.) Esa jiL Jlj U (S in art. J^J, and 
Msb,) is like ^ U, both in its [original] measure, 

[which is Jjj ts accord, to most authorilies,] and 
in its meaning, which is [He ceased not to do 
such a thing, or he continued to do such a thing, 
for it denotes] the continuing to do a thing [as in 
the ex. abo re], and a conshint state [as in the 
phrase jjj Jlj U Zeyd ceased not to be, or 
cofttinued to be, standing]: (Msb:) [using tlie 
first pers.,] one says, aljul U [and Cfj U, 
as appears from what follows], meaning 
[i. e. I ceased not to do it, or I continued to do 
it], (K,) aor. Jjjl [snpposing the measure of the 
pret. to be originally CJU5] (M?b, and J^gl 
[supposing the measure of the pret to he originally 
cJjd] ; (?.:) the verb is seldom [in the Msb 
“ nerer”] used without a negative particle : (Az, 

tftSt* , j . j • ' 

TA:) one says Jjtil cJj meaning J*il U ; 
but this is rare: (K:) and JjJ U, 

(§, Msb, K,) a phrase used by some of the Arabs, 
(M|b,) mentioned by Akh, (S, TA,) as is meant 
in [some of the copies of] the by the adilition 
Ait, though Akh is not mentioned in what pre- 
cedes. (TA.) The verb in Jjj U and Jlje is 
used in the manner of in governing the 
noun [which is its subject] in the uom. case and 
the predicate in the aocus. case [os in jliJ Jlj U 
Bxpl. above] ; but one may not say, Jlj U 
JjU^ *;|l jkjj, like as one says, ^ 

laJLkl^; for Jjj denotes a negation, [meaning he 
did not a thing, or he was not doing &o.,] and 
U and denote negation, and two negations to- 
gether denote an affirmation ; so that Jlj Lo is 
affirmative like ^ ^^l* 

li^«|l J.JJ ijl^, So one may not say, Jjj U 
*5^ ijj- (Er-R4ghib, TA.) One says also, 
ihj JaJ cJj U and U [J 
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deskted not with Zeyd until he did that], (Sb,;^,* 
TA,)inf n. jCj, (Sb, TA.) [He, or it, 

has not ceased to be &c., i. e., has ever been kc , 
(see jjt,)] is said of God, as meaning JBTe has 
never been nonexistent ; and Jjjj lilj said of Him, 
He will never be nonexistent. (Kull p. 31.) This 
[incomplete i. e. non-attributive] verb and the com- 
plete [i. e. attributive, which signifies “it ceased 
to be” or “exist,” &c.,] differ in their compo- 
nents; the latter being composed of J j j ; and 
this, of J j : or the incomplete is altered from 
the complete; being made to be with kesr to its 
mediul radical letter, [for it is generally held to be 
fi-om Jyj or Jjj,] after its having been [ori- 
ginally JjJ,] with fet-h : or it is from ijj, aor. 
meaning “ he pul it,” or “ set it, apart,” Sec. 

(?■) 

2. C9> ?») ('?>) He separated 

it [i.e. ncompany of men, or an assemblage of things,] 
much (Fr, Az, §,* TA,) [or greatly, or widely ; 
or disp&r,sed it ;] differing in degree fi om a1]j like as 
does from aJu. (TA.) Hcncp,^,«yA^ 

[And we will separate them widely, one from 
anothei'], (Fr, Az, S, !l^, TA,) in the J^iir [x. 29] ; 
(Fr, Az, S, TA ;) wh ero some I'earl^^^juj t Ubljl j 
like j*-a3 and jcUcJ 1) [in the j^ur xxxi, 17], 
(Fr, Az, TA.) [See also an ex. in a verso cited 
voce Oj}>-] is of the measure cAxi becauso 
its inf n. is as above; for wore it one 

would say 3ljj [of the measuro iUa^], (S.)sEBa 
J«J3 is also [said to be] an [irreg.] inf. n. of 5, 

q v. (l^,k:.) 

3. (S, M|b, 5,) inf. n. and J\Jj, 

(S, He separated) himself from him. (S, Msb, 

K. [See also 1 ifi art. Jjj, last signification.]) 
One says, ^jijljj ^U)l meaning [ilfiai 

ye with men in familiar, or social, intercourse, 
and] separate yourselves from them in deeds, or 
actions. (TA.) _. Ivv»-y ^he veiled her 

face from him. (lAqir on the authority of Ibn- 
Ez-Zubeyr, TA in art. Jjj.) [See also 6.] ^ 

^jj: see 2. And see also what next 
follows. 

4. ijjl (S, Msb, il?!) ^ (S) ct^\Su 

(?,) inf. n. ajjj| (K) and Jtjj; (Lh, ^;) and 
t aJlj, (S, Msb, T^, and Har p. 393,) aor, 

(1^, and Har ubi snprJl,) or AJljJ, like aJUJ, 
(M?b,) inf n. J^, (?, ^ar,) or Jljj; (M|b;) 

both signify the same ; (9, Mgb, !]^;) He removed 
it [from its place ; as the former is expl, in art, 
Jjj] ; (Mgb in explanation of both, and ^ar 
ubi euprJl in explanation of the latter;) and so 
t xblj, of which the primary signification is that 
first assigned to it in the next preceding para- 
graph. (5^aT ubi Buprii.) See also 1, fourth sen- 
tence. [And see 4 in art. Jjj.] 

(^,) the latter [irreg., being properly inf. n. of 
2,]p0f the dial, of El-!l^ij&z, mentioned by Itl^ ; 
(TA;) end iilf. n. J^lp; (]?:;) i y. 
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[i. e. They hemme ^ejiaraUd miichi or I 
greatly f ovividely; oxheeame clisjiersed: ormtUar, 
llio form or vorb, boing tuiaai-pass. of Z, Ima this 
meaning; and the latter verb, as yuasi-pasB. of 3, 
ineanfl Binijdy they lecama mparatadf one from 
ariotherl : (S, K :) [lor] ^ Jjlpl Bignifies : 
(?j K*) [>J<P ifl flyw. tviih thus in the 

Ij^ur [xlviii. where it ib said, uJJjiJ ^ 

[//rni they been widely sffparated^ 
me from another, we had mmmlly jiMniehed 
those who dishidiered]; (M§b,*TA!) and somo 
hero veail t (Bd.) [See ulflo 7.] 

6: BOO 5, iu tlireo places. [Honco,] Jjlpl 
hignifies also ^K, XA;) a tropical mean- 

ing! (TA :) ono says, die Jjlp, meaning duUiill 
[i. c. t He was, or became, abashed at Aim] : (0, 
TA:) ))ennuHe the separates himself, and 

shrinks, from another. (TA.)».[Sqo also 
whenoc it seema tliat ono aaya, of a woman, 
C-XdlP, mooning She veiled her face from men : 
ano likowiao 3.] 

7. Jlpl It was, or became, yut, or set, ayart, 
away , ox aside i removed i or .'leyjrtrMfc^Z; (?, 

<Ub [from him, or tt], (TA.) One aaya, 

BGo L (S, j^,) [dco also 5. And see 
7 in art. JjJ,] 

J5j V^idth between the thighs’, (§, ]^j) hko 

(?.) 

(^f,) or Jjjl, occurring in a 

trad., (TA,) Having the thighs wide apart. 
(^f,TA.) 

J^J«d A man acute or sharp or quick in in- 
tellect, rt/Di!C)-, ingmions, sh’dfnl, hnoving, or 
intelligent i knowing with respect to the suhtiliies, 
niceties, absit’usitiee, or obscurities, of things, 
affairs, or cases} as also 7 (^fL:) or vehe- 

ment in altcrrcation, or litigation, who shifts 
( one plea, or argument, to another : 
occurring in a trad., in which it is said, with 
reference to two claimants, iLl^ 

[One of them two 7vas a person who mixed 
in, or entered into, affairs} vehement in altercor 
iion, ficc.]: (lAth, TA:) accord, to which latter 
explanation, it should be mentioned in art. J^j, 
as it is by tho author of tlie L ; but Z mentions it 
in the present art., like F. (TA.) 

see the next preceding paragraph. 

JjI^I [a mistranscriptien for 

means C>5UI [i. e. The beloved, or the friend, who 
is in a state qfs^aration, or disunion]. (TA.) 

A woman who veils her face from men. 
(IA)fr on the authority of Ibn-Ez-Zubeyr, TA in 
this art, and in art. j^.) 

• CHi 

I, itj, (9,MA,M9b,?:,) aor. (M?b,) 

inf.n. (MA,Mfb,KL,TAi) 'aftd tljj, 
(l§, MA, M^b, 5 ,) inf. n, cxrifi i KL, 

TAj) and toiljl, (M|t>,l^,) and ^ (^,) 

BkiL 


Jiij — CH) 

which is its original form, (TA,) inf. u, a;ij|; 
(M§bj) signify the samej (S, MA, Mgb, K;) 
He, or it, adorned, ornamented, decorated, 
decked, bedecked, garnished, embellished, beauti- 
fied, or gj’Qced, him, or ft, (MA, KL, PS : [and 
tho like is indicated in the & and Msb and ]) 
[diijj said of a quality, and of an action, and of a 
saying, is beat rendered It adorned> him, or 
graced him, or was an honour to him,} contr. oj 
Ajlii; as is indicated in tbe S and K: and somo- 
timea means ft his pride i and 7 tUi j means 
as expl. above; and he embellished if, dressed it 
up, or trimmctf ft y|Baid m this sense as relating 
to language : and he embellished it, or dressed it 
up, namely, an action &c. to another 
often said in this sense of tlie Devil ; (as in the 
Kur vi. 43, &c. j) i. e. he commended it to him :] 
dJIj and 7 [Such a thigg adorned him, 
&c.,] are expl. as said when one’s excellence 
[sXJai, aS 1 read for dJLxi, an evident mistran- 
scription,] appears either by speech or by action ; 
and 7 [Glad’s adorning, &c., of 

things] is sometimea by me^ns of his creating 
them [i. 0. adorned, 15cc.]j and ^^LJI 7 
[TVia adorning, See., of men], by their abundance 
of property, and by their speech, i. e. by their 
extolling Him. (Er-Rdglub, TA.) One says, 
ai\j [JBeauty adorned, or^7’acflrf, him, or 
f t ] . An d M ej n 0 on says, 

’ u{ (jW ij Vj * 

• l;j ui. ^ 

[And, 0 my Lord, since Thou hast made Lcyld 
to be to me the object of love, then grace Thou me 
to her eyes like as Thou hast graced her to Tne], 
(§, TA : hut in the former, \J^\ ^ in the place 
of [The reading in tlie § means of the 

objects cf love : for being originally an 

inf. n., may be used alike as sing. and. pi.]) 
jjj SaJLjl 7 [means The setting off, 

or commending, of a commodity in selling; and] 
la allowed, if without concealment of a fault, or 
defect, from the purchaser, and witliout lying in 
the attribution and'' description of the article. 
(TA.) 

2 : see above, in six places. 

4. aj|jl and Aijj \ ; see 1, first sentence, See 
also the paragraph here following. 

6. and 7 (S, 5^,) the latter of the 

measure Jjiiil, [originally J>^l, and then oBjl,] 
( 15 , ) quasi-pass, verbs, [the former of aljj and 
the latter of ilj,] (]^,) signify the same; (S ;) 
[He, or it, was, or beoame, adorned, ornamented, 
decorated, deched, bedecked, ^ar^ifsAsol, embel- 
lished, beautified, ox graced;] as also ^|, (§,* 
If[.,) [a variation of the first, being] originally 
tbe C) being made quiescent, and incorpo- 
rated into the J, and the I being prefixed in order 
that tbe inception may be perfect j (5, TAj) 
and 7 / and 7 J^l. (l^^.) One says, 7 

[perhaps a mistiWisciiption for 
The earthf ax land, became adorned, 


fee., with, or by, its herbage]’, as also 
originally [as expl. above]; (S;) and 

some, in the !^ur x. 25, read ; and some, 

7 oJUjI. (Bd.) And they said, i. 2 -ijUU 
slai-JI [When (the Tenth Mansion 

of the Moon) rises aurorally, the palm-tree 
becomes garnished with ripening dates: that 
Mansion thus rose in cenfral Arabia, about the 
commencement of the era of the Flight, on tbe 
12th of August, O. S ; and in that region, at, or 
soon after, that period, the dales begin to ripen]. 
(TA.) [chj3 is said of language, as meaning It 
was em&eZfisAed, dressed up, or trimmed ; and of 
an action &c., as meaning it was embellished, or 
dressed up, i. e. oommended, to a pereon, by 
another man, and, more commonly, by the 
Devil.] « And also signifies He adorned, 
ornamented, decorated, deched, &c., himself. 
(MA, KL.) [Hcuoe,] JJeUl^ [He in- 

vested himself with that which did not belong to 
him]. (§ and TA in art ^^0 

8. ijbjl, originally : see the next pre- 
ceding paragraph, first sentence. 

9 : 1 

^ j- see 5, each in two places. 

^\j : see art. OjJ* 

[as an inf. n., and also as a simple subat,] 
is tbe contr. of : (S, Mi^b, 5 :) [as a simple 
Bubst.,] i. q. SuiJ, q. V. : (i^ar p. 139;) [and 
commonly signifying A grace; a beauty; a 
comely quality; a physical, and also an intel- 
lectual, adornment; an honour, or a credit; and 
anything that is the pride, or glory, of a person 
or thing; in these senses contr. of ij-ti;] pi. oQji' 
(K^.)— .Az says, I heard a boy of [the tribe 
Balled] Benoo-’O^teyl say to another, 

meaning My face is comely and iky 
face is ugly; for ji L5»^J 

[my face is possessed of comeliness and iky face 
is possessed of ugliness ] ; using the inf. ns, as 
epithets; like as one says^^ J»j and 
(TA.) . Also The comb of the cock. (S.) 

15 jj [mentioned in this ert. in the 1^^] ; see art 
O^J- 

dUjj, the Bubst. from ajjj, (Msb,) signifies 

J . * 

U [i. a A thing with which, or by which , , 
one is adorned, ornamented, decorated, deched, 
bedecked, gamUhed, embellished, beautified, or 
graced,' or with which, or by which, one adorns, 
fco., hirfiself]’, (T, §, !^;) any such iking; (T, 
TA ;) [any ornament, omature, decoration, gar- 
nish, embellishment, or grace;] and so 
(;^;) and 7 also, [which see above,] signifies 
the same as sSjJ: (Harp. 139:) accord, to El- 
Har&lle 0,1.0 J denotes the X^sanr of] beautifying, 
or embellishing, a thing by another thing ; con- 
sisting of apparel, or an ornament of gold or 
silver or ofjewelif or or aspect .* or, as some 
say, it is ths beauty [sem] of the eye that does 
not reach to the interior of that which is adorned 
[iherimi\ accord, to Er-Eighib, its proper mean- 

161 
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ing is a thing that does not disgrace, or render 
vnseemly, a man, in any of his states or conditions, 
either in the present morld or in that which is to 
come : but that -which adorus him in one state or 
CDniitioUj exclusively of auother, is in one point 
of view : summarily speaking, it is of three 
kinds; namely, mental, such as knowledge or 
science, and good tenets; and bodily, such as 
strength, and tallness of stature, and beauty of 
aspect; and extrinsic, such as wealth, and rank 
or station or dignity ; and all these are mentioned 
in tlie : (TA ;) die pL is (Bd in x. 25 ) 

SUmJI aijj [or simply lejjdl generally 
means The ornature, finery, show, pomp, or 
gaiety, of the present life or world', and] par- 
ticularly includes wealth and children. (Kur 
xviii, 44.) 3^j \The ornature of the 

earthl means the plants, or herbage, of the earth, 
(TA.) {The day of oi'nature'\ is the 

festival (J[^l); (S, K;) when men used [and 
still use] to adorn themselves with goodly articles 
of apparel (TA,) Aud also The day of the 
breaking [of the dam a httle loithin the entrance] 
of the canal ofMisr [hare meaning the present 
capital of Egypt, El-Kdhireh, which we call 
“CJairo”], (K, TA,) i. e. the canal which runs 
through the midst of Misr^ and [the dam of] 


CHJ 

which is broken when tha Nile has attained the 
height of Sixteen cubits or more: this day is said 
to be meant in the Kur xx. Bl : it is one of the 
days observed in Egypt with the greatest gladness 
and rejoicing from ancient times; and its obser- 
vance in the days of the Fitimees was such as is 
inconceivable, as it is described in the “Khita-t” 
ofEl-Makreezee. (TA. [The modern observances 
of this day, and of other days in relation to the 
rise of tha Nile, are described in my work on the 
Modem Egyptians.]) 

B 

beautiful 

d .. 

^JliJ : see <Ujj. 

[SJIjj Tha art, or occupation, of the ‘ so 
in the present day.] 

^\) ■ see tha last paragraph in this art. 

S d 

* see [Also,] applied to a man, 

Saving kis hair trimmed, or clipped, [or s/iauen, 
by the (?, TA.) 

S X ^ J ^ ■ S ^ 

i. q. [i. e* A cupper; who is 

generally a barber; and to tlie latter this epitliet 
IB now commonly applied; as it is also 
in the MA]. (S, TA.) =s Soe also 


moon^ ( 5 .) 


: see 


o Sj . 

1 




see each in two places in what 
follows. 


and t ijljj..© and ^ signify the same 
[i. e Adorned, ornamented, decorated, decked, 
bedecked, garnished, embellished, or graced; as 
also '•'(>!>*! and the first signifies also self- 
adorned &c.]: (TA:) the second and third are 
part. ns. of the third being formed fi'om 

the second by incorporation [of the j into tbej] : 
and the ^dim. of is t like^^ the 

dim. of and if you substitute [for the j], 

and in like manner in foiming the pi. 
yon say and (§.) You say, lit 

t ijl^ and ^ Jlij-o, meaning 

- aC ' a 

•ijnl [i- e. I am graced by the making 

known of thy command, OT affah']. (TA.) And 
▼ ijjlj dI^I meanB [i- b. A rvonian adorned^ 
ikc. ; or self-adorned See.]: (5, TA;) in [some 
of] the copies of the K, eiToneously, 

(TA.) 
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